سور سم ۔ E‏ 


ماح دارع يبا 


دوودم 


وه‌رگ‌ترانی 


ون ردان و راہ له 


بۆدابەزاندنى جؤردها کتیب:سه‌ردانی: (منقدى إقرأ الثقافی) 
لتحميل أنواع الكنب راجع: (منتدى إقرأ التقافی) 
برای داتلود كتايهاى متحتلىقى مراجعه : (صتدى اقرأ الثقافى) 
www. iqra.ahlamontada.com‏ 


رقسراء ۱ 
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بو وەرگیرانی سه رجدم کتیبه‌کانی فهرمووده ‏ ۲۷ 


رنکخراوی بيت 
با پەروەردە و تولژنەوەی زانساى 


ا يبت تسش 


نووسينى: الإمام أحمد بن شعيب أبو عبد الرحمن النسائي 
ودركترانى : عباس محمد أمين 

ديزاينى ناوەوہ : زه‌رده‌شت کاوانی 

خهتى بەرگ : ندوزاد کوسی 

چایی يهكدم : ۵۱66۲ - ۲۰۲۱ز 

1٦‏ لایسسه ره 

٦۷‏ سم 

بابەت : ثايينى 


له به‌ریوه‌به‌رایه‌تی گشتی كتتبخانه كشتيهكان - هه‌ریمی كوردستان 
ژماره سياردنى ( ۸۲۷) ی سالی ۲۰۲۰ پیدراوه 


عاب تادر ىكز 
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نووسینی 


الامام أحمد بن شعيب آبو عبد الرحمن النسائي 


وه‌رگیران 
عباس محمد آمین 
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02 
بتويست بوون ياخود واجب بوونى نویژی هه‌ینی 


۷ «عَنْ آبي هُرَيْرَةَ تن قال: قال رَشول الله : نَحْنْ الآخرون السَابِقُونَ بَيْدَ نم ووا 
ا ف kz‏ چ لے ۰چ 2 راسي فرعو ة. 55 2 و عا ره کس 
کتَابَ من فَبلنَاء وأوتيتاة من بَعْدِھم, وَهَذَا الْيَوْمُ الذي كَتَبَ الله كك عَلَيْهِمْ فَاخْتَلَهُوا فيه 
غیدانا الله قك لَهُ «يَعْني يَوْمَ الْجُمُعة» فالنّاس نا فيه تَبَعْ الْيَهُودُ غَدََ وَالنَمَاری بَعْدَ غَدِ'' 


واته: ه‌بو هورهيره دي ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یڈ فه‌رموویه‌تی: ئێمه کوتایه‌مین 
وممه‌تین (له ړووی زه‌مانه‌وه له دنیادا) یه که‌مین وممەتیشین (له ړووی پله‌و پایه‌و 
ڕێز له روزی دواییدا)ء له گه‌رچی له‌وان پیش یمه کتیبیان بو هاتووه. ثیمه‌ش دوای 
هوان پیمان دراوه» هم پوژه‌ی که خوا بو ه‌وانی نووسی (که بریتی بوو له پژژی 
هه‌ینی) ه‌وان جیاوازیان تیدا هەبوو؛ (بویه جوله که کان رؤزى شه‌ممه‌یان هه‌لبژارد 
گاوره کانیش یه کشه‌ممه) خوا هیدایه‌تی ثیمه‌ی دا بؤى «واته: ڕۆژى هه‌ینی» خه لكى 
لەمەدا شوینی یمه ده که‌ون, سبه‌ینی جوله که کان و دوو سبه‌ی گاوره‌کان. 


۸ع «عن أبي هُرَيْرَةَ وَعَنْ حُذَيْفَةَ زضي الله عَنْهُمَا قال: قال سول الله 5: أَضَلَّ الله کت 
عن الجُمُعَة مَنْ كَانَ له فَكَانَ للْيَهُود يَوْمُ السَبّت. وَكَانَ للنَصَارَى یوم الأحَد, فَجَاءَ الله كك 
نا فَهَدَانَا ليَوْم الجْمُعة. فَجَعَلَ الْجُمْعَةَ وَالمَنْتَ وَالأَحَدَ ودل هُمْ لَنَا تَبَعْ يَوْمَ الْقيَامَة وَنَحْنْ 
آخرُونَ مِنْ أَهْل الدَنْيَاء وَالأَوَلُونَ يَوْمَ الْقَيَامَة الْمَقْضيُ لَهُمْ قَبْلَ الخلانق»"" 


واته: ه‌بو هوره‌یره‌و حوزه‌یفه (خوا لییان سے بى) ده‌لین: پیغەمبەری خوا 
7 فهرمووى: خواى ذالى پایەدار هدينى له پیش چاوی خەلکائیکی پیش نیمه 
ونکرد» (واته: خوا 5 رؤزى هه‌ینی لەسەر خهلکاتیک فدرز کرد به‌لام ثه‌و ان 
جياوازيان تيكدوت). جوله که ته‌نها ڕۆژى شه‌ممه‌ی ههلبژارد. گاوره‌کانیش 
رؤزى يدك شمممه, خوای زالى بايهدار تيمدى هینا هیدایه‌تی داين بو پوژی 
ههينى و شه‌ممه‌و یه ک شه‌ممه. هه‌روه‌ها ئەوان له دواى ئێمەن له رؤزى قيامهتداء 
يمه كۆتا وممەتین له دنياداء به‌لام له قیامەتدا یەکەمین وممه‌تین. پیش هه‌موو 
وممهته كان دادوه‌ری دەکرتین و ددخرتينه بدهدشتهوه. 


.۹۸۵/۲۰ و ۱۸۸۷ و ۷۰۳۱ و ۹۵٢۷ء ومسلم: ۱۹ و‎ ٦٦٦٦ و ۳۸۲ و‎ ۹٥٦ و‎ ۸۹٦ و‎ ۸۷٦ صحیح. أخرجه البخاري: ۲۳۸ و‎ )١( 
.۸۵٦ صحیح. آخرجه البخاري: ۰۸۱۷۲ ومسلم: ۸۵۵ و‎ )۲( 
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بابەت: ههرهشدى توند له نهرؤيشتن بو نویژی هه‌ینی 


۹ ۔ عن أي ١‏ الْجَعْد E‏ ینف له ضْحْبَةٌ > عن النَبيّ لے قَال: 


واته: ئەبو جه‌عدی ضدمرى #5 كه هاوه‌لی پێغەمبەر 2 بوو. ده‌گیریته‌وه: 
پیغه‌مبه‌ر 25 فه‌رموویه‌تی: ھەر کەس واز له سی (نویژی) هه‌ینی بینی (بی پاساو 
نەجیّته مزگەوت) به هی ته‌مه‌لی و که‌مته‌رخه‌میه‌وه خوا مور ده‌دات به‌سه‌ر دلیدا. 


۰- «عَن ابن عباس وَابْنَ عُمَرَ ع يُحَدّنَان: أنَّ رَسُولَ الله ئل قَالَ َه على أَوادِ مير 


يَنْتَهِيَنَ اَفوَامْ عَنْ وذعهم الْجْمْعَاتِ, أو لَيَخْتَمَنَ الله عَلَى فُلُوبِهِمْ, وَلَيَكُوئْنَ من الْعَافلِينَن'"" 

واته: ئيبنو عهبباس و ثيبنو عومهر 35 باسيان دهكرد: پیغه‌مبه‌ری خوا ي لەسەر 
مینبەرہ دارهكدى بوو فەرمووی: خه‌لکانیک واز له هه‌ینیه کانیان دټنن» نزيكه خوا 
مۆر بدات لەسەر دله کانیان و» بين به يه کیک له‌وانه‌ی غافل و بی ئاگان. 


۱ژ۵۔ «عَنْ حَفْصَةَ رَضيّ الله عَنْهَاء وج النَّبيّ گے ان النّبِيّ یل قَالَ: رواخ الْجُمُعَةَ وَاحِبٌّ 
عَلَى کل ه مُختَلم»'"' 
واته: حه‌فصه (خوا لێی رازى بئ)ء خیزانی پیغه‌مبه‌ر ی ده گیریته‌وه: پیغەمبەر 


يي فه‌رموویه‌تی: رؤيشتن بو نویژی هه‌ینی واجبه لەسەر هه‌موو ه‌وانه‌ی بالغ بوون. 


بابه‌ت: که‌فاره‌تی ثه‌و که‌سه‌ی نویتژی هه‌ینی 
ده‌چوتنی به‌بی پاساوو بیانوو 


پوس سی ت ہو ہی ك 


سج ف مود 0< 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ١١۱۰ء‏ والترمذي: ۵۰۰ وإبن ماجه: ۰۱۱۲۵ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۸1۵ وابن ماجه: ۰۷٩‏ 
(۳) صحیح. آخرجه أبو داود: ۳۶۲. 


(۶) ضعیف. آخرجه آبو داود: ۱۰۵۲.و|بن ماجه: ۱۱۲۸. 
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۹ 
واته: سه‌موره‌ی كورى جوندوب ونه دە لی: پیّعغەمبەری خوا وی فه‌رموویه‌تی: e‏ 

ھەر که‌س واز له نویژی هه‌ینی بینی به‌بی بیانوو. ئەوہ با دیناریک بكات به خير 

(كه ده‌کاته يدك مسقال زیر) ئەگەر نه‌یتوانی با نیو دینار بيت. 


بابەت: باس کردنی فدزل و گه‌وره‌یی نویژی هه‌ینی 


۳۲ -«عن أبي مْرَیرَة لہ يَقُول: قال زشول الله ڇ: خَيْرُ يوم طلَعَتْ فيه الشّمْسٌ یَوْمُ 
جْمْعة, فيه خُلقَ آوَمْ له اسلا فيه أذخل الْجَنَهَ وفیه أخرج منها»". 


واته: ئەبو هورهيره #2 ده‌لی: پیغەمبەری خوا تل فه‌رموویه‌تی: جاكترين 
ړۆژټک خورى تیدا هه‌لهاتبی رؤزى هه‌ینیه» تيايدا ئادەم دروست كراوهو تيايدا 
خراوه‌ته به هه شته و هو تيايدا له به هه شت ده ركراوه. 


زور صه‌لاوات دان له‌سهر پیّغەمبەر 5 له روژی هه‌ینی 
٤۷۔‏ «عَنْ أَوس بن أؤس قب عن ابي 3 قَالَ: إن من آفضل أَيَامِكُمْ يَْمَ الْجْمُعَة, فيه 
لق آدَمُ عَلَيْهِ اسلام وَفيه قُبِضَء وفيه النّفْخَهُ وفیه الصَّعْقَهُ فَأَكْئرُوا عَلَيّ من الصلاق فَإِنَ 
صَلاَتَكُمْ مَعْرُوضَةُ عَلَىّ» قالوا: یا رَسُولَ الله یف تغرض ضَلاَتْنَا عَلَيْكَه وَقَدْ أَرَمْتَ أَيْ يَفُولُونَ 
قذ بلیت؟ قال: إِنَّ الله ك قد حَرع عَلَى الأَرْضِ أَنْ تَأَكُلَ أَجْسَادَ الأَنبيَاء عَلَيْهِمْ السَلامم''' 


واته: ئەوسی كورى هدوس ذه ده گیریته‌وه» پیغەمبەر 5± فەرموویەتی: بهراستى 
جاكترينى رؤزهكانتان رؤزى هه‌ینیه» تيايدا ئادەم دروست كراوهو تيايدا رووحى 
کیشراوه‌و تيايدا فوو دەکری به صورداوء تيايدا راجله كان دهبن كشت دروست 
کراوەکان به هؤيهوه ده‌مرن (كه ده‌نگیکی ناخوشه مرۆف لڼی ده‌ترسی و پنی 
ده‌مری, مەبەست پنی فووى یه که‌مه). زور صەلاواتم لەسەر لی بدەنء جونكه 
صه‌لاواتی تیوه بوم دهخرينه ړوو (وه‌کو چؤن ديارى پنشکه‌ش ده‌کری) وتیان: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا چؤن صەلاواتی یمه دەخریِته رووت که تز زیوی؟ فەرمووی: 
خوا يك حەرامی كردوه لەسەر زەوی جەستەی پیغەمبەران بخوات. 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۷ و 6406/18 والترمذي: ۸۸. 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۰١١‏ و ۳۱٥۱ء‏ وإبن ماجه: ۱۰۸۵ و .٦٦٦٢١‏ 
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۸ 0 پەرتووکی به‌تووکی‌ههینی ل 
۱۰ 


بابه‌ت: فه‌رمان كردن به به‌کارهتنانی سیواک له روژی هه‌ینی 


۵۔ «عَنْ آبي سعيد نو أَن رشول الله ی قال: الْعْسْلُ يَوْمَ الْجُمُعَة وَاجِبٌ عَلَى گُل 
مُختلم. وَالسَوَاك وَيَمَسُ من الطیب ما قَدر عَلَیْه»". 


واته: هبو سەعید 2ه ده كيرئتهوه: پنغه‌مبه‌ری خوا 2 فه‌رموویه‌تی: خوشوردنی 
رؤزى هه‌ینی واجبه لەسەر هه‌موو که‌سیکی بالغ› هه‌روه‌ها به کارهینانی سیواک و 
خو بون خۆش کردنیش بهو ثه‌ندازه‌ی له توانایدایه. 


بابه‌ت: فه‌رمان كردن به خؤشؤردن له روژی هه‌ینی 
5- «عن ابن عْمَرَ رَضي الله عنهما. آن رَسُولَ الله :3# قال: إِذَا جَاءَ أَحَدُكُمْ الْجُمُعَةَ 
فَلْيَعْتَسْ ل 
واته: ثیبنو عومهر (خوا لئيان رازى بئ) ده گیرنته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فهرموويهتى: 
ئەگەر یەکیک له يوه هات بو نویژی ههينى با خؤى بشوات. 


بابه‌ت: واجب بوونى خؤشؤردن له روژی هه‌ینی 
۷۷ ((عَن آبي سعید الْخُدْرِيٌ فين أن رَسُولَ الله و قال: عسل یوم الْجُمْعَةَ واب عَلَى 
کل م مُختلم». 
واته: هبو سه‌عیدی خودری تیه ده گیرته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا کل فه‌رموویه‌تی: 
خوشوردنی رؤزى هه‌ینی واجبه لەسەر هه‌موو که‌سیکی بالغ. 
يَوْم وهو يَوْمُ الْجُمُعَة». 
)١(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۸۸۰, ومسلم: ۰۸۶۲/۷ وأبو داود: ۳٣٣‏ 


(۲) صحيح. 
(؟) صحیح. آخرجه البخاري: ۸۵۸ ومسلم: ۸۶۲ وأبو داود: ۳۶۱. 
)٤(‏ صحیح لغيره. 
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واته: جابر ديه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ± فه‌رموویه‌تی: پیویستہ لەسەر هه‌موو ¢9 
مسولمانیک له ههر حهوت رؤژ جاریک خوی بشوات ئەویش رؤزى هەیليه. 


بابەت: روخسدت و رتگه‌دان له واز هيّنانى خوشوردنی روژی هه‌ینی 
8- «عَنْ عَند الله ٿن العلاء انه سمع الْقَاسِمَ بْنَ مُحَمّد بن ابي بَكْرء أَنْهُمْ ذَكَرُوا غُسْلَ 
يوم الْجُمْعَةَ عند عَائْقَةً رضي الله عَنْهَا فَقَالَتْ: اما كَانَ النَّاسُ يَسْكْنُونَ الْعَالِيَةَ فَيَحْضْرُونَ 
الْجُمُعَةَ وبهم وَسَخٌ, فَإِذَا أَصَابَهُمُ الرَوْمُ سَطَعَتْ أَرْوَاحُهُمْ فَيَتَأذّى بها النَّاسُء فَذكِر ذلك لِرَسُول 
الله عي فَقَالَ: أو ل عون 


واته: عهبدوللاى كورى عەلاء ده‌گیریته‌وه: ئەو گونی لئ بوو قاسمى كورى 
موحەممەدی كورى ثهبو بهكرء كتراويهتيهوه. ئەوان باسى غوسل دهركردنى 
رزژی هەینیان كرد لهلاى عائيشه (خوا لنی رازى بئ)ء وتى: ئەو خه‌لکانه‌ی له 
ده‌وروبه‌ری شارى مددينه نيشتهجئ بوون, امادەی هه‌ینی ده‌بوون جەستەیان بيس 
و ثاره‌قاوی بوو, جا کاتی سروهو كزه بایەک هه‌لی بكردايه بؤنیان بلاوه‌ی دەکرد 
به ناو (نویژخوینانی) مزگەوتدا به هؤيهوه خەلکی تووشی زيان و ناره‌حه‌تی دهبوو, 
هوه باس كرا بو پیغه‌مبه‌ری خوا 5ء فەرمووی: لەی بۆچى خؤيان ناشورن. 
۰ھ «عَنْ سَمُرَةَ ضيه قَالَ: قال رَسُولُ الله : مَنْ تَوَضَأْ يَوْمَ الْجْمُعَةَ قبها وَنِعْمَتْ وَمَنِ 
اتل فَالْغْسْلُ أَفْضَلُء قال ابو عَبْدِ الرخمن: الْحَسَنْء عَنْ سَمْرَة كتاباً وم يَسْمَعِ الْحَسَنْ من 
سَمْرَة لا خدیث الْعَقيقّة وَاللهُ تَعَالَى أغلم»ا". ۱ 


لد 


وانه: سه‌موره‌ی نت ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس ده‌ستنویژ 
بگری له پوژی هه‌ینی ه‌وه چاکه‌و نیعمه‌ته, ھەر کەسیش خی بشوات ئەوہ 
خوشوردن چاکتره. ه‌بو عه‌بدررحمان ده‌لی: حەسەن له سه‌موره به نوسین (پنی 
گه‌یشتووه) حه‌سه‌ن هیچی له سه‌موره‌وه نه‌بیستووه جگه له فه‌رمووده‌ی عهقيقه, 
خوای به‌رز زاناتره. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ٩۰۳‏ و ۲۰۷۱ء ومسلم: ۸۶۷ وأبو داود: ۳۲۵ و ۰۱۰۵۵ 


(۲) صحیح. آخرجه آبو داود: ۳6 والترمذي: .٦۹۷‏ 
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فەزل و گه‌وره‌یی خوشوردنی روژی هه‌ینی 


۱ «عَنْ اوس بن اوس ف عَنِ الب 8 قال: مَنْ غَسَّلَ وَاغْتَسَلَ, وغدا وانتگن وَدَنَا مق 
الام وم یلع گان له بل حُطوة عَمَلْ سَنَةَ صِيَامُها وَقِيَامُهَ'". 

واته: ئەوسی کوری ثه‌وس دنه ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر ± فه‌رموویه‌تی: ھەر 
كەس سه‌رله به‌یانی خوی بشوات و زوو بچیت بو مزگه‌وت و له یمام نزیک 
ببیته‌وه‌و قسه‌ی برو يووج نه‌کات» ئەوہ بو ھەر هه‌نگاویکی کردەوەی ساليكى 
بو ده‌نوسری به ته‌واوی به ڕۆژو بوون و شه‌ونویژه‌وه (واته: پاداشتی نه‌وه‌ی بو 
ده‌نووسری یه ک سال نونژی کردوه‌و بەڕۆژوو بووه). 


بابه‌ت: شتوازی خو اماده‌کردن بو نویژی هه‌ینی 

١3741‏ «عَنْ عَبْدِ الله ُز عْمَرَ رضي ال عنهماء آن عْمَرَ بْنَ الخَطاب رأی حَة فَقَالَ: يَا رَسُولَ 
الله و اشَْرَيْتَ هذه فَلَبِسْتَهَا يَومَ الْجُمْعَة وللوَفد ِا قَدِمُوا علیک. قال رَسُولُ الله :نا 
يَلْبَسُ هَذهِ من لا خَلاق لَه في الاخرق. ثم جَاءَ رَسُولَ الله 25 مِلهَا فَأَعْطَى عُمَر مها خََ 
فَقَالَ عْمَرُ: یا رَسُولَ الله كَسَؤْتَنِيهَا وَقَدْ فلت في حُلَة عُطَارِدِ ما فلت؟ قال رَسُولُ الله : تم 
اَذْنگھا لها فَكَسَاهَا عمر أخاً له مُشركاً بِمَكَة»!". 

واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا ليان رازى بئ) ده‌گیریته‌وه: عومه‌ری 
كورى خدطاب ده‌سته پوشاکیکی بينى» وتى: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 خوزگه 
ئەمەت بكريايه له رؤزى هه‌ینی لەبەرت بکردایه. يان بو کاتیک كه نوینه‌ریک دیّت 
بو لات. پیغه‌مبه‌ری خوا يل فەرمووی: ئهوه که‌سیک لەبەری دەکات هیچ به‌شیکی 
نه‌بیت له ړۆژی دواييداء پاشان چەند دەستەیەک (پوشاکی دى) وه‌کو ئەو هات بو 
پیغه‌مبه‌ر ب دانهيه كيانى دابه عومه‌ر. عومەر وتى: هی پیغه‌مبه‌ری خواء له بيرته 
بۆ پؤشاکەکەی (عطارد) چیت فهرمووء تیستاش لهبهرى منى دهكهيت؟ پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5 فەرمووی: پیم نهبه خشیوی بو ه‌وه‌ی لەبەری بکه‌ی. عومەریش بەخشى 
به برايهكى هاوبه‌شدانه‌ری خی كه له مهككه بوو. 


۰۱۰۸۷ صحيح. أخرجه أبو داود: ۰۳۶۵ والترمذي: ٤٦۹٦ء وإبن ماجه:‎ )١( 
۔۳٥۹۱ و ۲۰۱۸/۷ وأبو داود: ۱۰۷۱ و ٤٤٠٥ء وإبن ماجه:‎ ٦ و ٥٤۰۸ء ومسلم:‎ ۲٦٦٢ و‎ ۸۸٦ صحيح. أخرجه البخاري:‎ )۲( 
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۳۴ھ «عَنْ آبي سعید خن عَنْ زشول الله يك قال: إِنَّ اْعُسْلَ يَوْمَ الْجُمْعَة عَلَى گُل مُختلم. ۹09 
وَالسُوَاک, ون يَمَسّ من الطیب ما يَقْدرُ عَلَيْهم!''. ۱ 

واته: ئەبو سه‌عید ذه ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رموویه‌تی: بیگومان 
خوشوردن له رژژی ههدينيدا واجبه لهسهر ههموو که‌سیکی بالغ هه‌روه‌ها 
به کارهێنانی سیواک و خۆ بۆن خۆش كردنيش بهو ئەندازەی له توانايدايه. 


فەزل و گه‌وره‌یی رؤيشتن به بياده بق نویژی هه‌ینی 
۴۶ «عَنْ آؤس بن أؤس ذه صَاحِبَ سول الله ئل يَقُولُ: قال سول الله #: مَن اغْتَسَلَ 
يَوْمَ الْجمُعَةَ وَعَسَل, وَعَدَا وابتگن وَمَشَى وَلَمْ يَرْكَبْء وَدَنَا من الإمامء وانضت وَلَمْ يلغ كَانَ لَه 
یک حُطْوَةَ عَمَلُ ند 
واته: ئەوسی کوری ئەوس تیه هاوه‌لی پێغەمبەر خوا يد ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا كل 
فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس سهرله به‌یانی رؤزى هه‌ینی خؤى بشوات و زوو بچیت به پیاده 
بو مزگەوت و سواری هیچ شتیک نه‌بیْت» هه‌روه‌ها نزیک ببیته‌وه له یمام و بیده‌نگ 


ده‌نوسری. 


بابه‌ت: زوو رویشتن بو نویِژی هه‌ینی 
۵- «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ نه أن الل ئل قال: إِذَا كَانَ یَوْمْ الْجْمُعَة فَعَدَتَ الْمَلَائِكَةُ عَلَى 
واب الْمَسْجد, فَكَتَبُوا مَنْ جَاءَ إلى الْجْمُعَة. فَإِذَا خَرج الْإِمَامُ طَوّت الْمَلَائِكَةُ لصحف قال: 
ال رَسُولُ الله كل: الْمْهَجْرْإِلَى الْجْمُعَة گالْمُهُدي بَدَنَهَ نم كَالْمُهْدِي بَقَرَةٌ ثم كَالْمُهْدِي ماه 
تم كالْمُهُدي بط ثم كَالْمُهْدِي دَجَاجَة 3 كَالْمُهْدي مگ 
واته: ه‌بو هوره‌یره #2 ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ر يتل فه‌رموویه‌تی: کاتیک پوژی 
هه‌ینی دیت فريشته كان لەسەر ده‌رگای مزگه‌وته کان داده‌نیشن. نه‌وه‌ی هات بو 
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۳0 هه‌ینی ناوى ده‌نوسن, کاتی یمام دەرچوو بو سەر مینبەر يهراوهكان دادهخهن, 
ده لی: پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رمووی: ئەوەی زوو دیت بو ویژی هه‌ینی وه‌کو ئەوہ وایه 
وشتریکی کردبی به قوربانی» پاشان (ئه‌وه‌ی دوای ئهو دیّت) وه‌کو ئهوه وایه 
مانگایه‌کی کردبی به قوربانی» پاشان (ه‌وه‌ی دوای ئهو دیت) وه‌کو ئهوه وایه 
به‌رانیکی کردبی به قوربانی. پاشان (ئه‌وه‌ی دوای ئەو دیّت) وه‌کو ئهوه وایه 
مراوی» يان قازیکی کردبی به قوربانی پاشان (ئەوەی دوای هو دیّت) وه کو ه‌وه 
وايه مریشکیکی کردبی به قوربانی» پاشان (ئه‌وه‌ی دوای ثهو دیّت) وه‌کو ثه‌وه 
وايه هیلکه‌یه کی کردبی به خير. 


7- «عَن آبي هُرَيْرَةَ یه یل به اس #: إِذَا گان يَوْمُ الْجُمْعَةَ كَانَ عَلَى گُل باب مِنْ 
أَبْوَابِ المَسجد مَلَائِكَةٌ يَكْتْبُونَ الاس عَلَى متازلهم. الْأَوَلَ فَالْأَوَلَ فَإِذَا حَرَج الْإِمَامُ طویّت 
المّحْفُء وَاسْتَمَعُوا الْخُطْبَةَ فَالْمْهَجْرُ ای السْلاة كَالْمُهْدي بَدَنَهَ ثم الذي يَلِيه كَالْمُهْدِي بَقَرَهّ 


و 
7٦‏ 


نم الذي يليه كَالْمُهْدِي كَبْشاً حتّی ذَكَرَ الدّجَاجَةً وَالَیْفَةَ'''۔ 


واته: هبو هوره‌یره تچ ده گیریته وه: له پیغه‌مبه‌ره‌وه 5: كاتى رؤزى هه‌ینی 
ديت له‌سه‌ر ھەر دەرگایەک له ده‌رگاکانی مزگه‌وت چه‌ند فریشته‌یه‌ک ھەن ناوی 
خه لکه کان ده‌نوسن به پٹی پله‌و پایه کانیان, یه كەم ئینجا ئەوہ دوای ئەوہ کاتی یمام 
ده‌رچوو بو سەر مینبه‌ر يهراوهكان داده‌خه‌ن و گویبیستی وتار ده‌بن, ه‌وه‌ی زوو 
دیت بو نویژی هه‌ینی وه‌کو ه‌وه وایه وشتریکی کردبی به قوربانی» پاشان ه‌وه‌ی 
دوای ئهو ديت وه‌کو ه‌وه وایه مانگایه‌کی کردبی به قوربانی» پاشان ئەوەی دوای 
هو ديت وه‌کو ئەوہ وایه به‌رانیکی کردبی به قوربانی. تەنانەت باسی مریشک و 
هێله كەشى کردوه. 
۷- «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ضيه عَنْ رَشول الله 35 قال: تَفْعْدُ الْمَلائگة يَوْمَ الْجْمُعَة عَلَى أَبْوَاب 
الْمَسْحِد يَكْتْبُونَ النَّاسَ عَلَى متازلهم قالاس فيه كَرَجُلِ قَدّمَ بَدَنَه وَگرَجُل قَدمَ بر وَكَرَجْلٍ 
قَدّمَ ماه وَكَرَجُلِ قَدّمَ دَجَاجَة وَگرَجُلِ قَدّمَ عُضْفُورا وَكَرَجْلٍِ قَدَّمَ بَيِضَة!". 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۸6۰/۲۶ وإبن ماجه: ۱۰۹۲. 


(۲) صحيح. لکن قوله: «عُصْفُوره منكر. والمحفوظ «دَّجَاجَةٌ» كما تقدم. أخرجه البخاري: ۸۸۱ ومسلم: ۸۵۰/۱۰ وأبو 
داود: ۰۳۵۱ والترمذي: 615. 
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واته: هبو هورهيره د ده گیرنته‌وه: پیغەمبەری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: فريشته كان ۹)8 

له رؤزى هه‌ینی دادهنيشن ناوى خەلکی دهنوسن به پنی پله‌و پایەکانیانء پیاوی 

وايان تیدایه (وەک ئەوہ وايه) وشتریکی پیش خستبیت: بياوى واش ههديه (وه‌ک 

نهوه وايه) مانگایەکی پیش خستبیّت: پیاوی واش ههیه (وەک ثه‌وه وايه) بهرانيكى 

پیش خستبیّت: بياوى واش ههیه (وەک ئەوہ وايه) مریشکیکی پیش خستبلت. 

پیاوی واش ههديه (وه‌ک ثهوه وايه) جؤلهكهيهكى پیش خستبیّت: پیاوی واش 

هه‌یه (وه‌ک ثه‌وه وایه) هيلكهيه کی پیش خستبیت. 


کاتی هوينى 


۸ «عن آبي کر فقا ا الله < بل قال: : من اغْتَسَلَ یوم م الْجُمُعَةَ عُْسْلَ الْجَنَابَةَ 
3 ۾ راح فَكَأَنمَا قرب يَدَنَةّ وَمَنْ راح في الساعة الَانیَة فَكَأَنمَا قَربَ ره وَمَنْ راخ في السَاعة 
الذَنّةَ فَكَأَنْمَا قَرَبَ كشا وَمَنْ رَاحَ في السَاعَة الرَابِعَة فَكَأَنْمَا قرب دَجَاجَة وَمَنْ رَاحَ في 
السّاعَة الْخَامِسَةِ فَكَأنَمَا قرب بَيْصَةَ. فا خرج الما عَضَرتِ الْمَلائِكَةُ يَسْتَمِعُونَ اف 


واته: هبو هورهيره نود ده كي رِيته وه: پیغەمبەری خوا يي فەرموویەتی: ھەر كەس 
ڕۆژى هه‌ینی خؤى بشوات هه‌روه‌ک خوشوردنی لش گرانی, پاشان زوو بچیت 
بز مزگه‌وت وه‌ک ثه‌وه وايه وشتریکی کردبی به قوربانی, ثه‌گه‌ر له کاتی دووه‌مدا 
چوو. وه‌ک ثدوديه مانگایه‌کی کردبیته قوربانی» نه‌گه‌ر له کاتی سبیه‌مدا چوو» 
وه‌ک ئەوەیە به‌راتیکی کردبیته قوربانی» ثه‌گه‌ر له کاتی چواره‌مدا چوو. وه‌ک 
ه‌وه‌یه مریشکیکی کردبیته قوربانی, ثه‌گه‌ر له کاتی پینجه‌مدا جووء وه‌ک ئەوەیه 
هیلکه‌یه کی کردبیته قوربانی. جا کاتی که یمام اماده بوو چووه سەر مینبه‌ر, 
(فريشته كان ده‌فته‌ری پاداشت داده‌خه‌ن)و گونبیستی یادی خوا ده‌بن. 


۹ «عن جابر بن عَبْد الله زضي الله عَنْهُمَاء عَنْ رَسُولِ الله ييه قال: يَوْمُ الْجُمْعَةَ انتما 
عَشْرَة سَاعَةَ لا يُوجَدُ فیها عَبْدَ مُسْلِمٌ يَسْأَلُ اللّهَ شَيْئاً لا آنَاهُ یه فالتمسوها آخر سَاعَة بَعْدَ 
الْعَضْرِءم'''. 


)۱( صحیح۔ 
(٢)‏ صحيح. أخرجه أبو داود: ۰۱۰6۶۸ 
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وچ واته: جابری كورى عەبدوللا (خوا لټیان رازى بی) دهكيرنتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا 
يد فه‌رموویه‌تی: رؤزى ههدينى دوازده كاتز هدرو بهانده‌ی مسو لمان خەر داو ایاگ 
له خوا بكات لدو کاتانەدا بیگومان خوا پٹی دهبهدخشئء له كؤتا كاتزمئرى دواى 

عدسر بوی بگەریِن۔ 


۶ 


۰- «عَنْ جابر بن عَبْدِ الله رضي اللَّهُ عَنْهُمَا قال: نا تُصَلَي مَعَ رَسُولِ الله كل الْجُمحَة. کم 
ترج قثریخ تَوَاضْخَتاء قُلْتٌ: أيه سَاعَة؟ قَالَ: زَوَالُ الشُمُس»(. 


واته: جابرى كورى عه‌بدوللا (خوا لنیان رازى بئ) ده‌لی: یمه لەگەل پێغە‌مبه‌ری 
خوا ين نویژی هەینیمان دهكرد. پاشان دهكهراينهوه يشومان به وشترهكانمان ده‌دا 
له نيش و كارو ئاو پیدانیان. وتم چ کاتیک؟ وتى: کاتی خور ده‌ترازاو لایدەدا (له 
نیوهرٍ استی تاسمان). 


۹۱ھ (عَنْ سَلَمَةَ بن الْأْوَع ذه قال: كُنَا نُصَلَي مَعَ زشول الله و الْجْمُعَةَ نم ترجغ وَلَيْسَ 
للحیطان فَيْءٌ يُسْتَظلٌ به" 


واته: سەلەمەی كورى نهكودع نله ده‌لی: ئی ثیمہ لەگەل بيغهمبهدرى خوا وَل نوێژى 
هه‌ینیمان ده کرد پاشان دەگەراینەوہ دا کات ستبه رئكيان نه‌بوو خؤى بدریته يال. 


بابدت: بانگدان بق نویِژی هه‌ینی 


۳۲- «عَنْ السَائبٍ بْنُ يَزِيدَ ذه أَنَّ الْأَدَانَ كَانَ أَوَلُ حِينَ يَجْلِسٌ الإْمَام عَلَى المثبر يَومَ 
الْجُمُعَةَ في عَهْد سول الله ٥ك‏ وَأَبِي بَكْرِء وَعْمَرَ فلَمّا گان في خلافة عْثْمَانَء وَكَثْرَ النّاس أَمَرَ 
شمان یم الْجْمْعَةِ ادن االت. فَأَذْنَ به عَلی روز فتَبَتَ الم عَلَى ديكم'". 


واته: سائيبى كورى یەزید ڭه دهكيرئتهوه: له سهردهمى پیغه‌مبه‌ری خوا ع 
يه كەم کاتی بانگ ئەو کاته بوو که نيمام دادهنيشت له‌سه‌ر مینبه‌ر له پوزی هه ينى ٠»‏ 
هه‌روه‌ها سه‌رده‌می هبو به کرو عومه‌ریش» به لام له خیلافه‌تی عوسمان خەلک 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۸ و ۸۵۸/۲۹ 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱7۸ ومسلم: ۸۱۰ وأبو داود: ۱۰۸۵ء وإبن ماجه: ۱۱۰۰. 

(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۲ و ٩۱۳‏ و ۹۱۵ و 4۱7 وأبو داود: ۱۰۸۷ و ۱۰۸۸ و ۱۰۸۹ و ۱۰۹۰ء والترمذي: ١١٥‏ 
وین ماجه: .٩۱۲‏ 
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یەرتووکی 4 بدرتووکی ەين ج 5 


زور بووء عوسمان فەرمانی کرد به بانگدانی سیّیهم له رؤزى ههینی, له (الزٌوْرَاء) ص۹ 


بوو (الزوراء: ماليى بوو له بازاړ بانگ دەدرا له نزیک مزگەوتی مددينه), دواتر 
کاره که لەسەر ئەوہ بەردەوام بوو. 
۳ «عن السَائب بْنَ يَزِيدَ مضه قال: إِنّمَ أَمَرَ بالاذین الّالث عُثْمَانُ حین كَثْرَ اَهَل الْمَدِيئَة 
وم يَكُنْ برشول الله 44 عَيْرُ مُوَذْنِ وَاحِدِء وَكَانَ دی يَوْمَ الْجْمْعَة حین يَجْلِسُ الإِمَام". 
واته: سائيبى كورى يدزيد نله ده‌لی: بؤيه عوسمان (له رؤزى هەینیدا) فەرمانی 
كرد به بانكدانى سنیهم. (واته: جگه له بانكى ه‌صلی و قامەدت)ء جونكه خەلکی 
مددينه زور بوو بوونء پیغەمبەری خواش 5 ته‌نها یەک بانگده‌ری ههبوو له پوژی 
هدينيداء تهدويشس كاتيى بانگی ده‌دا که یمام بجووایه‌ته سەر مینبهر. 
٤6۔-‏ «عن السَّائْبٍ بن يَزِيدَ كه قَالَ: كَانَ بلال يُوَذْنُ ذا جَلَسَ رَسُولُ الله يكل عَلَى المبَر 
َوْمَ الْجُمُعَة, اڏا تَر أَقَامَ ثم كَانَ كَذَلِكَ في زمن أبي بَكْر وَعْمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَا». 
واته: سائيبى كورى يدزيد 5 دهلى: کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا 3 لەسەر مینبەر 
دادهنيشت له ړۆژی هه‌ینی بیلال بانگی دەداء کاتی دابهزيايه قامەتی ده‌کرد. پاشان 


له سه‌رده‌می ئەبو به کرو عومه‌ریش (خوایان لئ رازى بی) ههر بهو شیوه بوو. 


بابه‌ت: دوو ركات نوټژی سوننه‌ت له ړۆژی هه‌ینی بو ئەو که‌سه‌یه 
که هاتوه‌و ثيمام چوته سەر مینبهز 


0- «عَنْ جابر بْنَ عَبْدِ الله رَضيّ الله عَنْهُمَا يَقُولُ: إِنَّ زمول الله يك قال: إا جَاءَ أَحَدُكُمْ 
وَقَدْ خَرَجَ الْإمَامُ فَلیْصَل رَكْعَتَيْنِ قال شُعْبَةُ: يَوْمَ الْجُمُعَة»”. 

واته: جابرى كورى عه‌بدوللا (خوا لییان رازى بى) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ع 
فه‌رموویه‌تی: ئەگەر يه کیک له تيوه هات (بؤ نویژی هه‌ینی) ئیمامیش دهرجوو بوو 
(بۆ سەر مینبەر)ء با دوو ركات نوی بكات. شوعبه ده‌لی: رؤزى هه‌ینی (مه‌به‌ستی 


رپڑڑی هه‌ینییه). 
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۸ 


2 


شوینی ثيمام له كاتى وتاردا 


- «عَن جَابِرَ بْنَ عَبْد الله ری الله عَنْهُمَا يَقُولُ: ان رَسُولُ الله 2 إذَا حَطبَ یس 
ِلَى جذع نَخْلَةَ من سَوّاري الْمَسْحِدِء فلا صُنِعَ الْمِنْبَرُ وَاسْتَوَى عَلَيْه اضطریث تلك السَارِيَة 
كَحَنِينٍ الال نی سَمِعَهَا أَهْلُ المَسجد. حتّی رل لها زمول الله 9 فَاعْمَتقَهَا فسکتث»". 
واته: جابرى كورى عه‌بدوللا (خوا لییان رازى بی) دهلئ: کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا 
ع وتاری بدایه, تا ده‌دا به قه‌ده ره له كو له که كانى مزكهوت. جا 
7 مینبه‌ر دروست کراو لەسەری وه‌ستاء ئەو كؤلهكهيه بیتاقەت بووء وه كو چزن 
شتر خه‌مبار ده‌بیت دەنگیکی لیوه دهرجووء تا خەلکی مزگه‌وته که كويّيان لئ بووء 
پیفه‌مبه‌ری خوا 5 دابه‌زیه خواره‌وه بو لای و له امێزی گرت. ینجا بیدەنگ بوو. 


هه‌لسانی ثيمام له وتاری هه‌ینی 


۷۔ «عن كغب بن عجره فف قال: دَخَلَ الم مُجد وَعَبْدُ الرّحْمَنِ اْنُ 1 الشكم تمك * 
قاعداً فَقَالَ: نزو إلى هَذَا يَخْطْبُ قاعدا وَقذ قال الله كَكَ: ۴ وَإِذَا روأ ءَ مر ت آرم 
انفضواإلیہا وتردرك قابسا #الجمعة»'". 

واته: که‌عبی کوری عو جره وی ده گیر ته وه: جونه مز گه‌وته‌وه ده‌بینی 
عه‌بدورره‌حمانی کوری وممو حه كەم وتار ده‌دات به دانیشتنه‌وه. ونی: ته‌ماشای 


فه‌رموویه‌تی: ¥ ود رو 

رة وفوا آنقضُو الا و وت 7ی 0 1 0 واته: ھەر کاریکی بازرگانی, يان کاریکی 
بێهوده ببینن بلاوه‌ی لێده کەن بو لای ثه‌و بازرگانیه‌و تؤ به جی دیلن به اوه‌ستاوی 
(که‌واته: وتاردان به راوه‌ستانه‌وه‌یه). 


۳ 00 به دائیشتنەوہ وتار دەدات: بيكومان خوا ا 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ٩۱۸‏ بنحوه. وإبن ماجه: ۱۵۱۷. 
ر۲( صحيح. أخرجه مسلم: ATE‏ 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01:۸.۸1 7 


يهرتووكىف به‌تووکی‌ههینت ل ۱ 


بابەت: فەزل و گەورەیی نزيك بوونهوه له ثيمام 


۸ء ادِعَنْ أَؤْسٍ بن آؤیں اي ته عَنْ رشول الله 3 قال: مَنْ عَسْلَ وَاعْتَسَل, وَابتكر 
دَغَدَاء وَدَنَا من الامام وَأَنْصَتَء ثم لَمْ يلَع كَانَ لَهُ کل خُطوَۃِ كَأجْر سَنَةِ صیامهّا وَقِيَامِهَا»!". 
وأته: ئەوسی كورى ئەوسی ثدقهفى لہ ده گیریته‌وه: پیغەمبەری خوا ا 
فەرموویەتی: ھەر كەس سەر له به‌یانی خؤى بشوات و زوو بجيت بو مزگەوت و 
له یمام نزیک ببیته‌وه. پاشان قسه‌ی پرو پووج نه‌کات» ه‌وه بو ھەر هه‌نگاوتک 


کرده‌وه‌ی سالیکی بو ده‌نوسری به ته‌واوی به ڕۆژو بوون و شه‌ونونژه‌وه. 


قه‌ده‌غه‌کردن له هه‌نگاونان به‌سهر خه‌لک له كاتت 
یمام وتار ده‌دات له روژی هه‌ینی 
۹۔ «عَن عَبْد الله بْن بُشر ڪه قال: كُنْتُ جالساً إلى جانبه يَوْمَ الْجْمُعَة, فَقَالَ: جَاءَ رَجُلُ 
بَتَخَطى رقاب الاس, فَقَالَ لَه رَسُولُ الله : أي اجلس فَقَدْ آدَيْتَن!". 
واته: عه‌بدوللای کوری بوسر تہ ده‌لی: من له تەنیشتی (پیغه‌مبه‌ره‌وه 5± ) 
دانیشتبووم له رؤزى هه‌ینی, وتی: پیاویک هات به‌سه‌ر گه‌ردنی خه لکیدا هه‌نگاوی 
دەناء پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ پنی فه‌رموو: دانيشه بەراستی خەلکت نازاردا. 


بابه‌ت: نویّڑ كردن له روژی هه‌ینی بو که‌ستک 
به‌ره‌و مزگه‌وت دی لهو کاته‌دا یمام وتار ده‌دات 
۰- «عَن جَابِرَ بْنَ عَبْدِ الله رَضي الله عَنْهُمَا يَقُولُ: جَاءَ رَجْل وَالنْبِيْ ك عَلَى امبر یَوْمَ 
الْجُمْعَةَ فَقَالَ لَهُ: آرگفت رَكْعَتَيْن؟» قَالَ: لا, قال: قازکع» ". 
واته: جابرى كورى عهبدوللا (خوا لنیان رازى بی) ده‌لی: بياويك هاته 
مزگەوتەوہ له رؤزى هه‌ینی بيغهمبهر :22 لەسەر مينبهر بوو پټی فهرموو: ایا دوو 
ركات نويزت کرد؟ وتى: نه‌خیر, فه‌رمووی: دوو ركات بكه. 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۱۱۸. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۹۳۰ و ۹۳۱ و ۰۱۱۱۰ ومسلم: 06 و ۸۷۵/۵۷ والترمذي: ۵۱۰ وإبن ماجه: ۰۱۱۱۲ 
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بابدت: بیده‌نگ بوون بق گوی كرتنى وتار له روژی هه‌ینی 


-١‏ «عَن أبي هُرَيْرَةَ ذه عَنِ الي 25 قال: مَنْ قال لصاحبه يَوْمَ الجُمُعَةَ وَالِْمَامُ يَخْطّْبُ: 


mie 6‏ 
انصت. فقد لا 0 


واته: ئەبو هوره‌یره ذه ده گیر تهوه: پیغه‌مبه‌ر تل فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس له 
رؤزى هه‌ینیدا به هاوه‌له که‌ی بلّیت بیده‌نگ به کاتی یمام وتار ده‌خوینیته‌وه. ئەوہ 
قسەی نابه جیی کردوه. 
۳- دِعَنْ أبي هْرَيْرَةَ فيه قَالَ: سمغث رَسُولَ الله يل يَقُولُ: إِذَا قُلْتَ لِصَاحِبِكَ أَنْصِتْ يَوْمَ 
الْجْمُعَة وَالِْمَامُ يَخْطْبُ فَفَدْ لَعَوْتَ'". 

واته: ئەبو هورهيره نویه دەڵى: كويم لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا ی دەیفەرموو: 
کاتیک كه یمام وتار ده‌خوینیته‌وه له رؤزى ههدينىء توش به هاوريكدت بڵێیت: 


2 به هوه قسه‌ی نابه جت كردوه. 


بابه‌ت: فەزل و گەورەیہ بیده‌نگی ونه وتنى قسه‌ی 
برو بووج و بی هوده له روژی هه‌ینی 
٣۔‏ «عَنْ سَلْمَانَ هه قال: قال لي سول الله 5: ما من رَجُلٍ بَتَطَهّرُ يَوْمَ الْجُمْعَةَ كَمَا 
آمن ثم َخْرْجُ من بَنِته حَنّى یا الجْمعَة وَيُنْصِتُ حَنّى يَقْضِيّ صَلَاتَهُإِلَّا ان كفَارَةً ما قَلَه 
من الْجُمُعَة)'". 


واته: سەلمان ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ‏ بنى وتم: هیچ كهسيك نيه خزی 
پاک بكاتهوه له ړۆژی هه‌ینی بهو شتودى فه‌رمانی پیکراوہ: پاشان له مالەکەی 
ده‌ربچیت تا ديت بو نویژی هەینی وہ بیده‌نگ بیت تا نویژه‌که‌ی تەواو دەکات: 
يللا دەبێته که‌فاره‌تی هه‌ینیه که‌ی پیشووی (واته: مایه‌ی سرینه‌وه‌ی گوناهه‌کانی 


حه‌فته‌ی رابردوویه‌تی). 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٩۳۶‏ ومسلم: ۰۸۵۱ وأبو داود: ۱۱۱۲ء والترمذي: ۵۱۲ وإبن ماجه: ۰۱۱۱۰ 
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په‌رتووکی هه‌ینی 


بابه‌ت: چونیه‌تی وتاردان 


۶ «عَنْ عَبْدِ الله ديه عن الب يي قال: عَلَمَنَا حُطْبَةَ الْحَاجَة: الْحَمْدُ لله تَسْتَعِينْهُ 
وَنُسْتَحْفْرُهُ وَنَعَوذ باللّه من شرور آنُستاه وسیّتات مات مَنْ هده اللَّهُ فلا مضل له وَمَنْ 
ضلل فلا هادي له وَأَشْهَدُ أَنْ لا | 


م ۸ و 


آیات: اا ان منوا و ا ی تا وآ موش نموت 2 #آل عمران. 


كوس م2 سے رو سھ مک 2 ص ل سے ےر سو مر رر و 4 
۶ یتاج الناس اتقواً تم الزى من تفس ود ولق ما روجھا وک مها رجالا کا تد 
وا الله الى تہ ون یہ وا لرام إن کات سے زد #النساء. + ابا لد اموا 
2 وه 


۳ مه 2r‏ 
انھوا الله و قوللا ريا 402 #الأحزاب»”". 


ره مع ۴ة و رج * نوو رو دو +ع ورگ یں 2 
إلا ال واشهد ان محمدا عنده ورسوله. ثم يَقَرًا تلات 


7 
120 


واته: عهبدوللا يه دەڵى: پیغه‌مبه‌ر 5 فیری وتاری يلويستى كردين (واته: هو 
وتاره‌ی بو کاتی پنویسته کان ده‌وترێن» وەک ژن ماره‌کردن وہ صولح و اشته‌ویی 
و. اموژگاریی و .... هتد. به‌کاردی له سەرەتاوہ)ء بهم شیوه‌یه: ستایش بو خوا 
داواى یارمەتی ا وء داوای لیخوشبوونی لیّده‌که‌ین» يهنا ده‌گرین به خوا 
له خرابى نه‌فس و ده‌روونمان و خراپی کرده‌وه‌کانمان» ھەر كەس خوا هيدايهتى 
بدات كەس ناتوانئ گومرا بکات. هدر كهسيكيش گومرا بكات کەس نيه رینمایی 
بکات» شایەدی دەدەم هيج په‌رستراویک (به حدق) نيه جگه له خواء وه شایه‌دی 
دەدەم موحەممەد بهندهو پیغه‌مبه‌ری خوایه. پاشان هم سی ثایه‌ته ده‌خوینی: 3397 
لین اما اتقو الله حق تایه ولا عون إلا وام مشیم شنینوه © آل عمران ای نش 
۳ تا ریک لدی دين كي يدو وک ين ها ریگ یا اکن وض ونوا له 

مس مومع و 


۳1 شاو يدء لام ره لقن کیم روا © هس يتايج لين اموا انقو | 
وفولوا وا سَرِينا ) 4الأحزاب. 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۱۱۸ء والترمذي: ١۱۱۰ء‏ وإبن ماجه: ۱۸۹۲۔ 
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هت 


1 پەرتووکی 2 


۲ 


مضه 


بابەت: ثيمام له وتارەکەیدا هانى خه‌لک بدات 
بو خۆ شؤردن له روژی هه‌ینی 
0- «عن ابن عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَا قال: خطب رَسُولُ اللہ 3 فقال: إِذَا راح أَحَدُكُمْ إِلَى 
1 لجمعة یعس ۷ 


واته: یبنو عومه‌ر (خوا ليان رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا #۶ وتاریدا 
فه‌رمووی: کاتی یه کیک له تيوه رؤيشت بو نوێژی هه‌ینی با خوی بشوات. 
1 «عَن إِيْرَاهِيمَ بن تشیط أنه سَأَلَ ابْنَ شهاب, عَن الْعُسْلِ يَوْمَ الْجُمْعَةَ فقال: سنه 
وَقَدْ حدَتَني به الم بْنْ عَبْدِ الله عَنْ أبيه رَضِيَ اللَّهُ عنهما. اَن رَسُول الله 3 تلم بها عَلَى 
ال 


واته: یبراھیمی كورى نەشیط پرسیاری كرد له يبنو شيهاب ده‌رباره‌ی 
خۆشۆردنى ڕۆژى ھەينى» وتى: سوننهته, سالمى كورى عهبدوڵلا له باوكيهوه (خوا 
لييان رازى بی) بؤى باس کردم پیغه‌مبه‌ری خوا 5% لەسەر مينبهر (به سوننەت) 
باسی كرد. 
۷ «عَنْ عَبْدِ الله بن عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَاء عَنْ رَسُولِ الله 2# أنه قال وَهْوَ انم عَلَى 
المبر: مَنْ جَاءَ مِنْکُمْ الْجُمْعَةَ فَلْيَمْتَسلُء قال بُو عَبْد الرخمن: ما أَعْلّمُ أحداً تب اللْيْتَ عَلَى 
هَذَا الاد غَيْرَ ان جِرَیٔج, وَأَصْحَابٌ الزُهْرِيّ يَقُولُونَ: عَنْ مالم بُن عَبْدِ الله عَنْ أبيه. بَدَلَ 


° ل (۳) 


ید الله بْنِ عَبْدِ الله بُن عْمَرَ". 


واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا ليان رازى بئ)ء دهكيرلتهوه: پیغەمبەری 
خواي لەسەر مینبه‌ر وه‌ستا بوو فه‌رمووی: ھەر كەس له تیوه هات بو نویژی ههينى 
با خزی بشوات. ئەبو عه‌بدورره‌حمان ده‌لی: نه‌مبینیوه کەسیک شوینی لەیث که‌وتبی 
لەسەر هم سه‌نه‌ده. جگه له ثیبنو جوره‌یج» هاوه‌لانی زوهری وتوویانه: له سالمه‌وه 
له عه‌بدوللاوه له باو کیه‌وه» له جیاتی عه‌بدوللای کوری عه‌بدوللای کوری عومهر. 
(۲) صحیح الاسناد. 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۸۷۷ و ۸٩6‏ و ۹۱۹ء ومسلم: ۱ و ۸6۶/۲ والترمذي: ٦۹٤‏ و ۶٩۳‏ وإبن ماجه: ۰۱۰۸۸ 
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۱۳۳ ١ 


بابه‌ت: ثيمام له وتاری روژی هه‌ینی له وتاره‌که‌یدا 
هانی خه‌آکی ده‌دات له‌سهر به‌خشین 
۸۔ «عن أبي سعید الْخُدْرِي ظ4 یفول: جَاءَ رَجْل يَْمَ الْجْمْعَة اب 3 يَخْطْبُ بهَيئة 


07 


ذه فقال لَه رَسُولُ اللہ : أَصَلَیْتَ؟ قَالَ: لاء قال: صَل رَكْعَتَيْنِ وَحَثٌ الس عَلَى الصَّدَقَةَ 


َأَلْقَوْا ثياباً فَأَعْطَاه منها تَوْبَيْن فَلَمًا گاّت الْجْمْعَةُ اللَانیَةُ جَاءَ وَرَسُولُ الله يي يَخْطبُ, فَحَت 
لاس عَلَى الصَّدَقَة, قال: فَأَلْقَى أَحَدَ تَوْبَئْهه فقال سول الله ي: جَاءَ هَذَا يَوْمَ الْجْمُعَة بِهَيْئّة 
ذم اقات الس بِالصَّدَقَةَ الوا ثيَاباًء فَأَْمَوْتُ لَهُ مِنْهًا بِتَوْبَيْنِ شم جَاءَ الآنّ فَأَمَرْتُ النَّاسَ 


بالصْدَفة HE‏ أَحَدَهُمَا فَانْتَهَرَهُ وَقَالَ: خذ تَؤْبَك)!". 


واته: ئهبو سه‌عید خودر نفد ده ی : پیغه‌مبه‌ر ع له رؤزى هه‌ینی وتارى دهداء 
پیاویک به جلیکی هه‌ژاریه‌وه هات. پیغه‌مبه‌ری خوا 5 پیی فه‌رموو: نوێژت کرد؟ 
وتی: نەخیر؛ فه‌رمووی: دوو ركات نوی بکه, ینجا خه‌لکی هاندا له‌سه‌ر به خشین. 
کومه‌له جلیکیان خسته پیشی, پیغه‌مبه‌ریش دوو دانه‌ی پیداء کاتی هه‌ینی دووهم 
هاته‌وه. ئەو پیاوه هات پیفه‌مبه‌ری خوا يك وتاری ده‌داء دیسان هانی خەلکیدا 
لەسەر به‌خشین, ده‌لی: (پیاوه‌که‌ش) یەکیک له جله‌کانی دانا (که پنشتر پنی 
درابوو)» پیغه‌مبه‌ری خوا کڈ فه‌رمووی: هم پیاوه له رؤزى هه‌ینی به جلیکی 
هه‌ژاریه‌وه هات. فه‌رمانم کرد به خه‌لکی ببه‌خشن. چه‌ند جلیکیان داناء منیش 
فه‌رمانم کرد دوو جلی لی بات پاشان ثیستا هاته‌وه. دیسانه‌وه فه‌رمانم کرد به 
خه‌لکی ببه‌خشن. دانه‌یه کیانی داناء یی توره بوو فه‌رمووی: جله كەت هه‌لبگره. 


قسه‌کردنی ئيمام له‌سهر مینبه‌ر له‌گه‌ل خه‌لکه‌که‌ی 
9۹ (عَنْ جابر بن عَبْد الله رَضيّ الله عَنْهُمَا قال: بَيْنَا اسب 5 يَخْطْبُ يَوْمَ الْجْمُعَة إِذْ 


جَاءَ رَجُلُء فَقَالَ له 2 5: صَلَّيْتَ؟ قال: لاء قَالَ: قم فازگغ» . 


(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ۷۵٦۱ء‏ والترمذي: ۱۱ وإبن ماجه: ۱۱۱۳. 


(۲) صحيح. 
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4 پەرتووکی 20-7 


ده 


واته: جابری كورى عه‌بدوللا (خوا لنیان رازی بی) دهلی: : له کاتیکدا پیغه‌مبه‌ر 
ع له رؤزى هه‌ینی وتاری دەداء پیاوێک هات» پیغه‌مبهر ا فه‌رمووی: نوێژى 
(سوننەتت) كرد؟ وتی: نهخيرء فه‌رمووی: ههلسه نويد بكه. 
٠‏ «عَنْ أبي بَكْرَةَ دن يَقُولُ: لَقَدْ رَأَيْتُ رَسُولَ الله يني عَلَى الْمِنْبَر وَالْحَسَنْ مَعَهُ وَهُوَ 
يُقْبِلُ عَلَى الئاس مَرَةّ وَعَلَيْهِ مَرَهه وَيَقُولُ: إِنَّ ابّني هَذَا سَيّدُ وَلَعَلَ الله أَنْ يُصْلحَ به بَيْنَ فتَتَئْنِ 

واته: ئەبو به کره ف ده‌ی: پیغه‌مبه‌ری خوام 2 بينى لەسەر مينبهر حدسه نيشى 
له گهل بوو. جارتک ړووی ده کرده خه لکه که و جارتکیش ړووی ده کرده حه‌سه‌ن, 
ده‌یفه‌رموو: بهزاستى ئەم کوره‌ی منه سه‌یدو گه‌وره‌یه» بيكومان خوا نيوان دوو 
کزمه‌لی گه‌وره‌ی مسولمانانی پئ جاک ده‌کات. 

تیبینی: دوای وه‌فاتی پیغه‌مبه‌ری خوا E‏ کیشەیەک دروست بوو له نيوان 
سو لفانان: حەسەن (خوا لین رازی بی ) بووه هو کاری کوژانەوەی ئەم فیتنه‌و 
ئاشووبە› ئەمەش هاتنهدى فەرمایشی پیغه‌مبه‌ری خوا َد بوو. 


بابەت: قورئان خوټندن له كاتى وتاردان 
-0١‏ «عن ابْنَهَ حَارتة بْنِ النْعْمَانِ رض اللَّهُ عَنْهَا قالث: حَفِظْتٌ: + قرف والفران اليد 
(0) #ق. من في رَسُول الله يه وَهُوَ عَلَى المنبر يَوْمَ الْجُمُعَة)"" 
واته: کچه که‌ی حاریثه‌ی كورى نوعمان (خوا لیٍی رازى بئ)ء دهلى: (سوورهتى) 


خرف والترءان المجيدٍ رد 4م لەبەر کرد له دەمی پیّغەمبەری خوا يل له روژی 
هه‌ینیدا ئەو لەسەر مينبهر بوو. 


بابەت: ئامارّه كردن له كاتى وتاردا 


-١1١19'‏ «عَنْ حصئن. بشر بن مَروّان. رقع ندیه وم 1 مُمُعَةَ عَلَى امن فَسَتَهُ عُمَارَةٌ بن 
رُوَيْبَةَ الق دين وَقَالَ: ما اد رَسُولُ الله 4 عَلَى هد وَأَشَارَ باضبعه السَبَابَة»”. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۷۰٢‏ و 7179 و ۳۷۶۲ و ۷۱۰۹ وأبو داود: ٤٤٦٦ء‏ والترمذي: ۳۷۷۲. 


(۲) صحيح. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: »۸۷ وأبو داود: ۰۱۱۰۶ والترمذي: 016. 
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واته: حوصەین ده کیریته‌وه: بيشرى كورى مەروان دەستەکانی بەرز كردهوه له تئ۹ 
رؤزى هه‌ینی لەسەر مینبه‌ر عومارەی كورى روهيبهدى سەقەفی ذه سەرزەنشتی 
کرد وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا 22 لدمه زياترى نه كردوه. به يهنجدى شايهتمانى اماژه‌ی 
كرد. (ودكو ئەوەی بلی: ته‌نها يهنجدى به‌رز ده کرده‌وه له كاتى شایه‌تماندا). 


بابه‌ت: دابەزینی ثيمام لەسەر مینبەر پیش تەواوبوون و 
برینی وتاره‌که‌ی و ات بق وتاره‌که‌ی له روژی هه‌ینی 


۳ - «عَنْ عَبّد اللّه تن بُرَيْدَة عَنْ أبيه ڪل ديك قال: گان ان 5 يَخْطبُ, فَجَاءَ الْحَسَنُ 
وَالْحْسَيْنُ رضي الله عَنْهُمَاه وَعَلَيْهِمَا قمیهان أَحْمَرَانِ يَعْثْرَانِ فیهماء فَتَيَلَ الب فطع 
َلَامَهُ کک ی الملبر کم قَالَ: دق الله انا أو کم وود کہ ورام 
رھ رن ٥‏ #التغاين, ریت هَذَيْنِ يَعْثْرَانِ في قَميصَيْهِمَا فلم أَصْبز حَنَّى قَطَعْتُ 


> ہے ؟ڑھ۔ ۱ 
گلامي "2ئ 


واته: عهبدوللاى كورى بوره‌یده له باوكيهوه لہ دەگیریٔتەوہء وتوويهتى: پیغه‌مبه‌ر 
وتارى دەداء حەسەن و حوسدين هاتن. کراسیکی سوريان لهبهر بووء ړێیان 
ده کرد ئەوەندہ مندال بوون خەریک بوو به‌ملاولادا ده که‌وتن» پیغەمبەر ی لەسەر 
مینبه‌ره‌که دابهزيه خواره‌وه وتاره‌که‌ی برى و هه‌ردووکیانی هه‌لگرت. پاشان 
6( راستى فه‌رمووه: :3 
نکم ووک دك وة ره منده, َك عَطم لا . (واته: به‌راستی مال و سامان و 
منداله کانتان هه‌ر هؤى تاقی کردنه‌وه‌تانن له کاتیکدا خوا پاداشتی زور گه‌وره‌ی 


گەرایەوہ بۆ سەر مینبه‌ره‌که‌ی, پاشان فه‌رمووی: خوا 5 


لهلايه). (بویه) دم دووانهم بينى دەھاتن خەریک بوو به‌ملاو لادا ده که‌وتن بدو 
کراسەی لەبەریاندايهء خۆم پئ رانه كيرا تا وتارەکەم برى و ههردووكيانم ههلكرت. 


بابەت: جاكتر وايه وتار كورت بکریّتەوہ 
٤ھ‏ «عَنْ عَبْدَ الله بن أبي أَؤْفَى ذه يَقُولُ: گان سول الله كلل بر انکر وَيْقلُ اللّغْو, 
وَيُطِيلُ الصَّلَاك وَيُقَصُرُ الْخُطْبَةَ ولا اف آن يَمْسْيّ مَع الأَرمَلة وَالْمسْكين فَيَقْضيَّ لَهُ الَْاجَة». 
)١(‏ صحيح. أخرجه آبو داود: ۱۱۰۹ء والترمذي: ۳۷۷۶ وإبن ماجه: ۰۳۱۰۰ 


(۲) صحيح. 
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2 


واته: عه‌بدوللای كورى هبو ه‌وفا تد ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا نه زؤر يادى 
خواى دهكردو شتی بی سوودی کەم دهكردء نویژی دري دهكردهوهو وتاری كورت 
ده‌کرد. خوی به گه‌وره نه‌ده‌زانی له استی ئەوەی لەگەل بيوهزنو هه‌ژاراندا رى 
نەکات: (بەلکو) كهمو کوریی و بلويستى بؤى ته‌واو دهكردن. 


بابه‌ت: چەند جار وتار دمدا 
۵ع «عَنْ جابر بْن سَمْرَةَ ذينه قال: جالشث النَبِيّ ۴ ٰ 0700“ 
1 شوم د و : الط الآخرّة»'" 


واته: جابری كورى سه‌موره اد دهلى: دانیشتم له خزمەت پیغەمبەر يل به پیوہ 
وتارى ده‌داو, ئينجا دادەنیشت: ياشان ههلدهستاو وتاری کزتایی ده‌دا. 


بابهت: جیا کردله‌وه له نيوان دوو وتارهكه به دانیشتن 


٦۔‏ «عَنْ عَبْد الله ذه آن رشول الله 4 كَانَ يَخْطْبٌ الْحُطْبَتَيْن وَهُوَ قَائِمٌ وَگانَ يَفْصِلْ 
هم بجُلُوس»'". 


واته: عه‌بدوللا تین دهكيرنتهوه: پیغەمبەری خوا 2 دوو وتاريدا به پنوه‌و. جياى 
دەکردنەوہ له یەکتر به دانيشتنيك. 


بابدت: بیّدەنگ بوون له دالیشتن له نټوان دوو وتاره‌که‌دا 


۷۔ «عَنْ جابر بن سَمرةٌ حون قال: أت رسُول الله 5 3 3 يَخْطْتُ يَوْمَ مَ الْجُمْعَةَ قائماً تم 


يَمَعْدُ قعْدَۃً لا بتکم م تقوم فيَخْطت خطبةٌ اخری. فَمَنْ حَذَنَكُمْ أَنْ رَسُول الله ئل كَانَ 
يَخْطْتُ قاعداً فَقَدْ كَذّبَ» 0 


واته: جابری كورى سەمورہ وين دهلی: پیغه‌مبه‌ر ی خوام 35 بی بينى له ړۆژی 
هه‌ینی وتارى دهخويئد به پڼوه» پاشان دانيشت نيشت به دأنيشتنيك هيج قسەی نهکرد. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۹۲۰ و ۹۳۸ء ومسلم: ۸۱۱ والترمذي: ۵۰7 وإبن ماجه: ۰۱۱۰۳ 
(۳) حسن. اخرجه مسلم: ٤٣‏ و ۸۲۱/۳۵ وأبو داود: ۱۰۹۲ و ۱۰۹6 و ۱۰۹۵ و ۱۱۰۱ و ۱۱۰۵ و ۱۱۰۷ء وإبن ماجه: ,١١١5‏ 
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پاشان هه‌لسا وتاریکی تری خویند. هه‌رکه‌س بوی باس کردوون پیغه‌مبه‌ر 5 به 
دانیشتنه‌وه وتاری ده‌خویند ثهوه درۆى کردوه. 


بابه‌ت: قورئان خویندن له وتاری دووەم و یادکردنه‌وه تیایدا 


4 - «عَنْ جَابِرِ بْن سَمُرَةَ هه قال: 1 النبي 5 يہ - قائماً, ثم يَجْلِسُء ثم يَقُومُ فص 


یات وَيَذْكُرٌ الله كك وَكَانَنْ خُطْبَئُةُ قَصْداً واه قَضْدآ!'''. 
واته: جابری كورى سه‌موره یه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر 2 له پزژی هه‌ینی وتاری 
ده‌خویند به پلوه. پاشان دانیشت. پاشان هه‌لساء چه‌ندین ایه‌تی ده‌خویندو یادی 


خوای تیدا ده کرده‌وه. وتاره کەی مام ناوه‌ند بوو» نویژه كەشى مام ناوه‌ند بوو. 


قسه‌کردن و هه‌لسان دوای دابه‌زین له مینبه‌ر 


0 4 و 


۹ ۔ هن آتس عفن قَالَ: كَانَ رَسُولُ الله كله ین عَنِ الْمِنْبَرٍ فَيَعْرضُ له الرَجُلُ فَيُكَلمُهُ 
قوم مَعَهُ اي 6 حَنَّى يَقْضْيَ حَاجَتَهُ نم بَتَقَْدُمْ الی مُصَلَاهُ فَيُصَلْي)'". 

واته: ئەنەس دوه دهلی: پیغه‌مبه‌ر ی خوا ەل له مینبه‌ر داده‌به‌زی که‌سیکی لی 
راست ده‌بوویه‌وه. (پیویستی بوو قسه‌ی له گهل بکات)» جا قسه‌ی له گه‌ل ده‌کرد. 
پیغه‌مبه‌ر د له گه‌لیدا هه‌لده‌ستا تا پیویستیه که‌ی بوی پر ده‌کرده‌وه» پاشان پیش 
ده که‌وت بو شوینی نویژه که‌ی و نویژی ده‌کرد. 


ژماره‌ی رکاته‌کانی نویژی هه‌ینی 
۰٠ء‏ «عَنْ عَبْدِ الرَحْمَنِ بُن آبي یی قال: قال عُمَرُ فلنه: صَلَاهُ الْجُمْعَة رَکْعَتَانِ, وَصَلَاهُ 
الفطر رَكْعَنَانِ وَصَلَاهُ الأَضحَى رَکْعَتَانِ, واه السَّفَرِ رَكْعَنَانِ تَمَامٌ غَيْرُ قَضْرٍ عَلَى لِسَانِ مُحَمَدٍ 
)١(‏ حسن. 
(۲) شاذ. أخرجه أبو داود: ۰۱۱۲۰ والترمذي: ۵۱۷ وإبن ماجه: ۱۱۱۷. 


(۳) صحيح. أخرجه إبن ماجه: .٠١57‏ 
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2 


۲ 1 يهرتووكى به‌تووکی‌همینت | 
۳۸ 


و 


واته: عه‌بدورره‌حمانی کوری ئەبو لەیلا ده‌لی: عومەر مین وتی: نویّڑژڑی هه‌ینی 
دوو ركاته. نوټژی جه‌ژنی ره‌مه‌زان دوو ركاته. نویژی جه‌ژنی قوربان دوو ركاته. 
نویژی گەشت دوو ركاتى تەواوہ به بى كورت كردنهوه لەسەر زمانی موحه‌ممهد 


5 (جونکه پیشتر نوټژه کان خؤيان دوو ركات بوون)» هبو عه‌بدورره‌حمان ده لی : 
عهبدوررهحمانى کوری ثهبو لەیلا له عومهرهوه نه يبيستووه. 


قورئان خویندن له نوټژی هه‌ینی 
به خوتندنی سووره‌تی (الجُمّعَة وَالْمُتَافْقَينَ) 
۱۔ «عَن ان یاس رَضي اللَّهُ عَنْهُمَاء أن رَسُولَ الله 2 گان يَفْرَأْ يَوْمَ الْجْمْعَة في صلاة 
الضنح ۶ الم یل و هل آق على الا ا وَفي صَلاة الجُمْعَةِ بسورَة الْجُمْعَة 


وَالْمُنَافْمَينَ 


واته: يبنو عهبباس (خوا لييان رازى بی) ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 25 له 


۹4 7 ۰ عن ۰ مم O‏ 1 9 کے 6 7 یی 
روژی هه‌ینی له نویژی به‌یانیدا ۸ الم ٠:‏ تيل التب لاریب فيه من رب العنلمین 
کي م ہہ کے کے مس طف ریم ےہ سخ ہےر می مو ۱ 

9 و هل أَقَ عل آلانتن ین من الذھر لم یکن سنا مُذکورا ٠‏ بھی ده‌خویند. وه 


له وتزى هدينى سوورەتی (الجمعة والمتافقين)ى ده خويند. 


خوتندنی (سَبّح اسم رَبَّكَ الآغلى, وَهَل أتاك حديث الغاشيّة) 
له نویِژی هه‌ینی 
۷۴۲ «عنْ سم یه قال: کان رشو الله کت :2 في صَلَادَ الْجُمْعَةَ: ب: + مب سم ری 
الق ۱ #الأعلى. و ۶ هل أَتنكَ ری الَْْيَةَ 7۰7 #الغاشية»'". 


ہے۔ بے 


واته: سه‌موره فد ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 52 له نویژی هەینیدا: © سیج آسم رَيِك 


اك ا 4 و + هل اتک یی الي 7:7 ھی ده‌خونند. 


)۱ صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۱۱۲۵. 
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پەرتووکی 4 بدرتووکہ مەیتہا کٹا ۳۹ 
۹ 


باسى جياوازى لەسەر نوعمانی كورى بەشیر 
له خویندنی قورئان له نويَزى هه‌ینی 


ہت : بے ل کوتہ 
ل الله 3 يقرأ يَوْمَ الْجْمْعَةِ عَلَى إثر شورة الْجْمعَة؟ قال: گان یَفرَا: # هَل دک سَدِيتُ 


ہہ اسم کیہ 
٦‏ 


ہیں 
واته: عوبهيدوللاى كورى عهبدوللاى كورى عەبدوڵلا ده‌گیریته‌وه: ضه‌حاکی 
كورى قەیس يرسيارى كرد له نوعمانى كورى بەشیر ذيه: ایا پیغەمبەری خوا کا 


کی رت دواى سوورەتی (الْجُمُعَة) جى ده‌خویند؟ وتی: ۶ هَل أَتَنكَ یت 


۱0 0 #یه‌ی ده‌خو یند. 


۳۹ 


-١61"©‏ «عَن خبیب بن سَالم عن التْعْمَان بن بشیر ذه قال: گان ول ال الله کے 3 یف 
٣ 5‏ میج ریق الق 27 $ و لهل أك یی له ۱ ٥‏ 4 وَربْمَا 
تمغ العید والجفعه. قیفر بهما فیهما جَمِيعاً» " 


واته: حه بيبى كورى سالم له نوعمانى كورى به شير دن ده گیر لته وه. ده‌لی: 
پیغه‌مبه‌ری و 1 له نویژی هه‌ینی: سح آسم رَيْكَ الک ۳:۲ 4ہ و ۶ هل أَتَنكَ 
04 کر ھی سے مس 


حریث لغليشية از 7 ی ده خو یند» که‌مجار جەژن و هه‌بنی پیکه‌وه کوده‌بوو نه‌وه. 


سو رہد 


ھەر نهو دوو سوورهتهى ده خويند. 


هدر کەس به رکاتتکی نویّژی هه‌ینی رابكات 
0- «عن آبي هریرة جن عن النْبيّ يي قَالَ: مَنْ ادرک منْ ضصَلَاةَ الْجُمُعَةَ رَكْعَةٌ ققد 7 
واته: ه‌بو هوره‌یره ڭه ده‌گیرٍیته‌وه: پیغه‌مبه‌ر ± فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس به 
رکاتیکی نویزی هه ينى رابکات. نه‌وه گه‌یشتووه به نویژی هه‌ینی. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۸۷۸/۲۴ وأبو داود: ۱۱۲۳ء وإبن ماجه: ۱۱۱۹. 
(۲) صحیح 
(۳) شاذ بذکر الجمعة. آخرجه أبو داود: ٦۰۷‏ و ۱۰۸ دون لفظ الجمعه. 
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20 
١‏ 
ژماره‌ی نوټژی سوننەت له دوای نویّژی هه‌ینی له مزگەوت 
٦‏ -۔ لعن أبي هُرَيْرَةَ لہ قال: قال رَسُولُ الله 3: ِا صلّی أَحَدُكُمْ الْجْمُعَةَ, فَلیْمَل بَعْدَهَا 
ا : 
واته: هبو هورهيره لي ده لى: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فەرموویەتی: ئەگەر يه کیک 
له ئوہ نوتزى هه‌ینی کرد. با دواى ئەوہ جوار ركات بكات. 


نویّژ كردنى ئیمام له دواى هه‌ینی 


۷ «عَنْ ان عُمَرَ رَضْي اللَهُ عَنْهُمَاء أنّ رَسُولَ الله يله گان لا يُضصَلي بَعْدَ الْجُمُّعَة حَنَّى 
تصرف فَيِصَلّْيَ رَكْعَتَينِ)'". 


واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لییان رازى بى) ده‌گیریته‌وه: پیغەمبەری خوا و له 
دواى ههينى نوێژى نهدهكردء تا ده‌رویشت ئینجا دوو ركاتى (له مالهوه) دەکرد. 


8 - «عَنْ سالم. عَنْ آبیه لہ قال: گان رَسُولُ الله جر يُصَلّي بَعْدَ الجُمُعَةَ رَكْعَمَيْنِ في بَنْته»'". 


واته: سالم له باوكيهوه ڳد ده‌گیرنته‌وه. وتوویەتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دواى 
هه‌ینی دوو رکات نویزی دەکرد له مالى خؤيدا. 


بابه‌ت: دریِژ کردنه‌وه‌ی دوو رکاته سوننه‌ته‌که‌ی دوای هه‌ینی 


١ 8‏ «عَنْ تافع عَنِ ان عَمَرَ رَضيَ له عَنْهْمَاء أ نه گان يُصَلّي بَعْدَ الْجُمُعَةَ رَكْعَتَيْنِ بُطیل 
فیهماء وَيَفُولُ: كَانَ رَسُولُ الله 5 يَفْعَلهُم“' 


واته: نافيع ده گیریته وه: يبنو عومەر (خوا ليان رازى بی) دواى نویژی ههينى دوو 
رکات نویزی ده‌کرد دریژی ده کرده‌وه‌و» ده‌یوت: پیغه‌مبه‌ری خوا ی اوای کردوه. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ٦۷‏ و ٠۸‏ و ۸۸۱/۱۹ وأبو داود: ۱۱۳۱ والترمذي: ۲۳ وإبن ماجه: ۱۱۳۲. 
۲( صحیح. 


ِ۳( صحيح. 
)٤(‏ شاذ. 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


يهرتووكىف 2" ۱ 


/ 


باسى ئەو کاته‌ی نزاى تیدا كيرايه له رؤزى هه‌ینی 

۰ء (عَنْ أبي هُرَيْرَةَ لہ قال: نیت الطور فَوَجَدْتُ كم کغباء فَمَكَنْتُ آنا وَهُوَ يَوْماً لدم 
عَنْ رشولِ الله يك ويُحَدِْي عَنِ النَورَا فَقلْتُ لَهُ: قال رَسُولُ الله : حَيرُ يوم طلَعَث فيه 
الشَّمْسُ بوم الْجْمْعَةِ فيه خُلِق آم وفيه فیط وفیه تیب عله قفیه قبض. فيه توم 
السَاعَةء ما عَلَى الْأَرْضِ من ذَابَّة لا وَهِيَ تضبخ يَوْمَ الْجُمُعَة مُصِيخَةٌ حتّی تَطْلُعَ الشّمْسٌ شَفَقاً 
من السّاعَة إلا ابْنَ آم فيه سَاعَةٌ لا يُصَادِفُهَا مُؤْمِنٌ وَهُوَ في الضّلاة يَسْأَلُ الله فیها شین 
إلا أغطاه یاه فقا كَعْبٌ: لک یوم في کل مَتة, فَقُلْتُ: بل هي في کل جُمُعَة, ققراً کب 
لورت ثم قال: صَدَقَ رَسُولُ الله وه هُوَ في گل جُمُعَة. فَخَرَجْتُ فلقیث بَصْرَةَ ْنَ آبي بَطْرَةَ 
الْغمَارِيٌ ققال: من أَيْنَ جثت؟ قُلْتُ: من الطور قال: َو لقي من قَبل أَنْ تأيه لَمْ تأته. فلت 
: وَلِمَ؟ قَالَ: إِني سَمِعْتُ رَسُولَ الله يله َقُول: لا تُعْمَلُ الْمَطِيْ إلا ی ثلائة مَسَاجِدَ: الْمَسْحِدٍ 
إلى الطور فَلَقِيتُ كَعباً فمَکثث أنَا وَهُوَ يَوْما أده عَنْ رشولِ الله مج وَيُحَدَكْنِي عَنِ الوا 
فلت لَهُ: قال سول الله وَل: خَیْر يم طَلَعَتْ فيه الم یوم الجُمْعَةَ فيه خُلِقَ آذ قفیه 
افبط وفیه تیب عَلَيِهِ قفیه فبض, قفیه توم سا ما عیاض من دا إلا وَِيَ تُسْبخ 
بَومَ الْجُمُعَةَ مُصِيحَةٌ حتی تَطلْعَ الشَّمْسُ شَفَقاً من السَاعَة الا ابْنَ آدَمَ وفیه سَاعَةٌ لا يُصَادِفُهَا 
عَبْدٌ مُؤْمِنْ وَهُوَ في الصْلاة يَسْأَلُ الله میا لا َعْطَاهُ ریا قَالَ كَعْبٌ: ذَلِكَ یوم في کل سَتةه 
فَقَالَ عَبْدُ اللّه يْنُ سَلام: كَزَّبَ كَعْبٌء قُلْتُ: ثم قرا كَعْبٌء فَقَالَ: صَدَق سول الله : هُوَ في 
گل جْمْعَة فقال عَبْد الله: صَدَقَ گفت إِئي أعْلَمُ لك الساعة فَقْلْتُ: ا آخي. حَدَُكنِي يها 
قَالَ: هي آخر سَاعَةِ من يَوْم الْجْمُعَة قَبْلَ آن تَعِيب الشَّمْسُء فَقُلْتُ: لیس قذ سَمعْت رَسُولَ 
اللہ كك يَقُولُ: لا يُصَادِهْهَا مُؤْمِن وَهُوَ في الصْلاة. وَلَْسَتْ َلك السَاعَة صَلَاة قال: لیس قَدْ 
سمغت رَسُولَ اللہ تا يقُولُ: مَنْ صَلّی, وَجَلَسَ ینتظر الْلاة لَمْ یر في صَلَاتِهِ حَنّى تأيه 
الصّلَاةٌ التي ثلاقيهًاء قُلْتُ: بی قال: فَهُوَ گالکم!'''. 

واته: هبو هورهيره 42+ دهلئ: رؤيشتم بؤ کڼوی طور کەعبم لەوی بینی» من 
و لهو ڕۆژێک ماينهوه بيكهوه فهرموودمم له پیغەمبەری خواوه ۶ بز كيرايهوه, 
هویش ده‌رباره‌ی تهورات قسه‌ی بز ده‌کردم» پێم وت: پیغه‌مبه‌ری خوا وَل 


.٦۹۱ صحيح. أخرجه أبو داود: ١١۱۰ء والترمذي:‎ )١( 
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۹ 


۸ يهرتووكى 22222 


۳۲ 
2 فه‌رموویه‌تی: چاکترین رؤز خؤرى تیدا هه‌لهاتبی رؤزى ههینیه. ئادەم لهو ڕۆژەدا 
له دایک بووه‌و لهو روژه‌شدا هینر اوه‌ته خواره‌وه (بو سەر زه‌وی)و. لهو رژژه‌شدا 
تەوبەی لئ وه‌رگیراوه‌و» لهو روژه‌شدا روحى کیشراوه‌و» لهو رؤزهشدا قیامهعت 
دا دیّت» هيج گیانله‌به‌رتک نيه لەسەر زه‌وی يللا ڕۆژی هه‌ینی به‌یانی ده کاته‌وه 
ده‌ترسی لەوەی قیامه‌ت به‌رپا بيت تا خور ده‌رده‌چیت» جگه له نه‌وه‌ی ئادەم 
کاتیکی تیدابه بەندەى بروادار له نویژدا بت و داوا له خوا بكات تيايدا ئيللا 
خوا پنی ده‌بهخشی, كدعب وتی: ئەوہ رژژنکه له هه‌موو ساليكداء وتی: به‌لکو 
له هه‌موو هه‌ینیه‌ک. که‌عب ته‌وراتی خوینده‌وه. پاشان وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ج 
راستى فهرموو: ئەوہ له نويّزى ههينيدايه» دواتر دەرچووم گه‌یشتم به به صره‌ی 
كورى به‌صره‌ی غیفاری, وتى: له کویّوہ هاتووى؟ وتم: له کیوی طورء وتى: ئەگەر 
پیت بگه‌شتمایه پیش ئەوەی بجوايدى بؤ ه‌وی ئهوه نه‌ده‌چووی پێم وت: بؤچی؟ 
وتى: گویم لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ده‌یفه‌رموو: باركه نايئجرنتهوه (بۆ هیچ 
مزگەوتیک به نيازى خیرو پاداشت) مه كدر بو سی مزگەوت؛ مزگەوتی حه‌رام» 
مزكهوتى خؤمء مزگه‌وتی بەیتولمەقدیس, دواتر گەیشتم به عهبدوللاى كورى 
سدلام پیم وت: خوزگه ده‌متبینی رؤيشتم بو کیوی طور گەیشتم به که‌عب. من و 
هو پوژیک ماینه‌وه. فه‌رمووده‌ی پیغه‌مبه‌رم بوی باس ده‌کرد. ئەویش ده‌رباره‌ی 
تدورات قسه‌ی بو ده‌کردم» پیم وت: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: چاکترین 
رؤز خزری تیدا هه‌لهاتبیت روژی هه‌ینیه. ئادەم لهو رژژه‌دا له دایک بووهوء لهو 
رژژه‌شدا هینراوه‌ته خوارهوهوء لهو رؤزهشدا ته‌وبه‌ی لئ وه‌رگیراوه. لهو روژه‌شدا 
روحى کیشراوه‌و لهو پوژه‌شدا قيامهت دیّت هیچ گیانله‌به‌رتک نيه لەسەر زه‌وی 
یللا رؤزى هه‌ینی به‌یانی ده‌کاته‌وه ده‌ترسی لهودى قیامەت به‌رپا بیت ههتا خور 
ده‌رده‌چیت» جگه له نه‌وه‌ی ئادەم کاتیکی تیدایه به‌نده‌ی بروادار له نویردا بيت 
و داوا له خوا بکات تیایدا ثیللا خوا پلی دهبه خشی. که‌عب وتی: ئەوہ رژژیکه 
له هه‌موو ساليكداء عه‌بدوللای كورى سهلام وتی: كدعب راستی نه کردوه وتم 
پاشان که‌عب خویندیه‌وه. وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل راستى فه‌رموو: ه‌وه له هه‌موو 
هه‌ینیه ک دایه. عه‌بد وللا وتی: که‌عب راستی کرد. من ئهو كاتهدش ده‌زانم وتم: 


ه‌ی برام پیم بلی» وتی: کوتا کاتی رؤزى هه‌ینیه» پیش ئەوەی خور اوا ببیت» 
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پەرتووکی بهرتووکی‌ همین ل ۱ 


۳۴ 
منیش وتم: ایا نه‌تبیستووه پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: به‌نده‌ی بروادار ریک 8 
ببیته‌وه له‌گه‌لی لهو کاته‌دا له نوێژدا بیت» ثه‌و کاته‌ش کاتی نویژ نه‌بی» (ئەویش 
وتی) ایا نه‌تبیستووه پیغه‌مبه‌ری خوا ± فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس نویژ بکات و 
دابنیشی چاوه‌پوانی نونز بکات به‌رده‌وام له نویژدایه تا کاتی هو نویژه دیّت كه به 
دوایدا دیت» وتم: وايه, وتی: بیگومان بدو شئّوديه. 
۷۱ - «عَن أبي هُرَيْرَةَ له عَنْ زشول الله يل قال: إن في الْجُمْعَةَ سَاعَةَ لا يُوَافقُهَا عَبْدُ 
عسلم بسا الله فیها فیا إلا أَعْطَاهُ ی( 


واته: هبو هورهيره نله ده گیر نته وه: يتغدمبدرى خوا پل فهرموويهتى: له رؤزى 
ههينيدا کاتیک ههديه بەندەی مسولمان تيايدا داوای شتیک له خوا بكات ههر پیی 
ده‌به خشی . 


۳۹ و 


۲۳ھ «عَنْ آبي هُرَيْرَةَ ضيه قال: قال أَبُو الاسم ع: إِنّ في الْجْمُعَة سَاعَةَ لا یاقا عَبد 
مسلم قانم يُضصَلّي نشال الله كنل فين إلا أَعْطَّاهُ ای 

واته: هبو هوره‌یره ديب ده‌لی: باوكى قاسم 5 فهرموويهتى: له رؤزى هه‌ینید | 
کاتژمێرێک ههديه بەندەی مسولمان تيايدا نونز بكات و داواى شتیک له خوا بكات 


ھەر پیی ده‌به خشی . 


)١(‏ صحيح. 
)٢٢‏ صحيح. أخرجه البخاري: 0۲۹٤‏ و ٦٤٠1ء‏ ومسلم: 4017/14 وإبن ماجه: ۱۱۳۷. 
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كورت کردنه‌وه‌ی نویڑ 


له گه‌شت (سەفەر) 
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پەرتووکی كورت كردنهودى نویر له گەشت (سەفەر) 


-۳٣‏ «عَنْ يَعْلَى بُن اي قال: قُلْثُ لِعْمَرَ بْن الْخَطاب ین 0 وَإِدَاصَرَيمٌ في الارض فلٹس 
سك و۶ ر 1 7 سه مقر 

عَلَكرْ جتاح أن نقصروا من أ لوزن فم آن أن بفيتي آل کھروا زا ٣×‏ #النساء. فَقَذْ من الناسْ. 
فقال عُْمَرُ: عَجِبْتُ مما عجنت مئه فَسَأَلْتُ ول الله تل عَنْ ذلك فَقَالَ: صَدَقَةٌ تَصَدَّقَ الله 


بها عل .5 علیْگم فَاقْلُوا صَدَقَتَهُم'''۔ 

واته: هبو يهعلاى كورى ومه‌یه دهلئ: به عومه‌ری كورى خدطابم دید وت: 
(خوا يك فه‌رموویه‌تی): + وا صب فى لارض فلیس عَلیگز جاح أن فصوأ من الصَکوة ان 
خف أن بفیتک ی کو O‏ (واته: ھەر کاتیک سەفەرتان كرد به زهويدا ئهوه 
هيج گوناهتان لدسهر نيه که هه‌ندی له نویه كان كورت بكهنهوه ئەگەر ترسان 
نەوانەی بیبروان جەنگتان لەگەل بکەن. بیگومان ئێستا خه‌لکی له اسايشدايه 
(ئیتر بو نوی کورت دەکەنەوہ)ء عومەر ذه وتى: منیش سەرم سوړما لەوەی تؤ 
سه‌رت پلی سورماء پرسیارم كرد له پیغه‌مبه‌ری خوا 35 ده‌رباره‌ی ثه‌وه, فه‌رمووی: 
به خششیکی خوایه به خشیویه‌تی پیتان به خششه که وه‌ربگرن. 


و ام 


-۹٤‏ «عَنْ أَمَبَةَ ن عَبْد الله بْنِ خالد أَنهُ قَالَ لِعَبْدِ الله بن عُمَرَ رَضي الله عَنْهُمَا: نا تجد 
لاه الْحَضَرٍِ وَصَلَاةَ الْحَوْفٍ في الْقُرْآنء وَلَا تجذ صَلَاةَ السَّفَر في الْقَرْآنء فقال لَه ابْنْ عَمَرَ: 8 
بن أخيء إن الله کت بَعَتّ إِلَبَْا مُحَمّداً ين ولا نَعْلَمْ شین وَإِنَمَا تفعل ما رايا مُحَمّداً يه 


)٢( ۵ھ‎ 


َغْعَل» 


واته: ومه‌یه‌ی کوری عه‌بدوللای کوری خالید به عه‌بدوللای كورى عومه‌ری 
(خوا لییان رازی بی) وت: یمه نویژی نیشته‌جی و نویژی ترس به‌دی ده‌که‌ین 


(خوا لنیان رازى بی) بنى وت: ئەی کوری برامء خوا 4 موحه‌ممه‌دی بومان نارد 
هیجمان نه‌ده‌زانی» ییگومان نهو کرده‌وه‌ی هو بیکات ئێمەش ده‌یکه‌ین. 


٥۵ھ‏ «عّن ابن عبّاس رَضي الله عَنْهُمَاء آنْ رَسُولَ اللّه ‏ خَرَجَ من مَكْةَ ی المَدِينَة لا 
بَخَافُ إلا رب الْعَالَمِينَ 2۷ يُصَلي رکعتین)'''. 

(۱) صحیح. آخرجه مسلم: 2045 وأبو داود: ۱۱۹۹ و ۰۱۲۰۰ والترمذي: ٣۳۰۳ء‏ وإبن ماجه: .٠١56‏ 

(۲) صحیح. آخرجه إبن ماجه: ۱۰7۲. 

(۳) صحیح. آخرجه الترمذي: ۵۶۷. 
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۹ 


ص 


په‌رتووکی كورت كردنهودى نويَرٌ له گەشت (سه‌فهر) 


واته: يبنو عهبباس (خوا لێیان رازى بى) دهكيريتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا 2* 
دەرجوو له مه ککه بو مه‌دینه له كەس نەدەترسا جگه له پەروەردگاری جيهانييان 
نەبیّتء (کەچی) دوو رکات نوێژی کرد. (واته: مسولمانان ترسيشيان لەسەر نەبووء 
که چی له سدفهردا هدر نویزی کورت دەکردەوہ). 
٦ھ‏ «عن ابُن عَبّاس رضی الله عَنْهُمَا قال: كنا سیر مَعَ رشول الله ك بَيْنْ مك وَالْمَدينة 
لا تخاف إلا الله كيك نصلی رکعتین» . 

واته: يبنو عه‌بباس (خوا لتيان رازی بى) ددلى: نیمه له نیوانی مه ککه‌و مه‌دینهد | 
دهرؤيشتين لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ۳ نه‌ده‌ترساین مه‌گه‌ر له خواى زالى پایەداں 
دوو رکات نویژمان ده‌کرد. 

۷- «غن ابْن السَمْطء قال: رَأَيْتُ غمز بْنْ الخطاب عفن بُصلي بذي الخلیْفة رفعتین 

واته: ثیبنو سه‌مط ده‌لی: عومه‌ری کوری خه‌طابم د بینی (له سه‌فه‌ری حدج) 
له (ذي الحلیفة) دوو ركات نويزى کرد پرسیاری ئەوەم لیکرد. ونی: بیگومان 
نه‌وه‌ی بينيومه كه پیغه‌مبه‌ری خوا س کردوویه‌تی» (منیش) نه‌وه ده کهم. 
۸ھ «غن أنس هه قال: خرخث مَع رشول الله 5 من الْمُديتة إلى مَكَْهُ فلم یرل يَقَدُ 

وائه: ئە نه س جزنند ده‌لی: لەگەل پیغه‌مبه‌ر ی خوا جه ده‌ر چووم له مه‌دینه بو مه ککه 
بەردەوام ويُررى كورت ده‌کرده‌وه تا گەرایەوہ ده روز له‌وی مایه‌وه. 

۹- «عَنْ عَبْدِ الله #2 قال: صَلَّيْتُ مَعَ سول الله تل في السَفَرِ رَكْعََيْنِ وَمَعَ أبي بر 
رَكْعََينِ قمع عُمَرَ َكْعَمَيْنِ زضي الله عَنْهُمَ!*. 

)١(‏ صحيح. 

(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ١۱۹۲/۱۔‏ 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۰۸۱ و ۲۹۷٦ء‏ ومسلم: 1٩۳‏ وأبو داود: ۱۲۳۳ء وإبن ماجه: ۱۰۷۷. 


(6) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۰۸١‏ و ۷٥٦۱ء‏ ومسلم: 190, وأبو داود: .۱۹٦۰‏ 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01:۸.۸1 ۸ 


په‌رتووکی كورت کردنەوەہ نوټژ له گه‌شت (سه‌فهر) 


واته: عهبدوللا تنه ده ی : لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا يل له گەشتدا دوو ركات 
نویژی (فه‌پزم) کرد. لەگەل نه‌بو بەکریش دوو ركاتء لەگەل عومه‌ریش دوو 
ركات (خوا لییان رازى بی). 
۰ - «عَن عُمَرَ ظه قال: صَلَاهُ الْجمْعَةَ رَكْعَتَانِ وَالْفطر رَکعتان, وَالنّحْرُ رَکْعَتَانِ, وَالسَّفَرُ 

واته: عومەر که ده‌لی: نویژی هه‌ینی دوو ركاتهو نویژی جه‌ژنی (رەمەزان) 
دوو ركاتهو نوټژی (جەژنی) قوربان دوو ركاتهو نونژی گەشتیش دوو ركاته. 
ته‌واوه به بی کورت کردنه‌وه. له‌سهر زمانی پیغه‌مبه‌ر 3 
0 - «عَن ابن عَبّاس رَضِي الله عَنْهُمَا قال: فرضث صَلَاةُ الْحَضَر عَلَى لسَان تبْکم ‏ أَربَعا 
وِصَلَاةُ الشْفَر رَكْعَتَيْنِ وَصَلَاةٌ لحَوّف رَكْعَة7". 

واته: ثیبنو عهبباس (خوا لییان رازى بی) ده‌لی: نویژی نیشته‌جی فهرز كراوه 
له‌سهر زمانی پیغه‌مبه‌ره که‌تأن پک بد چوار کات هه‌روه‌ها نویزی گه‌شت (سه‌فه‌ر) 
يش به دوو ركات و نویژی ترسیش به یەک ركات. 
٣‏ - «عَن ابْنِ عَبّاس رَضيّ اللّهُ عَنْهُمَا قَالَ: إِنّ له كك فرض الصَّلَاةَ عَلَى لسان تَبیْكُمْ كل 
0ۃ س00 و لوب ہے اعون ا 
في الحخضر اربعاء وفي السفر رکعتین» وفي الخوف رعَة». 

واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بی) ده‌لی: بیگومان خوای زالی پایه‌دار 
نویژی فه‌رٍز کردوه لەسەر زمانی پیغه‌مبه‌ره که‌تان كل له کاتی نیشته‌جی بووندا 


بابه‌ت: نویّڑ كردن له مه‌ککه 


TE‏ عن اق مه أن سس هود عراس فيه« و 5 55 ۳ تھ رو ور م ره مق 
۳ -«عن موسى وهو ابن سَلمَة قال: قلت لابن عبّاس رضي الله عنهما: کف اصلي بمكة 
الم أصَلّ في جَمَاعَة؟ قال: رَكْعَتَيْنِ سنه أبي القاسم ۹»39. 
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پەرتووکی كورت کردنه‌وه‌ی نویڑ له گوشت (سەفەر) 


واته: موساى كورى سەلەمه وتى و بجی اكوا لییان رازى بى) وت: 
جون له مه ککه نوی بکهم» ئەگەر به كۆمەڵ نویزم نەکرد؟ وتی: دوو ركات بکه» 
٤‏ «عَن مُوسَى بْنَ سَلَمَةَ قال: مات ابْنَ عَبّاس رَضي الله عَنْهُمَا قُلْتُ: تفوئني الصّلَاهُ في 
جَمَاعَةِ وَأَنا بِالْبَطْحَاءِء ما تری آن أَصَلّيَ؟ قال: رَكْعَتَيْنِ سْنَةَ أبي القاسم عفن 

واته: موساى كورى سەلەمه ده‌لی: برسيارم كرد له یبنو عەبباس (خوا لییان رازى 
بی) وتم: نویژی به کومه‌لم له ددست ده‌چیّت من له (البطخاء)م: (جیگایه کی نه‌رمی 
فراوانه لم و زیخی تیدایه بو پشوودان گونجاوه كه له نيوان مه ککهو مینادایه)ء پیت 
وايه جؤن نونز بکەم؟ وتى: دوو ركات نویّژ بكه لەسەر سوننهتى ثهبو قاسم 35. 


بابدت: نویّژ كردن له مينا 


0- «عَنْ حَارِتَةَ بن وب الْحْرَاعيْ هه قال: صَلَيْتُ مَعَ النَبِيّ متك يمنّى آمَنَ مَا ان الس 
ون رفْعتَیْن»". 


واته: حارسی کوری وه‌هه‌بی خوزاعی تاه دهلی: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ع 
دوو ركات نويزم كرد له ميناء خەلکی لهويهرى اسایش و وی زوریدا بوون. 


-٦‏ «عَنْ خارتة بن وَهب ذه قال: صلی بنَا رَسُولُ الله و ہی أَكْثَرَ مَا گان النَّاسُ وَآمَنَهُ 
رک ُعتَیْن» ". 


واته: حاريثى كورى وەھەب ذ#نه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ نوێژی بو كردين له 
ميناء خه‌لکی لهويهرى اسایشدا بوون» زؤربەی نویژه‌کان دوو کات بوون. 
۷- «عَنْ أن ُن مالك ڪه ائه قال: صَلَيْتُ مع زشول الله کل بمنی, ومع أبي گي وق 
رَكْعَنَيْنِ وَمَعَ عُثْمَانَ رَكَْتَيْنِ ضذراً من لمَازته»۳. 


۰1۸۸ صحيح. . أخرجه مسلم:‎ )١( 
۸۸۲ صحيح. أخرجه البخاري: ۱۰۸۳ و ١٥٦۱ء ومسلم: 1۹7/۲۱ وأبو داود: ۱۹70 والترمذي:‎ )۲( 


(۳) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۲۳۱ء وإبن ماجه: ۱۰۷۲. 


)£( صحيح. 
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پەرتووکی كورت کردنه‌وه‌ی نویر له گه‌شت (سەفەر) 


واته: ئەنەسی کوری مالیک ذه دهلی: له گهل پیغه‌مبه‌ری خوا 2 دوو ركات 
نويزم كرد له ميناء هه‌روه‌ها لەگەل ئەبو به كرو عومهروء ماوه‌یه کیش له سهرهتاى 
خیلافه‌تی عوسمانيشدا (ههر دوو ركات بوو له سەفەردا). 


۸ھ «عن عَبّد الله ضيه قال: صَلَيْتُ بمنّى مَع رَسُولٍ الله یہ رَكُعَتَيْن»!". 

واته: عهبدوللا لہ ده‌لی: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا تل له مينا دوو ركات نویژمان 
کرد. 
- «عَن عَبْدِ الرَّحْمَن بُن یزید» قال: صَلَّى عْثْمَانُ د بمتی أَرْبَعاً حَّی بَلَعَ لک عَبْدَ الله 
فقال: لَقَدْ صَلَیْتُْ مَعَ ول اللّه ‏ رکعَتَیْن» . 


واته: عه‌بدورره‌حمانی کوری یەزید ده لی: عوسمان رنه له مينا جوار رکات 
نویژی كردء ه‌و ههواله گەیشت به عه‌بدوللاء (عهبدوللاى كورى عومهر خوا ليان 
رازى بی) وتی: به دلنیایی لەگەل پێغهمبهر ‏ دوو ركات نوټژم کرد. 


۰ء «عَن ان عْمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَا قال: صَلَيْتُ مَعَ اللَبيْ ع بمّی رَكْعَنَيْنِ وَمَعَ آبي ۳ 
رَكْعََيْن وَمَعَ عُْمَرَ رَكْعَتَئِنْ»)!". 

واته: ئیبنو عومەر (خوا لییان رازى بئ) دهلى: لەگەل پیغه‌مبه‌ر ع له مينا نویژم 
كرد به دوو رکات. هه‌روه‌ها لەگەل ئەبو بەکریش دوو ڕکات» وه لەگەل عومەریش 
دوو ركات. 
١0ح-‏ «عَن عَبْدِ الله بْنِ عُمَرَ رَضيّ ال عَنْهْمَا قال: صَلَّى رَسُولُ الله يله بمنّى رَكْعَنَيْنِ 
وَصَلَاهَا ابو بر رَكْعَتَيْنِ وَصَلَاهَا عُْمَرُ رَكْعَتَيْنِ وضلاها عُثْمَالُ صَدْراً من خلاقته»". 

واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لییان رازى بى) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا د له 
مينا به دوو ركات نویژی کرد ه‌بو به کریش به دوو کات و عومەریش به دوو ړکات» 
ھەروەھا عوسمانيش ماوەیەک له سه‌ره‌تای خيلافهته که‌یدا به دوو رکاتی كرد. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ٠١86‏ و ۷٥٦۱ء‏ ومسلم: 140 وأبو داود: .۱۹٦۰‏ 


(۲) صحيح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۰۸۲ء ومسلم: ۱ و ۱۷ و 1۹6/۱۸. 
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په‌رتووکی كورت كردنهودى نویر له گه‌شت (سەفەر) 


یابه‌ت: مانه‌وه لهو شوینه‌ی که نویژی تیدا کورت ده‌کرتته‌وه 
۲ - «عَنْ يحيى بن أبي (سحاق عن نس بن مالك #2 قال: خَرَجْنَا مَعَ رَسُولٍ الله 4 من 
الْمَدِيئَة ای مَكَةَ فَكَانَ يُصَلَيِ بتا رَكْعَتَيْنِ حَنَّى رَجَعْنَاء فلث: هل أَقَامَ بِمَكَةَ؟ قال: تم أَقَمْنَا 
بھا عَشرآم'''. 


واته: یه حیای كورى ئەبو یسحاق ده‌گیرنته‌وه: ئەنەسی كورى مالیک ذه دهلى: 
لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ده‌رچووین له مەدینەوہ بو مهككه. نویژی بو كردين به 
دوو ركات تا گه‌راینه‌وه, وتم: ایا له مه ککه مایه‌وه؟ وتی: بهلى: دہ ڕۆژ ماینه‌وه. 


رَكْحَنَيْنِء رَكْعَتَيْن)!". 


واته: یبنو عهبباس (خوا لێیان رازى بی) ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ينه يازده 
رؤز له مه ککه مايهوه نوێژه كانى ده کرد به دوو ركات. دوو ركات. 
6- «عَن الْعَلَاءِ بْنَ الْحَضْرَمِيّ نله بَقُول: قال رَسُولُ الله :#: يَمْكْتْ الْمُهَاجِرُ بَعْدَ قَضَاءِ 
نُسُكه ثلاثام'''. 


واته: عەلائی كورى حدضرهمى ڭڭ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رموویه‌تی: 
كۆچكەر (واته: ئهوكهسدى كه خەلکی مه‌ککه بووه و كؤجى كردوه بو مددينه له 
پیناوی خوادا) له‌دوای قوربانى كردنى با سی رؤز بمینیته‌وه (لەم فەرموودہ ه‌وه‌ی 
تیدایه ئەگەر چوار رؤز مايهوه ده‌بیته نیشته‌جی» جا بؤى نيه به نيشته جبى له مه ككه 
بمینیته‌وه دواى ئەوەی كؤجى لی كردوه له ييناوى خوادا). 

0- «عَن الْعَلاءِ بْن الْحَضْرَميْ ڪه قال: قال اي 3: يَمْكْتْ الْمُهَاجِرُ بِمَكةَ بَعْدَ نُسُكه 
خلا 5 


(١)‏ صحيح. 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۲۳۱ء وإبن ماجه: ۱۰۷۔ 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۹۲۲ ومسلم: ٠٤٤‏ و ۰۱۳۵۳/۶6۶ وأبو داود: ۲۰۲۲ والترمذي: ۹۶٩‏ وإبن ماجه: ۰۱۰۷۲ 


)ع( صحیح. 


۱۷ ۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸171 ۸ 


په‌رتووکی كورت کردنه‌وهی نوي له گه‌شت (سه‌فهر) 


واته: عه‌لائی كورى حه‌ضره‌می :ی دهأئ: پیغەمبەر ± فەرموویەتی: كۆچكەر 
(واته: ئەوکەسەی كه خەلکی مه‌ککه بووه و کؤچی كردوه بو مه‌دینه له پیناوی 
خوادا) له‌دوای قوربانى كردنى با سئ وؤژ له مه ککه بمینیته‌وه (لەم فه‌رمووده 
ئەوەی تیدایه ئەگەر جوار رؤز مايهوه ده‌بیته نیشته‌جی» جا بؤى نيه به نيشته جلى 
له مه ککه بمینیته‌وه دواى ئەوەی کوچی لئ كردوه له پیناوی خوادا). 
7- «عَنْ عَائْشة. رضي اللّهُ عَنْهَاءأنْهَا اغتَمرث مَعَ سول الله 5 من الْمَدِينَةَ إلى مَكْةَ حتّی 
ذا قدمث مَکةہ قالث: یا رَسُولَ اللہ بابي آنت وَأُمُي فَصَرْتَء وَأَنْمَمْتُ وَأَفْطَرتَ, وَضمَث. قال: 


خسنت تاغائقة: وما غات غلم 


واته: عائيشه (خوا لی رازى بئ)ء ده‌گیرنته‌وه: ئەو لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 8ڈ 
عومره‌ی کرد له مددينه بؤ مهككه تا كات گه‌يشته مه ککه. وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء 
دایک و باوکم به قوربانت بن» نوێژت کورت کرده‌وه» من به ته‌واوی کردم رؤزووت 
نەگرت من گرتم. فه‌رمووی: چاکت کرد ثه‌ی عائیشه» ه‌خنه‌ی لی نه كرتم. 


وازهتنان له نوتژی سوننه‌ت له گه‌شت (سه‌فهر)دا 

۰-۷ «عن وَبَرَةٌ بْنُ عَبْد الَحْمَنِ, قال: كَانَ ابْنْ عُمَرَ رَضيَ اللَّهُ عَنْهُمَا لا يَزِيدُ في السَمَر 
عَلَى رَكْعَتَيْنِء لا يلي قَبْلَهَاه ولا بَعْدَهَاء ققیل لَهُ: ما هَذًا؟ قال: هَكَذَا رَأَنْتُ رَسُولَ الله عل 
يَصْنَع)1". 

واته: وه‌به‌ره‌ی کوری عه‌بدورره‌حمان ده‌لی: ثيبنو عومهر(خوا ليان رازى بی) 
له دوو ركات نویژی فهرز زياترى نه‌ده‌کرد له گەشتداء نه له پیشه‌وه‌ی نوټژ نه له 
دواى نويْرُء پێی وترا: ه‌مه جيه بو سوننهتهكان ناکه‌ی؟ وتى: بهم شیوه‌یه پیغه‌مبه‌رم 
E‏ بینیو ه کردوویه‌تی. 
4- «عَنْ حَفْصٍ بْنِ عاصم. قَالَ: كُنْتُ مَعَ ابْنِ عُمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَا في سَفَرِ فَصَلّی الظهر 
وَالْعَصْرَ رَکْعَتِیْن, تم الصرف ای طئْفسَة لَه قَرَآَى قَوْماً يُسَبّحُونَ. قَالَ: ما يَصْنَعْ هَؤْلَاءِ؟ قُلْتُ: 
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په‌رتووکی کورت کردنه‌وهی نوێژ له گه‌شت (سه‌فهر) 


یُسَبْحُونَ, قال: لو کل مُصَلیا قبلها أو بغذها لَأنْمَمْثها. ضحبث زشول الله تل فکان لا یِزید 
في المْفَر عَلَى الرَكْعَتَيْن وَأبَا َر حَتّی قبض. وَعْمَر وَعْثْمَانَ رضي الله عنهم کذلك»" . 
واته: حەفصی كورى عاصم ده‌لی: من لەگەل يبنو عومه‌ر بووم (خوا لڼیان 
رازى بئ) له كهشتيكداء دوو ركات نویّڑی نيوهرؤو عه‌سری کرد پاشان هەلسا 
رؤيشت بؤ لای راخهرهكدى خه‌لکیکی بينى نویژی سوننهتيان ده کرد وتی: ثه‌وانه 
جى دەکەن؟ وتم: نویژی سوننەت ده‌که‌ن» وتى: ئەگەر له پیش فهرزهكه يان له 
دواى فهرزهكه نويزم بكردايه ئهوه فهر زه كەم ته‌واو ده کرد هاوه‌لیه‌تی پیغه‌مبه‌ری 
خوام 7 كردوه له گەشت كردنيدا دوو ركات زياترى نه‌ده‌کرد» هه‌روه‌ها ئەبو 
بەکریش تا مردء وه عومهرو عوسمانيش به‌هه‌مان شيوه (خوا لییان رازى بيت). 


.۱۰۷۱ صحيح. أخرجه البخاري: ۱۱۰۱ و ۱۱۰۲ء ومسلم: ۸ و ۱۸۹/۹ء وأبو داود: ۱۲۲۳ء وإبن ماجه:‎ )١( 


۱۷۷ ۱۷۱۷۰1)01:۸.۸111/ ۴ 


يهرتووكص خورگیران و مانگ گیران 


خۆر گیران و مانگ گیران 


6 -- (عَنْ آبي بَكْرَةَ فين قال: قال رَسُولُ الله 2: إِنَّ السَّمْسٌ وَالْقَمَرَ آیتان مِنْ يات اللّه 
لی لا يَنْكَسِفَانِ لِمَوْتِ َحد ولا لحَيّاته. وَلَكنَّ الله كَل يُخَوّفُ بهمًا عِبَادَهي1". 


واته: ئەبو به کره ذه ده‌لی: پیفه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: به دلنیایی خؤرو 
مانگ دوو نیشانەن له نیشانەکانی خوا ۳ی نا تاكيرين: 


بەلام خوا 


3 به‌نده کانی خؤى پى دە ترس لدو م 


(سبحان الله) كردن و (الله آکبر) كردن و پارانه‌وه له کاتی خۆر گیران 

6-- «عن عبد الرَحَمّن بِنْ سَمُرَةٌ له قال: بَيْنَا 8 اا باهم لي بالْمَدينة ِذْ انْكَسَفَتَ 
َشْمْسُء فَجَمَعْتُ أَسْهُميء وفلث: نظن ما له رَسُولُ الله ب في كوف الشَّمْس, اينه 
مما يلي ظَهْرَهُ وَهُوَ في الْمَسْجِد فَجَعَل يُسَبحُ وَيُكَبّرُ وَيَدْعُو حَنَّى حسر عنهاء قال: تم قَامَ 
فصلی رَکْعَتِيْنِ وَأَرْبَعَ مَجَدَات». 

واته: عه‌بدورره‌حمانی کوری سەمورہ تنه دهلی: له كاتيكدا به تیر نیشانەم 
ده‌شکاند له مه‌دینه له ناكاو خؤر كيراء تيره كانم كۆ كردهوهو وتم: ده‌چم بزانم 
پیغه‌مبه‌ری خوا تل جى ده‌کات ده‌رباره‌ی خر گیران» که هاتم پشتی له من بووء 
نهو له مزگه‌وت بوو ته‌سبیح و ته کبیری ده‌کردو دهيارايهوه تا مانگ گیرانه که نه‌ما؛ 
پاشان هه‌لسا دوو رکات نوټژی کردو چوار سوژده‌ی تیدا برد. 


فه‌رمان كردن به نویّژ له کاتی خوّر گیران 
0- «عَنْ عَبْدِ الله بْنِ غُمَر رضي الله عنهما عَنْ رَسُولِ الله 295 قال: إِنَّ الشسَّمْس وَالْقَمَرَ لا 
يَخْسِفَانِ لِمَوْتِ آحد ولا لَیاته, وَلکنهما آیتان من آيَاتِ الله تَعَالَىء فَإِذا رَأَبِتْمُومْمَا فَصَلُوام'''. 


(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۵ و ۲۰ و ٩۱۳/۲۷‏ وأبو داود: ۱۱۹۵. 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۰6۲ و ۰۳۲۰۱ ومسلم: .۹۱١‏ 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


پەرتووکی خورگیران و مانگ گیزان 


واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا ليان رازى بئ) ده‌گیریته‌وه: پیغەمبەری خوا 
پت فەرموویەتی: به دلنيايى خؤرو مانگ: لەبەر مردن و ژیانی هيج که‌ستک ناكيرتن. 
بەلکو دوو نيشانهن له نیشانەکانی خوا 5 جا ئەگەر بينيتان ئەوہ نوی بکەن. 


بابه‌ت: فه‌رمان كردن به نویّژ له كاتى مانگ گیراندا 


۳ - «عَنْ آبي بي مَسْعُودٍ ذه قال: قال رَسُولُ الله : إِنَّ السَّمْس وَالْقَمَرَ لا يَنْكَسِفَانِ لمَوّت 


آحد. وَلَكِنّهُمَا آیتان من آبَاتِ الله كلك فَإِذَا رَأَيْمُوهُمَا قَصَلوام!''. 


واته: ثهبو مه‌سعوود دك دهلى: يتغدمبدرى خوا 7 فهرموويهتى: به دلنيايى 
خۆرو مانگ لەبەر مردنى هيج که‌سیک ناگیرین, بەلکو دوو نيشانهن له نیشانه کانی 
خوا يَكلء ئەگەر بینیتان ئەوہ نوی بکه‌ن. 


بابەت: فه‌رمان كردن به نویّژ له كاتى 
خۆر گیران و مانگ كيران تا ههلديّن 
٣۔‏ «عَنْ أبي بَكْرَةِ ديه قال: قال رَسُولُ الله ي: ِن الشّمْس وَالْقَمَرَ اتان من آيَاتِ الله 
كنك وَإِنّهُمَا لا يَنْكَسِفَان لِمَوْتَ ۳1 ولا لحیاته. فَإذَا رَأَيْثُمُوهُمَا فَصَلُوا حَنَّى تَنْجَلِنَ)'". 


وانه: هبو به کره دنه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 2 فه‌رموویه‌تی: : به دلئیایی حورو 
مانگ دوو نیشانه‌ن له نیشانه‌کانی خوا 35, لەبەر مردن و ژیانی هیچ که‌سیک 


ناگیرین. کاتی بی بينيتان (گیراون) نويز یکمن ههتا هه لدين. 


6 «عن آبي بَكْرَةَ ضيه قال : کنا حلو‌سا م مَحَ النّبيّ 4 فَكَسَفَتِ السَّمْسُء > فَوَنَبَ بجر توب 
فصلّی رَكْعَتَئْن حتّی اْجَلَت»". 


واته: ه‌بوبه کره یه ده‌لی: نیمه لەگەل پیغه‌مبه ر 32 دانية یسیو وين خور كيراء پیغه‌مبه رو 
به په‌له هات پوشاکه که‌ی له دوای خوی راده کیشاء دوو ركات نویژی کرد تا دەرکەوت. 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۰۶۱ و ۱۰۵۷ و ۰۳۲۰۶ ومسلم: ۲۱ و ٩۱۱/۲۳‏ وإبن ماجه: ۱۳۱۱. 
۲( صحیح. 
)۳( صحیح۔ 


۸ سه ش11 


پەرتووکی خؤركيران و مانگ كيران 


بابه‌ت: فەرمان كردن به بانگدان بة نويَرى خور گیران 

0- «عَنْ عَابْشَةَ رضي اللَّهُ عَْهَا قَالَنْ: خَسَفَتَ الشَّمْسٌ عَلَى عَهْد سول الله 38 فَأَمَرَ 
ني ين مُنَادِياًيُنَادِي: آن الا حَامعة. فَاجْتَمَعُوا وَاضطفُواء قَصَلَّى بهم أَرْبَعَ رگغات في 
مین ورب سَجَدَات)!". 

واته: عائيشه (خوا لی رازى بئ)ء ده‌لی: له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا یل خور 
گیراء پیغەمبەری خوا 5 فەرمانی کرد به بانگده‌ر بانگ بدات: (الصلا جامعَة) 
واته: بیگومان نوێژ كۆ که‌ره‌وه‌یه. خه‌لکه که کوبوونه‌وه‌و ریزیان به‌ست. نویژی بو 
كردن له دوو ركاتدا چوار رکوعی برد لەگەل جوار سوژده. 


بابه‌ت: ریزه‌کان له نویّژی خورگیراندا 

٦ء‏ «عَن عَائشة رَضي الله عَنْهَا رَوْج الب يك قَالَتْ: گسَمّت الشَّمْسٌُ في حَیَاۃ رَسُولٍ 
لله ج فَحَرَجَ رَسُولُ الله وه إلى الْمَسْجِدِء فَقَامَ فَكَبََ وَصَف النَّاسُ وَرَاءَهُ فَاسْتَكْمَلَ أَزْبَع 
َكَعَاتِء وَأَرْبَعَ سَجَدَاتِ وَانْجَلَتِ الشَّمْسُ قَبْلَ أن يَنُصَرق". 

واته: عائيشه (خوا لنی رازى بى) خیزانی پیغەمبەر َء ده‌لی: له زيانى پیغه‌مبه‌ری 
خوادا 5 خور كيرا پیغه‌مبه‌ری خوا تل دەرچوو بو مزگه‌وت. ههلساو تەکبیری 
كردو نویژی دابه‌ست. خەلکەکەش له پشتیه‌وه ريزيان بەست: چوار ركوعى تهواو 
كرد له گهل چوار سو زدهداء ئینجا خزر ههلهات, پیش ئەوەی نویژه که تەواو بكات. 


بابه‌ت: چونیه‌تی نوێژی خؤر گیران و مانگ گیران 


۷ «عن ابْنِ عَبّاس رَضي الله عَنْهُمَاء آن رَسُولَ الله 5 صَلَى عِنْدَ كُسُوفٍ الشّمْسٍ ثَمَانِيَ 


بے مم اوھ ہے بے سے ۳ 
ركعات. واريع سَجَدَّات»! 1 


(۳) شاذ. أخرجه مسلم: ۹۰۹ء وأبو داود: ۱۱۸۳ء والترمذي: 01۰. 
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واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بی) ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا یج له 
کاتی خور گیران (دوو رٍکات) نویژی کرد هه‌شت ركوع و چوار سوژده‌ی تیدا 
برد. 
۸ «عن ابْنِ عَبّاس رَضيَ الله عَنْهُمَا عن النَّبِي يه انه صَلّی في کُسوف ففرا ثم رگ نم 
قرع رکع. ثم قرأ نم رگ نع قر نع ركع نم سجّد. وَالْأخری مِللھام''۔ 

واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بی) ده گیر نته وه: پیغه‌مبه‌ر 5 نویژی خۆر 
گیرانی کرد (له نویژه که‌یدا). قورئانی خویند. پاشان ركوعى برد» پاشان قورئانی 
خویندہ پاشان ركوعى برد. پاشان (جاریکی تر ههلسایه‌وه) قورئانی خویند» پاشان 
ركوعى برد» پاشان قورئانی خویند. پاشان ركوعى برد پاشان سوژده‌ی برد. 
رکاته که‌ی تريش بهو شیوه‌یه. 


جورتکی تر له نوټژی خؤر گیران و مانگ گیران له ثیبنو عه‌بباس 
09 - «عَنْ عَبْدِ الله بن عَبّاس رَضي اللَّهُ عَنْهُمَاء أنَّ رَسُولَ الله مج صَلَّى يَوْمَ گسفت الشَّمْسُ 
زب رَكَعَاتِ في رَكْعَتَيْنِ وَأَرْبَعَ سَجَدَاتِ»!". 
واته: عهبدوللاى كورى عهبباس (خوا لټیان رازى بى) دهكيرئتهوه: پیغەمبەری 
خوا #۶ له رؤزى خور گیران دوو ركات نویژی کردہ تيايدا چوار ركوعى برد. 
لەگەل چوار سوژدہ. 


ابت 35 .اسه ء - 2 0 - 
جورتکی تر له نويَرى خؤركيران و مانگ كيران 
- «عَنْ عَطَای, قال مَمِعْث عُبَيْد بْنَ عْمَيِْ قال: حَدَتَني مَنْ أَصَدَّىُء «فقظتنث أَنَهُ رید 
عَائِشَةً رَضِي اللَّهُ عَنها». نّا قالث: كَسَفَتِ الشَّمْسٌ عَلَى عَهْد ول الله ك فَقَامَ بالنّاس 
قیاماً سيدا يَقُومْ بالنّاس. نم يَرْكَع ثم يَقُومُ تم يَرْكَم نم يَقُوم نم يرگ فرگع رَكْعَتَيْنِ في 
گل رَكْعَةِ ثلاث رَكَعَاتِء رگغ لاله تم سَجَدَ حَنَّى إِنَّ ِجَالاً يَوْمَئذِ يُغْشَى عَلَيْهِمْ حَنّى رن 
)١(‏ شاذ. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: باثر ٠١65‏ تعلیقاً ومسلم: ٩۰۲‏ وأبو داود: ۱۱۸۱ء 
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سال الْمَاءِ لَتُصَبُ عَلَيْهِمْ مما قَامَ بهم بَقُول ذا رَكَعَ: الله بر وَإِذَا رفح راسه: سَمعَ اللّهُ ‏ همع 
حَنْ حمده. فَلَمْ يَنْصَرِف حتّی تَجَلَتِ الشَّمْسُء فَقَامَ فَحَمِدَ الله وَأَنْنَى عَلَيْه وَقَالَ: إِنْ اسمس 

وت كينا يرت آحد ولا لَياتهء وَلَكِنْ آیتان من آيَاتِ الله يُخَوْفْكُمْ بهما وَإِذَا گسفا 

د فْرَعُوا إلى ذكر الله فك حَنَّى يَنْجَليَا!". 


واته: عه‌طاء دهلی: گوێم لی بووء عوبهيدوللاى كورى عومهير ده ل : بؤی باس 
کردم هو که‌سه‌ی بهدراستى ده‌زانم «گومانم برد مه‌به‌ستی پنی عائيشه بيت خوا 
لنی رازى بی» نهو وتی: له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا 22 خور كيراء خه‌لکی 
حه‌لسان بۆ نوێژ به شیوهیه‌کی ته‌واوء پاشان ركوعى برد. پاشان هدلساء پاشان 
ركوعى برد. پاشان هه‌لساء پاشان رکوعی برد دوو ركاتى کرد له ههر رکاتیکدا 
سی رکوعی برد. پاشان سوژده‌ی برد» پاشان سوژده‌ی برد تا پیاوانیک لهو رؤزهدا 
بی هؤش بوون, تەنانەت به دؤلكه ئاویان ده‌کرد به‌سه‌ریاندا به هؤى ئەو هه‌موو 
وەستانەیان له نوتزداء کاتی بجوايته ركوع دهيوت: (الله أکبر)ء وه کاتی سەری 
به‌رز بكردايهتهوه: (سمع الله لمن حمدہ) جا نویژه‌که‌ی ته‌واو نهكرد تا خؤر 
دەر کوت نچا هه سا موبانی و مسایشی غواي گزدو فدرمووی:به دلتیابی 
خؤرو مانگ لەبەر مردن و ژیانی هيج كه سيك ناكيرين, به لكو دوو نیشانەن له 
نیشانەکانی خواء (خوا) ده‌تان ترسینی پییانه‌وه» ئەگەر كيران به ترسهوه برؤن بو 


لے 


یادی خوا 5 


هدتا ده‌رده که‌ون. 
۱۔ «عَنْ عَائْشَةَ رَضي الله عَنهء أَنّ الب يل صَلَّى ست رَكَعَاتِ في أَرْبَع سَجَدَاتِء فلث 
نمعاد: عن الب ؟ قَالَ: لاشك ولا مزْيَة»'". 

واته: عائيشه (خوا لنی رازى بی). ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر 3 (دوو ركات) نویلژی 
ای سی ہے رت ار سو رده ور سس له پیغه‌مبه‌ره‌وه ينُْ؟ وتی: : به بی 
گومان و دوو دلى. 


)١(‏ شاذ والمحفوظ عنها في كل ركعة ركوعان. 
(۲) شاذ. أخرجه مسلم: أعق وأبو داود: ۰۱۱۷۷ 
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جورتکی تر له نوێژی خورگیران و مانگ كيران 
له عائيشهوه (خوا لتِى رازى بی) 

۷۲ «عَنْ عانشة رَضيْ الله عَنْهَا قالث: خسفت الشْمْسُ في حَيَاة زشول الله ج فَقَامَ 
فک فص الا وروی فاقوا کول الله کا رات طويلة ثم كنز نک زعا طويلا. كم 
رفغ زاسه, فقال: سمع ال لِمَنْ حَمِدَهُ ربْتا وك الْحَمْدُ تم قام فافتراً قرَاءةً طوبلةً هي نی 
من الْقَرَاءة الأوی. ثم کر فرکخ رُكُوعاً طويلاً هُوَ اتی من الرکوع الأول. تُمْ قال: سم الله 
لِمَنْ حمده رَبْنَا ولك الحَمْدُء ثم سجد. تم فعل في الركعَة ری مثل ذلك. فَاسْتَكْمَلَ أزبع 
رَكَعات, وَأَرْبَعَ مَجَدَاتِ, وَانْجَلتَ الشّمْسُ قبل أن تخرف ذه ف ققطت الات اتی على 
الله كت بما هُوَ أَهْلَهُ نم فال إن الشفس وار مي رك لله كان كنيف 
لغوت آقد ولا لختاته. قاذا اقا فضلوا ختي فرع عنکم. وفال زشول الله نہ رانف 
في مفامي هذا كل شيء وعدتم. . لقَد رَأَيْتُمُوني ارات ان اخ قطفاً من الجَنّةَ حين أَبْتْمُوني 
جَعلث أَتَقَدُمُ وَلقذ رَأَيْتُ حَھَنْمَ يَخْطمُ بَعْضُهًا بَعْضاً حین رَأَبْثُمُوني تَأَخَرْتُ وَرَأَيْتْ فیها این 
لحَيْ وَهُوَ الذي سَيْبَ السْوَالب»" . 

واته: عائيشه (خوا لتى رازى بئ)ء دهلى: خور كيرا له زيانى پیغه‌مبه‌ری خوا 
(پیغه‌مبه‌ر #8 ) هه لساو ته کبیری کرد خه لكه كەش له يشتيهوه ريزيان بەست؛ 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 قورئانیکی دریژی خویند. پاشان ثهكبيرى كردو ركوعيكى 
دریزی برد» پاشان سەری به‌رز کرده‌وه. فەرمووی: (سمع الله لمن خمده؛ ربتا ول 
الْحَمد)ء پاشان هه ساو قورئانیکی دریژی خویند کورتتر له خویندنی یه که‌م. پاشان 
ته كبيرىٍ کردو ركوعيكى دریّژی برد كورتتر له ركوعى یەکەمء پاشان فه‌رمووی: 
(سمع الله من حمده. ربا ول الْحَمْد) پاشان سوژده‌ی بردہ پاشان له ركاتهكهدى 
تردا به هەمان شیوه‌ی کرد چوار ر کوعی ته‌واو کرد له گه‌ل جوار سوژده‌دا, خور 
دەرکەوت پیش ئەوەی ته‌واوی بكاتء ياشان ههلساو وتارتكى بو خه لكه كدداء 
ستايشى خوا کی كرد بەوەی شیاویەتی, پاشان فهرمووى: به دلنیابی خۆرو 
مانگ دوو نيشانهن له نیشانه‌کانی خواى بەرز لەبەر مردن و ژیانی هيج کەسیک 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ٠١6569 ٠١26‏ و ۱۰۶۷ و ۱۰۵۸ و ٠١59 ۱۰٦١‏ و ۱۲۱۲ و ۲۲۰۳ و ۶۱۲۶ ومسلم: ١‏ و 
۵ وأبو داود: ۱۱۸۰ و ۱۱۸۷ و ۱۱۸۸ و ۱۱۹۰ و ۱۱۹۱ء والترمذي: ۵7۱ و ۵۲۳ وإبن ماجه: ۱۲۱۳. 
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ناگیرین. ئەگەر بینیتان نویژ بکەن تا ترستان لەسەر هەلگیرئ, وه پیغه‌مبه‌ری خوا 3 
7 فەرمووی: لهم شوینه‌مدا هه‌موو شتیکم پئ نيشاندرا كه پەیمانتان پیدراوه» كاتى 

كه بينيتان جوومه پیشه‌وه. ئهوه ويستم بولیک يان ھیّشویەک ميوه لئ بکەمەوہ له 
بەہەشت, بیگومان کاتیکیش بینیتان هاتمه دواوه دوزه‌خم بينى هه نديكى هه نديكى 

تری تیک دهشكاندء تنيدا یبنو لوحه‌یم بی بينى نهو بيأوه يه كەم كەس بوو پەرستشی 
بتەکانی داهينا له مەککەو كردى به این وہ خەلکی بو لای (بتپەرستی) بانگ 

ده کرد. 


تتبينى: وشه‌ی (سائبة): بريتيه لهو وشتره‌ی که بو سواربوون به کاریان نههيناوهو 
له لەوەرو اویش ریگریان نه کردوه. 


۳ء «عَنْ عَانشة رَضيّ ال عَنْهَا قَالَتْ: ۶ ا 7ء الله كث فنودی: 
غاد جَامعَة فَاجْتْمَع الاس ٠‏ فَصَلَى بِھمْ رَسُولُ الله 2 جر ازع رَکَعَاتِ في رَكْعَثَيْنِ وَأَرْبَعَ 


رت 
_حدات)) 


واته: عائيشه (خوا لێی رازى بئ)ء دهلى: خور كيرا له سه‌ردهم پیغه‌مبه‌ری 
خوا E‏ انگ کرا: (الصَلاةٌ غا واته: وير كۆ که‌ره‌وه‌یه, خه‌لک کوبوونه‌وه. 
پنغەمبەری خوا 2 نوی بو كردن له دوو رکاتدا جوار ركوعى برد لەگەل چوار 


سوژدہ. 


۱۲۴-۔ «عَنْ عَائْضَةَ رَضي الله عَنْهَا قَالَْ: خَسَفتِ الشَّمْسُ في هد رَسُول الله لہ فَصَلَى 
مول الله بالئاسء فَقَامَ فَأَطَالَ الْقَيَامَ, ثم رَكَعَ فَأَطَالَ الالو تم قَامَ فاطال الْقَيَامَ وَهُوَ 
دون الْقیّام الول ثم رَكَعَ فََطَالَ الرُكُوعَ وَهُوَ دُونَ الرُكُوع الْأَوْلِ تم رَقَعَ فَسَجَدَ نم فَعَلَ ذَلِكَ 
غي الرَکعَة الأخْرَى مثل دہ ثم الْصَرَقَ وَقَدْ تَجَلْتِ الشَّمْسُ فَخَطَبَ الاس فَحَمِدَ الله انی 
عیه ثم قال: إن الشّمْسٌ وَالْقَمَرَ آیتان من آيَاتِ الله لا يَخْسِفَانِ لِمَوْتِ أحد ولا لحَياته فَإِذا 
یم دبک فَادْعُوا له کت وکبروا وَتَصَدَّقُواء ثم قال: یا مه مُحَمْدِء ما من أَحَد أَغْيَرُ منَ الله 


جن ان نی عَبْدُهُ او تَرْنِيَ أَمَثه, با م مُحَمّدِ وَاللَّه لو تَعْلَمُونَ 7۳س,ی , لب 


کے 2 (۲ 
كثيرا» 7 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


پەرتووکی خورگیران و مانگ كيران 


واته: عائيشه (خوا لی رازى بئ)ء ده‌لی: له سهردهمى پیغه‌مبه‌ری خوا ا 
خور كيراء پیغه‌مبه‌ری خوا يل نویژی بو خه‌لکی کرد. ههلساو هه‌لسانه‌وه‌که‌ی 
دریڑ کرده‌وه. ياشان جووه ركوع و ر کوعه کەی دریژ کرده‌وه. پاشان هه‌لساو 
هه لسانه‌وه که‌ی دریژ كردهوه کورتتر لہ ھهەلسانەوەدی يه كەم› پاشان رکوعی بردو 
ر کوعه که‌ی درټژ کرده‌وه کورتتر له ركوعى يه كەم پاشان سوژده‌ی برد پاشان له 
رٍ کاته که‌ی دیکه دا به هه‌مان شئوه‌ی کرد پاشان ته‌واوی کرد خؤر دەر که‌و تبوو» 
ینجا وتاری بو خه لكيداء سوپاس و ستایشی خوای کرد. پاشان فه‌رمووی: بیگومان 
خورو مانگ دوو نیشانەن له نیشانه‌کانی خوا لەبەر مردن و ژیانی هیچ کەسیک 
پاشان فه‌رمووی: نه‌ی توممه‌تی موحه‌ممه‌د» هیچ كەس نه‌وه‌نده‌ی خوا كبك تووره 
نابی کاتیک ببینی بهندهكدى زینا بکات: ه‌ی وممه‌تی موحه‌ممه‌د سویند به خوا 
ه‌وه‌ی من ده‌یزانم تیوه بتانزانیایه كەم پیده که‌نین و زور ده‌گریان. 

0- «عَنْ عَمْرَة, اَن عَائْشَةَ رَضي الله عنها حَدتنهء أنَّ يَهُودِيةَ ها فَقَالَثْ: آجّارك الله من 
عَذّاب اقب قالث عَائْشَةُ: یا رَسُولَ الله إِنَّ النَّاسَ لَیْعَذَبُونَ في الْقُبُورِ؟ فَقَالَ رَسُولُ الله : 
عَائِذاً باللهء قَالَتْ عَائْشَةُ: إِنَّ ان 4 خَرَجَ مَخْرَجاً فَحَسَفَتِ الشَّمْسُء فَخَرَجْنَا إلَى الْحُجْرَ 
فَاجْتَمَعَ إِلَيْنَا نسَاءٌ وَأَفبَلَ إِلَْنَا رَسُولُ الله كنك وَذَلِكَ صَخوَۃً فَقَامَ قیاماً طویلا. ثم رَكَمَ رُكُوعاً 
5 2 2٠ع‏ نمه 9 موس 9 N‏ 6 و ہے۔ د ب وق ل م يدف 4ه قد فيورك 
طويلاء تم رفع راسه. فقام دون القيّام الاول. تم ركع دون رکوعه. ثم سجد. تم قام الثانیه. 
فَصَنَعَ مثل ذَلِكء الا أن رُكُوعَهُ وَقِيَامَهُ دُونَ الرَّكْعة الأولّى, ثم سَجَدَ وَتجَلتٍ الشَّمْسُء فَلَمَا 
انْصَرَفَ فَعَدَ عَلَى المثبر, فَقَالَ فیما يَقُولُ: ان النّاسَ يُفْتَنُونَ في فبُورهم گفئتة الدُجَالِء قَالَثْ 


سے مش وام وات جر كه سم am o‏ 25 ۱ 
عَائْشَةُ: كُنَّا نَسْمَعْهُ بَعْدَ ذلك يَتَعَوَدُ من عَذاب الْقبْرٴ!'''. 


واته: عدمره ده‌گیریته‌وه» عائيشه (خوا لی رازى بئ)ء بؤى باس کردوه. 
ثافرهتيكى جولهكه هات بو لای وتى: خوا بتپاریزی له سزاى گؤرء عائيشه (خوا 
لنی رازى بی) وتى: ئەی پیغەمبەری خواء خەلکی له ناو گۆړ سزا ده‌درین؟ 
پیفه‌مبه‌ری خوا ك2 فه‌رمووی: يهنا به خوا (له سزاى ناو كور). عائيشه (خوا 
لێی رازى بی) ده‌لی: بتغهمبهر 3 دەرچوو بەلایەکداء ئينجا خؤر كيراء نیمه‌ش 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ٠١69‏ و ۱۰۵۰ و ۱۰۵۵ و ١٥۱۰ء‏ ومسلم: ۹۰۳۔ 
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رؤيشتين بو ژووره که» کؤمەلّه افره‌تیکمان لئ کؤبوونەوہہ پیغەمبەری خوا يو هات 
بو لامان: له سهرهتاى رؤز كاتى چیشته‌نگاو» نوێژی دابه‌ست و وه‌ستا (قورئانى 
خوند) به وه‌ستانیکی دوورو دريزء پاشان ركوعيكى دریّڑی برد» پاشان سه‌ری 
بەرز كردهوهو وەستا کورتتر له وەستانی پیشووہ پاشان ركوعى برد كورتتر له 
ركوعى یه که‌م» ياشان سوژده‌ی بردہ پاشان جاریکیتر هەلسایەوہ: به هەمان شیوه‌ی 
بنشووی کرد ه‌وه نه‌بی ركوع و وەستانی كورتتر بوو له هی يه کهم» پاشان سوژده‌ی 
بردء خر دەرکەوت: کاتی لیبوویه‌وه لەسەر مینبه‌ره که دانیشت. له (یەکیک له) 
قسه‌کانیدا فه‌رمووی: بیگومان خه‌لکی تووشی فیتنه ده‌بن له گوره کانیاندا وه‌کو 
فیتنه‌ی ده‌جال, عائيشه (خوا لڼی رازی بی) ده‌لی: یمه دوای ثه‌وه ده‌مان بيست 
په‌نای ده‌گرت له سزای گور. 


جورتکی تر (له نوێژی خورگیران و مانگ گیران) 

- «عَنْ عائشة رضي الله عَنْهَا تَقُولُ: جَاءَتني يَهُوديّةٌ ی قَقَالَتْ: أَعَادَّك الله من 

عذاب الب ما جَاءَ ول اللّه ك كُلْتُ: يا رَسُولَ الله أَيُعَذّبُ لاس في الْقُبُورِ؟ فَقَالَ: 
غیت باللّه. فَرَكبَ مَرْكَباً «يَعني)) وَانْخَسَفَتَ 2 الشخس: فَكُنْتُ بَيْنَ الْحْجَرِ مع نسوّة. فَجَاءَ 
:ول الله 3 من مَرکبه فَأَنَى مُصَلَاهُ فَصَلَی 7- فَقَامَ فَأَطَالَ الْقیَام ثم رَكَعَ فَأَطَالَ الركُوعَ, 
نم رقع راسَه فَأَطَالَ الْقیَام, ثم رَكَعَ فَأَطَالَ الرکوع ثم رفح رَأَمَهُ فَأَطال القیام نم سَجَدَ فطل 
سْجود م قاع وہ تب لا سر لے من زگوعه لو نم رَقَعَ راسه فَقَامَ 
يس من قياهة الأول تم رَكَعَ أَيْسَرَ من رُكُوعِه الْأَوْلِ فم لع اس قتا اتر ون یه ال 
کات أَرْبَعَ رگعات وَأَرْبَعَ سجدات وَانْجَلَتِ الشَّمْسُء فَقَالَ: إِنّكُمْ تُفْتَنُونَ في الْقْبُور كَفثنَة 


ندجّال, قَالَتْ عَائِشَةُ: فسَمعته بَعْدَ لك يَتَعَوَدُ من عَدّاب الْقَبر"". 


واته: عائيشه (خوا لنی رازی بئ)ء ده‌لی: افره‌تیکی جولهكه هات بو لام 
پرسیاری لیکردم» وتی: خوا بتهاریزی له سزای گور. کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا طن 
هاته‌وه. وتم: ئەی يتغدمبهرى خواء خەلکی له ناو گؤر سزا ده‌درین؟ فه‌رمووی: 
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۵٦ 


0 پەنا به خوا (له سزاى ناو گؤر)ء ینجا سوارى ولاخیک بووء پاشان خر كيراء 
منيش له نيوان ژووره کاندا بووم لەگەل چەند افرەتیکداء پیغەمبەری خوا يل 
هات بو لامان له ولاخهكدى دابەزی و جووه شوينى نویژه که‌ی» نویژی بو خهلى 
دابەست وەستا (قورئانى خويّند) به وەستانیکی دوورو دریّژ؛ پاشان رکوعیکی 
دريزى بردء باشان سەری بهرزكردهوه زۆر وەستاء پاشان ركوعى برد زور له 
ركوع مایەوہء ياشان سه‌ری بهرزكردهوه زور به پیوه وەستاء پاشان سوژده‌ی برد 
زور له سوژده‌دا مایه‌وه. پاشان وه‌ستا به وه‌ستانیک كورتتر له وەستانی يە كەم 
پاشان رٍ کوعی برد كورتتر له رٍکوعه که‌ی یه كدم, پاشان سه‌ری به‌ر زکرده‌وه کورتتر 
له وه‌ستانی یه‌که‌م» ركوع و سوژده‌کانی بوون به چوار رکوع و چوار سوژده. 
پاشان خۆر دەرکەوت, ینجا فه‌رمووی: بیگومان خه‌لکی تووشی فیتنه دهبن له ناو 
گوره کانياندا وه کو فیتنه‌ی ده‌جال» عائيشه (خوا لی رازى بی) ده‌لی: یمه دوای 
هوه ده‌مان بيست په‌نای ده‌گرت له سزای گۆړ. 

۷ -«عَن عَانشَة رضي الله عنهاء أن َسُولَ الله # صَلّی في كُسُوفٍ في صَفَة رَمْرَم نع 
رَكَعَاتِ في أزبع مَجَدَات»". 
واته: عائيشه (خوا لنی رازى بئ)ء ده گیریته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا #5 (دوو ړکات) 


و و سا 


نوێژی خور گیرانی کرد له (صفة زمَزْم) چوار ركوع و چوار سوژده‌ی تیدا برد. 
- «عَنْ جابر بن عَبْدِ الله رَضيّ الله عَنْهُمَا قال: گسَفت الشَّمْسٌ عَلَى عَھْدِ رَشولِ الله يل 
في يَوْم شدید الْحَرْ فَصَلّى سول الله #4 بِأَصٰحابه, فأطال الْقِيَامَ حَنّى جَعَلُوا بَخِرُونَ ثم رگ 
فأطال, ثم رفع فاطال, ثم رَكَعَ فاطال, نم رفح فاطال, ثم سَجَدَ سَجْدَتَئْنِ ثم قَامَ فَصَنَعَ تَخواً 
من لک وَجَعَلَ يَتَقَدُمُ ثُمْ جَعَل يتأَخْرُ فَكَانَتْ أرْبَعَ رکقاب. وَأَرْبَعَ مَجَدَاتٍ, گائوا يَقُولُونَ: 
إن الشّمْسَ وَالقَمَرَ لا يَخْسفَان إلا لِمَوْتِ عَظيم من عُظَمَائِهمْ َإنهُمَا ین من آيَاتِ الله 
يُرِيكْمُوهُمَاء فَإِذَا الْحَسَمَتٌ فصو حتّی تَنْجَلىَ . 

واته: جابرى كورى عهبدوللا (خوا لێیان رازى بی) دهلى: له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5 خور كيرا له ڕۆژێکی گه‌رمای سەختداء پیغەمبەری خوا 5 نوێژی بو 
)١(‏ صحيح دون ذكر الصفة فإنه شاذ. 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ,۹۰١‏ وأبو داود: ۱۱۷۹. 


۱۷ ۱۷۱۷۷۰1)01 ۸.۸۸ 
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هاوهلهكانى کردہ وەستانی نویژی دريز كردهوه تا خەریک بوو به روودا بکه‌ونه 
سەر زەوی, پاشان ركوعى بردو دریژی کرده‌وه. پاشان هه لسایه‌وه‌و دریژی کردەوہ, 
پاشان ركوعى بردو دریژی کرده‌وه. پاشان هدلسايدودو دریژی کرده‌وه. پاشان دوو 
سوژده‌ی برد. پاشان هه‌لسایه‌وه‌و وه‌کو رٍکاته‌که‌ی پیشووی کرد چووه پیشه‌وه‌و 
پاشان هاته دواوه. چوار ركوعى بردو چوار سوژده‌ی برد. (پاشان فه‌رمووی) ه‌وسا 
اپیشتر نه‌زانه‌کان) ده‌یانوت: خورو مانگ ناگیرین مه‌گه‌ر بو مردنی گه‌وره‌یه‌ک له 
گه‌وره کانیان, بیگومان خورو مانگ دوو نيشانهن له نیشانه کانی خوا نیشانتان ده‌دات» 
ئەگەر گیراء نویّژ بکه‌ن هه‌تا ده‌رده که‌وی. 


جورتکی تر (له نويَرى خؤركيران و مانگ گیران) 


8 - «عَنْ عَبْد الله بن عَمْرِو رضي اللّهُ عَنْهُمَا قال: خَسَفَتِ الشَّمْسٌُ عَلَى عد رَمُولِ الله 


کے 0 قَنُودِيَ: الصَلَاهُ جَامعك کت و اللّه بالا تينو جد - صَلَى 


16 00 
عنه)) : 


واته: عه‌بدوللای كورى عه‌مر (خوا لییان رازى بی) ده‌لی: خور كيرا له سه‌رده‌می 
پیغه‌مبه‌ری خوا ا (پێغەمبەر 35( فه‌رمانی کرد بانگدرا؛ (الصلاة جَامعة). ٹینجا 
بتِغهمبهدرى خوا #۶ دوو ركاتى بۆ خه‌لکه که کرد ههرودها موز دو يكين پاشان 
ههلسايهوة دوو ركاتى كرد لەگەل سوزدهيهكدا. عائيشه (خوا لی رازى بی). 
ده لی: هه ر كيز ړکوعټک و سوزدهيهكم نهبردوه دریژتر بیت لهوه. 


۸۰ رهن ند الله بج الله عَنْهُمَا قال: كَسَفَتِ الشَّمْسُء فَرَكَعَ رَسُولُ الله کل 
تین وسجدتین د تم قَامَ فرگع رَكْعْتَيْنِ َسَجدََِنِ فم جلي عَنِ الشفسء وَكَانَتْ عَائِشَةُ 
تَقُولُ: ما سَجَدَ رَسُولُ الله كلد سُجُوداً ولا رك زكوعاً أَطْوَل منه»(. 


وانه: عه‌بدوللای کوری عه‌مر (خوا لییان رازى بی) ده‌لی: خور كيراء پیغه‌مبه‌ری 
خوا ی دوو ركوع و دوو سوژده‌ی بردہ پاشان هه‌لسایه‌وه دوو ركوع و دوو سوژده‌ی 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ٥‏ ۰۱۰۵۱ ومسلم: ۰٩۱۰‏ 
(۳( صحیح. 
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۳ بردء پاشان خۆر دەرکەوت, عائيشه (خوا لی رازى بئ)ء ده‌لی: پنخه‌مبه‌ری خوا َل 
سوژدەیەکی نهبردوهو ركوعيكى نهبردوه دریژتر بیت لهوه. 
۸۱۔ «عَن آبي حَفْصَة مَؤْلَى عَائْسَةَ رَضيّ اللَّهُ عنهماء أَنّ عَائْضَةَ أَخْبَرَنْهُ أَنّهُ ما گسفت 
الشُمُس عَلَى عَهد رَسُول الله لد توا وَآَمَرَ قَنُودي: ان الضَّلَاةَ جَامعَة فَقَامَ فَأَطَالَ الْقِيَامَ في 
صلاته. قَالَتْ عَائِمَةُ: فَحَسِبْتُ قَراً سُورَة ابقر نم رَكَعَ فاطال الرُكُوعً, ثم قال: سَمِعَ الله لِمَنْ 
حَمِدَهء ثم ام مل ما قَامَ وَلَمْ يَسْجُدْ ثُمَّ رَكَعَ فَسَجَدَ ثم قَامَ فَصَنَعَ مثل ما صتع. رَكْعَتَيْنِ 
وَسَجُدَةٌ ُه جَلَسَ وَجُلَيَ عن اش 

واته: ئەبو حەفصه مدولاى عائيشه دەگیریٔتەوہ: عائيشه (خوا لیی رازى بى) 

ههوالى پیداوہ كاتى خور كيرا له ڕۆژگاری پیغەمبەری خوا ‏ ده‌ستنویژی 
گرت» فەرمانی كرد بانگدرا: (أنْ الصّلاةَ جَامعَةٌ) واته: بەراستی نويز كز كدرهوديه 
ههأساوء له ههأسانهوهكديدا نويزهكدى در کرده‌وه. عائيشه (خوا لڼی رازی 
بی)ء دهلئ: پیم وأيه سوورهتى بەقەرەی سس پاشان رٍ کوعی بردو رٍ کوعه که‌ی 
دریژ کردەوہ: پاشان فەرمووی: (سمع الله لمن حمدہ)ء پاشان هه‌لسایه‌وه وه کو 
هه‌لسانه‌وه که‌ی پیشوو سوژده‌ی نه‌برد (ماوه‌یه‌ک مایه‌وه). پاشان ركوعى بردو 
ینجا سوژده‌شی برد. پاشان هه لسایه‌وه وه کو ړکاته که‌ی پیشووی كرد دوو ركوع 
و سوژده‌یه ک. پاشان دانیشت و خور ده‌ر که‌وت. 


جورتکی تر (له نویژی خورگیران و مانگ گیران) 
-١ ۲‏ «عَن عَبْدَ الله بْنَّ عَمْرِو رضي الله عَنْهُمَا قال: الْكَسَفَتِ الشَّمْسُ عَلَى عَھْدِ رَسُولِ الله 
يد فَقَامَ رَسُولُ الله يله ی الضّلاة وَقَامَ الّذِينَ مَعَهُ فَقَامَ قِيَاماً فَأَطَالَ الْقِيَامَ ثم رَكَعَ فَأَطَالَ 
الرُكُوعَ. ثم رف ره وَسَجَدَ فاطال السُجُود, ثم رفع رَأْسَهُ وَجَلَسَ فَأَطَالَ الْجُلُوسَء نم سَجَدَ 
قاطا السُجُوۃ, ثم رَهَعَ رَأَسَهُ وَقَامَ فَحَتَعَ في الرَكُعَة الَانيَة مثل مَا نع في الرَكْعَة وی من 
لیام وَالرُگُوع وَالسُجُود وَالْجُلُوسِء فَجَعَلَ یف في آخر سُجُودِهِ من الرَكْعَة الثَانِيَة وَيَنِكي 
وَيَقُولُ: لَمْ تعذني هَذَا وَأنَا فیهم. لَمْ تعذني هَذَا وَتَحْنْ تَسْتَغْفرَكء ثم رفع رَأْسَهُ وَانْجَلَتِ 
الشَّمْسُء فَقَامَ رَسُولُ الله َل فَخَطَبَ النَّاسَء قحمد اللَّهَ وی عَلَيْهه ثم قال: إِنَّ الشَّمْسَ 


۱۸ ۰ ® 


۱ 
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: شمر آیتان من آيَات الله كك فَإذا رََيْتُمْ کُسشوف آخدهما فَاسْعُوْا إلى ذكر الله كك والذي 
سے محمد بيده لقذ أذنيّت ال مي حتّی آؤ بسطث يدي لتعاطیث من فطوفهاء ولذ 
.بت الثارٌ مني. ختی لقذ جعلث أتقيها حَشْيَةَ أَنْ تفشافم. خی رَأَيْتُ فيها اهْرَأَةَ من 
حبر تعذبُ في هرة رَبَطَنْهَاه فُلَمْ تَدَعْهًا اكل من حَشَاش الأزض, فلا هي أطعمتها ولا هي 
ي حتى فاته فلقذ راشقا تلهشها إذا آفبلت. وا15 ولت تنش النتهاء وخٹی رآزث فیها 
میتیتین أخا تني الذَّعْدَاع يُدْفْعْ بعصاً ذات شغبَنین في الثار, وحتّی رَأَيْتُ فیها 


تہ حب المخجن. الذي كان بشرق الحاخ بمخجنه مُتَكئاً على محجنه في الثار. تقول: آنا شاوی 


تحب | 


00 
سشححن )) 8 


واته: عه‌بدوللای کوری عه‌مر (خوا لییان رازی بی) ده‌لی: له سەردەمی 
غه‌مبه‌ری خوا < خور كيراء پیغه‌مبه‌ری خوا < هه‌لسا بو نوێژ ئەوانەشی 
نه گه‌لی بوون هه‌لسان بو نویژ. هه‌لساو هه‌لسانه‌وه‌که‌ی درێژ کرده‌وه» پاشان 
ركوعى بردو ركوعه که‌ی دريز کرده‌وه» پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه‌و سوژده‌ی بردو 
سوژده‌که‌ی درێّژ کرده‌وه. پاشان سه‌ری به‌رزکرده‌وه‌و دانیشت و دانیشتنه که‌ی 
دریژ کرده‌وه. پاشان سوژده‌ی بردو سوژده‌که‌ی دریّژ کرده‌وه. پاشان سه‌ری 
به‌رزکرده‌وه‌و ههلسایه‌وه‌و. له ركاتى دووه‌مدا وه‌کو ركاتى یەکەم دووباره‌ی 
کرده‌وه له هه لسانه‌وه‌و ركوع و سوژدهو دانیشتن, له كؤتا سوژده‌ی رٍکاتی دووهم 
فووی ده کردو ئاخی هه‌لده کیشاو ده‌گریاو ده‌یفه‌رموو: (ئەی په‌روه‌ردگار) به ینت 
داوه هه‌تا من له نیویان بم سزایان نه‌ده‌ی, به‌لینت داوه هه‌تا من له نیویان بم سزایان 
نه‌ده‌ی» ئیمه‌ش داوای لیخوشبونت لی ده‌که‌ین. پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه‌و خور 
دەرکەوت, پیخه‌مبه‌ری خوا ± ههلسا وتاريكيدا بو خهلكى, سوپاس و ستایشی 
خوای کردو. پاشان فه‌رمووی: ببیگومان خورو مانگ دوو نیشانه‌ن له نیشانه‌کانی 
خوای زالى پایەدارہ جا کات گیرانی یه کیکیانتان بینی بچن بو لای یادی خوای 
زالی پایه‌داره سویند بهو خوایه‌ی نه‌فسی موحه‌ممه‌دی به ده‌سته به‌هه‌شتم لی 
نزیک کرایه‌وه. تەنانەت ثه گه‌ر ده‌ستم دریژ بکردایه هیشوه‌کانم ده گرت. هه‌روه‌ها 
اگریشم لی نزیک خرایه‌وه. خم لێی ده‌پاراست له مه‌ترسی نه‌وه‌ی نه‌تان پۆشى› 
تەنانەت افره‌تیکم بینی له حیمیه‌ر به هؤى پشیله‌یه که‌وه سزا ده‌درا. (جونکه) 


(۱) صحیح. آخرجه آبو داود: ۱۱۹۶. 
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پەرتووکی خورگیران و مانگ گیران 


بەستبوویەوہ نه ڕێگه‌ی پئ ده‌دا له زیندەوەرانی زەوی بخوات» نه خوی خؤراک 
و اوی پئ ده‌دا ههتا مرد بنگوغان بینیم يشيله که گازی 7 دەگرت کاتی ړووی 
تیبکردایه. کاتیک پشتی تیبکردایه له دواوه گازی لی ده‌گرت. ته‌نانهعت خاوهنى 
دوو وشترهكدم بینی تیایدا برای نه‌وه‌کانی ده‌عداع (ئەو وشتره‌ی پیغه‌مبه‌ر 25 
پیشکه‌شی کردبووه مالی حه‌رام پیاویک له هاوبه‌شدانه‌ران بردی» بویه ئهو ناوه‌ی 
ليناء چونکه بو خوا داینابوو) له ناو ناگردا پالی پیوه ده‌نرا به گزچانیک دوو سه‌ری 
هه‌بوو, وه هه‌تا خاوه‌ن گۆچانەكەم بینی که به گوچانه‌که‌ی دزی له حاجیه‌کان 
ده‌کرد. له ناو اگردا که‌وتبوو به‌سه‌ر گۆچانەكەيداء ده‌یوت: من ئەو که‌سهم به 
گوچانه كهم دزیم ده‌کرد. 


۳- «عَنْ آبي هُرَيْرَةَ ذه قال: گسَفّت السْمُس على عَھْدِ ول الله يي فَقَامَ فصَلّی 
لاس فَأَطَالَ الْقیام. ثم رَکع فاطال الرُكُوعَ ثم قام فَأَطَالَ الْقيَامَ وَهُوَ ذون القیام الأول ثم 
رگ فأطال الرکوع وَهُوَ ون الرُكُوع لول ثم سَجَدَ فاطال السجُود. ثم رفع. نم سَجَدَ فأطال 
السّجُودَ وَهُوَ ذون السْجُود الأول ثُمّ قَامَ فصلّی رَكْعَتَيْنِ وفعل فیهما مثل لک ثُمْ سَجَدَ 
مَجْدَتیْنِ تَفْعَلُ فیهما مثل ذَلِكَ حَنَى فرع من صلاته. ثم قال: إِنْ السّمْسٌ وَالْقَمَرَ ايان من 
آبَاتِ الله وَإِنْهُمَا لا یسفن لِمَوْتِ أَحَد ولا لخیانه. ریم لك فافزغوا إِلی ذكْر الله ل 
وَإِلَى الضّلاق»'". 

واته: ه‌بو هوره‌یره تین دهلی: له سهردهمى پیغه‌مبه‌ری خوا 2 خور كيراء 
هه‌لساو نویژی بو خه‌لکه که کرد هه‌لسانه‌وه که‌ی دریژ کرده‌وه» پاشان رٍ کوعی بردو 
رٍ کوعه که‌ی دريز کرده‌وه. پاشان هه لساو هه لسانهوهكدى دریژ كردهوه (بدلام) 
کورتتر له ههأسانهودى یه‌کهم» پاشان ركوعى بردو رکوعه که‌ی درټژ کرده‌وه 
کورتتر له ركوعى يه کهم» پاشان سوژده‌ی برد سوژده‌که‌ی دريز کرده‌وه کورتتر له 
سوژده‌ی یه کهم» پاشان هه‌لسا دوو ركات نویژی کرد هه‌روه‌کو ئەوەی پیشووی 
کرد پاشان دوو سوژده‌ی برد وه‌کو سوژده‌کانی پیشوو هه‌تا نوټژه که‌ی ته‌واو کرد 
پاشان فه‌رمووی: بیگومان خورو مانگ دوو نیشانه‌ن له نیشانه‌کانی خوا لەبەر 
مردن و ژیانی هیچ که‌سیک ناگیرین, ئەگەر ه‌وه‌تان بینی (واته: خور گیراء يان 
مانگ گیرا) يهنا ببەن بو لای یادی خوای زالى پایه‌دارو نوی بکه‌ن. 
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جورتکی تر (له نوێژی خورگیران و مانگ گیران) 


ےو کلاس 
o‏ 


عیب زشول الله يل حَنّى ذا گات امس قیڈ رُمْحَيْنٍ أو ثلائة في عَيْنِ الاظر من اي 
سوْذْت, ققال أَحَدُنَا لصاحبه: انطلق بتا إلى الْمَسجد, فَوَاللُهِ لَيْخْدِثنٌ شَأَنْ هَذْهِ الشَّمْسِ 
.مول الله يك في أمته حَدَئا قال: فَدَقَعْا إِلَى الْمَسْحِدِء قال: قافتا رَسُولَ الله يه حِينَ خر 
ی الناس. قال: فَاسْتَقْدَمَ قصلّی, فَقَامَ كَأَطْوَلٍ قيّام قَامَ بنا في صَلاة قط ما تسم لَهُ وتا ثم 
كع پتا کاطول زکوع ما رگ با في صلا قط ما َسمَغ له صتا ثُم مجد پناکأطولِ شجود 
10٣٣‏ ِ 2 قعل 4 في القع الثائئة مثل ذلك قال: 
ففق تَجَلَي الشّمْسٍ جُلُوسَهُ في الرَكْعَة الا فسَلّم فَحَمِدَ الله وَأَنْنَى عَلَيْه وشهد أَنْ لا له 
2 له وَشَهِدَ أَنَهُ عَبْدُ اللّه وَرَسُولَهُم'''۔ 


واته: سه‌موره‌ی کوری جوندوب 5 دهلی: له کاتیکدا من و مندالیکی 
ه‌نصاره‌کان تیرمان ده‌هاویشت بو ه‌وه‌ی امانجه‌که‌مان بپیکین, هه‌تا خور به 
نه‌ندازی دوو رمء يان سی پمی مابوو له پیش چاوی بینه‌ر له اسؤداء له ناکاو 
ڕەش داهات به یه کترمان وت: برؤ با بچین بو مزگه‌وت. سويّند به خوا پیغەمبەری 
خوا 5 باسی هم خزر گیرانه بو وممه‌ته که‌ی ده کات» وتی: رؤيشتين بو مزگەوت: 
دهلی: پیغه‌مبه‌رمان 2 بینی کات ده‌رچوو بو ناو خهلکی, ده‌لی: چووه پیشه‌وه‌و 
نویژی دابه‌ست. وه‌ستا به وه‌ستانیک هه‌رگیز ه‌وه‌نده دریژی نه کردبوویه‌وه. هیچ 
ده‌نگمان لێی نه‌ده‌بیست, پاشان ركوعى بو بردین هه‌رگیز ركوعى وا دریِژی بومان 
نه‌بردبوو له نويّزداء هیچ ده‌نگمان لێی نه‌ده‌بیست, پاشان سوژده‌ی بو بردین هه ر گیز 
سوژده‌ی وا دریژی بومان نه‌بردبوو له نوټژداء هیچ ده‌نگمان یی نه‌ده‌بیست. 
پاشان ئەوەی دووباره کرده‌وه له ركاتى دووه‌مداء دانيشته‌که‌ی له ركاتى دووهم 
لەگەل ده‌رچوونی خۆردا هاوکات بووء ینجا سه‌لامی دایه‌وه‌و ستایشی خوای 
کرد. شایه‌تیدا هیچ په‌رستراویک به حدق نيه جگه له خواو شایه‌تیدا هو به‌نده‌و 


بیغه‌مبه‌ری خوایه. 


(۱) ضعیف. أخرجه آبو داود: ١۱۱۸ء‏ والترمذي: ٦٥٥‏ وإبن ماجه: ۱۳۲۶ 
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جورتکی تر (له نویِژی خورگیران و مانگ گیران) 
۵ھ «عَن النعْمَان بن بشیر تچ قال: انگسَفت الشّمْسٌ عَلَى عَهْد رَسُول الله 3 فحَرج 
َر وه قرع عتی أتى المسجته فلم یل بُضلي ہنا حثی انجلث, فلا الْجلَث. قال: إن تام 
یرعُمُونَآن شش وَالْقَمَرَ لا يَنُكَسِفَان إلا لمَوْتِ عظیم من الْعْظمَاء, وَلَنِسَ لك إِنْ الشَّمْسَ 
مر ا تتکسفان لِمَوْتِ آعد ولا لخياته. وَلکنهْماآیتان من آنات له إِنْ الله كك إا 
بدا لشی من خلقه خَشْعَ لَه فذا ریم ذلك فَصَلُوا كأخدّث صلاة صَلَيْتْمُوهًا من الْمَكُتُوبَة)!". 


واته: نوعمانی كورى به‌شیر ± ده‌لی: له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا 3 خور 
گیراء ده‌رچوو پوشاکه که‌ی رادهكيشا له ترسانداء تا هاته مزكهوت, به‌رده‌وام نویژی 
بو كردين تا خور دهر که‌وت» کاتی دەر که‌وت. فه‌رمووی: خهلکاتیک واده‌زانن 
حورو مانگ ناگيرٽن مه گه‌ر له‌به‌ر مردنی گه‌وره‌یه‌ک له گه‌وره کان نه ییت» بدو 
شیوه نیه» بيكومان خؤرو مانگ لهبهر زيان و مردنی هيج كدسيك ناگیرین 
بەلکو دوو نیشانەن له نیشانه کانی خوا 8ء بیگومان خوا كاتئ شتیک لهو جوره 
ده‌رده‌خات بو به‌دیهینر اوه کانی لی ده ترس (و هو کاری ترسان و گه‌رانه‌وه‌یانه)؛ 
جا ثه‌گه‌ر ئەوەتان بینی نویژ بکه‌ن وه کو چون نویژی فهرزتان کردوه. 
٦۹ء‏ «غن قَبِيصَةً بْنِ مخارق الهلالي ذه قال: کسَفّت الشَّمْسٌ وحن إِذْ داك مَعْ زشول الله 
5 بالعديتة. فَحَرَع فرع يَجْرُ تب فَصَلَى رکعتین أطَالَهُمَ فوافق اْصرافة انجلاة اس 
فَحَمدَ الله وَأَنْنَى عَلَيْه, ثم قال: إن الشمس وَالْقَمَرَ آیتان من آیات اللّه. وَإِنْهُمَا لا يَنْكَسفَانِ 
لمَوْتَ أَحَد وَلَا لحَيّاته. فَإِذَا رَأَيْكُمْ من ذلك شین فصلوا كَأَحْدَتْ صَلاة مَكْتُوبَة صَلَيْتُمُوهَا»ا". 


واته: قەبیصەی كورى موخاريقى هيلالى 4 دهلئ: خور كيرا ثیمہ ئەو كات 
لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ی بووین له مه‌دینه, به ترسه‌وه دهرجوو جلهكانى رادهكيشاء 
دوو ركات نویژی كردو دريْزى کردنه‌وه. لەگەل ته‌واو بوونى خور دهر که‌وت» 
ينجا سوپاس و ستايشى خواى کرد ياشان فه‌رمووی: بیگومان خؤرو مانگ دوو 
نیشانەن له نيشانهكانى خواء لەبەر مردن و ژیانی هيج كدسيك ناگیرین, جا ئەگەر 
(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۱۱۹۳ء وإبن ماجه: ١٦٢۱۔‏ 


(۲) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۱۱۸۵ و ۱۱۸١‏ 
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شتیکی لهو جؤرهتان بينى نوی بکەن وه‌ک جؤنيهتى ئەنجامدانی نزيكترين نویژی 
فەرز كه ه‌نجامتانداوه. (واته: ئەگەر پیش نیوەرؤ كيرا ئەوہ وەک نویژی به‌یانی 
دوو ركات نوێژی خؤركيران دهکرێت» جونكه نزیکترین نویژه» ... بهم شیّوەیه). 
۴۷۔ «عَنْ قَبيصَة الْهلَالِي ذه أن الم الْخَسَفَتْء فَصَلَّى َي الله 4 رَكْعَتَيْنِ رَكْعَتَيْنِ 
تی الْجَلَتْه ثم قال: إِنْ الشّمْس وم يَنْحَسِفَانِ لِمَوْتِ أَحَدء وَلكنْهُمَا خَلقَانِ من خَلْقِهِ 
و الله كك يُحْدتُ في خَلقه ما شَاءَ وَإِنَّ الله کف إِذَا تَجَلَى لشيء من خَلقه يَخْشَعٌ لَه 
دَيّيُمَا حَدَٿَ فَصَلوا حَنّى يَنْجَلِيَ أَوْ بُخیث الله مر 

واته: قهبيصدى هيلالى ڭە دہگیریتەوہ. ده‌لی: خۆر كيراء پیغه‌مبه‌ری خوا 
22 دوو ركات دوو ركات نویژی کرد. تا (خور) دهر که‌وته‌وه. پاشان فه‌رمووی: 
بێگومان خۆرو مانگ له‌به‌ر مردنی هیچ که‌سیک ناگیرێن» بهلكو دوو دروستکراون 
له دروستکراوه‌کانی خواء بیگومان وه خوا كك پیشی دینی له دروستکر اوه کانیدا 
چزنی بوی, بهراستى خوا ك نه‌گه‌ر شتیک خوی نیشانی دروستکراویکی بدات 
نی ده‌ترسی» جا نه‌گه‌ر خؤرء يان مانگ كيرا نویژ بکه‌ن تا ده‌رده‌که‌وی» يان خوا 


1 54 دنل‎ vw 


۸۔ «عَن النْعْمَانِ بُن تشير ڪه أَنّ الي له قال: إِذَا خَسَفَتِ الشّمْسُ وَالْقَمَرُ فَصَلوا 
ک خدث صَلاة صَلَيْثُمُومًام'''. 
ر و سل oT‏ اہ ے سے ےاہ 5 
واته: نوعمانى كورى بەشیر *#* دهلئ: پیغه‌مبه‌ر 35 فەرموویەتی: کاتی خؤرو 
مانگ كيرا نویژ بکەن وه‌ک جؤنيهتى ئەنجامدانی نزيكترين نویژی فەرز که 
نه‌نجامتانداوه. 


۹-«عن النْعْمَانِ بُن بَشیر 6 أَنّ رَسُول الله كه صَلَّى حِينَ الْكَسَفَتِ الشَّمْسُ مثل صَلَاتنا 


واته: نوعمانی کوری به‌شیر تہ ده گیر یّته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 نويزى كرد 
کاتی خور كيراء وه کو نويْؤه کانمان ړکوعی ده‌بردو سوژدەی دهبرد. 
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يهدرتووكى خورگیران و مانگ كيران 


۰ - «عّن اللعْمَانِ بن بشیر یه عَنِ الي يلك أنه خرچ يَوْماً مُسْتَعْجلاً إِلی الْمَسُجد وَقَدْ 
انگسَمّت الشَّمْسُء فَصَلَّى حتّی الْجَلَتْء ثم قَالَ: إِنَّ أهْل الْجَاهليّة کائوا يَفُولُونَ: إِنَّ السَّمْسَ 
َالْقَمَرَ لا ينُخَسِفَانِ الا لِمَوْتِ عَظيم من عُظَمَاءِ أَهْلٍ الْأَرْضِء وَإِنَّ الشَّمْسَ وَالْقَمَرَ لا يَنَخَسِفَانِ 
موت أَحَدٍ ولا با وهُا عَليقتانِ من لقه, يُحدِتُ الله في خلقه ما يَقَاۂ أيهم 
اسف فَصَلُوا حَنّى يَنْجَلِيَ أؤ يُحْدتٌ الله أمر»'. 


واته: نوعمانی كورى بەشیر ذه ده‌گیریته‌وه. پیغەمبەر يك رؤژنک به يهله 
دەرچوو بو مزگه‌وت. خۆر كيرا بووء نويّزى كرد تا دەرکەوت, باشان فه‌رمووی: 
خه لكى سهردهمى ندفامى دەیانوت: خؤرو مانگ ناگیرین مەگەر لەبەر گه‌وره‌یه‌ک 
له كهورهكانى سەر زەوی نه‌بی» بێگومان خۆرو مانگ ناكيرين لەبەر مردن و 
زيانى که‌سیک. بەلکو دوو دروستكراون له دروستکراوه‌کانی خواء خوا پیشی 
دینی له دروستكراوهكانيدا جؤنى بوی, جا خور يان مانگ كيرا نونز بکەن هه‌تا 
ده‌رده که‌وی» يان خوا شتیک دینیته پیش. 
-١‏ «عَنْ أبي بَكْرَةَ طن قال: کُنا عِنْدَ رَشولِ الله ول فَانْكَسَفَتِ الشَّمْسُء فَخَرَجَ رَسُولُ الله 
کل بجر ردا عثیانققی إلى الْمَسْجِدء وتاب یه الا قصَلَى با َيِه لما الكشَقَتِ 
الشَّمْسُء قَالَ: إِنْ السَّمْس وَالْقَمَرَ آیتان من آيَاتِ الله يُحَوّفُ الله كك بِھمَا عِبَادَهُ وَإِنَهُمَا لا 
يَخْسِفَانٍ لِمَوْتِ أَحَدٍ ولا لحیاته. قا ریم ڏک فَصَلُوا ی یف ما بکم. وَدَلِكَ أن ان 
مَاتَ يُقَالُ لَهُ: ٍنراهیم. فقَال له تاش في ذَلك)1". 

واته: ئەبو بهكره دَق دهلى: تیمه له لای پیغه‌مبه‌ری خوا ب بووین» پیغەمبەری 
خوا يله دەرچوو پزشاکه‌ی رادهكيشا تا گه‌يشته مزگەوت, خه‌لکی بو لای رؤيشتن, 
دوو ركات نویژی بو کردین» کاتی خۆر دەرکەوت: فهرمووى: به دلنیایی خۆرو 
مانگ دوو نیشانه‌ن له نيشانه کانی خواء خو اك بهندهكانى پێیان ده‌ترسینی» بێگومان 
خؤرو مانگ لەبەر مردن و ژیانی هيج که‌سیک ناگیرین. جا ئەگەر ئەوەتان بينى 
نوێژ بکەن هه‌تا بۆتان دهردهكهونء ه‌وه‌ش لهبهر ئەوہ فه‌رمووی, جونكه كوريكى 
ههبوو به ناوى ثيبراهيم مردبووء خه‌لکی دهيانوت به هؤى ئەوەوەیہ خۆر كيراوه. 
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6" 
69 «عن أبي بَكْرَةَ مي أن رَسُولَ الله ¥ صَلَّى رَکْعَتَیْنِ مثل صَلَاتَكُمْ هذه ود گُشوق ۹2 


e‏ ا 
سمس)) ۰ 


واته: ئەبو به کره ذه ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا يه دوو ركات نویژی کرد 
ودكو ئەم نویژه‌تان» باسی مانگ کرات كرد. 


ثه‌ندازه‌ی قورئان خوتندن له نویژی خورگیران و مانگ كيران 

۳ «عَنْ عَبْدِ الله بن عَبّاس رَضي اللَّهُ عَنْهُمَا قال: خَسَفَتَ الشمْسٌء فَصَلَّى رَسُولُ اللّه 
25 وَالنَّاسُ مَعَهُ فَقَامَ قیاماً طَويلاً, را تخواً من سُورة الْبَقَرَهِ قَالَ: ثم رَكَعَ ركُوعاً طويلاً ثم 
رقع فَقَامَ قیامً طویلاً وَهُوَ دُونَ الْقَيَام الاو ثم رَكَعَ رُكُوعاً طویلاً وَهُوَ دُونَ الركوع 7 
. مجد. نم قَامَ قيَاماً طویلاً وَهُوَ دُونَ الْقيّام او م رک رُكُوعاً طویلاً وَهُوَّ دُونَ الرکُوع 
دوه ثم رَفْعَ ات قياماً طَويلاً وَهُوَ دُونَ لام الأول ثم رک رُگوعاً طويلاً وَهُوَ دُونَ الرکوع 
رون ِء نم د م اتصرف. وقد تَجَلتَ الشمس, فَقَالَ: إِنَّ الشُمس وَالْقَمَرَ آیتان من آیّات اللّه 
د يَحْسِفَانِ لِمَوْتِ أَحَد ولا لحَيّاتهء دا ریم دک فَاذْكُرُوا الله ون قالوا: يا رَسُولَ الله رتاک 
کلت شنا في مَقَامِكَ هَدّ. ثم رأیْتاک تکعگغت. قال: ني رأیْث الْجَنَهَ- أؤ ریت الْجَنة- 
نولت منها عُنْقُودا ولو أَخَذْئْهُ لاثم منه ما بَقِيَتِ الدنیاه وَرَآَیْتُ الَار فَلمْ أرَ كَالَيَوْم مَنظراً 
قط وَرََيْتُ أَكْكَرَ أَهْلِهَا النّسَاءَ قَالُوا: لِمَ يا تا سول الأ اللَّه؟ قَالَ: بکفرهنْ. قیل: يَكْفْرْنَ بالله؟ قال: 
کون اشير وَيَكْفْرْنَ الاخسَان لو أَحْسَنْتَ إِلَى إِخْدَاهْنْ الدَهْرَ ثم رأث منک شیب قانث: : ما 
یت منك خَيْراً قط»". 


واته: عهبدوللاى كورى عه‌بباس (خوا لییان رازی بی) ده‌لی: خزر كيرا 
ییغه‌مبه‌ری خوا ي نویژی دابه‌ست و خەلکەکەش له‌گه‌لی بوونء به پیوہ وه‌ستا 
اقورنانی خویند) ماوه‌یه‌کی زور بهو شوه مایه‌وه. به‌شیکی له سووره‌تی به‌قه‌ره 
خویند. ده‌لی: پاشان ركوعى برد ركوعيكى درێژ. پاشان هه لسایه‌وه به پوه وه‌ستا 
(قورنانی خویند) کورتتر له وه‌ستانی يه کهم» پاشان ركوعى برد ركوعيكى دریژ 
کورتتر له ركوعى یه کهم» پاشان سوژده‌ی برد. پاشان به پیوه وه‌ستا (قورثانی 


(۱) صحیح. 
۰۲ صحیح. آخرجه البخاري: ۲۹ و ۶۳۱ و ۷۵۸ و ۱۰۵۲ و ۳۲۰۲ و 0۱۹۷ء ومسلم: »٩۰۷‏ وأبو داود: ۱۱۸۹۔ 
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خویند) کورت تر له وه‌ستانی يه کهم» پاشان ركوعى برد رٍ کوعیکی دريز کورتتر له 
ركوعى یه کهم» پاشان هه لسایه‌وه به پټوه وه‌ستا (قورئانی خویند) کورتتر له وه‌ستانی 
یەکەمء پاشان ركوعى برد رٍ کوعیکی دريزء (بهلام) کورتتر له ركوعى یه کهم» پاشان 
سوژده‌ی برد پاشان لی بوویه‌وه. خور دهر که‌وتبوو. فه‌رمووی: بهراستى خورو 
مانگ دوو نیشانەن له نیشانه‌کانی خوا لەبەر مردن و ژیانی که‌س ناگیرین» جا 
گه‌ر ثه‌وه‌تان بینی یادی خوای گه‌وره بکه‌ن. وتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء بینیمان 
له شوینی خوت توزی پیش که‌وتیت. دواتر بینیمان هاتیته دواوه. فه‌رمووی: به 
دلنيايى بدهه شتم بینی«یان يكم نیشاندراء ویستم هیشوویه‌ کی لی بهینم» ئەگەر 
بمهینایه لیتان ده‌خوارد هەتا دنیا دەماء تاكريشم بینیء هه ر كيز دیمەنی ودكو ئەمڕۆم 
نه‌بینیوه, بينيم زوربه‌ی خه‌لکه که‌ی تافره‌تانن» وتیان: بؤجى ثدى پنغه‌مبه‌ری خوا؟ 
فدرمووئ: ايه هوی کوفر کردتیان: ویرا؛ كوش يه خوا هکان فازمووی؟ کوفر 
به‌رانبه‌ر میرده کانیان دەکەن که له گه‌لیان ده‌ژین, (واته: شتی نابه‌جییان به‌رانبه‌ر 
ده که‌ن و سپلەن به‌رانبه‌ریان)» وه نکوولی چاکه‌کانیان ده‌که‌ن, ئەگەر به درپیژایی 
سال چاکه لەگەل یه ککیان بکه‌یت. پاشان شتیکی لت بینی» ده‌لی: هه‌رگیز خیرو 
چاکهم له تۆ نه‌بینیوه. 


بابه‌ت: قورثان خوتندن به ده‌نگی به‌رز له نویّژی مانگ گیران 
6 - «عَنْ عَائْضَةَ رَضيّ اللّهُ عنهء عَنْ سول الله يي أنه صَلَّى أَرْبَعَ رَكَعَاتِ في ريع 
سَجَدَاتَء وَجَهَرَ فیها باْقراءة كُلّمَا رفع رَأَسَهُ قَالَ: سَمِع اللَهُ لِمَنْ حَمِدَهُ رَبَنَا و الْحَمْدُ". 
واته: عائيشه (خوا ليٍی رازى بئ)ء دهكيرنتهوه: پیغەمبەری خوا ‏ (دوو ركات) 
نوتزى كرد جوار ركوع و چوار سوژدەی تیدا برد» به دەنگی بەرز قورئانی تیدا 
خویند. ههر کاتی سه‌ری به‌رز بکردایه‌ته‌وه ده‌یفه‌رموو: (سمع الله لمن حمدہ ریا 
تلك الشنن: 
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واز هتنان له خوتندنی قورئان به دەنگی بەرز (له نوټژی خور گیران) 
٥۳۔‏ «عَنْ سَمْرَة م أنَّ اللَبيْ يه صَلّی بهم في كُسُوفٍ الشَّمْسٍ لا تَسْمَعٌ له صَوْتا'''. 


واته: سهموره اه ده گیرٍنته وه: پیغەمبەر كي نوتزى خور كيرانى بو كردين گویمان 


له دەنگی نه‌بوو. 


بابەت: زيكرى سوژده‌ی نویّژی خؤر كيران و مانگ گیران 

7- «عَنْ عَبْدِ الله بُنِ عَمْرو رَضِيَ الله عَنْهُمَا قَالَ: گسَقَت الشّمْسٌ عَلَى عَهْدِ رَسُولٍ الله 
چ3 فَصَلَّى رَسُولُ الله كله فأطال الْقِيَامَ ثم رَكَعَ فَاطال الرکوع. ثم رفع فَأَطَالَ - قال سُعْبَةُ: 
حْسَبْهُ قال: في السْجُود نَحْوَ ذَلِكَ - وَجَعَْلَ يكي في سُجُودہ وَيَنْفُحُ وَيَُولُ: رب لَمْ تعذني 
هدا وآنا أَستغفرق. لَمْ تعذني هَذَا وأنا فيهخ, فَلَمًا صَلّی قال: عُرِضَتْ عَلَيّ الْجَنّهُ حَتّی لو 
يدي تَنَاوَلتُ من فطوفهاء وغرضث عَلَيْ انار فَجَعَلْتُ نفخ خَشْيَةَ آن يَعْشَاكُمْ حَرُهَا 
ریت فیها مارق بَدَنَتَيْ رَسُولٍ الله لد وَرَأَيْتُ فیها أَخَا بَِي دُعْدُعِ سَارِقَ الْحَجِيجء فَإِذًا فُطِنَ 
قال: هَذَا عَمَلُ الْمحْجّنء وَرَأَيْتُ فیها امْرَأةَ طویلَةً سَوْدَاءَ تُعَذّبُ في هرة رَبَطَنْهَاه فَلَمْ 
نْعمْهَا ول تَسْقهاء وَلَمْ تَدعْهَا گل من خشاش الأزضِ حٌى مَانَتْ وَإِنَّ الشّمْسَ وَالقَمَرَ لا 
نگسفان لِمَوْتِ أَحَد وَلَا لِحَيّاتهء وَلَكِنْهُمَا آیتان من آيَاتِ اللَه. فَإِذَا الْكَسَفَتْ إِحْدَاهُمَا «أَوْ قَالَ: 
کل أَحَدُهُمًا شَيْئاً من ذَلك». فَاسْعَوْا إلى ذگر اللّه ,012 


0 4 
مد دت 
2 


واته: عه‌بدوللای كورى عەمر (خوا لنیان رازى بى) دهلئ: له سهردهمى پیغه‌مبه‌ری 
خوا ع خزر كيراء پیغه‌مبه‌ری خوا تل نویژ كرد ههلسانه‌وه‌که‌ی دريز کرده‌وه. 
باشان رٍ کوعی بردو رٍ کوعه که‌ی دریّژ کرده‌وه» پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه‌و دریژی 
کرده‌وه «شوعبه ده‌لی: واده‌زانم وتی: له سوژده‌ش بهو شیوه‌یه دریژی کرده‌وه»» 
فووی ده‌کردو ئاخی هه‌لده‌کیشا ده‌یفه‌رموو: به‌لینی ئەوەت داوه سزایان نه‌ده‌ی تا 
من داوای لیخشبونیان بو دەکەمء بهلّينت داوه تا من له نیویان بم سزایان نه‌ده‌ی. 
کاتی نویژی کرد فه‌رمووی: ئەوەندہ به‌هه‌شتم لی نزیک خرایه‌وه ئەگەر ده‌ستم 
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ببردایه بو هیشوه‌کانی ده‌مگرت. اگریشم بو خرایه ړوو فووم ده کرد له ترسی ئەوەدی 
گه‌رماکه‌ی نه‌تانسوتینی» ئهو پیاوه‌شم بینی که دوو وشتره که‌ی پنغه‌مبه‌ری خوای 4 
دزیبوو هه‌روه‌ها براکه‌ی نه‌وه‌کانی دوعدوعم بینی وا دزی له حاجیه‌کان ده کرد 
جا کاتی به وریا کرایه‌وه. وتی: همه کاری گو چانه که‌یه. هه‌روه‌ها ثافره‌تیکی دریژی 
ره‌شم بینی تیایدا (واته: له دوزهخ) سزا ده‌درا به هی پشیله‌یه که‌وه به‌ستبوویه‌وه 
نه خوارده‌مه‌نی پئ ده‌دا نه اوء نه رنگه‌شی ده‌دا زینده‌واری سەر زه‌وی بخوات. 
هدتا مردء وه به‌ړاستی خورو مانگ به مردن و ژیانی هیچ که‌س ناگیرێن» به لکو دوو 
نیشانه‌ن له نیشانه‌کانی خواء ثه گه‌ر یه کیکیان كيرا «يان وتی: یه کیکیان شتیکی لهو 
جوره‌ی لنهات» په‌له بکەن و بچن بو لای یادی خوا. 


بابه‌ت: ته‌حیات و سه‌لام دانه‌وه له نوتژی خور گیران و مانگ گیران 

۷ «عَنْ عَائِقَة رَضِي الله عَنها قالن: كَسَفَتِ الشَّمْسٌ فَأَمَرَ رَسُولُ اللّه ول رَجُلاً فنادی: 
آن الضّلَاةَ جامعة فَاجْتَمَعَ لاس فَصَلّى بهم رَسُولُ اللّه 3 کین ثم قراً قِرَاءَةً طَوِيلَة ثم بر 
قرگع رُكُوعاً طويلاً مل قیامه أو اطول ثم رفح رَأْسَهُ وقال: سمع الله لِمَنْ حَمِدَهُ نم را قراءة 
ولا حي ذتی ما ال فغ كبر ركع زفعا طويلا هو آذتی من ازع اه 
رَفع رَأَمَهُ فقال: سمع اللَّهُ لِمَنْ حَمِدَهُ ثم گر فَسَجَدَ سجوداً طویلاً مل زکوعه أ طوّل, ثم 
بر فرقع راسف ثم گر قسجد. کم بر فَقام, ققراً قِراءَةٌ طول حي اتی من الأولى. ثم 
تم رَكعَ رُكُوعاً طویلاً هُوَ اتی من الزگوع الأول ثم رف رَأسَهُ فقال: سَمِعَ الله لِمَنْ حَمِدَهُ 
م قرا قراءَةٌ طَويلَةَ وم آذتی من القراعة الأوّى في الْقيام لاني ثُمْ بر فرکع رُگوعاً طويلاً 
دُونَ الركُوع الْأَوَلِ ثم کر فَرَقَعَ رَأْسَهُ فقال: سَمِعَ اللَهُ لِمَنْ حَمِدَهُ ثم کر فَمَجَّد اتی من 
سُجُودِهِ الأول ثم تَشَهُدَ ثم سَلّمَ فَقَامَ فيهم فَحَمِدَ الله وى عَلَيْه تم قال: إِنَّ الم وَالْقَمَرَ 
ا نخیقان امَو أَحَدٍ ولا لخیانه. لها آیان من آَاتِ له تا خسف به أو أُحَدِحِمَا 
فَافْرَعُوا ای الله 8 بذگر الصّلاةَم'''۔ 

واته: عائيشه (خوا لی رازی بی). دهلی: له سەردەمی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
خۆر كيراء پیغەمبەر 5 فه‌رمانی کرد به پیاوێک بانگیدا (الصلاةَ جامعة), خه‌لک 


کوبوونه‌وهو ینغه‌مبه‌ری خوا = نویزی دابه‌ست. و ته‌کبیری کی پاشان چووه 
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ركوع و ركوعيكى درنڑی برد وەک ودستانهكدى يان زیاتر لهوه. پاشان سهری ت۹ 
به‌رز کرده‌وه‌و فه‌رمووی: (سمع الله لمن حمده), پاشان قورئانیکی دریژی خويند 
کورتتر له یەکەمء پاشان ته کبیری کردو ركوعيكى دریژی برد» هویش که‌متر بوو 
له ركوعى یه کهم. پاشان سه‌ری به‌رز كردهوهو فه‌رمووی: (سَمع ال لمَنْ مده). 
پاشان ته کبیری کردو سوژده‌یه کی دریّڑی برد وه‌کو ركوعهكدى يان دریژتر پاشان 
ته کبیری کردو سه‌ری به‌رز کردبوویه‌وه» پاشان ته‌کبیری کردو سوژده‌ی برد 
پاشان تهكبيرى کرد. ئینجا هه‌لساء قورئانیکی دریژی خويند کورتتر له یه کهم» 
پاشان ته کبیری کرد پاشان ركوعيكى دریزی برد کورتتر له کوعی یه کهم. باشان 
سەری بهرز كردهوهو فهرمووى: (سمع الله لمن حمده)؛ پاشان قورئانیکی دریژی 
خویّند كورتتر له خوندنی یەکەم له ههلسانه‌وه‌ی دووهم» پاشان تهكبيرى كردو 
ركوعيكى دریژی برد كورتتر له ركوعى يه کهم. پاشان ته کبیری كردو سهرى بەرز 
كردهوهو فه‌رمووی: (سمع الله لمن حمدہ)ء پاشان ته‌کبیری كردو سوژده‌ی برد 
کورتتر له سوژده‌ی یه که‌م» پاشان ته‌حیاتی خویند. پاشان سه‌لای دایه‌وه‌و هه‌لسا 
له ناویاندا سوپاس و ستایشی خوای کردہ پاشان فه‌رمووی: به‌ړاستی خورو مانگ 
لەبەر مردن و ژیانی هیچ که‌ستک ناگیرین» بهلكو دوو نیشانەن له نیشانه کانی خواء 
هه رکامه‌یان بگیرێّت ده گه‌رننه‌وه بو لای خوای ك به ه‌نجامدانی نویژ. 
۸ -«عن أَسْمَاءَ نت آبي َر رَضِيَ ال عَنْهُمَا قالث: صلّی رَسُولُ الله ج في الْكُمُوفِ, 
فَقَامَ كَأَطَالَ الْقيَامَء کم رگ فَأَطَالَ الرکوع ثم رفح فَأَطَالَ القیاع کم رگ فَأَطَالَ الرکوع. نم 
رف تم سَجَدَ فَأَطَالَ السْجود. ثم رف ثُمْ سَجَدَ فَأَطَالَ السجود. ثم قام فأطال الْقیَامَ, ثم رگم 
فَأَطَالَ الرکوع. ثم رَقَعَ فَأَطَالَ الْقيَاءَ ثم رک فَأَطَالَ الرزکوع. ثم رف ثُمّ سَجَد فَأَطَالَ الشُجُودَ 
تم رفع تم سجد فَأَطَال السُجُود تم رقع 3 انصرف»۲. 

واته: ئەسمائی کجی ثهبو به‌کر (خوا لییان رازى بی) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا 
نویژی خزر گیرانی کرد هه‌لساو هه‌لسانه‌وه‌که‌ی دريز کرده‌وه. پاشان چووه 
ركوع و ركوعهكدى دریژ کرده‌وه. پاشان هه‌لسایه‌وه هه‌لسانه‌وه که‌ی درێژ کرده‌وه. 
پاشان چووه رکوع و رکوعه که‌ی دریژی کرده‌وه» پاشان به‌رزبوویه‌وه. پاشان 
سوژده‌ی برد سوژده‌که‌ی دريز کرده‌وه. پاشان به‌رزبوویه‌وه. پاشان سوژده‌ی برد 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۷٢٢‏ و ٣٦۲۳ء‏ وابن ماجه: ۰۱۲۱۵ 
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سوژده که‌ی دریّژ کرده‌وه» پاشان ههلسایه‌وه هه لسانه‌وه که‌ی دریّژ کرده‌وه. پاشان 
چووه ركوع و ركوعهكدى درێژ کرده‌وه» پاشان به‌رزبوویه‌وه هه لسانه‌وه که‌ی دريز 
کرده‌وه» پاشان چووه رٍ کوع و رٍ کوعه که‌ی درێژ کرده‌وه» پاشان به‌رزبوویه‌وه. پاشان 
سوژده‌ی برد سوژده‌که‌ی دریژ کرده‌وه. پاشان به‌رزبوویه‌وه. پاشان سوژده‌ی برد 
سوژده که‌ی درێژ کرده‌وه» پاشان به‌رزبوویه‌وه‌و پاشان ته‌واوی کرد. 


بابەت: دانیشتن له‌سهر مینبه‌ر له دوای نویِژی خور گیران و مانگ گیران 


8 - «عن عائشة رَضي له عَنْهَا قَالَتْ: 1 الي 3 خَرَجَ مَخْرَجاً فخسف ِالشّمْسء 
فَخَرَجْنَا إلى الْحجْرة فَاجْتَمَعَ إِلَْنَا نساء. وَأَقْبَلَ لينا ول الله کل وَذَلِكَ ضحوه فَقَامَ قیاماً 
طويلاً ثم رک رُگوعاً طویلا ثم رفح ره فَقَامَ دُونَ القیام اوه ثم رَكَعَ دون زکوعه. ثم 
سَجَدَ ثم قا الَانِيَةَ فصتع مثل ذلك ان قيَامَهُ وَرُكُوعَهُ ذون الرّحْعَة الاوتی ثم سَجَدَ وَتَجَلّتِ 
الشَّمْسُء فَلَمّا انْصَرَفَ فَعَدَ عَلَى المنبر فَقَالَ فيمَا يَقُولُ: إِنَّ الس يُفْتَنُونَ في فُبُورِهِمْ گَفْثنَة 
الدَّجّالِ»!". 

واته: عائيشه (خوا لێی رازى بئ)ء ده‌لی: پیغەمبەر ين ده‌رچوو بەلایەکداء نينجا 
خور كيراء ئیمه‌ش رؤيشتين بو ژووره‌که. کزمه‌له افره‌تیکمان لی کوبوویەوہ 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی هات بو لامان سه‌ره‌تای رؤژ بوو کاتی چیشته‌نگاو» نویژی 
دابەست و به‌پیوه وه‌ستا به وه‌ستانیکی دوورو دریْژ؛ پاشان رکوعیکی دریٔڑژی برد 
پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه‌و وه‌ستا کورتتر له وه‌ستانی یەکەمء پاشان ركوعى برد 
کورتتر له ٍکوعی یه که‌م. پاشان سوژده‌ی برد» پاشان جاریکی تر (بو ركاتى دووەم) 
هه لسایهوه, به هه‌مان شیوه‌ی پیشووی کرد ه‌وه نه‌بی وه‌ستان و ركوعى کورتتر 
بوو له هی یه کهم. پاشان سوژده‌ی برد» خور ده‌رکه‌وت» کاتی لیبوویه‌وه لەسەر 
مینبه‌ره که دانیشت. له (هه‌ندیک له) قسه‌کانیدا وتی: به‌راستی خه‌لکی تووشی 
فیتنه ده‌بن له ناو گوره‌کانیان وه کو فیتنه‌ی ده‌جال. 
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بابه‌ت: چونیه‌تی وتاردان له خوّر گیران و مانگ گیران 
- «عَنْ عَائْشَةَ رَضيّ اللَّهُ نها قالث: خَسَفَتَ الشَّمْسُ عَلَى عَهّد زشول الله يله فَقَامَ 
فَصَلَى, فَأَطَال الْقِيَامَ دا ثم رَكَع, فَأَطَالَ الركُوعَ جدا ثم رفع. فَأَطَالَ الْقِيَامَ جذا وَهُوَ دُونَ 
اقام الأول ثم رک فَأَطَالَ الرُكُوعَ وَهُوَ ذون الرکوع الأول ثُمْ مَجّد. ثم رَهَحَ هه فاطال 
یام وَهُوَ ذون الْقیام او ثُمَ رگ فأطال الرگوع وَهُوَ دُونَ الرُكُوع لول نم رَفع. قأطال 
الْقيَامَ وَهُوَ دُونَ الْقيَام الول ثم رَكَعَ فَأَطَالَ الرکوع وَهُوَ دون الرُكُوع الأول تُمْ سَجَدَ فَقَرَع 
مِنْ صَلاته وَقَدْ جُليّ عَنِ الشَّمْسِء فَخَطَبَ النَّاسَء فَحَمِدَ الله وی عَلَيْه, ثم قال: ان الشَّمْسَ 
وَالْقَمَرَ لا يَنْكَسِفَانِ لِمَوْتِ آحد ولا لِحَيّاته وَإِذَا رَأَْتُمْ لک فَصَلُوا وَتَصَدَّقُواء وَاذْكُرُوا اللّهَ کت 
وقال: ا ام مُحَمّدء إِنَهُ یس أَحَدَّ آغیر من الله کت أَنْ يَرْنِيَ عَبْدُهُ أو أَمَنْهُ يَا أمَةَ مُحَمّدہ لو 


تَعلَمُونَ ما لم کم قلیلا ولبكيئم كنير'". 


واته: عائيشه (خوا لی رازى بی). دهلى: له سه‌رده‌می پیغەمبەری خوا 95 
خور كيرا (پیغه‌مبه‌ر 35) وەستاو به پڼوه نویژی دابه‌ست» وه‌ستانه‌که‌ی زۆر 
درټژ کرده‌وه. پاشان ركوعى برد رٍ کوعه که‌ی زور درێژ کرده‌وه پاشان وەستاء 
وه‌ستانه‌وه که‌ی دريز کرده‌وه کورتتر له وه‌ستانه‌وه‌که‌ی یه کهم. پاشان رٍ کوعی برد 
ركوعهكدى دریژ کرده‌وه کورتتر له کوعی یه کهم. پاشان سوژده‌ی برد. پاشان 
سه‌ری به‌رز کرده‌وه» وه‌ستانه‌وه‌که‌ی دريّز کرده‌وه کورتتر له وه‌ستانه‌وه‌ی یه کهم» 
پاشان ركوعى برد ركوعهكدى دریژ کرده‌وه کورنتر له ركوعى یەکەمء پاشان 
به رزبوویه‌وه وه‌ستانه‌وه‌که‌ی دريّز کرده‌وه کورتتر له وه‌ستانه‌وه‌ی یەکەمء پاشان 
ركوعى برد ړکوعه که‌ی دریِژ کرده‌وه کورتتر له ركوعى يه کهم» پاشان سوژده‌ی 
برده له نویژه‌که‌ی بوویه‌وه خر دهركهوتبووء وتاری بۆ خه‌لکیداو سوپاس و 
ستایشی خوای کردو فه‌رمووی: به‌راستی خورو مانگ لەبەر مردن و ژیانی هیچ 
كه سيك ناگیرین, ئەگەر نه‌وه‌تان بینی نوێژ بکه‌ن ببەخشن و یادی خوا تن بکەن 
وه فه‌رمووی: ثه‌ی وممه‌تی موحه‌ممه‌د. هیچ كەس ه‌وه‌نده‌ی خوا توره نابی کاتی 
ببینی به‌نده‌که‌ی زینا بکات» ثه‌ی وممه‌تی موحه‌ممه‌د سویند به خوا ه‌وه‌ی من 
ده‌یزانم وه بتانزانیایه كەم پیده که‌نین و زور ده‌گریان. 
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م ل بەرنووکی حؤركيران و مانگ كبران | 
4 اه 5 aE‏ ,= تلك سا م ہی ای 3 سر ا ای مم 1١‏ 
١8.١ 2‏ «عَنْ سَمُرَةَ ضفن أن النّبيّ 5 خَطَبَ حین الْكَسَفَتَ الشّمْسُ فَقَالَ: أَمّا بَعْدُم'''. 


واته: سه‌موره ٍث ده‌گیرنته‌وه: پیغەمبەر #۶ وتاريدا کاتی خؤر كيراء فەرمووی: 
دوای ئهوه (دواتر ده‌ستی به وتاره که كرد). 


فه‌رمان كردن به پارانه‌وه له خؤر گیران و مانگ گیران 


۳۲-«عن آبي بَكْرَهَ لہ قال: كُنَا عند اي يله قانکسفت الشَّمْسُء فَقَامَ ی الْمَسْجِدِ يَجُرُ 
ِدَاءَهُ منَ الْعَجَلَة, فَقَامَ له الاس فصلّی رَكْعَتَيْنِ گما يُصَلُونَ فََمًا اجلث خطبتا فَقَالَ: ان 
لش وَالْقَمَرَ یا مِنْ یات الله يُحَوْفُ بهما عبلدة وا لا ینگسقان لِمَْتٍ أحَدء فإذا 
يتم كُسُوفَ آخدهما فَصَلوا وَاذْعُوا حَنَّى ینکشف ما بکم»". 

واته: ئەبو به کره ‏ دهلئ: نیمه له لای پیغه‌مبه‌ر تج بووین» خور كيراء هه لسا 
رؤيشت بو مزگه‌وت» پوشاکه که‌ی راده‌کیشا له په‌له کردندا, خه لکه كەش بو لای 
رویشتن» دوو ركات نویژی کرد وه‌ک چون نویژ ده‌که‌ن» کاتی خور ده رکه‌وت» 
فه‌رمووی: به‌راستی خورو مانگ دوو نیشانەن له نیشانه‌کانی خوا. خوا به‌نده‌کانی 
پنیان ده‌ترسینی» بیگومان خورو مانگ له‌به‌ر مردن و ژیانی هیچ كهسيك ناگیرین 
جا ئەگەر گیرانی یه‌کیکیانتان بینی نوێژ بکه‌ن و ببارئنهوه هه‌تا خزرگیران يان 
مانگ گیرانه که‌تان لەسەر لاده‌جیت. 


فه‌رمان كردن به داوای لیَخوّش بوون له کاتی خور گیران و مانگ گیران 


۳ «عَنْ آبي مُوسَى ذه قَالَ: خَسَفَتِ الشَّمْسُء فَقَامَ التي 4 قزعاً يَحْشَى آن تَكُونَ 
السَّاعَةُ فَقَامَ حَنّى آتی الْمَسْجِدَ فَقَامَ يُعَلّي باطول قیام وَرُكُوع وَسُجُود ما ره يَفْعَلُهُ في 
صَلَاتِهِ قطنم قال: إن هَذِهِ ات اَي یلاله لا تون لِمَوْتِ أَحَدٍ ول لحَیاته. وَلَکنْ الله 
يُرْسِلْهَا بُحَوّف بها عباده. فَإِذَا رَأَيْثُمْ منها شَيْئاً فافزغوا إلى ذكره وَذعائه واستغقاره»". 

(۱) ضعیف. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۰۶۰ و ۱۰۶۸ و ۱۰۲۲ و ۱۰۲۳ و ۵۷۸۵. 


2( صحيح. أخرجه البخاري: ۹ء ومسلم: ۳ 
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۷۳ 
واته: هبو موسا ڭە ده‌لی: خؤر كيرا پیغه‌مبه‌ر يله هه‌لسا ترسا لەوەی روژی 9¶ 

دوایی ړوو بدات. هه سا هه‌تا هاته م زگه‌وت. نويزى دابه‌ست به وه‌ستانه‌وه به دريز 
ترين وه‌ستان و ركوع و سوژده. هه‌رگیز نه‌مبینی بوو بهو شيوهيه نوی بکات. پاشان 
فه‌رمووی: بهراستى هم نیشانانه‌ی که خوا ده‌ینیری لەبەر مردن و ژیانی هیچ 
كەس نيه به لکو خوا بزیه ده‌ینیری به‌نده‌کانی پی بترسینی» جا ئەگەر يوه شتیکتان 
لهو جوره بینی. بگه‌ړێنهوه بو لای یادی خواو لڼی بپارینه‌وه‌و داوای لیخوشبوونی 

لی بکەن. 


۱۷۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01:۸.۸111/ 7 
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بەرتووکی ر بدەرنووکہ تويزه بارانه اح 1 
وف 
ثیمام که‌ی داوای نویژه بارانه ده‌کات؟ 
6 «عَنْ انس بن مالك ضيه قال: جَاءَ رجْلْ إلى زشول الله کل فقال: یا رَسُول الله هکت 
المواشي. وانقطعت السُبْلُ فَادْعٌ الله كلك فَدَعَا رَسُولُ الله 3 فَمُطرتا مِنَ الْجُمعَة ی 
وَهَلَگت الموّاشي. فَقَال: الم عَلَى زوس الْحِبَالِء وال گام وَبُطُونِ الأؤدِیَة, ومَتابت الشَّجَرِ 
فَانْجَابَتْ عن الْمَدِيئَة انْحِيَابَ الثُوّب»(. 


واته: ئەنەسی كورى ماليك ذه دهلی: پیاوێک هات بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا تل 
وتى: ه‌ی پیخه‌مبه‌ری خواء اژه‌له‌کان لەناوچوون و رنگاکان بران و داخران» (واته: 
ریگای بازركانى و کەسابەت) داوا له خوا ی بكه. پیغه‌مبه‌ری خوا يه داواى 
كرد له خواء بارانمان بو بارى له هدينيهوه بو ههينيهكى ترء پیاویک هات بو لاى 
پیغەمبەر ي وتى: هی پیغه‌مبه‌ری خوا يل ماله كان روخان و ڕێگاوبانه کان بران و 
داخران (ئەمجارہ جموجول و كاسبى ناكرئ لهبهر باران) و ثازهله كان له‌ناوچوون, 
فه‌رمووی: خوايه بیبارینه به‌سه‌ر كيوهكان و تهيؤلكهكان و ناو شيوهكان و شوينى 
سه‌وزبوونی دارو گژو كياكان, جا بارانهكه لەسەر مه‌دینه يجرا وه‌کو پچرانی درانى 
پۆشاک. 


7 


دهرجوونى ثيمام بۆ نوێژگه به مەبەستہ نوێژه بارانه 


فَاسْتَقْبَلَ الْقبْلَةَ وَقَلَبَ رذاءه وَصَلَى رکَتَین». 


واته: عهبدوللاى كورى زه‌ید ذنه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یل جووه دەرەوہ بو 
نویژه بارانه» ړووی كرده قيبلهو عهباكدى هه‌لگه‌رانده‌وه‌و دوو ركات نویژی كرد. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۰۱۳ و ۱۰۱۶ و ۱۰۱٦١‏ و ۱۰۱۷ و ۱۰۱۹ء ومسلم: ۸۱۹۷ء وأبو داود: ۱۱۷۵ 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۰۰۵ و ۱۰۱۱ و ۱۰۱۲ و ۱۰۲۳ و ۱۰۲۶ و ۱۰۲۵ و ۱۰٢٦‏ و ۱۰۲۷ و ۱۰۲۸ و 1۳۶۳ 
ومسلم: ۱ و ۲ و ۳ و ۸۹۶/6 وأبو داود: ۱۱٦١‏ و ۱۱۲۲ و ۱۱۳۳ و ۱۱۶ و ۱۱۲۲ و ۷٦۱۱ء‏ والترمذي: ۵07 وإبن 
ماجه: ۱۲۰۷ 
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۲ يهرتووكى نويِرّه بەرتووکى نوتزه بارانە اح 


۷۸ 


52 


بابەت: ئەو شیّوازەی كه سوننه‌ته بو ثيمام 
له كاتى ده‌رچوونی بق نویژه بارانه 

- «عَنْ عَبْدِ الله بْنِ كتَانَةَ قَالَ: أَرْسَلَنِي فان إلى ابْنِ عَبّاس رضي الله عَنْهُمَا أله عَنْ 
صلاة رول الله # في الاسْتِسْقَاءء فَقَالَ: خَرَجَ رَسُولُ الله 2 مُتَضْرْعاً مُتواضعاً مُتبَذلاَ فَلمْ 
يَخْطْبٌ نَحْوَ خُطْبََكُمْ هَذه فَصَلَّى رَکْعَتَیْنْم'''. 

واته: عهبدوللاى كورى كينانه دهلى: فلانه كەس ناردمى بو لای ئيبنو عه‌بباس 
(خوا لییان رازى بى) يرسيارى لئ بكدم ده‌رباره‌ی نویژی پیغه‌مبه‌ری خوا تل له 
نویژه بارانه» (ئیبنو عهبباس) وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ هاته دەرەوہ به گەردنکەچی 
و خۆبەكەم زانين و بەشیّوەیەک خؤى نه‌رازندبوویه‌وه. وتارى نەدابووء وه‌کو ئەم 
وتاره‌ی كه بز تیوه‌یدا (بهلكو له وتاره‌که‌ی داواى باران بارین و لێخۆشبوونی کرد)ء 
ئينجا دوو ركات نوټژی كرد. 


۷- «عَنْ عَبْد الله بن رَيْد طف أَن رَسُولَ الله 5 اسْتَسْقَى وَعَلَيْهِ خَميصَةٌ سَوْدَاء)!". 


واته: عهبدوللاى كورى زه‌ید لہ دهكيرنتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا يه نویژه بارانه‌ی 
کرد يؤشاكيكى ڕەشى لەبەردا بوو. 


بابەت: دانيشتنى ئیمام لەسەر مینبەر بق وتارى نوټژه بارانه 


- «عَنْ عَبْد الله بُن ناه قال: سَأَنْتُ ابْنَ عَبّاس رَضِي اللّهُ عَنْهُمَا عَنْ صَلاة رَسُولِ الله 
َل في الاسیسقاء فقال: خَرَجَ زمول الله و بدا مُتوَاضعَاً ضرع فجلس عَلَى ار 
قَلَمْ يَخْطْبْ خُطْبَتَكُمْ هذه وَلَكنْ لَمْ يرل في الدُعَاء وَالتَضَرُع وَالتَكبیر وَصَلَّى رَكْعَتَيْنِ كَمَا 
گان يُصَلَي في الْعيدَيْن»'". 

واته: عه‌بدوللای کوری کینانه دهلی: فلانه كەس ناردمی بو لای ئیبنو عه‌بباس 
(خوا لییان رازى بی) (تا يرسيارى لی بكدم) ده‌رباره‌ی نویژه بارانه‌ی پیغه‌مبه‌ری 


(۲) صحيح. 
(۳) حسن. أخرجه الترمذي: 008 و ۹٩00ء‏ وإبن ماجه: ۱۱٦١‏ و ۱۱17. 


۱۷۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01:۸.۸111/ ۸ 


1 بەرتووکی نويِرّه 22 


۷۸ 


مه 


بابه‌ت: ئەو شیّوازەی كه سوننه‌ته بق ئیمام 
له كاتى دهرجوونى بق نویژه بارانه 


7- (عَنْ عَبْد الله بن کتانة قال: اشن فلانْ إِلَى ابن عباس ر رضي الله عَنْهْمَا أَسْأَلَهُ عَنْ 
صَلَاة رَسُولٍ الله ئل في الاسْتِسْقَاءِء فَقَالَ: خَرَجَ رَسُولُ الله 3 مُتضرعاً مُتواضعاً مُتَبَذَّدَ فلم 
يَخْطْبْ نَحْوَ حُطَْبَتَكُمْ هذه فَصَلَّى رَكْعَتَيْنِ»!". 

واته: عه‌بدوللای کوری کینانه ده ی : فلانه كەس ناردمى بو لای یبنو عە‌ہباس 
(خوا لییان رازى بى) پرسیاری لی بکەم ده‌رباره‌ی نویژی پیغه‌مبه‌ری خوا يل له 
نویژه بارانه, (ئیبنو عهبباس) وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا يل هاته دەرەوہ به كهرد نكه جى 
و خۆبەكەم زانين و به‌شنوه‌یه‌ک خوی نه‌رازندبوویه‌وه. وتارى نه‌دابوو» وه‌کو ئەم 
وتاره‌ی كه بو تیوه‌یدا (به لکو له وتاره که‌ی داوای باران بارین و لیخوشبوونی کرد)؛ 
ینجا دوو ركات نویژی کرد. 


3 


۷ ۰-۔ «عَنْ عَبْدِ الله بْنِ رید طن أَنَّ سول الله 5 اسْتَسْقَى وَعَلَيْهِ خَميصَةٌ سَوَدَاء»(. 


واته: عهبدوللاى كورى زهيد ذه دهكيرئتهوه: پیغەمبەری خوا تل نویژه بارانه‌ی 
کرد يؤشاكيكى ڕەشى لەبەردا بوو. 


بابەت: دانيشتنى ثيمام لەسەر مینبەر بو وتارى نویژه بارانه 


وو 


۸- «عَنْ عَبْدِ اللّه بُن كاه قال: سَأَلْتُ ابْنَ عَبّاس رَضيّ اللّهُ عَنْهُمَا عَنْ صَلاة رَسُولِ الله 
َال في الاسیِسقاء فقال: حَرَجَ رَسُولُ الله وك دك مُتوَاضِعَاً مُتَصَرْعَا فَجَلَسَ عَلَى الْمِنْبر 
َلَمْ يَخْطْبْ حُطْبَتَكُمْ هَذِهء وَلَكِنْ لَمْ يرل في الأُعَاء وَالتَضَرُع وَالتَكْبیرِ, وَصَلَّى رَكْعَتَيْنِ كَمَا 
گان يُصَلي في العيدَيْن»'". 

واته: عه‌بدوللای کوری کینانه ده ی : فلانه كەس ناردمی بؤ لای یبنو عهبباس 
(خوا لێیان رازی بی) (تا پرسیاری لی بکهم) ده‌رباره‌ی نویژه باراندى پنغه‌مبه‌ری 


(۲) صحیح. 
(۳) حسن. آخرجه الترمذي: 06۸ و ۰00٩‏ وین ماجه: ۱۱٦١‏ و ۰۱۱17 
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بەرتووکہ نونژه بارانه 7۹ 
۷۹ 

خوا 5 (ئیبنو عهبباس) وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي هاته ده‌ره‌وه به شیوه‌یه‌ک خزی ۹۴8 

نها زاندبوویه‌وه. به خوبه كەم زانین و گه‌ردنکه‌چی. لەسەر مینبه‌ر دانیشت وتاری 

ندا وه‌کو نهم وتاره‌ی که دەیداء به‌لکو به‌رده‌وام ده‌پارایه‌وه‌و ملکه‌چ ده‌نواندوو 

ته کبیری ده كرد دوو ركاتى نوټژی کرد. وه کو چؤن له هه‌ردوو جه‌ژندا نوییژی ده کرد. 


یمام ړووی وه‌رده‌چه‌رخینی له خه‌لک له کاتی پارانه‌وه له نویژه بارانه‌دا 


۹۔ «عن عبّاد ُن تميم» أَنَّ عَمهُ دهن حَدَنَهُ أنه خَرج مَعَ رَسُول اللّه ييه يَستَسقي, فحَوّل 


ده وَحَوّلَ لاس ظَهْرَهُ وَدَعَا ثُمْ حَلّی رَكْعَتَيْنِ فقراً فجَهن. 

واته: عه‌ببادی كورى تدميم ده كثرنتهوه: مامى دنه بوزی باس کردوه. لەگەل 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ده‌رچوو بو نویژه بارانه. (پیغه‌مبه‌ری خوا يَ) عه‌باکه‌ی 
هه لگه‌رانده‌وه. پشتی له خه‌لکی کردو پارایه‌وه. پاشان دوو رکات نویژی کرد. 
قورئانی خویند به ده‌نگی به‌رز. 

هه‌آگه‌راندنه‌وه‌ی پق‌شاک له لايهن ئيمامهوه له کاتی نویژه بارانه 

°- «عن عبّاد ُن ميم عَنْ عَمّه ف أن ال يله اسْتَسْقّى. وَصَلَّى رَكْعَتَيْنِ وََلَبَ 
0 

واته: عه‌ببادی کوری ته‌میم ده گیر یته وه: له مامیەوہ له وتوویه‌نی: پیغه‌مبه‌ر کل 


دوو رکات نویه بارانه‌ی کردو پوشاکه کانی هه لكه انده‌وه. 


ثيمام که‌ی عه‌باکه‌ی هه‌آده‌گهر تنیته‌وه؟ 


۱ «عَنْ عَبّد الله بْن رَيْدِ 2ه يَقُولُ: خَرَجَ رشول الله 5 فَاسْتَسْقَى وَحَوَلَ رِدَاءَهُ حِينَ 
اسْتَقبَلَ الْعَبْلَهم'''. 
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' به‌رتووکی نويره ل تەرتووکہ نوتزه بارانه | 
۸۰ 


56 واته: عهبدوللاى كورى زه‌ید © ده‌لی: پیغەمبەری خوا کل دەرچوو نویژه 
بارانه‌ی کرد کاتی ړووی کرده قیبله پوشاکه که‌ی هەلگەراندەوہ. 


ده‌ست به‌رز کردنه‌وه‌ی تیمام 


٣۷۳٣‏ ۔ «عَنْ عبّاد بن تمیم. عن عَمه د أ رای رسُول الله 4 في الاست" قَاء أن فا الْقبْلَةَ 
وَقَلَبَ الرَدَاءَ وَرَقَعَ يَدَيْه". 


واته: عهببادى كورى تەمیم ده گیرنته‌وه له ماميهوه ذ#: ئەو پیغه‌مبه‌ری خواى 6 
بینی له نویژه بارانه پووی کردہ قیبلەو عە‌باکەی ہەلگەراندەوەو دەستی بەرز كردهوه. 


(ثيمام) چۆن ده‌ستی به‌رز ده‌کاته‌وه؟ 


٣۔‏ «عَنْ تس طقن قال: كان سو ات ری إلا في 
الاشتشقاء فَإِنّهُ گان يَرْفْعْ يَدَيْهِ حَتَّى يْرَى بَيَاض إِنْطَنْه»". 


ص 


واته: ئەنەس وت ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا د ده‌سته کانی به‌رز نه‌ده کرده‌وه له هيج 
يه کیک له نزاكانى مه كدر له نویژه بارانه نهب » بیگومان ده‌سته کانی به‌رز ده كردهوه 
هدتا سپیایی بنبالی دهبينرا. 


1 


6- (ِعَنْ أبي للم ضيه أنه رأی رَسُولَ الله #4 عند أَحْجَارٍ الزّيْتِ يَسْتَسْقي وَهُوَ مُقْنعٌ 
بكَفَيْهِ يَدْعُو)2”. 


۳9 اي ۵ ۔ 

واته: ئهبو له حم موه ده گیر یته وه: ثهو پیغه‌مبه‌ری خوای يله بینی له‌لای (احجار 
الّیت) )2 شوینیک بوو له لاى مه‌دینه). نویرژه بارانه‌ی ده کرد» ده‌سته کانی به‌رز 
کردبوویەوەو دهيارايهوه. 
0- «عَنْ أَنّسٍ بن مالك لد يَقُولُ: بَيْنَا نَخْنُ في الْمسجد يَوْمَ الْجْمُعَة, وَرَسُولُ الله عي 
يَخْطْبُ النّاس فَقَامَ رَجُلُ فَقَالَ: یا رو الله تَقَطْعَتِ السَبْلُ وَهَلَگت الْأَمْوَالُ وَأَجْدَبَ البلا 
)31( صحيح 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۰۳۱ و ۰۳۵۲۵ ومسلم: ۸۹۵/۷ وأبو داود: ۱۱۷۰ء وإين ماجه: ۰۱۱۸۰ 


زوا صحیح. آخرجه الترمذي: 00۷. 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


به رنووکی نویڑہ م ه2223 ۱ 


0-2-09 ف ھا وہ و لے 3 مللزر مده 5 005 رع ہے ا ۸۱ 
اذغ الله آن يَسْقِيَنَاه فَرَقَعَ رَسُولُ الله ويه يَدَيْه حذاء وَجْهه فَقَالَ: اللّهُمّ اشقتاء قَوَاللّه مَا رل 


رَسُولُ الله ييه عن الْمئبَر حَئی أوسعنا مَطَراً وامطرتا دل الْيَومَ إِلَى الْجْمُعَة الْأخْری, فَقَامَ 
رَجْلْ لا أذري هُوَ الذي قال لِرَسُولٍ الله 2 استشق لتا أمْ آه فَقَالَ: یا رَسُول الله اْقطعت 
السبُلُء وَهَلَكَتَ الْأَمْوَالُ من کَثْرَة الْمَاءِ فَادْعْ الله أَنْ يُمْسكَ عَنا الماء فَقَالَ رَسُولُ الله #: 
الله حَوَالَينَا ولا یه ولکن عَلَى الْجِبَالٍ وَمَتّابتِ الشَّجَرِء قال: وَالله مَا هُوَ الا آن تَكَلّمَ رَسُولُ 
الله 3 بل تَمَرَقَ السَّحَابُ حتّی مَا تری منه مین 

واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه ده‌لی: له کاتیکدا ئیمہ له مزگه‌وت بووین له 
رؤزى ہەینی, پیغەمبەری خوا يله وتارى بو خدلكى دەداء پیاوێک هه‌لساو وتى: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء ریگاو بانه‌کان پچران (واته: ريكاكانى بازركانى نه‌مان به 
هؤى قات و قریی و وشكه سالى) وه مال و دهغل و دانمان لهناوجوون و وشكه 
سالی ړووی كرده ولات. داوا بكه له خوا با بارانمان بو ببارینی» پیغه‌مبه‌ری خوا 
يد ده‌ستی به‌رز کرده‌وه تا استی روخساری, فه‌رمووی: خوایه بارانمان بو ببارینی, 
(ئه نهس دهلی:) سوێند به خوا پیغه‌مبه‌ری خوا ي لمسهر مینبه‌ره که‌ی نه‌هاتبوویه 
خواره‌وه باران دایگرتین, لهو رژژه‌وه بارانمان بو باری تا هه‌ینیه که‌ی تر داهات؛ 
پیاوێک هەلّسا نازانم ثه‌و پیاوه بوو که به پیغه‌مبه‌ری وتبوو داوای بارانمان بو بکه, 
يان ئهو نهبووء وتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء ريكاو بانه‌کان چول يوون و ئاژەڵ و مەرو 
مالاته‌کان لهناوجوون به‌هزی زؤرى باران بارینه‌وه, داوا بكه له خوا بارانەکەمان 
بۆ بگریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا 66 فه‌رمووی: ثه‌ی خوايه به دهوروبهرماندا نەک 
بەسە‌رمانداء بهلكو به‌سه‌ر شاخ و شوینی سه‌وزبوونی دارو کژو گیاکانء (ئه‌ن‌س) 
دهلی: سویند به خوا ھەر ثه‌وه‌نده پیغه‌مبه‌ری خوا و قسه که‌ی کرد هه‌وره که لەت 
لدت بوو هیچی نه‌ما (واته: بارانه‌که لهو ناوچه‌یه راوه‌ستا). 


باسى پارانه‌وه (له نویژه بارانه) 


)۲( ا فى 3 رت ے صللك 23> قھوئ ه دی‎ e 
«عَنْ نس بْنِ مالك ڪت آنْ النّبيّ ب قال: اللّهُمَ اسقتا»”.‎ ھ٦‎ 
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۱ 1 بەرتووکی نويره ل بهرتووکی نوئزہ ار 
۸۲ 


ي واته: ئەنەسی کوری مالیک يبه ده گیر نتهوه: پیغه‌مبه‌ر كلد فه‌رمووی: خوایه 
بارانمان بو ببارینی. 
۷۔ «عَنْ انس ذه قال: كَانَ الب َل يَخْطّْبُ يَوْمَ الْجُمُعَة فَقَامَ إَِيْهِ ناش فَصَاحُواء 
فَقَانُوا: یا نَبِيّ له قحطت الْمَطَنُ وهلکت الْبَهَائُ فَادْعٌْ اللّهَ أَنْ يَسْمَيَنَاء قَالَ: اللَهُمَ اسقناء 
الهم اقتا قال: وَانْمُ الله مَا نَرَى في السّمَاءِ فَرَعَةَ من سَحَابٍ قال: فَأَنْقَأَتْ سَحَابَةٌ فَانتَشَرَتْ 
مها أْمطِرَثْء وَتزل رشول الله ل فَصَلّىء وانضرق الثاس قَلَمْ تزل تفطر إِلَى يَوْم الْجُمْعَةِ 
ری فَلَمّا قَامَ رَسُولُ الله يله يَخْطْبُ صَاحُوا إِلَيْه فَقَانُوا: يَا نَبِنّ الله تَهَدّمَتِ الیو 
تحت السبْل, فَادْعٌ الله آن يَحْبِسَهَا عَنَاء فَتَبَسَّمَ رَسُولُ الله 4 وَقَالَ: الم حَوَالَيْنَا ولا عَلَيْنَ 
َتَقَشَّعْتْ عَنِ الْمَدِيَة. فَجَعَلَتْ تَمْطْرُ حَولها وم تَمْطرُ بالقديتة قَطرَة, َنَظَرْتُ إلى الْمَدِيتة 
واته: ئەنەس ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا وله له رؤزى هەینی وتارى ده‌خویند, 
خهلكه که هه‌آسان و هاواريان كرد وتيان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء باران كيراوهو ندماء 
اژەل و مه‌رو مالات له‌ناوچوون, داوا بكه له خوا بارانمان بو ببارینن» فەرمووی: 
خوایه بارانمان بو ببارینه. خوايه بارانمان بو ببارینه. ده‌لی: سوټند به خوا له اسان 
پارچه هه‌وریکیان نه‌ده‌بینی» ثیدی هه‌ورتک هات و بلاوه‌ی کرد. پاشان باران بارى, 
پیغه‌مبه‌ریش لەسەر مینبه‌ره که هاته خوارهوهو نوێژی کرد. خه‌لکه كەش بلاوه‌یان 
لیکرد به‌رده‌وام باران باری هدتا هه‌ینیه که‌ی داهاتوو. کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا ل 
چووه سەر مینبه‌ر بو وتار دان هاواریان بو هینا. وتیان: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء 
مالهكان روخان و ریگاوبانه‌کان پچران. داوا بکه له خوا بارانمان لئ بگریته‌وه. 
پیغه‌مبه‌ری خوا ول بزەیەک پیکه‌نینی کردو فه‌رمووی: هی خوایه به ده‌وروبه‌رماندا 
نه ک به‌سه‌رماندا» بارانه که‌ی لهسدر مه‌دینه نەماء به لکو به ده‌وروبه‌ریدا ده‌باری له 
مه‌دینه تکیکیش نه‌باری» ته‌ماشای مەدینەم کرد ھەر وه‌کو بازنه‌یه‌ک ههور ده‌وری 
دابوو. 
۸- «عَنْ نس بن مالك ذن. أن رَجْلاً دَخَلَ الْمَسجد وَرَشول الله يه قائم يَخْطّْبُ, 
فَاسْتَقْبَلَ رَسُولَ الله له قائماً وَقَالَ: بَا رَسُولَ اللّه. هکت الْأَمْوَالُ وَانْقَطَعَتِ السُبْلَ, فاذغ 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۹۳۲ و ۱۰۲۱ و ۳۵۸۲, ومسلم: ۱۰ و ١1//ا89,‏ وأبو داود: ١١1/6‏ 
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به‌رتووکی نویژه بارانه 


اللّهَ آن بغیتنء قرف رَسُولُ الله كه يَدَيْهِ نم قال: اللّهُمَ آغثتاء اللّهُمَ آغثنء قال أَنَسٌ: ولا وَالله 
ہہ یس و و ہج رب تا 
E‏ السَّمَاءَ انْتَسَرتْ وَأَمُطرَث, قال أَنَسٌ: ولا وَاللّهِ ما ریا الشُمس مَبتا 
قال: ثم دَخَلَ رَجُلُ من ذلك الاب في الْجُمْعَةَ الْمُفْبِلَة وَرَسُولُ اللّه َة قانم يَخْطْبُْء فَاسْتَفْبَلَهُ 
قانماً فقَال: یا رَمُولَ الله صَلَى اللّهُ وَمَلَمَ عَلَیْک, هکت الْأَمْوَالُ وَانْقَطعتِ السْْل, فَاذغ 7 
أُنْ یٔمُسگھا عناه قرف رَسُولُ الله ييه يَدَيْه فَقَالَ: اللهُمْ حَوَالَيْنَا ولا عَلَيْنَه اللّهُمَ عَلَى الاگا 
وَالظرَاب, وَبُطونِ الْأَوْدِيَة, وَمَنَابتِ الشَّجَرِ قال: فَأَفْلَعَتْ وَخَرَجْنَا تَمُشي في الضْمُس 7 
شریك: سَأَلْتُ أنساً: أَهُوَ الرَجْل الْأَوّلُ؟ قال: لا 


واته: ئەنەسی کوری مالي ده ده گیر ته وه: پیاویک هاته ناو مزگه‌وته‌وه‌و 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی به يبوه وتاری ده‌خویند» ړووی کرده پیغه‌مبه‌ری خوا 5 به بيوه. 
وتی: هی پیغه‌مبه‌ری خواء مال و ده‌غل و دانمان تیاچوو. وه رٍیگاکان پچران (واته: 
ریگاکانی بازرگانی نه‌مان به هؤى قات و قريى) بپاریره‌وه له خوا بارانمان بو ببارینی» 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی هه‌ردوو ده‌ستی به‌رز کرده‌وه. پاشان فه‌رمووی: خوایه بارانمان 
بۆ ببارێنه» خوایه بارانمان بز ببارینه» ئەنەس ده‌لی: سویند به خوا نه هه‌ورمان 
دی له اسان و نه يهلهيهكيشء وه له نيوان ئیمەو كيوى سەلعدا كه ده که وه 
خؤرئاواى مه‌دینه‌وه. هیچ مال و خانوویه‌ک نهبوو (واته: اسمان جوان ديار بوو) 
له يشتى ئەو کیوه‌وه فدوریک شاك يه ريدي فد لها کاتیک که‌يشته نیوه‌راستی 
ناسیان بلاوبوويهوهو بارانى باراندہ ئەنەس ده‌لی: سويند به خوا بو ماودى يدك 
هدفته خورمان نه‌دی» پاشان پیاوتک هه‌فته‌ی داهاتوو هاته زوورهوه ھەر له ههمان 
ده‌رگاوه» پیغه‌مبه‌ر به يوه وتاری ده‌خوینده‌وه» ړووی کرده پیغه‌مبه‌ری خوا ی ئینجا 
به پنوه وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء مال و ده‌غل و دانمان تیاچوو. وه رنگاکان 
پچرانء (واته: رنگاکانی بازرگانی نه‌مان به هؤى قات و قریی) له خوا ببارئرهوه 
بیگریته‌وه لیمان. پیغه‌مبه‌ری خوا پچ هه‌ردوو ده‌ستی به‌رزکرده‌وه فه‌رمووی: ه‌ی 
خوایه بيباريّنه به ده‌وروبه‌رمان نهک به سه‌رماندا. خوايه بیبارینه به‌سه‌ر ته‌پولکه کان 
و نیمچه شاخه كان و دول و شیوه‌کان و شوینی سه‌وزیوونی دارو گژو گیاکان: وتی: 
هه‌ور به تاسیانه‌وه نه‌ماء ئينجا تیمه ده‌رچووین لهبه‌ر خور ده‌پژیشتین. شه‌ریک 
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وه 


1 بەرتووکی تويره بارانه 
ج ود 
بش (یەکیکە له گیرەرەوانی فەرموودہ) ده‌لی: پرسیم له ه‌نه‌سی كورى مالیک: كايا ئەوہ 
هدمان بياوى يهكهم جار بوو (کاتی وتی: داوا بكه با باران بوه‌ستی)؟ وتی: نهخير. 
بابەت: نوټژ كردن له دوای پارانه‌وه 


8- «عَن عَبَّادُ ِن میم, اه سَمِعَ عَمَّهُ ضهن وَكَانَ من أَصْحَاب رَسُولِ الله 4 بَفُول: حَرجَ 


ثم صلی رکْعَتَیْن». 


واته: عه‌ببادی کوری ته‌میم ده‌گیریته‌وه: مامی دنه بوی باس کرد که يه کیک بوو 
له هاوه‌لانی پیغەمبەری خوا تل ده‌یوت: ڕۆژێک پیغه‌مبه‌ری خوا و هاته ده‌ره‌وه 
بو نویژه بارانه. پشتی له خهلکه که کرد. له خوا دهيارايهوهو ړووی کردبووه قیبله. 
عه‌باکه‌ی ههلگه‌رانده‌وه‌و پاشان دوو رکات نویژی کرد. 


نویژه بارانه چه‌ند رکاته؟ 


ماه سم ےم ده ہش 25 2 ہےے و و چ | سوه ےک 
- «عن عبد الله بن زید له أن الي کل خَرج يستسقي. فصلی رکعتین» واستقبّل 
الْقَبْلَةُم''. 


واته: عهبدوللاى كورى زه‌ید 44 ده‌گیریتهوه: بيغهمبهر ی دەرچوو تا نویژه 
بارانه بکات. دوو ركات نویژی کردو ړووی کرده قیبله. 
چونیه‌تی نویژه بارانه 


۱ «عَن عند الله ْنِ كتائة قال: آزمليي امیر من ال ّى ابن عَبّاس رب الله عَنْهُمَا 
أَسْألهُ عن الاستشقاء فَقَالَ ابْنُ عبّاس: ما مَتَعَهُ آن يَسْأَلَنِي؟ خَرج رَسُولُ الله وك مُتَوَاضعاً مبَذ 
مُتَحَشْعا مُتَصرْعاً فصلی رَكْعََْنٍ گتا يُصَلّي في العیدین, وَلَم يَخْطبْ حْطَبَتكُمْ هذو»۳. 
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يهرتووكى نویه بارانه 7۹ 

A0 3 

واته: عهبدوللاى كورى کینانه ده‌لی: کاربه‌ده‌ستیک له کاربه‌ده‌ستان ناردمی بو Q9‏ 
لای یبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بئ)ء پرسیاری لی بكدم دەربارەی نوێژه بارانهء 
يبنو عهبباس وتى: چی ریگری لیکردوه خؤى پرسیارم لی بکات؟ (دوایی وتی:) 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی هاته ده‌ره‌وه به خوبه‌کهم زانين و به پوشاکیکی کؤنەوہ خؤى 
نه‌رازاندبوویه‌وه به ترس و گەردنکەچی, ئینجا دوو ركات نویژی کرد وه کو چزن 
نویژی جەژنی ده‌کرد. وتاری نهدا وه‌کو نهم وتارەی ئيستا بزتان ده‌دری (به لکو 

وتاره که‌ی دوعاو ملکه‌چی ده‌ربرین بوو). 


بابه‌ت: قورثان خویندن به ده‌نگی بەرز له نویژه بارانه 
٣-س-‏ «عَن عَبَّادِ بن ميم عَنْ عَمّه طن اَن الب عي خَرج فاستشقی, فَصَلَّى رُعتین جَهَرَ 
فيهمًا بالقراءة»". 
واته: عه‌ببادی كورى ته‌میم له مامییه‌وه مين ده‌گیرنته‌وه» وتوویه‌تی: ڕۆژێک 
پێغەمبەر E‏ هاته دەرەوہ بو نویژه بارانہ دوو ركات وتزى کرد به ده‌نگی به‌رز 
قورئانی تیدا خویند. 


نهو نزایه‌ی له کاتی باران بارین (مسولمان) پێی ده‌پارنته‌وه 
۳- «عَنْ عَائِشَةً رَضيّ الله عنهاء أن رَمُول الله 0 گان ادا أَمْطنّ قال: للم اجْعَلْهُ صَيّباً تافعا». 


واته: عائيشه (خوا لی رازى بی) دہ گیریّتەوہ: کاتی باران بباريايه پیغه‌مبه‌ری 
خوا د ده‌یفه‌رموو: خوايه بيكدى به بارانيكى به سوود. 


ناپه‌سه‌ندی داوای باران بارین به هه‌ساره‌کان 


-٤‏ «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ضيب قال: قال رَسُولُ الله يد قَالَ ال كَلَكَ: ما أَنْعَمْتُ عَلَى عبادي مِنْ 
نغمة أَصْبَحَ قریق مِنْهُمْ ها گافرین يَقُولُونَ الكوكبُ وبالكؤكب»". 


)0( صحيح. 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۵۰۹٩‏ وإبن ماجه: ۸۸۹. 


(۳) صحیح. أخرجه مسلم: ۷۲. 
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1 1 يهرتووكى نویژه ل بهرتووکی نويزه بارانە | 
۸٦‏ 


۵ واته: ئەبو ھورەيرە ڭە دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوات فەرموویەتی: خواقد فەرموویەتی: 

هيج بارانیکم نهباراندوه بەسەر بهندهكانمدا ثیللا دەستەیەکیان بیبروابوون پٹی؛ 
دهلين: هدساره هیناویه‌تی و به هؤى هه‌ساره‌ش هاتوه. 
0- «عَنْ رید بْنِ خَالِدِ الْجُهَنِيّ ذه قال: مُطر النّاسُ عَلَى عَھْد الب 35 فقال: ألَمْ تَسْمَعُوا 
مَاذَا قَالَ رَيُكُمْ له قال: مَا نع عَلَى عِبَادي من نعْمَة الا أَصْبَحَ طَائِفَةٌ مِنْهُمْ بها گافرین, 
يَقُولُونَ: مُطَرْنًا بتوء گذا وَكَذَاه فما من آمَنَ بي وَحَمِدَنِي عَلَى سُقْيَايَ هَدَاكَ الذي آمَنَ بي وَكَفَرَ 
ہالگؤگب, وَمَنْ قال: مُطِرْنَا بنَوْءِ كَذَا وَگڏَاء فدّاک الذي كَقَرَ بي وَآمَنَ بالكؤكب)1". 


واته: زەیدی كورى خالدى جوهدنى ذه دهلئ: له سەردەمی پێغەمبەر يل 
خه‌لکی بارانیان بو باریتراء فه‌رمووی: ایا ده‌زانن په‌روه‌ردگارتان هم شهو چی 
فه‌رمووه؟ فه‌رمووی: هیچ بارانیکم نه‌باراندوه به‌سه‌ر به‌نده کانمدا ثیللا ده‌سته‌یه کیان 
بیبروابوون پنی, ده‌لین: بارانمان بو باری به هؤى هه‌لاتن. يان ثاوابوونی هه‌ساره کان, 
(که‌سی وا بلی) ئەوہ بتبروا بووه به من و برواداره به هه‌ساره کان. 
تیبینی: ثه‌مه بو که‌سیکه بروای وابیت هه‌ساره‌کان کاریکه‌ریان هديه لەسەر باران, 
به لام ئەوەی وه‌ک نیشانه‌یه‌ک ته‌ماشای بکات و بروای وابیت ته‌نها خوا ده‌سه‌لاتی 


باران بارینی هديهء ثه‌وه بیبروا نابیت 


دي £ 


٦۔‏ «عَنْ أبي معید الْخْذْريْ له قال: ول ار 3 اه اللا 
ہے لس E‏ سَلَهُ لَأَضْبَحَتْ 
المخدّح»" 

وأته: هبو سەعیدی خودرى ووه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4« فه‌رموویه‌تی: 
ئەگەر خوا ب بينج سال باران بگریته‌وه له به‌نده‌کانی» پاشان بیبارینی دەستەیەک له 


خدلکی 0 دهبن و ده‌لین: بارانمان بۆ بارى به هوى (الْمجْدّح) (كه يه كيكه لەو 
ستیرانه‌ی له لای عەرەب بهلكديه لەسەر باران بارین). 


)۱( صحیح. آخرجه البخاري: كعم ۱۰۳۸ و ۷۱۶۷ و ۷۵۰۳ ومسلم: ۷۱ء وأبو داود: ۲۹۰۲ 


(۲) ضعیف. 
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به‌رتووکی نویژه بارانه 


یمام داوای راگرتنی باران بارین ده‌کات کات ترسا له‌وه‌ی زیانی هه‌بین 


2-۷ «عَنْ تس نله قال: قَحط الْمَطَرُ عام فَقَامَ بَعض الْمُسْلِمِينَ إلی التبن 9 في يَوْم 
جُمْعَة فَقَالَ: یا رَسُولَ الله فَحط الْمَطَن وَأَجْدَبَتِ الْأَرْضُ وه الْمَالُ قال: فَرَقَعَ يَدَيْهِ وَمَا 
رى في السَّمَاءِ سَحَابَة فَمَدَّ يديه حتّی رَأَيْتُ بیاض إِبْطيْه يَنْتَسْقي الله کت قال: فَمَا صَلَیْنا 
الْجْمُعَةَ حَنَّى أَهَمَّ الشَّاب الْقَرِيبَ الدَّارٍ اليُجُوعٌ ی أهْله. قَدَامَتْ جُمُحَة؛ فَلَمًا گاّت الْْمُعَةُ 
التي تَليهاء قالوا: یا رَسُولَ اللّه. تَهَدَمَتِ الْبْيُوتُء وَاحْتَبَسَ الرْکَْان, قال: فتبسم رَسُولُ الله كله 
لِسُرْعَة ملالة ابْن اَدَمَ, وََالَ بِيَدَيْه: اللّهُمَّ حَوَاليْنَا ولا عَلَيْنَا فَتَكَشَّطَتْ عَن الْمَدینة»". 

واته: ئەنەس ذَيه دهلى: سالیک باران نهبارى. ههندئ له مسولانان هاتن بو لای 
پیغه‌مبه‌ری خوا #۶ له رؤزى هه‌ینی» وتى: ئەی پیغەمبەری خواء باران گیرایەوەو 
زه‌وی وشک بوو مه‌رو مالات تیاجوو. ونی: ده‌سته کانی به‌رز کرده‌وه ههتا سپیایی 
بنبالی دەرکەوت داواى بارانى له خوا 5 ل کرد يتشتر له ئاسان هیچ هه‌وریکان 
به‌د ی نه‌ده کرد» کاتی نویژی هه‌ینیان کرد گه‌نج هه‌بوو مالی نزیک بوو دەیویست 
بجیته‌وه بو ناو خیزانەکەی به هؤى سه ختى بارائه که‌وه نه‌یده‌توانی بگه‌ریتهوه, کاتی 


هینی داهاتوو هاته‌وه. وتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء مالەکان روخان و سواره‌کان 
گیریان خوارد. وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي بزه‌ی پیکه‌نینی کرد به هوی نه‌وه‌ی 
نه‌وه کانی ئادەم چه‌ند زوو بیزار ده‌بن. ده‌سته کانی به‌رز کرده‌وه‌و فه‌رمووی: خوایه 
له دورو هساو ا ره تدك به هماخ دوا با رانه که میتی مهدجه سنا 


بابه‌ت: ثیمام ده‌سته‌کانی به‌رز ده‌کاته‌وه له کاتی 
داوا کردنی گرتنه‌وه‌ی باران 


9و 


۸ھ- (عَنْ انس بن مَالِكِ ف قَالَ: أَصَابَ النَّاسُ سَنَةُ عَلَى عَھْدِ ول الله ك فَبَيْنَا رَسُولُ 
الله يله يَخْطْبُ عَلَى المنبر يَوْمَ الجْمحَة. فَقَامَ أَعْرَابِىٌ فَقَالَ: یا رَمُول الله هلک الْمَالُ وَجَاعَ 
الْعيّالء قَاذع اللّهَ لاه قرف رَسُولُ الله لا يَدَيْه وَمَا نَرَى في السَّمَاءِ فَرَعَةَ وَالَّذِي نَفْسِي بیده. 


سو ماه 


مَا وَضَعَهَا حَنَّى تاز سَحَابٌ أَمْثَالُ الجبال. ثم لَمْ يَنِْلْ عَنْ منْبَره حَنَّى رَأَيْتُ الْمَطَرَ يَتَحَادَرُ عَلَى 


(١)‏ صحيح الإسناد. 
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که لحيّته. فمُطزتا يَوْمَنَا ذَلِكَ وَمِنَ الْعَده وَالّذِي يليه حَّى الْجُمعَة الْأَخْرَى. فَقَامَ ذلك الْأَعْرَابِىُ أو 
قال غَيْرْهُ فَقَالَ: یا رَسُولَ اللّهء تَهَدّمَ البتاب وَغَرِقَ الْمَالُ فَادْعٌ الله لته فَرَفَعَ رَسول اللّه له يَدَيْه 
فَقَالٌ: للم حَوالینا ولا عَلَيْنَا فما يُشِيرٌ بِيَّدهِ إِلَى تاحيّة من السّحَابٍ الا الْفَرَحَثْ حتی صَارّتِ 


الْمَدِينَهُ مثْلَ الْجَوْبَة: وال الْوَادي وَلَمْ يَحِنْ أَحَدٌ من نَاحِيّة الا أَخْبَرَ بالْجَوْد». 


واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه ده‌لی: خدلكى تووشى بتبارانى بوون له 
سەردەمى پیغه‌مبه‌ری خوا كَل له كاتيكدا پیغه‌مبه‌ری خوا ي لەسەر مینبەر له 
ڕۆژى هه‌ینی وتارى ده‌خویند. دەشتەکیەک هدأسا وتى: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء 
اژەل و مدرو مالاته كان تياجوون و خیزانه کان برسى بوون» داواى بارانمان بو بکه, 
پیغه‌مبه‌ری خوا ال ده‌سته کانی به‌رز کرده‌وه» پارچه هه‌وریکیان له اسیان به‌دی 
نه‌ده کرد» سویند بهو خوایه‌ی نه‌فسی منی به ده‌سته» ده‌ستی دانه‌گرته خواره‌وه 
هه‌تا هه‌ور اسیانی داپوشی وه‌کو کنوه‌کان. پاشان له‌سه‌ر مینبه‌ره که‌ی دانه‌به‌زی 
ههتا بينيم باران بەسەر ريشيدا ده‌هاته خوارهوه. ئەو پژژه بارانمان بۆ باری هدتا 
هه‌ینی داهاتوو به‌رده‌وام بوو» ئەو ده‌شته کیه. يان که‌سیکی تر جگه له نهو ههلسا 
وتی: هی پیغه‌مبه‌ری خوا. خانووه‌کان روخان و مدرو مالاته کان خنکان, له خوا 
بيأرئرهوه بۆمان» پیغه‌مبه‌ری خوا 1 ده‌سته کانی به‌رز کرده‌وه‌و فه‌رمووی: خوایه 
به ده‌وروبه‌رمان نەک بەسەرمانداء به ده‌سته‌کانی اماژەی بو هه‌وره‌که دەکرد تا 
هه‌وره که بلاودى کردو مەدینەش وه کو بازنەیەکی خرى فراوانی لنهات باران له 
ده‌وروبه‌ری ده‌باری» اوی شيوهكان که‌وتنه رى» ھەر كەس له ده‌وروبه‌ری مددينهوه 
ده‌هات هه‌والی به خشنده‌یی و فه‌ریحی ده‌دا. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۹۳۳ و ۱۰۱۸ و ۰۱۰۳۳ ومسلم: ۸٩۷/٩‏ 
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bh SED ا‎ 
۹۱ 


۹۔-۔ «عَنْ تَعْلبَةَ بْنِ بَمْدم, قال: كنا مَعَ معید بن الْعَاصي بطبرشتان. وَمَعَنَا حُذَيْفَةُ بنْ ۵ن۹ 
یمان ظله فَقَالَ: أَيُكُمْ اه رَسُولِ الله وله صَلَاةٌ الّْخَوْفِ؟ فقال حُذَيْفَةُ #ه: انا فَوَصَف, 
فَقَالَ: صَلَّى رَسُولُ اللَّهِ يله صَلَاةَ الْحَوْفٍِ بطائقة رَكْعَةَ َف خَلْقَهُ وَطَائقَة أخْری بَيْنَهُ وَبيْنَ 
اعد فَصَلّى بالطائقة التي ليه رَكْعَةَ ثم كص هَؤْلَاءِ إِلَى مَصَافٌ اولنک. وَجَاء اوتنك فَصَلَى 
بهم رکْعَة(. 

واته: ثهعلهبدى كورى زەھدەم دەڵى: نیمه له گه‌ل سه‌عیدی كورى عاص بووین 
له طەبەرستانء حوزیفه‌ی كورى یەمانیشمان < لەگەل بوو› وتى: کامەتان لەگەل 
پیغه‌مبه‌ری خوا تل نوتزى ترسى كردوه؟ حوزديفه نه وتى: من» باسى کرد وتی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا تیه ک ركات نوێژی ترسى به كؤمه ليك كرد له پشتیه‌وه كؤمه ليكى 
تريش له نيوان هوو دوژمندا بوون» یەک ركات نویژی بؤ هو كؤمهلهدش کرد. 
پاشان ئەمان گه‌رانه‌وه بو لای جیگای ئەوانی ديكه كه له ةرد اوت ئهوانيش 
هاتنه‌وه رکاتیکی بی ته‌واو كردن. 


۰- «عَنْ تَعْلَبَةَ بْنِ زشدم. قال: گنا مَعَ معید بْنِ العاصي بِطبَرِسْتَانَ, فقال: أَیْكُمْ صَلَى مَع 
ول الله كد صَلَاةَ الْحَوْف؟ فَقَالَ: حُذَيْفَةُ ظلہ: ناء فَقَامَ حُذَيْفَةُ فَصَف الس خَلْقَهُ صَمْيْنِ 
صَفَاً خَلْقَهُ وَصَفَاً مُوَاِيَ دق فصَلّی بالذي خَلَقَهُ رَكْعَةَ ثم انصرف هَؤْلَاءِ إِلَى مَگانِ هَؤُلَاه 
وَجَاءَ ولک فصلّی بهم رَكْعَةَ وَلَمْ يَقُضُواي'". 

واته: ثه عله‌به‌ی کوری زه‌هدهم ده‌لی: تمه لەگەل سه‌عیدی كورى عاص بووین 
له طه‌به‌رستان, وتی: کامه‌تان لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ل نوتژی ترسی کردوه؟ 
حوزه‌یفه یه وتی: من» خه لكه که‌ی کرد به دوو ريز له پشتیه‌وه. ریزیک له پشتیه‌وه. 
ریزیکیش رووبه‌رووی دوژمن. یەک ركات نویژی کرد بو ئهو ریزه‌ی له پشتیه‌وه 
بوون» پاشان ثه‌مانه‌ی پشتی رؤيشتن بو شوینی ئەوانەی رووبه‌روی دوژمن بوون؛ 
هوانيش هاتن یەک رکات نویژی بو کردن. نویه که‌یان قه‌زا نه کرده‌وه (له کاتی 
ئاسایش). 


۰۱۳۶۲ صحيح. أخرجه أبو داود:‎ (١) 
صحیح.‎ (۲) 
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هلم بەرتووکی نوی ر بورتووكف تويزى ترس | 
اث ۱۔ «عَن زد بن ثابت طن عن ال 3 مثل صلاة حُدَيْفَةي". 
واته: زەیدی كورى ثابت 4 كتراويه تیه وه له پیغه مبه ره وه وه كو نویژه که‌ی حوزهيفه. 
۳۲ - «عن ابن عبّاس رَضي اللَّهُ عَنْهُمَا قَالَ: فرض اللَّهُ الصَلَاةَ عَلَى لسان تَبيْكکُمْ 4 في 
اضر ربعا وَفِي السَّفَرِ رَكْعَتَيْنِ وَفي الْخَوْفٍ رَكْعَة»". 
واته: يبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بئ) دهلى: خوا نوڼژی فهرز كردوه لەسەر 
زاری بیغه‌مبه‌ره که‌تان 95 له شوێنی نیشته‌جی بوون چوار رکات. له گەشت كردن 
۳-«عن ابْنِ عَبّاس رَضي اللَّهُ عنهماء أنَّ رَسُولَ الله وي صَلّی بذي فد وَصَف الناس خَلْقَهُ 
صَفْیْن». فا خَلْقَهُ وَصَفَاَ مُوَاذِيَ الْعَدُق فَصَلَّى بالذین خَلْقَهُ رَكْعَةٌ ثُمٌ ارف هَؤْلَاءِ إلى مَگان 
هوّلاء وَجَاءَ أولّئك فَصَلَّى بهم رَكْعَةَ وَلَمْ يَفُضُواي!". 
واته: ثيبنو عهبباس (خوا لییان رازى بی) ده‌گیریته‌وه: پیغەمبەری خوا كه له 
(ذي قَرّد) : نویژی كردء خەلکەکەی كرد به دوو ريز له پشتیه‌وه» ړیزټک له پشتیه‌وه, 
ریزیکیش رووبهروى دوژمن» یەک ركات نوټژی كرد بو ئەو ريزهدى له بشتيهوه بوون» 
پاشان ه‌مانه‌ی يشتى رؤيشتن بو شوینی ئەوانەی رووبهرووى دوژمن بوون: ئەوانیش 
هاتن یەک ركات نوتزى بو كردنء نویه که‌یان قه‌زا نهكردهوه (له كاتى اسایش). 
١0‏ «عَنْ عَبّد اللّه بْنِ با رضي اللَّهُ عَنهما قَالَ: قَامَ زشول الله َي وَقَامَ النَّاسُ مَعَهُ 
فَکَيْر وَكَبَّرُوا تُه ۾ رگ ورگع تا منهم. 3 سجد وَمَچِْدُواء ثم ۾ قَامَ ای الركعة الثّانيّة َتَأَخَرَ 
الْذِينَ سَجَدُوا مَعَهُ وَحَرَسُوا إِخْوَاتَهُمْ وَأَتّتِ الطائقَةُ ری فَرَكَعُوا مَعَ ال ك وَسَجَدُوا 
الا هم في صلاة يُكَبّرُونَ وَلکن يَحْرْسُ بَعْضْهُمْ بَعْضاً»“. 


واته: عه‌بدوللای کوری عه‌بباس (خوا لنیان رازى بی) ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا 
يد ههلساء خەلکەکەش له‌گه‌لی هەلسان. ان کد تدواتيقن که كبيريان. کرو 


۲( صحيح. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۹۶۶. 


)£( صحيح. 
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پاشان ركوعى برد کزمه یک له خه‌لکه که له گهلی رکوعیان برد. پاشان سوژده‌ی و 
بردو سوژده‌یان برد» پاشان هه لسایهوه بو و ركاتى دووهع» ه‌وانه‌ی له گه لى سوژده‌یان 
بردبوو دواکه‌وتن و پاسه‌وانی براکانیان ده‌کرد. ثینجا کزمه‌لهکه‌ی تر هاتن لەگەل 
پیغەمبەر ۶ ركوع و سوژده‌یان برد. وه خهلکه که هه‌موویان له ناو نویژدا ته کبیریان 

ده کرد» به لام هه‌ندیکیان پاسه‌وانی هه‌ندیکی دیکه‌یان ده کرد. 


۵ - «عن ابْن عَبّاس رَضِي الله عنهما قال: مَا گاتث صَلَاهُ الْخَوْفِ لا سَجْدَتَيْنِ كَصَلَاة 
أَحْرَاسكُمْ هَؤْلَاءِ الْيَوْمَ خَلَْ أَنْنَتکُمْ مَوْلَِ, الا نها گات عُقَبا قَامَتْ طَائِفَةٌ منهم وَهُمْ جَميعاً 
مَعَ رَسُولِ الله كلد وَسَجَدَثْ مَعَهُ طَائِفَةٌ مِنْهُم ثُمٌ قَامَ رَسُولُ الله ئل وَقَامُوا مَعَهُ جَمِيعاً تم 
کیاکی سد ون وید وھ خلس رول ال 


يد وَالَذِينَ سَجَدُوا مَعَهُ في آخر صَلَاتِهمْ سَجَدَ الَّذِينَ گانُوا قيَاماً لأَنفُسهم, ثم جَلَسُوا د 


رول الله علد بالتَسْلیم»(. 


واته: ثیبنو عهبباس (خوا لییان رازى بى) ده‌لی: نوټژی ترس ته نها دوو سوژده 
بووه وه کو نوێژی پاسه‌وانه کانتان ثه‌وانه‌ی ئەمرؤ له يشتى پێشه‌واکانتانن» ئەوہ نهبى 
كؤمه ليك له دواى کزمه‌آیکی تر سوژده دەبات, دهستهيه كيان هه لسانهوه. ههموويان 
لەگەل پێغەمبەر تک بوون» ده‌سته که‌ی تر لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا كَكدّ سوژده‌ی 
برد. پاشان پیغه‌مبه‌ر 2 هه‌لسا هدموويان لەگەلٰی هه‌لسانه‌وه. پاشان ركوعى برد 
هه‌موویان له گه‌لی رکوعیان برد پاشان سوژده‌ی برد ثه‌وانه له‌گه‌لی سوژده‌یان برد 
که یەک جار له گه‌لی وه‌ستابوون, کات پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دانیشت. وه ئەوانەش 
كه سوژدەیان پر بردبوؤ وو لدكهلى له كونا تو بادآ تعوائسين که ہہ نوه رون سرزدیان 
بردء پاشان دانيشتن پیغه‌مبه‌ری خوا و کوی کردنه‌وه به سەلامدانەوہ. 


انت «عن سل بر مه فيل أن زشول الله 115 صلّی ريم لیو فص هنا 


هي و 


و ما اَعَد فَصَلَّى بهم رَكْعَة ثم ذَمَبَ هولاء وجاء ولک فَصَلّی بِهمْ رک 
ثم م قاموا فَقَضُوًا ره رَه ۲ 


)۱ حسن صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۶۱۳۹ و ۱۳۱ ومسلم: ۸۶۱ و ۸6۲ وأبو داود: ۱۲۳۷ و ۱۲۳۸ و ۱۲۳۹ والترمذي: 
060 و 17 وابن ماجه: ۱۲۵۹. 
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۱ 1 پەرتووکی نویڑی 2222 
۹٤‏ 


2 واته: سه‌هلی كورى ئەبو حهمه ذه ده‌گیرنته‌وه: پیغەمبەری خوا ود نویزی 
ترسى بو کردن» پیزیکی له پشتیه‌وه دانا ريزيكيش رووبهرووى دوژمن» یەک ركات 
نوێژی بو كردنء پاشان ئەمان پژیشتن, ئەوانی تر هاتن» یەک ركاتيشى بو ئەوان 
کرد پاشان هه لسانه‌وه یەک رکات: یەک ركاتيان ته‌واو كرد. 

۷۔ «عَنْ صالح بْنِ خَوَاتِ ذفن عَمُنْ صَلّی مَعَ رَسُولٍ الله 4 يَوْمَ دات الرقاع صله 
الْخَوْفِ أَنّ طَائقَةٌ حَفْتْ مَعَهُ وَطَائِقَةٌ وجاة الْعَدُو قَصَلّى بِالَذِينَ مَعَهُ رَكْحَةَ تم بت قَائماً 
وَأَتَمُوا لأَنْفُسِهِمْ ثم اْصرفوء فَصَقُوا وجَاة الْعَدُوْء وَجَاءتِ الطَائقَةٌ الأَخْرَى فَصَلَّى بهم الرَكْعَةَ 
تي بَقِيَثْ من صَلايہ, ثم تَبَتَ جَالِساً وَأَتمُوا اسهم ثم سَلّمَ بهم. 

واته: صالحى كورى خەووات ين دەگیریتەوہ: لهو کەسەی که نویژی ترسى 
كردوه لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا يل له رؤزى (ذّات الرقًاع)دا» (دهلئ:) کزمه‌لیک 
ريزيان به‌ست له‌گه‌ل بيغهمبهر يل کؤمەلیکیش رووبهرووى دوژمن. یەک ركات 
نویژی كرد بەوانەی له‌گه‌لیدا بوونء پاشان به پیوه وەستاو جيكير بووء ئەوان 
نویژه که‌یان بو خؤيان تهواو کرد پاشان لاجوونء ريزيان بەست رووبهرووى دوژمن. 
ثينجا کؤمەلٰی دووەم ھاتن, هو ركاته نویژه‌ی پیکردن كه مابووء پاشان به دانیشتنەوہ 
مايهوه تا ئەوانیش رکاته که‌یان بو خؤيان تهواو کرد» ئینجا سەلامی پیدانه‌وه. 
۸- «عَن عَبّد اللّه بن عُمر رَضيّ ال عَنْهْمَاء أن رَسُولَ الله يد صَلّى باخدی الطَئِفَئَيْنِ 
رَكْعَةَ وَالطَائقَةُ الأخْرَى مُوَاجِهَةُ الْعَدُو نم الْطَلَقُوا فَقَامُوا في مَقام أولنك. وَجَاءَ آولنك فَصَلَّى 
بهغ رَكْعَة أخْری, ثم مَلَمَ عَلَيْهِمْ فَقَامَ هَؤْلَاءِ فَقَصَوْا رَكْعَتَهُمْ وَقَامَ هَؤْلَاءِ فَقَسَزا رکعتهم»۳. 

واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لێیان رازى بى) ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری 
خوا يله يدى ركات نویژی به یه کیک له دوو کزمه‌له که کرد كۆمەڵە که‌ی ديكهدش 
رووبەرووی دوژمن بوون» پاشان هه‌لسان چوونه جیگای ئەمان: ئەمانیش هاتن 
يدك ركاتى بو کردن» پاشان سەلامی دایه‌وه. ئەمان هه‌لسان یەک رکاتەکەی تريان 


تەواو کرد نه‌وانیش هه‌لسان رکاته که‌یان ته‌واو کرد. 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


بدرتووكص نویزی ه2225 3 


۹۔ «عَنْ عَبْدِ الله بن عُمر رَضيّ الله عَنْهُمَا قال: غَرَوْتُ مَعَ رَسُولٍ الله ي قبل نَجْدء 9ے 
فَوَارَيْنَا الْعَدُوٌ وصاففتاهم. فَقَامَ سول الله کل يُصَلّي پت فَقَامَتْ طَائفَةُ ما مَعَهُ وب طَائفَةٌ 
على اعدو فَرَكَعَ ول الله ڪه وَمَنْ مَعَهُ رَكْعَةَ وَسَجَدَ سَجْدَنَيْنِ نم انْمَرَفُوا فگاثوا مَكَانَ 
وليك این تم یله وجَاءَتِ الطائقةُ يي لم تُصَلْ فرکع بهم رَكْعَةَ قسجدتین. َم مَلمَ 
َسُولُ الله كَل فَقَامَ کل رَجُل من الْمُسْلِمِينَ فَرَكَعَ للفسه رَکْعَةً وَسَجْدَتَينِي". 

واته: عه‌بدوللای کوری عومه‌ر (خوا لییان رازی بی) دهلی: غهزام كرد له خزمەت 
پیغه‌مبه‌ری خوا ييه له ړووی نه‌جده‌وه به دوژمن گه‌یشتین و به‌رانبه‌ریان ریزمان 
بەست: پیغه‌مبه‌ری خوا ييه ههلسا : نوتؤزى بو كردين» كؤمه ليى : نویژیان له گه ید | 
کرد کزمه‌لیکیشیان رووبهرووى دوژمن وەستانء پیغه‌مبه‌ری خوا 5 و ئەوانەدی 
لهكه ليدا بوون ركوعيك و دوو سوژده‌ی بى بردن» پاشان چوونه جیگای ئهوانهدى 
نويزيان نه‌کردبوو» ئەو كؤمهلهدش هاتن كه نویژیان نه كردبووء رکوعیک و دوو 
سوزددى پی بردن وء پاشان سەلامی دایەوہء ھەر یه که له‌وانه بو خؤى رکوعیکی برد 
لەگەل دوو سوژده‌دا. 


کات و 


106۰ - «عَنْ عَبْدِ الله بن عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَا أنه صلّی صَلَاةَ الْخَوْفِ مَعَ رَسُولِ الله يد قال: 
بر الي كله وَضَف سی ڈیو ا سس رسس 
وَمَجْدَتَیْنِ, ثم الْصَرَهُوا ولا غلى الق وج سس ری َو مع ی ۳ 


واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا ليان 7 5 ره نوتزى ترسى 
لەگەل پیغه‌مبه ری خوادا ا کرد وتی: بے پیغەمبەر 5 ته کبیری کرد كؤمه لیکمان له 
پشتیه‌وه ريزمان بەست, كؤمه لیکیشمان رووبهرووى دوژمن وەستاینء پیغەمبەر وَل 
رکوعیک و دوو سوژدەی پیکردن: پاشان لاجوون و رووبهرووى دوژمن ودستان. 
کزمه‌له که‌ی تريش هاتن نویژیان کرد لەگەل پیغەمبەر ی هدر وه‌کو ئەوہ. پاشان 
سدلامى دایه‌وه. پاشان هدر پیاونیک لهو دوو دەستەیه ههلسا رکوعیک و دوو 
سوژده‌ی بو خؤى برد. 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۹۶۲ و ۹۶۳ و ۱۳۲ و۶۱۳۳ ومسلم: ۳۰٣‏ و ۸۳۹/۳۰۷ وأبو داود: ١٢۱۲ء‏ والترمذي: 016. 
(# صخ لخي 
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1۸ بەرتووکی نويرى ل هرتوک تويز ترس ح 
۹٦‏ 


١04١ 9‏ «عَنْ عَبْد الله بْنِ عَمَرَ رَضي الله عَنْهُمَا قَالَ: صَلَّى رَسُول الله َه صَلَاةَ الْحَوْفِ قَامَ فَكَبَرَ 
قَصَلَى خَلْقَهُ طَائِقَةُ منا واه ُوَاجِهَةَالْعَدُوْ فرگع بهم رَسُولُ الله يا رَكْعَةَ وَسَجَدَ مجدتین, 
م الْصَرَقُوا وم يُسَلُمُوا لوا علّی الْعَدُوٌ فَصَقُوا مَكَانَهُم وَجَاءتِ الطَّائقَةُ الأخْری فَصَفُوا خَنْفَ 
رَسُولِ الله صل فَصَلّى بهم رَكْعَةَ وَسَجْدَتيْنِ نع ملع زمول الله يل وَقذ نم رَكْعَتيْنِ وازیع 
سَجّدات» ثم قَامَتَ الطَّائِقَتَانِ فَصَلَّى کل إِنْسَانٍ مِنْهُمْ لتفسه رَكْعَةٌ وَسَجْدَتَيْنِ»)!". 
واته: عه‌بدوللای كورى عومه‌ر (خوا لێیان رازى بی) دهكيرنتهوه: پیغه‌مبه‌ری 
خوا یل نوتزى ترسی کرد. هه‌لسا ته‌کبیری کرد کزمه‌لیک له یمه له پشتیه‌وه 
نوێژیان کرد. کزمه‌لیکیش رووبه‌رووی دوژمن وه‌ستا بوون» پیغه‌مبه‌ری خوا يل 
رکوعیک و دوو سوژده‌ی پئ بردن. پاشان لاچوون و سه‌لامیان نه‌دایه‌وه‌و رژيشتنه 
جیگاکانی ه‌وان» روبه‌رووی دوژمن وه‌ستانه‌وه. ثینجا کزمه له که‌ی تر هاتن له پشتی 
پیغه‌مبه‌ری خوا پیزیان به‌ست, نوټژی بو كردن به یه ک رکوع و دوو سوژده» پاشان 
پیغه‌مبه‌ر د سه‌لامی دایه‌وه دوو ركوع و چوار سوژده‌ی ته‌واو کرد پاشان ههر دوو 
کزمه له که هه‌لسان, ھەر كەس بو خزی رکوعیک و دوو سوژده‌ی برد. 
۲- «عن ابن عُمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَا قال: صَلَّى رَسُولُ الله يله صَلَاةَ الْحَوْفٍ في بَخض یامه 
فَقَامَتْ طَائِقَةُ مَعَهُ وَطَائِقَة باژاء الْعَدُوُ فَصَلّی بالذین مَعَهُ رَكْعَةَ ثم ذَهَبُوا وَجَاءَ الآخَرُونَ 
فَصَلَّى بهم رَكْعَةٌ م قَضَتَ الطَائْقَتَانِ رَكْعَة رَكْعة". 


واته: ثیینو عومەر (خوا لێیان رازى بئ) دهلئ: پیغەمبەر 2 نوێژی ترسی كرد 
له هدندئ لهو رؤزاندى كه غدزاى تیدا کرد کؤمەلیک له‌گه‌لی نویژیان دابه‌ست 
كؤمه ليكى تريش رووبهرووى دوژمن بوون» يدك ركات نویژی کرد بؤ ئهوانهدى له 
پشتیه‌وه بوونء پاشان رؤيشتن و ئەوانی تر هاتن» یەک ركاتى بو كردن پاشان ئەو 
دوو كؤمهله ھەر یه که‌و بو خؤى یەک رکاته که‌ی ترى ته‌واو كرد. 
-٣‏ «عَنْ مَرْوَانَ بُن الْحَكَمء أَنهُ سَأَلَ با هُرَيْرَةَ #ه: هل صَلَیْتٌَ مَعَ رَمُولِ الله يق صله 


و 


الْخَوْفِ؟ فَقَالَ أَبُو هْرَيْرَة: نَعَمْ, قال: متی. قال: عَامَ غَرْوَة نَجْدِء قَامَ سول الله ول ِضصَلَاة الْعَصْرِ 
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په‌رتووکی نوټژی ر بهرتووکی نوتزى تریس | 1 


۹۷ 

وَقَامَتْ مَعَهُ طَائِقَةٌ وَطَائِقَة أخْری مقاہل الْعَدُوُ وَظُهُورُهُمْ ی الْقبلة. فَكبْر رشول الله 28 ۹09 
فَگبْرُوا جَميعاً الّذِينَ مَعَهُ وَالّذِينَ يُقَابِلُونَ الْعَدُقّ تم رگ رَسُولُ الله 25 رکه وَاحِدَةَ وَرَكَعَتْ 
مَعَهُ الطَائقةُ التي تلیه. ثم سَجَدَ وَسَجَدَتِ الطَائقَةٌ التي تَليه وَالْآخَرُونَ قيا مقابل الق ثم 
قَامَ رَسُولُ الله 5 وَقَامّتِ الطَائِقَةُ التي مَعَهُ قَدَهَبُوا إِلَى الْعَدُوَ فَقَابَلُوهُمْ وَأَقْبَلَت الطَئِقَةٌ 
التي كَانَتْ مُقَابلَ الْعَدُوْ فَرَكَعُوا وَسَجَدُواء وَرَسُولُ الله يه قَائمْ گمَا هو ثم قَامُوا فَرَكَعَ سول 
الله يله ركه أخرق وَرَكَعُوا مَعَهُ وَمجَد وَسَجَدُوا مَعَهُ تم فلت الط التي گاتث مُقَابلَ 
لْعَدُوَ فرگخوا وَسَجَدُوا وَرَسُولُ الله يعد قاعذ وَمَنْ مَعَهُ ثم كَانَ السَلام فَسَلَمَ رول الله 5 
ولو جمِيعاً کال رَسُول الله يل رکعَتانِ ول رَجْلٍ مِنَ الطائِقتْنِ رَکْعَتَانِ َكْعتَانِه"". 

واته: مهروانى كورى حهكدم برسيارى کرد له نهبو هورهيره هه وتى: ایا لهكهل 
پیغه‌مبه‌ری خوا يه نوتزى ترست كردوه؟ ئەبو هورهيره ضيه وتی: به‌لی» (مدروان) 
وتى: که‌ی, وتى: سالى غه‌زای نه‌جد. پیغه‌مبه‌ری خوا ی ههلسا بو نویژی عهسرء 
کزمه‌لیکیش له گه‌لی هه لسان. کومه له که‌ی تريش رووبهرووى دوژمن وه‌ستابوونه‌وه 
پشتیان له قیبله بوو. پیغه‌مبه‌ری خوا ب ته‌کبیری کردو ئهوانيش هه‌موویان 
ته کبیریان کرد له‌گه‌لیدا. ثه‌وان‌یشی رووبهرووى دوژمن وه‌ستابوون. پاشان 
پیغه‌مبه‌ر يدك ركات نوێژی کرد. هو کومه‌له‌یشی كه له پشتیه‌وه بوون رکاتیکیان 
کرد. پاشان سوژده‌ی برد ه‌و كؤمهلهديش که له پشتیه‌وه بوون سوژده‌یان برد. ئەوانی 
دیکه‌ش وه‌ستابوون پووبه‌روی دوژمن. پاشان پیغه‌مبه‌ر يي هه‌لسا ئەو کؤمەلەیش 
له گه ليدا بوون هه‌لسانه‌وه رؤيشتن رووبهرووى دوژمن بوونه‌وه. هوه کزمه‌لهیش که 
له‌به‌رانبه‌ر دورمن وه‌ستابوون هاتن ركوع و سوژده‌یان برد پیغه‌مبه‌ری خوا وه کو 
خوی وەستابووء پاشان هه‌لسانه‌وه پیغەمبەری خوا ی ركوعيكى تری برد. ثه‌وانیش 
لهگه يدا رکوعیان برد. ئینجا سوژده‌ی بردو ئەوانیش سوژده‌یان له گه‌لیدا برد. پاشان 
هو ده‌سته‌یه‌ ی رووبه‌رووی دورمن وه‌ستابوون رویان تیکردو ركوع و سوژده‌یان برد. 
پیغه‌مبه‌ریش دانیشتبوو له گه‌ل ثه‌وانه‌ی له گهلیدا بوون» پاشان پنغه‌مبه‌ر سه‌لامی 
دایه‌وه ئەوانیش هه‌موویان سهلامیان دایه‌وه. جا پیغه‌مبه‌ری خوا ي دوو رکاتی 
کرد هه‌روه‌ها هدر پیاوټک لهو دوو کزمه‌له دوو ركات دوو رکاتیان کرد. 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۲۶۰ و ۱۲۶۱. 
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مت 


يهرتووكى نویژی ترس 


۶ «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ضيه قال كان ول الله 4 ازلاً ِن ضجتان وَمْسْفانَ مُخاصر 
الْمُشْرِكِينَ فقَال الْمُشْرِكُونَ: إِنّ لهَؤلاء صَلَاةَ هي أَحَبْ إِلَيْهِمْ من أَنْتَائْهمْ وَأنگارهم أَجْمعُوا 
مرکم کم میلوا هم واجد فجَاۃ چٹریل عَليه الس مره آن شیم أصْحَابَُ نضفین, 
َِصَلّيَ بطائقة منهم. وَطَائِقَةٌ مقبلون عَلَى عَدُوْهِمْ قذ أَحَدُوا حَذْرَهُمْ وَأَملحَتَیْم قَيِصَلْنَ بهم 
رقف یار هلاء ویتقذع أولیک فَبِصلَيَ بهم رَفعة تکون هم مع الث 4 رَکعَة رکعة 
وَلِلتِيْ 3 رکعتان». 


- + ل‎ “ra 


واته: هبو ھورەیرہ ڭە دەڵى: پیغەمبەری خوا 5 دابهزيه نيوان (صَجُتَانَ وَعْسْقَانَ) 
هاوبهشدانهرانى ده‌ور دابووء هاوبهشدانهران وتيان: ثدمانه نویژیکیان ههیه له 
لايان خوشه‌ویستتره له كورو کچه‌کانیان. خۆتان يەكېخەن» پاشان يهكجار بدەن 
بەسەریانداو تهواويان بکەن جبريل (عليه السلام) هات فه‌رمانی كرد به پنغه‌مبه‌ر 
يخ هاوه‌له‌کانی بكات به دوو بەشەوہہ نویّژ به کزمه‌لیکیان بکات. کؤمەلیکیشیان 
بەرەو ړووی دورمن بوه‌ستن اگاداری خؤیان و چەکەکانیان بن یەک ركات 
نویژیان پئ بکات. پاشان ثه‌وانه بچنه دواوه. پاشان ثه‌وانی تر بینه پیشه‌وه یه ک 
ركاتيان بو بکات. ئەوجا هه‌ریه که لهو دوو كؤمدله یه‌ک رکاتیکیان کردوه لەگەل 
پیغه‌مبه‌ر یه پیغەمبەریش تل دوو رکات. 
تیبینی: (صَجْنَانَ) کیونکه بيست و پینج ميل دووره له مه ککه‌وه. وه (عسفان): دڼیه که 
له نئوان مهككهو مه‌دینه سی و شه‌ش ميل له مه ککه‌وه دووره. 

0- «عَنْ جابر بْنِ عَبّد الله رضي الله عَنْهُمَاء أن رَسُولَ الله و صَلَّى بهمْ صَلَاةَ الْخَوْفِ 


و 


فَقَامَ صف بَيْنَ يَدَيْهُ وصف خَلْقَهُ صَلَّى باذین خَلْقَهُ رَكْعَةَ وَمَجْدَنَئْنِ ثم تَقَدَمَ هَؤْلَاءِ ی 
رھ ۱ ہل و سے 18 ور رنه 5م کیو سا اس لس وہ نس مر و دو ىم 5 مزل مس 
قَامُوا في مَقام آضحابهم. وَجَاءَ أوللک فَقَامُوا مَقَامَ هَؤلَاء وَصَلَّى بهم رَسُولُ الله کل رَكْعَةَ 
وَمَجْدَثَیْنِ, ثم مَلَمَ, فَكَانَتْ للنَّبِيّ 5 رَكْعَتَانِ وَلَهُمْ رَكْعَة)1". 

واته: جابرى كورى عه‌بدوللا (خوا ليان رازى بى) ده گیرنته وه. پیغەمبەری خوا 
5 نونژی ترسی بو کردن ريزيك له پیشیه‌وه» ٍیزیکی تريش له دوایه‌وه. نویژی بو 
ه‌مانه کرد که له‌پشتیه‌وه بوون رکوعیک و دوو سوژده. پاشان ثه‌مان چوونه پیشه‌وه 
(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۳۰۳۵. 


(۲) صحیح. 
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بو جیگای نهوانى ترء ئەوانیش هاتنه شوینه که‌ی ثه‌مان, پیغه‌مبه‌ری خوا ی نویژی 
بو كردن ركوعيك و دوو سوژده» پاشان سەلامی دایه‌وه. ئەو كات پێغەمبەر دوو 
ركاتى كردو ئەوانیش يه ىك ركات. 

٦۔‏ «عَنْ جَابِرَ بْنَ عَبْد الله رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُمَا قال: گنا مَعَ رَسُولِ الله يه قأقیمت الصَّلَاهُ 
فَقَامَ ول الله يه وَقَامَتْ خَلْفَهُ طَائِقَةٌ وَطَائِقَةً مُوَاجِهَة الْعَدُو فَصَلَّى بالذین خَلْقَهُ رَكْعَةٌ 
وَسَجَدَ بهن سَجْدَتَئْنِ تم إِنْهُمُ الْطَلَقُوا فَقَامُوا مَقَامَ نک الّذِينَ گائوا في وَجّه الْعَدُوٌ وَجَاءَتْ 
تلک الطائقةٌ فصلّی بهم رشول الله يد رَه وَسَجَدَ هم سَجْدَتَيْنِ ثم ِنْ رشول الله 5 سَلَمَ 


و 


سم الذي خَلقَة وَمَلَم أولیق''' 


واته: جابری كورى عه‌بدوللا (خوا لێیان رازى بی) دهلى: یمه لەگەل پیغەمبەری 
خوا بووین قامەت كرا بو نوێژ» پیغه‌مبه‌ری خوا هه لساو کؤمەلیک له يشتيهوه 
نویژیان دابه‌ست. کزمه‌لیکیش رووبهرووى دوژمن بوون له سه‌نگه‌رداء نونژی بو 
ئەوانەی پشته‌وه‌ی کرد. ركوعيك و دوو سوژده‌ی پی بردن» پاشان ئەوان هه‌لسان 
چوونه شونی ه‌وانه‌ی رووبهرووى دورمن بوون» نینجا نهو كؤمهلهدى دیکه هات 
پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ نویژی بو كردن رکوعیک و دوو سوژده‌ی پی بردن» پاشان 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 سەلامی دایه‌وه. ئەوانەی پشته‌وه‌ی سه‌لامیان دایه‌وه‌و ه‌وان‌ی 
تريش که له سه‌نگه‌ردا بوون سه لاميان دایه‌وه. 


ومع 


۷۔ «عَنْ جَابِرٍ نه قال: شهذتا مَعَ رول الله 4 صَلَاةَ الْحَوْفِ, فَقُمْنَا خَلْقَهُ صَفْيْنِ وَالْعَدُوْ 
یتنا وَبَيْنَ القبْلّة, فَكَبّرَ وَسُولُ الله كل وَكبّرنَه ورکع وَرگشتاء وَرَقَعَ وَرَفَعْناه فَلَمّا الْحَدَرَ للسجُود 
سَجَدَ رَسُولُ الله يل وَالِْينَ یله وق ال الثاني حِينَ رقع رَسُولُ الله يلد وَالضَّفْ الّذِينَ 
یله نع سَجَدَ الصف اللّاني حین رَقَعَ رَسُولُ الله 4 في َمکتتهم. ثم تآخَّرَ الصف الَّذِينَ كَانُوا 
یلو اي 5 وَتَقَدّمَ ال الْآخَرُ فَقَامُوا في مَقَامِهمْ وَقَامَ هَؤْلَاءِ في مَقام الْآخَرِينَ قيّاماً 
ورگ الب 5 ورگشته نم رفح وَرقخته هلما انْحَدَرَ للشُجُودِ سَجَدَ الّذِينَ يَلُونهُ وَالآخَرُونَ قيا 
ما رف رشول الله يي وَالْذِينَ يَلُونَهُ سَجَدَ الآخَرُونَ ثم سَلّم'". 


)1( صحيح. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ١٠٠١‏ تعلیقاًٌ ومسلم: ۳۰۷ و ۸۶۰/۳۰۸ وإبن ماجه: ۱۲۱۰. 
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۰۰ 
۳ واته: جابر غت دهلی: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 5# ناماده‌ی نویژی ترس بووین, له 
پشتیه‌وه وه‌ستاین به دوو ريزء دوژمنیش له نیوان ئیمه‌و قیبله بووء پیغه‌مبه‌ری خوا 
27 ته کبیری کرد ثیمه‌ش ته‌کبیرمان کرد. ركوعى بردو ركوعمان برد. به‌رزبوویه‌وه‌و 
به‌رزبووینه‌وه» کاتی چه‌میه‌وه بو سوژده. پیغه‌مبه‌رو ثه‌وانه‌ی راسته‌وخو له دوایه‌وه 
بوون سوژده‌یان برد پیزه‌ی دووەم به پیوه وه‌ستان, ئینجا پیغه‌مبه‌ری خوا :و 
هو پیزه‌ی راسته‌وخو له دوایه‌وه بوون هه‌لسانه‌وه. پاشان پیزی دووهم سوزده‌ی 
برد. کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ به‌رزبوویه‌وه» پاشان ريزى يهكدم هاتنه دواوه که 
پاسته‌وخو له دوای پیغه‌مبه‌ر بوون؛ ريزى دووهم پیشکه‌وتن و چوونه جیگایان به 
پڼوه» پنغه‌مبه‌ری خوا ۶ رکوعی بردو ئیٔمەش رکوعیان برد. پاشان به‌رزبوویه‌وه‌و 
یمه ش به‌رزبووینه‌وه» کاتی چه‌میه‌وه بو سوزده ه‌وانه‌ی راسته‌وخو له پشتیه‌وه بوون 
سوژده‌یان برد. ثه‌وانی تريش به پێوه وه‌ستان, کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا 35 به‌رزیوویه‌وه 
لەگەل نه‌وانه‌ی له که‌لی بوون: ثه‌وانی تر سوژده‌یان برد» پاشان سه‌لامی دایه‌وه. 
۸۔ «عَنْ جابر لہ قال: گنّا مَعَ الب 2 تخل وَالْعَدُوُ تتا وَبَيْنَ القبلة بر رشول الله 
8 فگبڑوا جمیعاً ثُمَ رگ فرگفوا جَميعاً ثم سَجَدَ الب 35 والصف الّذِي يليه والاخرون 
قيَامُ يَخْرْسُونَهُمْ فَلَمَا قامُوا سَجَدَ الْآخَرُونَ مَكَانَهُمُ الذي گائوا فیه. تم تَقَدَمَ مَوْلَاہِ ای مصاف 
هَوْلَاء. فرگع فرگفوا جميعاً ثم رَفَعَ فَرَقَعُوا جَمِيعاً ثُمٌ سَجَدَ الب :58 وَالضْف الّذينَ يَلُونَهُ 
والاخرون قيَامُ يَخْرْسُونَهُمُ فَلَمَا سَجَدُوا وَجَلَسُوا سَجَدَ الْآخَرُونَ مَكَانَوُم نم سَلم, قال جَابر: 
كَمَا يَفْعَلُ ا 
واته: جابر حب دهلى: ثيمه لەگەل پیغەمبەر 2 بووین (له شويّنيكى) به ناو ندخل, 
دوژمن له تيوان ثیمه‌و نيوان قيبله بووء پیغه‌مبه‌ری خوا 2د ته کبیری کرد. ههموويان 
به كشتى تهكبيريان کرد. پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا 5 سوژدەی برد. هه‌روه‌ها ئەو 
ريزدى راسته‌وخو له يشتيهوه بوونء ئەوانی تر به پوه وەستابوون پاسەوانیان 


ده کردن» کاتی هه‌لسانه‌وه ریزه که‌ی تر سوژده‌یان برد لهو جیکایه‌ی خویان كه تیدا 
بوون» پاشان ەو رٍیزه‌ی له پشتی ييغهمبهرهوه بوو هاتن بؤ لاى ریزه کەی دواوه. 
ئینجا ركوعى برد هه‌موویان به گشتی رکوعیان برد. پاشان به‌رزبوویه‌وه‌و هه‌موویان 
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۱۰ 
به گشتی به‌رزبوونه‌وه» پاشان پیغه‌مبه‌ر 2 سوژده‌ی برد هه‌روه‌ها ريزى دوای 62 


خوی و ه‌و ریزەش که وه‌ستابوون پاسه‌وانیان ده کرد» کاتی سوژده‌یان بردو دانیشتن 
ئەوانی تر له جیگایان سوژده‌یان برد پاشان سه‌لامی دایه‌وه. جابر ده‌لی: وہ کو جون 
کاربه‌ده‌سته كانتان دەيكەن. 


۹۔ «عَنْ آبي عیاش الرَفيْ دي أَنْ الي :8 كَانَ مُصَاف الْعَدُوْ بِعُسْفَانَ, وَعَلَى الْمُشْرِكِينَ 
خند الوّلید» فَصَلَّى بهم م الب E‏ الصا قال ل إن هم صلاه بعد هذه هي كت 
یم من آموایهم ونیم فَصَلَى بهم رسول الله چ 4 الْعَضَْ فَصَفَهُمْ ضفیْن خَلْقَهُ فرگع 
9 جي ما قهوا روم شخ الف الذى تله وة ارون فاا 
رفغوا رُهُوسَهُمْ من السّجُودِ سَجَدَ الضَّفْ الْمُْخَرْ بِرُكُوعِهِمْ مَحَ زشول الله چ ثم خر الضف 
لمْقَدُم وَتقَدُمَ الضَّفْ المْوَخُرْ فَقَامَ گل وَاحدِ مِنْهُمْ في مَقام صاحبه. ثم رگ بهم رَسُولُ الله 

د جميعاً فَلَما رَفَعُوا ردُوِسَهُمْ من الرُكوع سَجَدَ الضَّفْ الذي يليه وَقَامَ الآخَرُونَ فَلَمّا فَرَعُوا 
من شُجُودهم سَجَدَ الْآخَرُونَ م سَلَّمَ اي 8 عَلَيْهمي''' 

واته: ئهبو عهيياشى زوره‌قی د ده ده گیریّتەوہ: يلِغهمبهر 2 رووبه‌رووی دورمن 
بوو له عوسفان (كه شوینیکه دەکەویّته نیوان 8 خالیدی كورى وەلید 
گەورەی هاوبه‌شد انهران بووء پیغه‌مبه‌ر 5 نوتزى نيوهرؤى بو کردن» هاوبه‌شدانه‌ران 
وتيان: نویژیکیان هديه له دواى هم نوێژه خؤشهويستتره له لايان له مال و مندالیان, 
پیغه‌مبه‌ر 5لا نویژی عه‌سری بو کردن» كردنى به دوو ريز له پشتیه‌وه. پیغه‌مبه‌ری 
خوا ج رکوعی به هه‌موویان برد به گشتی. کاتی سه‌ریان به‌رز کرده‌وه سوژده‌ی برد 
بهو ریزه‌ی راسته‌وخو له دوایه‌وه بوونء ریزه که‌ی تر به پوه بوون» کاتی سه‌ریان له 
سوژده به‌رز کرده‌وه» ریزه که‌ی دواوه به رکوعهکه‌یان سوژده‌یان برد. پاشان پیزی 
دوای پیغه‌مبه‌ر هاتنه دوای دواوه. ريزى دواش هاتنه پیشه‌وه, ههر یه که‌یان چوونه 
شوینی نه‌وی ترء پاشان رکوعی به هه‌موویان برد به گشتی, کاتی سه‌ریان به‌رزکرده‌وه 
له رکوع. ئهو ریزه‌ی راسته‌وخو له دوایه‌وه‌ن سوژده‌یان برد کاتی له سوژده که‌یان 


بووتهوه. ئەوانی تر له دواوہ سوژدەیان برد پاشان يێغەمبەر کت سه لامى دایه‌وه. 


)۱( صحیح۔ أخرجه أبو داود: ۰۱۲۳۲۱ 
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۳ 


و 


يهرتووكص نويزى ترس 


٠۔‏ «عَنْ اي عیاش الرْرَقيْ ذه قال: كُنَا مَعَ زشول الله ود بِحْسْفَانَ, فَصَلَى بتا رَسُولُ 
الله ےد لا لطر على ی و 290+" وید فَقَالَ وت َقَذ أَصَيْنَا منم 


تشول الله نله ضا صَلَاةَ اقش فَقَرَقَنَا فرگتین. فَرْقَةَ تُصَلَي مَع ال و وَفْرْقَةَ يَحرسُوتَه ۳ 
بالّذِينَ يَلُونَهُ وَالَذِينَ يَحْرْسُونَهُمْ ثُمٌ رگ فَرَكَعَ هولاء وَأولّیک جَمِيعاً ثم سَجَدَ الّذِينَ لو 
ع هَوُلاءِ وَالّذينَ و وَتَقَدّمَ الْآحَرُونَ مر تم قَامَ فرگع بهم م جمیعاً الثانية بالذین 
یلته وَبالَذِينَ یحو ثُمّ سَجَدَ بِالّذِينَ يَلُونَهُ ثم تأَخرُوا فَقَامُوا في مَضَافُ أضحابهم وَتَقَامَ 
الاخژون فَسَجَدُوا ثم مَلَمَ عَلَيْهم, فَكَانَتْ لِكُلْهِمْ رَْعتَان رَْعتَان مَع (مامهم وَصَلّی مَرَةٌ بازض 
بني سَلَيْم»''. 

واته: هبو عياشى زورەقی 42 دەڵى: نیمه لەگەل پیغەمبەری خوا ج بووین 
له عوسفان (كه شوینیکه ده‌که‌ویته نټوان مه‌ککه‌و مه‌دینه) يتغهمبهرى خوا 4 
نویژی نیوه‌رزی بو کردینء خالیدی کوری وه‌لید گهوره‌ی هاوبه‌شدانه‌ران بوو 
ه‌و روژه. هاوبه‌شدانه‌ران وتیان: که بینیمانن بتئاكا بوون له نویژی نيوهرؤداء له 
کاتی بیئا گاییاندا هیرشیان ده‌که‌ینه سه‌ر. ئینجا نویی ترس دابه‌زیه خواره‌وه له 
نيوان نيوهرؤو عەسرداء پیغه‌مبه‌ری خوا #۶ نوتزى عه‌سری بو کردن» کردنی به دوو 
ده‌سته‌وه. ده‌سته‌یه ک له گه‌ل پیغه‌مبه‌ر که نوی دهكردء ده‌سته‌یه کیش پاسەوانیان 
ده‌کرد» ته کبیری کرد بو ثه‌وانه‌ی راسته‌وخو له دوايهودن و ئەوانەش پاسه‌وانیان 
ده کرد, پاشان ركوعى برد هه‌موویان پیکه‌وه رکوعیان برد پاشان ثه‌وانه‌ی له دوایه‌وه 
بوون راسته‌وخو سوژده‌یان برد هاتنه دواوه. ه‌وانی دیکه‌ش پیش که‌وتن» ینجا 
سوژده‌یان برد. پاشان هه‌لسا ركوعى دووه‌می به هه‌موویان برد به‌وانه‌ی راستهوخؤ 
له پشتی پیغه‌مبه‌ر بوون و ئەوانەش پاسه‌وانیان ده کرد» دواتر سوژده‌ی برد به‌وانه‌ی 
راسته خو له دوایه‌وه بوون. پاشان سهلامی دایه‌وه. بو ھەر یه‌کیکیان دوو ركات 
له گهل نیمامه که‌یان نویژیان کرد جاریکیش له زه‌وی نه‌وه‌کانی سولهيم نویژی کرد. 
001 دن أبي بغرة لہ أن رمو الله كل َلی بالقؤم في قوب رقتتیهف سل كم 
صَلى بالقؤم ریق نی فم لم قصلى لت 


)۱( صحيح. 
(۲) صحیح. آخرجه آبو داود: ۰۱۲۶۸ 
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ا ا ا bh SEED‏ 
۲ 


واته: ئەبو بهكره لہ دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ی له كاتى ترسدا دوو ركات نویڑی ۹8 
بو كؤمهليك له هاوه‌لانی کردہ پاشان سەلامی دایەوہ. پاشان دوو ركات نویژی بو 
کؤمەلیکی تر كرد له هاوهله کانی. دواتر سەلامی دایەوہہ پیغەمبەر تل چوار ركات 
نویژی كرد. 

۲۔ «عَنْ جَابِرٍ بْنِ عند الله رَضيَ الله عَنْهْمَاء أن النَِّيّ ين صَلّی بطَائقَة من أَصْحابه 
رَكْعَمَيِنِ ثم سَلّمَ نم صَلّی بِآخَرِينَ أَيْضاَ رَكْعَتَئْنِ نم سَلّم1". 

واته: جابرى كورى عهبدوللا (خوا لێیان رازى بى) ده گیریته‌وه: پیغەمبەر عا 
دوو رکات نویژی بو كؤمه ليى له هاوهلائى کرد ياشان سه لامى دایه‌وه. دواتر 
نویژی بۆ کومه‌لیکی تر كرد پاشان سه‌لامی دایه‌وه. 
۳- «عَنْ سَهْلٍ بْن آبي حَنْمَةَ ذه في صَلاة الْخَوْفِء قال: يَقُومُ الإِمَامُ مُسْتَقْبِلَ الْقبلة وَتَقُومُ 
طَائِقَةُ مِنْهُمْ مَعَهُ وَطانفهٌ بل الْعَدُوْ وَوْجُوهُهُمْ ای 1 فیرگع هم م رَكْعَةَ وَيَرْكَعُونَ أَنْفْسِهمْ 
وَيَسْجُدُونَ سَجْدََيْنِ في مگانهم. وَيَذْهَبُونَ ای مَقام ویک ويجيء 4 آوتنک فَيَرْكُعَ بهم وَيَسْجُدْ 
بهم مَجْدَتَیْنِ, هي لَه نتان وَلَهُمْ وَاحِدَ ثم يَرَكَعُونَ رَكْعَةَ رَكْعَةَ وَيَسْجُدُونَ سَجْدَنَيْنِ)'". 

واته: سه‌هلی كورى هبو حدئمه ذ#, لەبارەی نویژی ترسه‌وه ده‌لی: يام 
هه‌لده‌ستی و روو ده‌کاته قیبله. كؤمهليكيش له‌وان له‌گه‌لی ده‌بی» کزمهله که‌ی 
تريش رووبهرووى دوژمن ده‌وه‌ستنه‌وه» رکاتیکیان پئ ده‌ کات ثه‌وانیش له جیگای 
خویاندا رکوعیک (که ده‌کاته رکاتیک)و دوو سوژدەش بو خویان ده‌به‌ن» ئينجا 
ده‌رزن بو جیگای ئەوانی ترء ثهوانيش دين بو جیگای همان رکوعیک و دوو 
سوژده‌یان پیده‌بات. (که ده‌کاته یه‌ک رکات) بو ثه‌و ده‌بیته دوو ركات بو ثه‌وانیش 
ده‌بیته رکاتیک. ئينجا ثه‌وان بو خویان رکوعیک و دوو سوزده ده‌به‌ن. 


٥٤‏ ۔ «عَنْ جَابر بن عند اللّه رضي له عنهما. آن رَمُول الله 3 صَلّی بِأَصْحَابه صلاه 
الْخَؤْفء فَصَلَّثْ طَائْقَةٌ معه ُ وَطَائِفَةٌ وُجُوهُهُمْ قبل الْعَدوٌ فَصَلَى بهم ۾ رکْعتیْن, ثم م قاموا مَقَامَ 


٢٢) 


الآخَرِينَ وجاء الْآخَرُونَ فَصَلَّى بهم ۾ رَكْحَتَيْنِ الم ۾ سَلَّم» 1 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۶۱۳۲ تعليقاً. ومسلم: ۸۶۳. 
(۲) صحیح. 
(۳) صحیح. 
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پەرتووکی نوتژی ترس 


واته: جابرى كورى عه‌بدوللا (خوا لێیان رازى بی) ده گنرنته‌وه: پیغەمبەری خوا 
يت نویژی ترسى به هاوهله كانى کرد. كؤمه يكيان لدكه ليدا نویژیان کردہ كؤمه ليكى 
تریشیان رووبه‌رووی دورمن وه‌ستانه‌وه. دوو رکات نویژی بو كردنء ياشان هه‌لسان 
چوونه جیگای ه‌وانی ترء ه‌وانی تريش هاتن دوو ركات نویژی بو كردنء ئینجا 
سهلامی دایه‌وه. 


ماه ھا سی 


کات رم فگائٹ بلس 2 ق از گات وله زکفتین رثعتین'' ١‏ 


واته: ئەبو بهكره دنه ده‌گیرنته‌وه: كه پیغەمبەر ب دوو ركات نویژی ترسى کرد 
به‌وانه‌ی له يشتيهوه بوون» ئەوانەشی دواى ئەوہ هاتن دوو رکاتی بو کردن؛ ئەو 


کات بو پیغه‌مبه‌ر ين بووه چوار رکات. بو ثه‌وانیش دوو رکات» دوو ركات. 
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هه‌ردوو جه‌ژنه‌کان 
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تی مجم بے 
۳ ۳ ونژ 
٦ھ‏ «عَنْ نس بن مالك نله قَالَ: گان لأهل الْجَاهِلِيّة يَوْمَانِ في کل سَنَة يَلْعَبُونَ فیهما. ٩9‏ 
لما قَدمَ اللي 95 المَدیتة. قَالَ: كَانَ لَكُمْ يَوْمَان تلْعَبُونَ فیهما وَقَدْ أبْدَلكُمْ اللّهُ بهمَا خَيْراً 
مِنْهُمّا: يَوْمَ الفط وَيَوْمَ الأَضْحَى”". 
واته: ئهندسى کوری مالیک َي ده ی : خه‌لکی سەردەمی نه‌فامی له هه‌موو 
ساليكدا دوو رؤزيان هه‌بوو خوشیان تیدا ده‌رده‌بری, کاتی پیغه‌مبه رت هاته مه‌دینه. 
فه‌رمووی: وه دوو پوژنان هه‌بوو خوشیتان تیدا ده‌رده‌بری, خوا بوتانی گوری به 
چاکتر لهو دووانه. ئەوانیش: جه‌ژنی په‌مه‌زان و جه‌ژنی قوربانن. 


بابه‌ت: ده‌رچوون بو هه‌ردوو جه‌ژن له روژی دواتردا 
۷- «عَنْ أبي غُمَیْر بن أنّسء عَنْ عُمُومَة لَه ي أنْ قَوْماً روا الهلال. قاتا لسن عل 
فَأَمَرَهُمْ أن يُفْطرُوا بَعْدَ مَا ارتقع النَهَانُ وَأَنْ يَخْرْجُوا إِلَى العيد منّ الْعَدم'". 
واته: هبو عومه‌یری كورى ثهنهس» له ماميهوه یت دەگیریّتەوہء خه لكيى 
مانگی یەک شەوەیان بینی. هاتن بو لای پیغه‌مبه‌ر ي ه‌ویش فەرمانی پیکردن 
رژژوو بشکینن دواى ئەوەی خور بهرز بووبوویه‌وه. وه فه‌رمانی پئ كردن له بهيانيدا 


ده‌رچن بو چه‌ژن. 


ده‌رچوونی کچانی تازه پیگه‌یشتوو, 

ثهوانهيش که خویان داپق‌شیوه له هه‌ردوو جه‌ژن 
۸- «عَنْ حَفصَهة رَضِيَ الله لها قالث: كَانَتْ أمُ عَطَيّةَ رَضيّ الله عنهاء لا تَذْكُرُ رَسُولَ الله 
را قَالَتْ: بآباہ فَقُلْتُ: آسمغت سول الله 25 یدز كَذَا وگذا؟ فَقَالَتْ: تعم. بَاباء قَالَ: 
ليَخْرُحِ الْعَوَاتِقُء وَذوَاتُ الْحُدُورِ وَالْحُيَضُ وَيَشْهَدْنَ العيد وَدَعْوَةَ الْمُسْلِمِينَ وَلْيَعْتَزِلٍ الْحُيَضُ 
الْمُصَلّى”". 
للق صحيح. أخرجه أبو داود: ۰۱۱۳۶ 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۱۵۷ء وإبن ماجه: ۱1۵۳. 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۳۲۶ و ۳۵۱ و ۹۷۱ و ۹۷۶ و ۹۸۰ و ۹۸۱ و ۰۱۲۵۲ ومسلم: ۱۰ و 460/١17‏ وأبو داود: 
۳ و ۱۱۳۷ و ۱۱۳۸ والترمذي: ۵۳٩‏ و ۵۶۰ وإبن ماجه: ۱۳۰۷ و ۱۳۰۸. 
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۳ په‌رتووکی هه‌ردوو ر بدرتووكف هدردوو جوزندكان | 


ع واته: حه‌فصه (خوا لی رازی بی) ده‌لی: وممو عه‌طیه (خوا لی رازی بی) ههر 
کاتی پاسی پیغه‌مبه‌ری خوا ع يي بکردایه ثيللا ده‌یوت: باوکم به قوربانی بیت. وتم: ایا 
بیستوته پیغه‌مبه‌ری خوا يه باسی هوهو نه‌وه‌ی کردبیت؟ وتی: به لى. باوکم به قوربانی 
بێت» فه‌رمووی: با ئەو کچانه ده‌ربچن که تازه پیگه‌یشتوون, ئەوانەش که خؤيان 
دابؤشيوهو ئەوانەش له حه‌یزدان اماده‌ی جه‌ژن و ياراندودى مسولانان (وه‌کو نوێژه 
بارانه) ببن. با ه‌وانه‌ی له حه‌یزدان دوور بکه‌ونه‌وه له شوینی نویِژ کردن. 


I 


دوورکه‌وتنه‌وه‌ی ثه‌وانه‌ی له سوری مانكانهدان له نویژگه‌ی خه‌لک 


لے 7 ۳ و ایر ع کے ق روي شيع 8 في دم س 3 7 32 
98 عن مُحَمَیٍہ قال: لقیث ام عَطَيّةَ رضي الله عَنْهَا فقلث لھا: هل سَمِعْتِ من النْبِيْ 
وکائٹ إِذا كر قانث: بابه ال أخرجوا الوبق قذوات الحذورِ قیشهدن ايت ودعو 
المسلمین وَلَْعْتَِلٍ حبص مُصَلَى التّاس»". 


واته: موحه‌ممه‌د دهلى: گه‌یشتم به نوممو عه‌طیه (خوا لی رازى بی) پم وت: ثایا 
گونت له فه‌رمووده‌یه ک بووه له پیغه‌مبه‌ره‌وه 5 جا ئهو هدر کاتی باسی پیغه‌مبه‌ری 
خوا ی بکردایه ده‌یوت: باوکم به قوربانی بێت» فه‌رمووی: کچانی تازه پیگەیشتوو 
ئەوانەش که خویان داپوشیوه ده‌ربچن بو جه‌ژن و پارانه‌وه‌ی مسولیانان (وه کو نویّژه 
بارانه)ء با هواندى له حەیزدان (بچن به‌لام) دووربکه‌ونه‌وه له نوتژگه. 


بابه‌ت: خق رازاندنه‌وه بۆ هه‌ردوو جه‌ژن 


- «عَنْ سَالم» عَنْ أبيه لہ قَالَ: وَجَدَ عُْمَرُ يْنُ الْخَطَابِ حُلَةَ من إِسْتَبْرَقٍ بالسوق 
فَأَخَدَّهَا فَأَتَى بها رَسُولَ الله يل فَقَالَ: َا رَسُول الله 4 انْتَعْ هذه فَتَجَمَل بها للعيد وود فا 
رَسُولُ اللّه : جر رت 72ھ" 
عْمَرُ ما شَاءَ الله د تم أَرْسَلَ یه رَسُولُ الله 4 بِجُبّة ديا اقل بها ی جَاءَ رَسُولَ الله 8 
فَقَالَ: يَا رَسُولَ الله قُلْتَ: إِنّمَا هذه لبّاس مَنْ لا خلاق لَهُ. ثم أَرْسَلْتَ إِلَيّ بهذه. فَقَالَ رَسُولُ 
الله : بخھاء وَنْصِبْ بها حَاجَتَك)'''. 

(۱) صحيح. 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۸۸۲ ومسلم: .۲۰٠۱۸‏ 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


يهرتووكى هه‌ردوو بهرتووکی هدردوو جەژنە کان + ۱ 


واته: سام ده گیړێته وه له باوكيهوه :+ ده‌لی: عومەری كورى خه‌طاب يؤشاكيكى چ 
له بازاړ بينى له اوریشمی تدستورء هيناى بو پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ وتى: ه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خواء نه‌مه بکرہء خوتی پئ برازینه‌وه بو جەژن و كاتى نوينهريك دیّت بو 
لات بیپؤشہء پنغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرمووی: بهراستى ئەم يؤشاكانه که‌سیک له‌به‌ری 
ده کات هیج به شیکی نه‌بیت (له رؤزى دوايى) «يان کەسیک تدمه ده‌پوشی هيج 
به‌شیکی نه‌بیت». عومه‌ر مایه‌وه تا خوا ویستی له‌سه‌ر بووء پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا 
5 پوشاکیکی له اوریشمی بو نارد» ئەویش بردیه‌وه بو لای پنغه‌مبه‌ری خوا ج 
وتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء فه‌رمووت: نهم پوشاکانه که‌سیک له‌به‌ری ده‌کات هیچ 
به‌شیکی نه‌بیت (له پوژی دوایی). پاشان ئەمەت بو ناردووم. پیغه‌مبه‌ری خوا هټ 


فه‌رمووی: بيفرؤشهو ناته‌واویه کانتی پی ير بکه‌ره‌وه. 


نویّژ كردن پیش ثيمام له روژی جه‌ژن 
-١‏ «عَنْ تَعْلَبَةَ نی زهدم. أن علا اَلَف أبَا مَسْعُودٍ رَضِي الله عَنْهُمَا عَلَى الاس فَحَرَجَ 


يَوْمَ عيدء فَقَالَ: يا ها الاس ان یس من السُنة آن يُصَلّى بل الٍمام»۳. 


وانه: ثه عله‌به‌ ی کوری زه‌هدهم ده گیریْته وه: پیشه وا عهلى ئەبو مه‌سعوودی (خوا 
ليان رازی بی) له جیگای خوی دانا وه‌کو کاربه‌ده‌ست, له ڕۆژى جه‌ژن هاته 


دهرهوه وتى: ثهدى خه لكينه, سوننەت نيه پیش ئیمام نوز بکری. 


وازهيّنان له بانگدان له ههردوو جەژن 


7- «عَنْ جابر ذه قال: صَلَّى بتا رَسُولُ الله يله في عيد قَبْلَ الْحْطبَة بِغَیْر أَذَانِ ولا 


ا 
إقامة» . 


واته: جابر ذه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا تچ له جدزندا نویژی بو كردين پیش 


وتاردان» به بى بانگ و به‌بی قامەت. 


)1غ( صحيح الإسناد. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۹۰۸ و ٩۱۱‏ و ۹۷۸ء ومسلم: ۳ و ۸۸۵/۶ وأبو داود: ۱ع۱۱. 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01:۸.۸111 ۸ 


۱۰ 
و 


پەرتووکی هه‌ردوو ل بەرتووکہ ههردوو جوزنهكان | 


وتاردان له روژی جه‌ژن 
۳ هن الشْعْبي يَقُولُ: حَدَّتَنَا الْبَرَاهُ نْنُ عازب دنه عند سَارِيَة من سَوّاري الْمَسْجد. قال: 
خَطب النَّبِنْ يل يَوْمَ اللخر, فقال: إِنَّ و ما نَبِدَأْ به في يَوْمِنَا هذا آن تُصَلّيَه ثم نَذبََ هَمَنْ 
فَعَلَ ذَلِكَ فَقَدْ أَصَابَ شنتته وَمَنْ دی بل ڏل فَإنْمَا هو تخم يُقَدَّمَْهُ لاله فَدَيَمَ أَبُو بردة 


ن دیتارهفقال: یا َشول الله عندي جَذَعَة خَيِرَ من ُلة قال: لها ون توفي عن أَحَدٍ 


واته: شه‌عبی ده‌ی: بدرائى كورى عازیب ذه بؤى باس کردین, له لاى کؤلّه که یه ک 
له کوله که کانی مزگه‌وت» وتی: پیغه‌مبه‌ر ی له جه‌ژنی قوربان وتاریداء فه‌رمووی: 
يه كەم شتیک ئەمرؤ ده‌ستی بن ده که‌ین نویز كردنه, پاشان قوربانی ده که‌ین» هدر 
كەس ئەمه بکات: ثهوه ریبازی تتمدى پیکاوه. هدر که‌سیش پیش ەوەه قوربانی 
بكات. ئەوہ تەنھا گۆشتێكە پیشکه‌شی قال و مندالى خوی دەکات: ئهبو بورده‌ی 
كورى دينار حديوانى سهربرى بووء وتى: ئەی پیغەمبەری خواء گیسکیکم هديه 
چاکتره له به‌رانیک فه‌رمووی: سه‌ری ببره له دوای نو بو هیچ که‌سیکی تر دروست 

بابه‌ت: نویژی هه‌ردوو جه‌ژن پتش وتاردان 

6 «عَن ابن عُمَرَ رضي اللَّهُ عَنْهُمَاء اَن رَسُولَ الله ويه وَأَبَا بر وَعْمَرَ رضي اللّهُ عَنْهُمَا كَانُوا 
يُصَلُونَ العیدین قَبْلَ الْخُطبة»”. 

واته: يبنو عومهر (خوا لێیان رازى بى) دهكترئتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 ه‌بو 
به کرو عومەر (خوا لێیان رازی بئ)ء نویژی ههردوو جدزنيان دهكرد پیش وتاردان. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۹۵۱ و ۹۵۵ و ٩10‏ و ۹٦۸‏ و ٩۷۲‏ و ۹۸۳ و 00٤0‏ و ۵۵07 و 0001 و 0010 و 007۳ و 
۳ ومسلم: ٤‏ و ۱۹۲۱/۹ وأبو داود: ۲۸۰۰ و ۲۸۰۱ء والترمذي: ۱۵۰۸. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٩۱۳‏ ومسلم: ۰۸۸۸ والترمذي: ۵۳۱ وإبن ماجه: ۱۲۳۷۱ 
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پەرتووکی هه‌ردوو بەرتووکہ هدردوو جەژنەكان | / 


1 


بابەت: نوێژى هه‌ردوو جه‌ژن رووهو خهنجهريّك (وه‌کو سوتره) 

0- «عن ابن عْمَرَ رَضيّ اللّهُ عَنْهُمَاء اَن رَسُولَ الله کل كَانَ يُخْرِجُ الْعَتَرَةَ يَوْمَ الفط وَيَوْمَ 
31 ضحی پرکزها فَیْصَلي إِلَنها»”". 

واته: يبنو عومەر (خوا لییان رازى بی) دهكيريتهوه: پنغه‌مبه‌ری خوا © 
حه‌نجه‌ری ده‌رده‌هیناو ده‌یجه‌قاند به زه‌ویدا (وہ کو سوتره) نویژی له بەرانبەر ده كرد 
له رؤزى جەژنی ره‌مه‌زان و جه‌ژنی قوربان. 
تیبینی: (العَتَرَه): گوچانیکه بچوکتر له رمء وه وتراوه: خه‌نجه‌ره» پیم وايه لیرەدا 
مه‌به‌ستی پێى خه‌نجه‌ره. خوا زاناتره. 


ژماره‌ی نویِژی هه‌ردوو جه‌ژن 
7- «عَنْ عُمَرَيْنِ الْخَطَاب ظله قال: صَلَاةُ الأَضْحَى رکعتان, وَصَلَاهُ الفطر رَکُعَتَانِ, وَصَلَاهُ 
الْمْسَافرٍ رَكْعَنَانِ وَصَلَاةُ الْجُمْعَةَ رَكْعَتَان تَمَامٌ یس بقضر عَلَى لِسَانِ النَّبِي 355)". 
واته: عومەری كورى خه‌طاب 45 دهلى: نوێژى جه‌ژنی قوربان و جه‌ژنی ڕەمەزان 
دوو ركاته. نویژی گەشتیاریش دوو رکاته. نوتزى ههينيش دوو رکاته. تەواوہ بهبى 
كورت کردنه‌وه. لەسەر زمانى پیغەمبەر 25. 


بابدت: خوتندنی سووره‌تی (قاف) و (اقتَرَبَتُ) له نوێژی هدردوو جه‌ژندا 


۷۔ «عَنْ عُبَيْدِ الله بْنِ عَبْدِ الله له قال: خَرج مر يَوْمَ عيد. فَسَأَلَ أَبَا قاقد :بای 
شَيْءٍ گان ال يل يَقْراً في هَذَا الیوم؟ فقال: بقاف وَاقْتَرَبَتْ'". 

واته: عوبهيدوللاى كورى عهبدوللا ذه ده‌لی: عومهر جه هاته دەرەوہ له رؤزى 
جه‌ژن, پرسیاری له ثه‌بو واقيدى لەیٹی كرد: پیغەمبەر 5 لهم رؤزهدا چ سوورهتيكى 
ده‌خویند؟ وبی: سووره‌نی (قاف) و (اقتربت)ی ده خويند. 


(۲) صحیح. آخرجه إبن ماجه: ۱۰۲۳ و ۱۰1۶. 


(۳) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۶ و ۸٩۱/۱۵‏ وأبو داود: ١٥۱۱ء‏ والترمذي: 0۳۶ و ۵۳۵ وإبن ماجه: ۱۲۸۲. 
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۳ پەرتووکی هه‌ردوو ر بەرتووکہ هوردوو جەژنەکان | 


گنن 


بابدت: خویندنی سووره‌تی (سبّح اسم ربك) 
و (هَل أتاك حديث الغاشتة) له نویژی هه‌ردوو جه‌ژندا. 


نوس مان اد ريرم تن. أن سول الله ج ا 5 الجُمَحَة 


۳9 


اا في یوم ود 58 أ بهت" 


واته: نوعمانی كورى بدشير دين دەگیریّتەوہ: پیغەمیەری خوا E‏ له نوټژی 
هدردوو جەژن و له ڕۆژى همینی: # تج لک لل را 4 و هل آتنك حیث 
اة 0 ؟ دی ده‌خویند» هه‌ندی جار جه‌ژن و هه‌ینی له روژیکدا کوده‌بوونه‌وه 
ههردووكيانى ده‌خوێند. 


بابه‌ت: وتاردان له دواى نوێژی هه‌ردوو جەژن 


موس 


8- «عن ابن عباس رَضيّ الله عَنْهُمَا يَقُول: أَشْهَدُ آني شهذث الْعيدَ مَعَ شول الله کل فَبَدَأ 
بالصَلاة قَبْلَ الْحْطبَة, ثم خطب»". 


واته: ئیبنو عه‌بباس (خوا لیّیان پازی بی) دەڵى: شایه‌تی ده‌دهم من ثاماده‌ی 
جەژن بووم لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 2 25 سەرەتا به نوی ده‌ستی پیکرد پیش وتاردان: 
پاشان وتاریدا. 


۰۔ «عَنْ الْبَرَاءِ بْنِ عازب خ4 قال: خَطَبَنَا سول الله 5 يَوْمَ النّحرِ بَعْدَ لسْلاة». 


واته: بەرائی كورى عازيب ذثنه دهلى: پیغەمبەری خوا 5 له پوژی جه‌ژنی 
قوربان وتارى بو داين له دواى نویژ. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۸۷۸ وأبو داود: ۱۱۲۲ء والترمذي: ۵۳۳ وإبن ماجه: ۱۲۸۱. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۹۸ و ١٤٣۱ء‏ ومسلم: ۲ و ۸۸۶/۶ وأبو داود: ۱۱۶٤١‏ و ۱۱۶۳ و ۱۱۶۶ وإبن ماجه: ۱۲۷۲. 


(٢‏ صحیح. 
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په‌رتووکی هه‌ردوو ل بەرتووکہ هدردوو جەزنەكان | ۱ 


۱۱۴ 


سه‌رپشک بوون له نيوان دانیشتن بن گوی كرتن له وتاری هه‌ردوو جه‌ژن 


0- «عَنْ عَبْد الله بْنِ السانب ده أَنْ ال تل صَلَى العید. قَالَ: مَنْ أَحَبّ آن بَنْصَرف 
فُلَيَنْصَرِفه ومن يك ان بقیم م للْخْطْبَة ة فَلَيْقمْم'' ١‏ 

واته: عه‌بدوللای كورى سائيب د دهكيرنتهوه: پیغەمبەر 32 نویژی جدزنى 
کرد فه‌رمووی: هدر كەس پێی خؤشه بروات با بروات. ھەر کەسیش پلی خؤشه 


خؤرازاندنهوه بو وتارى ههردوو جەژن 


٢۳۲ھ‏ «عَنْ أبي رِمْلَة لہ قال: رَأَنْتُ اي 5 يَخْطْبُء وَعَلَيْهِ بُردَان أَخْضَرَانِي'". 


واته: ثه‌بو ريمثه قد ده ی : : پێغه مبه رم 7 85 بينى وتارى دهداء دوو كراسى خه‌تداری 
سه‌وزی له‌به‌ردا بوو. 


وتاردان له‌سهر وشتر 
١۲۳-۔‏ «عَنْ آبي گاھل الْأَحْمَسيْ مرو ناخ ا و 1 يَخْطلْتْ يَخْطْبُ عَلَى نَاقَهَ وَحَبَشْیٌ آخذ 


بخطام الاقَة»" ٦‏ 


واته: تدبو کاهیلی ئه حمه‌سی حون ده‌لی: پیغه مبه رم 3 بینی وتاری ده‌دا له‌سه‌ر 
وشترء بيلاليش ره‌شمه‌ی وشتره که‌ی گرتبوو. 


وه‌ستانی ثيمام له وتاردا 


۶- «عَنْ سماك. قال: سَأَلْتُ جَابراً فيه: آگانَ رَسُول الله :8 يَخْطْبُ قائماً؟ قَالَ: گان رَسُولُ 
الله عق يَخْطْبُ قَائماٌ تم يَفَعْدُ فده تم يَقُومْا 0 

(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ١٥۱۱ء‏ وإبن ماجه: ۱۲۹۰. 

(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ٤۰10‏ و ٥٢٤٤‏ و ۶۲۰۷ و ۶۲۰۸ و ٤٤٦٥ء‏ والترمذي: ۲۸۱۲. 

(۳) حسن. أخرجه إبن ماجه: ۱۲۸۶. 


)€( صحیح. 
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1 بەرتووکی ههردوو 4 بەرتووکہ ههردوو جەزنەکان | 


۱1۶ 


2۵ واته: سيراك ده‌لی: پرسیارم کرد له جابر دڅه: ایا پیغه‌مبه‌ری خوا ک4 به پیوه 
وتارى ده‌دا؟ وتی: پێغەمبەرى خوا يِل به يتوه وتاری ده‌دا» پاشان داده‌نیشت» پاشان 
هه لده‌ستا. 


وه‌ستانی ثیمام به پتوه‌و پال بدات به که‌ستکی تره‌وه 


0- «عَنْ جَابِرٍ ذه قال: شهذث الضْلاةَ مَعَ رشول الله 3 في يَوْم عید. فَبَدَا بالْلاة قَبْلَ 
الْخُطبَة بغیر اذا ولا إِقَامَةَ قَلَمّا قَمَى الصّلَاةَ قَامَ مُتَوگتاً عَلَى بال فَحَمِدَ الله وَأنْنَى عَیّه 
وَوَعَظَ الا وَذَكْرَهُمْ وَحَنّهُمْ ی طاعته. ثم مَالَ وَمَضَى إِلَى النّسَاءِ وَمَعَهُ بِلال, فَأْمَرَهُنَّ 
ِتَقْوَى الله وَوَعَظَهُنَ ودره وَحَمِدَ الله وَأَنْنَى عَلَيْه ثم حَلْهْنْ عَلَى طاعيه, ثم قال: تَصَدَّفْنَ 
ان أكْترَكْنَ حَطبُ جَهَنُمَ فَقَالَتِ امْرأَةٌ من سَفلة النْمَاءِ سَفْعَاءُ الْحَدَيْنِ: بع یا رَسُولَ الّه؟ 
قَالَ: تُكْْرْنَ الشَكَاة وَتَكْفُرْنَ الْعَشيرَ فَجَعَلْنَ يَنْزِعْنَ فَلَائِدَهُنَ وَأَقْرْطَهُنَ وَخَوَاتِيِمَهُنَ يَقُذَفْتَهُ 


واته: جابر ذه دهلى: اماده‌ی نويز بووم لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ی له رؤزى 
جدزن, سەرەتا دەستی کرد به نویژ پیش وتاردان بهبئ بانگ و به‌بی قامەت» کاتی 
نویژی تهواو کرد باليدا به بیلالەوہ سوپاس و ستایشی خواى کرد. ثامؤزكارى 
خەلکی کردو يادى دهخستنهوهو هانی دهدان لەسەر گویرایه‌لی کردنی, پاشان لایداو 
رؤيشت بۆ لای ثافرهتهكان و بيلاليشى لەگەل بووء فەرمانی پیکردن به خۆپارێزی و 
له خوا ترسان و امؤژگاری كردن و یادی خستنهوهو سوپاس و ستايشى خواى کرد 
پاشان هانيدان لەسەر گویرایه‌لی کردنی» دواتر فەرمووی: جاكه زۆر بکەن. جونكه 
بدراستى زؤربهتان سوتەمەنی دۆزەخن» ثافرهتيكى ڕوومەت ڕەش ههدلككهراو كه له 
ثافرەتہ ناودارهكان نهبووء وتى: بۆچى ثدى پیغه‌مبه‌ری خوا؟ فه‌رمووی: سكالا زؤر 
دەکەن و سپله‌یی به‌رانبه‌ر متردهكانيان ده که‌ن كه له گه‌لیان ده‌ژین» (واته: چاکه‌ی 
تدرو كانيان: نشرجار بج تدوائيش هلو اکر یاه فتاه انان و اکن 
ده‌یانخسته ناو يؤشاكه که‌ی بيلال و ده‌یانبه خشی. 
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پەرتووکی هه‌ردوو جەژنەکان 


ثيمام له وتاردان به روخسارى روو دمكاته خه‌لکی 


7 - «عَنْ أبي سعید الْخُدْرِيّ ڪه آن رَسُولَ الله يله گانَ يَخْرُجُ يَوْمَ الفطر وَیَوْمَ الأضْح 
إلى الْمُصَلَى فَیْعَلي بالئّاسء فَإِذَا جَلَسَ في التَانِيّة وَسَلَمَ قَامَ فَاسْتَقْبَلَ النّاسَ بِوَجْهه وَالنَّاسُ 
جُلُوسٌ فَإِنْ گاتث لَهُ حَاجَةٌ رید آن يَبِْعَتَ بَعْتاً ذَكَرَهُ للئّاسء ولا أَمَرَ النَّاسَ بِالصْدَقَة, قَالَ: 


45 


من > ده دح ماه ا سه ہے ةك رب 
تصدقوا ۔ ثلات مَرّات - فَكَانَ من اگٹر مَنْ يَتَصَدَّقٌ التساغ»". 


واته: ئەبو سه‌عیدی خودری 5ه ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا يله له جه‌ژنی 
پەمەزان و جه‌ژنی قوربان ده‌هاته دەرەوہ بو شوینی نویژه که‌ی» نویژی بو خه‌لکه که 
ده‌کرد. کاتی داینیشتایه له ركاتى دووهم و سه‌لامی بدايهتهوهء هه‌لده‌ستا ړووی 
ده کرده خه لکه که به روخساری, خه لکه كەش دانيشتبوون. ثه گه‌ر تیشیکی هه‌بووایه 
بیویستایه نیردراویک بنیری بز خه لکه که‌ی باس ده‌کرد. ثه گه‌رنا فه‌رمانی ده کرد به 
خه لکه که ببه خشن ده‌یفه‌رموو: ببه خشن «سی جار» زوربه‌ی ثه‌وانه‌ی ده‌یانبه خشی 
تافره‌تان بوون. 


بیده‌نگ بوون له کاتی وتاردان 
۷ھ- «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ضيه ان رَسُولَ الله يد قال: إِذَا فلت لصاحبک آنصث وَلْإِمَامُ بَخْطبُ 
فَقَدْ لَعَوّتَ». 


واته: ئەبو هورهيره تچ ده گیر ته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فەرموویەتی: ھەر کاتیک 
به هاوه‌له كەت وت: ویک به» تي‌امیش وتاری ده‌دا ئەوہ غهلبه غەلبت کردوہ (یان 
قسەی ناپەواو نابەجیّت كردوه). 


چونیه‌تی وتاردان 
8 - «عَنْ جابر ن عَبّد اللّه رضي اللّهُ عَنْهُمه قال: ان رَسُولُ اللّه ‏ يَقُولُ في خطبّته: يَحْمَدُ 


له وَينْنِي عَلَيه با هُوَ له ثم يَقُولُ: مَنْ يَهُدہ الله قلا مُضْلَّ لَه وَمَنْ يُصْلِلْهُ فلا هادي لَه 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰٩۳۶‏ ومسلم: ۸۵۱ وأبو داود: ۱۱۱۲ء والترمذي: ۵۱۲ وإبن ماجه: .1١١١‏ 
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۱ په‌رتووکی هه‌ردوو یط 


۱1۹۹ 


ےک یو 


بدْعَةٌ ول 2-7 صلالة, 1 ضلالة في الا تم ؛ تقو ُعنْتٌ 8 وَالسَّاعَةُ تین وان ذا 
ذَكَرَ السَّاعَةَ اخمرّث وَجْنَتَاهُ وَعَلَا صَوْتُهُ وَاشْتَدَ غَضَبْهُ اه تدیز جَيْشٍ يَقُولُ: صَبَحَكُمْ مَسَاكُمْ 
م قال: من ترک مالا ْله وَمَنْ ترك ین أو صَيَاعاً َي أو عَلَيّ» وأا أولَى بالْمُؤْمِنِينَ»' 

واته: جابرى كورى عه‌بدوللا (خوا لێیان رازى بی) ده‌لی: بيغهمبهدرى خوا يلي له 
وتاره که‌یدا ده‌یفه‌رموو: سوپاس و ستایشی خواى دهكرد به‌وه‌ی شیاویه‌تی» پاشان 
ده‌یفه‌رموو: هدر كەس خوا هیدایه‌تی بدات که‌س ناتوانیت ت گومرای بکات» ھەر 
که‌سیش گومرا بکات كەس نيه هیدایه‌تی بدات» بیگومان راستترین باس کتییی 
خوایه. وه چاکترین پینمایی رینماہی موحه‌ممه‌ده. خراپترین کاره کان ئەو شتانه‌یه که له 
شهریعه‌تد | نیه, ههر شتیکیش له شه‌ریعه‌تدا نه‌بیت داهینراوه» هه‌موو داهینراویکیش 
گومراییه. هه‌موو گومراییه کیش له تاگردایه. پاشان فه‌رمووی: من نیردراوم لەگەل 
هاتنی ړۆژی دواد بيدا وه کو هم دووانه (نامازوى به په‌نجه‌ی شهیه‌تمان و به نجه که‌ی 
تەنیشتی كرد) جا كاتئ باسى رژژی دوايى بكردايه كولمهكانى سوور ده‌بوونه‌وه. 
دی رر اذم كردووذو رد بون واک وید ترمکاری ورک يليت 
دوزمن هاته سه‌رتان سەر له به‌یانی» دوژمن هاته سەرتان سەر له تیواره. ھەر كەس 
ماليكى بهجێهێشتووه ئەوہ بۆ خانه‌وادەكەيەتى› ھەر كەس قەرزار بووه له زيانيدا 
نه‌ید اوه‌ته‌وه يان خیزان و مندالی به جیهیشتووه» هوه به‌رٍنوه‌بردنی خیزان و مندالی 
لەسەر منه‌و بژاردنی قه‌رزه کانیشی له ئه‌ستزمه. بهراستى پشتیوانی بروادارانم و له 
خویان نزیکترم. 


هاندانی ثيمام له‌سهر به‌خشین له وتاری جه‌ژندا 
يَخْطْبُ فَيَأمْرْ بالسَدقة. فَيَكُونُ أَكْثَرَ مَنْ یِتصَدّق اما فَإِنْ گانث لَه حَاجَةٌ و آراة أَنْ يَبْعَتَ 
بَعْثاً تَكَلّمَ وَإِلَارَ جع" 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۸۱۷ وأبو داود: ۲۹۵۰ء وإين ماجه: ٥٤‏ و ۰۲۶۱۱ 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۰۶ و ۹۵۲ و ١١٣۱ء‏ ومسلم: ۸۸٩‏ وإبن ماجه: ۱۲۸۸ 
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پەرتووکی هه‌ردوو جه‌ژنه‌کان 


واته: ثه‌بو سه‌عید فن ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ين له رؤزى جه‌ژن هانه ۹)8 


دەرەوہ دوو کات نوێژی کرد پاشان وتاریدا فه‌رمانی کرد به به‌خشین» زورترین 
بیویستایه نیردراویک بثیری قسه‌ی ده كردء ئە گه‌رنا ده گه‌ایهوه. 


- «عن الْحَسَن, أَنَّ ابْنَ عباس رَضِي ال عَنْهُمَا خَطَبَ بِالْبَصْرَةِ فَقَالَ: ادوا رَكَاةَ صوْمکم. 
جَعَلَ الا يَنْظرُ َْضْهُمْ إلى بَعْضٍء فقال: من هَاهَْا من أَهْل المَدِيئة. قُومُوا إِلَى إِخْوَانكُمْ 
فَعَلّمُوهُمْ فَإِنَهُمْ لا يَعْلَمُونَ أنَّ رَشول الله ينه فرش صَدَقَةَ الفطر عَلَى الضصّغيرٍ والکبیر. وَالْحْرٌ 
وَالْعَبْد وَالذَكَرِ وی نضف صاع من بر أو صَاعاً من تَمْرِ أو شَعيرِ»". 

واته: حەسەن ده‌گیریته‌وه: يبنو عه‌بباس (خوا ليان رازى بئ) وتاريدا له 
بدصرهء وتى: زەکاتی رژژوه کانتان بده‌ن. جا خەلکی ههنديكيان ته‌ماشای ههنديكى 
دیکه‌یان ده‌کرد» فه‌رمووی: کی لیره‌یه له خه‌لکی مه‌دینه. هه لسن بو لاى براكانتان 
فیریان بکه‌ن» چونکه ئهوان نازانن. پیغه‌مبه‌ر یل زه‌کاتی سه‌رفتره‌ی فهرز کرد 
لەسەر بچووک و گه‌وره‌و ثازاد و به‌نده‌و نیرو مئ» نیو صاع له گه‌نم. يان صاعیک 
له خورماء يان جو. 
۸۱۔ «عن الْبَراءِ فين قال: خَطَبَنَا رَسُولُ الله 3 يَوْمَ خر بَعْدَ الصَلَاة, ثم قال: مَنْ صَلّی 
صَلائنا وَنَسَكَ تُسُگتا, فَقَدْ أَصَابَ انس وَمَنْ نَسَكَ قَبْلَ الا فتلک مَاۂ تخم. فقال بو 
برد بن نیارد یا سول الله الله آقذ تسکث قبل آن آخرج إلى الصا عرفث أن الوم يوم 
اکل وَشزب فَتَعَجَلْتْ فَأَكَلْتُ وَأَطْعَمْتُ أَهْلِي جيزاني, فَقَالَ رَشول الله ک: تلك شَاهُ لخم. 
قال: قان عنْدِي جَذَعَةً خر من شات لخم هَل نُجْرِي عني؟ قَالَ: تَعَم, وَلَنْ تُجْرَي عَنْ اح 


بَعْدَك)'''. 


واته: به‌راء لہ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر يه له دواى نونژی جەژنی قوربان وتارى بو 
داین» پاشان فه‌رمووی: ھەر كەس نوێژ بکات وه‌ک نویژی ئیمه‌و قوربانی بکات 
وه‌ک قوربانی ئێمه» ئهوه قوربانی دروسته» هه‌ر که‌سیش پیش نویر قوربانی بکات: 
هوه مه‌ره که‌ی مدرى گوشته‌و هی قوربانی نیه. ثه‌بو بورده‌ی كورى نيار وتی: ئەی 


(۱) صحیح المرفوع منه. آخرجه آبو داود: ۰۱3۲۲ 
(٢۲)‏ صحیح. 
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پەرتووکی هه‌ردوو جه‌ژنه‌کان 


پیغه‌مبه‌ری خواء به‌راستی من پیش نویر قوربانيم کردوه» زانیم ه‌مرو ړۆژی خواردن 
و خواردنه‌وه‌یه, په‌لهم کرد خوم و مال و مندالم نيان خواردو به‌شی دراوسیکانیشمدا. 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: مەڕە كەت مدرى گوشته» وتی: گیسکه میینه‌یه کیان 
هديه له دوو مدر لام چاکتره, ایا ده‌بیت بيكدم به قوربانی فه‌رمووی: بەڵى. به لام له 


دوای تؤ بو كهسى تر دروست نیه. 


هام ناوه‌ندی له وتاردان 


۴۲-«عن جابر بن سره ذه قال: گنت أَصَلَّي مَع الب يه فَكَانَتْ صَلَائُهُ قضدا وَحْطبَنهُ 


واته: جابری کوری سه‌موره نله ده‌لی: من لەگەل پیغه‌مبه‌ر عله نویزم ده کرد» 
نویژه كەی مام ناوهند بووء هه‌روه‌ها وتاره که‌شی مام ناوه‌ند بوو. 


دانیشتنی نيوان دوو وتارو بیده‌نگ بوون تیایدا 


۳- «عَنْ جابر بن سَمْرَةَ ضيه قَالَ: ری رَسُولَ اللّه 8 يَخْطْبُ قَائماً ثم يَفْعْدُ فَعْدَةَ لا 
یکلم فياه كُمّ قام فَخَطَبَ حُطْبَةٌ آخری. فَمَنْ خَبْركَ آنْ اب يله خَطَبَ قاعداً فلا تُصَدْفْهُ)'”. 

واته: جابری كورى سه‌موره #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوام تل بينى به پټوه وتارى 
ده‌خویند» پاشان دانيشت به دانیشتنیی هيج قسەی نهكردء پاشان ههلسا وتاریکی 
تری خویند. ھەر كەس بوی باس کردووی پیغەمبەر 2 به دانیشتنه‌وه وتاری داوه 


نه‌وه بروای پئ مه که. 


قورثان خویندن له وتاری دووەم و یادی خوا كردن تیایدا 
۶ - «عَنْ جابر بن سَمْرَةَ له قال: كَانَ الب يل يَخْطّْبُ قَائماً تم یجُلس, ثم يَقُومُ وَيَْرَأ 


آیات وَيَذْكُرُ الله وگاتث خُطْبَتّهُ قَصْداً وَصلاته فَضدا»۳. 
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ل اف جج 

۹ ۲ 

واته: جابری كورى سه‌موره ذه ده‌لی: پیغەمبەر ‏ له روژی هەینی وتاری 2© 
ده‌خویند به توه پاشان داده‌نیشت. پاشان هه‌لده‌ستاء چه‌ندین ثایه‌تی ده‌خویندو 


یادی خوای تیدا ده کرده‌وه. وتاره که‌ی مام ناوه‌ند بوو نوێژە كەشى مام ناوه‌ند بووه. 


دابه‌زینی تیمام لەسەر مینبه‌ر بش ته‌واو کردنی وتار 


0- «عَنْ عَبْد الله بُن بُرَیْدة عَنْ أبيه عه قال: بَيْنَا رشول الله لد عَلَى المِبْرِ يَخْطْبُ 
ذ بل الْحَسَنُ وَالْحْمَیْنْ عَلَيْهِمَا تويقان کر يَمْسْيَانِ وَيَعْثْرَانِ فترل وَحَمَلَهُمَاء فقال: 
صَدَقَ الله | شا آمو نکم رآوکد کر وش رك #التغابن, رَأَيْت هَذَيْنِ يَمْشْيَانِ وَيَعثْرَانِ في 
قَمِيصَيْهِمَا قَلَمْ اضر حَنَّى نَرَلْتٌ ےت 


واته: عهبدوللاى كورى بورەیدہ ده گټرێتهوه له باوکیه‌وه. دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا 
يلا وتارى دهدا لەسەر مینبەر حەسەن و حوسەین هاتن» کراسیکی سوريان لەبەر 
بووء رنیان ده کرد ئەوەندہ مندال بوون خەریک بوو بەملاولادا ده که وتن» ييغه مبهر تل 
لەسەر مینبه‌ره که دابه‌زیه خواره‌وه وتاره که‌ی بری و هه‌ردووکیانی هه‌لگرت. ياشان 
گەرایەوہ بو نار مینبه‌ره که‌ی پاشان فه‌رمووی: خوا >4 راستى فهرموو: ل سا 
رکه ورد کر َه ا( )4 واته: بەراستی مال و سامان و مندالهکانتان ھەر هوی 
تاقی کردنەوەتائن: ئەم دووانهم بینی ده‌هاتن خه‌ریک بوو به‌ملاولادا ده که‌وتن بەو 


کراسه‌ی له‌به‌ریاندا بوو» خوم پی يانه كيرا تا وتاره كەم بری و هه‌ردووکيانم هه‌لگرت. 


امو‌ژگاری نیمام بق ثافره‌تان دوای ته‌واوبوونی 
له وتاری جه‌ژن و هاندانیان له‌سهر به‌خشین 


٦۔‏ «عَن عَبْدِ الرّحْمَنِ بُن غابس, قال: سَمِعْتُ ابن عَبّاس رضي الله عَنْهُمَا ال لَه رَجُلُ: 
شهذت روج مَعَ رَسُولٍ الله ؟ قال: نَعم, ٠‏ ولولا مَكَانِي منه مَا شَهدئه «يِعني من صغَّره» 
اتی الْعَلَمَ الّذِي عِنْدَ دار گثیر بْنِ الصَّْتِ فصلّی. تم خَطب. ثُمّ تی النّسَاءَ فَوَعَظَهُنَ ودره 
مهن ُن يَتَصَدَفْنَ» فَجَعَلَتِ الْمَرْأمُ هوي ٻيَدِهَا إِلَى حلقها لقي في توب بلال»۳. 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۸۱۳ و ۹۷۵ و ۹۷۷ و ۵۲6٩‏ وأبو داود: ۷ع۱۱. 
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۱ به‌رتووکی هەردوو ر بەرتووکہ هدردوو جه‌زنه‌کان | 


۱۲۰ 


9 واته: عهبدوررهحمانى كورى عابیس ده‌لی: گونم لی بوو پیاونک پرسیاری له 
ثیبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازی بئ)ء کرد: ایا له گهل پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ده‌رچووی؟ 
وتى: بهلى» ئەگەر له‌به‌ر پله‌و پایەکەم نهبووايه نه‌مده‌توانی لەگەلی ده‌ربچم, «واته: 
له‌به‌ر ئەوەی مندال بووه» هات بو لای ئهو شويّنهدى كه نویّژڑی جه‌ژنی تیدا ده‌کرا 
له لای مالى يبنو که‌ثیری كورى صدلت و نویرّی کرد. پاشان وتاريداو امؤژگاری 
كردن و يادى خستنهوهو فه‌رمانی پیکردن ببەخشن, هدر ثافرهتيك ده‌ستی دهبرد بو 
كوارهكدى و ده‌یخسته ناو يؤشاكهكدى بيلالهوه. 


نویّژ له پیش هه‌ردوو جه‌ژن و له دوایه‌وه 
۸۷- «غن ابن عبّاس رَضي اللَهُ عَنْهُمَاء أن النَبِيْ کل خرج يَوْمَ العيد. فَصَلَى رَکْعَتَیْنِ لم يُصَلْ 
واته: يبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بى) ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ر ۶ له پوژی 
جه‌ژن ده‌رچوو. دوو رکات نویژی کرد. نه له پیشیه‌وه‌و. نه له دوایه‌وه نویژی نه کرد. 


قوربانی کردنی تیمام له روژی جه‌ژن و 

ژماره‌ی ثه‌و تاژه‌لانه‌ی سەریان ده‌بری 
۸۔ «عَنْ نس بن مالك نہ قال: خَطَبَنَا زمول الله كل يَوْمَ آضخی. وَاگفاً الی كَبْشَيْنِ 
۳ م : قزر ظا )ا 


واته: ئەنەسی کوری مالیک ن ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا :#2 وتاری بوماندا له رزژی 
جه‌ژنی قوربان» رؤيشت دوو به‌رانی هینا سپی و ڕەش تیکه‌ل بوون» جا سه‌ری برین. 
8- «عن عَبْد الله بن عُمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَاء أن رَسُولَ الله #5 كَانَ يَذْبَمُ أو يَنْحَر 
بِالْمُصَلَى)'". 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: 516 و ۹۸۹ و 1611 و ۵۸۸۱ و 0۸۸۳ ومسلم: ۸۸۶/۱۳ وأبو داود: ۹٥۱۱ء‏ والترمذي: 
۷ وإبن ماجه: ۱۲۹۱۔ 
۲( صحیح. آخرجه البخاري: ٥٥٥۵ء‏ ومسلم: ۹11 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۹۸۲ء وأبو داود: ۲۸۱۱ء وإبن ماجه: ۳۱۲۱. 
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پەرتووکی هه‌ردوو بەرتووکہ هدردوو جەژنەكان | 0 


۱۳ vv 
٩49 واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لێیان رازى بى) ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری‎ 


خوا يد له شويّنى نویژه که‌ی قوربانيه که‌ی سهردهبرى. 


كؤبوونهودى جەژن و هه‌ینی له یەک ڕۆژداو ثاماده بوون تیایاندا 


۰- «عَنٍ النْعْمَانِ ۳ شیر هه قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللّه يذ يندأ في الْجْمْعَةِ وَالّعید ب: 
۾ سح سم ریک لح 0 #الاعلی, و ۶ هل اك حوري اة ل #الغاشية, ود 
اجْتَمَعَ الْجُمْعَةُ وَالْعِيدٌ في يَوْم ۴ بهمّا»' 


واته: نوعمانی كورى بەشیر ذه دهلى: وت خوا ‏ له هدينى و له پژژی 
جه‌ژن: سبح سم ری الک ن و هل تک حدیث اة 0 ھی ده خويند, وه 
کاتیک که جه‌ژن و هەینی له روژنکدا كؤدهبوونهوه هه‌ردوو سووره‌ته که‌ی ده‌خویند. 


موله‌تدان به ئامادہ نه‌بوون له نویژی هه‌ینی بو 
که‌ستک اماده‌ی نویِژی جه‌ژن بووبین 


۱- «عَنْ یاس بن ابي رَمْلَهَ قال: سمعث معاوية سَأَلَ رَد بْنَ آزقم رضيّ الله عنهما أَمَهِدْتَ 
مَعَ رشول الق عِيديْن؟ قال: نَعَمْء صَلَى العيد من للع َخْضَ فِي لْجْة»۳. 


واته: تیاسی كورى ثهبو ردمله ده‌لی: گونم لی بوو موعاویه. پرسیاری له زه‌یدی 
کوری ه‌رقهم (خوا لییان رازی بی) کرد. ايا له گهل پیغه‌مبه‌ری خوا تلا اماده‌ی 
هه‌ردوو جد زنه كه 1 ونی: به‌لی» نویژی جه‌ژنی کرد له سهره‌تای پوژ پاشان 
موله‌تیدا له نه کردنی هه‌ینی. 
۲ «عَنْ وَهْبُ بْنْ كَبْسَانَ قال: اجْتَمَعَ عیدان عَلَى عَهْدِ ابْنِ الرْبَيْرٍ رَضيّ الله عنهما قَآَخْرَ 
الْخُرُوجَ حَنّى تَعَالَى اهاز ثم خَرَجَ فَخَطَبَ فَأَطَالَ الْحْطبَة, نم ترق فَصَلَّى وَلَمْ یَْلْ للا 
يَوْمَئِذ الْجُمْعَةَ قَذکر ذَلِكَ لابن عَبّاس فَقَالَ: اب السنَةَ»”. 


(١)‏ صحيح. 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۰۷۰ء وإبن ماجه: ۱۳۱۰. 


(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۰۷۱. 
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۱ پەرتووکی هه‌ردوو 7 هدردوو جەژنەكان | 


۱۳۲ 3 
062 وانه: وه‌هه‌بی كورى كه يسان ددلى: دوو جەژن کو بوونه‌وه. (جهژن و هه‌ینی 


كهوتنه يدك روژ) له سهردهمى ثيبنو زوبهير (خوا لټیان رازى بی) ده‌رچوونی بو 
نویژ دواخست تا خور بهرزبوويهوه (بوو به نزيك نيوهرؤ)ء پاشان دهرجوو وتاريدا 
وتارەکەی درێژ كردهوهوء پاشان دابه‌زی و نوێژی كرد ئەو رؤزه ههينى بو خه‌لک 
نه کرد» ثدمه باسکرا بو یبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بی) وتى: سوننهتى پیکاوہ. 


لتدانی دهف له روژی جەژن 
۳- «عَنْ عَائْشَةَ رَضِيَ الله عَنْهَه أن رَمُولَ الله 3# دَخَلَ عَلَيْهَا وعندها جاریتان تَضْرِيَان 
ِدُفَئْنِ قائتهرهما أَبُو بر ققال اس : دَعْهْنَ فَإنَّ لگل قوم ید۳ 


واته: عائيشه (خوا لنی رازى بئ) ده‌گیرنته‌وه: پیغەمبەری خوا يك هاته زوورهوه 
بو لای دوو جاریه‌ی لەلا بوو ههريهكهو دهفيكى به ده‌سته‌وه بوو لیِیدەداء ئەبو به کر 
۲۷ .م ٠‏ + به .م 3 2v‏ سان ۾ ۰ ۰ ۰ ev‏ 
ليان تووره بوو سه‌رزه‌نشتی کردن, پیغه‌مبه‌ر کل فه‌رمووی: وازیان لئ بینه. هه‌موو 


گە لیک جه‌ژنیکی هديه. 


یاری كردن له پیش چاوی تیمام له روژی جه‌ژن 


6- «عَنْ عَائْشَةَ رَضيّ الله عَنْهَا قَالَتْ: جاء السُودانْ يَلْعَبُونَ بَيْنَ يدي الي يله في یوم 
عید. فدَعَاني. فَكُنْتُ أَطْلعٌ لبم من قَوْقِ عاتقه. فَمَا زئث أَنْظرٌ لیم حَتّی كُنْتُ آنا التي 


۱۳ ۵ 


انَصَرَفْتٌ» . 

واته: عائيشه (خوا لی رازى بئ)ء ده‌لی: دوو رهش پیست هاتن ياريان ده كرد 
له پیش جاوى يتغهمبهر 5 له رؤزى جه‌ژن. بانگی کردم. منيش لەسەر شانى 
پیغه مبه‌ر 9 تەماشام ده كردن» بەردەوام تەماشام ده كردن نا خوم رؤيشتم. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۹۵۲ و ۹۸۷ و ۲۹۰٢‏ و ۰۳۵۲٩‏ ومسلم: ۸٩۳‏ وإين ماجه: ۱۸۹۸ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٥٥٤‏ و ٥٥٤‏ و ۹۵۰ و ۹۸۸ و ۲۹۰۷ و ۰۳۵۳۲۰ ومسلم: ۱۸ و .۸٩۲/۲۰‏ 
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پەرتووکی هه‌ردوو TD‏ ۱ 


۱۳۲ 
یاریکردن له مزگه‌وت له روژی جه‌ژنداو 
ته‌ماشاکردنی ثافره‌تانیش بق ثه‌و ياريه 
60- «عَنْ عَائِشَةَ رضي اللَّهُ عنها قالث: ری رَسُولَ الله 4 بَستزني بردانه. وَآتا أنظر إِلَى 
الْحَبَشَّةَ يَلْعَبُونَ في الْمَسْحِدِ حَنَّى أَكُونَ أنَا أَسْأم, فافدرُوا قَدْرَ الْجَارِيّة الْحَدِيبَة السَنْ الْحَرِيصَة 
عَلَى لو 
واته: عائيشه (خوا لێی رازى بئ)ء ده‌لی: بينيم پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دايدهيؤشيم 
به عه‌باکه‌ی» منیش ته‌ماشای ڕەش پیسته كانم ده‌کرد له مزگه‌وت ياريان دهكرد تا 
ے2 ¥ 5 o».‏ ۳2 
خوم بێزار بووم» وه‌ستام به ئەندازەی وەستانی كجيكى تازه پیگەیشتوو که حه‌زی 
له يارى كردن هدبوو. 
7- «عَن أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: دَخَلَ عُمَر وَالْحَبَفَةُ يَلْعَبُونَ في الْمَسْحِدِ فَرَجَرَهُمْ عُمَرْ 
فَقَالَ رَسُولُ الله ص: دَعْهُمْ بَا غمَز فَإنَمَا هم نو أَرْفدَةٌ»". 
واته: ثهبو ھورەیرہ تل دہ لى: عومەر ھاتہ ژوورەوہ ردش پیسته كان له مزگەوت 
ياريان دهكردء عومه‌ر 2ه سه‌رزه‌نشتی كردنء پیغه‌مبه‌ری خوا كله فەرمووی: وازيان 
لی بینه ئەی عومهر ثه‌وانه نەوەی ئەرفیدەن۔ 
سر گاو سا سم ۷ 
تتبينى:دهرباردى وشه‌ی: (بنو أرفدة) چەند بؤچوونیک هەیهء یه کیکیان ده‌لی: ناوى 


باپیرہ گەورەیانہ خوا زاناترہ. 


موله‌تدان به كوي كرتن له گوّرانی و دهف ليّدان له روژی جه‌ژندا 
/1- «عَنْ عائشة رضي اللّهُ عنهاء أنْ ابا بَكْر الضدیق دَخَلَ عَلَيْهَاء وعندها جَارِيَتَانِ تَضْرِبَانِ 
شگ سگرن و 5 رگ صللله وة ۰ ا وه ور و۔۔ 8 عومسم E‏ ےھ 
بالدف وَثْعَنََانِ وَرَسُولُ الله كل مُسَجُی بتوبه - وقال مره آخزی: مُتَسَج تَوْبَهُ - فکشف عَنْ 
وَجْهِهء فقال: دَعْهُمَا یا با بَكْرِ ها ام عبد. وَُنْ أَيامْ مِنّى وَرَسُولُ الله 44 يَوْمَئِذِ ِالْمَديئَة»". 
)۱ صحیح. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲٩۰۱‏ ومسلم: ۸٩۳‏ 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: »۹6٩‏ ومسلم: ۸٩۲/۱۷‏ 
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يهرتووكى هه‌ردوو 4 بهرتووکی هوردوو جەژنەکان | 


14 7 
02 واته: عائيشه (خوا لێی رازى بئ)ء دہگیریٔتەوہ: ئەبو به كرى راستگو هاته زوورهوه 


بؤ لای: دوو جاریەی له لا بوو دەفیان لێدهداو ES‏ ده‌وت. بیغه‌مبه‌ری خوا 3 
خوى داپوشی بوو به يؤشاكهكدى. (ئەبو بهكر لټیان تووره بووء وەک له ريوايهتى 
ديكددا هاتوه» پنغه‌مبه‌ریش 325) بان جاوى لادا فەرمووی: وازيان لی بینه ئەی 
ئەبو بهكر ئەمرؤ رؤزى جدزنهء وه رؤزهكانى مینایه. پیغه‌مبه‌ری خوا © ئەو کات 


له مه‌دینه بوو. 
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په‌رتووکی شه‌ونویژ و نويَزى سوننەت له روزدا 


بابه‌ت: هاندان له‌سهر نویِژ كردن له مالان و گه‌وره‌یی و فه‌زلی ثه‌و کاره 


۸ھ «عن عَبْدِ الله بن عُمَرَ رَضي الله عَنْهُمَا قال: قال ول الله #: صَلُوا في بُيُوتكُمْ ولا 


۱) 


تت تخد وها قُبُوراً» 


واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لیِیان رازى بئ) دهلى: پیغەمبەری خوا يل 
فه‌رموویه‌تی: نوز له ماله كانتان بکەن و مەیکەن به گؤرستان. 
۹۔ «عَنْ کو و اللي کل انّخَدَ چ بے ہم فَصَلَى 
سول الله يي فيها لا حَنَّى اجْتَمَعَ إِلَيْه النّاس, ثم فَقَدُوا صَوْتَهُ ليله فَظَنُوا أنه تائ 
جت هع تخ فده ما يت ما طني على عور 
آن يُكْتَبَ لیم ولو کیب عَلَيکُمْ ما فمثغ بهء فلا یا اس في بوتکم قن فصل صَلاة 
ام في بَيْته الا الصَلَاةً الْمَكْتُوبَةَ'". 


واته: ز‌یدی کوری ثابت دين ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر تل ژوورێکی دروست کرد 
له مزگه‌تدا له حه‌سیر» شه‌وانیک نوێژی تیدا ده‌کرد تا خه‌لکی لیی کوبوونه‌وه. 
پاشان شهويك ده‌نگیان نەبیست: گومانیان برد خه‌وتبیت. هه‌ندیکیان نحم ئحمیان 
ده‌ کرد بو ه‌وه‌ی بچیته ده‌ره‌وه بو لايان› فه‌رمووی: (نه‌خه‌وتووم) به لکو به‌رده‌وام 
ئەوەم بینی لیْتان (واته: به‌رده‌وام ده‌هاتن بو شه‌ونویژ) تا ترسام لەوەی له‌سه‌رتان 
بنوسری,» ثه گه‌ر له‌سه‌رتان بنوسرایه پیشی هه‌لنه‌ده‌ستان و له تواناتاندا الديووه ثه‌ی 
خه‌لکینه نوټژ له ماله کانتان بکه‌ن» چونکه بەراستی چاکترین نوی که‌ستک ثدوهيه 
له ماللەوہ بیکات جگه له نویژه فەرزەکان. 


۰ «عَن كَعْبٍ بن عُجْرَةَ ذينه قال: صَلَّى رشول الله 3 صَلَاةَ الْمَغْرب في مَسْجد بَنِي 


عبّد الأَمْهَلِ فَلَمّا صلّی قَامَ تاس یتنفلون. فَقَال اي وكدُ: عَلَنكُمْ بهذه الصَّلَاة في الْبْيُوتِ)'". 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ٣٤٤‏ و ۱۱۸۷ء ومسلم: ۲۰۸ و ۷/۲۰۹ وأبو داود: ۱۰6۳ و ۱6۶۸ والترمذي: ۶۵۱ 


وإبن ماجه: ۰۱۳۷۷ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۷۳۱ و ۲۱۱۳ و ۷۲۹۰ ومسلم: ۲۱۳ و ۷۸۱/۲۱6 وأبو داود: ٠١66‏ و ١٤٣۱ء‏ والترمذي: 
0۰ 


(۳) صحیح لغیره. آخرجه الترمذي: ۰۱۰۶ 
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۱۳۸ 


و 


بەرتووکی شه ونويْزٌ و نویْزی سوننەت له روزدا 


واته: که‌عبی كورى عوجره ذه دهلى: پیغەمبەری خوا كله نویژی تیواره‌ی كرد 
له مزگەوتی نهوهكانى عەبدولئەشھەل, کاتی نونؤى تەواو كرد خەلکیک هه‌لسان 


نوتزى سوننەتیان دەکرد فەرمووی: يتويسته دم نویْژہ له مالەوہ بکەن. 


بابەت: شه‌ونویژً 

-١‏ «عَنْ مَعْد بْنِ هِشّام, ائه لقي ابْنَ عّاس رضي ال عَنْهمَاء فَسَأَلَهُعَنِ الوذ فقال: ألا بک 
بأغلّم أَهْلٍ لش بِوَثرِ رَسول اللّه ؟ قال: تَعَمْ قال: عَانشة انتهَا فَسَلْهَه ثم ازجع إِلَىّ فَأَخْبرْنِي 
بِرَدْهَا عَلَيِكَه فَأتَتُ عَلَى حکیم بْن أَفْلَح, فَامْتَلْحَقْثه له فقال: ما آتا بقاربها إِنّي تیا آن تَقُولَ 
في هَاتَيْنِ الشَّيعَتَيْنِ مین فَأَبَتْ فيها إلا مُضيَةً فَأَقْسَمْتُ عَلَيْهِ فَجَاءَ مَعي فَدَخَلَ عَلَيْهَه فَقَاآَتْ 
لحَكيم: مَنْ هَذا مَعَك؟ كُلْتُ: سَعْدُ بْنُ هشام. قَالَتْ: مَنْ هشام؟ قُلْتُ: ابْنْ عام فَتَرَحْمَتْ علیّه 
وَقَالَتْ: نِعْمَ الْمَرْءُ گان عامراٌ قال: یام الْمُؤْمِنِينَ آثبئيني عَنْ خُلُق ول الله وله قَالَتْ: أَلَيْسَ 
قرا القْرآَنَ؟ قل: فلث: لی قالث: الق تَبيْ الله وي اْران فَهَمَمْتُ أَنْ آفوم بدا لي يام 
رشولِ الله فقال: یام الْمُؤْمِنِينَء آثبتيني عَنْ قیام تب الله يد قانث: ایس تفر هَذْهِ السُورَة؟ 
یی رل رد هالمزمل. فلث: بَلَى, قاَث: فَنَّ له عَروَجَلٌ افترض قیاع الیل في أَوّلِ هَذِهِ 
السُورق فَقَامَ تب الله كله وَأَصْحَابُهُ حَؤْلاً حَنَّى الْتَفَخَتْ أَقْدَامُهُم وَأَمْسَكَ اللَهُ عَرَوَجَلَ حَاتِمَتَهَا 
تي عَشَرَ شَهراً ثم انڑل اله ك افیف فِي آخر هَذِهِ السورة قضاز قيا الیل تَطوعا بَغد 
آن گان قَرِیشَةً فَهَمَمْتُ آن آفوم فَبَدَا ِي وَثْرُ زشول الله عقفل: يا أمّ الْمُؤْمِنِينَ آثيئيني عَنْ 
وثر وشول الله کل قَالَتْ: ئا تعد له سواگة. وَطَهُورَُ فَیَبْعَثهُ ال عَرُوَجَلّ لِمَا شَاءَ أَنْ يَبْعَقَهُ من 
اليل فَيَتَسَوْكُ وََتوَضَاً وَيْصَلَّي تَمَانِيَ رَكَعَاتِ لا يَجْلِسٌُ فیهن الا عند اللَاِتَة, يَجْلِسٌ فیدر الله 
عَرْوَجَلٌ وَيَدْعُو ثم یسم ليما يُسْمِعْنَا نم يُصَلي رکعتین وَهُوَ جالس يَعْدَ ما یلم تم يُصَلّي 
َكْعَةٌ یلک إخدى عشرة رَه يا ُي فلا أَسَنْ َسُولُ الله يي وأحَدَ لمأت يسبع وَصَلَّى 
تین َو جَالِسٌ بعد ما ملع فتك يِس رگا یا وان زشول الله 4 إذا صَلّی لا 
أَحَبٌ أَنْ يَدُومَ نها وگان 5 شَعَلَهُ عَنْ قیام الیل وم أو مرش أو وَجَعْ صَلَى من الهار نت 
عَشْرَةَ رَكْعَةٌ ولا عم أنَّ نَبيّ الله كد را الْقْرآَنَ كُلّهُ في لَيْلَةَ ولا فَامَ له كَامِلَةَ حَنّی الصا ولا 
صاع شَهْراً كاملا غَيْرَ رَمَضَانَ ای ابْنَ عبّاس فَحَدَّنْتُهُ بِحَدیٹها, فَقَالَ: صَدَقَتْء ما إِنّي لو کت 
أدْخُلُ عَلَيْهَا تا حَنَّى تشافهني مُشَافَهَةي”. 
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په‌رتووکی شەونویڑژ و نويَزى سوننەت له رؤردا 1 
واته: سەعدی كورى هيشام ده كير نته وه: هو كديشت به ثيبنو عهبباس (خوا چ 
لییان رازى بئ)ء پرسیاری نویژی ویتری لیکرد. ئەویش وتی: ایا پیت رابكهيه نم به 
شاره‌زاترینی سەر زه‌وی به ویتری پیغه‌مبه‌ری خوا يَيْد؟ وتی: بهلی» وتی: عائيشه‌یه, 
برو بو لای پرسیاری لێبکه» پاشان بگه‌یره‌وه بؤ لام هه‌والم بده‌ری به وهلامه که‌ی, 
جا هاتم بز لای حه کیمی كورى ه‌فلهح. داوام لیکرد له گه‌لم بيت بو لای (دایکمان) 
عائيشه (خوا نی پازی بی)» وتی: من نزیکی ناکه‌ومه‌وه. وه نه‌هیم لیکردبوو هیچ 
شتیک بیت ده‌رباره‌ی نهو دوو کزمه‌له (واته: كؤمهلى عه‌لی و كؤمهلى زوبه‌یری 
كورى عەوام و لخدف كورى عوبهيدوللا. که له کزتایی جه‌نگی جەمەل له 
نیوانیاندا روویدا) به لام ئەو (واته: عائيشه خوا لیی رازی بی)؛ پشتی تی هه لدی 
ده‌رباره‌ی ئەوەو به‌رده‌وام بوو. جا (سه‌عدی کوری هیشام) ده‌لی: منیش سویندم 
لەسەر حه کیمی کوری ئەفلەح خوارد: که هدر ده‌بی له‌گه‌لم بی» (ئنجا رازى بوو)؛ 
له‌گه‌لم هاته ژووره‌وه بز لای عائيشه (خوا لڼی پازی بی). (عائيشه خوا لی پازی 
بی) به حه کیمی وت: تدمه کنیه له گه لتدا؟ وتی: سه‌عدی کوری هیشامه. وتی: كام 
هیشام؟ وتم: كورى عامرء سوزو خژشه‌ویستی بو ده‌ربری» وتی: عامر پیاویکی 
چاک بووء وتی: ئەی دایکی برواداران ههوالم بده‌ری ده‌رباره‌ی ره‌وشتی پیغه‌مبه‌ری 
خوا 3 وتى: ایا قورئان ده‌خوینی؟ دهلى: : وتم: : بەلی ده‌یخوینم» وتی: بھی 
ره‌وشتی پیغه‌مبه‌ر 35 قورئان بووء ویستم هەلسم شه‌ونویژی پیغه‌مبه‌ری خوا 32 
هات به بيرمداء جا وتم: : هی دايكى ئیم|نداران هەوالم بده‌ری ده‌رباره‌ی شهونوتزى 
پیغه مبه‌ری خوا نٹ ئەویش وتی: ایا هم سووڕەتەت نه‌خویندوه؟ ۲ تا 
"۰ الزمل وتم: به‌لی خویندوومه» وتی: بیگومان خوا (عَرْوَجَلُ) شه‌ونویژی 
فه‌پز کرد له سهره‌تای هم سووردته. پیغه‌مبه‌رو هاوله‌کانی یدک سال هه‌آسان 
شه‌ونویژیان کرد تا پێیه کانیان اوساء خوا (عَرُوَجَلُ) له کوتایی دوازده مانگه که‌دا 
شه‌ونویژی له‌سه‌ریان لابرد. پاشان اسانکاری بو كردن له كؤتايى نهم سووره‌ته‌دا» 
ینجا شهونويْرٌُ بوو به سوننه‌ت دوای ه‌وه‌ی فهرز بوو» ویستم هه لسم» ئینجا ویتری 
پیغه‌مبه‌ری خوا 8 هات به خەیالمداء وتم : هی دايكى ئیانداران هەوالم بده‌ری 
دەربارەی ويترى پیغه‌مبه‌ری خوات» وتى: يمه سیواک و اوی ده‌ستنویژمان بزی 
ناماده دەکرد ئەوەندەی خوا (عَرْوَجَلْ) ويستى لەسەری بووايه به خه‌به‌ری بكاتهوه 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


۳ 


و 


يهرتووكى شەونوپڑ و نویژی سوننەت له روڑدا 


به خه‌به‌ر ده‌یوویه‌وه سیواکی ده کردو ده‌ستنویژی دمكرت و ھەشت ركات ويزى 
ده کرد دانه‌ده‌نیشت له کاتی هه‌شته‌مین رکاتدا نه‌بیت. ئینجا داده‌نیشت یادی خوای 
(عَروَجَلَّ) ده كردو دهيارايهوهو ياشان سه لامى ده‌دایه‌وه سهلامدانه‌وه‌یهک ده‌مان 
بیست. پاشان دوو ركات نویْژی ده کردو دادهنيشت دواى سدلامدانهوه. ياشان يه ک 
ركاتى ده‌کرد. ههمووى بوو به يازده ركات ثه‌ی كوره بجكؤله که‌م. كاتئ پیغەمبەری 
خوا به سالاچوو گؤشٹی كرت له حدوتهمين ركات ويترى دەکرد وه دوو ركاتى 
ده کرد به دانيشتنهوه دواى سەلامدانەوہ جا هه‌مووی پوو په نو رکات هی کوره 
بچکوله کهم. وه پیغه‌مبه‌ری خوا تن کاتی نويزيكى بکردایه حه‌زی ده کرد به‌رده‌وام 
بت له‌سه‌ری, به‌لام گه‌ر خه‌و يان نه‌خوشی يان ئازارێک سه‌رقالی بکردایه 
له شهونويزء نهوه به رؤز دوازده ركاتى ده کرد نه‌مزانیوه پیغه‌مبه‌ری خوا ت8 له 
شه‌ویکدا هه‌موو قورئانی خویندبیت. وه نه‌مزانیوه شه‌ویک به ته‌واوی هه‌لسابیت 
2 ۳ ۳ 
هه‌تا به‌یانی» وہ نەمزانیوہ مانكيى روزووی گرتبی به ته‌واوی جگه له ڕەمەزان› 
دواتر هاتم بو لای یبنو عه‌بباس باسه کهم بوی کرد. وتی: راستى کرد. ثه‌گه‌ر من 
بجوايهم بو لاى ده‌چووم هه‌تا ده‌ماو دهم ليم ده‌ییست.. 


بابەت: پاداشتی ئەو کەسەی ره‌مه‌زان شەونویّژ بكات و 
برواى پیی هه‌بی و چاوه‌روانی پاداشت بكات 


کا 


۲- «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ضض أن رَسُولَ الله 4 قَالَ: مَنْ قَامَ رَمَضَانَ إِيمَاناً وَاحْتسَاباً عفر لَه 


ع ا 4 ينه 5 9 ۱ 
مَا تقدم من ذنبه» . 


واته: هبو هوره‌یره تیه ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ± فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس 
ره‌مه‌زان شەونونڑ بکات» برواى پٹی هدبئ و جاوهروانى ياداشت بيت له لای خواء 
له كوناهه کانی پیشووی ده‌بووردری. 


۳ «عَنْ آبي هْرَيْرَةَ ديه أن زشول الله کل قال: مَنْ قَامَ رَمَضَانَ یمان وَاحْتِسَاباً غغر 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۳۷ و ۳۸ و ۲۰۰۸ و ۰۲۰۰۹ ومسلم: ۱۷۳ و ۷۵۹/۱۷ وأبو داود: ۱۳۷۱ و ۱۳۷۲ء 
والترمذي: 1۸۳ و ۰۸۰۸ وإبن ماجه: ۱۴۲١‏ و ۰۱1۶۱ 
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پەرتووکی شهونوټژ و نوټژی سوننەت له رؤرّدا 
۱۳ 
واته: ه‌بو هوره‌یره و ده گیریته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس ۹0 
ره‌مه‌زان شهونويز بکات» بروای پیی هه‌بی و چاوه‌روانی پاداشت بیت له لای خواء 
له گوناهه کانی پیشووی ده‌بووردری. 


بابءت: شەونویّژ له مانگی ره‌مه‌زان 


6ھ «عَنْ عَائِشَةَ رضي الله عنهاء أن رَسُولَ الله ج صَلَّى في المَجد ذَاتَ لَيْلَكَ وَصَلَّى 
بصلاته تاش ثم صَلَى مِنَ الْقَابلَ ور الاس تم اجْتَمَعُوا من الیل النَالنَة أو الرابعة فَلَمْ 
يَخْرْجْ إِلَيْهِمْ رَسُولُ الله متك فَلَمَا أَصْبَحَ قَالَ: قد ری الّذي صَنَعْتُمْ فَلَمْ يَمتَعْني من الْخْرُوجٍ 
إِلَيَكُمْ إل ا خشیت أَنْ يُفْرَضَ لیک وَذْلكَ في رَمَضَانَ)!". 


واته: عائيشه (خوا لی رازى بئ) ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ين شه‌وتک له 
مزگەوت نویژی کرد خه لكيش وه‌ک نویژه که‌ی ئەو نويزيان کرد. پاشان شه‌وه که‌ی 
تريش نوێژی کرد. خه‌لکه‌که زور بوون؛ پاشان کزبوونه‌وه له شه‌وی سیهم يان 
جوارهمء پیغه‌مبه‌ری خوا 5 نەھاتەدەر بو لایان. کاتی پوژ بوویه‌وه فه‌رمووی: 
ئەوەی کردتان بينيم هیچ شتیک ريكر نهبوو لهبه‌ردهم هاتنم بو نيوتان ئەوہ نه‌بی 
ترسام له ره‌مه‌زاندا شەونویژ فەرز بکریّت لەسەرتان. 


0- «عَنْ آبي در ضيه قال: صُمْنَا مَعَ رَشولِ الله 4 في رَمَضَانَ فَلَمْ يَقُمْ بتا حَنَّى بَقيَ 
سَبْعٌ مِنَ الشَهْرِ فَقَامَ بنا حَنَّى ذَهَبَ ثلث الیل ثم لَمْ يَهُمْ نّا في السَادسة. فَقَامَ بنا في 
الْخَامِسَة حَنَّى ذَهَبَ شَطْرُ الل فَقُلْتُ: یا رَسُولَ اللّهء لو نَفُلتَنَا بَقِيةَ ليْلَتنَا هَذهء قال: إِنهُ مَنْ 
ام مَعَ الإمَام حتّی يَنْصَرِفَه کب الله لَه یام ليله ثم لَمْ يُصَلَْ بتا وَلَمْ يَهُمْ حَنَّى بَقَيَ ثلاث 


017 


من الشَّهْرِء فَقَامَ بتا في ال وَجَمَعَ أَهْلَهُ وَنِسَاءَهُ حَنَّى تَحَوَفْنَا أنْ يَفُوتَنَا الْقَلاخ, قُلْتُ: وَمَا 
التلام؟ قال: السخور»". 

واته: تدبو زەر ون ده‌لی: لەگەل بیغه‌مبه‌ری خوا 3 روژوومان گرت له ره‌مه‌زان» 
شه‌ونویژی پئ نەکردین تا حدوت شدوى مابوو له مانكهكه. ئينجا (له شه‌وی بيست و 
سی) نوێژی پیکردین تا سێیه کی شه‌و رؤيشت, پاشان له شهشدمين (واته: شهوى بيست 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ٩۲۶‏ و ۱۱۲۹ و ۰۲۰۱۲ ومسلم: ۱۷۷ و ۷۱۱/۱۷۸ وأبو داود: ۱۳۷۳. 


۲( صحیح. 
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۲ 
د 


په‌رتووکی شه‌ونوټز و نوټژی سوننهت له ړوژدا 


و چوار) شه‌ونوێژی پئ ئەکردین, بەلام له شه‌وی بيست و پینج نوێژی پئ كردين تا 
نيودى شه‌و پویشت. وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء خوزگه شەونویّژی نهم شه‌ومان بو زياد 
بکه‌ی, فه‌رمووی: که‌ستک لهگهل ثیمامدا نوێژ بكات تا نویژ ته‌واو ده‌کات» ئەوہ خوا 
شه‌ونویژی ئەو شه‌وه‌ی بو ده‌نوسی, پاشان نه نوټژی بو کردین و نه شه‌ونویژه تا سی 
شه‌وی مانگه که مابوو. ئینجا شه‌ونویژی بو کردین, کچه کانی و خیزانه کانی كؤكردهوه, 
تا ترساین لەوەی فه‌لاحمان له ددست بچیت. وتم: فه‌لاح چیه؟ وتی: پارشیوه. 


۹ «عن تُعَیٔم بن زیاد بو طَلْحَةَ قال: سَمِعْتُ الِنْعْمَانَ بْنَ شیر 0ه عَلَى مِنْبَرٍ حمْض 
َقُولُ: متا مَعَ زشول الله يل في شَهْرِ رَمَضَانَ لَيلةَ ثلاث عشرین نی ثلث اللَيْلٍ الاو ثم 


قَمْنَا معه لَيْلَهَ مس وعشرین إِلَى نضف اللَيْلِء تم فُمْنَا مَعَه لَبْلَهَ سَبٔع وعشرین حتّی ظََنًا أن 
ا ندرك اقلا وَكَانُوا يُسَمُونَهُ: السحُورَ)'". 


واته: نوعه‌یمی كورى زياد ئەبو طه‌لحه ده‌لی: كوتبيستى نوعمانی كورى بەشیر 
لہ بووم لەسەر مینبه‌ری حيمص دهيوت: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ٹڈ هه لساين بؤ 
شەونویژ له مانگی په‌مه‌زان شه‌وی بيست و سی تا سئِيهكى یەکەمی شهوء پاشان 
لەگەلٰی ههأساين بو شهونويز شەوی بيست و پینج تا نیوه‌ی شهوء پاشان شه‌وی 
بيست و حه‌وت له گه لى ههلساين بو شەونوتّژ تا گومانمان برد نه كه ين به فه لاح» 


پیییان ده‌وت: پارشیو. 


بابەت: هاندان بو شەونویژ 
۷-«عَنْ آبي هْرَيْرَةَ يك قال: قال زسول الله : ذا تام أَحَدُكُمْ عَقَدَ السْیْطَانْ عَلَى راسه 
تلات غقد. یشرب عَلَى گل غُفدة لَیْلاً طویلاً أي ارقن فان اسْتَیْقَظ فَذَكَرَ الله الْحَلَےْ فده 
َإِنْ وض الغلّث فا اخ فان صَلَّى انحَلّت الْعْقَدُ كُلهاء فیْضح طَيّبَ اس تشيطاء ولا 
أَصْبَّحّ رم كَسْلَانَ»'". 


واته: هبو هوره‌یره نگ ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا سد فەرموویەتی: کاتی يه کیک له 


تیوه دەخەوبّت شەیتان سی گری لەسەری دەدات: بؤ ھەر گرنیه‌ک ده‌لی: شه‌ویکی 


)۱ صحیح. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۱۶۲ و ۹٦۳۲ء‏ ومسلم: ۷۱ء وأبو داود: ١۱۳۰ء‏ وإبن ماجه: ۱۳۲۹. 
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په‌رتووکی شهونويَرٌ و نویژی سوننه‌ت له ړؤژدا 


درټژت بەسەردا بيت بخدهوه, ئەگەر حهبهرى بوويهةوهو يادى خواى کرد هوه ک۹ 


یه كيان ده کرێته‌وه» ثه گه‌ر دهستنوێژی كرت نيه کی ترد يشيان ده کرته‌وه. ئە گه‌ر 
نوێژیشی کرد هدموو گرییه کان ده کرێنه‌وه» یتر رؤز دهكاتهوه به نه‌فسیکی پاک و 
چالاک. گەر وانهبوو به دەروون بيسى و ته‌مبه‌لی ڕۆژ دهكاتهوه. 


۸- «عَنْ عَبْد الله ضيه قَالَ: ذكرّ عند رَشول الله يي رجْل تام لَيْلَهَ نی أَصْبَح» قال: دا 
َجْلْ بال یط في ده" 

واته: عه‌بدوللا له ده‌لی: باسی پیاوێک كرا له لای پیغه‌مبه‌ری خوا يي شه‌وتک 
خه‌وت تا به‌یانی بوویه‌وه, فه‌رمووی: ئهوه پیاونکه شه‌یتان میزی کردوه به هه‌ردوو 
گوییدا. 
۹-۔ «عن عَبْد الله ذه آن رَجُلاً قال: يا رَسُولَ الله. إِنَّ فُلَاناً نَامَ عن الصلاة لْبَارِحَةَ حَنَّى 
أَصْبَحَ قال: ذَاكَ سَيْطَانُ ال فى ات۳ ٍ 


واته: عهبدوللا لہ ده‌گیرنته‌وه. بياونك وتى: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء فلانەکەس 
دوینی خه‌وت نويزى به‌یانی نهكرد تا رؤز بوویەوہ: فه‌رمووی: ئهوه شەیتان ميزى 
كردوه به ههردوو كوئيدا. 


- «عَنْ ابي هُرَيْرَةَ ديه قال: قال رَسُولُ الله و رَحِمَ ال رَجُلاً قَامَ من ال فصلّی, ثم 
۳ امرائه فَصَلَْتْ فان اش نَضْحَ في وجهها الما ورحم له اک قَامَثْ من اللَيْلٍ فَعَلَتْ 


تم طت زوحها فَصَلَى فان یی تَضحت في وجهه لماع 


واته: ئەبو هورهيره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ره‌حمه‌تی خوا له 
پیاویک له شه‌ودا هه‌لسا نویژی کرد. پاشان خیزانه که‌ی به خه‌به‌ر هینایه‌وه‌و نویتژی 
كرد ثه گه‌ر ههأنهساء رووخساری او پرژنن بکات» وه په‌حمه‌تی خوا له افره‌تیک 
له شهودا فالسا نویژی کرد» پاشان میرده که‌ی به‌خه‌به‌ر هینایه‌وه‌و نوتذزى کرد 
ثه گه‌ر نکولی کرد روخساری او پرژین بكات. 
)١(‏ صحيح. آخرجه البخاري: 1166 و ۳۳۷۰ ومسلم: ۷۷٤‏ وإبن ماچه: ۱۳۳۰ 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ١٤۱۱ء‏ ومسلم: ع۷۷. 
(۳) صحیح. آخرجه أبو داود: ۱۳۰۸ و ٤٤٥۱ء‏ وابن ماجه: ۱۳۳۱. 
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پەرتووکی شه ونوټژ و نوټژی سوننهت له رؤژدا 


-١‏ «عَنْ عَلِيّ بْنِ أبي طالب طن أن التب 4 طَرَقَهُ وَقَاطِمَةً, فقال: ألا نُصَلُونَ؟ قُلْتُ: یا 
رَسُولَ اللّه. إِنّمَا أَنْفْسْنَا بیّد اللہ فَإِذَا شاء أَنْ يَبْعَتَهَا بَعَنَهَاه فَانْصَرَفَ رَسُولُ الله تل حينَ قُلْتُ 
َه بك. تم سمل وَهُوَ مُيرٌ بَضْربُ رر ریے ے ےہ للتاس 
من ڪل مسل وان لاضن ار کے جا © ) #الكهيف»" ا 

واته: عه‌لی کوری ثهبو طالیب ده ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ر #۶ دای له ده‌رگای 
من و فاطیمه فه‌رمووی: ايا نوێژ ناکه‌ن؟ وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء گیانی نیمه 
به د‌ستی خوایه. جا ئەگەر ویستی بێت خەبەرمان بکاته‌وه هه‌لده‌ستین, کاتی 
نهو قسدم کرد. پیفه‌مبه‌ری خوا يل پویشت. گویم لی بوو کات كدرايهوه ده‌یدا 
به‌پانی e‏ ا وَلَعَد مرا فى هذا الل ان لا من ڪل س رن 


eT‏ هدموو جوره مت بو خەلکی, لام هه‌ميشه ه ناده‌می له هه‌موو 
شتک زیاتر موجادەله دوكات). 


۳ (عَنْ عَلِيّ بن أبي طالب ذه قال: دَخَل عَلَيْ رَسُولُ الله يه وَعَلَى فَاطِمَةً من الیل 
قابقظا للصْلاة. نع زجع إلى بَئِتهِ فملی هوباً مق الیل فلم يَسْمَعْ لتا جا فرجع لیا 
فأیْقظت. فقال: فوما فَصَلَيَاه قال: فَجَلَسْتٌ وَأَنَا آغرك عَيْنِيء وأفول: إا وَاللّه ما نُصَلَّي لا ما تب 
الله لته إِنّمَا نْشْتا بید الّه. فَإِنْ شَاءَ أَنْ یتنا بَعتناه قال: قَوَلَى رَسُولُ الله ك وَهُوَ يَقُولُ: 
یرب بيده عَلَى فَحذہ: مَانُصَلّي إا ما تب ال ركد فا نت 


للتّاس من ڪل مل وان لاستن اکا نود جدلا ۳ رع آ#الکیف». 


واته: عه‌لی کوری ثهبو طالیب دنه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا بل دای له ده‌رگای من 
و فاطیمه له شه‌ودا خه‌به‌ری کردینه‌وه بۆ شه‌ونویژ» پاشان كدرايدوه بو ماله كدى, 
له ندازه‌یه کی زور شه‌ونویژی کرد هیچی لیمان نه‌بیست. گه‌رایه وه بو لامان خه‌به‌ری 
کردینه‌وه. فه‌رمووی: هه لسن نویژ بکەن: ده ی : دانیشتم ده‌ستم ده‌خسته چاوه‌کانم 
وتم: سویند به خوا من نویر ناکەم ته‌نها ئەو نوێژه نه‌بی که خوا فهرزى کردوه» گیانی 
یمه به ده‌ستی خوایه. جا ئەگەر ویستی بیت خهبه‌رمان بکاته‌وه هه‌لده‌ستین» وتی: 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۳۷ و ۶۷۲6 و ۷۳6۷ و ١٤٢۷ء‏ ومسلم: ۱۵ 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۲۷ء ومسلم: ۷۷۵. 
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پەرتووکی شهونوټز و نوټژی سوننەت له روژدا 


يشتى تیکردن رؤيشت دہەیدا به ئهزنؤيداو دهيفهرموو: نوز ناکەینء ته‌نها ئەو نویژه 
.000+ ہے ہے ہپ کے واگ 2 
کے 


0 ..-دت‪ٛ٘ک مس کی 
مثل وکان لاضن اک شىء جدلا 09 4. 


فەزل و گه‌وره‌یی شەونویژ 


۳ هِعَنْ آبي هُرَیرَة ضيه قال: قال زمول اه أمْضَلُ الشیام بعْدَ قَیْر يمَضَانَ هَهْر الله 
ژد رم وَأَفْضَلُ الصَلاۃ بعد الْفَريضَة صَلاةٌ الیل 


“ر اف 4 e‏ ۰ زاللد mY ۳۳ 5 5-5 ٠‏ ۳ 
واته: ه‌بو هورهيره ده ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 26 فەرموویەتی: جاكترين رؤزووكرتن 
۰ ۰ کے 5 ۰ ۰٠‏ 9 
له دوای ره‌مه‌زان مانگی موحهرردمه؛ وه جاكترين تويز دوای فه‌رزه کان شه‌ونویژه. 
۶ - «عَنْ حُمَيْدِ بن عَبْدِ الرَخمن ذه يَقُولُ: قَالَ رَسُولُ اللّه : أَفْضَلُ الصَلاة بَعْدَ الْمَرِيضَةَ 
قِيَامُ الیل وَأَفْضَلُ الصَيَام بَعْدَ رَمَضَانَ الْمُحَرّه". 


واته: حومهيدى كورى عهبدوررهحان د ده‌لی: پیغەمبەری خوا يلد فەرموویەتی: 
جاكترين نويّز دواى فهرزه کان شه ونوێژه› وه جاكترين ړۆژوو كرتن له دواى رهمهزان 
مانكى موحهررودمهة. 

فەزل و چاکه‌ی شەونویّڑژ له گه‌شتدا 
(٥‏ ۔ «عَنْ ابي دز ذه عن الب ل قال: تلائة يُحِبّهُمْ الله ككَ: رَجْل آتی قَوْماً فَسَأَلَهُمْ 
الله وم يَسألُْمْ بقرابة بَيتَه هم فمتغوه فَخَلْقَُمْ رَجُلْ باغقابهم فاغطاه سر لا يَعلَم 
بعطیّته ال الله کت وَالَذِي آغطاه وَقَوْمٌ سَارُوا لَيْلتَهُحْ حتّی إِذَا گانَ الوم اٌحَبٌ إِلَيْهِمْ مما يُعْدَلُ 
به لوا فَوَضَعُوا رُءُوسَهُمْ فَقَامَ يَتَمَلْقُنِي وَيَتْلُو آيّاتي, وَرَجْلَ كَانَ في سَرِيّة فَلَقُوا الْعَدُوَّ فَانْهَرَمُوا 
واته: هبو زەڕ 5ه ده كير نتهدوهء پێغەمبەر 5 فه‌رموویه‌تی: سی كەس ھەن خوا 
عد خوشی ده‌وین: پیاویک دەچیّت بو لای خەلکیک داوايان لی دەکات لهبهر خوا 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۰۲ و ۱۱٦٦/۲٢۳‏ والترمذي: 678 و ۰ع۷ وإبن ماجه: ۲ع۱۷. 
)۲( صحیح لغیره. 
(۳) ضعيف. أخرجه الترمذي: .۲٥٢۸‏ 
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په‌رتووکی شه ونوبَرٌ و نويَزى سوننهت له روَرّدا 


۳ يارمەتى بدەن» لەبەر خزمايهتى له نيوان ئهوو ئهوان داوايان لی ناکات. ئەوانیش 
یارمەتی نادەنء پیاویک له نتوياندا ده‌مینیته‌وه له دوایانه‌وه. به نهینی يارمهتى 
ده‌دات. کەس به هاوکاریه که‌ی نازانیت جگه له خوا ء خه‌لکیکیش شه وړۆیی 
بکه‌ن تا وايان لئ دیّت خەو لەلایان له هه‌موو شتیک خوشه‌ویستتر ده‌بیت سەریان 
دابنین و بخه‌ون» كه سيك له نیویان هه لسیت و بپارنته‌وه لیم و ايه ته كانم بخوینیته‌وه 
(واته: قورئان بخوینی). وه پیاویک له ناو دەستەیەکدا رووبهرووى دوژمن ببنهوهو 
بشکین. ئەم رووبهروويان ببیته وه تا ده کوژرئ» يان دەرووی بو ده كرلتهوه. 


بابەت: كاتى شه ونوێژ 
٦-۔‏ «عَنْ مَسْرُوق, قَالَ: قُلْثُ لِعَائِقَةً رَضي الله عنها: أي الأَعْمَالٍ أَحَبْ إِلَى رَشولِ الله ع 
قَالَثْ: الدَّائِمُ قُلْتُ: فَاَي اللَيْلٍ كَانَ يَقُومُ؟ قَالَثْ: إِذَا سَمعَ الصَارحَ»”'. 


4 


واته: مدسروق دە لی: به عائیشەم (خوا لی رازی بی) وت: ج کردەوەیەک له 
لای پیغه‌مبه‌ری خوا خوشه‌ویستترینه؟ وتی: به‌رده‌وام بوون» وتم: چ کاتیک له شه‌و 
شه‌ونویژی ده کرد؟ وتی: کاتیک گوتی له که له‌شیر بووایه ده‌خوینی. 


بابه‌ت: باسی ئەو زیکره‌ی شه‌ونویژی بى داده‌به‌ستری 

۷ «عَنْ غاصم بن حُمَیْدِہ قَالَ: سَأَلْتُ عَائَشَةَ رضي اللَّهُ عنها: بما گان رَسُولُ الله يله 
یستَفتخ قیاع اللَيْلِ؟ قالٹ: لَقَدْ سَالتني عَنْ شَيْءٍ ما مَالني عَنْهُ أَحَدّ قَبلَكَ گان رَسُولُ الله و 
يُكَبْرُ عشرا وَيَحْمَدُ عَشْرآء وَيُسَبْحُ عَشْراً وَيُهَلْلُ عَشْرء وَيَسْتَغْفْرٌ عَشْراً وَيَقُولُ: اللّهُمُ اغفز لي 
وَاهْدِنِيء وازژقني وَعَافني أَعُودُ بالله مِنْ ضيق الْمَقَام يَوْمَ الْقيَامّة»'". 

واته: عاصمى كورى حو مه‌ید ده‌لی برسيارم كرد له عائيشه (خوا لیی رازى بى): 
پێغەمبەرى خوا 3 به ج (زیکریک) ده‌ستی به شه‌ونویز ده کرد؟ وتی: ده‌رباره‌ی 
شتیک برسيارت لێکردم» هيج کەس پیش تو پرسیاری لئ نه کردووم» پیغەمبەری 
خوا 2 ده جار تهكبيرى ده‌کردو» ده جار ستايشى خواى دهکردو. ده جاريش 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۱۳۲ و ٦٦٦1ء‏ ومسلم: ۷۶۱ وأبو داود: ۱۳۱۷. 


(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ٦۷ء‏ وابن ماجه: ۱۳۵۲ 
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پەرتووکی شهونويَرٌ و نوتژی سوننهت له رؤژدا 


ته‌سبیحاتی ده کردو. ده جاریش ته‌هلیلی دهكردوء ده جاريش داواى لیخوشبوونی 
ده کرد» وه ده‌یفه‌رموو: خوایه ليم خؤشبهو رینباييم بکه‌و رزق و رؤزيم بده‌و بمپاریزه. 
يهنا ده گرم به خوا له تارمو حهتى وه‌ستان له رؤزى دواییدا. 


۸ «عَنْ رَبیعَة بن كغب المي 4 قال: گنت أبيث عند حجر الب #5 فَكُنْتُ أَسْمَعُهُ 
ذا قا من الیل قول: نخان الله رب الْعَالمِينَ الهو ثم يَقُول: سُبْحَانَ الله وَِحَمیہ 
الْهویَ». 


2 


0 


واته: په‌بیعه‌ی كورى كدعبى ثه‌سله‌می ذد دهلى: من له لای ژووره که‌ی بتِغهمبهر 
ع شهو ده‌مامه‌وه کاتی هه‌لسایه بو شه‌ونوی گویم لئ بوو ده‌یفه‌رموو: پاک و 
بیگه‌ردی بو خوای په‌روه‌ردگاری جیهانییان. ماوهیه‌کی زور (ئاوای ده‌فه‌رموو)؛ 
پاشان ماوه‌یه‌کی زژر ده‌یفه‌رموو: پاکی و بیگه‌ردی و ستایش بو خوا به هه‌میشه‌یی. 


09 «عَن ابن عباس رَضي الله عنهما قال: گان الي يل إا فَامَ من اللَیْلِ يَتَهَجَدُ قال: 
اللّهُمَ لَكَ الْحَمْدُ نت تور السَمَوّات وَالْآَرْضِ وَمَنْ فيهنَء وَلَكَ الْحَمْدُ آنت قَيَامُ السُمَوَاتِ وَالْأَرْضِ 
وَمَنْ فيهن ول الْحَمْدُ أَنْتَ مَلِك السَّمَوَاتِ وَالأَرْضِ وَمَنْ فيهنَ وَلَكَ الْحَمْدُ انت حَقٌ, وود 
حَقْ. وَالْجَنَةُ حَقٌ, ولاز حَقُء وَالسَاعَةُ حَقْء وَالنَيُونَ حَقٌ, وَمُحَمْدٌ حَق, لَك أَسْلَمْتُ, وَعَلَيْكَ 
ولت وَبِكَ آمَنْتُ «ثُمَ ذَكَرَ فُتَيْبَةُ كَلِمَةٌ مَعْنَاهَا» وَبِكَ خَاصَمْتُ, ولیک حَاكَمْتُ, اغفز لي مَا 
دم وَمَا أَخَّوْتُ وَمَا آغلنث. آنت الْمُقَدُمُ وَأَنْتَ الْمُوَخْنُ لا اه الا آنت. ولا حَوْلَ ولا قُوَةَ لا 
باللہه'''. 


واته: يبنو عهبباس (خوا لێیان رازى بئ) دهلئ: پیغه‌مبه‌ر ی کاتی له شەودا 
هه لسابایه شه‌ونوێژ بکات ده‌یفه‌رموو: خوایه سوپاس و ستایش بو تؤء تو پووناکی 
اسیانه كان و زه‌وی و ئەوەیشی له تیوانیاندایه» ستایش بو تؤء تو راگری اسیانه كان 
و زه‌وی و ه‌وه‌یشی له تیوانیاندایه. ستایش بو تؤء تۆ پاشای اسیانه‌کان و زه‌وی و 
ئەوەیشی له نیوانیاندایه. ستایش بو تؤء تو حه‌ق و راستیت. به لین و پەیمانت راستن, 
به‌هه‌شت راسته‌و تاگریش راسته» رزژی دواييش راسته‌و پیفه‌مبه‌رانیش راستن» 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: .۶۸٩‏ 
)۲( صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۲۰ و ۱۳۱۷ و ۷۳۸۵ و ۷٢٢٢‏ و ۰۷۶۹۹ ومسلم: ۰۷۱۹ وأبو داود: ۷۷۱ و ۷۲ء و(بن 
ماجه: ۰۱۳۵۵ 
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يهرتووكى شهونوێز و نوتژی سونندت له ڕۆژدا 


موحه‌ممه‌دیش راسته. ملکەچ و تەسلیمی تؤ بووم و تهنها پشتم به تۆ به‌ست و بروام 
به تۆ هیناء «پاشان قوتهيبه باسی وشهيهكى كرد ماناکه‌ی بريتى بوو له» به يارمهتى 
تۆ دژایه‌تی ناحەزانی ئيسلام دەکەم و. حوكم و بريار بو لای تو ده‌گیرمه‌وه» توش 
ليم خؤشبه له رابردوو و داهاتوو و ه‌وه‌ی به اشکرا کردوومه. تۆ يە كەم كەس و 
کوتا کەسیت, هيج په‌رستراویک نيه به حدق جگه له تو. هيج لادانیک له (خرايه) 
و» هیزیک (بو ئهنجامدانى كارى جاكه) نيه تهنها به خوا نه‌بی. 


۰- «عَنْ عَبْدِ الله بن عباس رَضِيَ اللَهُ عَنْهُمَاء أنه بات عِنْدَ مَیْمُوتة أمّ الْمُؤْمنِينَ وهي 
خَالثة. فَاضْطَجَعَ في عَرْض الوسادة. وَاضطجع رَسُولُ الله يل وه في طُولهَاء قَنَامَ سول الله 
لل حَنّى ذا اتقصف الیل أو قَبْلَهُ قليلاً أو بَعْدَهُ قللاً ستیقظ سول الله 3# فجلس يَمْسَحْ 
لو عَنْ وجهه بيده ثع قرا الْعَسْرَ الآيّاتِ اْحَوَاتِيمَ من شورة آل عِمْرَانَ ثم قَامَ لین 
مُعَلّقََ فتوضاً منها فَأَحْسَنَ وضوعه ثم قَامَ يُصَلّيء قال عَبْدُ الله بْنُ عَبّاس: فَقُمْتُ فَصَنَعْتُ 
مثل ما نع ثم دب فْمث إلى جلبه, فَوَصَعَ ول الله ا يَدَهُ يمى عَلَى رَأسيء وَأَخَدَ 
ابی الت یفتلهه قصل رفعتین, ثم رکعتین. ثم رين ثم رکفتین. ثم تين ثم 
کین نم أو نع اضطجع ی جَاءَُ المُؤذْنْ فَصَلَى رَكْعََيْنِ خفیفتین". 


واته: عهبدوللاى كورى عه‌بباس (خوا لێیان رازی بی) دهكيريتهوه: شه‌و لهلای 
مه‌یمونه دایکی برواداران که پوریه‌تی خه‌وت. راکشا له ته‌نیشتیکی راخه‌ره که 
پیغه‌مبه‌ری خوا تو خیزانه که‌ی لەسەر دریژاییه که‌ی راکشان. پنغه‌مبه‌ری خوا څا 
خدوت تا کاتی یوەش شەو: يان کمک پیش يان دواتر هه لسا له هن دی 
ده‌هێنا به روخسارى تا خه‌وی برەویّتەوہء پاشان ده ایەتی کونایی سووره‌تی الی 
عيمرانى خویند. پاشان چوو بو لای جهودنهيهكى اوی هه‌لواسراو. ده‌ستنویژی 
لێگرت به جاكترين شێوه» پاشان هه‌لسا نوێژی کرد. جا عهبدوللاى كورى عه‌یباس 
ده‌لی: هه لسام ئەو جى كرد منيش هه‌مان شتم کردم» باشان رؤيشتم لهلاى ته نيشتيهوه 
وەستام (له‌لای چەپی)ء پیغه‌مبه‌ری خوا د دەستی رأستى خسته سەر سەرم گوتی 
راستى كرتم بایداء (هینامیه لای راستی) دوو ركات نوٹژی کرد ياشان دوو ركات 
نوێژی كردء پاشان دوو رکات: پاشان دوو ړکات» پاشان دوو ركاتء پاشان دوو 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۳۸ و ۱۸۳ و ۷٢٢‏ و ۸۵۹ و ۹۹۲ و ۱۱۹۸ و ٥٥٤٤‏ و ٥٥٤۷٤‏ و ٥٥۷٤‏ و ٥٥٤٤‏ و ۳۱۵ 
ومسلم: ۱۸۱ و ١15١/7الا,‏ وأبو داود: ۱۳۱۶ و ١106‏ و ٥٥٠٠ء‏ والترمذي: ۰۲۳۲ وإبن ماجه: ۶۲۳ و ۵۰۸ و ۰۱۳۱۳ 


ا ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 ۱۷۷۱۷ 


په‌رنووکی شەونویژ و نویژی سونندت له رؤزدا 7۹ 
7 ۴ ۱۳۹ 
رکات. پاشان (یەک ركات) ويترى کردہ پاشان راكشا هدتا بانكدهر بانكيداء پاشان ۹9 


دوو ركات نویژی سووكى كرد. 


بابەت: کاتی (که‌ستک) شەو هه‌لسا بق شه‌ونوټژ چۆن سیواک بەکار دیّنی 
۱٦۔‏ «عَنْ حُذَيْفَةَ له ان يي كَانَ إِذَا قَامَ من الیل يَسُوصُ فاه بالسُوَاكِم''/ 


واته: حوزەیفه ند ده گر ته وه: پیغه مبه‌ر و كاتى ههلسابايه بو شهونويز سيواكى 
وه‌رده‌دا له دەمی. 
٣۔‏ «عَنْ حُدَيْقَةَ تك قال: گان زشول الله چ إا قا من الیل يَشُوصٌ فا بالسْوَاكِ»(7). 
واته: حوزه‌یفه 5 ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا 5 کاتی هه‌لسابایه بو شه‌ونویژ سیواکی 


وه‌رده‌دا له ده‌می. 


باسی جیاوازی له‌سهر هبو حه‌صین عوسمانی کوری عاصم 
لهم فه‌رمووده‌دا 


۳- «عَنْ ابي ستان. عَن أبي حصین عَنْ شقیق عن خُذَبْفَةَ ذه قال: كُنَا نُؤْمَرُ بالسواك 


۳) 


دا قُمْنَا منّ اللَيْلء 
واتد: كديبو سینان ده گێرێته‌وه: له ئەبو حه‌صین» لہ شەقیق له حوزهيفدوه ققد 
ده‌لی: ئێمه فەرمانمان پئ ده کرا به سيواى كردن کاتی هدلساين بو شه‌ونویژ. 


6- «عَنْ إِسْرائیل, عَنْ أبي حَصین, عَنْ شقیق قال: كُنَا نُؤْمَرُ ذا قُمْنَا من الیل آن تشوض 
َفْوَاهَنَا بالسُواك؛ء“'. 


وانه: ئیسرائیل ده گیرنته وه: له تدبو حه‌صین» له شه‌قیقه‌وه ده‌لی: یمه فه‌رمانمان 


)۳( صحیح الاسناد. 
)£( صحيح الإسناد. 
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هه 


٤ 


پەرتووکی شهونوټژ و نوټژی سوننەت له روڑدا 


بابەت: به چ شتتک شه‌ونوێژ ده‌ستی بتدهكرت 
٥‏ -۔ «عَنْ ابي سَلَمَةَ بْنْ عَبْدِ الرّحْمَن, قال: سَأَلْتُ عَائِْمَةَ رضي اللَهُ عنها: باي شَيْءٍ كَانَ 
لب يه یتح صَلَاتَهُ؟ قالن: كَانَ دا قَامَ من اللّيْلٍ افتتح صَلَاتَهُ قَالَ: اللّهُمّ رَبّ حِبْرِيلَ 
ومیگائیل وَإِسْرَافِيل فَاطْرَ السَّمَوَاتِ وَالْأَرْضِء عَالِمَ الْعَيْب وَالشَّهَادَة أَنْتَ تَحْكُمْ بَيْنَ عِبَادِكَ 
فیما كَانُوا فيه يَخْتَلِفُونَ اللَّهُمّ اهْدِني لِمَا اخثلف فيه مِنَ الْحَقٌ, اک تَهْدِي مَنْ تَشَاءُ إلى 
صراط مُسْتَقيم»1". 


واته: هبو سەلەمەی كورى عهبدوررهحمان ده‌لی: پرسیارم کرد له عائيشه (خوا 
لنی رازى بی): پنغه‌مبه‌ر 5 به ج شتیک نویژی ده‌ست پیده کرد؟ وتی: کاتی هه لسايه 
بو شه‌ونویژ نویژی ده‌ست پیده‌کردو ده‌یفه‌رموو: ه‌ی خوایه په‌روه‌ردگاری جبریل 
و ميكائيل و یسرافیل: به‌دیهینه‌ری ناسیانه‌کان و زه‌وی, زانای غەیب و په‌نهان و 
اشکراء تۆ حوکم و دادگه‌ری ده‌که‌ی له نيوان به‌نده‌کانت له‌وه‌ی جیاوازیان هه‌یه 
تیایدا. خوایه هیدایه‌تم بده لهؤدى جیاوازی تیدایه بو لای حەقء تو هیدایه‌تی ھەر 
که‌سیک ده‌ده‌ی به ویستی خۆت بو ریگای راست. 
۷ - «عَنْ حُمَيْد بْنِ عَبْدِ الرَّحْمَنِ بن عَوْفِ ڪه أن رجلاً من آضحاب الب ی قال: فلت 
وتا في سَفَرٍ مَحَ زشول الله يت وله رین رشول اللہ يد لصَلاة حَنّى آری فَعْلَهُ فَلَمَا لّی 


39 


صَلَاةَ الْعشَاءِ وهی الْعَتَمَهُ اضطَجَع هَوِيَاً من الیل ثم استیِقظ فَنَظَرَ في الق فقال: ۾ رتا 


ما حلفت هلدا کطلا 130 14ل عمران. ی بَلعَ: +[ لک لا ِف یماد( #آل عمران: 
ثم آفوی رَسُولُ الله 96 إلى فراشه فَاسْتل مِنْهُ سواكا تافرع في قح من إِدَاوة عِنْدَه مَاۃ 
قافن لاک لی گی فلت: قذ ضلن قذو ها اتال ف ای فلت: فد نام ق ذا 
صلّی, ثم امتیقظ فَفَعَلَ گما فَعَلَ وَل مَرَة, وَقَالَ مثل مَا قال. فَفَعَل رَشول الله 4 ثلاث مَراتِ 


قَبْلَ الْفَجْرِي'". 
واته: حومه‌یدی كورى عهبدوررهحمانى كورى عەوف دہگیریِتەوہ: پیاویک له 
هاوه‌لانی پیغه‌مبه‌ر کل وتی: لہ گەشتیک دابووم لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 0 وتم: 


(۱) حسن. آخرجه مسلم: ۷۷۰ وأبو داود: ۷۳۷ والترمذي: ٣٤٣۳ء‏ وین ماجه: ۱۳۵۷. 
(۲) صحیح الاسناد. 
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په‌رتووکی شدونويَرٌ و نوټژی سوننهت له روزدا 


سويند به خوا دهبيت له پیغه‌مبه‌ری خوا نزيك ببمهوه چاودیری نویژی پیغەمبەری و 
خوا 5 بكهم تا بزانم چۆن ئەنجامی دهداء كاتى نویژی عيشاى كرد ئەندازەیە کی 
ما خَلَفَتَ مدا بتطلا 157 چ ہەتا گه‌يشت به: + نک لا مخت نیماد 5:9 هء پاشان 
چووہ سەر جیگاکه‌ی سيواكيكى ده‌رهیناء پاشان اوی كرده قاپیک لەلایدا سیواکی 
پیکرد. پاشان ههلسا نوێژی کرد تا وتم: به ئەندازەی ئەوہ نوتژی کرد که خهوتبوو, 
پاشان يال که‌وت تا وتم: خه‌وت به ثه‌ندازه‌ی ئەوەی نوٹّژی كردء پاشان هه‌لسا له 
خەوء یه كەم جار جى کرد بهو شیوه‌یه دووباره‌ی کرده‌وه. ه‌وه‌یشی فه‌رموو که پیشتر 
فه‌رموو بووی, پیغه‌مبه‌ری خوا تل سی جار پیش به‌ره‌به‌یان ه‌وه‌ی دووباره کرده‌وه. 


بابدت: باسی شه‌ونویژی پتغه‌مبهر لا 

۷ -«عَن تس ذه قال: ما كُنَا تشاء آن نَرَى رَسُولَ الله تج في الیل مُصَلَياً لا رنه ولا 
نْشَاءٌ أن تاه تائماً لا ینام 

واته: ئەئەس طن دەڵى: تمه هدر کاتیک بمانويستايه يتغهمبهرى خوا تل ببینین 
شەونویّژ بکات ده‌مانبینی» هه‌رکاتیکیش بمانویستایه بیبینین خه‌وتووه ده‌مانبینی. 
(واته: نوێژو خه‌وی پیغه‌مبه‌ر 3 کاتیکی دیاری کراوی نه‌بوو. به‌لکو له هه‌موو 
كاته كان به جیاوازی ده‌یکرد» ثه گه‌ر هه‌ندی جار له کاتیکدا نویژی کردیین؛ ئەوہ 
جارهكدى تر تيايدا خه‌وتووه) . 
۸۔ «عَن يَعْلَى بْنَ مَمْلكِ, أنه سَأَلَ أَمْ سَلَمَةَ رضي اللَّهُ عنها عَنْ صلاة ول الله يله 
فَقَالَتْ: گان يُصَلّي الْعَتَمَةَ ثم يُسَبَُ ثم یْصَلَي بَعْدَهَا مَا شَاءَ اللَهُ من اللَيْلء ثم يَنُضَرفُ فَيَرْقُدُ 
مثل ما صلّی ثم يَسْمَتقظ من نومه لک قَيْصَلَي مثل ما تام وَصَلَائهُ لک الآخِرَةُ تَكُونْ إلى 
الصُبْح)1". 

واته: يدعلاى كورى مەملەک هه‌والیداوه. پرسیاری له وممو سه‌له‌مه (خوا لی 
رازی بی) كرد: ده‌رباره‌ی نویژی پیغه‌مبه‌ری خوا %؟ وتی: پیغەمبەر تل نویژی 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۱۶۱ و ۱۹۷۲ و ۱۹۷۳ء والترمذي: .۷۱٩‏ 


(۲) ضعیف. آخرجه أبو داود: 21677 والترمذي: ۲۹۳۳. 
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هم پەرتووکی شمونویڑژ و تويزى سوننەت له رِؤَرّدا 

۲ 

62 عيشاى ده‌کرد» پاشان ته‌سبیحاتی ده کرد» پاشان دوای ه‌وه نویژی ده‌کرد» نه‌وه‌نده‌ی 
خوا ويستى لەسەر بووايه له شهوء پاشان لییدەبوویەوەو ده‌خه‌وت به ثه‌ندازه‌ی ه‌وه‌ی 
نویژی کردوه. پاشان له خەو هه‌لده‌ستاو شه‌ونوێژی دهكرد به ئەندازەی تهودى 
خەوتبووء كؤتا نوتزيشى تا بهيانى بوو. 
8- «عن يَعْلَى بن مَمْلَكِء ان سَأَلَ أُمْ سَلَمَةَ رَضيّ الله عَنْهَه رَوْجَ ال وي عَنْ قراءة سول 
الله 3 وَعَنْ صلاته. فَقَالَثْ: ما لَكُمْ وَصَلَاتَهُ؟ كَانَ يُصَلّي نم يَنَامُ قَدْرَ ما صلّی. ثم یْعَلَي قَدْرَ 
مَا تام ثم ینام قَدْرَ مَا صَلَّى حى يُصْبِحَ ثم نَعَنَثْ لَه قرَاءَتَهُ فاد هي تنعث قرَاءَه مُفَسَرَةَ 


واته: یه‌علای كورى مەملەک ده‌گیریته‌وه: ئەو يرسيارى كرد له وممو سهلهمه 
(خوا لێی رازى بى) خیزانی پیغه‌مبه‌ر يتل ده‌رباره‌ی قورئان خویندنی پیغه‌مبه‌ری خوا 
تو نويز كردنى؟ وتی: لوه له كوئ و نویژی پیغەمبەر #2 له کوئ؟ نهو شهونويزى 
دەکردوء پاشان ده‌خه‌وت به ئەندازەی ئەوەی نوټژی کردبوو» پاشان شهونوتزى 
ده‌کرد به ئەندازەی ئەوەی خەوتبووء پاشان ده‌خه‌وت به ئەندازەی شه‌ونویژه که‌ی 
تا به‌یانی» پاشان وەسفی قورئان خویندنه که‌ی کرد خويّنديهوه به شیوه‌یه کی تەفسیر 


کراو پیت به پیت. 


باسی شه‌ونویژی پێغه‌مبهر داوود (عليه السلام) 
۰-۔ «عَنْ عَبْدَ الله بْنَ عَمْرو بن الْعَاص رضي الله عَنْهُمَا بَقُول: ال رَسُولُ الله 25: أَحَبٌ 
الصَيَام إِلَى الله كك صِيَامُ دَاوْدَ عَلَيْه السَّلَامُ گان یوم يَؤْماً وَيُفْطرُ يَوْماً. وَأَحَبُّ الضَّلَاة إلى 
الله لاه دَاوْدَ گان يَنَامُ نضْفٌ الیل وَيَقُومُ تلْتَهُ وَيَنَامُ سُدُسَة)'". 


واته: عه‌بدوللای كورى عەمری كورى عاص (خوا لییان رازى بی) ده‌لی: 
خؤشهويستترين رؤزوو له لای خوا عد رؤزووى داوود بوو (عليه السلام)ء رؤزيك 
رؤزووى ده گرت و پوژیک نه‌یده گرت» خوشه‌ویستترین نویژیش له لای خوا نوټژی 
داووده ده‌خه‌وت تا نیوه‌ی شهو (که ده‌کاته سی بەش له شەش بەش)ء پاشان 
(۱) ضعیف. 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۱۳۱ و ۳۶۲۰ ومسلم: ۱۸۹ و ۱۱۱۹/۱۹۰ وأبو داود: ٤٤٥۲ء‏ وابن ماجه: ۱۷۱۲ 
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پەرتووکی شەونویڑژ و نوټژی سوننەت له رؤزدا 


۱۳ 
سییه‌کی شه‌وی زیندوو ده‌کرده‌وه به شهونويز که ده‌کاته (دوو بەش له شەش 29© 


بەش)› شەش يه كيشى دە٭خەوت (دووباره). 


باسى شه‌ونوێژی پیّغەمبەر موسا (عليه السلام) 

۱- «عن آنس بن مالك ڪه اَن زشول الله يه قال: أَنَيْتُ لَيْلَهَ أشريّ بي عَلَى مُوسَى عَلَيْه 
السَّلَامُ عِنْدَ الْكَثِيبٍ الْأَخْمَّرِ وَهُوَ قَائِمٌ يُصَلّى في قَبْره». 

واته: ئەنەسی كورى ماليك ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا تل فهرموويهتى: نهو 
شەوەی شەورؤیم پیکراء هاتم بو لای موسا لەلای ته‌پو لکه سورهكه, ئەو وەستابوو 
له ناو گؤرەکەی شەونوتڑی دہ کرد. 
۳۲- «عَنْ انس ذفن أَنْ رَسُولَ الله يي قال: تبث عَلَى مُوسَى عَلَيْه السَّلَامُ عِنْدَ الگیب 
الْأَخْمَرِ وَهُوَ قَائِمُ يُصَلّي'". 

واته: ئەنەس ذه دهكترئتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا عل فه‌رمووی: هاتم بو لای موسا 
(عليه السلام) له لاى تهيؤلكه سوره که بد پیوه شه‌ونویژی ده كرد. 
٣۳-۔‏ «عَنْ تس شید أن النَبِيَ يل قال: مَرَرْتُ عَلَى قَبْرِ مُوسَى عَلَيْهِ السَّلَامُ وَهُوَ يُصَلَي في 
یره( 

واته: ئەنەس یه دەگیریّتەوہ: پیغەمبەر ا فه‌رمووی: تنيهريم بەلای گزری موسا 
(علیه السلام) له ناو گوره که‌یدا نویزی ده کرد. 

و کہ 3 5 بل رہ 23د سو 3# 8 لف رده کر ہے او ے سک 0 

17 «عن انس بن مالك مَك قال: قال رسول الله ک: مَرَرِتَ ليله اسري بي على موسی 
عَلَيْهِ السام وه يُصَلَ في قَبره»". 

واته: : ئەنەسی كورى مالي نید دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ئەو 
شدودى شدورؤييم يتكراء تنيهريم به لای موسادا له ناو گوره که‌ی شه‌ونویژی دهكرد. 


(٢۲)‏ صحيح. 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۱٦١‏ و ۱۲۵ و ۲۳۷۵. 
)٤(‏ صحیح. آخرجه مسلم: ۲۳۷۵. 
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پەرتووکی شهونوټز و نوټژی سوننەت له رؤرزدا 


کو و 0 و2 0۰ ۷ 66668 ۸ ةو دف 1 
٥۔‏ «عَنْ آنس طلله أن التي کل ليله أشري به مر عَلَى مُوسَى عَلَيْه السَلَامُ وَهُوَ يُصَلّي في 
قبْره'". 
واته: ئەنەس ده ده كير نتهوه: پیغەمبەر 5 هو شه‌وه‌ی شه‌وروییی پیکراء تیپەری 
به لاى موسادا له ناو گوره که‌ی شه‌ونویژی ده كرد. 
٦۔‏ «عَن اٽس ڪه يَقُولُ: آَخترني بَعْصُ أَصْحَاب الب يل أنّ الي يل لَبْلَة شري به مَر 
عَلَى مُوسَى عَلَيْهِ السَّلَامُ وَهُوَ يُصَلّي في قبْرہم"'. 
واته: ئەنەس ڭە ده‌لی: هدندئ له هاوه‌لانی پیغەمبەر قله پنیان راگه‌ياندم. 
پیغه‌مبه‌ر وَل هو شەوەی شهورؤيى بيكراء تنبهرٍ بوو به‌لای موسادا له ناو گوره که‌ی 
شه‌ونویژی ده کرد. 
مر و کم 57 سا و ره 011 6 ھی لل 3*5 یئ ے ا مس سر ہے گم ۔ ۳ 
۷۔ «عَنْ ئس نله عن بَغْضِ أضحاب الي لہ أن الي 4 قال: لَيْلَةَ شري بي مَرَرْتُ 
علی موی وَهُو ی في قنرہ؛ ۳ 
واته: هندس ذه ده گیرٍیته‌وه: له هه‌ندی له هاوهله کانی پیغه‌مبه‌ر يه كه پیغەمبەر 
يلا فه‌رموویه‌تی: هو شه‌وه‌ی شهورؤييم پیکراء تيبهريم به لای موسادا له ناو گوره که‌ی 
نویژی ده کرد. 


بابه‌ت: زیندوو کردنه‌وه‌ی شەو به په‌رستش 
۸-۔ «عَنْ خبّاب بن ارت له وَكَانَ قَنْ شهد تَذراً مَعَ رَسُولٍ الله َي أَنّهُ اقب رَسُولَ اللّه 
له اللَيْلَهَ كلها حتّی كَانَ مََ الْمَجْرِ فلَما سَلَّمَ سول الله كه من صلاته جَاءَهُ خَبَابٌُ» فَقَالَ: یا 
َسُولَ الله بَابٔي أَنْتَ وَأَمّيء لَقَدْ صَلَیْتَ اللَّيْلَهَ لا ما ريتك صَلَيْتَ نَحْوَهَاء فَقَالَ رَسُولُ الله 
يك أَجَل, ها صَلَاهُ رَعَبٍ ورهب سا رَبّي کف فیها ثلاث خصالء فأغطانِي الْتتَيْنِ وَمَتَعَنِي 
وَاحِدَةٌ سَأَلْتُ رَبّي ف آن لا بُلگتا بما هك به الم قَبْلتاء فاغطانیهاء وَسَأَنْتُ ري َك آن لا 
يُظْهِرَ عَلَيْنَا عَدُوَآ من غَيِْناه قأغطانیهه وال رَبِي آن لا يَلْبِسَنَا شيعا فمتعنیها»*. 


مم( صحيح. 
)٤(‏ صحيح. أخرجه الترمذي: ۲۱۷۵. 
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واته: خه‌بابی کوری ئەرەت نفد ده گیر یته وه: که لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 525 
به‌شداری به‌دری كردبووء به دریّڑابی نهو شه‌وه جاودئرى پیغه‌مبه‌ری خوای کرد 
تا نویژ به‌یانی تەواو بووء کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا 5ل سەلامی دايهوه له نویژه‌که‌ی 
خهباب هات بو لای» وتى: هی پیغه‌مبه‌ری خواء دایک و باوكم به قوربانت بن: 
هم شه‌و نویّژیِکت كرد نه‌مبینیوه نویژی لهو جۆرەت کردبیت. پیغه‌مبه‌ری خوا 4 
فه‌رمووی: بهلى. ئەوہ نویژی ومید بوو به وەرگرتنی نزاكهم و ترسانيش بوو لهودى 
ردت بکرئته‌وه, تيايدا داواى سئ شتم كرد له پەروەردگارم خت دوو دانەی پیبه خشيم 
و ڕێگری لیکردم له یەکیکیان: داوام كرد له يهروهردكارم يد له ناومان نەبات وہ کو 
چۆن توممهته كانى پیشووی له ناوبرد. ئەوەی پیبه خشيم, داوام كرد له پەروەردگارم 
يد له غه‌یری خومان دورمن زال نەکات بەسەرمانداء ئەویشی پیبه خشیم, داوام کرد 
له په‌روه‌ردگارم 5 جد به‌ش بەشمان نەکات: ئەوەی پٹٔی نهبه خشيم. 


جياوازى لەسەر عائيشه (خوا لیّہ رازى بئ) 
ده‌رباره‌ی زیندووکردنه‌وه‌ی شەو به پەرستش 
۹۔ «عَنْ مَسْرُوق, قال: قَالَتْ عَانْشَةُ رَضيّ الله عَنْهَا: کان إِذَا خلت الْعَشْرُ أَخيَا سول الله 
واته: مەسروق ده‌لی: عائيشه (خوا لێی رازى بئ)ء وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
کاتی بجوایه‌ته ناو ده شه‌وی کوتایی ره‌مه‌زان» شەوەکەی زيندوو ده كردهوهو 
خانه‌واده که‌ی هه لده‌ستاندو دوور ده که‌وته‌وه له خیزانه کانی. 


٠‏ «عن آبي إِسْحَاقَء قال: أَتَْثُ الْأَسُوَدَ بْنَ یزید وَكَانَ لي أَخَا صَدِيقَاً 0 یا أبَا عمُرو 
عور الْمُؤْمنينَ رَضيَ الله عَنْهُمَا عَنْ صلاة رَسُول الله كله قَال: قَالَتْ: گان 


ینام 2 اللَيْلٍ ولخبی ي آخره» ٣‏ 


واته: هبو ئيسحاق ده‌لی: هاتم بۆ لای ه‌سوه‌دی کوری یه‌زید. برایه کی ڕاستگۆو 
چاک بوو بۆم» وتم ه‌ی باوکی عه‌مر بوم باس بکه دایکی ئیمانداران (خوا لتى پازی 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۲۰۲6 ومسلم: ١۱۱۷ء‏ وأبو داود: ١۱۳۷ء‏ وإبن ماجه: ۱۷۰۸. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ١٤۱۱ء‏ ومسلم: ۷۳۹ وابن ماجه: ۱۳۹۵. 
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پەرتووکی شەونویژ و نویڑیہ سوننەت له روزدا 


بی) چی بۆت باس کرد دەربارەی شهونوێژی پیغەمبەری خوا تل وتى: عائيشه 
(خوا لی رازى بئ) وتی: پیغه‌مبه‌ر اَل سەرەتای شەو دەخەوت و کزتاییه كەشى 
زيندوو دهكردهوه به پەرستش. 

٢١ھ‏ «عَنْ عَائْشَةَ رَضي ال عَنْهَا قَالَتْ: لا أعْلم رَسُولَ الله ل را لقن که في لَبْلَة. ولا 
قَامَ یله حت الصَّبَاحَ ولا صام شَهْراً گاملاً ۳1 ۳ رَمَضان »۷ ۰ 


واته: عائيشه (خوا لی رازى بئ)ء ده‌لی: نه‌مزانیوه پیغه‌مبه‌ری خوا يل له 
شه‌ویکدا هه‌موو قورئانی خو پندبت» وه نه‌مزانیوه شهوتىك به ته‌واوی هه لسابیت تا 
۳ ۳1 کے 
به‌یانی» وه نه‌مزانیوه مانگیک پوژووی گرتبئ به ته‌واوی جکه له ره‌مه‌زان. 


۲ ر(عَنْ عائشة تشه رَضي الله عَنْهَا ُن الب بت" دَخَلَ عَلَيْهَا وعندها امراف فقال: مَنْ هذه؟ 
قَالَتْ: اة لا تام فَذَكَرَتْ من صلاتهاء فَقَالَ: مَهُ عَلَيْكُمْ بِمَا تطیفون. فَوَاللّهِ لا يَمَلْ الله کت 
حَنّى تَمَلُو وَلَكنْ أَحَتٌ الدّين إِلَيْهِ ما دَاوَمَ عليه صَاحِبُهُ)!". 


واته: عائيشه (خوا لێی رازى بى) دهكيرنتهوه: پیغه‌مبه‌ر یل هاته ژووره‌وه بو 
لاىء (لەو کاته‌دا) ثافره‌تیکی لهلا بوو» فه‌رمووی: ثه‌مه کی یه؟ وتی: فلانه که سه, 
ناخه‌ویت» باسی نویژه‌که‌ی بؤى كردء فەرمووی: ددست هه‌لگره له وه‌سف کردنی 
قال بن بدودى له تواناتان دای سول یه غو غوا ماندوو تابنت تا توه ماتدوو 
دەبنء بەلام خؤشهويستترين پەرستش لەلای نهوهيه: خاوه‌نه کەی لەسەری به‌رده‌وام 


بس 


٣-۔-‏ «عَنْ آتس بن مالك ذه أن رَسُولَ الله 3 دَخَلَ الْمَسْحِدَ فَرَأَى حَبلاً مَمْدُوداً بَيْنَ 
ماریتین, فَقَالَ: ما ها الْحَبْلُ؟ فقالوا: لرَيْتَبَ تُصَلّيء فَإِذَا قَتَرَثْ تَعَلَقَتْ به. فقال ال 25: 
حُلُوهُ لیْصل آخذکم تَاطه فاذا قَتَرَ قْیعْعْد»". 


واته: ئەنەسی کوری مالیک عه ده گیریته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 چووه مزگه‌وته‌وه 
حه‌بلیکی بینی دریز كرا بوو له نيوان دوو کوله كدداء فه‌رمووی: نم حه‌بله جیه؟ 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۷۶۲ وأبو داود: ١٣۱۳ء‏ وإبن ماجه: ۱۳۶۸. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٤۳‏ و ۱۱۵۱ تعليقا ومسلم: ۷۸۵ وإبن ماجه: ۶۲۳۸. 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۱۵۰ ومسلم: ۷۸۶ وأبو داود: ۱۳۱۲ وإين ماجه: ۱۳۷۱. 
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وتيان: ئهوه هی زهينهبه نوی ده‌کات» كاتى ماندوو ده‌بی دەستی بئوه دەگرئ: 
پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رمووی: بیکەنەوہ: با یەکیک له تیوه به ئەندازەی جالاكبوون و 
توانای خؤى نویّژ بکات. كاتى ماندوو بوو با دابنیشی. 

6- «عَن الْمُغيرَةَ بْنَ سُعْبَةَ له يَقُولُ: قَامَ النَِيُ کل حَنَّى تَوَرَمَتْ قَدَمَاهُ فقیل لَهُ: قَدْ غَفَرَ 
الله لَكَ ما تَقَدَمَ من دنک وَمَا تَأَحْرَ قال: افلا أكون عَنداً شَکورا»۳. 


واته: موغیرەی كورى شوعبه د ده أئ: پیغەمبەر 3 هه أسا بو شه‌ونوێژ تا پییه کانی 
اوسانء پٹی وترا: خوا له گوناهه کانی رابردوو و داهاتووت خۆش بووه (بو ئاوا خۆت 
ئەزيەت ده‌ده‌ی) هویش فه‌رمووی: ئايا نابی به‌نده‌یه کی و ام کووان بم. 


0۵- «عَنْ آبي هرر نْرََ طن قال: گان رسول ل اللّه E‏ ُصَلّي خت تَرْلَعَ «يَعني تَشَفَقٌ» قَدَمَامُم'''۔ 


واته: ئەبو هوره‌یره ديه دهلی: پیغەمبەری خوا 35 نویژی دهكرد تا قاچەکانی قلیش 
ده‌بوو. 


تى (نویژخوین) ده‌ستی کرد به نویّژ كردن به پټوه جى ده‌کات وء 
باسی جیاوازی گتره‌ره‌وه‌کان له عائیشه‌وه (خوا لیّی رازی بی) 


7- (عَنْ عَائْشَةَ رَضي اللَّهُ عَنَْا قَالَتْ: كَانَ رَسُولُ الله 4 بُصَلّي یلا طویلا فَإِذَا صلّی 
قائماً رَكَعَ قائما؛ وَإِذَا صَلَّى فَاعِدَاً رَكَعَ قَاعد. 


واته: عائيشه (خوا لنی رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 به درتذابى شهو 
نویزی ده كرد» کاتی به پیوه نويزى بکردایه به پیوه رکوعی ده‌برد» وه کاتیکیش به 
دانیشتنه‌وه نوتزى بکردایه ههر به دانیشتنه‌وه رکوعی ده‌برد. 
۷-۔ (عن عانشة رضي اللَّهُ عَنْهَا قَالَتْ: گان ر سول الله ين يُصَلَى قائماً و عدأ فد ذا افْتَتَحَ 


الضَّلَاةَ قائماً رَكَعَ قائما؛ وَإِذَا افْتَتحَ الصَّلَاةَ قاعداً رَكَعَ قاعدآم“'. 

(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۳۰ و ۶۸٤٤‏ و ۰۱6۷۱ ومسلم: ۷۹ و ۲۸۱۹/۸۰ والترمذي: ۶۱۲ وإبن ماجه: .١615‏ 
(۲) صحیح. آخرجه إبن ماجه: ۱۶۲۰. 

(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۰۵ و ۷۳۰/۱۱۰ وأبو داود: ۹۵۵ و ۱۲۵۱ والترمذي: ۳۷۵ و ۶۳۱ وإبن ماجه: ۱۱7۶ و ۰۱۲۲۸ 
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يهرتووكى شمەونوپّڑ و نوټژی سوننەت له روژدا 


واته: عائيشه (خوا لنی رازى بئ)ء ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ت به بيوه نوټژی 
ده کردو به دانیشتنیشه‌وه. کاتی به پیوه نویژی ده‌ست پئ بکردایه رکوعی ده‌برد» 
کاتیکیش به دانیشتنه‌وه نویژزی ددست پئ بکردایه ههر به دانیشتنه‌وه رکوعی ده‌برد. 


۸ھ «عَنْ عَائْشَةَ رَضيّ الله عنهاء اَن انب يق گان يُصَنّي وَهُوَ جَالِسٌ قیفر وَهْوَ جالس. 
اڏا بَي من قراءته قَدْرَ ما يَكُونُ ثلاثينَ أو أَرْبَعِينَ ی گام ففرا وَهُوَ ائ نم رگ كُمّ سَجَدَ 
ْم يَفْعَلُ في الرَكْعة اني مثل ذیکہ''۔ 

واته: عائيشه (خوا للی رازى بى) ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر َه به دانیشتنەوہ نوټژی 
دهكردء به دانیشتنەوەش قورئانى ده‌خویند. جا ئەگەر ئەندازەی سىء يان جل 
ثایەتی بمايه ھەڵدەستا به پټوه ده‌یخویند پاشان رکوعی ده‌برد» پاشان سوژدەدی 
ده‌برد» پاشان له رکاتی دووه‌مدا به‌و شئوه‌یه‌ی ده كرد. 
۹-۔ «عَنْ عَائْشَةَ رضي اللَّهُ عَنها قالث: مَا رَأَيْثُ رَسُولَ الله 3 صَلّی جَالِمَاً حتّی دَخَلَ في 

ےه غ بج ہپ ورگ سعد من ری و ا 0وب 3 عم مه تج کو گور ب 

السنء فكان يصلي وهو جالس یَقراء فإذا غبَرَ من السورة تلائون أو آربعون 
(Mtr a‏ 
ثم رکع» : 

واته: عائيشه (خوا لی رازى بئ) ده‌لی: نه‌مبینیوه پیغه‌مبه‌ری خوا يل به 
دانيشتنهوه نویژ بكات تا که‌وته تەمەنەوہ: ئهو كات به دانيشتنهوه نویژی ده كردو 
قورئانی ده‌خویند» جا ثه گه‌ر ثه ندازه‌ی سی» يان چل ثایەتی بمايه هه‌لده‌ستا به پیوه 
ده‌یخویند» پاشان رکوعی ده‌برد. 
۰٠ھ‏ «عَنْ عَائِشَةَ رضی الله عَنْهَا قانث: گان رَشول الله يل یف وَهُوَ قاعذ. فَإِذَا أَرَادَ أنْ 
يَرْكَعَ قَامَ قَدْرَ ما يَقرَا انسان آزتعین آيَة'". 

واته: عائيشه (خوا لی رازى بى) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 (نویژی دهكرد) به 
دانیشتنه‌وه قورئانی ده‌خویند» کاتی بيويستايه ركوع ببات هه‌لده‌ستا به ئەندازەی 
ه‌وه‌ی پیاویک جل ثایه‌ت بخوینی. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۱۱۸ و ۰۱۱۱٩‏ ومسلم: ۷۳۱. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۱۸ و ۱۱۱۹ و ۱۱۶۸ و ۰۶۸۳۷ ومسلم: ۱۱۱ و ۷۳۱/۱۱۲ وأبو داود: ۹۵۳ و ۹۵۶ 
والترمذي: ۰۳۷ وإبن ماجه: ۰۱۲۷ 


م صحیح. 
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پەرتووکی شهونويَرٌ و نوتژی سوننەت له روڑدا 


ہے رت و 


-0١‏ «عن سعد بن هشام بْنِ عامي قَالَ: قَدِمْتُ الْمَدِيئَةَ فَدَخَلْتُ عَلَى عَائشة رَضِي الله 
َلْهَا قالث: من آنت؟ فلث: تا سَعْدُ بن حقام بن عامر قَالَتْ رَحِمَ الله أباك. قُلْتُ: آغبريني 
عَنْ صَلَاة زشول الله يك قالَْ: إن رَسُولَ الله يك گان وگان. فلث: اَجَل, قانث: إِنَّ رَسُولَ الله 
يل گان يُصَلَي بِاللیلِ صَلَاةَ الْعشَاءِ ثم يوي ی فراشه فَيتام, فا گان جَوْفُ الیل قَامَ إِلَى 
حَاجِهِ قى طَهُورو فضا ٿم دَحَل المَنجد فَيْصَلي تماني رگا یل يآ يُسَوِي 
نهن في القراءة وَالرُكُوع وَالمُجُودِ وَيُوترُ برَكْعَة ثم يُصَلّي رکْعتین وَهُوَ جالس, تم يَضَعْ 
جَنْبَهُ فَرْبّمَا جَاءَ بلال فَااَنَهُ بالصّلاة قَبْلَ آن يُغْفِيَ وَرُبَمَا يُغْفِيء وَرُبّمَا مَكَكْتْ أَغْقَى أو لم 
يُغْفٍ حَنّى وه بالصّلاةِء فکائٹ یل صَلاة رشول الله يك حَنّى سن وَلْحِمَ» فدَكرَتْ مِنْ آخمه 
ما شَاءَ الله قَالَتْ: وَكَانَ الب يله يلي بالنّاس العشاء. ثم اوي إِلَى فراشه. دا گان جَؤْفُ 
لقاع إلى طَهُورِهِ وَإلی خاجه فتوطْأ تم يَذخُل الْمَسْجدَ قَيْصَلّي ست رَكعَاتٍ یی اي 
َه يْسَوي بهن في لقاع والرگوع واسْجود. نم يُودِرُ رة ثم صي رَكْعَتَيْنِ وَهُو جایش. 
نم يَضَعٌ جَنْبَهُ وَرُبّمَا جاء بلال فَآذَنَهُ بالصّلَاةِ قَبْلَ آن يُعْفِيَء وَزبَمَا ی وَربَمَا فَكَكْتُ أَغْقَى 
ام لا؟ حتی يُؤْذْنَهُ بالصّلَاةَ, قَالَتْ: فَمَا رََلَثْ تلك صَلَاُ رَسُولٍ الله »۳ 


واته: سەعدی كورى هيشامى كورى عامرہ ده‌لی: هاتم بو مه‌دینه. پاشان رؤيشتم 
بو لای عائيشه (خوا لیی رازى بئ)ء وتى: تؤ كنى؟ وتم: من سه‌عدی كورى هيشامى 
كورى عامرم. وتى: په‌حمه‌تی خوا له باوکت» وتم: ههوالم بده‌ری دەربارەی نوتزى 
پیغه‌مبه‌ری خواء وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا ی اواو اوا نوتزى دەکردہ وتم: بهلى, 
وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا ی له شهودا نونژی عيشاى ده‌کرد. پاشان ده‌چوو بو سەر 
جیگاکه‌ی ده‌خه‌وت. کات نیوه‌ی شەو بهاتایه هه‌لده‌ستاو ده‌چوو بو سه‌رتاو کردن 
پاشان ده‌ستنویژی ده گرت» پاشان ده‌چووه مزگه‌وته‌وه هه‌شت رکات نویژی ده کرد 
پیم وابوو یه کسانی ده‌کرد له نيوان خویندن و رکوع و سوزدهكانيداء هه‌روه‌ها یه ک 
رکات نویژی وتریشی ده‌کرد. پاشان به دانیشتنه‌وه دوو ركاتى ده‌کرد» پاشان به لا 
تەنیشتیدا يال ده که‌وت. ئينجا بیلال ده‌هات اگاداری ده‌کرده‌وه بو نویژی به‌یانی 
پیش ه‌وه‌ی خه‌وی لئ بکه‌تایه‌و بی اگا بووایه. كەم جارێکیش بی ثاگا ده‌بوو. 
گومانم هديه منیش ئايا بی اگا بووه يان ناء تا اگاداری ده کرده‌وه بو نوی کردن. 
نویژی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 بهو شیوه‌یه بووء تا که‌وته تەمەنەوەو گؤشتی گرت» جا 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


هم به‌رتووکی شەونویژ و نوټێژی سوننەت له ڕۆژدا 

10۰ 

و ده‌رباره‌ی گوشت گرتنی تا خواویستی له‌سهر ب بی باسی کرد عائيشه (خوا لی رازی 
بی)ء > وتی: : پیغه‌مبه‌ری خوا يل تود عيشاى بو هه لک ده کرو پاشان ومجوو بو 
سەر جیگاکه‌ی ده‌خه‌وت» کاتی نیوه‌ی شەو بهاتایه هه لده‌ستاو ده‌جوو بو سه‌رئاو 
کردن؛ پاشان ده‌ستنویژی ده گرت» پاشان ده‌جووه مزگەوتەوہ شەش ركات نويزى 
ده‌کرد» پیٔم وابوو يه کسانی ده كرد له نيوان خویندن و ړکو ع و سوزدهكانيداء هه‌روه‌ها 
یەک رکات نویژی ونریشی ده کرد» پاشان به دانيشتنهوه دوو ركاتى دەکرد پاشان 
به لا تهنيشتيدا بال دهكدوت. ئینجا بيلال دەھات اگاداری ده‌کرده‌وه بو نوێژى 
به‌یانی پیش ئەوەی خه‌وی لی بکه‌وی و بی اگا ببئء كەم جارێکیش بی ئاگا دهبوو, 
گومانم هديه منيش ايا بی تاگا بووه. يان نا؟ هەتا تاكادارى دهكردهوه به نوي كردن, 
عائيشه (خوا لێی رازى بی) وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا :22 نوتزى بهو شئوهيه بوو. 


بابه‌ت: نویّڑہ سوننهت به دانيشتنهوه 
۲- (ِمَنْ عَائشة رضي الله عَنْهَا قَالَتْ:ٍ : ما گان رون الله عل 5 يَمْتَنَعْ من وَجْهِي وَهُوَ و ضَائَمء 
وَمَا مات حتی گان کته صلاته اعدا ثم م َكَرَت كَلمَةٌ مَعْنَاهَا» إلا الْمَكْتُوبَةَ وَكَانَ ات الْعَمَلِ 
یه ما دام عَلَيْه الْإِنْسَانُ وَإِنْ ان سیر" 
- عه 0 5 3 mY‏ بی 0 0 یرلن 

واته: عائيشه (خوا لیی رازی بی). ده‌لی: رؤزوو ریکری له پیغه‌مبه‌ری خوا کت 
نه‌ده کرد له ماچکردنم» وه نه‌مرد تا زوربه‌ی نویژه کانی به دانیشتنه‌وه بوو«پاشان 
باسی وشه‌یه کی کرد مانای ئەوہ بوو» جکه له نوێژی فەرز نه‌بیت. وه خوشه‌ویستترین 
كردهوه لەلای ئەوہ پوو مرۆف له‌سه‌ری به‌رده‌وام بت ئه گه‌رچی که‌میش بیت. 
٣۔‏ ١ِمَنْ‏ آَم سَلَمَةَ رَضيّ الله عَنْهَا قَالَتْ: ما قبض رَسُولُ الله يل حَنّى گان أَكْتَرُ صَلَاته 
جَالساً الا الْمَكْتُوبَةن'" 

واته: وممو سدلدمه (خوا لڼی رازى بی). ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ع كۆچى 
دوایی نه كرد تا زوربه‌ی نویه کانی به دانیشتنه‌وه بوو جگہ له نويه فهرزهكان. 
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10- «عَنْ أَمْ سَلَمَةَ رَضيّ اللَّهُ عَنْهَا قَالَتْ: مَا مات سول الله يه حَتَّى گان أَكْتَرُ صَلَاتهِ قاعد 
لا القَرِيضَة وَكَانَ أَحَبْ الْعَمَلِ إِلَيْهِ أَذوَمَهُ وَإِنْ قَزّ»". 


یه‌رتووکی شدونويزٌ و نوتڑہ سوننەت له روڑدا , 
101 


وأته: توممو سه له‌مه (خوا ليى رازی بی ) ده‌لی: بیغه‌مبه‌ری خوا ع نه مرد تا 
زوربه‌ی نویژه کانی به دانیشتنه‌وه بوو جکه له نويزه فه‌رزه‌کان. وه خؤشهويستترين 
کرده‌وه به لا یه‌وه به‌رده‌وام بوونى بوو له‌سه‌ری ثه گه‌رجی که‌میش بووایه. 
۵- رِعَن 3 سَلَمَةٌ رضی الله عَنْهَا قَالَتْ: وَالّذي تَفُسی بيده مَا مات سول الله 3 تی 
كَانَ أَكْتَرُ صَلاته قاعداً إا الْمَكْتُوبَةَ وَكَانَ أَحَبُ الْعَمَلِ إِلَيْهِ مَا داوم عَلَيْهِ وَإِنْ قَلْ»". 


واته: وممو سدلدمه (خوا لنی رازى بی) دهلى: سويند بهو خوایه‌ی نه فسى 
منى به ده‌سته. پیغه‌مبه‌ری خوا & نه‌مرد تا زؤربەی نویّژەکانی به دانیشتنەوہ بووء 
حکه له نویه فه‌رزه کان وه خوشه‌ویستترین کرده‌وه به لايهوه بەردەوام بوونى بوو 
له‌سه‌ری ثه گه‌رچی كدميش بووایه. 
7- «عن عَائِمَة رَضي الله عَنْهَا قالت: أَنَّ النَبِيّ يل لم يَمْثْ حتّی گان يُصَلّي گثیراً من 
صلاته وَهُوَ جَالسٌ)'". 

واته: عائيشه (خوا یی رازی بی )۰ دهلی: پیغه‌مبه‌ر يه نه‌مرد تا زوربه‌ی نویه كانى 


به دانیۂ نيشتنهوه ده كردن. 


1- «عَنْ عَبْد الله نن ققیق. قال: قُلْتُ لِعَائمَةَ رضي الله عَنها: هَل گان رشول الله كل 


يُصَلَي وَهُوَ قاعذ؟ قَالَتْ: تم بَعْدَ ما حَطَمَهُ النَاسْ»". 

واته: عهبدوللاى كورى شەقیق ده‌لی: به عائيشهم (خوا لێی رازى بى) وت: ایا 
پیغه‌مبه‌ری خوا ول نویژی ده کرد به دانیشتنه‌وه؟ وتی: بهلی, دواى ئەوەی خەلک 
پیریان كرد. 


(۱) صحیح. أخرجه إبن ماجه: ۱۲۲۵ و .٣۲٤۷‏ 


(۲) صحيح. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۷۳۲/۱۱۲. 
)٤(‏ صحیح. آخرجه مسلم: ۷۳۲/۱۱۵ وأبو داود: ۹۵ 
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يهرتووكى شه ونويَرٌ و نوټژی سوتنهت له روزدا 


9 ۱3۵۸- «عَنْ حَفْصَةٌ رَضيّ الله عنها قالث: ما ریْث رَسُولَ الله يي صَلَّى في سُبْحته اعدا قط حى 


گان َبْلَ ققاته عام فَكانَ يُصَلَي قاعدا يقرا بالسُورَة َلْهَا حَنّى تَكُونَ طول من ول منها». 


واته: حه‌فصه (خوا لێی رازى بئ)ء دهلى: هه‌رگیز پیغه‌مبه‌ری خوام یل نهبينيبوو 
له چیشته‌نگاودا به دانيشتنهوه نونز بکات تا يدك سال پیش مردنىء به دانیشتنەوہ 


نویژی ده کرد دریژترین سووره‌تی ده‌خویند به لمسهرخؤيى. 


بابه‌ت: گه‌وره‌یی (ياداشتى) ئەو که‌سه نویر به پټوه ده‌کات 
لەسەر ئەو که‌سه‌ی به دانیشتن دەیکات 


وہ ير 


۹۔ «عَنْ عَبْدِ الله بن عمُرو رَضيّ اللَّهُ عَنْهْمَا قال: رَأَيْتُ الب 5 يْعَلَي جَالساء فَقُلْتُ: 
حُدَنْتُ أن فلت: إن صَلَاةَ الْقَاعد عَلَى اضف من صَلاة المانم. وَأَنْتَ نعل قاعدا قال: أَجَل, 
وَلَكني لست 23 مذ , منْکمْ» . 


واته: عه‌بدوللای كورى عه‌مر (خوا لێیان رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌رم 32 بینی 
به دانیشتنه‌وه نویزی کرد ونم: بوم باس کرا تو فه‌رمووته: نویر به دانیشتنه‌وه 
(پاد اشته که‌ی) به ثه ندازه‌ی نیوه‌ی نونزيكه به بوه ئه نجام بدری» توش به دانیشتنەوہ 
نوټژ ده‌که‌ی» فه‌رمووی: به‌لی, به‌لام من وه کو هیچ یه کیک له تیوه نیم. 


فدزل و گه‌وره‌یی نویّژ كردن به دانیشتنه‌وه 
له‌سهر نویّژ كردن به پالکه‌وتنه‌وه 


- «عن عمران بن < حصین ین قال: شالت النَبِيّ 3 عن الذي يُصَلَى اعدا قَال: مَنْ 
صَلَّى قائماً فَهُوَ آفشل. وَمَنْ صَلّی قاعدا فَلَهُ نف آخر القانم. وَمَنْ صَلَّى تائماً فَلَهُ نضف أَجْر 


2 ۳ 
القاعد». 


واته: عيمرانى كورى حوصەین ءي ده‌لی: پرسیارم كرد له پیغه‌مبه‌ر 5 ده‌رباره‌ی 
هو که‌سه‌ی نوێژ به دانيشتنهوه دەکات: فەرمووی: هدر که‌س نوټژ به پیوہ بكات 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۷۳۳ والترمذي: ۳۷۳. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۰ وأبو داود: ۹۵۰. 
)۳( صحيح. أخرجه البخاري: ۵ ۱۱۱۱ و ۰۱۱۱۷ وأبو داود: ۹۵۱ء والترمذي: ۱ وإبن ماجه: ۰۱۲۳۱ 
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پەرتووکی شه‌ونویَز و نوټژی سونندت له رۆژدا 1 ۱ 
رن 

هوه چاکتره. هدر که‌سیش نویژ به دانیشتنه‌وه بکات ه‌وه نیوه‌ی پاداشتی ئەو 69 

که‌سه‌ی بو هديه به پیوه نوی ده کات» هه‌رکه‌سیش نویژ به خه‌وتنه‌وه بکات ثه‌وه 


نیوه‌ی ياداشتى هو که‌سه‌ی بو هديه به دانيشتنهوه نوز ده کات. 


بابه‌ت: چونیه‌تی نویّژ كردن به دانیشتنه‌وه 
14-«عَنْ عَانْشَةَ رف الله عَنْهَا قَالَتْ: ری الب 35 5 يُصَلَى مُترنعَا». 


واته: عائيشه (خوا نی رازى بى) دهلئ: پیغه‌مبه‌رم 2 بينى نویژی ده کرد به 
جوارمشقى دانيشتبووء قاچه‌کانی دەخسته ژیّر رانى به پیجه‌وانه‌ی يه كتر. 


بابەت: جؤنيهتى قورئان خویندن له شه‌ونوێژدا 
۲ (عَنْ عَبْدِ الله بن أبي قيس قَالَ: سَأَلْتُ عَائِشَةَ رضي ال عنهء نف كَانَتْ قِرَاءَهُ 
رشول الله 5 يد باللَيْلٍ يَجْهَرُ أَمْ يُسِرُ؟ قَالَتْ: : کل ذلك قَدْ گانَ يَفْعَلُ رُبَمَا جهن ا 
واته: عه‌بدوللای کوری ه‌بو قه‌یس ده‌لی: يرسيارم له عائيشه (خوا لی رازی 
بی) کرد ر پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له شه‌ونویژدا قورئانی چون ده‌خویند به ده‌نگی به‌رز 
معر نميا ی ریا هقرو وگن دک کل ۱ جارتک به ده‌نگی بەرز ده‌یخوند» 


كەم جاریکیش به ده‌نگی نزم. 


فه‌زل و گه‌وره‌یی قورئان خوتندن به ده‌نگی نزم به‌سهر ده‌نگی به‌رز 


١55‏ مَنْ غُقبَة بْنَ عامر لہ أَنَّ رَشول الله يد قال: إِنّ الذي بَجْھَر بالفرآن كالّذي یَجْه 


واته: عوقبدى كورى عامر ذه ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ك فهرموويهتى: 
بەراستی ئەو کەسەی به دەنگی به‌رز قورئان ده‌خوینی وهكو ئەوہ وايه به اشکرا 


۲( صحيح. 
(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۳۳۳ والترمذي: ۰۲۹۱۹ 
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۴ 


و 


يهرتووكى شمونویْژ و نویژی سوننهت له رؤرّدا 


ببه خشی و چاکه بکات» وه ئەو که‌سه‌ش که به ده‌نگی نزم قورئان ده‌خوینی وہ کو 
ه‌وه وایه به نهینی ببه‌خشی و چاکه بکات. 


بابەت: یه‌کسان کردنی وه‌ستانی و رکوع و دوای رکوع و 
سوزده‌و دانیشتنی نتوان سوژده‌کان له شه‌ونویژً 

٤٦-۔‏ «عَنْ حُذَيْفَةَ ےه قال: صَلَيْتُ مانب يي لَبْلَهَ قافتتح ابقر فَقُلْتُ: برگغ عند 
المائّة. فَمَضَىء فقلث: يَرْكَعْ عند المائتَيْنء فمضی. فقلت: یْصَلي بها في رَكْعَة فمضی. فافتتح 

ج- ےس ہہ ووم ىر “عم ورب مرس رو ميرف 2 رجت دج > 2 3 
النسَاءً. فقراهاء ثم افتتخ ال عمران فقراهاء بقرا مترسلا إذا مر بایة فيها تسبیخ سبح واذا 
مر بِسُوَالٍ سأل. وَإِذَا مَرَ بتعوذ تَعوّد نم رگج فقال: سُبْحَانَ رَبْيَ الْعظیم. فَكَانَ روم تخواً 
من قيَامِه ثم رفح اسف فَقَالَ: سمخ الله لمَنْ حَمِدَهُ» فَكَانَ قِيَاهُهُ قریباً من زگوعه. نم سَجَدَ 
فَجَعَلَ يَقُولُ: سُبْحَانَ رَبيَ الأغلی. فَكَانَ سُجُوده قریباً من روعه»". 


واته: حوزه‌یفه ذه ده‌لی: له‌گه‌ل پیغه‌مبه‌ر يلا نوێژم کرد به سووره‌تی به‌قه‌ره 
ده‌ستی پیکرد» وتم: له سهد ثایەدت رکوع ده‌بات» رکوعی نه‌برد هدر به‌رده‌وام بوو 
وتم: له دوو سەد ایمت رکوع ده‌بات هدر به‌رده‌وام بووء وتم: ته‌واوی ده‌کات 
له یه ک ركاتداء هدر به‌رده‌وام بوو. ئینجا سووره‌تی نیسائیشی خویند. پاشان تالی 
عیمرانی خویند. له‌سه‌رخو ده‌یخویند. کاتی به‌سه‌ر ثایه‌تیکدا تیپهرٍ ببووايه ت‌سبیحی 
تیدا بووایه (سبحان الله)ی ده کرد کاتیکیش تنيهرببووايه به‌سه‌ر ثایه‌تیک پارانه‌وه 
بووایه داوای ده‌کرد. وه کاتیک تێپەړ ببووايه بەسەر ثايهتى يهنا كرتن په‌نای 
ده‌گرت, پاشان رکوعی بردہ فه‌رمووی: پاکی و بیگه‌ردی بو په‌روه‌ردگاری مه‌زن, جا 
ړکو عه که‌ی به ثه‌ندازه‌ی وه‌ستانه که‌ی بووء پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه» فه‌رمووی: 
خوا ستایشی ئهو که‌سه ده‌بیستی و وه‌رده‌گریت» که ستایشی کردوه. جا وه‌ستانی 
نزیک بوو له رکوعه که‌ی. پاشان سوژده‌ی بردو ده‌یفه‌رموو: پاک و بیگه‌ردی بو 
په‌روه‌ردگاری به‌رز. جا سوژده که‌ی نزیک بوو له رکوعه که‌ی. 


0 - «عَن حُذَيْفَةَ ذه آنه صلّی مَعَ رشول اللّه 25 في رَمَضَانَ فَرَكَعَ فَقَالَ في ركُوعه: 
سُبْحَانَ رب العظیم مِثْلَ مَا كَانَ قَائماً ثم جَلّسَ يَقُولُ: رَبّ اغفز لي, رَبَ اغفز لي مِثْل مَا گان 
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په‌رتووکی شه ونويَرٌ و نویِژی سوننەت له روزدا 


قائما, ثم سَجَدَ فَقَالَ: سُبْحَانَ رَبِيَ الأَعْلَى مثل ما گان قَائِما ما صلّی الا أَْيَعَ رَکَعَاتِ, حتّی وچ 
جَاءَ بلال إلى الْعْدَا»" . 

وانه: حوزه‌یفه ت یه دەگیریتەوہ: هو نوټژی کرد له گه‌ل پیغه‌مبه‌ری خوا يل له 
پەمەزانداء 00 بردو له رکوعه که‌یدا فه‌رمووی: (سبحَان ربي العَظيم) واته: پاکی 
و بیْگەردی بؤ پەروەردگاری مه‌زنم» به ئەندازەی وەستانەکەی مایه‌وه. پاشان دانيشت 
و دەیفەرموو: خوايه ليم خوشبه خوايه ليم خۆشبه» به ئەندازەی وه‌ستانه که‌ی 
مایه‌وه. پاشان سوژده‌ی برد. فەرمووی: (سُبْحَانَ رَبِيّ الْظیم) باكى و بیگەردی بو 
پەروەردگاری به‌رزم» به ئەندازەی وه‌ستانه که‌ی مایەوہء یتر نویژی نه کرد ئەو چوار 
ركاته نه‌بێت» تا بيلال هات اگاداری کرده‌وه بو نویژی به‌یانی. 


بابه‌ت: شه‌ونویژ چونه؟ 
0 «عن ابن عُمَرَ رضي الله عَنْهْمَاء عن النَبِيْ 5 قال: صَلَاهُ اللَيْلِ وَالنْهَارٍ مَثْنَى مَفنی»۳ 


واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لێیان رازى بی) ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رموویه‌تی: 
نویژی (سوننه‌ت) له شه‌وو له رؤژ دوو ركات دوو رکاته. 


اه و از 


۷ «عَنْ طَاؤْسء قال: قَالَ ابْنْ عْمَرَ رَضيّ الله عَنهما: سَأَلَ رَجْل رَسُولَ الله ئل عَنْ صَلاة 
الیل فقال: مَثْنَى مَثْنَى فَإِذَا خشیت الب فَوَاحِدَة)'". 


وانه: طاوس ده‌لی: يبنو عومه‌ر (خوا ليان رازى بی) ده‌لی: پیاویک پرسیاری له 
پیغه‌مبه‌ری خوا َه کرد ده‌رباره‌ی شه‌ونویژ» فه‌رمووی: دوو ركات دوو رکاته. ئەگەر 
ترسای له ده‌رچوونی به‌ره به‌یان ثه‌وه یه ک رکاتی ویتر بکه. 


قال عَنْ أبيه َيه عن الب #۶ قال: صَلَاةُ اللَيْلِ مَثْنَى مَثنَی, فَإِذَا خفْتَ الصَّبْحَ 


)۱( صحيح. 

(۲) صحیح. آخرجه وأبو داود: ۱۲۹۵ء والترمذي: .۵٩۷‏ وإبن ماجه: ۱۳۲۲. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۷۶۹/۱۶۱ وإہن ماچه: ۱۳۲۰. 

.۱۳۲۰ صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۳۷ء ومسلم: ۰۷۹/۱۶۶ وإبن ماجه:‎ )٤( 
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هه 


۱1 


2 


يهرتووكى شهونوټژ و نوتڑہ سوننەت له روزدا 


واته: سام دهكثرنتهوه, له باوكيهوه ذَينه. كه پیغه‌مبه‌ر 5 فەرموویەتی: شه‌ونویژ 
دوو ركات دوو رکاته. ئەگەر ترساى لهودى نوێژی بەیانیت بەسەردا بيت ئەوہ یەک 
ركاتى ويتر بكه. 
8- «(عَنٍ ان عْمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَا قال: سمغث رَسُولَ الله 5 عَلَى المنبر سل عَنْ صَلاة 
اللَّْل؟ فَقَالَ: مت منتى فاد خفْتَ الصّبْحَّ فَأَؤْترْ بركعة»!". 


واته: يبنو عومهر (خوا لێیان رازى بئ) دهلئ: گویّم لئ بوو پرسیار دهكرا له پنغه‌مبه‌ری 
خوا 2 له سەر مینبەر ده‌رباره‌ی شه ونوێژ؟ فەرمووی: شهونوټژ دوو ركات دوو ركاته. 
ه گه‌ر ترساى لەوەی نویژی بهيانيت به سەردا بيت ئهوه یەک ركاتى ويتر بكه. 


۷۰-«عن تافع. أَنَّ ابْنَ عْمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَا أَخْبَرَهُمْ؛ أنَّ رَجْلاً سل رَسُول الله 4 عَنْ صَلاة 
اللَيْلِ قال: مَثْنَى مَثْتّی, فَإِنْ خُشي أَحَدُكُمْ الصُبْحَ فَلَیُوتز بوَاحدة»۳. 


واته: نافیع ده گیریته وه: ثیبنو عومه‌ر (خوا ټیان رازى بی) هه‌والی پیداون: پیاوێک 
پرسیاری کرد له پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ ده‌رباره‌ی شه‌ونویژ» فه‌رمووی: شه ونويز دوو 
رکات دوو رکاته. نه‌گه‌ر که‌سیک له ێوه ترسا له‌وه‌ی نویژی به‌یانی به‌سه‌ردا بیّت با 
يدك ركاتى ویتر بکات. 


سمو 


۷۱-«عن ابْنِ عْمَرَ رَضيّ اللَّهُ عَنْهْمَاء عن النَبِي عن قَالَ: صَلَاهُ الیل مَثْنَى مَثْنَى فَإذا خفت 
الصبْحَ فَأؤترْ بواحدة» سك 

واته: يبنو عومهر (خوا لییان رازى بی) ده كيرنتهوه: پیغه‌مبه‌ر 35 فه‌رموویه‌تی: 
شه‌ونویژ دوو ركات دوو رکاته. ئەگەر ترسای لەوەی نویزی بەیانیت به‌سه رد بت 
هوه یه ک رکاتی ویتر بکه. 
۳۲۔ «عن ابْنِ عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَا قال: سَأَلَ رَجُلْ من الْمُسْلِمِينَ رَسُولَ الله يلل کف 
صَلَاةُ اللَيْلِ؟ فَقَالَ: صَلَاهُ الیل مَثْنَى مَثْنَىء فَإذا خفت الصّبْحَ وت بوَاحدَة»* 


)۲( صحيح. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ٤۷۲‏ و ۰۷۳ ومسلم: ۷٢۹١‏ وأبو داود: ١۱۳۲ء‏ والترمذي: ۶۳۷٦ء‏ وإبن ماجه: ۱۳۱۹. 


)٤(‏ صحيح. 
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په‌رتووکی شهونويرٌ و نوټژی سوننه‌ت له روزدا 


واته: : يبنو عومدر (خوا ليان رازی بی ) دهلی: پیاویک له مسولانان پرسیاری 
كرد له پیغه‌مبه‌ری خوا كد شه‌ونویژ جؤنه؟ فه‌رمووی: شه‌ونویژ دوو ركات دوو 
ہو سوہ وی مجه بیت ئهوه یەک ركاتى ويتر بکه. 
۳- «عن عَبْدِ الله بْنِ عُمَرَ رَضي ال عَنْهُمَاا آن رَجُلاَ سَأَلَ رَسُولَ الله بخ عَنْ صَلَاة ال 
فَقَالَ رَسُولُ الله : صَلَاةُ اللَبْل مَثْنَى مَثتی, فَإِذَا خشیت الصُّبْحَ فأؤْتز يوَاحدّة". 

واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لنیان رازى بی) ده‌گیریته‌وه: پیاویک 

Yo 4 8 avr ۰ 5 په 5 يللد‎ 

پرسیاری كرد له پیغه‌مبه‌ری خوا 2 ده‌رباره‌ی شەونویّژ فه‌رمووی: شهونوټژ دوو 
ركات دوو رکاته. ئەگەر ترسای له‌وه‌ی نویژی بهديانيت به‌سه ردا بت ئەوہ یەک 
ركاتى ويتر بكه. 
1/6 «عَنِ عَبْدِ اللّه بُن عُمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَا قال: قَامَ رَجُلُ فَقَالَ: يا رَسُولَ اللّه. یف لاه 
اللَيْلِ؟ فَقَالَ رَسُولُ الله : لاه اللَيلٍ نی مَتْنَى فَإذا خفت الصْبْح وت بوَاحدة». 

واته: عهبدوللاى كورى عومهر (خوا لییان رازى بی) دهلى: پیاوتک هه لسا وتی: 


ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا شه‌ونویژ چون دەکریّت؟ فه‌رمووی: شهونويرُ دوو ركات دوو 
ركاته, ئەگەر ترساى لهودى نویژی بەیانیت بەسەردا بێت هوه یەک ركاتى ويتر بكه. 


بابه‌ت: فەرمان كردن به نویّژی ويتر 
٥۵ھ‏ «عَن علي 35 يه قَالَ: أَؤْثَرَ رَسُولُ الله 5 تم قَالَ: با اَهَل الْقَرْآنء أؤترُواء فَإِنَّ الله كنك 
وتر يُحِبْ وت" . 
واته: عه لى نو ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ویتری کرد پاشان فه‌رمووی: ه‌ی 
ته‌هلی قورئان نویژی ویتر بکه‌ن. چونکه خوا تاکه‌و تاکی خۆش ده‌ونت. (واته: 
نونژی ویتری خۆش ده‌وی). 


(۱) صحيح. أخرجه 9 ۷ء 
(۲) صحيح. 
(۳) صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: ١٤٢۱ء‏ والترمذي: ٥٥٤‏ و ٤٤٥٥ء‏ وإبن ماجه: ۰۱۱٩‏ 
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مضه 


۱0۸ 


په‌رتووکی شه‌ونوێز و نویّڑی سوننه‌ت له رؤزدا 


3 «عَنْ علي ذه قال: الوثْرُ لَيْسَ بحتم كَمَيْئَهَ الْمَكُْوبَة وَلَکَنَهُ سُنَهَ سَنَّهَا رَسُولُ الله 
ین ا ۱ 


واته: عەلی لہ ده‌لی: نوتزى ویتر وه کو نویژی فهرزء واجب نيه» بەلکو سوننهتيكه 
پیغه‌مبه‌ری خوا یت كردوويهتى. 


بابه‌ت: هاندان و جەخت كردنهوه لەسەر نویّژی ويتر بيّش خەوتن 


۷“ «عنْ بي هَرَیْرَه ضيين قَال: أوْضَانِي خَليلي 2 يع بتلاث: النُوْم عَلَى وثر, وه صيَام ثلاثة يام 
من کل شَهْرِ وَرَكْعَتَي الضْحی»" : 


واته: هبو هوره‌یره ذه ده‌لی: خوشه‌ویستم 5 وه‌سیه‌تی بو کردم به سی شت: 
خه‌وتن له دوای ویتر» رؤزووكرتنى سی رؤز له هه‌موو مانگیک: وه دوو رکات 
نوێژی چیشته‌نگاو. 

۸- دِعَن أبي هْرَيْرَةَ يه قال: أَوْصَانِي خَلیلي يه بتلاث: الوتر اول الیل وَرَكْعَنَي الْفَجْرِ 
وَصَوْم ثلاثّة ام من کل شَهْرِ»'". 


واته: هبو هورهيره 5ه ده‌لی: خؤشەویستم ی وەسیەتی بو كردم به سی شت: 
2 
سی رؤژ له هه‌موو مانگیک. 


بابه‌ت: نه‌هی کردنی پتغه‌عبهر :له ثه‌نجامدانی دوو ویتر له شه‌وتکدا 


۹- (عَنْ فیس بن طَلْقِء قال: ارتا آبي طَلْقُ بْنْ عَلِنُ 2 اللَّهُ عَنْهُمَا في ب من رمَضَان. 
ای بنَا وَقَامَ بتا لك الیل وَأَوْتَرَ بتء ثم الْحَدَرَ إلى مَسْجِدٍ فَصَلّی بأضخابه حَتََى بَقِيّ الور 


ثم قَدّمَ رجْلاً قَقَالَ لَهُ: أؤتز پھم, فاي سمغت سول الله 35 يَقُولُ: لا وتران في لَيلَة»“ 


)۱"( صحيح. 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۱۷۸ و ۱۹۸۱ء ومسلم: ۰۷۲۱ وأبو داود: ١٤٣۱ء‏ والترمذي: ۷۰۰. 
)۳( صحیح۔ 

.۶۷۰ صحيح. أخرجه أبو داود: ۴۹٣۱ء والترمذي:‎ )٤( 
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يهرتووكى شه ونويَرٌ و نوټژی سوننەت له روڑدا 


واته: قەیسی كورى طەلق ده‌لی: باوكم طەلقی كورى عدلى (خوا لییان رازى 
بی) سدردانى كردين له رژژیک له ناو مانگی ڕەمەزانء شەو له لامان مایەوەو 
نوێژی بو کردینء هه‌روه‌ها ویتریشی بو کردین» پاشان رؤيشت بو مزگەوت نویژی 
به هاوهله کانی كرد تا ته‌نها ویتر مابوویه‌وه. پاشان که‌سیکی پیشخست پیی وت: 
ویتریان بو بکه چونکه من بيستوومه پیغه‌مبه‌ری خوا 0 دهيفهرموو: دوو ويتر له 
شه‌ویکدا ناکرت 


بابه‌ت: کاتی ویتر كردن 


- «عَنْ الْأَسوّد بْنِ يَزِيدَ نه قال: سَأَلْتُ عَائْشَةَ عَنْ صَلاة رمُول الله ي فَقَالثْ: كَانَ 


ینام َو الت ل َم يَقُوم فَإِذَا گان منَ السَّحَرِ أا ھآ فَرَاضَّهُ فَإِذَا گان له حَاجَةٌ لم ر بأهله. 
اد سمع م ادا وَنَبَ فان کان ۳ آقاض عَلَيْه من الْمَاى وا توص( تم خرج ج إلى الصّلاةم'' 


واته: ئەسوەدی كورى يدزيد ذَينه ده‌لی: برسيارم کرد له عائيشه (خوا لبی رازى 
بی)ء ده‌رباره‌ی نونژی پیغه‌مبه‌ری خوا کٹ وتی: سه‌ره‌تای شه‌و ده‌خه‌وت وہ پاشان 
ھە لددساء کا کاش بارش دخات ويترى دگرہ دوائن دذهاته سەر گا کدی 
ئەگەر پلویستیه‌کی هه‌بووایه ده‌چووه لای خیزانه‌کانی (بو جییاع) کاتی گوی له 
بانگ بووایه پەلەی ده كردء ه كدر لدشكران بووايه ثاوى ده کرد به خزيداء ثه گه‌رنا 
ده‌ستنویزی ده گرت وء پاشان ده جوو بو نویز. 
۱۱[ ۔ «عَنْ عائشة رضي الله عنها قالت: َو ۳ کر سول الله 3 من وله وآخره وَأَؤْسَطه وَانْتَهَى 
وتر إلى المّحَرہ'''. 


واته: عائيشه (خوا لێی رازى بئ) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4# ويترى كردوه له 
سدرهتاى شەوو له كؤتايى و له نیوه‌راستی. ویتره که‌ی كؤتايى پيَھیّنا له پارشیو 


۲- «عَن اب عفر رضي الله عَنْهُمَا قال: مَنْ صَلَّى من اللَيْلٍ فَلْيَجْعَلُ آخرّ صَلاته وِثْراَء فان 
رَسُولَ اللّه کل کان بَا مُر بدّلك'". 


)١(‏ صحيح. 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۳١‏ و ۷6۵/۱۳۸ وأبو داود: ١٤٣۱ء‏ والترمذي: ٤٥٥٦ء‏ وإبن ماجه: ۱۱۸0. 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۶۷۲ و ۰۹۹۸ ومسلم: ۷۵۱/۱۵۱ وأبو داود: ۸٤٣۱ء‏ والترمذي: .٦٦٤‏ 


۱۷۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸/ ۸ 
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يهرتووكى شه ونويَرٌ و نوټژی سوننهت له روزدا 


واته: يبنو عومهر (خوا لێیان رازى بی) ده‌لی: ههر کەس له شه ودا نوێژی کرد با 
كوتا نویزی ویتر بیّت» جونکه پیغه مبه‌ری خوا طا فه‌رمانی به‌وه ده كرد. 


بابەت: فه‌رمان كردن به ويتر پتش نویژی به‌یانی 
۸۳۴۔ «عَنْ أبي سعید الْخُدْرِيّ کہ يَقُولُ: سنل رَسُولُ الله يه عَن الو فَقَالَ: أؤترُوا قَبْلَ 
الصبْح»!". 
واته: نهبو سه‌عیدی خودرى یه دەڵى: پرسیار كرا له پیغه‌مبه‌ری خوا كل 


ده‌رباره‌ی ويترء فه‌رمووی: ويتر بکەن پیش نوێژی بەیانی. 
6۔ «عَنْ ابي سعيد ظَقه عن النَبِيْ يل قال: أَوْترو قَبْلَ الْفجْر»". 


واته: هبو سدعيد ييه ده كير نته وه: پیغه‌مبه‌ر 35 فهرموويهتى: ويتر بکەن بيش 


نویژی به‌یانی. 


ویتر له دوای بانگی به‌یانی 


پوس و ۰ و ووه 1 اج ف8 8 و ۔س. ےگ اس و 
0- «عن محمد بن المنتشر انه کان في مسجد عمرو بن شرحبیل, فاقیمت الصلاة 
فَجَعَلُوا يَنْتَطرُونَهُ فَجَاءَ فَقَالَ: إِنّي كُنْتٌ أوتنُ قال: وَسْئلَ عَبْدُ اللّه ضيه هَل بَعْدَ الْأَذَان وِنْر؟ 
قال: نَعَمْ وَيَعْدَ الإِقَامَة وَحَدَّتَ عَن الب يلك أَنّهُ تام عن الصَلَاة حَتّی طَلَعَتَ الشَّمْسُء ثم 


)۳( 


هی" 


واته: موحه‌ممه‌دی کوری مونته‌شیر ده گیریتهوه: هو له مزگه‌وتی عه‌مری كورى 
شوره‌حبیل بوو» قامدت بو نوز كراء خهلکه که چاوه‌پوانی ته‌ویان ده کرد» دواتر 
هات» وتی: ویترم ده‌کرده وتی: پرسیار كرا له عه‌بدوللا ِء ایا له دوای بانگ 
(واته: بانگی به‌یانی) ويتر هه‌یه؟ وتی: به‌لی» دوای قامه‌تیش» گیرایه‌ وه له پیغه‌مبه‌ر 
32 که ئهو خه‌وی لیکه‌وت له نویژی به‌یانی تا خور هه‌لهات, پاشان نویژی کرد. 
(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۷۶۵ والترمذي: ۶1۸ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۲۰ و ۷۵6/۱7۱ والترمذي: ۰۶7۸ وابن ماجه: ۱۱۸۹. 
(۳) صحیح الإسناد. 
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پەرتووکی شه ونوټژ و نوټژی سوننه‌ت له رؤرّدا 


بابەت: ويتر كردن لەسەر بشتى ولاخ 
7- «عَن ابن عُْمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَاه أَنَّ رَسُولَ اللّه ی ان يُوتِرُ عَلَى الرَاحلّق»". 
واته: یبنو عومهر (خوا لټیان رازى بئ) دهكترئتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا و ويترى 
کردوہ لەسەر يشتى ولاخ. 
۷ھ «عَنْ تافع, أن ابْنَ عْمَرَ رَضيّ اللَّهُ عَنْهُمَاء كَانَ يُوترُ عَلَى بَعیرہ. وَيَذْكْرُ أنَّ التي تل 
گان يَفْعَلُ ذلک». 


واته: نافیع دەگیرِیٔتەوہ: يبنو عومەر (خوا لتيان رازى بی) ويترى لەسەر 
وشتره که‌ی ده کرد» وه باسی ده کرد پیغه‌مبه‌ر 5 ه‌وه‌ی ده کرد. 


۸ھ «عَنْ سعید بن يَسَار قال: قال لي ابْنُ عُمَرَ رَضيَ الله عَنْهُمَا: أنَّ وَسُولَ الله مر كَانَ 
يُوتِرُ عَلَى البَعير»". 
واته: سه‌عیدی كورى يدسارء دهلئ: یبنو عومهر (خوا لییان رازى بی) پڼی وتم: 
بێگومان پیغەمبەری خوا يد ويترى ده کرد لەسەر وشتر. 
بابه‌ت: وتر چەند ركاته؟ 
8- ھفَنِ ابْنِ عُمَرَ رضي الله عنهماء أنَّ الي يه قال: الوتز رَکْعَةُ من آخر اللَّيْلِ)!". 


واته: ثیبنو عومەر (خوا لیِیان رازى بئ) ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ر ‏ فەرموویەتی: 


۰- «عن ابن عَمَرَ رضي الله عَنْهُمَاء عن النَبِيّ ول قال: لور رکه من آخر الیل 


(۲) صحیح. 
)٤(‏ صحیح. آخرجه البخاري: ۰۹۸۸ ومسلم: ۷6٩‏ والترمذي: ۶۳۷ 
(0) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۵۳ و ۷۵۳/۱۵۶ و ۷۵۳ وإبن ماجه: ۱۱۷۵. 
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يهرتووكى شه ونويَرٌ و نوټژی سوننه‌ت له روزدا 


واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لیّیان رازى بى) ده كته وه: پێغەمبەر ت فه‌رموویه‌تی: 
ويتر رکاتیکه له كؤتايى شهو. 


5- «عَن ان عُمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَاء أن رجلاً من هل الْبَادِيّةَ سَأَلَ ول الله يي عَنْ صَلاة 
اللَّيْلِ قَالَ: مَثْتّی مَثنّی, وَالْوثْرُ رَحْعَةٌ من آخر اللّلِي'". 
واته: يبنو عومه‌ر (خوا لێیان رازی بی ) ده گر یّته وه: پیاویکی دەشته کی يرسيارى 


له پیغه‌مبه‌ری خوا ينه كرد دەربارەی شهونويزء فه‌رمووی: دوو ركات دوو رکاته. 


بابەت: جؤنيهتى ئەنجامدانی يهك ركاتى ويتر 


۳۔ «عن عَبْد الله بْنِ عُمَرَ رَضي الله عَْهْمَاء عَنْ ول الله يخ قال: صَلَاهُ ال مَثْنَى 


مَثْتَی, فَِذَا أَرَدْتَ أَنْ تصرف فَارْكُعْ بوَاحدة تُوترُ لک ما قَدْ صَلَيْكَ)'''. 

واته: عه‌بدوللای كورى عومهر (خوا لټیان رازى بئ) ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری 
خوا ين فه‌رموویه‌تی: شهونوټژ دوو کات دوو ړکاته» کات ویستت لی ببیتەوەو 
ته‌واوی بکه‌ی یه‌ک رکات ویتر بکه ده‌بیته تاکی ئهو نویژه‌ی کردووته. 
۳ «عَن ان عُمَرَ رضي اللّهُ عَنْهْمَا قال: قال رَسُولُ الله 5: صَلَاهُ الیل مَثْنَى مَثْنَىء وَالوٹر 


رس نی بارضا 
رکعة وَاحذه) : 


واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لییان رازى بئ) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: 
شهونويّز دوو ركات دوو ركاته. ويتريش یەک ركاته. 
٤6۔‏ «عَن عَبْدِ الله بُن عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَاء أن رَجُلاً سَأَلَ رَسُولَ الله ييه عَنْ صَلاة اللَيْلِ؟ 
مه و و مل 0 ۳ ۳ موم ل ىا ل ۴ فشو ہی .و کے عم تك 8“ 4 
فقال رسول الله 25: صَلاة الیل مَتْنَى مَتْتَىء فَإِذّا خشي آخدکم الصَبْحَ صَلَى رکعه واحده 
وتر له ما قد صَلّی»*. 
(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۷6۹/۱۶۸ وأبو داود: ۲۱ع۱. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۹۹۳. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۹٩۰‏ ومسلم: ۷۶۹ وأبو داود: ۱۳۲١‏ و ۱۶۲۱ والترمذي: ۶۳۷. 


)€( صحيح. 
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په‌رتووکی شەوٹنوٹڑ و نوټژی سوننەت له رؤزدا 


واته: عه‌بدوللای كورى عومەر (خوا لێیان رازى بئ) ده‌گیرنته‌وه» يياويى 
پرسیاری کرد له پنغه‌مبه‌ری خوا ےی ده‌رباره‌ی شدونويز؟ پنغه‌مبه‌ری خوا 2 
فه‌رمووی: شه‌ونویژ دوو ركات دوو ړکاته» ئەگەر یەکیک له تيوه ترسا لەوەی نویژی 
به‌یانی دابیت یەک رکات ده کات ده‌بیته تاکی ئەو نویژه‌ی كردوويهتى. 


٥۵-۔‏ «عن ابن عُمَرَ رَضيّ اللَّهُ عَنْهُمَاء عَنْ ول الله 5 أنه سَمِعَهُ يَقُولُ: صَلاهٌ الیل 


عَتَيْنِ رَكْعَتَيْنِ فَإِذَا خفثم الصُّبْحَ فَأَوْترُوا بوَاحدة»". 

واته: يبنو عومهر (خوا لێیان رازى بى) ده‌گیریتهوه: ئهو گونی لی بوو پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5 دەیفەرموو: شه‌ونویژ دوو ركات دوو رکاته. ئەگەر ترسان لەوەی نوتزى 
بەیانی دابیت یەک ركات نویژی ويتر بکەن. 
8+0 هة رَضيّ اللّهُ عَنْهَا پوت دہج 
مها بواحدة 3 ۾ يَضطجع على شقّه الأَيْمَنِ»" 

واته: عائيشه (خوا لیی رازی بی). ده گیر لته وه: پیغه‌مبه‌ر 5 يازده رکات 


شه‌ونویژی ده‌کرد» یه ک رکاتی ده کرده تاکی ئەو نویژانه‌ی کردویه‌تی» پاشان پال 
ده که‌وت به‌لای راستیدا. 


بابه‌ت: چونیه‌تی سن رکاتی ویتر 


۷ - «عَن آبي سَلَمَةَ بْنِ عند الرَحْمَنِ أنه أَخْبَرَكُ أَنّهُ سل عَائْشَةَ أم الْمُؤْمنِينَ رَضيَ الله 
عنها: گیف گانث صَلَاةُ رَشول الله يه في رَمَضَانَ؟ قَالَتْ: مَا گانَ رَسُولُ اللّه ييه يَزِيدُ في 
رَمَضَانَ ولا غَيْرِهِ عَلَى إِحْدى عَشْرَةَ رَكْعَةَ يُصَلَي أرْبَعاً فلا تال عَنْ حُسْنهنّ وَطُولِهِنٌ تم 
لعل أزتعا فلا تفال عن خشيون وطولین, پت قَالَتْ عَائِفَةُ: فَقُلْتُ: یا رَسُولَ الله 
نام قبل آن تُوتر؟ قال: يَا عَائْسَهُ ان عَيْنِي َتام ولا یام قلبي»۳. 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح دون الاضطجاع بعد الوتر فإنه شاذ. آخرجه البخاري: ۹۹۶ و ۰۱۱۲۳ ومسلم: ۷۳۰ وأبو داود: ۱۳۳۵ و 
٦‏ و ۰۱۳۳۷ والترمذي: ۶6۰ و ۶۶۱ وإبن ماجه: ۱۱۷۷ و ۱۳۵۸. 


)۳( صحیح. آخرجه البخاري: ۷ و ۲۰۱۳ و ۹٣۳۵ء‏ ومسلم: ۷۳۸/۱۲۵ء وأبو داود: ١٣۱۳ء‏ والترمذي: ۶۳۹. 
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يهرتووكى شه ونوټز و نوټژی سوننهت له رۆژدا 


واته: ئەبو سه‌له‌مه‌ی كورى عهبدوررهحمان پرسیاری كرد له عائيشه دایکی 
ثیمانداران (خوا لتى وازی بئ): نوێژی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 جؤن بووه له ردمهزاندا؟ 
وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا 35 نه له پەمەزان و غديرى رهمهزان يازده ركات زیاتری 
نه‌ده کرد» جوار رکات نویژی ده کرد» پرسیار مه که له جوانی و دریژکردنه‌وه‌یان. 
پاشان چوار ركات نویژی تری دهكردء پرسیار مه که له جوانی و درټژ کردنه‌وه‌یان, 
پاشان سی رکات نویژی ده‌کرد» عائيشه (خوا لنی پازی بی). وتی: وتم: ئهدى 
پیغه‌مبه‌ری خواء ثایا تو ده‌خه‌وی پیش ه‌وه‌ی ویتر بکه‌ی؟ فه‌رمووی: بیگومان من 
جاوهكانم دەخەونء به لام دلم ناخه‌وی. 
4- «عَنْ سَعْدٍ بْنِ جشاع, أن عَاِشَة زضي الله عَنْهَا حَدَٿنه» أن رَسُولَ له گان لا ُسَلَمُ 
في رَكْعنَي الوثر»'". ۱ 


واته: سه‌عدی كورى هيشام ده گیریته‌وه: عائيشه (خوا لی رازى بئ)ء بوی باس 
کردوه. پیغه‌مبه‌ری خوا ےڈ سه لامى نه‌ده‌دایه‌وه له دوو ركاتى ويتر. (تا هو کاته‌ی 
کوناییشی ده‌کرد» ئینجا له رکاتی سئیهم و کوتایی سه لامى ده‌دایه‌وه). 


باسی جیاوازی ده‌سته‌واژه‌ی ثه‌وانه‌ی فه‌رمووده‌که‌یان 


3 av 


له ئوبهی كورى كدعب گتراوەتەوہ له نویژی ويتر 

8- (عَنْ رُبَيْدِ عَنْ سعید عَبْد الرّحْمَنِ بْنِ ابر عن بي بْنِ گغب ذه اَن رشول الله عد 
کا 9 مو 2z‏ سم مس 21 هر 3 سے ا معا 1۶ اکس م 5 1۹ 
گان يُوترٌ بثلاث رکعات. كان يَقَرَا في الأولى ب: # سبح اسم ريك الاعلى رب ٭الاعلی, وفي 
الان ب ۾ فلاا الحكفروت 7١:‏ #الكافرون. وَفِي الثَالئّةَ ب ۾ فل هو آله لد 
7 #الإخلاص. وَيَقْنْتُ قَبْلَ الركُوع, فَإذا فرغ. قَالَ عِنْدَ قراغه: سُبْحَانَ الْمَلك الْقدُوس, تلات 
مَرَاتَ يُطيلٌ في آخرهن» . 

واته: زوبەید ده‌گیریته‌وه: له سهعيدى كورى عه‌بدورره‌حمانی كورى ثهبزا له 
باوكيهوه. له وبدى كورى که‌عبه‌وهج+ كه وتوويهتى: بێگومان پیغه‌مبه‌ری خوا” سی 
ركات ويترى ده کرد له ركاتى يه كدم: ۳ سبح اسم ريك الأعلى رد" ی دهخويند, له ركاتى 


)١(‏ شاذ. 


(۲) صحيح. 
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پەرتووکی شەوٹنویڑ و نویِرّی سوننەت له روزدا 


دووہ میشدا: روہ المكيرر کے بت ر ی دەخوتندء له ركاتى سئيه میشدا: ‏ كل 0 
هو اه لد ا بھی ده‌حویند» پیش ركوع فنوتی ده‌خویند» کاتی تەواو دەبوو لەو 


رکاته‌ی ته‌واوی كردبوو له دواى سەلام دانه‌وه دهيفهرموو: (سُبْحان الْمَلك الْقُدُوس) 
سی ن جار له کوتا جاردا دریژی ده کرده‌وه‌و به ده‌نگی به‌رز ده‌یفه‌رموو. 


2۷۰ («رعنْ ری ے یت عن ابي ِن كغب طفه قال: 
گان رَشول الله يه يَقْراً في الرَکْعَة الأولّی من الوثر ب: + سح سم ریک ال ر #الأعلى, 
وم ہے مھ 


وَفِي ایب 3 الكفروت 7 4الکافرون, وَفِي ال ب: ۾ فل هو ان 


اا د © پا لإخلاص۷''' ١‏ 


واته: قه‌تاده ده گیرلته وه: له سه‌عیدی کوری عه‌بدورره‌حمانی كورى ئەبزە له 
باوکیه‌وه. له ئوبه‌ی كورى كدعب وله که وتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا ع له ركاتى 
یه که می نوتژی ویتر: سج ام ربق الا ) )دى ده‌خونن. له ركاتى دووه‌میشد 
ل كلس عم و مرو 


SS‏ 2 ی دهخويندء له ركاتى سییەمیشدا: + قل هو الله 
اد )بی ده‌خویند 


٦١‏ «عَنْ قَتَادَةَ عَنْ عَرْرَهَ عَنْ شید بیع لقن نی عَنْ أببه عن ی بْنِ گقب 
له قال: گان زشول الله عیفر في الوثر ب: + سبح سم کال ا 4الاعلی, وَفِي 
الرَكْعَة نان ب ریا الكيروت © #الكافرون» وَفِي الثَالتَهَ با # قل هو له 
o Kaf‏ : #الإخلاص, ولا سم إلا في آخرهن, وَيَقُولُ «يعني بعد الَسلیم»: سُبْحَانَ المَلك 
الْقُدُوسء تلان ". 


واته: قەتادہ ده‌گیریته‌و: له عه‌رزه. له سهعيدى كورى عهبدوررهحمانى كورى 
ه‌بزه له باوکیه‌وه» له وبه‌ی كورى که‌عب ذل كه وتوويهتى: پیغه‌مبه‌ری خوا 35 
له رکاتی یه که‌مدا له نوټژی ور( ات الق( ی ده‌خویند. له رکاتی 
دووه‌میشدا: 2 فل يتاي الكيروت ) ې ی ده‌خونند. له ركاتى ستیه‌میشدا: 
+ فل هو الہ لکد )بھی ده‌خویند. سه‌لامی نه‌ده‌دای‌وه له کزتاییدا نەبیت: وه 
ده‌یفه‌رموو «واته: له دواى سه‌لامدانه‌وه»: (سُبْحَان الْمَلك قدوس) سی جار. 


(۱) صحیح. أخرجه إبن ماجه: ۱۱۷۱. 
(۲) صحیح. آخرجه آبو داود: ۱۶۲۳ و ۱۶۳۰ وابن ماجه: ۱۱۷۱ و ۰۱۱۸۲ 
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په‌رتووکی شه ونوټز و نویڑی سوننهت له روزدا 


باسى جياوازى لەسەر ثهبو ئیسحاق له فه‌رمووده‌ی 

سمعیدی كورى جوبه‌یر له ثیبنو عه‌بباس له نوټژی ويتر 
۲ء «عَنْ گرا بن ابي زَائِدَةً عَنْ أبي إِمْحَاق, عَنْ سعيد بْنِ جُبَيْ عن ابْنِ عَبّاسِ رَضيّ 
الله عَنْهُمَا قال: كَانَ رَسُولُ الله 5 يُوترُ بتلاث, يَفْرَأْ في الأولّى بن # سح ام ريك لح 
00 ر #الأعلى, قفي الائية ب 0" اکر ن الکافرون. قفي اَل 
ظ ان سس ۳ در الإخلاص»'". ۱ 

واته: زەکریای كورى ثهبو زائيده ده‌گیریته‌وه: له ئەبو ئيسحاق له سەعیدی 

كورى جوبه‌یر» له ثیبنو عهبباسهوه (خوا لټیان رازى بئ) دهلی: بيغ مبدرى خوا 
يي سی ركات ويترى ده‌کرد. له ركاتى ي هكدمدا: بے 0 ی 
ده‌خویند» له ركاتى دووه‌میشدا: 1 ST‏ © 4ی ده‌خویند» له 


ركاتى سئیه‌میشدا: # فل هو الد صد رد ھی ده‌خویند. 
۷۰۳- «عَنْ زُهَيْرٌ عن أبي إِسْحَاقِء عَنْ معید بن جُبَيْرِ عن ابْنِ عبّاس رَضيّ الله عَنْهُمَا أنه 


گان يُوترُ بگلاٹ: بت OE‏ 4 و فلا الکیزرت © 3 
ي۶ ا ا ارت #الإخلاص»' 0 

واته: زوهه‌یر ده گیرته وه: له هبو یسحاق, له سەعیدی كورى جوبهير له یبنو 
عدبياسهوه ۳ لییان رازى بئ)» پیغەمبەر سی ركات ویتری ده کرد به: بت سبح 
نی وہ کا السکیزرت © دہ ثل خر اا اد 00 7 


باسى جياوازى لەسەر حهبيبى كورى ثابت 

له فه‌رمووده‌ی ثيبنو عه‌بباس له نويَرى ويتر 
٤‏ «عَن سُفيَانُ عَنْ خبیب بْنِ أبي اب عَنْ مُحَمّد بْنِ عَلِيّْ عَنْ أبيه عَنْ جَدّهِ «عن این 
عَبّاسِ» رضي اللَّهُ عَنْهُمَا عن التي ل أنه قَامَ من الیل فَاسْتَنَ نم صَلَّى رَكْعَتَيْنِ ثم تَامَ, تم 
ام فَاسْئَنّ ثم توضاً فَصَلّی رَلْعَتَیْنِ حَنَّى صَلَّى سنا د ثم أوترَ بئلاثِ, وَصَلّی رَكْعَتَيْنِ»”". 


(۲) صحيح. أخرجه الترمذي: ٦٤٤‏ وإبن ماجه: ۱۱۷۲ 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۷۱۳/۱۹۱ وأبو داود: 0۸ و ۱۳۵۳ و ۱۳۵۶. 
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پەرتووکی شەونویژ و نوټژی سوننەت له ړۆژدا 


واته: سوفيان دهكيرئْتهوه: له حهبيبى كورى ئەبو ثابت. له موحهممهدى كورى 
عەلی, له باوكى له باپیره‌ی «ثيبنو عهبباس» ده‌گیرنته‌وه. پیغەمبەر 5 شەو هەلسا 
سيواكى کرد» پاشان دوو ركات نویژی کرد پاشان خه‌وت» پاشان ههلسا سيواكى 
کرد. پاشان ده‌ستنویژی كرت و دوو ركات تا شەش رکات نویژی کرد. پاشان سی 
رکات ویتری کرد. وه دوو ركاتى تریشی کرد. 
٥۵۔‏ «عَنْ حُصَیْنِ عَنْ خبیب بن ابي تابت. عَنْ مُحَمّدِ بن عَلِيْ بن عَبْدِ اللَهِ بن عَبّاس 
عَنْ أبيه عَنْ جَده قال: كُنْتُ عند اي 5 فَقَامَ فتوضاً وَاسْتَاكَ وَهُوَ يَفْرَأْ هذه اليه ی 
قرغ مِنْهَا: ۶ ارگ ق خلق لسوت وَالْكضِ واخیکف الیل وا لآب لول ال لب 
7 #هآل عمران, ثم صَلّی رَكْعَتَيْنِ ثم عَادَ قناع حَنّى سمغث تَفحه نم قاع فَتَوَضَاً واستاك. 


3 


ثم صلّی رَکْعَتَیْن, ثم تام ثم قَامَ فتوضاً وَاسْتَاكَ وصلّی رَكْعَتَيْنِ وَأَوْتَرَ بتلاث»". 


واته: حوصه‌ین ده گیریتهوه: له حه‌بیبی کوری ئەبو ثابت. له موحه‌ممه‌دی كورى 
عه‌لی كورى عه‌بدوللای كورى عەیباس له باوکی له باپیرەیەوہ (ئیبنو عهبياس) 
دهلی: من له لای پیغه‌مبه‌ر 35 بووم هه لساو ده‌ستنویژی كرت و سیواکی کردو 
ئەم ثایەتەی ده‌خویند: 0 فى خَلْقَ أَلسَّمَوتِ وَالارض واختَالف یل ولتار بت 
زی الب ې تا تەواو بووء ياشان دوو ركات نویژی کرد. پاشان گەرایەوہ 
خه‌وت تا كولم له اق ہرں باشان هیا دسر ی کرت و سر ا کش کے 
پاشان دوو ركات نویژی کرد. پاشان خه‌وت. پاشان هدلسا ده‌ستنویژی كرت و 
سیواکی کرد پاشان دوو ركات نویّژی کردو سی ركات ويتريشى کرد. 
٦۔‏ عن زی عنخبیب بن أبي نابت غن محمد بن ین ن عاب رضي لل نا 
قال: اسْتَيْقَظ رَسُولُ الله ك فَاسْتَنَ وَسَاقَ الْحَديتَ)". 


واته: زەید دهكثريتهوه: له حه‌بیبی کوری ثهبو ثابت» له موحهممهدى كورى عهلى 
له يبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بئ) دهلی: پیغەمبەری خوا ی ه‌لسا له خهو 
سيواكى كردء ئينجا هه‌مان فه‌رمووده که‌ی پیشووی باس كرد. 


)۱( صحیح. 
(۲) سکت عنه الشیخ. 
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۸ 


٦ 


پەرتووکی شەونویڑ و نوټژی سوننەت له روژدا 


۷۔ (عَنْ أبي بر النَهْمَلِي عَنْ خبیب بَنِ ابي نَابِتِء عَنْ يَحْيَى بْن الْجَزرِ عَنِ ابْنِ عَبّاس 
رضي الله عَنْهُمَا قال: كَانَ رَسُولُ الله يل یْصَلَي من اللَيْلٍ تَمَانَ رَكَعَاتء وَیُوتر بَِلاثِ, وَيْصَلّي 
رَكْعََيْنِ قَبْلَ صلاة الْمَجْر»'". 

واته: ثه‌بو بەکری نه‌هشه‌لی ده گیریته‌وه: له حهبيبى كورى ثهبو ثابت» له یەحیای 
كورى جەززار له ثیبنو عهبباسهوه (خوا لێیان رازى بئ) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا كل 
له شه‌ودا هه‌شت رکات نویژی دەکرد هەروەھا سی ركات ويتريشى ده‌کرد» دوو 
ركاتيشى ده کرد پیش نویژی به‌یانی. 
۷۸-«عَن أمْ سَلَمَةٌ َضي ال عنها قالث: كَانَ رشول الله يي پوتز بتلات عَشْرَةَ رَكْعَةَ فَلَمَا 
كَبِرَ وضعف أذثة بتشع»'". 

واته: وممو سه‌له‌مه (خوا لیی رازی بی) دور پیغه‌مبه‌ری خوا ع سیزدہ ركات 
ویتری ده‌کرد. کاتئ که‌وته تهمهنهوهو لاواز بوو حهوت رکات ویتری کرد. 
۷۹۔ «عَن عَائْشسَةٌ رَضيّ ال عنها قالت: کان ول الله کی يُعَلي من اللَيْلٍ تسا ۳۹11 ات 
وَتَقلَ صَلَّى سَبْعَام'''. ۱ 


واته: عائيشه (خوا لنى رازى بئ)ء ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی له شه‌ودا نو ركاتى 
ده کرد» کاتی که‌وته تەمەنەوەو قورس بوو حەوت ركاتى ده كرد. 


بابه‌ت: جیاوازی له‌سهر زوهری له فه‌رمووده‌ی ثهبو ثه‌یوب له ویتردا 


۰ «عَنْ ذُوَيْدِ بن تافع, قال أخْبَرَنِي ابن شهاب قَالَ: حَدَتني عَطاءٌ بن يَزِيد عَنْ آبي 
۴ سوط ٩‏ ره د له 15 , را ڈو سک کہ ؟ هی ےہ ہو مه ترد كنت هه و 
ابوت نون ان النبي یہ قال: الوتر حق, فمن شاء اوتر بسبع. ومن شاء اوتر بخمس» ومن شاء 


ەر EYE‏ سس و و ۔ ور ۳ 
اوتر بثلاث. ومن شاء اوتر بوَاحدّة»2. 


وانه: دوه‌یدی کوری نافیع, ده‌لی: يبنو شیهاب هه‌والی يتدام وتی: عه‌طائی کوری 
یەزید بؤى باس کردم له ثه‌بو ئهيوبهوه 4 › پێغەمبەر 7 فه‌رموویه‌تی: ویتر حه‌قه, ھەر 


(۱) صحیح لغیره. 

(۲) صحیح الاسناد. آخرجه الترمذي: ۶۵۷. 

(۲) صحیح. 

.۱۱۹۰ صحیح. آخرجه أبو داود: ۰۱۶۲۲ وابن ماجه:‎ )٤( 
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ہەرٹووکی شدونويَرٌ و نويَرى سوننهن له رۆژدا 


كەس ویستی با حه‌وت ركات ویتر بکات» ههر که‌سیش ویستی با پینج ركات بکات. 
ھەر کەسیش ویستی با سی کات بکات. ههر که‌سیش ویستی با یەک ركات بکات. 
الله يي قال: الور حَقٌّء فَمَنْ شاء أ 


۱ «عَن الْأَوْرَاعِى قَالَ: حَدت 


1 


۲) 


وتر بخَمْسء وَمَنْ شاء أوْتَ بئَلاثِ, وَمَنْ شَاءَ أَوْتَر بواحدّة)»''. 


واته: ئەوزاعی دهلى: زوهرى بؤى باس كردم وتى: عه‌طائی كورى یەزید بؤى 
باس كردين له ه‌بو ه‌یوبه‌وه دَ#دء پیغه‌مبه‌ری خوا :5 فەرموویەتی: ويتر حەقهء ھەر 
كەس ويستى با پینج ركات ويتر بکات. ههر کەسیش ويستى با سی ركات بکات: 
ھەر کەسیش ويستى با یەک ركات بكات. 


۳ «عَنْ أبي مُعَيْد عن الزُهْريٌ قال: حَدَّنَّني عَطاء بن يَزِيدَ أَنَهُ سمع أَبَا أَيُوبَ الْأَنْصَاريّ 
غه يَقول: الوترُ حَق, فَمَنْ أَحَبّ آن يُوترَ بِحَمْسٍ رَكَعَاتِ فَلْيَفْعَلُ وَمَنْ أَحَبٌ ان يُوترَ بتلاث 
َلْيَفْعَلُ و أَحَثْ أَنْ يُوترَ بوَاحِدَة ا 7 


واته: ثه‌بو موعید ده گیریته‌وه: له زوهريهوه وتوويهتى: عه‌طائی كورى يهزيد بؤى 
باس كردم ئەو گوئی لی بوو هبو ئەیوبی ئەنصاری ند ده‌یوت: ويتر حهقه, هدر 
که‌س پنی خوش بوو ويتر بكات با پینج ركات ويتر بکات: ههر كهسيش پنی خۆش 
بوو با سی ركات بکات: ههر کەسیش پٹی خۆش بوو با یەک ركات بكات. 
۴ «عَنْ سُفْيَانَ عن الزّهْرِيٌ عَنْ عطاء بن يَزِيد عَنْ آبي أَيُوبَ ظ4 قال: مَنْ شاء أَوْتَرَ يسَبْع, 


۱۳۱ 2 


وَمَنْ شاء أؤتَرَ بخمس وَمَنْ شَاء أوْتَر بتّلاثء وَمَنْ شَاءَ أوْتَر بواحدة وَمَنْ شاء أَوْمَا إِيمَاءً . 


واته: سوفيان ده‌گیریته‌وه له زوهرى له عدطائى كورى یه‌زید ثهبو هيوب ند 
دەلٰیٰ: هه‌رکه‌س ويستى با حەوت ركات ويتر بکات» هەر کەسیش ويستى با بينج 
ركات ويتر بکات» ههر کەسیش ويستى با سی ركات ويتر بکات» ههر کەسیش 
ويستى با یەک ركات ويتر بکات. ههر کەسیش ويستى به (دانيشتن و) اماژہ 
بیکات. با بيكات. 
)١(‏ صحيح. أخرجه أبو داود: ٤٤٣1ء‏ وإبن ماجه: ۱۱۹۰. 


ر۲( صحيح. 
(۲) صحیح الإسناد موقوف. وانظر أبو داود: ١٤٣۱ء‏ وإبن ماجه: ۱۱۹۰. فهو صحيح مرفوعاً. 
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په‌رنووکی شمونویژ و نوتژی سوننهت له روزدا 


بابەت: چونیه‌تی پتنج ركات ویترو باسكردنى 
جیاوازی له‌سهر حەکەم له فه‌رمووده‌ی ویتر 


۶ -«عَن الحَگم عَنْ مِقْسَم عَنْ ام سَلَمَةَ رَضيَ ال عنها قالث: گان رَسُولُ الله 6 ُوتر 
ِحَمْسٍ وبسبع لا يَفْصِلُ بَِنَهَا بِعَلام ولا بكلام»". 


واته: حه کهم ده گنر ته وه: له ميقسدم له وممو سەلەمەوہ (خوا لیی رازى بی) 
ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ين بينج يان حه‌وت ركات ویتری ده کرد له نیوانیاندا 
نه‌یده‌بری نه به سه‌لام دانه‌وه, نه به قسه کردن. (سی ركاتى کزتایی به‌یه که‌وه ده کرد). 


۳ و سر 8 کا یو 5 3 سے شه 21 ےی کاو گاج 6 مهن E‏ ت بعر گا 
0- «عن الحکم عن مقسم عن بن عباس عن ام سلمه رضي الله عنها قالت: كان رسول 
واته: حه كدم ده رەو له میقسهم له ئيبنو عهبباس له وممو سه‌له‌مه‌وه (خوا 


لیی رازى بى) دەلی: پیْغه‌مبه‌ری خوا ع پینج» يان حه‌وت رکات ویتری ده کرد» له 
نیوانیاندا نه‌یده‌بری به سدلام دانه‌وه. 


- «عَنِ العَگم عَنِ مِقْسَم, قال: الور سَبْعْ فلا قل من خَمْسء فَذَكَرْتُ ذلك لإِبْرَاهِيم, 
فَقَالَ: عَمّنْ ذَكَرَهُ؟ قُلْتُ: لا أذريء قال الحگم: فَحَجَجْتُ فَلَقيتُ مقسماً فَقُلْتُ لَهُ: عَمَنْ قَالَ؟ 


( 


کات عن E‏ سك 
واته: حەکەم ده گر يتدوه: ميقسهم دهلى: ويتر خوی حەوت ركاتهو کەمتر نيه له 
پینج رکات: نه‌مهم باسکرد بو یبراهیم, وبی: میقسهم له چ کەسیک باسیکردوه؟ وتم: 
نازانم, حه کهم ده‌لی: حه‌جم كردء گه‌یشتم به میقسهم. پیم وت: کی نه‌مه‌ی وتووه؟ 
وتی: له که‌سیکی متانه پیکر اوه‌وه له عائيشهو له مەیموئەشەوہ (خوا لییان رازی بی). 
۷- «عَنْ عَائِمَةً رَضيَ الله عَنْهَاء أن النَِيّ كله كَانَ يُوترُ بخمس ولا يَجْلِسٌ الا في آخرهن»*. 
(۱) صحيح. أخرجه إبن ماجه: ۱۱۹۲. 
(۲) صحيح. 


)۳( صحيح لغيرة. 
)٤(‏ صحيح. أخرجه مسلم: ۷۳۷/۱۲۳ وأبو داود: ۱۳۳۸ء والترمذي: ۶0٩‏ وابن ماجه: ۰۱۳۵۹ 
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واته: عائيشه (خوا لی رازى بى)» دهكترنتهوه: پیغەمبەر 55 پینج ركات ويترى 
کرد دانهدهنيشت له کوتاییەکەیدا نه‌بیت. 


بابه‌ت: چونیه‌تی ثه‌نجامدانی حەوت ركاتى ويتر 
۸۔ «عَنْ عَائِقَة رَضيَ اللَّهُ عنها قَالَتْ: لَمًا اسن رَسُولُ الله تل وَأَخَدَ اللْحْمَ صلّی سَبْعَ 
رگقات لا يَفْعْدُ الا في آخرهنْ. وَصَلّی رَكْعَتَيْنِ وَهُوَ قاعذ بَعْدَ مَا يُسَلّمُ فتلك تشع یاب 
وَكَانَ رَسُولُ الله يي إا صلّی صَلَاةَ أَحَبٌ أَنْ يُدَاوِمَ یهام 


واته: عائيشه (خوا لنی رازى بئ). دهلى: کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ كهوته 
تەمەنەوەو گوشتی كرت حه‌وت ركاتى ده کرد دانهدهنيشت مەگەر له كؤتاييدا نەبیت: 
وه به دانيشتنهوه دوو ركاتى دهكرد دواى ئەوەی سەلامی دەدایەوہ: ئهوه تو ركات 
ئەی كوره بجكؤله كدم, پێغەمبەرى خوا 5± هكدر نویژیکی بكردايه پێی خۆش بوو 
بەردەوام بيت له سەری. 
8- «عَنْ عَائْشَةَ رضي الله عَنْهَا قَالَتْ: كَانَ رَسُولُ اللّه 2 ذا آوتر بتشع رَكَعَاتِ لَمْ يَفْعْدْ 
يذكُُ الله كك ویذغو ثم يسَلَمْ تیه يُسْمِعْناه ثم يُصَلَي رگعتین وَهْوَ جَالِسٌء فلَمّا كبر 
وَضَعْفَ أَوْثَرَ ِسَبْع رگعات لا يَقْعْدُ لا في السَادِمَة, تم يَنْهَضُ ولا سل فَيْعَلَي السَابعة تم 


يُسَلُمْ تَسْلِيمَة ثم يُصَلَي رین وَهُو جَالِسٌ)ا". 


واته: عائيشه (خوا لتى رازى بئ)ء دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا تل کاتی نو ركات 
ویتری بكردايه دانهدهنيشت مه‌گه‌ر له هەشتەمین ركاتدا نهبى» پاشان ستايشى 
خوای ده‌کردو یادی ده کردو لیی ده‌پارایه‌وه (له دانيشتنه که‌دا). پاشان هه لده‌ستاو 
سه‌لامی نه‌ده‌دایدوه» پاشان رکاتی نویه‌می ده کرد» داده‌نیشت یادی خوای ده کردو 
دهيارايهوه, ياشان به جوریک سه لامى ده‌دایه‌وه دهمانبيست» دواتر دوو ركاتى ده کرد 
به دانیشتنەوہ: کاتی كدوته تدمهنهوهو لاواز بوو. حه‌وت ركاتى كرد دانهدهنيشت 
مەگەر له شهشدمين ركاتدا نه‌بی» پاشان هه لده‌ستایه‌وه‌و سەلامی نهدهدايهوه. ئینجا 
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پەرتووکی شه ونويِرٌ و نوټژی سوننه‌ت له رۆژدا 


پکاتی حەوتەمی دەکرد پاشان سەلامی دەدایەوہ دواتر به دانيشتنهوه دوو ركات 
نویژی ده كرد. 


چونیه‌تی ثه‌نجامدانی نو رکاتی ویتر 
۰ - «عَنْ مَعْد بن هشام أَنَّ عَائِشَةَ رضي اللَّهُ عَنْهَا قَالَثْ: کنا تعد لرشول اللّه 4 سوَاگه 
وَطَهُورَهُ فَيَبْعَنهُ الله كَل 5 شَاءَ آن يَبْعَقَهُ من اللَيْلِء فیستاك وَيَتَوَفَّأ وَيُصَلّي تشم رگقات 
تسلیما؛ ثم يْصَلَي النَاسِعَةً وَيَقْعْدُ «وَذَكَرَ كَلِمَةَ نَحْوَهَا»» وَيَحْمَدُ الله وَيُصَلّي عَلَى نَبِيّه 5 
وَيَدْعُو ٿم یسم ليما يُسْمِعْناه تم يُصَلَي رَكْعَتَيْنِ وَهُوَ فَاعذ»۳ 


واته: سەعدی كورى هيشام ده گیرِیٔتەوہ: عائيشه (خوا لی رازى بی)؛ دهلی: 
نمه سيواك و ثاوى ده‌ستنوێژمان بو پیغەمبەری خوا تل اماده ده کرد. ههر کاتیک 
خوا ويستى لەسەری بووايه به‌خه‌به‌ری بكاتهوه بهخهبهر ده‌بوویه‌وه. جا سيواكى 
ده كردو ده‌ستنویژی ده گرت» هدشت ركات نوتزى ده کرد دانهدهنيشت تياياندا ته‌نها 
له هه شتهمين رکاتدا نه‌بی. هه‌روه‌ها ستایشی خوای ده كردو صهلاواتی ده‌دا له سەر 
پیغه‌مبه‌ره که‌ی و له نیوانیاندا ده‌پارایه‌وه» سه‌لامی نه‌ده‌دایه‌وه. پاشان نویهم ركاتى 
ده کردو داده‌نیشت «وه باسی وشه‌یه کی کرد وه کو ثه‌مه». وه ستایشی خوای ده کردو 
صه‌لاواتی ده‌دا له سەر پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی و ده‌پارایه‌وه. پاشان به جؤرئ سەلامی 


دەدایەوہ دەمانبیستء دواتر به دانیشتنه‌وه دوو رکات نویژی ده کرد. 


۱ «عَنْ رُرَارَة بْنِ أَؤْقَىء أن سَعْدَ بْنَ هشام بْنِ عامر ما أَنْ قَدمَ علیتا أحْبَرَناه أنه آتی ابْنَ 
باس رضي الله عَنْهُمَا فَسَأَلَهُ عَنْ وثر رَشولِ الله يله قال: ألا اذلک أذ ألا بك بأغْلم أَُل 
الأَرْضٍ بوثر ول الله 95؟ قُلْتُ: مَنْ, قال: عائشه فَأَتَْنَاهَا فَسَلْمْنَا عَلَيْهَاه وَدَخَلنَا فَسَأَلْنَاهَا 
فَقُلْتُ: آثبئيني عَنْ وثر رَشولِ الله 9 قَالَتْ: كنا تعد له سواگه وَطَهُورَهُ قیمع الله ْ ما 
شاء أَنْ يَبْعَتَهُ من الیل فَيَتَسَوْكُ ویتوضّا؛ ثم يُصَلّي تسع رَگعات لا يَفْعْدُ فیهن الا في اللَامِنَة 


یم الق دوم نهض ولا سم م ُضلي اه قیجیش فََحمَۂ الله وک 


0 


وَيَدْعُو ثم یْسَلمْ تَسْليماً يُسْمِعْنَاه ثم يُصَلَي رَكْعَتَيْنِ وَهُوَ جَالِسٌ فتلک خی عَشْرَةَ رَكْعَةَ يا 
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الخ ھن اتا کرل الله قراط للخم ام تا يطل رفعتین وو عالق تشد ما دوت 
سم قتلك تشعاً اي بْنَيّ وَگانَ رَسُولُ الله 25 إِذَا 8 صَلَاةَ أَحَبْ آن يُدَاوِمَ عَلِيْهام'''/ 

واته: زوراردى كورى ثهوفى ده‌گیریته‌وه: کاتی سه‌عدی كورى هيشام هات بو 
لامان هه‌والی پییداین كه نهو رؤيشتووه بو لای يبنو عهبباس (خوا لێیان رازى 
بی)ء پرسیاری ليكرد ده‌رباره‌ی ويترى پیغه‌مبه‌ری خوا ج وتى: ایا شاره‌زاترین 
که‌سی سەر زەویت پئ نيشان بدەم به ويترى پیغه‌مبه‌ری خوا ؟ وتم: کییه؟ وتى: 
عائيشهيه (خوا لی رازى بئ)ء جا رؤيشتين بؤ لای و سلاومان لیکردو جووينه 
ژوورەوہ پرسیارمان لیکردہ وتم: ههوالم بده‌ری ده‌رباره‌ی ويترى بتغهدمبهرى خواء 
وتى: ثیمه سیواک و ئاوی ده‌ستنونژمان بو پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ اماده دەکرد ھەر 
کاتیک خوا ويستى لەسەری بووايه به خەبەری بكاتهوه به خهبهر دهبوويهوه. جا 
سيواكى دهكردو ده‌ستنویژی ده‌گرت» پاشان نو ركات نویژی ده کرد دانهدهنيشت 
تياياندا ته‌نها له هه‌شته‌مین ركاتدا نه‌بی» هه‌روه‌ها ستايش و يادى خواى ده‌کردو 
دەپارایەوہء پاشان فەلدەسٹایدودو سەلامی نهدهدايهوه؛ دواتر نؤیەم ركاتى ده كردو 
داده‌نیشت» ستایش و يادى خواى دهكردو دہپارایەوہء پاشان سەلامی دهدايهوه به 
جوریک ده‌مانبیست. به دانيشتنهوه دوو ركاتى ده کرد» ئهوه بوو به یازدہ ركات ئهدى 
كوره بجكؤله که‌م. كاتى پیغه‌مبه‌ری خوا ± كهوته تەمەنەوەو گؤشتی كرت حه‌وت 
ركات ویتری ده‌کرد. پاشان به دانيشتنهوه دوو ركاتى ده کرد دواى ئەوەی سەلامی 
دەدایەوہ هوهش بوو به نو رکات ثدى كوره بجكؤله كهم. پیغه‌مبه‌ری خوا يِه ئەگەر 
نویژیکی بكردايه پنی خۆش بوو بهردهوام بی له سه‌ری. 
۲ «عَنْ سَغد بن هشام عَنْ عَائِشَّةَ رَضيَ ال عَنْهَاه أنه سمعها تَقُولُ: إن سول الله كلل 
گان پُوتز بتشع رَكَعَاتِء نم يُصَلي رکُعتین وَهُوَ جَالِسٌ قَلَمًا ضغف آوتر بسبع رگقات. ثم 
صَلَّى رَكْعَتَيْنِ وَهْوَ جالس». 

واته: سه‌عدی كورى هيشام ده گیرنته‌وه: ئەو گوټی له عائيشه (خوا لێی رازى بی) 
بوو ده‌یوت: پیغه‌مبه‌ری خوا 35 نو ركات نوټژی ويترى ده کرد» پاشان به دانیشتنەوہ 
(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۷۶۱ وأبو داود: ۱۳۶۲ و ۱۳۶۳ و 1764 و ١٣۱۳ء‏ والترمذي: ٥٤٤‏ و ۱۳۵۲ء وإين ماجه: 
۱ و ۸٣۱۳۔‏ 


(۲) صحيح. 
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0 دوو ركاتى دهكردء کاتی لاواز بوو حەوت ركات نوتدى كردء پاشان به دانيشتنهوه 


دوو ركات نوټژی كرد. 
۳ «عَنْ عَائشة رَضي الله عَنْهَاء اَن ول الله يك گان يُوترُ بتشع, ویرک رَكْحَتَئْنِ وَهُوَ 
جَالس». 

واته: عائيشه ده گیرته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ب نو رکات ویتری ده‌کرد. پاشان به 


دانیشتنه‌وه دوو رکاتی ده کرد. 


۶ - «عَنْ مَعْدِ بن هشام أَنّهُ وَقَدَ عَلَى أَمٌ الْمُؤْمِنِينَ عَائْمَةَ رَضيّ الله عنهاء فَسَأَلَهَا عَنْ 
صلاة سول الله ييل فقالث: كَانَ يلي من اللَيْلِ نَمَانَ رگعات وَيُوترُ بالّاسعة وَيْصَلَي رَلْعَتَيْنٍ 
وَهُوَ جَالِسٌ)'". 
واته: سەعدی كورى هيشام ده گیریته‌وه: ئەو سه‌ردانی دايكى ئيمانداران عائیشەی 
کرد (خوا لنی رازی بى)ء پرسیاری ليكرد ده‌رباره‌ی نویی پیغه‌مبه‌ری خوا یه 
(عائيشه خوا لیی رازی بى) وتی: : له شه‌ودا هه‌شت رکات نويز ټژی ده کردوء نؤيهم ركاتى 
ده كرد به ویتر» ياشان دوو ركاتى ده كرد به دانيشتنهوه. 
٥۔‏ «عَنْ عَائْشَةَ زضي اللَهُ عَنْهَا قالث: گان رَسُولُ الله 4 يصَلَي من الیل تع رَگعَات»”. 
واته: عائيشه (خوا لێی رازى بئ) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یل له شهودا نو ركات 
نويزى ده كرد. 
بابه‌ت: جؤنيهتى ئەنجامدانی يازده ركات ويتر 
٦۔‏ «عَنْ عائشة رضي الله نها أن اللي ج د يُصَلّي من اللَيْلٍ اخدی عَشْرَة رَكْعَةَ 
واته: عائيشه (خوا لٔی رازى بی) ده گیرنته وه: پیغه‌مبه‌ر 3 له شهودا يازده ركات 
نوێژی ده کرد» یه کیکیانی دەکرد به ويترء پاشان به‌لای راستيدا پال ده که‌وت. 
)۱ صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۷۳۸. 
(۳) صحیح. آخرجه الترمذي: ٥٤٤‏ و 66 وإين ماجه: ۰۱۳۲۰ 
)٤(‏ صحیح. لکن ذکر الاضطجاع بعد الوتر شاذ. آخرجه البخاري: ۰1۳۱۰ ومسلم: ۷۳۲ وأبو داود: ١۱۳۳ء‏ والترمذي: ۰ع۶. 
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يهرتووكى شه ونويَرٌ و نوټژی سوننەت له رؤرّدا 


بابه‌ت: ويتر به سیزده ركات 


ده قوع مده سے _ رقف سوس عومجم دو * ره لد دارو ين > سور لے هده 
۷۔ «عَنْ أَمْ سَلَمَةَ رَضيَّ اللَهُ عَنْهَا قَالَتْ: گان رَسُول الله و يُوترُ بتلات عَشْرَةَ رَكْعَهَ فَلَمَا 
گبر وضعف أَؤْثَرَ بتشع»". 
واته: ئوممو سه‌له‌مه (خوا لیٔی رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل سیزده رکات 
ویتری ده کرد» کاتی که‌وته ته‌مه‌نه‌وه‌و لاواز بوو حه‌وت رکاتی ده کرد. 


بابه‌ت: قورثان خویندن له ویتردا 
۸۔ «عَنْ أبي ملز أن آبا مُوسَى ذه گان بَيْنَ مَكّةَ وَالْمَدِيئة: فصلّی العشاء رَكْعَتَْنِ ثم 
قَامَ فَصَلّى رَكْعَةَ آوْتر بهاء فَقَرَاً فیها بمائة آية من النْسَاءِء ثم قال: ما أَلَوْتُ آن أَضَعَ قَدَمَيَّ حَيْثُ 
وَضَعَّ زشول الله و فَدَمَيْه وَآتا أَقْرَا بما قراً به سول الله تم" 
واته: ئەبو ميجلهز ده گیریّتەوہ: ئەبو موسا وه له نیوان مهككهو مه‌دینه (له 
گه‌شتدا) بوو» دوو رکات نوٹڑی عيشاى کرد پاشان هه لسا یدک رکات نویژی كردو 
کردی به تاک» سهد ثایه‌تی تیدا خويند له سووره‌تی نیساء» پاشان وتی: که‌مته‌رخه‌میم 
نه کرد لەوەی قاچم له شوین قاچی پیفه‌مبه‌ری خوا کڈ داناه منیش هوه ده‌خونم که 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی خویندوویه‌تی. 


جؤريكى تر له قورئان خویندن له 7 


۹۔ «عن أَبَيْ بن كَعْبٍ ذه قال: گان رشول الله ين یف في الوثر ب ۾ سج اسم رک 


م و دو کے 
0/2 1 #الأعلى, و فل تابا انکور ت J‏ اي و فل هو الله 
0 #الإخلاص. وَإِذَا سَلَمَ قال: سُبْحَانَ الْمَلِك الْقُدُوس تلات مَرات»۳. 


وأته: وبه‌ی كورى كدعب ذه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا 2 له نوتزى ويتردا 
سووره‌تی: : میج انم ریک الک ا)4 و + فل بناج کرو ت زد 4 و فل‌هو 


(۱) صحیح الاسناد. 
(۲) صحیح. 
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6 


۱۷۵ 


پەرتووکی شه ونويَرٌ و نوتژی سوننهت له رورّدا 


i 


ر #الأعلی. 3 + كل 1 قل يتأيها الككافروت ان #الكافرون, 
ا2 #الإخلاص»". 

واته: نوبدى كورى كدعب ط دهلى: بتغدمبدرى خوا 3 ویتری ده کرد سووړهتی: 
8 سبح سم رك الل 4 و ۶ فل با الحكيروت نا 4 و ۶ فل هو امه لد 
ا ی تیدا ده‌خویند. 


۳۰ ۔ «عَنْ ابی ہن كغب هه قال: کان زشول الله يك يُوتز بد 2 ا 
و ۶ فل 


۱۹۔ «عَن بْنِ عَبّد الرّحْمَنِ بُن رى عَنْ آبیه ڪه ان سول الله يِه كَانَ ثرا في الوتر ب: 
مسارم تر وق آلا ن الٰعلی, و 3 فلاا لکنفروت ل الکافرون. 37 
هو امد ا الاخلاص»۳. 

واته: ئيبنو عه‌بدورره‌حمانی كورى ثهبزه له باوكيهوه لہ ده نیت وه: پیغه‌مبه‌ری 
خوا ب له ويتردا سووودتىٍ : سج انم ریک الكل زد 4 و ۶ فل يتا الحكمْروت 
لن و فل هو الہ کد آل هی ده‌خویند. 


باسى جياوازى لەسەر شوعبه له فه‌رمووده‌که 


۲۔ «عَنْ شُعْبَةٌ عن سَلَمَةَ وَربَیْدٍ عَنْ در عَنِ بُن عَبْد الرّحْمَنِ بْنِ أَبْرَى عَنْ أبيه طف أن 
OTR‏ ع ھے مه 
ول الله يه گان يُوترُ ب م سے بد رای ل فلاا الكفْرُوت 
00 


ان 4الکافرون, و فل هو اه د )) #الإخلاص. وَگانَ يَقُولُ ِا سَلّم: سْبْحَانَ الْمَلِكِ 
الْقُدُوسِ تلاا ورف صوته بالاللّة» 


واته: شوعبه ده‌گیریته‌وه: له سەلەمەو زوبهيد له زهړ له يبنو عهبدوررهحمانى 


كورى ثهبزهء ئەویش له باوكيهوه ب پیغەمبەری خوا 5 نویژی ويترى ده د 


سوورەتی: سی انم رک ال ری > و ۶ قل ییا الکنفروت ل زد ؛ و 5 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


پەرتووکی شهونوټز و نوټژی سوننهت له روزدا 


ہےے۔ ۱۷۷۲ 
هو الله کے © ی ده خویند» وہ کاتی سه لامى بدایه‌ته‌وه ده‌یفه‌رموو: (سبحان دو 


الْملك الْقَدُوس) سی م جار له سییه‌مین جاردا ده‌نگی به‌رز ده کرده‌وه. 


۳- «عَنْ شُعْبَةُ قال وت رن پن عند الرَّحْمَنِ بُن أَبْرَى عَنْ أبيه فف 
عَنْ عَبّد الرَحْمَنء أن وَسُولَ الله و گان 1۳ في الوثر بد 2 میج انم رن ال ) #الأعلى, 
ے عرس ہے ی 


و و قل يدايا الكدروت ار ر #الکافرون, و # فل هو الله اكد ارت ا 
يفول دا شل سُبْحَان الْمَلك ادوس وَيَرْفَعَ بِسُبْحَانَ المَلك الْقُدُوسِ صوته بالثَالئَةم!'' 


واته: شوعبه ده‌لی: سەلەمەو زوبەید هەوالیان پیدام له زر له ئیبنو عهبدوررهحمانى 
كورى ثهبزهء ئەویش له باوكيهوه ی پیغەمبەری خوا 5 له نویژی ويتردا سوورهتى: 
+ سيج سم ریک کل )4 و ۾ ہل بناج الكيروت ل 4 و + فل هو الہ حر 
00 ی ده‌خویند» پاشان کاتی سه‌لامی بدایەتەوہ ده‌یفه‌رموو: (سبحان الْمّلك الْقُدُوس) 
سی جارہ له سییه‌م جاردا ده‌نگی به‌رز ده کرده‌وه‌و دەیفەرموو: (سُبْحَان مك الْقّدوس). 


۶۴۔ «عن مَنْصُورٍ عن سَلَمَةَ بن كُمَيْلِ می را کی عن اه 
ف قَال: گان سول الله کل پُوتز ب ام سيج ام رت الل ز 0 ری #الأعلى, و ۶ قل ییا 


3 + 2و سے 


ت 1 #الكافرون» و ۳ رات ا © ری #الإخلاص, وَكَانَ إِذا سَلم 
وَفَرَعَ قَالَ: سُبْحَانَ الْعَلِكِ الْقُدُوسِ» ثلاثاً طَوَلَ في التَالنَة»”. 


واته: مه‌نصور ده كثرنته وه: له سەلەمەی كورى كوههديلء له سه‌عیدی كورى 
عهبدوررهحمانى كورى ئەبزە ذل دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا يل نوټژی ویتری ده کرد 
سووردتى: میاه نك ال 4 و ییا کینوت > زد و ۾ فل‌هو 


اد © وی تدا ده‌خویند» کاتی سه‌لامی بدایه‌ته‌وه‌و .۳ بووایه ده‌یفه‌رموو: 
(سبْٰحان الْمَلك القدوس) سی جارء له سییهم جاردا ده‌نگی دریّژ ده کرده‌وه. 


۵- «عَنْ عَبْدُ الْمَلك بْنِ ابي سُلَيْمَانَ عَنْ رَبَيْدِء عَنْ سعید بن عَبّد الَحْمَنِ بْنِ اى عَنْ 
وام 
أبيه دن قَالَ : گان ول الله 4 یور ب 2 


عم م 


الككيروت ` ا 4الکافرون, 5 فل هوا 


4 


سج سم رل لک( #الأعلى. .و قل يتا 
لد ا ےد ر #الإخلاص»”". 


۱۷ ۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1/ ۸ 


پەرتووکی شەوٹویڑ و نویژی سوننەت له روژدا 

۱۷۸ 

92 واته: عه‌بدوله‌لیکی كورى سوله‌ییان ده‌گیریته‌وه: له زویه‌ید. له سه‌عیدی 
كورى عهبدوررهحمانى كورى ثه بزه» ه‌ویش له باوکیه‌وه رنه ا پیخه‌مبه‌ری 


خوا 5 نویژی ويترى ده کرد سوورهتى: : سم سوک الال فق ۶ ایا 
الككفروت 0 4 و فل ہو فو أله ااا ېی تیدا دهوخويند. 


٦۔‏ «عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ جُحَادَةَ عَنْ ژبید. عن بْنِ ری عَنْ أبيه هه قال: گانَ ول الله يق 


وت ۰ د #الأعلى. ہی ود ۱ 


: 0 


واته: موحه‌ممه‌دی كورى جوحاده ده‌گیریته‌وه: له زوبه‌ید. له يبنو ئەبزہ له 
باوکیه‌وه ظلہ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی نویژی ویتری ده کرد سووپه‌تی: سی اہ 
رت آلا © 4 و + قن یی الگهفزورت 7 4 و + فل هو الہ صد یا هی 
تیدا ده‌خویند. كاتى نویژی تەواو بكردايه دەیفەرموو: (سبْحَان الْمَلك الَْدوس) سی 
جار. 


باسی جياوازى لەسەر ماليكى كورى میغومل له فه‌رمووده‌که 


۷-۔ هن مالك عَنْ رُبَيْدِ عن ابْنِ ری عَنْ أبيه رضي اللَهُ عَنْهُمَا قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللّه 
یش ع مم 2 ۰ سے لے 
2 يَف في الْوثْرٍ ب: OES)‏ و + فل يتما الكفْرُوت 


4 چالکافرون, 3 و قل شرآ اس تر #الإخلاص»'". 


واته: مالیک ده گیر نته‌وه. له زویه‌ید. له ثیبنو ثهبى ه‌بزه. له‌ویش له باوکیه‌وه 
ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 له نوتڑی ویتردا سووردی: وس انم ویک ال زب ۷ و 


ی 


4 ۴ 
فلاا الكيرُوت 4 و هَل هو امه لکد 0 ھی ده‌خونند. 
۸۔ «عَن مالك عَنْ رُبَيْدِ عَنْ در عَنْ ابْنِ ری مُرْسَلُ وَقَدْ رَوَاهُ عَطَاءُ بْنْ السَّائْبِء عَنْ 


7 فقن رفا یہ گا انتم یں أنه 
سعيد بن عبد الرحمن بن ابرىء عن ابيه» . 
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يهرتووكى شه‌ونویژ و نوټژی سوننهت له رؤردا 


واته: مالیک ده‌گیرنته وه, له زوبهيدء له زهرء له ثیبنو ه‌بزه» به (مرسل) هینأویه‌تی. 


وه عه‌طائی کوری سائیب گنراویه‌تیه‌وه له سه‌عیدی كورى عه‌بدوره‌حمانی كورى 
ئەبزەی له باوکیه‌وه. 


نتسنى: (مرْسَل): نهم فه‌رمووده‌یه كه يه کیک. جەند که‌سیک له تابیعین فه‌رمووده‌یه‌ ک 
بگیرینه‌وه له پیغه‌مبه‌ری خوا يل , بى ه‌وه‌ی اماژه به‌وه بکه‌ن له هاوه لانیان سوه 


9- «عَن روح بُن الّْاسم عَنْ عَطاء بن السُائب عَنْ سعید بن عَبْدِ الاخمن بُن أَبْرّى عَنْ 
أبيه ذه أن رَسُولَ الله عله ان فا في الوثر ب م2 OE‏ 6 الأعلى و 
۴ ان ان الکھروب وا 7 #الکافرون. و 20 ا کا © و الاخلاص»(۱ ۱ 
واته: ره‌وحی کوری ثه‌بو قاسم ده گیریتەوہ: له عه‌طائی كورى ثهبو سائيبء له 
سه‌عیدی کوری عه‌بدورره‌حمانی کوری ئەبزەی له باوکیه‌وه ٍن پیغه‌مبه‌ری خوا كه 
له نوییژی ویتردا ی مات ریک ال برد 4 و ۴ كل ییا ألكيروت 
O‏ 


ا 0 1 ی ده‌خویند. 


باسی جياوازى لهسهر شوعبه له قه‌تاده لهم فهرموودهدا 


۰- «عَنْ شُعْبَةَ عَنْ قَتَادَة قال سَمِعْتُ عَرْرَةَ يدث عَنْ معید بُن عبد الرَّحْمَنِ بْنِ أب 

عَنْ أبيه ضيه أَن رَسُولَ الله له كَانَ يُوترُ ب: سيج کے الل (۱ 6 أ #الأعلى, 7 
کا رو ۸م 2 م 2و 

ییا الگهروت ( #الكافرون. و ۶ فل هو الہ كد 00 #الإخلاص. قدا فرع 


قَالَ: سُبْحَانَ الْمَلك الْقُدُوسِ > تلالم'''۔ 


واته: شوعبه ده گیر نته وه: له قه‌تاده‌وه ده ی : گویم لی بوو عەزرہ باسى دهكرد له 
سه‌عیدی كورى عه‌بدورره‌حمانی كورى ئەبزەی له باوکیه‌وه. وتوویه‌تی: پغه‌مبه‌ری 
خوا تی نویژی ویتری کرد سووره‌تی: :و مزع انم یک ال زا ۷ و ۶ قل ییا 
الكيروت ر 4 و ۶ ل هو الہ اد د :لن بھی تیدا خونند. کاتی نویژی 
تەواو كرد فه‌رمووی: (سبحان الْمَلك الْقَدڈوس) سی چار. 
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۹ 


مه 


۵ 


۱۸۰ 


به‌رتووکی شه‌ونویَز و نویی سوننه‌ت له روزدا 


2 ۱۷۶۱- مَنْ شبة. عَنْ قَتَادَةَ عن زُرَارَةَ عَنْ عند الرَحْمَن بْن أَبْرَى لہ عَنْ رَسُولِ الله يل كَانَ 


وتر بد 2۷ دن انی #الأعلى و 3 فلاا المكفروت ار الکافرون و 
کہ" ا کد 2 #الإخلاص, إا فرغ قال: سُبْحَانَ الْمَلك الْقُدُوسِء ثلاثاً وَيَمْدُ في 
لاتم( 

واته: شوعبه ده‌گیریته‌وه: له قه‌تاده‌وه له زوراره‌ی کوری عه‌بدورره‌حمانی کوری 
ثهبزه ذه پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ نویژی ويترى کرد ہے ر2 59 الال 
© و تن كام الكيرُوت © 4 و مو الہ اس © ى تیدا 
خویند. کات نویژی ته‌واو کرد فه‌رمووی: (سُبْحَان ۳۹ الْقُدوس) سی جارء له 
سیّیەمین جاردا درێژی ده کرده‌وه. 


۲ «عَنْ شغبة. قال: سَمِعْتُ قَتَادَةَ يحَدّث عَنْ ژراز عَنْ عَبْدِ الرّحْمَنِ بن ابی تله أن 
رَسُولَ الله َيه گان يُوترُ بسح اشم ریک الأعْلی»". 


واته: شوعبه ده ی : كويم له قه‌تاده بوو باسی ده کرد له زوراره. ثەویش له 
عه‌بدورره‌حمانی کوری ثه‌بزه #5 وتوویه‌تی» پیغه‌مبه‌ری خوا 25 نویژی ویتری کرد 
سوورهتى: + سبج اسم رک لح یا دى تیدا خویند. 
٣۔‏ «عَنْ شخب عَنْ تاد ء عَنْ زُرَارَةَ بن أبي أؤْفَى عن عمْرَانَ بن حُصَيْنٍ ون آن النَبِيّ 
كه آوتر بن + سح اس ريك لح تر الأعلى»". 

واته: شو عبه ده گیر یته وه: له قه‌تاده. له زوراره‌ی کوری نه‌بو ئەوفا له عیمرانی 
كوي حوصه ينه وه طن و ا پیغه‌مبه‌ری خوا كَل نوتزى ويترى كردء 


on 


۰۶ «عَنْ يَحْيَى بن ن سعید عَنْ شُعْبَة عَنْ قَتَادَة عَنْ زرا عَنْ عمران بْنِ حُصَیْنِ ذه قا قَال: 


لی زشول الله کل الور فَقَرَا رل بذ + سيج اسم الق 5 لكل( لاعلی, لما ی قَالَ: 
مَنْ قَراً بِسَبٔح اشم رَبك الاَعْلی؟ قَالَ رجْل: آنه قال: قَدْ عَلِمْتُ أَن بَعْضَهُمْ خالجنیها»۹. 
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په‌رتووکی شه‌ونویژ و نوټژی سوننەت له رؤرّدا 


واته: يدحياى كورى سەعید ده‌گیرنته‌وه: له قهتاده. له زوراره» له عيمرانى كورى 
حوصدين 42> دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا تج نوێژی نيوهرؤى کرد. پیاوێک (سوورەتی) 
ساسم رك الک #ى خویندہ کاتی نویژی كرد فەرمووی: همه کی بوو + سَیّج أسْہَرَيِكَ 
لام وى خوێند؟ پیاوێک وتی: من فەرمووی: زانيم هه ندێکتان بهربهرهكانيم دەکەن. 
تیبینی: نهم فەرمایشتەی پیغه‌مبه‌ری خوا ج ینکاری و نكوولى كردنه لەوەی به 
دەنگی به‌رز سووره‌تی: ۴ میج مرك لا ېی خوټند» چونکه نویژه که به نھینی 
قورئانی تیدا ده‌خوینری» ه‌و پیاوهش به ده‌نگی به‌رز قورئانی تیدا خویند. 


بابهت: نزاو پارانه‌وه له نوټژی ویتر 


0 - «عَنْ آبي الحَوراء قال: قال الْحَسَن ظلہ: عَلْمَنِي رَسُولُ الله يد گلمات أَفلهنْ في 
الْوثْرٍ في الْقُنُوتِ: الم افدني فِيمَنْ هَدَيْتَه وعافني فیمن عافیت. وَتَولَنِي فِيمَنْ توت 
وبارك لي فیما أَعْطَيْتَء وَقني شَرٌّ ما فَضَيْتَ نک فضي ولا يُقْضَى علي وَإِنَهُ لا يَذِلْ مَنْ 
وت ارت ربا وَتَعَالَيْتَ»1". 


واته: هبو حوراء دهلی: حه‌سهن نله وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا كل کومه له وشه‌یه کی فیر 
کردم له ناو قونوتی نوێژی ویتر بیلْیم: خوایه رتنماييم بکەیت لەگەل نه‌وانه‌ی ریِنمابیت 
کردوون. وه پارێزراوو لەش ساغم بکه‌یت له گهل پارێزراوانداء وه يشتيوانيم بکه لەگەل 
پشتیوانی ليكراوانداء وه لەوەی پیت به‌خشیوم به‌ره كەت و خیری زؤرى تئ بکەو له 
خراپەی ئەوەی ته‌قدیرت کردوه بوم بمپارنزه» به‌راستی تز بريار ده‌ده‌یت و که‌سی تر 
بریار نادات به‌سه‌ر بریاری توداء ه‌وه‌ی تو پشتیوانی بکه‌یت و زه‌لیل و زه‌بوون ناب 
خیری تو زژره له هه‌ردوو دنیاداء گەورەیت و ده‌سه‌لاتت دیاره په‌روه‌ردگارمان. 


٦۔‏ «عَنْ الْحَسَنِ بُن علي رَضي الله عَنْهْمَا قال: عَلَمَني رَسُولُ اللّه ‏ هَؤْلَاءِ الْكِمَاتِ في 
الوثر قال: قُل: له اهْدِنِي فِيمَنْ هَدَيْتَ وَبَاِكُ بي فِيمًا غطیت. وَتَوَلّي فِيمَنْ لت وَقِني 
َو مَا قضیت. نک تقُضي ولا يُقْضَى علیہ واه لا یدل مَنْ وَالَيْتَه تَبَارَهْتَ ربا وَتَعَالَيْتَ 
وَصَلَّى اللَّهُ عَلَى النَبِي مُحَمّدع!". 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۶۲۵ و ١٤٣۱ء‏ والترمذي: ۶1۶ وإبن ماجه: ۱۱۷۸۔ 


(۲) ضعيف. 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


۱۸۱ 


002 


۱۸۳ 


2 


پەرتووکی شەونوٹڑژ و نوټژی سوننهت له روزدا 


واته: حه‌سه‌نی کوری عه‌لی (خوا لییان رازی بی) ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا يِل هو 
وشانه‌ی فێر کردم له ويترداء فه‌رمووی: بلی: خوایه رٍتناييم بکه‌یت لەگەل نه‌وانه‌ی 
وینمابیت كردوونء وه لەوەی پیت به خشیوم بەرەکەت و خیری زژری تی بکه‌و له 
خرابدى ه‌وه‌ی ته‌قدیرت کردوه بوم بمپاریزه» به‌راستی تۆ بریار ده‌ده‌یت و که‌سی تر 
بریار نادات به‌سه‌ر بریاری توداء ئەوەی تو پشتیوانی بکه‌یت و زه‌لیل و زه‌بوون ناب 
خیری تؤ زژره له ههردوو دنیاداو گەورەیت و ده‌سه‌لاتت دیاره په‌روه‌ردگارمان» وه 
صه‌لاواتی خوا بو سەر بیغه‌مبه‌رمان موحه‌ممه‌د. 
۷ من علِي ي أبي طالب نهآ ای کان تقول في آخر وره لهم إلي أغوذ 
برشاك من سَخَطكء وَبِمُعَافَاتكَ من غُفوبتک, وَأَعُودُ بك منک لا أخصي ثَتاء عَلی. نت گم 
التي عَلَى تَفْسل». 


واته: عه‌لی کوری ثه‌بو طالیب تد ده گیریته وه: پیغه‌مبه‌ر ج له كؤتا ركاتى نویژی 
ویتر ده‌یفه‌رموو: خوایه من پەنا ده گرم به پەزامەندیت لەوەی ليم توره بیت» وه به 
سه‌لامه‌تیت لەوەی سزام بدەیت: يهنا ده‌گرم به زاتی تو له (شوینه‌واری سیفه‌ته کانی) 
تؤء ناتوانم ستايش کردنت بزمیرم وه‌کو ئەوەی ته‌نها تؤ ده‌توانیت ستایشی خوت 
بکه‌یت به‌وه‌ی شیاوه به مه‌زنیت. 


وازهتنان له دوست به‌رز کردنه‌وه له پارانه‌وه‌ی نویِژی ویتر 


۸۔ «عَنْ ابت بان عن نس ضقن قال: كَانَ النَبَيّ 2 لا یرف يديه في شيء من دعانه 
0 : فَقُلْتُ لثابت: أت سَمِعْتَةُ من آنس؟ قال: سُبْحَانْ الله 20 

واته: ٹابتی بونانی دەگیریتەوہء ئەنەس ونه ده‌لی: پێغەمبەر 03 ده‌سته کانی زؤر 
به‌رز نه‌ده کرده‌وه له هیچ شتیک له پارانه‌وه کانیدا جکه له نویژه بارانه» شوعبه ده‌لی: 


به ثابتم وت: تو له ئەنەسەوہ بيستووته؟ وتی: : (سَبْحان الله وتم: : بيستووته, وتی: 
(سَبْحَان اللّه). (واته: بهل له وم پیستووه كر له خومه‌وه قسه ناکدم). 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۷٤٣۱ء‏ والترمذي: ٣٣۴۵ء‏ وإبن ماجه: ۱۱۷۹. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۸۹۵. 
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يهرتووكى شهونونز و نویِژی سوننهت له رِؤَرّدا 


بابه‌ت: ثه‌ندازه‌ی سوژدمی دوای ویتر 


۹- «عَنْ عَائْشَةَ رضي الله عَنْهَا قالث: گان رَسُول اللّه يه یْعَلَي ٍخدی عَشْرَةَ رَكْعَةَ فيمًا 
ِن ان يفرع من صَلھ العقاء إلى جر الیل وى رَكعَتي اج ویَنجذ قذر ما یتر 
أَحَدُكُمْ حَمْسينَ آيَةّ»(. ۱ 

واته: عائيشه (خوا لڼی رازى بئ)ء دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ی له نيوان لیبوونەوەی 
له نویژی عيشا بو به‌یانی يازده ركاتى ده‌کرد. جگه له دوو ركاتهكدى به‌یانی» وه 
سوژده‌ی دهبرد به ئەندازەی ئەوەی يه کیکتان يهنجا ایەت بخوینیت. 


تەسبیح كردن دواى تهواوبوونى نویِژی ويترو, 
باسى جیاوازی لەسەر سوفيان له فهرموودهكه 


۰ھ «عَنْ سُفْيَانَ عَنْ رده عَنْ سعید بْنِ عَبْدِ الرَحْمَنِ بْنِ أَبْرَى عَنْ أبيه ذه عَنِ التي 

جرال 22م سے م رمي مم ههه 5 7 ۶2 ا 7< ۳ 

E‏ انه كَانَ يُوترٌ ب لام تشر ا ای و # قل يتأيها الڪيروت 
3 مو 


7 #الکافرون. و فل هو آنه کد 0 #الإخلاص. وَيَقُولُ بَعْدَ ما يُسَلُمُ: سُبْحَانَ 
املك الْقُدُوسِء ثلاث مَّات یرف بها صَوْتَهُ)!". 

واته: سوفيان دهگټړټتهوه: له زوبه‌ید. له سه‌عیدی كورى عەبدوررەحمانی كورى 
ئەبزە» ئەویش له باوکیه‌وه تچ وتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ر 3 نویژی ويترى ر 
سوورەتی: وس تم ریک الل لك لہ کہ و ثل بای الکنزوت رر" 4 و فل 
22006 سے وو 2ھ 


7 کے 5 1 ۱ ېی تیدا ده‌خویند» کاتی سه لامى ده‌دایه‌وه ده‌یفه‌رموو: (سبحان 
الْمَلك القَدوس) سی جارء دەنگی بەرز ده کرده‌وه. 


1 «عَنْ سَفْيَانَ لور وَعَبْدِ الْمَلِكِ بْنِ أبي یمان عن یی عن شعید بن عب لخن ن 
ی عَنْ أبیه خڅ قال: گان ول الله 3 يُوتر ب: << #الأعلى 3 قل 
مر ےھے ھھ ۳ 1 


اا الكهروت 0 #الكافرون, و فل هو الله ار ( الإخلاص, وَيَقُولُ يَعْدَ مَا 
سل سُبْحَان الْمَلك الْقُدُوسِ ثلات مَرات رقم بها صَوْتَهُ'' ١‏ 
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و 


پەرتووکی شه ونوټز و نوټژی سوننەت له ړوژدا 


واته: سوفيانى ثەوری و عەبدولەلیکی كورى سولەیمان دهكثرنهوه: له زوبه‌ید. له 
سەعیدی كورى عدبدوررهحمانى كورى ثهبزه له باوكيهوه دنہ وتوويهتى: پیغەمبەری 
خوا ين نونزى ویتری ده‌کرد. سوورهتى: ز میج آسم ریک ال زد 4. و سے فل يتأيها 
الكفروت زد 4 و © فل هو آنه ا د هی تیدا ده‌خویند, دوای ه‌وه‌ی 
سه لامى دهدايهوه ده‌یفه‌رموو: (سُبْحَانَ الْمَلك الْقدُوس) سئ جار. دهنكى بەرز دەکردەوہ. 


07 - «عَنْ سُقْيَانَ عَنْ رید عَنْ دز عَنْ سعبد بْنِ عَبْد الرَحْمَنِ بن أَيْرَى عَنْ أبيه دهن قَال: 

جح + و ۸ ,ة؟ یلا ع .و سے سے رر ص۶ کہ جعزي م 3 _ے eR‏ رھ 

گن رَسُول الله 5 وتر ب ل[ سوج اسم ريك الا رب #الأعلى. 5 فل ییا الككفروت 
وسر 


رل ا #الکافرون, 9 5 فل هو الله ی 3 07 الاخلاص, فاذا راد أَنْ یتصرف قَالَ: سُبْحَان 
الْمَلك الْقُدُوس تلاثاً يَرْفَعَ بها صَوْتهي'". 


واته: سوفيان ده‌گیرنته‌وه: له زوبه‌ید. له سەعیدی كورى عهبدوررهحمانى 
کوری ئەبزہ له باوكيهوه ی وتوویه‌تی: پر يێغەمبەرى خوا 3 نوتزى ويترى ده کرد 
سوورەتی: : سيج ا الل لبد ؟ چ و + لیام آلڪفروت 107 4 و + فل هو 


ہیر ہے 


می و 0 تیدا ده‌خوێند» جا ئەگەر بیویستایه بروات ده‌یفه‌رموو: (سبحان 
امّلك الْقڈوس) سی م جار ده‌نگی به‌رز ده کرده‌وه. 


-١01‏ رِعَن جریرِ قَالَه سَمِعْتُ ری يحدث عَنْ در عَنْ سعید بن عَبْدِ امن بْنِ أَبْرَى عَنْ 


أبيه يه قال: گان ول الله 8 ُوتز ب و س اس ريك الق ر رد #الأعلى. و ۴ فلتأ 
الكفروت (۱) #الکافرون. و ۴ فل هو الله اس ) ارخاس ولا سَلَّمَ قَالَ: 


سْبْحَانَ الْمَلِكِ الْقُدُوسِ» ثلاث مَرّات يَمُذُ مَوْتَهُ في الثَّالئّة نم يَرْقَمُ''' 


واته: جەریر ده‌لی: گونم لى بوو زوبەید باسى ده کرد له زەرەوہ. له سه‌عیدی كورى 
عه‌بدورره‌حمانی کوری ه‌بزه. ئەویش له باوکیه‌وه خي که وتوویهتی: پیغدمبه ری 
خوا ےڈ نویژی ویتری ده کرد» سووره‌تی: OES‏ ا و ۴ كل يتما 
الكيروت ا 4 و + فل هو الد کد ار ى تیدا خويند. كاتى دج 
ده‌دایه‌وه ده‌یفه‌رموو: (سبحَان الْمَلك الْقدُوس) سی جارء دەنگی دريّذ دەکردەوہ له 


سیٔیەمین جارداء وه ده‌نگیشی به‌رز 00 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


پەرٹووکی شه ونوبَرٌ و نوتِرٌّى سوننەت له ړۆژدا 


6 - «عَنْ عَبْذ الْعزیز بن عَبْدٌ الصْمّد. قال: حَدَثَنًا سَعيدٌ عَنْ قَتَادََ عَنْ عَزْرَةَ عَنْ سَعيد 


بن عبد الرْحْمَنِ بن ری عَنْ أبيه ضهن أن رَسُولَ الله طن كَانَ يُوترُ ب: ۾ سبح اسم رك 
عد ميو 


ال رب #الأعلى, و ۶ فليا لکنفروت 0 جوا کرس یہ ھی 
((5 #الإخلاص. فَإذَا قرع قال: سُبْحَانَ الْعَلِكِ الْقُدُوسٍِ 


واته: عهبدولعهزيزى كورى عەبدولصەمەد دهلى: سدعيد بؤى باس كردين له 
قه‌تاده, له عه‌زره. له سه‌عیدی كورى عهبدوررهحمانى كورى ثهبزه دن وتوويهتى: 
پیغه‌مبه‌ری خوا #۶ نوێژی ويترى ده کرد سوورهتى: # KOO‏ > و 
+ فلاا الكيروت (6 4 7ئ اد ا ی ده‌خویند ادا ا 
کاتی سەلامی ده‌دایه‌وه دەیفەرموو: (سَبحَان الْمَلك الْقدُوس). 
0- «عَنْ هشَّامء عَنْ فتَادة عَنْ عَزْرَةَ عَنْ سَعِيدِ بْن عَبْد الرّحْمَنِ بُن أَبْرّی هه أن النَبيّ 
کل كَانَ یوت ۳ الْحَدِيتَ)'". 

واته: هيشام ده گیرنته وه: له قهتاده له عەزرہ له سه‌عیدی كورى عهبدوررهحمانى 
کوری نه‌بزه ۰4 وتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ر 3 نویژی ویتری ده کرد» جا فه‌رمووده که‌ی 
باس كرد. 


بابەت: نوټژ كردن دروسته له نيوان ويترو دوو ركات سوننه‌ته‌که‌ی بهيانى 
1- «عَنْ أبي سَلَمَةَ بن عَبْدِ الرَحْمَنء أنه سَأَلَ عَائشَة رضي ال عَنْهَا عَنْ صَلاة رَسُولٍ الله 
له من الیل فقالت: کان يُصَلّي فلا عَشْرَةَ ةَ رَكْعَةَ تَسْعَ رَكَعَات قائماً وتر رز فیها. وَرَكْعَتَيْنٍ 
جَالِساً اذا أَرَادَ آن يَرْكَعَ قَامَ فرگع وَمجد. وَيَفْعَلُ لک بَعْدَ الوتر فَإِذَا سمع نداء الصَبْح قَامَ 
فرگع تین EEE‏ 16 
واته: ه‌بو سه‌له‌مه‌ی کوری عه‌بدورره‌حمان پرسیاری کرد له عائيشه (خوا لنی 


رازی بی )۰ ده‌رباره‌ی شه‌و نو ز بری پیغه مبه‌ری خواع ونی: سیزده رکاتی ده کرد» نو 
ركات به پیوه. ویتریشی تیدا ده‌خویند» دوو رکاتیش به دآنیشتنه‌وه. کانی بیویستایه 
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٦ 


پەرتووکی شەونویژ و نوټژی سوننەت له رِوڑدا 


ركوع ببات هه لده‌ستا (به ههلسانهوه) ركوعى دهبردء ياشان سو زدهى دہبرد هو دوو 
رکاته‌ی له دوای ویتر ده کرد» ئەگەر بانگی به‌یانی ببيستايه ههلدوستا دوو ركاتى 
کورتی ده کرد. 


پاریزگاری له دوو رکات سوننه‌تی پیش نویّژی به‌یانی 


۳ سر و 


۷۔ «عَنْ عَائشة رَضيّ الله عنهاء أن الب ييه گان لا يَدَعٌ أَرْبَحَ رکعات قَبْلَ الظّهْر وَرَكْعَمَيْد 
قل الج 

واته: عائيشه (خوا لێی رازى بی). ده گیر یته وه: پیغه‌مبه‌ر 5 ده‌ستبه‌رداری جوار 
ركاتى پیش نونزى نيوهرؤ و دوو ركاتى پیش نویژی به‌یانی نه‌ده‌بوو. 
۸۔ «عَنْ عَانْشَةَ رَضيّ الله عَنْهَا قَالَتْ: گان رَسُولُ الله کل لا يدع أرْبَعاً قَبْلَ الظهر وَرَكْعَتَئِنِ 
قَبْلَ اسب ِ بو عند الرخمن: هَذَا الصَّوَابُ عِنْدَنَه وَحَدِيتُ عُثْمَانَ بن عُمَرَ خطا وال 


۶ و و 


تعالی أَغْلّم»'” 
واته: عائيشه (خوا لڼی رازی بی). ده لئ: پیغه‌مبه‌ری خوا يل ده‌ستبه‌رداری 
چوار ركاتى پیش نویژی نيوهرؤ نه‌ده‌بوو. وه دوو رکات پیش نویژی به‌یانیش. 
۹۔ «عَنْ عَائِشَةَ رَضيَ الله عنهاء عَنِ ان يه قال: رَكْعَمَا الْفَجْرِ خَيْرٌ من الدَنْيَا وَمَا فيها»”. 
واته: عائيشه (خوا لیٔی رازی بین )» ده گیر یته وه. پیعه‌مبه‌ر فهرموويهتى: دوو 
رکات (سوننه‌تی پیش نویژی) به‌یانی جاکتره له دنیاو نه‌وه‌ی تیید ایه. 


بابه‌ت: کاتی دوو رکاته سوننه‌ته‌که‌ی بيش نویژی به‌یانی 


- «عَنْ حَفْصَةَ رَضِي اللَّهُ عَنْهَاه عَنْ سول الله يي أَنَهُ ن إِذَا نُودِيَ لصَلاة الصُبْح رگ 
رَكْعَمَيْنٍ خَفِيفَتَيْنِ قَبْلَ أن يَقُومَ ای الصّلاهم“' 1 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۱۸۲ء وأبو داود: ۱۲۳۵. 

(۲) صحيح. 

(۳) صحيح. أخرجه مسلم: ٩۳‏ و ۷۲۵/۹۷ والترمذي: ۶۱7. 
)٤(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۱۸ ومسلم: ۷۲۳. 
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په‌رتووکی شه ونويَزٌ و نوټژی سوننەت له روردا 


۸۷ 


واته: حم رہ ریته‌وه. کاتی بانگی به‌یانی بدرایه پیغەمبەری 2 


خوا ين دوو ركاتى كورتى ده کرد پیش ئەوەی ههلسيت بو نویژ. 
۱ «عن ابْن عُمَرَ قال: أَخْبَرَئني حَفْصَهُ ن آن اللَبيْ ئل گان إِذَا آضاء لَهُ الْمَجْرُ صَلَّى 
رَكْعَتَيْنَ»!. 

واته: ثیبنو عومه‌ر ده‌لی: حه‌فصه غ هه‌والی پیدام. پیغه‌مبه‌ر 256 کاتی به‌ره‌به‌یان 


رشن ببوایه‌ته‌وه دوو رکات نویْژی سوننه‌تی پیش به‌یانی ده کرد. 


راکشان به‌لای راستدا له دوای دوو رکاته سوننه‌ته‌که‌ی پیش نویژی به‌یانی 


۰-۴۳ «عَنْ عَانْشَةَ رَضيّ اللّهُ عنها قالث: گان رَسُولُ الله يي ذا سَكَتَ الْمُوَذْْ بالأولّى من 
ضا القجر قاع قرع ركتتين خفيقتئن قبل شا القجر بت أن یکین الف كم شی 
عَلَى شقّه الأْمن» ۳ 

واته: عائيشه (خوا لنی رازی بئ)ء ده‌لی: کاتی بانگده‌ر بانگی به‌یانی ته‌واو 
بكردايهو بیده‌نگ ببووایه. پیغه‌مبه‌ری خوا ی هه‌لده‌ستا دوو رکات نویژی کورتی 
ده‌کرد پیش نویژی به‌یانی دوای ثه‌وه‌ی به‌ره‌به‌یان ده‌رده که‌وت. پاشان راده‌کشا 
به‌لای راستیدا. 


بابه‌ت: سه‌رزه‌نشت کردنی ئەو که‌سه‌ی واز له شەونویّڑ ده‌هینی 
۳ «عَنْ عَبْدِ الله بن عمرو رَضيٍ الله عَنْهُمَا قال: قال لي رشول الله ڪ: لا تكن مثل فلان 
گان يَقُومُ الیل تَر قیاع اللَيْلِ»'". 
واته: عه‌بدوللای کوری عه‌مر (خوا لنیان رازى بئ)ء ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل 
پیمی فه‌رموو: وه کو فلان كەس مه‌به هه‌لده‌ستا بو شه ونوټژ دواتر وازی له شهونونز 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۷۲۳. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٣٦٦‏ و ۹۹۶ و ۱۱۲۳ و ۱۱7۰ و ۱۳۱۰ء ومسلم: ۷۳۱ وإبن ماجه: ۱۱۹۸. 


(۳۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۱۵۲ ومسلم: ۰۱۱۵۹/۱۸۵ وإبن ماجه: ۱۳۳۱. 
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پەرتووکی شه ونوټژ و نوټژی سوننەت له روزژدا 


-١116 2‏ «عَنْ عَبْد الله بن عَمْرِو رَضِيَ الله عَنْهُمَا قال: قال رَسُول الله : لا تَكُنْ یا عَبْدَ الله 
مثل فلان, كَانَ یوم الیل فترک قیاع الیل" 


واته: عهبدوللاى کوری عه‌مر (خوا لنیان پازی بی). دهلی: يتغدمبهرى خوا پت 
پیمی فه‌رموو: وه کو فلان کەس مهبه ئەی عهبدوللا. ههلده‌ستا بو شه‌ونویژ دواتر 
وازی له شه ونوټژ هینا. 


بابەت: کاتی دوو ركات سوننه‌تی پیش نویژی به‌یانی و 
باسی جیاوازی له‌سهر نافیع 


0- «عَنْ نافع عَنْ صَفِيّةَ عَنْ حَفْصَةَ رَضيَّ الله عنهم. عن اللَبيْ يي أنه گان يُصَلَي رَكْعَتَى 
الْمَجْرِ رَكْعَتَيْنِ خفیفتین». 

واته: نافیع ده گیرته وه: له صه‌فیه» له حەفصەوہ (خوا لییان رازى بى) وتوويهتى: 
پیغه‌مبه‌ر 325 دوو ركاتى سوننه‌تی به‌یانی ده کرد به سووکی. 
7- «عَنْ تافع. قال حَدّتَني بْن عُمَرَ قال حَدَتَنْني حَفصَهة. اَن رَسُولَ اللّه ‏ كَانَ يَرْكَعْ 
رن خفیفتین بيْنَ الندَاءِ وَالإِقَامَةِ من صلاة الفخر»'”". 

واته: نافیع ده لی: يبنو عومه‌ر (خوا لییان رازى بی) بؤى باس کردم وتی: حه‌فصه 
(خوا لێی رازی بی) بوی باس کردم: پیغه‌مبه‌ری خوا:” دوو رکات نویژی سووکی 
ده کرد له تيوان بانگ و قامه‌تی نویژی به‌یانیدا. 
۷۔ «عَنْ تافع عَنِ بُن عُمَرَ عَنْ حَفْصَة رَضيَ الله عَنْهُمْ قالن: كَانَ زسول الله کل يَركَعْ 
يَيْنَ النَدَاء وَالصَلَاۃِ رَكْعَْتَيْز خفیفتین ۷ء 

واته: نافيع ده كثرئتهوه: له يبنو عومەر له حەفصەوہ (خوا لییان رازى بی) ده‌لی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا دوو ركات نوٹڑی سووكى ده کرد له نيوان بانگ و نوێژی بهيانيدا. 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۱۸ ومسلم: ۷۲۳. 
)€( صحیح. 
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يهرتووكى شەونویْژ و نوټژی سوننهت له روزدا 


146 
۸- «عنْ تافع عَنِ بْنِ عُمَرَ عن حَفْصَةِ رَضِي اللَهُ عم أنَّ الب 25 ن يُصَلي بين النَدَاءِ 2ئ 


وَالْإِقَامَةِ رَْعتَین خفیفتین رَكْعَتَي الفْجْر»". 

واته: نافیع ده گر ێته وه: له يبنو عومه‌ر (خوا لییان رازی بی), له حه‌فصه‌وه (خوا 
یی رازی بی)» پیغه‌مبه‌ر ٤‏ دوو رکاتی سووکی ده کرد له نيوان بانگ و قامه‌تدا. 
۹۔ «عَن نافع أن بْنَ عُمَرَ حَدَنَهُ أن حَفْصَةَ رَضيّ اللّهُ عَنْهُم حَذَتَنَهُ أَنّ رَسُول الله د گان 
يُعَلَي رَكْعَمَيْنِ خَفِيقَتَيْنِ بَيْنَ النْدَاءِ وَالْقَامَةَ من صلاة الصْبْح»". 

واته: نافيع ده گیریته‌وه: يبنو عومەر بوی باس کرد. حه‌فصه (خوا لییان پازی 
بی)» بؤى باس کرد پیغه‌مبه‌ری خوا 2 دوو ركاتى سووكى ده کرد له نيوان بانگ 
و قامهتدا له نویژی بەیانی. 
۱۰۔ «عَنْ تافع عَنِ بن غُمَرَ قال أَخْبَردنِي حَفْصَهُ رضي الله عنهم. آنْ رَسُولَ الله 5 گان 
يُصَليٍ قَبْلَ ١١‏ 2 ع رَكْحَتَيْنِ)!". 

واته: نافیع ده كير تهوه: له ثیبنو عومه‌ره‌وه ده‌لی: حه‌فصه (خوا لییان رازی بی) 
هه‌والی پیدام, پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ پیش نویژی به‌یانی دوو رکاتی ده کرد. 
۱(- «عَنْ تافع عَنِ بُن عُمَرَ عَنْ حَفْصَةَ انها أَخْبَرَنْهُ رضي الله عنهم. اَن رَسُولَ الله يه كَانَ 
دا ودي ی لصَلَاة ة البح سجد سَجْدَتَيْنِ قَبْلَ صلاة ة الصبْح»“. 

واته: نافیع ده گیرلته وه: له يبنو عومه‌ر له حه‌فصه (خوا لییان رازى بی)ء نو 
هه‌والی بنداء کاتی بانگ بدرایه بو نویژی به‌یانی پیفه‌مبه‌ری خوا 2 دوو ركات 
سوننه‌تی ده‌کرد پیش نویژی به‌یانی 

اد زا 0ص 0 سے اسه ے Ê‏ 5و ی ره 3ع مره ور 5ت رو > 0 تزا 

1ه - «عَنْ تافع عَن بن عُمَرَ عَنْ حَفْصَةَ آَم الْمُؤْمِنِينَ رَضيَ الله عَنْهُمَاء أن رَسُولَ الله ع 


گان إِذَا سَكَتَ الْمُوَذْنُ صَلَّى رَكْعَتَيْنِ خَفیفَتَیْنِم“. 
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يهرتووكى شه‌ونویَژ و نوټژی سونندت له روڑدا 


واته: نافیع ده گیرنته وه: له ثيبنو عومه‌ر لد دایکی تیبانداران حدفصه (خوا لی 
رازی بی). کاتی بانگده‌ر بیده‌نگ ببووایه پنغه‌مبه‌ری خوا 5 دوو رکات نوتزى 
سووکی ده کرد. 

هھ ےھ و 5ۃ و ور #5 رو ہے که ركوو ند ی تقو ردو 0 3 

۳۔ «عن نافع عن عبد الله بن عمَر أن حَفصّة ام الموّمنین رضي الله عَنْهمَاء أن رسول 
الله یل ان إِذَا سَكَتَ الْمُؤَدْنُ من الْأَذَان لصَلاة الصُبْح وَبَدَا الصُنْحُ صلّی رَكْعَتَيْن خَفِيقَتَن 
بل آن ماع اسلا" 

واته: نافیع ده‌گیرنته‌وه: له عه‌بدوللای كورى عومه‌ر. دایکی ئیبانداران حه‌فصه 
(خوا لیی رازى بی) وتوویه‌تی: کاتی بانگده‌ر بیده‌نگ ببووایه له بانگدانی نوټژی 
به‌یانی» وه به‌ره‌به‌یان ده‌ربکه‌وتایه پیغه‌مبه‌ری خوا ين دوو ركات نوڼژی سووکی 
ده کرد پیش ئەوەی قامه‌ت بکری بو نویژ. 
۶- «عَنْ نافع عَنْ عَبْد الله قال: حَدَّتَئْني ۳ حَفْصَهُ رضی اللَّهُ عَنْهَاه انه گانَ يُصَلّي قَبْلَ 
الْفَجْر رَكْعَتَيْن خَفِيقَتَيْنِ»'". 

واته: نافيع دهكتِرئتهوه: له عه‌بدوللاوه بين دی : حەفصەی خوشکم (خوا لیی رازی 
بی)ء بؤى باس كردم كه ئەو پیش نوټژی بهيانى دوو ركات نویژی سووكى ده كرد. 
۵ھ «عَنْ تافع, عَنْ عَبْدِ الله بن عم عَنْ حَفْصَةَ رَضيّ الله عنهما. اَن رَسُول الله َه كَانَ 
يُصَلَي رَكْعَتَيْنِ ذا طلع الْمَجْرُ". 

واته: نافيع ده كته وه: له عهبدوللاى كورى عومهرء له حه‌فصه‌وه (خوا لیّیان 
رازى بی) ده‌گیرنته وه. وتوويهتى: كاتى بهرهبهيان ده‌ربکه‌وتایه. يتغدمبهرى خوا تل 
دوو ركات نویڑزی سوننەتی ده كرد. 


٦-۔‏ «عَنْ افع عَن بْنِ عُمَرَ عَنْ حَفْصَةٌ رَضيَ الله عَنْهُمَا نها قالث: كَانَ سول الله ُ ادا 
طلع الْفَجْر ا يعَلَي إلا رَکْعَتَیْنِ حفیفتین»*. 

(۱) صحیح. أخرجه البخاري: 1۱۸ و ۱۱۷۳ و ۱۱۸۱ء ومسلم: ۸۷ و ۷۲۳/۸۹ والترمذي: ٣٤٤‏ و ۶۳6 وإين ماجه: ۵ع۱۱. 
(۲) صحیح. 

(۳) صحیح. 

(۶) صحیح. 
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په‌رتووکی شهونوټژ و نوټژی سوننەت له روڑدا 
۳ ۱۹۱ 

واته: نافیع ده گیریته‌وه: له يبنو عومه‌ر له حه‌فصه‌وه (خوا ليان رازی بی). 9@ 
وتوویه‌تی: کات به‌ربه‌یان ده‌ربکه‌وتایه. پیغه‌مبه‌ری خوا 5 نویژی نه‌ده‌کرد دوو 
رکاتی سووک نه‌بی. 


۶ و 


۷- «عَنْ نافع عَنِ بُن عُمَرَ عَنْ حَفْصَةَ رضي اللّهُ عنهماء عَنْ رَسُولِ الله لِك أَنّهُ گا 
ودي لِصَلاة الصّبْح رَكَعَ رَكْعََيْنِ حفیفتین بل آن يَقُومَ إلى الصّلاق» '". 


ا 


واته: نافيع دور ەو له يبنو عومهر له حهقصدوه (خوا ليان رازى بى)ء 
وتوویه‌تی: کاتی بانگ بدرایه بو نویژی به‌یانی پنغه‌مبه‌ری خوا تل دوو ركات 
سووکی ده کرد» پیش ه‌وه‌ی هه لسیت بو نویّژی به‌یانی. 
۸۔ «عَنْ سال قال: ائْنُ عْمَرَ أَخْبَرَئْني حَفْصَهُ رضي الله عنهما. اَن رَسُولَ الله يه كَانَ 
رگم رَكْعَتَيْنِ قَبْلَ الْمَجْرِ ودک بَعْدَ ما يَطْلّْعْ الْمَجْرُ'". 

واته: سام ده گیرِیتەوہ: ئیبنو عومهر وتى: حه‌فصه (خوا لییان رازى بى) هه‌والی 
پڼدام» پیغه‌مبه‌ری خوا 45 دوو ركاتى سووكى دهكرد پیش نویژی به‌یانی. ئەویش 
دواى ه‌وه‌ی بهرهبهيان ده‌رده که‌وت. 
9۹۔ «عَنْ سَالم عَنْ آبیه, قال أَخَْرتني حَفْصَةُ رضي اللَّهُ عَنهماء أَنَّ رَسُولَ الله ن گان دا 
أَضَاءٌ لَه الْمَجْرُ صَلَّى رَكْعَتَيْنِ”. 

واته: سالم ده گیرنته‌وه له باوکیه‌وه دهلى: حه‌فصه (خوا لييان رازى بى) هه‌والی 
پید ام بیغه‌مبه‌ری خوا لد کاتی به‌ره‌به‌یانی بو ده‌رده که‌وت دوو ركاتى ده كرد. 
۰ھ «عَنْ عَائشة رَضيّ الله عنها. ن سول الله ييه كَانَ يْصَلَي رَكْعَتَيْنِ خفیفتین بَْنَ الندَاء 
َالْإِقَامَةَ من صَلاة الفْجْر»*. 

واته: عائيشه (خوا لی رازى بی)ء ده گیر نته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا يي دوو رکاتی 
سووكى دهكرد له نيوان بانگ و قامەتی نویژی بديانى. 


(۳( صحيح. 
)٤(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۱٩‏ ومسلم: ۷۲۶ وأبو داود: ۱۲۵۵. 
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په‌رتووکی شه‌ونویژ و نویڑہ سوننەت له روژدا 


۱-«عَن أبِي سَلَمَة, أنه سَأَلَ عَائَشَةَ رضي اللّهُ عَنْهَاء عَنْ صَلاة رَسُولِ الله يل اللَيْلء قَالَتْ: 
گان يُصَلَي ثلات عَشْرَةَ رَكْعَةَ لي تمان رخات ثم ويره م ُصَلي تين وهو َال فَإِذَا 
آراد آن یرک قَامَ فَرَكَعَ وَيُضَلَي رَكْعَتَيْنِ بَيْنَ الأَذَانِ وَالْإِقَامَة في صَلاة الصُبْح))1". 


واته: ثه‌بو سه‌له‌مه ده گیر نته وه: پرسیاری كرد له عائيشه (خوا لیی رازى بی). 
ده‌رباره‌ی شه‌ونویژی پیغه‌مبه‌ری خوا 3# وتی: پیغه‌مبه‌ر ‏ سیزده رکاتی ده کرد. 
هه شت ركاتى دەکرد پاشان ویتری ده کرد ياشان به دانیشتنه‌وه دوو رکاتی ده کرد» 
(جا له دووەم ركاتهكدى دانيشتندا) کات بيويستايه ركوع ببات هه‌لده‌ستا ركوعى 
دهبردء وه دوو ركاتى ده کرد له نيوان بانگ و قامەتی نویژی به‌یانی. 
قَالَ: گا ان النَبي کل یْصَلَي رَكْعَتَيِ الْفَجْر إذَا سَمِعَ 


7- عَنِ ابن عَبّاس رَضي اللَّهُ عَنْهُمَا قا 


ادا وَيُخَفْفُمُمَا» 0 


واته: يبنو عه‌پباس (خوا لان رازى بى) ده لی: پیغه‌مبه‌ر صل کاتی گوتی له 
بانگ بووايه دوو ركات سو ننه تى به‌یانی ده کردو سووکی ده کردنه وه. 
۳۴ھ «عَن السَاتب بْن يَزِيد ذه أن شُرَيْحاً الْحَضْرَمِيَّ ظه ذکر عند سول الله کل فَقَالَ 
رَسُولُ الله : لا يَتَوَسَّدُ الْئْرآنَم'''. 

واته: سائيبى كورى يهزيد هه دهكيرنتهوه: باسی شوره‌یحی حدضرهمى 4ن كرا 
له خزمەت پیغەمبەری خوا 5 پیغەمبەر %5 فه‌رمووی: قورئان ناخاته ژێر سه‌ری. 


تیبینی: پنده‌چی وەسف و بياههلدان بیت. واته: نه يشت گوئی ده‌خات و نه فرلی 
دەداء به لكو به گه‌وره‌و مه‌زنی ده‌زانی» وه پیدهه‌جی سهرزهنشت كردنى بت واته: 
ناکەوێت به‌سه‌ر خويّندنهودى قورئان وه‌کو چۆن که‌سی خەوتوو دەکەویت بەسەر 
سەرینداء قسەی كؤتايى و كۆكەرەوە ه‌وه‌یه. مەبەست له (التوسد) كردن به سهرين. 
خه‌وه. قسەکەش ده‌گونجی بو وەسف و بياههلدان بێت» واته: شهو بهبئ قورئان 
ناخهوئ, ئهو كات لدكهل قورئان دەخەوئ, بهلكو به‌رده‌وامه لەسەر خويّندنهوهو 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: 719 و ۹٥۱۱ء‏ ومسلم: ۰۷۳۸ وأبو داود: ۱۲۴۰ و ۱۳۵۰ و ۰۱۳۱۱ وإبن ماجه: ۰۱۱۹۱ 
(۲) صحیح لغیره. 

(۳) صحیح الإسناد. 
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پەرتووکی شەونویژ و نوټژی سوننەت له روزدا لہ 
۱۹۳ 
پاریزگاری کردنی. وه ده‌گونجی بو سه‌رزه‌نشتیش بت به مانای ئەوەی هیچی ٩9‏ 
لەبەر نه‌کردوه له قورئان يان به‌رده‌وام نيه لەسەر قورتان و لهبهر کردنی» کاتی 
خه‌وت له‌گه‌ل قورئاندا ناخه‌وی, لیکدانه‌وه‌ی یه كەم تهواوه خوا زاناتره. 


بابه‌ت: ھەر كەس له شه‌ودا شه‌ونویِژ بکات و, خه‌و زوری بق بهینیت 
۶- «عَنْ عَائْشَةَ رضي الله عنها قَالَثْ: آن رَسُولَ الله يي قال: مَا من امْرِئ تَكُونْ لَه صَلَاةٌ 


بل فَعَلَبَهُ عَلَيْهَا نوم لا تب اللّهُ لَهُ أَخْرَ صَلَاته. وَكَانَ نَوْمُهُ صَدَفَةَ عَلَيْها'". 


واته: عائيشه (خوا لیی رازی بی)؛ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رمووی: هيج 
که‌سیک نيه له شه‌ودا شه‌ونویژ بكات خەو زال بت به‌سه‌ریداو زوری بو بینی یللا 


خوا پاداشتی نونژه که‌ی بو ده‌نوسی. خه‌وه كەشى دهبلته به خشش بؤى. 


ناوی ئەو پیاوه‌ی که به الفی هاتووه 
(ئەویش ثه‌سوه‌دی کوری یه‌زیده) 

اللَيْلِ قَنَامَ عَنْهَا گان لك صَدَقَةٌ تصدّق الله كْ عليه وَكتَبَ لَهُ أَجْرَ صلانه». 

واته: عائيشه (خوا لی رازى بئ)ء دهلى: پیغەمبەری خوا ا فهرموويهتى: ھەر 
كەس له شه‌ودا شهونويذ بكات و به‌سه‌ریه‌وه خەوی لی بکه‌ویّت. ئەوہ ده‌بیته 
به خششیک بؤی, خواى الى پایەدار پنی ده‌به خشى, هه‌روه‌ها ياداشتى نویژه كەشى 
بو ده‌نووسی. 
7- «عَنْ عَانْشَةَ رَضيّ الله عَنْهَاء أن زشول الله يي قال: فدذگر نَحْوَة»'". 

وأته: عائيشه (خوا لیی رازی بی) ده كته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا جا فه‌رموویه‌تی: 
ههروهكو فه‌رمووده كدى پیشوو. 
(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۳۱۶. 
(٢(‏ صحيح. 
ِ۳( صحیح۔ 
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پەرتووکی شه‌ونویژ و نوټژی سوننەت له روڑدا 


۱۹۶ 


4 


بابەت: هه‌رکه‌س بجيّته سەر جتگاکه‌ی 
نیه‌تی شه‌ونویژی هه‌بی و خه‌وی لئ بکەوی 

-١ ۷‏ «عَنْ آبي الذَرْدَاء ذه عن الب 5 قال: مَنْ تی فَرَاضَهُ وَهُوَ يلوي أَنْ يَقُومَ يُصَلَي 

مق الیل فَكََبَنهُ عَيَاهُ حى أَصْبَحَ کیت له مَا نَوَى وَكَانَ نَوْمُهُ صَدَقَةَ عَلَيْهِ من رَبه كن" 

واته: تدبو دەرداء ن ده گا يتەوہ: پیّعغەمبە4ر کت فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس بحیته 

۷1 ۳۳ 

سەر جیگاکه‌ی نیه‌تی ئەوەی هه‌بیت هه‌لبسی بو شهونوټّژ خه‌و زوری بو هتناو به 
خه‌به‌ر نه‌هات تا رؤز بوویه‌وه. پاداشتی نیه‌ته که‌ی بو ده‌نوسری». خه‌وه که‌شی له 
لايهدن خواوه ده‌بیته به خششیی بوی. 


۸۔ «عَنْ عَبْدَةَ قال: سمعث سُوَيْدَ ُن غَفَلَهَ عَنْ آبي در وآبي الدَّرْدَاء مَؤْقُوفان'" 


واته: عه‌بده ده لین ! گویم لى بوو سوه‌یدی کوری غه‌فله له ثهبو زەرو ەبو ده‌ردائه وه 
(هه‌مان فه‌رمووده‌ی پیشووی) گیراوه‌ته‌وه به (موقوف)ی 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی له شه‌ودا خه‌وی لیکه‌وت و به خه‌به‌ر نه‌هاته‌وه بو 
شه‌ونوێژ. يان به هقی ازاریک نه‌یتوانی شه‌ونویژ بكات, 
ایا چه‌ند رکات نویّژ ده‌کات؟ 
۹ «عَنْ عَائِشَة رضي اللّهُ عنها. أن رَسُولَ الله چ ان ذا لَمْ يُضصَلْ مِنَ اللَيْلٍ مَنَعَهُ من 


لک نَوْمٌ أو وَجَعٌ صَلَى من النهار تفت عَشْرَةَ رَكْعَةني!" 


واته: عائيشه (خوا لیی رازى بى) دهكيريّتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا یی ئەگەر 
ا 
شەونویّڑی نه کردایه, خهويان ازار ریگری لی بكردايه به رؤز دوازده ركاتى ده كرد. 


(۱) صحيح. أخرجه إبن ماجه: ع۱۳۶. 
(۲) صحيح. 
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يهرتووكى شهونوټژ و نویژی سوننه‌ت له روزدا 


بابەت: هدر تدان وو بەسەر حيزي] بیکی قورثان و 


و تب مه 


- «عَنْ عْمَرَ يْنَّ الخطاب ضيه 0 ال رَسُولُ الله دُ: مَنْ نَامَ عَنْ حزبه َو عَنْ شَيْءِ 
مه فَقَرَأَهُ فيمَا بَيْنَ صَلَاةِ الْمَجْرِ وَصَلَاةِ الظیْر كُتبّ له كَأنَّمَا قَرَأَهْ من اللْبْلم''/ 


واته: عومه‌ری كورى خدطاب تہ ده‌لی: پیغەمبەری خوا 5 فەرموویەتی: ھەر 
که‌س له شه‌ودا بخەویّت له کاتی خویندنی حیزبیکی قورئان يان به‌شیکی له شهوداء 
ینجا خویندیه‌وه له نيوان نوێژی به‌یانی و نویژی نيوهرؤدا بوی ده‌نوسری هه‌روه کو 
ئەوەی له شه‌ودا خویندبیتی. 


۸۱ ۔ «عَنْ عُمَرَ بْنَّ الخطاب لہ يَقُولُ: قال سول الله چ مَنْ نام عَنْ حزبه أو قَال: جز 
منَ الیل فَقَرَآَهُ فیما بَيْنَ صَلاة الصُبْحَ ای صَلَاة الظهر فَكَأَنّمَا راه من اللَيْلِ'". 


واته: عومه‌ری كورى خەطاب دچ ده‌لی: پیغەمبەری خوا 5 فەرموویەتی: ھەر 
که‌س له شه‌ودا بخەویّت له کاتی خویندنی حیزبیکی قورئان يان به‌شیکی لەشەوداء 
ینجا خویندیه‌وه له نيوان نویژی به‌یانی و نویژی نيوهرؤدا هه‌روه‌کو ئهوه وایه له 
شه‌ودا خویندبیتی. 
۲۳۔ «عَنْ عَمَرَ بن َ الْخَطَاب و قَال: کا ْ فاته حزية من ۳۳ فَقَرَأَهُ حين نْ ول 
إلى صَلَاۃ الظهٰر فَإِنَهُ لم تفه أو كانه درگ 


واته: عومه‌ری كورى خدطاب فيه دهلى: ھەر كەس له شەودا بخەویّت و 
حیزبه که‌ی له قورئان له ددست دابی. کاتی خور ده‌ترازی بو لای نیّوەرؤ بیخوینیت» 
ئەوہ بيكومان له ده‌ستی نه‌داوه يان وه‌کو ئەوہ وایه به‌ده‌ستی هینا بيت. 

۳- «عَنْ حُمَيْدِ بْنِ عَبْدِ الرَحْمَنِ قال: مَنْ فَاتَهُ ورْدُهُ من الیل قیفر في صَلاة قَبْلَ الظیْرِ 
ها تغدل حَلة الأبلي. 
(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۸۷6۷ وأبو داود: ۱۴۱۳ء والترمذي: 0۸۱ وبن ماجه: ۰۱۳۵۲ 


ر۲( صحیح. 


۱۷ ۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1/ ۸ 
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پەرتووکی شهونوټز و نوټژی سوننەت له رؤرّدا 


واته: حومه‌یدی کوری عه‌بدورره‌حمان ده‌لی : ھەر كەس لہ شەودا ويردو 
عیباده‌ته که‌ی له ددست جووء ئەوہ با له نونك يكدا بیخوینیت پیش نيوهرؤء بیگومان 


ثه‌وه به‌رانبه‌ره به شهونويز. 


بابه‌ت: پاداشتی ئەو که‌سه‌ی له شه‌وو ړۆژټکدا دوازده رکات نویژ بکات 
جگه له نویِژی فەرز وه باسی راجیایی گتره‌ره‌وانی تیدا بق فه‌رمووده‌ی 
توممو حه‌بیبه له‌سهر فه‌رمووده‌کهو را جیایی له‌سهر عه‌تاء 
٤‏ ۔ «عَنْ عَائِشَةَ رَضي اللَّهُ عَنْهَا قالث: قَالَ رمول الله #: مَنْ تابر عَلَى التي عَشر 
رَکْعَةً في الوم وَالليلَة دَخَلَ اج َتعاً قبل الظّمْر وَرَكْعَتَيْنِ بعدها. وَرَكْعَتَئْنِ بَعْدَ الْمَغْرب. 
وَرَكْعَتَيْنِ بَعْدَ العشاء. وَرَكْعَتَيْنِ قبل الفَخرا". 


واته: عائيشه (خوا لێی رازى بی)» دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا 5± فهرموويهتى: ھەر 
كەس به‌رده‌وام بت له‌سه‌ر دوازده رکاتی (سوننه‌ت) له شه‌وو روژنکدا دهحجيته 
به‌هه شته وه. جوار رکات پیش نیوەرؤو دوو رکات له دوای» دوو ركات دواى یواره. 
دوو ركات دوای عیشاء دوو ركاتيش پیش نویژی به‌یانی. 


0- «عَنْ عَانْشَةَ رضي الله ا کت قال كن تابر غلی انلدي عَشْرَةَ رَكْعَة تنى 


الله كنك لَه بَيتآً في ان أزبعاً بل الظهر وَرَکْعَثیْنِ بَعْدَ الظَهْر وَرَكْعْتَيْن بَعْدَ الْمَعْرب, 
وَرَکْعَتَیْنِ بَعذ العشاء وَرَكْعَتَئْنِ قَبْل الْفْجْر»". 


كەس بەردەوام بيت لەسەر دوازده ركاتى (سوننەت) خوا ماليكى بو دروست 
ده کات له‌ناو به‌هه‌شت. چوار رکات پیش نیوه‌روو دوو ركاتيش له دوایه‌وه. دوو 
ركات دوای تیواره» دوو کات دوای عیشاء دوو ركاتيش پیش نویژی به‌یانی. 

مَنْ رگع تلتن عَشْرَةَ رَكْعَةَ في يَؤْمه وَلَيْلته سوّی الْمَكْنُوبَة بَنَى الله لَه بها بیْناً في الحلْف» ۳ 


(۱) صحيح. أخرجه الترمذي: ۱۶ وإبن ماجه: ۰ع۱۱. 


(۲) صحيح. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۱ ۰۲ و ۷۲۸/۱۰۳ وأبو داود: ۱۲۵۰ والترمذي: ۱۵ وإبن ماجه: ۰۱۱۶۱ 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


یەرتووکی شهونوټژ و نويزى سوننەت له رِوژدا 
۷ 
واته: وممو حهبيبهدى كجى ئەبو سوفيان (خوا ليان رازى بی) دهلى: كوم لئ بوو 62 


پیغه‌مبه‌ری خوا جر دەیفەرموو: ھەر كەس دوازده ركات نویژی (سوننه‌ت) بكات له 
شەوو روژنکدا جگه له نوێژی فهرز خوا ماليكى بو دروست دهكات له بدههدشت 
۷۔ «عَنِ این جُرَيْج, قُلْتُ لعطاء کے و یپ تن عفره ركع ما يَلَعَكَ 


Ta Ba 


في ذَلِكَ؟ قَال: 7۰۰7 فو جا فا از ےتا أن التي ك قال: مَنْ رم 


اَي عَشْرَةَ رَكْعَةٌ في الْيَوْم الیل سوی الْمَكْتُوبَة بتی اللَّهُ كبك لَه بَيتاً في الْجَنّقَا' : 


واته: يبنو جورەیج به عەطائی وت: ههوالم پئ گەیشتووہ تو بيش نویژی 
هه‌ینی دوازده ركات ده كديت» جیت که توه لهو باره‌وه؟ (ئەویش) وتی: هەوالم 
پیگه‌یشت وممو حهبیبه باسی کرد بو عه‌نبه‌سه‌ی کوری ئەبو سوفیان غ پیغه‌مبه‌ر 
3 فهرموويهتى: ھەر كەس دوازده رکات بکات» له شه‌وو روژیکدا جگه له نویژی 
فهرزء خوا مالیکی بو دروست ده‌کات له به‌هه‌شتدا. 

ہو او u‏ لے سے aa FF‏ وا کہ ھا رو 5 لت ےک 3 صا 8 0 

۸۔- «عن ام حَبِيبَةَ رضي اللَّهُ نها قَالَتْ: سَمغت رَسُولَ الله 5 يَقُولُ: مَنْ صَلَى في يَوْم 
ثنَْيْ عَشْرَةَ رَكْعَةَ بتی الله فت له بَيْتاً في الْجَنّهم ''' 

ا : وممو حهبيبه (خوا لتى رازى بى) ده‌لی: گوێم لی بوو پیغەمبەری خوا 


دهيفهرموو: ھەر كەس له روژیکدا دوازده رکات نویز بکات: خوا ماليكى بو 
دروست دەکات له بهههشتدا. 


5 


۹ -۔ «عَن يَعْلَى بُن أُمَيّة قال: قدمث الطائِف فَدَخَلْتُ عَلَى عَنْبِسَةَ بْنِ ابي سُفْيَانَ رضي 
الله عَنْهُمَا وَهُوَ بالقوت فَرَآَيْتُ مِنْهُ جَرَعا فَقُلْتُ: الک عَلَى یر فقال: أَخْبَردْبِي أختي أَمْ 
حَبِيبَة, أن رَسُول الله كن ا م ننتي عَشْرَةَ رَكْعَة بالنهار أو بِاللّيْل بَنَى الله ك لَه 
1۳ في الجَنْةَ»' 0 

واته: یه‌علای کوری ثومهييه دهلی: هاتمه طائیف سه‌ردانی عه‌نبه‌سه‌ی کوری ثه‌بو 
سوفیانم (خوا لێیان رازى بی) کرد له کاتی سه‌ره‌مه‌رگدا بوو» بینیم زور شپرزه‌و حال 
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پەرٹووکی شه ونويَزٌ و نویڑی سوننەت له رِوڑدا 


خراب بووء وتم: تؤ لەسەر خیریت» جا وتى: خوشكه كدم وممو حهبيبه (كه خیزانی 
پییغەمبەری خوايه) هه‌والی پئ داوم پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فهرموويهتى: ھەر كەس 
دوازده ركات بکات به رؤز يان به شەوء خوا مالیکی بو دروست ده کات له به‌هه‌شت 
۰۰۔ «عَنْ آم حَبيبة بِِْ آبي شفیان رَضيَ الله نما قَلَثْ: من صلی ٩‏ تت تن عَشْرَةَ رَكْعَةَ في 
يَوْم قَصَلّی قَبْلَ الظّمْر بتی الله لَه بَیْتاَ في الْجَنَةَم' 7 

واته: وممو حهبيبهدى كجى ئەہو سوفيان (خوا لێیان رازى بی) دهلى: ھەر كەس 
دوازده رکات نویز بكات له رژژیکدا پیش نیوەرؤ خوا ماليكى بو دروست ده‌کات 
له به‌هه‌شت 
-١‏ «عن آَم حَبیبَة رَضی الله عَنْهَاه أن وَسُولَ اللّه يه قال: اتتا عشرة رَكْعَةَ مَنْ صَلَامْنْ 
بَنَى الله لَهُ بَيْتاً في الْجَنّه ریم رَكَعَاتِ بل الظهر وَرَكْعَتَيْنِ بَعْدَ الظھْر, وَرَكْعَتَيْن قَبْلَ الْعَضْرِ 
وَرَكْعَتَيْنِ بَعْدَ المغرب. وَرَكْعَتَيْنِ قبل صَلاة الصّنْح)!"" 

واته: وممو حه‌بیبه (خوا یی رازى بئ) ده گێْړێته وه: پیغەمبەری خوا ی فهرموويهتى: 
دوازده ركات هديه ھەر كەس ئەنجامیان بدات خوا مالیکی بو دروست ده‌کات له 
بدههشتداء چوار ركات پیش نیوه‌روو دوو ركات له دوای نوئژی نیوه‌رز. دوو ركات 
پیش عەسرہء دوو ركات دوای نویژی ؛ یواره» دوو ركاتيش پیش نویژی به‌یانی. 
۲۳ «عن أَمْ حَبیبَة رَضيّ الله عَنْهَا قالث: قال رَشول الله #: من صَلّی اَي عَشْرَةَ رَكْعَةَ 
بتى الله له يتا في الْجَنة. زبس قبل الط اتن بده واشتین قبل العضي واتتین بح 
المَغربء وانتین بل لبج»" 

واته: ُوممو حه‌بیبه (خوا لیی رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ت فه‌رموویه‌تی: 
ھەر که‌س دوازده رکات بکات خوا مالیکی بو دروست ده‌کات له ناو به‌هه‌شتدا, 
چوار رکات پیش نویژی نيوهرؤوء دوو ركات له دوای نوټژی نیوه‌روو» دوو رکات 
پیش عه‌سرو. دوو رکات دوای نویژی نواره‌و. دوو ركاتيش پیش نویژی به‌یانی. 


(۲) ضعیف الاسناد. 
(۳) ضعیف الاسناد. 
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په‌رتووکی شدونويَرٌ و نویّڑی سوننهت له روژدا 


۱۹۹ 
۰۳ ۰- «عَنْ أُمْ حَبِيبَةَ رضي الله عنها قَالَتْ: مَنْ صَلَى في الوم وال ثَي عَشْرَةَ ره وی کہ 


لوب ےت ا > وَتُنْتَيْن 
بَعْدَ الْمَغْرِبء و و تین قَبْل الفَجْر'". 


واته: وممو حدبيبه (خوا لنی رازى بئ) دهلى: ههر که‌س له شه‌وو رؤژیِکدا دوازده 
ركات نونز بكات جگه له نويه فهر زه کان» ماليكى بو دروست دەکری له ناو بهههشتداء 
چوار رکات پیش نونزى نيوهرؤوء دوو ركات له دواى نویژی نيوهرؤوء دوو ركات پیش 
عهسروء دوو ركات دواى نویژی یّوارەوء دوو ركاتيش پیش نویژی به‌یانی. 


جياوازى له سەر ئیسماعیلی کوری ثهبو خالد (له باره‌ی ئەم فه‌رمووده‌وه) 


6٤‏ «عَنْ إِسْمَاعِيلِ عَنِ الْمُسَيِّبٍ بْنِ رافع. وغ غنبسة تع ابی شار كن ا ی رضت 


الله عَنْهُمَا عَنِ النَّبِيّ 25 قال: مَنْ صَلَّى في الوم وَالليْلَةَ ثنْتَيْ عَشْرَةَ رَكْعَةَ بُنِيَ له بَيْثْ في 
| ۳( 
الِجَنَةَ)!'''. 


واته: ثیسیاعیل ده‌گیریته وه: له یز كورى رافیعء له عه‌نبه‌سه‌ی كورى ئەبو 
سوفیان. له وممو حه‌بیبه‌وه (خوا لێیان رازى بی). پیغه‌مبه‌ر تا فه‌رموویه‌تی: ھەر 
که‌س له شه‌وو روژیکدا دوازده رکات نونز بكاتء مالیکی بو دروست ده‌کری له 
ناو به‌هه‌شتدا. 


0807 ۳ کو نم اق و ع عق موی یں کو وھ و ورام سم گوس ره 
۵ھ «عن إِسْمَاعيلِء عن المسَیّب بُن رافع, عن عنبسه بُن آبي شغیان. عن آم حَبیبّة رَضي 
اللَّهُ عَنْهُمَا قَالَثْ: مَنْ صَلَّى في اللَّيْلٍ وَالنّمَارٍ تن عَشْرَةَ رَكْعَةَ سوّى الْمَكْتُوبَة يني له بَیْتٌ 
في الْجَنّق»'". 


واته: ئيسماعيل ده‌گیرنته‌وه: له موسهييبى كورى رافيعء له عەنبەسەی كورى 
هبو سوفيان له وممو حهبيبهوه (خوا لێیان رازی بئ)ء ده‌لی: هەرکەس له شهوو 
روژیکدا دوازده ركات نوژ بكات جگه له نویژه فه‌رزه‌کان ماليكى بو دروست 
ده کری له‌ناو به‌هه‌شتدا. 
(1) ضعیف الإسناد. ۹ 
(۲) صحیح. 
(۲) صحیح. 
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لجخ >4 


پەرتووکی شهدونويَرٌ و نوټژی سوننەت له روزدا 


٦۔‏ «عَنْ إِسْمَاعِيلِ عن الْمُسَيّبِ بْن رافع, عَنْ عَنْبَسَةَ بن أبي سُفْيَانَ عَنْ أَمْ حَبِيبَةٌ رضي 
اله عَنْهُمَا قالث: مَنْ صَلَى في يَوْم وَلَيْلَة ثتي عَشْرَةَ رَكْعَةَ سوى الْمَكْتُوبَة بَنَى الله كك لَه 
َيْتاً في الْجَنَةَم'''. 


واته: ئیسماعیل ده‌گیریته‌وه: له موسەییبی كورى رافیع» له عەنبەسەی كورى 
ئەبو سوفيان له وممو حەبیبەوہ (خوا لێیان رازى بئ)ء ده‌لی: هدر کەسی له شهوو 
رؤزيكدا دوازده ركات نونز بكات جكه له نویژه فه‌ړزه‌کان. خواى زالى يايهدار 
ماليكى بو دروست دەکات له‌ناو به‌هه‌شتدا. 


۷ء «عَنْ حصن عَنِ الْمُسَيِّبٍ بْنِ رافع. عَنْ آبي صالح دَكْوَانَ قال: حَدْن علیته بن آبی 


لدان أن أ شيو حَبِيبَةَ رَضيّ الله عَنْهُمَا حَدَّتنْهُ أنه مَنْ صَلّی في یَوْم لت عشرة رَكْعَةَ ني لَه 
بيت في الج۳: 


واته: حوصدين ده گیرٍیتهوه له موسهيبى كورى رافع له هبو صالەح زه کوان دهلى: 
عه‌نبه‌سه‌ی كورى ثهبو سوفيان بوی باس كردم وممو حدبيبه (خوا لییان رازى بى)ء 
بوی باس كرد: ھەر که‌س له شهوو روژکدا دوازده ركات نوی بکات» ماليكى بو 
دروست ده کرێت له ناو بهههشتدا. 
۸ھ «عن حمّاد» عن عاصم. عَنْ آبي صالح. عَنْ 3 حَبيبَةُ رضي له عَنْهَا قَالَتْ: قال رَسُولُ اللّه 
لژ مَنْ صَلّی في یوم ثنْتَيٰ عَشْرَةَرَكْعَةَ سوی الْفَرِيضَة بَتَى الله له و بْنِيَ لَه بَئِتْ في الْجَنّق'". 

واته: حدماد 89 : له عاصم» ہ له ئەبو صالح له وممو حهبيبه (خوا لتى 
رازى بی) وتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا ± فەرموویەتی: ھەر كەس له شهوو ڕۆژێكدا 
دوازده ركات نود بکات» جگه له نوټژه فه‌ړزه کان خوا ا مالیکی بو دروست 
ده‌کات» يان مالیکی بو دروست ده کرت له ناو بەھەشتدا. 


رو 0 ہریت ہر پر © ۳ ےم و ہے رت سے دو رور ٤‏ رو > اك 
۰۹ ۰- «عن حماد» عن عاصم, عن ابي صالح عن ام حبیبه رضي الله عنهاء ان رسول الله د 
قال: مَنْ صَلَّى ثِْئَيْ عَشْرَةَ رَكْعَةَ في یوم وَلَيْلَِ بَنّى الله لَه با في الْجَنَةَ»““ . 
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يهرتووكى شەونوبڑ و نوټژی سونندت له روژدا 


واته: حدماد ده گیرنته‌وه: له عاصم, له هبو صالٔح له وممو حهبيبهوه (خوا لنى 
رازى بی) پیغه‌مبه‌ری خوا :2 فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس له شەوو پژژیکدا دوازده 
ركات نويّز بکات. خوا مالیکی بو دروست دهكات له بهههشتدا. 
۰-«عَن حمّاد بن مَلَعَة عَنْ عَاصم, عَنْ آبي صَالح, عَنْ أمُ حَبِيبَةٌ رَضيّ الله عَنهَا قََلَتْ: 
مَنْ صَلَى في يَوْم انْتَنَيْ عَشْرَةَ رَكْعَةَ بني لَهُ بَنْت في الْجَنّة'". 

واته: حه‌مادی كورى سهله‌مه دهكيرئتهوه. له عاصم, له ئەبو صالح, له وممو 
حهبیبەوہ (خوا لی رازی بی ) ده‌لی: هدر کەس له شهوو رؤزيكدا دوازده ركات نوتز 
بکات: مالیکی بو دروست دەکریّت له به‌هه‌شتدا. 
-١‏ «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه ء عن انب 35 قَالَ: مَنْ صَلّی في یَوْم ذُنْنَيْ عَشْرَةَ رَكْعَةَ سوّی 
7۰٦‏ الله لذ ی في الق" : 

واته: هبو هورهيره ید ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر ± فهرموويهتى: ھەر كەس له 
شهوو رؤزيكدا دوازده ركات وير بکات: كه له نوئذه فەرزەکان: خوا کیہ ماليكى 
بو دروست ده‌کات له بهههشتدا. 
۲۳۲ «عَنْ حَشَّانَ بُن عَطیَة قال: ما رل بِعَتْبَسَة حكن شون فقيل له فقال: أمَا إِنَي 
قلق کو ہے رقا بے ا و عقي و کر دده + 
سمعت ام حبیبة رضي الله عنها زوج النبي 25 تحدت. عن عن النبي 5" أنه قال: مَنْ رکع أَرْبع 
زكقات قبل الظهر وازتعا يدها حا الله كك لَحْمَهُ علی الثارء قما ركن من مهن" 

واته: حه‌سانی كورى عه‌طیه دهلی: کاتی عهنيهسه له سەرەمەرگدا پوو (له 
دلخوشبوونی به به‌لینی په‌روه‌ردگاری) پلی ده‌خوارد» پٹی وترا (بۆ ثه‌وه‌نده 
دلخوشیت). (ئەویش) وتی: به‌لام من گوێم له وممو حه‌بیبه (خوا لێی ڕازی بی) 
بوو له پيّغەمبەرەوہ يد ده‌یگیرایه وه. هو فەرموویەتی: ھەر كەس جوار رکات پیش 
نویزی نیوەرؤ بكات, جوار ركاتيش له دوایەوہ خوا ± گؤشتی حەرام دەکات 
له‌سه‌ر اگر (که بیسووتینیی)؛ لدو کاته‌ی بیستوومه هه‌رگیز وازم لی لی نه‌هیناوه. 


(۲) صحیح لغیره. آخرجه إبن ماجه: ۲ع۱۱. 
)۳( صحیح. أخرجه آبو داود: ۹٦۱۲ء‏ والترمذي: ۶۲۷ و ۶۳۸ وإبن ماجه: ۰۱۱۱۰ 
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پەرتووکی شهونوټژ و نوټژی سوتندت له ړۆژدا 


2 ۱۸۱۳- «عَنْ عَنْبَسَةَ بن أبي سَفْيَانَ رَضيّ الله عَنْهُمَا قَال: أَخْبَرَتْنِي اخ 3 حَبِيبَةَ زوج الب 


22 آن حَبِيبَهَا ابا القاسم و أَخْبَرَهَا قَالَ: ما من عَبْدٍ مُؤْمِنِ يُصَلَي أَزْبَعَ رگعات بَعْدَ د الط 
قَتَمَسُ وَجْھَهُ النَّارُ أتداً إِنْ فَاءَ اللَهُ »۳ 

واته: عەنبەسەی كورى ئەبو سوفيان (خوا لتِيان رازى بی) ده‌لی: خوشكه كدم 
وممو حه‌بیبه خیزانی پیغەمبەر 5# ههوالى پیدام. كه خوشه‌ویسته که‌ی باوكى قاسم 
5 هدوالى پیداوەو فەرموویەتی: هيج بهندهيهكى بړوادار نيه چوار ركات نونز 


بكات دواى نیوەرؤق اگر رووخساری بسوتینی» ئەگەر خوا ويستى له سەر بیت. 


و کاو ہے رق مرا ر فقا فوب 2۴ وو سپ ف کرس كت سادق 2 اه ا لا او سو ت 
٤‏ «عَنْ أُمْ حَبِيبَةَ زضی اللَّهُ عَنْهَاه أنَّ َسُولَ الله ييه كَانَ بَقُول: مَنْ صَلَّى أَرْبَعَ رکقات قَبْلَ 
الظهر ارفا تشدها خاقة الله كك عق انتا 


50 


واته: وممو حهبیبه (خوا لنی رازى بى) دهكيريتهوه: پیغەمبەری خوا يلا 
ده‌یفه‌رموو: ھەر كەس چوار ركات بكات پیش نيوهرؤوء جوار ركات له دوايهوه 
خوا 44 رووخسارى له اگر حەرام دەکات. 


۵ دعن عَتَمَة بن أبي سيان عن ام ری ۰ حَبيبةَ 92 قال مَرْوَانُ: : وَكَانَ سَعيدٌ إذَا ری عَلیّه 


عَنْ أُمْ حَبيبَة عن ان َه ديك وم لكر وذ کا به هو لم رف قَالَتْ: مَنْ رگع 
أَرْبَعَ رَكَعَاتِ قَبْلَ الظَهْرٍ وَأَرْبَعاً بَعْدَهَا حَرْمَهُ الله عَلَى النَارِ» ۲۳ 

واته: عه‌نبه‌سه‌ی کوری ثه‌بو سوفیان ده گیر نته وه: له وممو حهبيبه کڈ مهروان 
ده ی : سه‌عید کاتی فه‌رمووده بخونرایه‌ته‌وه به سدريداء له ئوممو حه‌بیبه‌وه له 
پیغه‌مبه‌ره‌وه َد دانی پنداده‌ناو ینکاری نه‌ده‌کرد. وه ئەگەر خوی بؤى باس 
بکردینایه نه‌یده‌وت پێغەمبەر 5 فه‌رموویه‌تی, دهلی: ھەر كەس چوار کات بکات 
پیش نیوه‌روو» چوار رکات له دوایه‌وه خوا اگری له سەر حهرام ده‌کات. 


کا ۔ پا ھ 


٦۔‏ «عَنْ ین ن مُوسَى يحدث عَنْ مُحَمّدِ بن أبي د قال: لما نَرَلَ به الْمَوْتُ أَخَنَهُ 
مر شدید. فَقَالَ: حَدَتَنِي أختي اَم حَبيبَة بنٹ آبي سفیان * م قالت. 2 
حافظ عَلَى أَرْبَع رگعات قَبْلَ الظَهْرٍ وَأَربَع بعدھا حَرَمَه الله تعالی عَلَى التّار»". 
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يدرتووكى شەونوتڑ و نویژی سوتنهت له ڕۆژدا 7۹ 
۱ ۰۳ 
واته: سوله‌ییانی كورى موسا قسه‌ی ده‌کرد ده‌رباره‌ی موحه‌ممه‌دی کوری ئەبو > 


سوفیان» وتی: کاتی که‌وته سه‌رمه‌رگ تووشی سه‌ختی و ناخوشیه‌کی توند بووء 
- ۳ ۰ ۳۹ 2 2 5 کنعبوق: 35 85 ev‏ ۰ 
وتى: خوشكهكدم وممو حه‌بیبه‌ی كجى ئەبو سوفيان غ وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا 
تج فه‌رموویه‌تی: ھەر کەس پارێزگاری بكات له چوار ركات پیش نوتزى نيوهرؤوء 
جوار ركات دواى نیوەرؤ خوا اكرى له سەر حەرام دەکات. 

و ود کاو نے - بے او روس نے ا ہے جا »1 فور e‏ وی و 5 وی 2 
۷ھ «عَنْ أمْ حَبِيبَةَ رضي اللَهُ عَنْهَاه عن الب 3 قال: مَنْ صلی أزبعاً قَبْلَ الظھْر وَأَربَعاً 


و سے ےھ ےہ و و 2 6 
بعدها لم تمسّه النار»" 5 


واته: وممو حدبيبه (خوا لێی رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر 35 فه‌رموویه‌تی: ھەر 
که‌س چوار ركات پیش نونژی نيوهرؤوء چوار کات دوای نيوهرؤ بکات» اگر به‌ری 
ناکه‌ویت. 
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پەرتووکی جهنازه 


بابەت: ثاوات خواستنی مردن 


۸۔ «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه أن رَسُول الله 5 قَالَ: لا تین أَحَدٌ منم الْمَوْتَ, إِمّا مُحْستاً 
فَلَعَلَهُ اُنْ يَرْدَادَ خَيْرا وَإِمّا مُسِيْئَاً فَلَعَلّهُ أَنْ بَستَغتب»" 

واته: ئەبو هورهيره ند دهكثرئتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فەرموویەتی: با یه کیک 
له وه اواتی مردن نه‌خوازیت» (جونكه) يان چاکەخوازہ بەلکو له زياندا خيرو 
جاكدى زياتر بکات» يان گوناهباره بهلكو له زياندا داواى ليخؤشبوون بكات و 
بكهرئتهوه له كوناح. 


۹۔ «(عَنْ بي هْرَيْرَةَ یه يَقُولُ: قال سول الله ی : یسوں لْمَؤْتَه إِمّا مُحْسناً 


سے ةو ع 


فَلَعَلَّهُ أنْ يعيش يَرْدَادُ خَیْراً وَهُوَ خَيْرْ لَهُ وَإِمّا مُسيئاً فَلَعَلَّهُ آن يَسْتَعْتت)!". 

واته: ئەبو هورهیره طن دهلئ: پیغەمبەری خوا #5 فەرموویەتی: با یەکیک له 
تیوه اواتی مردن نهخوازيتء (جونكه) يان چاکەخوازہ به‌لکو يزيئ و له ژیانیدا 
خیرو جاكدى زياتر بكات ئەوہ بؤى چاکترہء يان گوناهباره به لکو له زيانيدا داواى 
لیخشبوون بكات و بکه‌ریته‌وه له كوناح. 
۰ «عَنْ اٽس ذه أَنّ رَسُولَ الله 4 قال: لا يَتَمَئيَنَ أَحَدُكُمُ الْمَوْتَ صر رل به في الذي 


وم > 


وَلَكنْ لتقل: اللهم أحيني ما گات الْحَيَاهُ خَيْراً لي. وَتوَفْنِي إِذا گاتت الْوَقَاةٌ خَيْراً ليم!''. 

واته: ئەنەس هن ده كير يُتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فەرموویەتی: با يه کیک له وه 
اواتی مردن نه‌خوازیت. له‌به‌ر زیانیک تووشی بووه له دنياداء به‌لکو بلیت: خوایه 
بمژیینه مادام ژیان خیری تیدایه بۆم» وه بممرێنه ه گه‌ر مردن خیری تیدایه بوم. 
- «عَنْ اس ه قال: قال زسول الله :لا لا يَتَمَنّى أَحَدُكُمْ الْمَوْتَ لش درل بهء فَإِنْ كَانَ لا 
ُد مُتَمَنْياَالْمَوْتَ فَليَقُل: اللّهُمّ أخيني مَا گات الْحَيَاةُ خَيْراَلِيء وَتَوَفَنِي مَا كَانَتِ الْوَقَاهُ خر لي»*. 


(۱) صحيح. 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: 03177 و ۷۲۳۵. 

(۳) صحيح. 

)٤(‏ صحيح. أخرجه البخاري: 07۷۱ و ۱۳0۱ و ۰۷۲۳۳ ومسلم: ٠١‏ و ۲۱۸۰/۱۱ وأبو داود: ۳۱۰۸ و ۰۳۱۰۹ والترمذي: 
۱ء وابن ماجه: .٦٢٤٤‏ 
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واته: ئەنەس ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ± فه‌رموویه‌تی: اگادار بن با يه کیک 
له تیوه اواتی مردن نەخوازیّت: لەبەر زیانیک نووشی بووه» ئەگەر هدر ثاوات 
دەخوازیّت با بلیت: خوايه بمزيئنه ه‌وه‌نده‌ی زيان خیری تیدایه بوم. وه بممریّنه 
ئەوکاتەی مردن خیری تیدایه بوم. 


نزاکردنی مردن 

۲۳ «عن انس فقي قال: قَالَ رَشول الله 3#: لا تذغوا بِالْمَْتِ ولا تَتَمَنْوْهُ فَمَنْ ان دَاعياً لا 
ُد فَلیقُل: اللّهُمَ أخيني ما كَانَت الْحَيَاةُ خَيْراً لي وَتَوَفْنِي ذا گات الْوَفَاةُ خَيْراً لي»'". 

واته: ئەنەس ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا نت فهرموويهتى: داواى مردن مه کەن 
و اواتی بو مه‌خوازن» ئەگەر که‌سیک هدر داوا ده‌کات با بلی: خوايه بمژیینه 
ه‌وه‌نده‌ی ژیان خیری تیدایه بؤمء وه بممرینه ه‌و کاته‌ی مردن خيرى تیدایه بوم. 
۳ «عَنْ فیس قال: دَخَلْتُ عَلَى خَبْابٍ ن وَقَدْ اكْتَوَى في بَطنه سَبْعاً وقال: لَؤلا أن زشول 
الله کت نَهَانَا آن نَدْعُْوَ بالمَوّت دَعَوْتُ به»'". 

واته: قهديسء ده‌لی: رؤيشتم بو لای خه باب نی له حەوت شوينهوه سکی داخ 


کردبوو (بۆ چارەسەر) وتی: ئەگەر پیغه‌مبه‌ری خوا :32 ريكرى داوا كردنى مردنى 
لی نه کردینایه. ئەوہ داوام دهكرد (خوا كيانم بكيشى). 


زور یادکردنه‌وه‌ی مردن 


۰-۶۶ «عن ۳ هُرَيْرَةَ له قال: قال رَسُولُ الله 3 کنو ذكْرَ هاذم اللّذّات»”. 


واته: نه‌یو هورهيره نه ده لی: پيّغەمبەری خوا 9 فه‌رموویه‌تی: زور یادی 


روخينهرو (پچرینه‌ری) چیژو لهزهتهكان بکه‌نه‌وه. (كه مردنه). 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 07۷۲ و ۱۳6۹ و ٦٥٦۱ء‏ ومسلم: ۲۱۸۱. 


(۳) صحیح لغیره. آخرجه الترمذي: ۰۲۳۰۷ وابن ماجه: ۶۲۵۸. 
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و my‏ 
رو ات 9ھ "و" 7 ا و ۹ 
0- «عن آم سَلمَة رَضي الله عنها قالت: سمعت رَسُول الله 5 يَقول: إذا حضرتم المَریض 02© 
فَقُولُوا خی فان الملائكة يُوَمُنُونَ عَلَى ما قَقولُونَء قَلَمّا مات ابو سَلَمَهَ كُلْتُ: یا رَسُولَ الله 
نف أَقُولُ؟ قَالَ: قُولي اللْهُمْ اغفز لا وَلَهُ وَأَعْقبْنِي مِنْهُ عُقْبَى حَسَنَة فَأَعْقّبَني الله كك مِنْهُ 
مُحَمداً ع“ 


و 
کسید 


واته: وممو سه‌له‌مه (خوا لی پازی بی) ده‌لی: گویٔم لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا 5ڑ 
ده‌یفه‌رموو: کاتی سه‌ردانی نه‌خوشتان کرد وته‌ی چاک بلیین» چونکه فريشته كان امین 
ده که‌ن بو ئهو وتانه‌ی ده‌یلین» کاتی ئەبو سه‌له‌مه مرد» ونم: نه‌ی پێغەمبەرى خواء چی 
بليم؟ فه‌رمووی: بلی: خوايه له تئمدو له‌ویش خۆشبە› وه له جياتى هو چاکترم بی 
ببەخشهء خوا خد له دواى ئهو موحەممەدی (پیغه‌مبه‌ری خوا) پئ بەخشیم. 


بابه‌ت: تهلقين کردنی ئەو که‌سه‌ی له سه‌ره‌مه‌رگه 


2 ¥ ۳ و 


٦۔‏ «عن أبي سَعيد عفد قَالَ: قال رَسُولُ الله : لَقُنوا مَوْنَاكُمْ لا ِلَهَ الا الله" 


واته: ئەبو سه‌عید ند دهلی : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: مردووهكانتان (واته: 
سے ہت ال بر 
ثه‌وانه‌ی له سەرەمەرگن) تەلقین بکەن به (لا إله الا الله) واته: هیچ پەرستراویک 
به حدق نيه جگه له خوا. 
۷ «عَنْ عَائشَة رَضيّ الله عَنَْا قَالَثْ: قال رَشول الله #: لَقَنُوا هَلْكَاكُمْ قوّل لا له إلا 


9 


الله '". 

واته: عائيشه (خوا لی رازى بئ)ء ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 2 فەرموویەتی: 
مردووه‌کانتان تەلقین بکەن به (لآ إِلَهَ إلا الله) واته: هیچ پەرستراویک به حدق نيه 
جگه له خوا. 
بابەت: نیشانەی مردنى بروادار 


۸۔ «عن بريد ٹن آن رسُول الله ع قال: مَوْتُ الْمُؤْمن بعرق الجَبين»!". 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۹۱۱۹ء وأبو داود: ١۳۱۱ء‏ والترمذي: ۹۷۷ء وإبن ماجه: .۱٤٤١‏ 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ٦۱۹۱ء‏ وأبو داود: ۳۱۱۷ء والترمذي: ۹۷۲ء وإبن ماجه: .١660‏ 


(۳) صحيح. 
)٤(‏ صحيح. أخرجه الترمذي: 1۸۲ وإبن ماجه: .١601‏ 
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۱ 1 27 
۳۹۰ 7 
092 واته: بوره‌یده د ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: (نیشانه‌ی) 


مردنی بړوادار به ثاره‌قی ناوجاوانه. 


۹۔ «عَنْ بُرَيْدَةَ طق قال: سمعت رَسُولَ الله 5 يَقُولٌ: الْمُؤْمنْ يَمُوتُ بعرّق الْجبین»". 


واته: بوره‌یده یه ۹ بیغه‌مبه‌ری خوا یت فهرموويهتى: بروادار (يهى له 
نیشانه کانی ئەوەیه) به ثاره‌قی ناوجاوانه‌وه دەمرێت. 


سه‌ختی و ناره‌حه‌تی مردن 
- (عَنْ عَائْشَةٌ رَضيَ اللَّهُ عَنْهَا قالث: مات رَسُولُ الله 3 واه لن حاقنتي وَذاقنتي, فلا 
أَكْرَهُ ده الْمَوْتَ لأَحَد بدا بَعْدَ ما ریت رَسُولَ الله لہ" 
واته: عائيشه (خوا لنی رازى بی). دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا يه مرد له كاتيكدا 
اش مردنی 29 پیناخؤڑوش و قورس نیه. دواى ئەوەی پیغه‌مبه‌ری 
خوام بينى ين (كه بدو نارهحدتيه وەفاتی فه‌رموو). 


مردن له ړۆژی دووشه‌ممهدا 


۱۔ «عَنْ اتس ذه قال: آخز نَظرَةِ نَظَرْتْهَا إلى ول الله 5 كَشْفْ السُتَارَةِ وَالنَّاسُ 
صُفُوفُ خَلْفَ آبي بَكْرء فَأَرَادَ بو َر آن يَرْتَدّ فَأَمَارَ إِلَيْهِمْ أن امْكُنُوا وی السَجٔف, وَنُوْفَيَ 
من آخر ذلك الوم وَذَلِكَ يَوْمُ الاثیْن»"". 

واته: ئەنەس ذه ده‌لی: دوايين ته‌ماشاکردن كه تهماشاى پیغه‌مبه‌ری خوام لا 
كرد ئەو كاته بوو كه پەردەی زوورهكدى لاداء کاتی كه خەلکی به ريز وەستا بوو له 
پشتی هبو به کره‌وه. ئەبو به کر ويستى بیّته دواوہء اماژەی بو كردن له شوینی خوتان 
بمیننه‌وه. پاشان په‌رده که‌ی داخست. له کوتایی كدو ڕۆژەدا که رؤزى دووشه‌ممه 
بوو كؤجى دوایی کرد. 
(۱) صحیح. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۶۶۳۸ و .٥٤٤٤‏ 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: 1۸۰ و 7۸۱ و ۷۵۶ و ۱۲۰۵ و ۸٤٤٦ء‏ ومسلم: ۹۸ و ۶۱۹/۱۰۰ وابن ماجه: ۱۱۲۶ 
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پەرتووکی 205525257 , 


مردن له غەیری نهو شوتنه‌ی تیّیدا له دایک بووه 


۳۲-«عَنْ عَبْدِ الله تن عَمْرو رَضي اللّهُ عَنْهُمَا قَالَ: مَاتَ رَجُل بِالْمَدِيئَة ممُن وُلِدَ بهء فص 
عَلَيْه وَسُولُ الله يلد نم قال: یا لته مات بِغَیْر مَوْلده. قَالوا: وَلِمَ ذاک یا رَسُولَ اللّه؟ قَالَ: إِنَّ 
الرَجُلَ إِذَا مَاتَ بِغَيْرٍ مَوْلده قيس لَهُ من مَوْلده إِلَى مُنْقَطّع آتره فی الْجَنْة»(. 

واته: عهبدوللاى كورى عومهر (خوا لییان رازى بئ) ده‌لی: پیاویک له مددينه 
مرد كه لهدوئ له دایک بوو بووء پیغه‌مبه‌ری خوا 5 نویژی له سەر کرد. پاشان 
فه‌رمووی: خوزگه له غه‌یری شوینه که‌ی خی ده‌مرد. وتيان: بؤجى ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا؟ فه‌رمووی: بهراستى مرۆف ئه گه‌ر له غه‌یری شوینی خوی بمریّت: بؤى ثه‌ندازه 
ده‌کری لهو شوئنه‌ی تییدا له دایک بووه تا ئەو شوینه‌ی کوچی دوایی تیدا کردوه 


له به‌هه‌شت. 


بابه‌ت: ئەو رنزه‌ی له بروادار ده‌گیری له کاتی كيان ده‌رچوونی 


۳- دعَن أبي هُرَئْرةَ خن أن الب 35 قال: إا خضر الْمُؤْمِنْ تن مَلَائِكةُ الرَّحْمَة بحريرة 
شا فيَفُولونَ: اخزجي رَاضَة مزضیاً عنك إلى رفح ال وربخان, ورب عبر عَضبان. تخ 
أطت هزه اة لی جَاءَنْكُمْ مِنّ الأزضء یاون به أَرْوَاحَ الْمُؤْمِنِينَ فَلَهُمْ مد قرحاً به من 
أَحَدكُمْ بغائبه يَقْدَمُ عَلَيْهِه قَيَسْأَلُونَُ: مَاذَا فَعَلَ فُلَانُ؟ مَاذًا فعل فَُانُ؟ فَيَفُولُونَ: دَعُوهُ فَإِنَهُ گان في 
عَم الدنْياه فَإذَا قال: ما أَتَاكُمْ؟ قَالوا: ذهب به ی أُمّه الْهَاوِيَةَ وَإِنَّ الگافر إذَا اختضر تنه مََائكَةٌ 
داب بمشح قَيَقُولُونَ: اخزجي سَاخطةً مَسْخُوطا عَلَيْكِ إِلَى عَذّاب الله كك فرح تن ريح 
جيقة, ی نون به باب الْأَرْضِء قَيَقُولُونَ: ما تن هذه الزیح ی يَأَنُونَ به أرْواحَ اكمار" 


واته: ئەبو هورهيره ذه ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ر ٹل فهرموويهتى: کاتی بروادار 
اماده‌ی سەرہ مرگ ددبی فریشته‌ی ره‌حمه‌ت به اوریشمی سپیەوہ دين بو لاى 
پنی ده‌لین: ده‌ربچو به خوشی و رازى بوون لیّت بو لای ره‌حمه‌تی خواء وه دەربچؤ 
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سهد ہت 

1۲ 

9 وەک خؤشترين بۆن» بو لای پەروەردگارێک كه تووره نيه لێت» ئەویش ده‌رده‌چی 
وەک خوشترین بؤنى میسک. تا (فريشتهكان) هه‌ندیکیان له ههنديكى دیکه‌یان 
وەریدەگرنء ئينجا دەیبەن بو ده‌رگای اسمان ده‌ین: نهم بونه خوشه جيه له زه‌ویه‌وه 
بهدرزبؤتهوه بو لاتانء ئینجا دەیبەن بو لای رووحى بروادارانء ئەوان ئەوەندەیان پئ 
خوشه زیاتر لەوەی که‌سیک له ئيوه خوشه‌ویستیکی ناديارى ده‌بینیته‌وه. (پاش 
ماوەیەکی زور له دابران)ء ئينجا برسيارى لی ده‌که‌ن: فلانه كەس چی كرد؟ ئەی 
فلانه كەس چی كرد؟ ئينجا ده‌لین: وازى لئ بینن بهراستى هو له خەم و يهزارهى 
دونيادايه. ده‌لی: ایا نههاتهوه بۆ لاتان؟ ئەوانیش ده‌لین: بردرا بو لای دايكى كه 
هاویه‌یه (واته: دؤزدخ). وه بیگومان بیبروا ئەگەر له سه‌ره مەرگدا بوو فریشتەی سزا 
دێن بو لای به پؤشاکی ناسراو پنی ده‌لین: دهربجؤ به توورهيى و تووره بوون ليت بو 
لای سزای خواء ههروهكو بونیکی زور ييس و بۆگەن دەردەچێت. تا دەیبەن بۆ دەرگای 
سەر زەوی, دەڵێن. نهم بۆنه ناخؤشه جيه تا دەیبەن بو لای رووحى بیبروایان. 


ده‌رباره‌ی ئەو کەسەہ حمز ده‌کات (یمری و) به خوا بگات 


۶۴ھ «عَنْ أبي هريْرَة نمه قال: قال زشول الله : مَنْ أَحَبْ لِقَاءَ الله أَحَبْ الله لِقَاءَه. 
وَمَنْ گرة لا الله كرة اللَهُ لِقَاءَه قال شْرَيْحٌ: فَأَتِیْث عَائِمَة فَقُلْتُ: با أمُ الْمُؤْمِنِينٌ سمعث 
آنا هُرَيْرَةْ يَذْكْرْ عَنْ زشول الله ٹڈ خدیٹاً ان كَانَ كَُذَلِكَ فَقَدْ هَلَكْنا قالث: وَمَا ذّاك؟ قال: قال 
رَسُولَ الله : مَنْ أَحَبْ لقَاءَ الله أَحَبْ اللَهُ لاه وَمَنْ كَرِهَ لقَاءَ الله كَرِهَ الله لقَاءَهُ؛ وَلکن 
یس ما أَحَد الا وَهُوَ يَكْرَهُ الْمَوْتَء قالث: قَدْ قَالَهُ رَسُولُ الله 2 ویس بالذي تَذهَب إِلَيْه 
وَلَكنْ إذا طَمَحَ اضر وخشرج الضْدْر وَافْشَعَرْ الْجِلْدُ فعند ذَلِكَ مَنْ أَحَبٌ لِقاءَ الله أَحَبٌ الله 
لقاءه وَمَنْ گره لقَاءَ الله گره الله لقا 


کا 


واته: ئەبو هورهيره د ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس حەز 
بكات بگات به خواء خواش حەز دەکات به گه‌یشتنی» وه ھەر كەس پێى ناخوش 


۷ 


ے ہہ 


2 
بی بگات بد خواء خواش کایفتی به‌وی بی ناخوشه. شوره‌یح ده‌لی: رؤيشتم بو 
لای عائیشه» وتم: ئەی دايكى برواداران گوێم لی بوو ئەبو هورهيره له پیغه‌مبه‌ری 
خواوه تل باسی فهرموودهيه کی ده کرد» ئەگەر بدو شیوه‌یه بى تیأچووین. وتی: نهو 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۱۸۵. 
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۲۳ 
۳ - ۰ ۰ تی » 2 
فه‌رمووده چیه؟ وتی: پنغه‌مبه‌ری خوا 7 فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس حهز بكات بگات 6020© 
به خواء خواش حهز ده‌کات به گه‌یشتنی» وه ھەر كەس پنی ناخوش بی بگات به 
خواء خواش گه‌یشتنی ئەوی پئ ناخوشه. به‌لام هيج يه کیک له ثيمه نيه ثیللا پقی 
E) 5 5 2 5 5 ۰ a £ 5‏ 
له مردنه. عائيشه (خوا لنی رازی بى) وتی: بێگومان پیغه‌مبه‌ری خوا ×+ نه‌وه‌ی 
فه‌رمووه. به‌لام نەک بهو شنوهیه‌ی تو بو تیگه‌یشتووی, به‌لکو ئەگەر چاو ه‌بله‌ق 
4 هاه ۳ 2 کے - 3 5 د 57 5 ۳ ۰ 
بوو؛ يووح كه يشته عهرعهرهو سٹک نووند بوو» پیستیشی به‌رووی پیدا هات» نهدو 
كاته هدر كەس حەز بكات بگات به خواء خواش حەز دەکات به گه‌یشتنی» وه ھەر 
2 
کەس پێی ناخؤش بی بگات به خواء خواش گەیشتنی ئەوی پی ناخۆشە. 
٥۵ھ‏ «عن أبي هُرَيْرَةَ ننه قال: فال رَسُْولُ الله ڈ: قال الله تعالى: إذا أحب عَبْدي لقائی 
ابیت لقاءه وَإِذَا ره لقائي کرهت لقَاءَه» '. 


اند 


واته: ئه‌بو هوره‌یره دج ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: خوا عد 
فه‌رموویه‌تی: ئەگەر به نده کهم حەز بكات بكاته لام منیش حەزم به گە وه 
ئەگەر حدز نه کات بگاته لام» منيش حهز به گه‌یشتنی ئهو ناكدم. 
- «غن عُبَادَةَ فيه عن الثبی 3 قال: مَنْ أَحَتْ لقَاءَ الله أَحَبْ الله لقَاءهُ وَمَنْ کرد لشاء 
الله كه الله لقَاءَمم'". 

واته: عوباده + ده گیریته‌وه: پیغەمبەر 552 فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس حەز بكات 
بگات به خواء خواش حدز دەکات به گه‌یشتنی» وه ھەر كەس پنی ناخۆش بی 
یگات به خواء خواش گە یخی که م ناخوشه 
بکات به حواء حواس دةيسسى به‌وی پی باحوسه. 
۷-«عَنْ عْبَادَةَ بْن الصّامت عفن قال: قال رَسُولُ الله : مَنْ أَحَبٌ لِقَاءَ الله أَحَبٌ الله 
لقَاءَهُ وَمَنْ كَره لقَاء الله كَرهَ الله لقَاء۵» . 

واته: عوباده‌ی كورى صاميت ذه دەڵى: پیغەمبەری خوا ی فهرموويهتى: ھەر 
که‌س حهز بکات بگات به غخواء خواش حهز ده کات به گه‌یشتنی» وه هه‌ر گەس پتی 
ave ۰‏ رگا نت ۰ ۰ ۳۹ که بش موه ۶ ۰ nve‏ 
ناخوش بی بگات به خوا. خواش که‌یشتنی ئەوی پئ ناخوشه. 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۷۵۰۶ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰10۰۷ ومسلم: ۱۲۱۸۳ والترمذي: ٠١77‏ و ۲۳۰۹. 


(۷٢‏ صحیح. 
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4 و مر سح وق رد ا ۳ 1 رای سات ê‏ گا 5 5 3 0 3 
9 ۱۸۳۸- «عَنْ عَائشَة رَضيَ الله عَنْھَاء أنّ رَسُولَ الله يه قال: مَنْ أَحَبّ لِقَاءَ الله أَحَبٌ الله لماع 


وَمَنْ گرة لِقَاءَ اللّه كرهَ الله لِقَاءَهُ اد مرو في حَدیثهء فقیل: یا رَسُولَ الله كَرَاحِيَةُ لقَاءِ الله 
كَرَاهِيَةُ الْمَوْتَ كُلنَا نَكْرَهُ الْمَوْتَء قال: ذَاكَ عند مَؤته إذَا بُشْرَ برخمة اللّه وَمَغْفرّتهِ أَحَبّ لِقَاءَ 
الله وَأَحَبّ الله لِقَاءَهُ وَإِذٌا يُشْرَ بعدّاب الله گرة لِقَاءَ اللّه وَكَرةَ اللّهُ لا . 

واته: عائيشه (خوا لنی رازى بئ)ء ده‌لی: پیغەمبەری خوا ت فهرموويهتى: 
هدر كەس حەز بكات بگات به خواء خواش حدز دەکات به گه‌یشتنی وه ھەر 
که‌س ی ناخوش بی بگات به خواء خواش گه‌یشتنی نەوی ےم ا عدمر 
ئەوەشی زياد کردوه. وترا ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء حهز نه‌کردن به گه‌یشتن به خوا 
حەز نه کردنه له مردن. هه‌موومان رقمان له مردنه؟! (پیغه‌مبه‌ر ع) فه‌رمووی: نه‌وه 
له کاتی سه‌ره‌مه‌رگ دایه» کاتی مزده‌ی پیدرا به روحمهت و لیخزشبوونی خوا حەز 
وه کات بگات به خواء خواش حەزی به كهيشتنيتى. کاتی هدوالى سزای خوای 
پیده‌دری حەز ناكات له گەیشتن به خواء خواش حدزى له كهيشتنى ئهو نابیت 


ماج كردنى مردوو 
۹۔ «عَنْ عائشة. آن آبا بر رَضي اللَّهُ عَنْهْمَاء قَبَلَ بَيْنَ عَيْنَي النَّبِيْ 5 وَهُوَ مَيْثنا"" 
واته: عائيشه ده‌گیریته‌وه: ئەبو به‌کر (خوا له ههردووكيان رازى بی) ماجى 
ناوچاوانی پیغه‌مبه‌ری کرد ےڈ کاتی كه وەفاتی كردبوو. 
۰- «عَنْ عَائِقَةً رضي الله عَنْهَاه أن آبا بر قَبَلَ الب كل وَهُوَ میت 
وأته: عائيشه (خوا لنی رازی بی )۰ ده گیر ته‌وه: نه‌بو بەکر ماجى ناوچاوانی 


۱- «عَنْ أَبُو سَلَمَةَ أن غانْشة شه آخترته أن أن بکر رَضيَ الله عَنْهُمَا أَفْبَلَ عَلَى فَرسِ من 
مَسْكَنه باسح حتّی تَرَل, فَدَخَلَ الْمَسْجِدَ فَلَمْ يُكَلّم الس حَنَّى دَخَلَ عَلَى عَائْشَةَ وَرَسُولُ الله 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: تعليقاً بإثر ۰10۰۷ ومسلم: ۲۱۸۶ والترمذي: ۰۱۰۱۷ وإبن ماجه: 6۲16 


(۲) صحيح. 
(٢)‏ صحیح. أخرجه البخاري: ٥‏ و ۱۷۰۹ء وإبن ماجه: ۰۱۶۵۷ 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01:۸.۸111/ ۸ 


پەرتووکی 200 / 


3 مسج ينزد بو تکقف غن وجهه. كم اکب علیہ فقبلك فبكى. م قل: باپی آلٹ واه ٩‏ 
لا يَجْمَعْ ال عَلَيْكَ مَوْتَتَيْنِ أبَداً ما الْمَوْتَةُ البِي کب الله عَلَيِكَ فَقَدْ ما" 

واته: هبو سدلهمه ده گیړێته وه: عائيشه ههوالى پیدا (له رؤزى مردنى پیغه‌مبه‌ری 
خوا ) ئەبو بەکر (خوا لټیان رازى بى) سوارى ثه‌سپه که‌ی بوو له شويّنى نیشته‌جی 
بوونى له سونوح تا گەیشت لایان» ئینجا جووه ناو مزگەت قسه‌ی لەگەل كەس 
نه کرد. جووه ژوورەوہ بو لای عائيشه پیغه‌مبه‌ری خوا 25 داپؤشرابوو به کراسیکی 
خەتدار بان جاوى لادا (كراسهكدى لەسەر رووخسارى موبارەک و نوورانی لادا)ء 
پاشان باوەشی پیدا كردو ماجى کرد. دەستی کرد به گریان» پاشان فەرمووی: باوكم 
به قوربانت بییت» سويّند به خواء هه‌رگیز خوا دوو مردنت پنکه‌وه بو کؤ ناكاتهوه. 


ئەو مردنه‌ی خوا لەسەرتی نووسيبوو جەشتت. 


داپؤشینی مردوو 
2 2 یو سم 5 س رو او ریت ومد دو صن ت قاو 0-209  .‏ 
۳۲۳ ۔ «عن جابر ذفن يَقول: جيءَ بابي يوم احد وقد مثل به. فوضع بیّن يدي رسول الله E‏ 
اه و 05 الله و ٤ے‏ و :٤‏ كن ںہ وه مس ےه EE‏ > و صلل ہو,۔ ہت 
وقد سجي بتوبء فجعلت أريد ان اکشف عنه فتهاني قومي, فَامَر به النبي 25 فرفع: فلمّا 
زفع سَمعَ صَوّت باكية, فقال: مَنْ هَذه؟ فقالوا: هَذه بل عَمُرو أؤ أَخْتُ عَمْروء قال: فلا تتكي 
و فلم كي ما لت الملائكة ظله باجنحتها حَنّى ُفع»". 


واته: جابر نی ده‌لی: له رؤزى وحود باوکمیان هینابوو شیواندبوویان (واته: 
ده‌ستکاری لاشه‌یان کردبوو)» خرایه به‌رده‌ست پیغه‌مبه‌ری خوا 5 به پوشاکیک 
دابؤشرابوو. ویستم پوشاکه که لەسەری لابه‌م» به‌لام كهسوكارهكدم ړێگریان لی 
کردم پیغه‌مبه‌ر ± فه‌رمانی کرد پوشاکه که‌یان به‌رز کرده‌وه. کاتی به‌رز كرايهوه 
گوئی له دەنگی گریانیک بووء فه‌رمووی: ئەوہ کییه؟ وتیان: ئەوہ كجى عدمره, 
يان خوشكى عدمره. فەرمووی: مه كرى به‌رده‌وام فريشتهكان به بالەکانیان دەوریان 
دابوو تا بەرز كرايهوه (بو اسمان). 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۲۶۱. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ١766‏ و ۱۳۹۳ و ٦۲۸۱ء‏ ومسلم: ۱۲۹ و ۲۳۷۱/۱۳۰. 
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دەربارەی گریان لەسەر مردوو 


۳ - «عن ابن عَبّاس رَضِي الله عَنْهُمَا قَالَ: لمّا حُضْرَتْ بت لول الله 3 صَعِيرَةٌ فَأَخَدّهَا 
ول الله يل فَضَمْهَا إلى صَدْرِهء ثم وضع يَدَهُ لیا فَقَضَتْ وَهِيّ بَيْنَ یَدَيْ رشول الله يت 
قبکث أُمُ أَيَمَنَ فقال لها زشول الله يا ا أ أئْمَنَ آتبکین وَرَسُولُ الله يق عِنْدَكِء فَقَالَتْ: ما 
يلا کي وَرَسُولُ الله يت يکي فقال رشول الله :اي لش أنكي. ولکنها رَحْمَة» نم قا 
رَسُولُ الله 4: الْمُؤْمِنُ بِخَيْرٍ عَلَى گُل حال تلرَغ نَفْسْهُ من بَيْنِ جَنَبَيْه وَهُوَ يَحْمَدُ الله كلق" . 

واته: ئيبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بی) دهلئ: کاتی كجه بچکزله که‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا تل له سهره‌مه‌رگدا بوو. پنغه‌مبه‌ری خوا ی گرتی و نوساندنی به سنگیه‌وه. 
پاشان ده‌ستی لەسەری داناو رووحى سپارد لەبەر ده‌ستی پیغه‌مبه‌ری خوا له وممو 
ئەيمەن ده‌ستی کرد به گریان, پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ پنی فه‌رموو: نه‌ی وممو ئەيمەن› 
ه‌وه جيه ده‌گریت له کاتیکدا پیغه‌مبه‌ری خوا تل له لاته. وتی: ثه‌ی چون نه‌گریم 
له کاتیکدا پیغەمبەری خوا دەگری, پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی من ناگریم» به‌لکو 
ه‌وه ره‌حمه‌تیکه. پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ فه‌رمووی: بروادار له هه‌موو دوخیکدا له 
خیردایه. رووح له پیش چاوی ده کیشری, ئهو هه‌ر ستایشی خوای زالى پایه‌دار ده کات. 
6- «عَنْ تس فت أَنْ فَاطْمَةَ بَكَتْ عَلَى رشول الله بلا حِينَ مَاتَ فَقَالَتْ: يَا أَبَتَاهُ من رَبّه 
ما أَدنَاهُ؟ يا باه إلَى جبریل تَنْعَاه, یا أَبَتَاهُ جَنَةُ الْفرْدَوْسٍ مَأْوَاهُ'". 

واته: ئەنەس تفه ده گیریته‌وه: کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا یل كؤجى دوابى کرد فاطيمه 
كرياء وتى: ای باوكى من چەندہ له پەروەردگارت نزیکی. ای باوكى من ههوالى 
مردنت دەدەین به جبريلء ای باوكى من به‌هه‌شتی فیرده‌وس جيكاته. 
0- «عَنْ جابر ذف أَنّ أَبَاهُ قُل يَوْمَ أَحْدِ قال: فَجَعَلْتْ أكُشفْ عَنْ وَجْهه وَأنْكيء وَالنَّاسُ 
يَنْمَْنِيه وَرَسُولُ الله كه لا يَنْهَانِيه وَجَعَلَتْ عَمُتي تبکیه. فَقَالَ سول الله :لا تبکیه مَا 
رات الْمَلائكةُ تُظِلَّهُ بأَجْنِحَتِهًا حَنَّى رَفَعْتُمُوه)'". 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ٤٤٤٦ء‏ وإبن ماجه: ۱۱۳۰. 


(6) صحيح. 
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پەرتووکی 2002 ۱ 


۷ 
واته: جابر ذه ده گیرنته‌وه: باوکی له رؤزى وحود كوزراء ده‌لی: منیش روخساریم 9 
دەرخستبوو و دهكريام. خەلکەکەش ویگریان لی دەکردمء پیغه‌مبه‌ری خوا ےل 
ٍیگری لی نه‌ده‌کردم» بوريشم هدر بؤى دهكرياء پیغەمبەری خوا 5 فه‌رمووی: بؤی 
مه كرى به‌رده‌وام فريشتهكان دايانيؤشيوه به بالهكانيان تا بەرزتان كردهوه. 


قه‌ده‌غه‌کردن له گریان لەسەر مردوو 


7- «عَنْ جابر بن عتيك من أَنَّ الب يي جَاءَ يَعُودُْ عَبْدَ الله بْنَ ثابت فَوَجَدَهُ قَدْ غُلبَ 
لصاح به. فَلَمْ يُحِبْهُ فَاسْتَرْجَعَ رَسُولُ الله چ وقال: قَذْ غلبتا یک با الرّبيع» قَصِحْنَ 
النّسَاءُ وَبَكَيْنَ فَجَعَلَ ابْنُ عتيك يُسَكْتُهُنَ فَقَالَ سول الله 5: دَعْهْنَ فَإِذَا وَجَبَ فلا تَبْكِينَ 
بَاكيَةٌ» قَانُوا: وَمَا الْوْجُوبُ یا رَسُولَ اللّه؟ قَالَ: الْمَوْتُ قالت ابتثه: إِنْ كنت لَأَرْجُو آن تون شَهيداً 
قَدْ كُنْتَ قَضَيْتَ جهارک. قَالَ ول الله : قان الله کت قذ أَوْقَعَ أَجْرَهْ عَلَيْهِ عَلَى قذر نيه 
وَمَا تَعْدُونَ الشَّهَادَةَ؟ قالوا: لقن في سَہیلِ الله کت قال رشول الله َنك: الشّهَادَهُ سَبْعْ سوی 
لقث في ہیل له الْمَطْعُونْ هید وَالْمَنِطُونْ شهید. وَالْعَرِيقُ شهید. وَصَاحِبُ الْهَدَم 
شَهِينٌ وَصَاحِبُ ذَاتِ الْجَنْبٍ شهید, وَصَاحِبٌ الْحَرَقِ شَهِينُ وَالْمَرْأةُ تفوث بِجُمْع شَهِيدَ”. 
واته: جابری كورى عەتیک داد ده گر ێته وه: پیغه‌مبه‌ر كل هات سدردانى 
عهبدوللاى كورى ثابتى كرد ته‌ماشای کرد مردن زؤرى بو هێناوه» به ده‌نگی بهرزهوه 
بانگی کردہ هیچ وەلامی نه‌دایه‌وه. نينجا پیغەمبەر 25 (إتا له وا له رَاجهُون)ی 
کردو فەرمووی: بهراستى خوا زالّه به‌سه‌رماندا لەسەر مردنت ثەی باوكى رهبيع. 
(ئەگەرنا زيانى تو له لای يمه خؤشهويسته) افره‌ته کان دەستیان کرد به هاوار و 
گریانء یبنو عەتیکیش بیده‌نگی ده کردن» پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: وازيان لی 
بێنه ئەگەر (وجوب) رويدا با ئيتر نەگرین. وتيان: (الوجوب) جيه ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا؟ فه‌رمووی: مردنه. كجهكدى وتى: من ومیدم هديه تؤ شه‌هید بیٔت؛ جونكه 
له سەر کرده‌وه‌ی چاک مردویت. پیغەمبەری خوا ل فه‌رمووی: بیگومان خواى 
زالى پایه‌دار پاداشتی باوكتى نوسيوه له سەر خؤى به ئەندازەی نیەتەکەیء یوہ 
شه‌هیدی به جى ده‌زانن؟ وتیان: کوژران له پیناوی خواى زالى پایه‌دار. پیغه‌مبه‌ری 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۱۱۱. 
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۳۸ 


۱ یه‌رتووکی به‌تووکی‌جه‌نانه کن 


خوا يي فه‌رمووی: شه‌هیدی حدوت دانه‌یه جگه له کوژران له بیناوی خوادا: ثه‌و 
که‌سه‌ی به تاعون ده‌مری شه‌هیده. (که‌سی مردوو به) سک ئیشه شه‌هیده. خنکاو 
شه‌هیده. ثه‌و که‌سه‌ی دیواری به‌سه‌ردار ده‌روخی شه‌هیده, دوومه‌لی گه‌وره که له 
لانه نیشته‌وه ده‌رده‌چی و ده‌بیته مایه‌ی کوشتنی خاوه‌نه کەی شه‌هیده. (واته: ههو 
كردنى تهنيشته کان كه بريتيه له هه‌وکردنی كلييه كان و قەفەسی سنگ): ئەوەيشى 


دەسوتیئریّت شه‌هیده. هو تافره‌نه‌ی به هؤى دانانی مندالبوونه‌وه ده‌مریت شه‌هیده. 


۷۔ «عَنْ عَائَشَةَ رضي اللَّهُ عَنْهَا قالث: لما تی نَعْيُ زَیْدِ ن حَارِتَةَ وَجَعْفَر بن أبي طالب 
وَعَبْد الله بن رَوَاحَةَ جلس رشول اللہ نه يُعْرَفُ فيه الْحُرْنُ وَأَنا أَنْظْرُ من صثر الاب فَجَاءَهُ 


رَجُل فقال: إنَّ نساء جَعْقَر ینکن فقال رَسُولُ الله : اْطلق فَانْهَهُنَ قانطلق تم جَاء فقال: 


ےه مر وو 5 


0 ۳۹۹ فَأَبَيْنَ أَنْ يَنْتَهِينَ» فقال: انطلق فَانَهَمُنٌ فَانْطْلَقَ تم جاء فقَال: قد نهیتهن این أَنْ 
يَنْتَهِينَ قال: فا 11 فاخت في أَفْوَاهِهن الثرَابَ فَقَالَتْ عَائِمَة: فَقُلْتُ: آزغم الله نف الْأبْعد, 


واته: عائيشه (خوا لنی رازی بی )» ده‌لی: کاتی هه‌والی کوشتنی زه‌بد ی کوری 
حاریسه‌و جه‌عفه‌ری كورى ثهبو طالیب و عهبدوللای کوری ره‌واحه هات. 


پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دانیشت خه‌مباری پیوه ديار بوو. من له درزی ده‌رگاکه‌وه 
ته‌ماشام ده کرد» پیاویک هات بو لای. وتی: ژنه کانی جه‌عفه‌ر دهكرين» پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5 فه‌رمووی: برؤ رٍیگریان لی بکه» کابرا چوو پاشان گه‌رایه‌وه وتی: رییگریم 
لیکردن به قسه‌یان نه کردم ثینجا فه‌رمووی: بر رٍیگریان لی بکه. دیسانه‌وه کابرا 
رؤيى و پاشان گه‌رایه‌وه. وتی: ريكريم لیکردن به قسه‌یان نه‌کردم» وتی: برؤ خول له 
ده‌میان بکه. عائيشه (خوا لڼی رازى بی) ده‌لی: خوا لووتی ثه‌وه بکات به خولدا که 
دووره (له توره‌ییدا اوای وت) سویند به خوا ثازاری پیغه‌مبه‌ری خواتدا 3 لهوه‌ی 
نه‌تتوانی بيده نكيان بکه‌یت. 


۸۔ «عَنْ عُمَرَ ديه عن النَّبِنْ 5 قال: الْمَيَتْ يُعَذْبُ بلگاء أهله عَلَيْه». 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۲۹۹ و ۱۳۰۵ و 2۲۱۳ ومسلم: .٩۳۵‏ وأبو داود: ۳۱۲۲. 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۲۹۲ء ومسلم: ۱7 و ۲۷/۱۸ والترمذي: ۱۰۰۲ وابن ماجه: ۰۱0۹۳ 
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2007 لہ 
۲۹ 
ا لو نه خی رس اد ۳ :| ده‌دری به 9 
واته: عومه‌ر ذه ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ر يذ فه‌رموویه‌تی: مردوو سزا ده‌دری به 
گریانی که‌سوکاره که‌ی له‌سه‌ری. (ئەگەر خوی هؤكار بت و له ژیانیدا پنی رازی 
بوو بیت» يان وه‌صیه‌تی کردبی وای بو بکری). 
۹ «عَنْ مُحَمّد بن سیرین, يَقُولُ: ذُكِرَ عِنْدَ عِمْرَانَ بن حُصَيْن 5د الْمَيّث يُعَذْبُ ببگاءِ 
الحَيٌء فقال عمْرَانُ: قَالَهُ يسول الله ایا 


واته: موحهممهدى كورى سيرين ده‌لی: باس كرا له لاى عيمرانى كورى حوصەین 
ذيد: مردوو سزا ده‌دریّت به گریانی دەورو بەرەکەی: عيمران وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا 
ع هودى فهرمووه. 


۰۔ رن عُمَر ظلہ قال: قال رَسُو ل الله لله ة: يُعَذَّتُ الْمَيْتُ ببٔگاء أهله عَلَيْهي'". 


واته: عومدر دید ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يتل فەرموویەتی: مردوو سزا ده‌دریّت به 
كريانى که‌سوکاره که‌ی لەسەری. 


شیوەن و هات و هاوارو گریان له‌سه‌ر مردوو 
۱ «عَنْ قَيْس بن عاصم د4 قال: لا تَنُوحُوا عَلَيْ, فَإِنَّ رَسُولَ الله ج لم يتخ عَلَيْه»”. 
واته: قەیسی كورى عاصم ضقن ده ی : شیوەن مه كەن بەسەرمداء جونكه پیغه‌مبه‌ری 
خوا 2 َك شيودن نه كرا به‌سه‌ریدا. 
۳۲- «عَن انس تفه أن رَسُولَ الله جح عَلَى النّسَاءِ حِينَ یقن آن لا ينن ففلن: با زمول 
الله ان نسَاء اروت في الْجَاهِليّة أَفُتْسْعَدُهْنٌَ؟ فَقَالَ سول الله ج 8 لا شعاد في الاشلام» 5 
واته: ئەنەس ذه ده گیرنته‌وه: پیغەمبەری خوا يه بهلينى له افره‌تان وەرگرت 
کاتی به‌یعه‌تی بان وه‌رگرت به هیچ شیوه‌یه ک شیوه‌ن نه که‌ن» وتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری 


)۳( صحیح الاسناد. 
)٤(‏ صحيح. أخرجه أبو داود: ۰۳۲۲۲ والترمذي: ١٦٦۱ء‏ وإبن ماجه: ۱۸۸۵. 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


۳ يهرتووكىف 200-57 


9ے خواء تافره‌تانیک لد سه‌رده‌می نەفامیدا شيوهنيان كردوه بؤمان و هونراوه‌یان ونووه 
ایا ثیمه شیوه‌نیان بو بكدين؟ پیغه‌مبه‌ری خوا ت فه‌رمووی: شیوەن و هونراوه 
هونینه‌وه نيه له یسلامدا. 


۳۴۳ «عَنْ عُمَرَ ظلله قال: سَمغت رَسُولَ الله 5 يَقُولُ: الْمَيْت يُعَذّتُ في قَبْره بالنّيّاحَة 


سكو (ا 
عَلَيْهن١‏ 1 


واته: عومەر 4 ده‌لی: كويم لئ بوو پیغه‌مبه‌ری خوا تل دەیفەرموو: مردوو له 
ناو گۆڕە كەيدا سزا دەدری به هی شیوەن كردن به سهريدا. 
6 «عَنْ عِمْرَانَ بْنِ حُصَیْنِ < قَال: الْمَيْت يُعَذّبُ بنيَاحَة أهله عَلَيْه ال ر 04 ارات 
رَجُلاَ مَاتَ بِحْرَاسَانَ وَنَاحَ أَهْلَهُ عَلَيْه هَاهتا. أَكَانَ يُعَذَتُ بنياحَة أَهله؟ قال: صَدَقَ رَسُولُ الله 
E‏ وَكَذَّنْتَ أَنكٌ' ٦‏ 


واته: عیمرانی كورى حوصهین نید ده‌لی: مردوو سرا ده‌درد نت به شیوەن كردنى 
كەس و کاره‌که‌ی له سه‌ری» پیاوێک پێی وت: ه‌ی ثه گه‌ر که‌سیک له خوراسان 
مردبیت و خانەوادەکەی یره شیوەن بکەن به سهريداء ثايا سزا ده‌دریت به شیوه‌نی 
كەس و کاره که‌ی؟ وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا کل راستی کردو تو درؤت كردء (واته: :ئەگەر 
گومان ببه‌ی له سزادانی ثه‌وه گومانه كەت درویه و راستیه که قسه‌ی پیغه‌مبه‌ره 2). 


0- «عَن این عُمَرَ رَضي الله عَنْهْمَا قال: قال زشول 1 2 ن الْمَيْتَ لَیِعَدّب بِبْكَاء أهله 
عَلَيْه. فَذکر ذلك لِعَائِمَة فَثَالَْ: وهل إِنْمَا مز الي 35 3 عَلی قب فقَالَ: إِنَّ صَاحِبَ الّْقبْر 


لك ام 


7 #دالأنعام»ا‎ 0 e کون عله ا 8 ولا رر وازره و‎ ۳۹ E 


واته: ئيبنو عومه‌ر (خوا لییان رازى بئ) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فهرموويهتى: 
به راستى مردوو سزا ده‌درد نت به كريائى کەس و كارى له سدرىء ئەوہ بق عائيشه 
(خوا لتم اذى بى) باسكرا وتى: ههله‌ی کردہ بهلكو (بابه‌ته‌که بهو شیوەیەیه) 
پیْغەمبەر : 22 3 به لاى كزريكدا تليهر بوو» فه‌رمووی: به‌راستی خاوەن ئەم گوره سزا 
)1( صحيح. 

)٢(‏ ضعیف الإسناد. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۳۹۷۸ ومسلم: ۹۳۱ و ۹۳۲ء وأبو داود: ۳۱۲۹. 


۱۷۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01:۸.۸111 ۸ 


پەرتووکی 20 1 


دەدرێت» وه بهراستى كەس و کاره که‌ی له سه‌ری ده‌گرین؛ پاشان ئەم ثایه‌ته‌ی 
و ۲ وب 29 


خوینده‌وه: ولا ر زر وازره وزد ۴۹ وج 1 


7- «عَنْ عَمْرَة انها ممعث عَائْشَةَ وذکر لها ان عَبْدَ اللّه بْنَ عُمَرَ 26 يَقُولُ: إِنَّ الْمَيْتَ 
يذب بنگاء اَي عله قات عانشة: يَغْفِرُ الله لأبي عَبد الرَحْمَنِء آما هم يَكْذِبْ وَلكِنْ 
تسي أو أخطاأً نما مر رَسُولُ الله يه عَلَى يَهُوديّة يُنْكَى علیهه فَقَالَ: نم لَيَنِكُونَ لها وَإِنََّا 
لَتُعَذَثي". 


واته: عدمره دهكيرنتهدوه: گونی له عائيشه بووء بؤى باسكرا كه عهبدوللاى كورى 
عومهر یت پڑت دهلى: مردوو سزا دەدریّت به گریانی زيندووهكان (واته: خزم و که‌سی) 
له سه‌ری» عائيشه (خوا لیٔی رازى بی) وتى: خوا له ئەبو عهبدوورهحمان (واته: 
يبنو عومه‌ر) خۆش بیت. بیگومان هو درؤى نهكردوه, بهلكو يان بيرى چووه. 
يان ههلدى کردوه. جونكه پیغەمبەری خوا 5 تیپەری بهلاى گوری افره‌تیکی 
جوولهكددا (خزم و کەسەکەی) بەسەریدا ده‌گریان, فه‌رمووی: ئەوان به‌سه‌ریدا 
دەگرین و هویش سزا دهدرلت. . 
۷ء «عن ابْنِ عَبّاس. قَالَت عائشة 222: 
عَذَاباً بتعض بگاء أهله عَلَنْه'" : 


واته: ثیبنو عه‌بباس ده‌گیریته‌وه عائیشه ‏ ده‌لی: بیگومان پیخه‌مبه‌ری خوا 
كل فه‌رموویه‌تی: خوا خخ سزای بیبروا زياد ده‌کات به هه‌ندیک له گریانی خزم 
۸- «عّن ابْن آبي میگ یفُول: لما ملكت آم آبان خضرت مع الناس, فلس بين عبد 
الله بن عُمَرَ وَابْنِ عَبّاس 2 کین النمَا فَقَالَ ابْنْ عْمَرَ: ألا تَنْهّى هَؤْلَاءِ عَنْ البگاء. قاني 
سَمِعْتٌ رَسُولَ الله ئل يَقُولُ: إِنَّ الْمَيَتَ لَيُعَذْبُ ببَخض بُگاءِ أهله عَلَيْه. فَقَالَ اب عَبّاس. قد 
گان عم يَقُولُ بَعْضَ ذَلك: خَرَجْتٌ مَعَ عُمَرَ حَنَّى إِذا كُنَا بِالْبَيْدَاءِ رأی رَكْباً تخت شَجَرَةِ, فَقَالَ: 
انْظد من ار قَذَّهَيْتٌ فَإِذَا صَهَيْبٌ وَأَهْلَهُ فرجَعت لیّه. فلت 5 أمية الْمُؤْمنينَ هدا 


٠٠١7 والترمذي:‎ ٩۳۲/۲۷ صحيح. أخرجه البخاري: ۱۲۸۹ء ومسلم:‎ )١( 
صحيح.‎ (۲) 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


۳۳" 


۸ 1 یه‌رتووکم 2007 


۲ ٣۳۶صص‏ ۷ ۱ ۳ 
9 صُهَيْب وله فقال: عَلَيْ بِصْهَیْبِ, فَلَمًا دَخَلْنَا الْمَدِينَةَ أصيبَ عْمَنُ فَجَلَسَ صُهَيْبٌ يَنْكي عنده 


يَقُولُ: وا یه وا یه فَقَالَ عُمَز: يَا صّهَيْبُ لا تنك. فاي سمغث رَسُولَ الله يي يَقُول: إن 
المیت انعدت بِبَعَض بُگاء له عَلَيْهِ قَالَ: فَذَكَرْتُ ڏل لعانَة فَقَاَتْ أمَا وَالله ما تُحَدَّنُونَ 
هذا الَحَدیث عَنْ كَاذِبَيْنِ مُكَذَبَيْنِ وکن السّمْعَ يُْطِىُ وَإِنْ لَكُمْ في الْقْرآنِ لَمَا يَشْفِيكُم: 
+ الا زد وازره ونرآری :758 #النجم. وَلكِنَّ سول اللہ يي قال: إِن الله رید الگافر عَذاب 
ببُگاء أُمْله عَليْهم'''۔ 


واته: ثیبنو ثهبو موله‌یکه ده‌لی: کاتی دایکی ثەبان کڑچی دوایی کرد لەگەل خه‌لکی 
اماده بووم, دانیشتم له نيوان عه‌بدوللای كورى عومه‌رو ثیبنو عه‌بباس غ ثافره‌تان 
ده‌گریان» ثیبنو عومه‌ر وتی: ئايا رنگری لهوانه ناکه‌ی له گریان» چونکه گوێم لی 
بوو پیغه‌مبه‌ری خوا ± ده‌یفه‌رموو: به‌پاستی مردوو سزا دەدریّت به هه‌ندی گریانی 
که‌سوکاری له سه‌ری, یبنو عه‌یباس وتی: بیگومان يبنو عومەریش ئەوہ ده‌لی, له گ‌ل 
عومه‌ر ده‌رچووم تا گەیشتین به چزله‌وانیه‌ک, کاروانیه کی بینی له ژر دارێکداء وتی: 
ته‌ماشا بکه بزانه ئەو کاروانیه کین؟ رؤيشتم ته‌ماشام کرد صوهه‌یب و خانه‌وادهکه‌ی 
بوو. منيش گهرامه‌وه بو لای وتم: ه‌ی گه‌وره‌ی برواداران ثه‌وه صوهه‌یب و 
خانه‌واده‌که‌یه‌تی» ئەویش وتی: صوهه‌یبم بو بینه» کاتی گه‌راینه‌وه بو مه‌دینه درا له 
عومه‌رو (به خه‌نجه‌ر پیکرا له کاتی نوێژ کردندا) صوهه‌یب دانیشتبوو لهلاى ده‌گریا 
و ده‌یوت: ثه‌ی هاوار بو براکەمء ه‌ی هاوار بو براكەم› عومه‌ر وتی: ه‌ی صوهه‌یب 
مهكرىء جونكه من گویم لئ بوو پیغه‌مبه‌ری خوا دهيفه رموو: به‌استی مردوو سرا 
دەدریّت به هه‌ندی گریاتی کەسوکاری لەسەرى› ده‌لی: ئەوەم بو عائيشه باس کرد 
وتی: سوزند به خوا هم فهرموودهيه له دوو که‌سی درؤزنهوه ناگیردرینه‌وه» بەلام بیستن 
(واته: گوئیه) هه له ده‌کات» ییگومان له قورئان شتانيك ههیه بو وہ جاره‌سه‌ری 
(ئەوہ)تان بو ده‌ کات به‌لکو پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رموویه‌تی: به‌پاستی خوا سزای 
بیبروا زياد دەکات به گریائی که‌سوکاری له‌سه‌ری. 
تیبیتی: مه‌به‌ستی دایکمان عائيشه (خوا لیی رازى بی) ئەو ئایه‌ته‌یه که ده‌فه‌رموی: 
0 الاو ور a‏ #النجم, واته: كەس گوناهی که‌سی دیکه هه‌لناگری» هدر 
كەس خاوەنی كوناهى خویتی له دواڕۆژ. ئەوان به ههله نهم فهرموودهيان بيستوه. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۲۸٦‏ و ۱۲۸۷ء ومسلم: ۲۲ و ۹۲۸/۲۳. 
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ہے ...ےش 
YY 5‏ 
هه‌ندیی له زانايان وا تەفسیری ئەم فه‌رمووده‌یان کردوەو دەلین: له كدر كدسيى 49 
پیش ئەوەی بمرئ» وه‌سیه‌ت بکات دوای مردنی شیوه‌ن و رو رؤى بو بکری و 
كارى ناشه‌ری لەسەر ثه‌نجام بدرئء ئەوہ بیگومان بەشدارہ له گوناهه که‌و ئەم 
ثايهته لدو کاته‌دا ناكيرنتهوهء بویه به ئەندازەی كريان و شیوه‌نی خزم و که‌سه که‌ی 
سزا ده‌درێت» (والله أعلم). 


بابەت: ریگه‌دانی كريان لەسەر مردوو 


۹۔ «عَنْ أبي هْرَيْرَة دنه قَالَ: مات مَيْتّ من آل سول الله يق فَاجْتَمَعَ النّسَاءُ يَنْكينَ عَلَيْه 
فَقَامَ عم يَنْهَاهُنَ وَيَطْرُدُهْنَ فقال: رَسُولُ الله : دَعْهُنَ یا عُمَرُ فان الْعَيْنَ ذامعة. وَالْقَلْتَ 
مصات. وَالْعَهُدَ قَريبٌ»". 


واته: هبو هوره‌یره ك دەڵى: که‌ستک له خانه‌واده‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ی مرد. 
افره‌تان کوبوونه‌وه لەسەری ده‌گریان. عومه‌ر هه‌لسا ڕێگری كردن و ده‌ریکردن 
پیغه‌مبه‌ری خوا تج فه‌رمووی: وازیان لی بینه ه‌ی عومەرہ بیگومان چاو فرمیسک 
ده‌ړێژی و دل خه‌مباره‌و تووشی موصیبه‌ت بووه‌و. رووداوه که‌ش تازه روويداوه. 


هات و هاوار کردنی سه‌رده‌می نه‌فامی له‌سهر مردوودا 


۰- «عَن عَبْد الله لہ قال: قال رَسُولُ الله 3: یس مِنَا مَنْ ضَرَبَ الْحُدُودَ وَقَق الْجُيُوبَ 


۲٢) 


ودعا ‏ بذغاء الْجَاهليّة» ١‏ 


واته: عهبدوللا ضف دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: له یمه نيه ئەو 
که‌سه‌ی له روومه‌نی خوی ده‌داو به‌خه‌ی خوی داده‌دری و هاوارو واوه‌یلی دەکات 
ودوك سه‌رده‌می نه‌فامی. 


(۱) ضعيف. أخرجه إبن ماجه: ۱0۸۷. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۲۹١‏ و ۱۲۹۷ و ۱۲۹۸ و ۰۳۵۱٩‏ ومسلم: 170 و ۱۰۳/۱۲7 والترمذي: ۹۹۹ء وإبن 
ماجه: ۰۱۵۸۶ 
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١‏ په‌رتووکی ۰۱ ب‌تووکی‌جه‌نانه ل 


۲۲ 
گریان به دهنكى بەرز لەسەر مردوودا 


Dm 2‏ ماه . له 15 5و رد سه 7 E‏ جرج و ےی سے س ںی شر ےم 
گما ریا رَسُولُ الله يا یس منا من حَلق, ولا حَرق. ولا سَلَقَ»'". 


واته: صه‌فوانی کوری موحریز هد ده‌لی: ه بو موسا بتهؤش که‌وت که‌سوکاره که‌ی 
بەسەریدا گریان» وتی: من به‌ریم لێتان چون پیغه‌مبه‌ری خوا 52 خوی به‌ری کرد 
لیمان» فه‌رمووی: له نیمه نيه هو که‌سه‌ی له کاتی به‌لاو موصیبه‌ت سه‌ری. يان ريشى 
بتاشی و سنگی داده‌ری و ده‌نگی به‌رز بکاته‌وه به گریان. 


لیدانی روخسار له کاتی مردن يان نەخوؤش که‌وتنی که‌ستکی نزیک 
۳۲۔- «عَنْ عَبْدِ الله ضيه أن لسن 25 قال: لیس ما مَنْ ضَرَبَ الْحُدُودَ وَقَق الْجُيُوبَء وَدَعَا 
بِدَعْوَى الْجَاهِلِيّة)'". 
واته: عه بدوللا #5 ده گیرته وه: پنغه‌مبه‌ر تا فه‌رموویه‌تی: له یمه نيه ئەو که‌سه‌ی 
لد روومه‌تی خوی ده‌داو يه خهدى خوی داده‌دری و هاوارو واوه‌یلی دەکات ودوك 
سه‌رده‌می نه‌فامی (به هوی مردن» يان نەخؤش که‌وتنی که‌سیکی). 


سور تاشین يان ريش تاشین له کاتی مردن 
يان نەخۆش که‌وتنی که‌ستکی نزیک 


۳- «عَنْ عَبّد الرحْمَن بْنِ يَزِيدَ وآبي بُرْدَةَ رضي اللَهُ عَنْهُمَا قالا: ما تقل بو مُوسَى أقبلت 
6 اه و وی کہہے ہیں۔ واه 8 مر و هه یر ے هو موی 3 30 مل جرک سح 
امراته نصیح. قالا: فافاق» فقال: الم اخبرك أي بريء ممن بری منه رسول الله ہت قالا: وکان 


بان 2 (۳) 
2 


ما ان سول له يي قَالَ: أَنَا بريه ممْنْ حَلَق, وَخَرَق, وَسَلَق)''. 
واته: عه‌بدورره‌حمانی كورى یه‌زید و ه‌بو بورده (خوا لییان يازى بی) ده‌لین: 
کاتی هبو موسا بیهوش که‌وت افره‌تیک هات و هاواری کردو قیژاندی. وتیان: 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۲۹١‏ تعليقاً ومسلم: ۱۰۶ وإبن ماجه: 1087. 
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بەرتووکی بهرتووکی‌جه‌نانه هج لہ 
۲ زرف 
هات به هوشداء وتی: ایا پێم نه‌وتی من به‌ریم لەوەی پیغه‌مبه‌ری خوا #5 لنی به‌ریه. ۹ 


(عه‌بدورره‌حمانی کوری یەزید و ئەبو بورده) ده‌لین: بوی باس کرد که پیغه‌مبه‌ری 
خوا 3 فه‌رموویه‌تی: من بەریم لهو که‌سه‌ی سه‌ری, يان ريشى ده‌تاشی و سنگی 
داده‌دری و هات و هاوار ده‌کات. 


سنك دادرین بەسەر مردوو يان نه‌خوش 


٤۔‏ «عَنْ عَبْدِ الله ينه عن النَبِيّ ٤‏ قَالَ: یس ما مَنْ ضَربَ الخدود وَقَق الْجُيُوتَ وَدَعَا 
بِدَعْوَى الْجَاهِلِيّة)'". 
واته: عهبدوللا42* ده گیرنته‌وه: پیغەمبەر يد فەرموویەتی: له ثیمہ نيه هو که‌سه‌ی 
له روومه‌تی خؤى ده‌داو به‌حه‌ی خؤى داده‌دری و هاوارو واوه‌یلی دەکات وەک 
سه‌رده‌می نه‌فامی. 
ot‏ 5 جرع و و رم مو ص سے ہے سی 
0- هَن یَزید بن أؤسء عَن ابي مُوسَى ذَهنه أَنّهُ أَعْمِيَ عَلَيْهِ فَبَكَتْ ام ولد لَه فَلَمّا اؤ 
لها: أمَا بَلَعَك ما قال رسول الله 4# ؟ فَسَأَلْنَاهَا: فَقَالَتْ: قال: یس ما مَنْ سَلَق, وَحَلق, وَخَرَقَي!" 


واته: یه‌زیدی کوری نه‌وس ده كثرئتهوه: ئەبو موسا ضف بیهو لهو ند ش كهوت دايكى 
یه کیک له مندالهكانى كرياء کاتی به هؤش هاته‌وه. پنی وت: ایا پنتنه گه‌یشتووه 
پیغه‌مبه‌ری خوا ٤‏ چی فه‌مووه؟ پرسیارمان لٹی کرد وتی: فه‌رموویه‌تی: له نیمه 
نيه ئەوکەسەی هات و هاوار ده‌کات و؛ سه‌ری يان ريشى ده‌تاشی و يان جل لەبەر 
خوی ده‌دری (کاتیک که‌سیکی ده‌مری» يان نه خۆش ده که‌وی). 
7- «عَنْ أبي مُوسَى ظللہ قال: قال سول الله 4: لَيْسَ ما مَنْ حَلق, وَسَلَقَ وَخَرَق)'". 

واته: ئەبو موساظہ دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ءل فه‌رموویه‌تی: له ثيمه نيه ئهو که‌سه‌ی 
سەری, يان ريشى ده‌تاشی و هات و هاوار ده‌کات و يان جل لەبەر خوی ده‌دری. (به 
هؤى مردن, يان بێهۆش که‌وتنی که‌سیکی نزیکی). 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۱۳۰. 


(۳) صحیح. 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


پەرتووکی 2127 ۱ 


كراوى هديهء با ثارام بگریت و به تەمای باداشتى خوا بێت. بەلام کچه که‌ی ناردیەوہ 9 
به دوایداو سویندی خوارد ههر ثه‌بی بجيّت بو لای» پنخه‌مبه‌ری خوا ون هه‌لساو 
سه‌عدی كورى عوباده‌و موعازی کوری جهیه‌ل و توبه‌ی کوری که‌عب و زەیدی 
كورى ثابت و چه‌ند پیاویکی تريش لهگه‌لیدا هه‌لسان, دواتر منداله‌که‌یان به‌رز 
کرده‌وه بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا د له کاتیدا هه‌ناسه‌ی سوار (ته‌نگ) بوو» خره‌ی 
سنگی ده‌هات» (پیغه‌مبه‌ریش #) فرمیسک له چاوی ده‌هاتنه خواره‌وه. سه‌عد 

(خوا لی پازی بی) وتی: همه چیه ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا؟ فه‌رموی: ئەمہ ره‌حم 

و به‌زه‌ییه که خوا خستویه‌تیه ناو دلی به‌نده کانیه‌وه. خوا له ناو به‌نده‌کانیدا ته‌نها 
به‌زه‌یی بدوانهياندا دیّتەوہ كه به روحم و میهره‌بانن. 


- (عَنْ اتس ذه يَقُولُ: قال رَسُولُ اللّه ٍ: الصّبْرُ عِنْدَ الصّدْمَةِ الأوتى»”. 


واته: ئەنەس ڭە دەڵى: پێغەمبەرى خوا د فه‌رموویه‌تی: ارأمَكرتغ ن له كاتى 
كؤستى يدكدم دايه (واته: له يە كەم ساتی کارەساتەکەدا بتويسته مرۆف ارامگر 
۲۰ «عَنْ مُعَاوِيَةٌ بْنُ فرع نله آن رَجُلاً أَنَى اي كد وَمَعَهُ ان لَه 
أَحَبَكَ الله ما أَحِنّهُ فمات. فَفَقَدَه فسأل عَنْهُ فقال: ما بَسرک أنْ لا اتن بَاباً من 


الْحَنَةَ؟ إلا وَجَدْنَّهُ عِنْدَهُ تسعى يَفْتَحُ م لك 


واته: موعاویه‌ی كورى قوره 2ه ده‌گیریته‌وه: پیاوێک هات بو لای يتغهمبهر 
ييه مند اليكى له که لدا بووء پێی فهرموو: ئەم مندالدت خۆش ده‌وی؟ ئەویش وتى: 
خوا خوشی بوبی به ئەندازەی ئەوەی ندم مندالەم خۆش ئهوئ» دواتر منداله که‌ی 
مرد» بو ماوهيهك پیغه‌مبه‌ر 4 نەیبینیەوہء پرسیاری (له هاوه‌لان) كرد ه‌و پیاوہ جى 
بەسەر هات» (دواتر كه هاته خزمەتی) بيغهمبهر 3 فه‌رمووی: ئايا پیت خۆش نيه 
که بجیته لای ھەر ده‌رگایه‌ک له ده‌رگاکانی به‌هه‌شت و ببینی (ئەگەر بجيت) به 
خیرایی دهركاكدت بو ده کاته‌وه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۲۵۲ و ۱۲۸۳ و ۱۳۰۲ و ۷۱۵۶ ومسلم: ١٦۹۲ء‏ وأبو داود: ٣۳۱۲ء‏ والترمذي: ۹۸۸. 


(۲) صحیح. 
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۱ 1 په‌رتووکی 2002 


YA 


باداشتى ئەو که‌سه‌ی ئارام د هكرت و به ته‌مای پاداشته 


۱۴۔ «عَنْ عَبْد الله بن عَمْرِو بْنِ الْعَاص رَضيّ الله عَنْهُمَا قال: قَالَ رَسُولُ الله : ان الله 
م اوس 5-5 ٩‏ ود 2 چاسے ی 8 لے د٤“‏ 7- نے 3 
لا برضی لعبده المؤمن إذا ذهب بصفيّه من اهل الأرض فصبر وَاحتسَب. وقال: ما آمر به 


0) 


باب دون الْجَنَّق» 1 

واته: عهبدوللاى كورى عه‌مری كورى عاص (خوا لییان رازی بى) دهلى: 
پیغه‌مبه‌ری خوا 25 فهرموويهتى: خوا رازى نابی بو به‌نده بروادارەکەی كاتى 
منداله که‌ی له دوست بدات له دنیاداو» ارام بگری و به تدماى پاداشت بیّت» وه 
فه‌رمووی: فه‌رمان نه كراوه به هیچ پاداشتیک جگه له به‌هه‌شت. 


بابه‌ت: پاداشتی ثه‌و که‌سه‌ی سن له منداله‌کانی له دست ده‌دات 
۲ «عَنْ أنس ذف آن رَسُولَ الله 4 قال: مَنْ احْتَسَبَ ثلَائَةَ مِنْ صلبه دَخَلَ اج 
فَقَامّتِ امْرَأَة فقاتث: أو اثنان؟ قال: أو انْنَانء قَالّتِ الْمَرأَة: با لَنِتتي فلت وَاحدا»". 

واته: ئەنەس ذه دهكيرنتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رمووی: هەرکەس ئارام 
بگری و جاوهروانى ياداشتى موسیبەتی مردنى سيان له مندالەکانی بكات ده جلته 
به هه شته وه افره‌تیک ونی: دوانیش؟ فه‌رمووی به‌لی» دوانیش: افره‌ته که ونی: 
خوزگا بموتایه یه ک دانه. 


ھەر که‌ستک سن مندالی بمرت 
۳ - «عَنْ اس فک قال: قال رَشول الله 3: مَا من مُسْلم يُتَوَفَى لَهُ ثلاث من الْوَلَد لَمْ 


يعوا الحنت إلا أَدْخَلَهُ الله الْجَنَهَ بفضْل رخمته إِيَاهُمْ)'”. 


تا 


واته: ئەئەس وبين ده لی : پیغه‌مبه‌ری خوا E‏ فه رموویه‌تی: هیچ مسولانک نيه 
سی مندالی نه که يشتبیته قوناغی پیگەیشتن و بالغ بوون و بمرن. ثيللا خودا ده‌یخاته 
به‌هه‌شته‌وه» هویش به هؤى ه‌حم و به‌زه‌یی بویان. 


(۲) صحیح. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۲۶۸ و ۰۱۳۸۱ إبن ماجه: ۱1۰۵. 
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200 لہ 
56 ۲۹ 
در مہ > فلت: حَدئني, قال: عم قال رَشول 0 
الله : مَا من مُسْلِمَیْنِ يَمُو ث تینما تلا ولا لم لا لحنت إلا عفر الله هما بقضل 


ی Fa‏ هم Vj‏ 
رحْمَيه م۱۳ 


۰۲ ۔ «عَنْ صعصعة تن او ال 


۳۹ آقیت آبا 


ê 


واته: صەعصەعەی کوری مدعاويه دهلى: گەیشتم به ثه‌بو زەړ عون وتم: 
فهرموودهيهكم بو باس بکه, وتى: باشهء پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فهرموويهتى: هیچ دوو 
بړوادارێک (واته: ژن و میردیک) نيه سی مندال له نیوانیاندا بمرئ و بالغ نه‌بووبیتن» 
ثيللا خودا لێیان خۆش ده‌بیت به هؤى رەحم و به زه‌یی بهو مندالانه. 

0- «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ لہ أَنَّ رَسُولَ الله کل قال: لا يَمُوثُ لأَحَدِ من الْمُسْلِمِينَ ثلَائَةً من 
الود قَتَمَسَّهُ النّارُ الا تَحِلَةَ الفَسَمين'". 


واته: هبو هورهيره #5 ده گێرێته وه: پیغەمبەری خوا 3 فهرموويهتى: ھەر مسولمانیک 
سی مندالى بمری اگر بەری ناکه‌وی, تەنھا بو جیبه‌جی بوونى سوینده‌که‌ی نەبییت 
( که فه‌رموویه‌تی د‌بی هه‌مووتان بحنه ناو ثاگرەوەو پێیدا تیپەر بین). 
5- «عَنْ ابي هُرَيْرَةَ ضيه عن الب كي قال: مَا من مُسْلِمَيْنِ یَمُوتْ بَيْنَهُمَا لاه أولاد 
0 یلوا الْحِنْتَ لا أَدْخَلَهُمَا الله بفضل رخمته إِيَاهُمْ الْجَنَهَ قال: يُقَالُ لَهُمْ: اذْخُْلُوا الْجن 


۴و و رت 


فَيَقُولُونَ: حَنَّى يَدْخْلَ آباوناء فبقال: الوا الْجَنَه آنتم ویو کم 


واته: ه‌بو هوره‌یره دين ده گیریته وه: پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رموویه‌تی: هیچ دوو ژن و 
میردیک نيه سی مندال له نیوانیاندا بمری و بالغ نه‌بووبیتن. ثیللا خوا به هزی 
رمحم و به‌زه‌یی بهو مندالانه ده‌یانخاته به‌هه‌شته‌وه, فه‌رمووی: پییان ده‌وتری: بچنه 
به‌هه‌شته وه. ئەوانیش دەلّین: تا دایک و باوكان دهجيته به‌هه‌شته‌وه ده‌وتری: بجنه 
به‌هه‌شته وه وهو دایک و باوکتان. 


۷ «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ یه قال: جَاءَتِ امْرَأَةُ لى رَسُولِ الله يه بان لها يَسْتَكيء فقالث: يَا رَمُول 
الله آخاف عَلَيْهِ وَقَدْ قَدّمْتُ تلاتَة. فَقَالَ ول الله : لَقَدْ احْتَظَرْتِ بحظار شدید من اللَار»“. 


(١)‏ صحيح. 
ر٢(‏ صحیح. آخرجه البخاري: ۱ و ۰1191 ومسلم: ۱۵۵۰ء والترمذي: ۰ وإبن ماجه: ۰۱۱۰۳ 


(۳) صحیح. 
)٤(‏ صحيح. أخرجه مسلم: ۲۱۳۱. 
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: بەرتووکی بهرتووکی جه‌نانه | 
۳۰ 


ضيه 


ئەو که‌سه‌ی ست مندال پیّش بخات 
واته: ثهبو هوره‌یره وله ده ی : افرەتیک هات بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا َل به 
مندالیکه‌وه سکالای ده کردو ده‌یوت: ثدى بیْغه‌مبه‌ری خوا ده‌ترسم بمری» جونکه 
به پاستی سی مندالم له پێشتر مردوون, پیغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رمووی: به‌پاستی 
په‌رژین کراوی به په‌رژینیکی به‌هیز له ناگر 


3 سے ات سے ہے 


۷۸- «عَنْ نس له اَن سول الله لا نَعَى ژد بدا وجعفرا قبل أَنْ بجيء خَبَرْهُمْ ٠‏ فَنَعَاهُمْ 
وَعَيْتَاهُ تدرقان»". 


بابه‌ت: ههوالدان به مردنی که‌ستک 


واته: ئەنەس له ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا پل ههوالى کوشتنی زهيدو 
جەعفەریدا پیش ثهودى هه‌والیان بیت. کاتی هه‌والیدا جاوهكانى فرمیسکی لی 
ده‌هاتنه خوار. 


9 «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ َيه قال: أن رَسُولَ الله ييه نَعَى لَهُمَا النّجَاشِىَ صَاحبّ الْحَبَشَةَ الوم 
الذي مَاتَ فيه وَقَالَ: اسْتَغْفرُوا لأخيكُم»”". 

واته: هبو ھورەیرہ 5ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا بل ههوالى مردنى زەیدو جەعفەری 
راكهياند لدو روژه‌ی نه‌جاشی ده‌سهلاتداری حه به شه تیایدا مردء وه فهرمووى: 
داواى لیخزشبوون بو براكهتان بکەن. 


۰- جو بت ربو رر و جس ٹر 
بَصُرَ بامُرأة لا تَظْنْ أنه عرفهاء فَلما تَوَسّط الطریق وف حتّی انتهث إِلَيْهه فِا فَاطِمَةُ بل 
ول الله يلد قال آها: ما أَخْرَجَكِ من بَيْتك يَا فَاطمَةُ؟ قَالَتْ: تبت أَهْلَ هَذَا الْمَيْتِه فَتَرَحّمْتُ 
لیم وَعَزيْنْهُمْ بِمَیّتهم قَالَ: لَعَلّكُ بلغت مَعَهُمْ الْكُدَى؟ قَالَتْ: مَعَادَ الله أَنْ أكون بَلَعْنّهًا وَكَدْ 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ١767‏ و ۲۷۹۸ و ۳۰۲۳ و ۳۱۳۰ و ۳۷۵۷ و 1۲۶۲ 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۲۶۵ و ۱۳۱۸ و ۱۳۲۷ و ۱۳۳۳ و ۳۸۸۰ ومسلم: 77 و ٩۵۱/۲۳‏ وأبو داود: ۳۲۰۶ 
والترمذي: ۱۰۲۲ء وابن ماجه: ۱۵۳۶ 
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بدرنووکہ جهنازه کن لہ 
هوم مومع 2 ماو شم سا من ھی اھ نوا عم وه 33 ۶ ةع ره 5 0و9 ۳۳ 
سَمِعْثك تَذْكْرُ في ذَلكَ ما تذکن فقال لَهَا: لو بَلَعْتَهَا مَعَهُمْ ما رَأَيْتِ الْجَنَّةَ حتّی يَرَاهَا جَد آبيك. © 


واته: عهبدوللاى كورى عدمر (خوا لنیان رازى بی) دهلئ: له كاتيكدا یمه 
لەگەل پیغەمبەری خوادا ي دهرؤيشتين له ناكاو جاوى به ئافره‌تێک کەوت 
گومانت نه‌ده‌برد بیناسیته‌وه. کاتی كديشته نیوه‌راستی ڕێگا وەستاء هدتا كديشته 
لای. دەرچوو فاطیمەی كجى پیغەمبەری خوا يله بوو. پڼی فەرموو: جى تؤى له مال 
ده‌رهیناوه ئەی فاطيمه؟ وتى: هاتم بو لای كەس و كارى ئەم مردووہ: بهزهييم پیدا 
هاتهوهو سه‌ره‌خوشیم لێیان كردء فه‌رمووی: خو له گه‌لیاندا نەرؤشتی بو گؤرستان؟ 
وتى: يهنا به خوا رؤشتبم له كاتيكدا گوێم لی بوو لهوبارهوه فەرمایشتت فه‌رمووه. 
پى فه‌رموو: ئەگەر له گه‌لیان بجوایه‌ی ئهوه هه‌رگیز به‌هه‌شتت نەدہبینی تا باپیره‌ی 
باوکت به‌هه‌شتی ده‌یبینی. 


تدبو عه‌بدورره‌حمان ده‌لی: ره بیعه (كه يه کیکه له كيرهرهوه كانى دم فه‌رمووده‌یه) 
که‌سیکی فه‌رمووده لاوازه. 


شوردنی مردوو به ئاو و سيدر 
۸۱۔ «عَنْ 3 عَطِيَةَ النَصَارِيّةَ رَضيّ الله عَنْهَا قَالَتْ: دَخَلَ عَلَيْنَا مول الله 2 حِينَ تُوْفْيَتِ 


انتته. فَقَالَ: اعْسلْتَهَا كلاثاً 8 خَفْسا أو ات من ذلك إن رأئئنْ لك بماء سد وَاجْعَلْنَ في 
الآخرّة گافورا أ شین من كَاقُور دا فَرَعْثنَ فاذتّني. فَلَمَا فَرَغْنَا دم فَأعْطَانا حَقُوَهُ وَقَالَ: 


۴ مس وت هم (۲) 
اشعرنها [یاه» . 


واته: وممو عه‌طیه‌ی ثه‌نصاری (خوا لێی رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا كله 
هات بو لامان کاتی کچه که‌ی وه‌فاتی کرد. فه‌رمووی: سی جار سی جارء يان يتنج 
جار پینج جارء يان زیاتر لەوہ ئەگەر پیتان باش بوو بيشؤرنء به اوو سيدرء دواههمين 
جارى با به كافور بییت: يان که‌میک له كافورء کاتیک لئ بوونهوه تاكادارم بكهنهوه. 
(۱) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۳۱۲۳. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۲۵۳ و ۱۲۵۶ و ۱۲۵۷ و ۱۲۵۸ و ۱۳۵۹ و ١٦۱۲ء‏ ومسلم: ۳٢‏ و ٩۳۹/۳۸‏ وأبو داود: 
۲ و ۳۱۶۲ و ۳۱۶۷ والترمذی: ۹۹۰ء وابن ماجه: ۵۸ع۱. 
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بەرٹتووکی بدرنووکہ جهنانه کن 


۲۲ 


مه 


کاتیک لی بووینه‌وه تاكادارمان کرده‌وه. يقتدمالهكدى خڑی پیبانداو فه‌رمووی: 


لەشی پی دابپوشن. 


شوّردنی مردوو به ئاوہ گه‌رم 
۲- «عَنْ أُمْ یس رضي الله عنها قالث: تُوْمّيَ اني َجَرغث علیه. فَقُلْتُ للّذي یَعسله: لا 


تَفْسلِ ابٔني بِالْمَاءِ البَارد فَتقْتْلَهُ سج و ہے رَه بقل 


تسم » ثم قال: مَا قَالَتْ طال عمرها؛ فلا تغلم امرَأة عمرت ما عموث» ۱ 

واته: دایکی قه‌یس (خوا لیی رازی بی) ده‌لی: كوره كەم کوجی دوایی کرد زور 
خه‌مبار بووم پنی» بهو که‌سهم وت که ده‌یشورد: کوره‌که‌م به ئاوی سارد مه‌شوره 
ده‌یکوژی. عوکاشه‌ی كورى میحصهن رؤيشت بۆ لای پنغه‌مبه‌ری خوا پل هه‌والی 
پیدا بهو قسه‌ی دایکی قەیس وتی. بزەیەکی پیکه‌نینی کرد. پاشان فه‌رمووی: ه‌وه‌ی 
نهو قسه‌ی کرد ته‌مه‌نی درێژ بێت. جا افره‌تیکان نه‌بینی ئەوەندەی ئهو تەمەن بکات. 


هه‌لوه‌شاندنه‌وه‌ی په‌لکه‌ی قژی مردوو 


اه روا ےے غ ف رجف شه عه ی ے تع رو ور ػیقو ةء هس ہہ رهست بت ب صلل 
۲۳- «عَنْ حَفْصَةً تفول حَدَثَتًْا أمْ عَطبَّةَ رَضي اللّهُ عَنْهُمَا نجل وش ابه ال 


ثلائة فرژون. قُلْتُ: : تَقَضْتَهُ وَجَعَلَهُ ثلائة قُرُون؟ قَالَتْ: : نم 
واته: حه‌فصه دهلى: وممو عدطيه (خوا لییان رازى بی) بوی باس کردین: 
ه‌وان قزی سه‌ری کچه که‌ی د پیغەمبەریان 3 كرد به سی به شهوه» وتم: په‌لکه که‌یان 


ههلوهشأندهوهو كرديان به سی بەشەوہ؟ وتی: 7 


ده‌ست پتکردنی به شؤردنى لای راستی مردوو, 
وه شویّنی ثه‌ندامه‌کانی ده‌ستنویز. 
۶- «عَنْ أغُ عَطِيّةَ رضي الله نها أنَّ رَسُولَ الله ولد قا في عَسْلِ ابنته: ابْدَأنَ بمیامنها 


وَمَوَاضع الْؤْضُوءِ منْهّا»”. 


)١(‏ ضعيف الإسناد. 
(۲) صحيح. 
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بهرتووکی‌جه‌نازه کن 7۹ 

۲۳۳ ۳ 

واته: ئوممو عه‌طیه (خوا یی رازى بی) ده گیریته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا يل دەربارەدی > 
شوردنی کچه که‌ی فه‌رمووی: له لای راستیه‌وه ده‌ستی پئ بکه‌ن. وه شوینی ئه ندامه کانی 


ده‌ستنوپژیش. 


شوردنی مردوو به تاک 

۵۔ «عَنْ أمْ عَطَيّةَ رضي اللّهُ عَنْهَا قالث: مَانَتْ إِحْدَى بات الب يلك فَأَرْسَلَ الیتا فَقَالَ: 
اغْسِلْتَهَا بماء وَسِدْرِء وَاعْسِلْتَهَا وثراً ثلاثاً أو حَمْساً أو سَبْعاً إِنْ رین ذّلك. وَاجْعَلْنَ في الاخرة 
یبا من كَاقُورٍ فَإِذَا فرعن فاذثبي, فلا فَرَغْنَا دنا فَألْقَى إِلَيْنَا حَقُوَهُ وَقَالَ: آشعرتها ِیاه 
وَمَشَطْنَاهَا ثلَاتَة قُرُون, وَأَلْقَيْنَاهَا من خَلْفهَاي". 

واته: وممو عدطيه (خوا لتى رازى بئ) ده‌لی: یه کیک له کچه‌کانی پیغەمبەر 
کل كؤجى دوايى کردہ پیغه‌مبه‌ری خوا تل ناردى به شوینمانداو فەرمووی: سى 
جارء يان پینج جار يان حه‌وت جارہ ئەگەر پیتان باش بوو به ثاوو سيدر بیشورن, 
دواههمين جارى با به كافور بیت. کاتیک لی بوونهوه ناگادارم بکەنەوہ. کاتیک 
لی بووينهوه اگادارمان کردەوہ: پشته‌ماله که‌ی خوی پێانداو فه‌رمووی: لەشی پئ 
دابيؤشن. وه سی جار شانەمان كردو كردمانه سی به‌شه‌وه. پاشان خستانه يشتيهوه. 


شؤردنى مردوو زياتر له پینج جار 
سه 21 کچ ير کا وي اشاب و سے ص موس رو کے 0 لیر رم وھ هو و ودام و 
- «عَنْ أَمْ عَطيّهَ رَضيَ الله عَنْهَا قالت: دَخَلَ عَلَيْنَا رَسُول الله 25 وََحْنْ تعسل ابَنَتّه 
فَقَالَ: اغْسِلتھَا تلا و حَمْساً أو أَكْثَرَ من ذلك إِنْ رَأَيْئْنَّ لك بِمَاءِ َسذر وَاجْعَلْنَ في الآخرّة 
کافوراً و شَيْئاً من گافور. فَإِذَا فرغتن فاذئني فَلَمًا فَرَعْنَا ْنَا فَألْقَى إِلَيْنَا حِقُوَهُ وَقَالَ: 


3 نه اِيَاهُم'''۔ 


۷" 


واته: ثوممو عه‌طیه (خوا لی رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 هات بو 
لامان کاتی كجدكهيان ده‌شورد. فه‌رمووی: سی جارء يان بينج جارء يان زیاتر له‌وه 


)۱( صحیح. آخرجه البخاري: ۵ و ۱۳۵۱ و ۱۳۱۰ و ۱۳۱۲ و ۰۱۳۱۲ ومسلم: ۹ و ۰۳۹/۶۳ وأبو داود: ۳۱٣٣‏ و 
٤‏ و ۳۱۶۵ والترمذي: ۹۹۰ء وإبن ماجه: ۰۱۶۵۹ 


(۲) صحیح. 
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۱ پەرتووکی ۱ بدرتووکہ جەنازە اج 


۳۳ 


مه 


ئەگەر پیتان باش بوو بيشؤرن, به ئاوو سيدرء دواههمين جارى با به كافور بیت. 
تاگادارمان کرده‌وه؛ پشته‌ماله که‌ی خوی پا نداو فه‌رمووی: لهشی پئ بییجن. 


شوردنی مردوو زیاتر له حه‌وت جار 

۸۷۔ - «عَنْ أَمّ عط رضي اللَّهُ عَنْهَا قالث: نو تُوْفْيَثْ إِحْدَى بات الب يه فَأَرْسَلَ إِلَيْناه فقال: 
اعسلتها ثلاناً أَوْ فسا 8 ا من ذلك إِنْ زان بماء وسذر وَاحعَلن في الآخرّة گافوراً أو 
یا من گافور ِا فرع فاذبي, فَلَمًا فرغتا دنا قالقی |لیتا حِقْوَهُ وَقَالَ: آفعرتها ی 

واته: ثوممو عدطيه (خوا لنی رازى بی) ده‌لی: یه کیک له کچه‌کانی پیغەمبەر 
3 کزچی دوایی کرد. ناردی به شوینباندا. فه‌رمووی: سی جارہ يان پینج جار 
يان زياتر لهوه ئەگەر پیتان باش بوو بیشورن, به ثاوو سيدر. دواههمين جاری با 
به كافور بێت» يان کەمیک له کافور» كاتيك لی بوونهوه ثاگادارم بکەنەوہ. کاتیک 
لی بووينهوه ئاگادارمان کرده‌وه. پشته‌ماله کەی خؤى پیمانداو فەرمووی: لەشی سی 


۷ 


مه کے نے م7 #7 موس و رھ مور 5#" كيرت مکی گه مه ٭ 5م ٤2‏ 5 
۸۸ «عَنْ آَم عَطِیْة ری الله عَنْهَاه نَحْوَهُ غَيْرَ أنه قال: تلا و خَمْساً أو سَبْعاً و كت من 


6 وو م ۲ 
ذلك ان رَأَيْئْنَ ذلك». 


وانه: توممو عه‌طیه (خوا یی رازی بی ) ده گیر ێته وه: هه‌روه کو فه‌رمووده كەی 
پڼشوو جگه له‌وه نه‌بی» فه‌رموویه‌تی: سی جارہ يان بينج جارء يان حه‌وت جارء يان 
زياتر لەوہ ئەگەر پیتان باش بوو. 


۹۔ هن أُمْ عَطَيّةَ َضي اللَهُ عنها قالث: تُوْفْيَتِ ابْنَةُ لرشول الله يله فَأَمَنًا بعشلهاه فَقَالَ: 
اغسلتها ثلاثاً أو خَمْساً او سَبْعاً أؤ أَكْثَرَ من ذلك إِنْ رَیننْ. قَالَتْ: فلت وترا؟ آ؟ قال: نعم 
وَاجْعَْنَ في الاخرة گافوراً ٤‏ یا من گافور. ذا فرغثن قَآذذّبيء قَلَما فرغتا دنه فَأَعْطَانًا 
حَقُوَهُ وَقَال: آشعرتها إا" ۱ 
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پەرتووکی بەرتووکہ جەنازہ ل ' 


0 
واته: وممو عدطيه (خوا لټی رازى بی) ده‌لی: يه کیک له كجهكانى پیغه‌مبه‌ری 


خوا 5 كؤجى دوایی کردہ فەرمانی بئ كردين بیشؤرینء فەرمووی: سی جار يان 
پینج جار يان حەوت جارہ يان زياتر لەوہ ئەگەر پیتان باش بوو بیشؤرنء دەڵى: 
وتم: به تاک؟ فه‌رمووی: به‌لی. دواههمين جارى با به كافور بیت. يان كهميى 
له كافور. كاتيك لی بوونهوه اگادارم بکەنەوہ. کاتیک لئ بووينهوه اگادارمان 
کرده‌وه. پشته‌ماله که‌ی خؤى پیبانداو فەرمووی: لەشی پئ بپیچن. 


به‌کارهینانی کافوور بق شوردنی مردوودا 

۰ء «عَنْ أُمْ عَطَيّةَ رضي اللّهُ عَنْهَا قالث: أَتَانَا رَسُولُ الله ييه وَنَحْنُ تخسل ابْتَتَهُ فَقَالَ: 
اغْسِلْتَهَا ثلاثاً و حَمْساً أو أَكْثَرَ من ذلك إِنْ رََيْئْنَ ذلك بماء وَسِدْرء وَاجْعَلْنَ في الاخرة كَافُوراَ 
أو میا من گافور, إا فرغشن قاذئني. فَلَمًافَرَغَْا دنا اْقی تا وه وقال: آشعزتها ِا 
قَالَ: 80 اغْسِلتھَا ثلانً أؤ خَمْسَاً أو مَبْعَاء قال: وَقَالَتْ أمْ عَطِيّة: مَشَطَْاهَا ثلائَة 
قُرونِ)''' ۱ 

واته: وممو عه‌طیه (خوا لی رازى بی) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 هات بو 
لامان ئێمه کچه که‌ییان ده‌شورد» فه‌رمووی: سی جارء يان پینج جار. يان زیاتر لدوه 
ئەگەر پیتان باش بوو به اوو سیدر بیشورن, دواهه‌مین جاری با به کافور بیّت: 
يان که‌میک له كافورء کاتیک لی بوونهوه اگادارم بکه‌نه‌وه. کاتیک لی بووینه‌وه 
ئاگادارمان کرده‌وه. يشتدماله که‌ی خی يتانداو فەرمووی: لەشی پئ بپیجن. . دهلی: 
يان حه‌فصه بوو وتی: سی جارء يان پینج جار يان حەوت جار بیشؤرنء (راوی) 
ده‌لی: توممو عدطيه (خوا لیٔی رازى بی) وتوويهتى: قژیمان شانه كردو كردمان به 
سى به‌شه‌وه. 


0 0-3 ا کل و وا ہیں لخد ا جتن نے م22 2و 
۱۔- «عن ام عطيّة رضي الله عنها قالت: وجعلنا راسها تلائه قُرُونِ)'' 


واته: توممو عه‌طیه (خوا یی رازی بی ) ده ی : قژیمان كرد به سی بهشهوه. 


۱۷ ۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1/ ۸ 


۳۳۹ 


پەرتووکی ۰۱ ب‌تووکی‌جه‌نانه کن 


۲۳۔ «عَنْ أم عَطِيَةَ رضي ال عنهاه وَجَعَلْنَا رأسَها ثلَائَةً قُرُون)'". 


واته: توممو عه‌طیه (خوا لنی رازی بی) ده گیرنته‌وه‌و ده‌لی: قژیمان کرد به سی به شه‌وه. 


پیچانه‌وه‌و داپوشینی مردوو 
۳- «عَنْ مُحَمّد بن سيرينَء يَقُولُ: گان 3 عَطِيّةَ رَضيّ ال عَنْهَا امْرَأَةُ من انار قدمث 
تادر اثناً لَهَاه فَلَمْ تَذرکه. حَدَتَتَْا قَالَثْ: دَخَلَ ال 2۶ عَلَیْنَا وَنَحْنُ نَغْسل ابْنَتَهُ فَقَال: اغسلتهًا 
ثلاثاً أو َمْسا أو کت من ذلك إِنْ رَآَيْتُنْ بماء وَسْرء وَاجْعَلْنَ فی الآخرّة كَافُوراً َو شَيْئَاً من 
كَاقُوٍ فَإذَا فَرَغْتْنَ فاذتّني, فلما فرغتا ألْقَى لیا حِقُوَهُ وقال: أَشْعِرْتَها یاه و ولیو 


قال: لا أَذْرِي أي بتاته قال: قُلْتُ: ما قَوْلُهُ آشعرتها إِيَاهُ؟ اَنُوزْرْ به؟ ال ره الا أن يَقُولَ 
الْفُفْتَهَا فيه»! 1 


واته: موحەممەدی كورى سيرين ده‌لی: وممو عدطيه (خوا لنی پازی بی) 
تافره‌تیکی ه نصاری بووء هات (بو به‌صره) بو بینینی كورهكدى. به لام پنی نه گه‌یشت 
(یان له‌به‌ر ئەوەی مردبووء يان له‌به‌ر ئەوەی له به‌صره نه‌مابوو). جا بومانی باسکردو 
وتی: پیغه‌مبه‌ر عل هات بو لامان یمه کچه که‌یبان ده‌شورد (به مردوویی)؛ فه‌رمووی: 
سی جارء يان پینج جار يان زیاتر لهوه ثه گه‌ر پیتان باش بوو به ئاوو سیدر بيشؤرن, 
دواههمين جارى با به كافور بیّت: يان که‌میک له کافور. کاتیک لی بوونهوه 
ئاگادارم بکه‌نه‌وه. کاتیک لی بووينهوه اگادارمان کرده‌وه. يشتهمالهكدى خؤى 
پیمانداو فه‌رمووی: لەشی پئ دابپۆشن. هيج شتیکی له سەر ئهوه زياد نه کرد» وتى: 
نازانم كام له کچەکانی بوو. وتم: ماناى (أَشْعرْتهَا ِيَاهُ) جيه؟ ایا پنی دادەپؤشی؟ 
وتى: پیم وأيه فهرموويهتى: پنوه‌ی بیپیٔچنەوہ. 


۶ «عَنْ 9 عَطِيّةَ رَضيّ اللّهُ عَنْهَا قالث: توف إِخْدَى بَنات النَبِيْ 295 فَقَالَ: اغسلتها ثلاثاً أو 
حمسا و ا من ذلك إِنْ رانين ذلك واغسلتهًا بالسُذر وَالْمَاى وَاحْعَلْنَ في آخر ذلك سے 
شَيْئاً من گافور. فد فرعتن فاذئنی قَالَٹٰ: فَاذَّنَاهُ فَأَلْقَى یت حقوَه فقال: آضعرتها إا : 
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پەرتووکی ۱ بهرتووکی‌ج‌نازه کن ۱ 


۲۷ 

واته: وممو عه‌طیه (خوا لبی رازى بئ) ده‌لی: يه کیک له کچەکانی پیغەمبەر 35 ٩9‏ 
كۆچى دوايى كرد فه‌رمووی: سئ جار يان پینج جار يان زياتر لهوه ئەگەر پیتان 
باش بوو به ئاوو سيدر بیشؤرنء دواههمين جاری با به كافور بیت» يان کەمیک 
له كافونه کاتیک لی بوونه‌وه ثاگادارم بکه‌نه‌وه. کاتیک لى بووینه‌وه تاگادارمان 


کرده‌وه. پشته‌ماله که‌ی خی پییانداو فه‌رمووی: له‌شی پی دابپوشن. 


فه‌رمان كردن به باش كفن كردن 

0- «عن جاہر ذه يَقُولُ: خَطبَ رَسُولُ الله تل فَذَكَرَ رَجُلاً من آضحابه مات فَقُبِرَ لیا 
وَكُفْنَ في كَفَن غَيْرٍ طائل. فَرَجَرَ سول الله يق اَن يُقبَرَإِنْسَانٌ یا آن يُضْطَرٌ ای ذَلِكَء وَقَالَ 
رَسُولُ الله 3#: إِذَا وَلِيَ أَحَدُكُمْ أَخَاهُ فَلْيُحَسَنْ کَفْتَه»". 

واته: جابر ظ4 ده‌لی: پیغەمبەری خوا ت وتاريداء باسى يدكيك له هاوه‌لانی 
كرد كه مردبووء به شه‌و كؤريان بو هه‌لکه‌ند بووء به‌بی ثاكاداركردنهودى پێغەمبەرى 
خواعَل» وه کفنیان بؤى كرد کفته که‌ی باش نهبووء پیغه‌مبه‌ری خوا 5 سه رزه نشتى 
ئەوەی كرد که‌سیک له كور بنریّت له شەودا مەگەر زور ناچاربن» وه پیغه‌مبه‌ری 
خوا يت فه‌رمووی: ئەگەر که‌سیک له تیوه كرا به وه‌کیلی براکه‌ی» با به جاكترين 
شیوه كفنى بو بكات. 

چ کفنتک جاكه؟ 

٦1۔‏ هَنْ سَمُرَةَ ضيه عَن اللي ئل قال: الْبَسُوا من ثْيَابِكُمْ الْبَيَاضَء فَإِنّهَا أَطْهَرُ وَأَطْيَبُء 
وَگفُنُوا فیها مَوْتَاكُم'". 

واته: سهموره ذه ده گیریته‌وه: پێغەمبەر 5 فەرموویەتی: جلى سپی لهبهر بکەن: 
جونكه پاکترین و جوانترینه. وه مردووهكانتانيشى پئ كفن بكدن. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ٩6۳‏ وأبو داود: ۳۱۶۸ وإين ماجه: ١١٥۱۔‏ 


(۲) صحيح. أخرجه الترمذي: ۲۸۱۰ء وإين ماجه: ۳۵۱۷. 
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۲ به‌رتووکی 4 بەرنووکى جەنازە هج 


۳۳۸ 


6 


۷- «عَنْ عَائِشَةً رَضيّ الله عَنْهَا قَالَثْ: فن الي بیع في ثلا توب سُحُولیّة بيض»»!" 

واته: عائيشه (خوا لی رازى بی). ددلى»: پیغەمبەر يه كفن كرا له سی پارچه 
تنبينى: وشه‌ی: (سحولة) كونديكه له ولاتى یەمەنء کزی وشه‌ی (سَحولة)یه» واته: 
پوشاکی سبى 
۸ «عَنْ عَائِمَة رضي ال عَنْهَاء آن رَسُولَ اللّه ‏ کمن في ثلاثة أَنْوَاب بيض سُحُولِيّة یس 
فيا قمیض ولا عِمَامَةُ)". 

واته: عائيشه (خوا لنی رازى بئ)ء دەگیریتەوہ: پیغەمبەری خوا 2 كفن كرا له 
سی پارچه قوماشى يهمهنى سبيداء نه کراس وہ نه میزەریان تیدا نهبوو. 
۹ (عَنْ عَائْقَةَ رضي الله عنها قَالَتْ: كُفْنَ رَسُولُ الله يله في ثلائّة اواب بیض يَمَانيَةَ 
ری تی شش کر اه رہ تر تپ 
قذ تي ایرد وَلَكَنهُمْ 55 وم يُكَفْنُوهُ فیه»۲6 ۱ 

واته: عائيشه (خوا لی رازى بی)ء ده‌لی: بیغه مبه‌ری خوا 3 كفن كرا له سی 
پارچه قوماشی یەمەنی سپیدا له لؤكه. نه کراس وء نه میزه‌ریان تیدا نەبووء قسه‌ی 
ئەوانه باس كرا بؤ عائيشه كه وتبوويان: له دوو پوشاک و كراسئكى خەتدار كفن 
كراء وبی: کراسه خه‌نداره که هينراء به لام ره‌تیان كردهوهو کفنیان نه کرد بئّى 


كراس له كفن دا 
کے وو کے 


۰۰ ۔ ری ہی ری ما مات عَبْدُ الله بْنْ أ ہی جاء ابنه إلى 


سے سے ۳ و و 


الب كله فَقَالَ: اغطني قَمِيصَكَ < حٌى أَكَفْتَهُ فیه. وَصَلّ عَلَيْه واشتفتر له عط مه َه 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۲٦١‏ و ۱۲۷۱ و ۱۲۷۲ و ۱۲۷۳ و ۱۲۸۷ء ومسلم: 60 و ۹6۱/۶۷ وأبو داود: ۳۱۵۱ و 
۲ والترمذي: ٦۹۹ء‏ وابن ماجه: .١639‏ 


۳( صحيح. 
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سس وس 
ا ص9 0 ۰099" 7 پٹ و ۳۳۹ 
قال: ٳڏا فَرَغْتُمْ فاذئوني أَصَلَي عَليْه, فَحَدَبَهُ عُمَر وقال: قد تاک الله اَن تُصَلَيْ عَلَى الْعنَافْقَينَ 9 
فقال: أنَا بَيْنَ خِیرَتَیْنِ, قَالَ: استغفز لَهُمْ أؤ لا تَسْتَغْفْرْ لَهُمْ فَصَلَّى عَلَيه, فَأَنْرلَ اللّهُ تَعَالَى: 
# وَلَاضَلِ ع حدر ینبم مات آبدا ولا َم عل قبروء (00) #التوبة, فترک الصَّلاةَ عَلَنِهم»'". 
واته: عه‌بدوللای كورى عومەر (خوا لیبان رازى بی) ده‌لی: کاتیک عهبدوللاى 
كورى توبدى (سهرؤكى دوورووهكان) مرد كورهكدى هات بۆ لای پیغەمبەر 5 و 
پٹی وت: کراسەکەتم بى بده تا بيكهم به كفنى و نوټژی لەسەر بکه‌و داواى لئ 
خؤشبوونيشى بو بکه. يتغهمبهر 3 كراسهكدى پیداو پاشان فه‌رمووی: کاتیک لئ 
بوونه‌وه ثاگادارم بکه‌نه‌وه نوییژی لەسەر ده که‌م. عومه‌ر رایکیشاو وتی: خوا ریگری 
لیکردووی نوێژ لەسەر دووروه‌کان بکەیت: پیغه‌مبه‌ر ا فه‌رمووی: من له نیوانی 
دوو شتدا سه‌رپشک کراوم. فه‌رمووی: داوای لی خوشبوونیان بو بکه‌ی يان داوای 
لی خوشبوونیان بو نه‌که‌ی. ئیدی نویژی له‌سه‌ر کرد. خوای به‌رز نهم ثايهتهدى 
دابه‌زاند: + ولا سل عل ار نم مات ابد ول قم عل رود (20) . ئینجا وازی له نويز 
كردن هینا له سه‌ریان. 
۱ -«عَن جابر ضيه يَقُولُ: آتی الب قب عبد الله بنِ أَبَيّْ وَقذ وضع في خفرته. فَوَقَفَ 
عَلَيْه قمر به قأخرج لَه فَوَضَعَهُ عَلَى زکبتیه. وله قميَهُ وت عَلَيْهِ من ریقه. وله 
تعالی أعلم». 
واته: جابر 5ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر ی هات بو لای گوری عه‌بدوللای كورى وبەی 
خرابوويه ناو جالى گوره که‌وه. لەسەری وەستاء فەرمانی کرد بؤيان ده‌رهیناه خستیه سەر 
هه‌ردوو ئه‌ژنوی, کراسه‌که‌ی له‌به‌ری كرد و فووی کرد به‌سه‌ریدا له لیکی» خوا زاناتره. 
۲-«عَنْ جابر که يَقُولُ: وَگانَ الْعَبّاسُ باْمديتة. فَطَلَبَتِ الْأنْصَارُ توب يَكْسُونَهُء فَلَمْ يَجِدُوا 
قميصاً يصْلْحُ عليه لا قمیض عَبد الله يب فَكسَؤْهُ يا" 
واته: جابر ذه دهلى: عه‌بباس له مددينه بوو (کاتی له جەنگی بەدر دەستگیر 
كراو كراسى لەبەردا نه‌بوو) ئهنصارهكان به دواى کراسیکدا دمكهران بيكهنه به‌ری» 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۲۹۹ و ٦٦٤۷٤‏ و ۶1۷۲ و .۵۷۹٦‏ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۲۷۰ و ۱۳۵۰ و ۳۰۰۸ و ۰۵۷۹۵ ومسلم: ۲۷۷۲. 


(۲) صحیح. 
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.و 


کراستکیان نه‌دوزیه‌وه بؤى بشیت جگه له كراسى عهبدوللاى كورى وبه‌ی نه‌بی, 
له‌به‌ریان کرد. 

٣۳ھ‏ «عَن خَبّاب هه قال: هَاجَرْنَا مَحَ سول الله يلد تبتغي وَجْهَ الله تخالی. فَوَجَبَ أَجْرْنَا 
على الله قينا من مات لم اگل من اجره ین مِنْهُمْ ُضعب ِن غقیر فيل یوم آخد فلم 
جڏ شَيْئاً نگفثه فيه الا مرت کنا ذا عَطْيْنا رأسَهُ خَرَجَتْ رِجْلاه وَإِذَا عَطینا بها رجلیه رجَت 
رأشه. فَأَمَرنَا زشول الله مه أَنْ تُعَطيَ بها رسمه وَنَجْعَلَ علی رِجْلَيْهِ إأخراً ما مَنْ أَيْتَعَتْ له 


چم ره عفر رد وس (۱) 
تمرته فهو بهدبها» . 


واته: خه‌باب 5 ده‌لی: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا يله کوچیان کرد به مه‌به‌ستی 
به‌رههم و غه‌نیمهت نه‌خوارد. له‌وانه موصعه‌بی كورى عومه‌یر له رؤزى وحود کوژرا 
شتیکیان نه‌بینیه‌وه پنی كفن بکەینء جگه له پارچه قوماشیک نه‌بیت کاتی ده‌ماندا 
به‌سه‌ریدا قاچه‌کانی ده‌رده که‌وت» کاتیکیش ده‌ماندا به‌سه‌ر قاچه‌کانیدا سه‌ری 
ده‌رده که‌وت. پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رمانی پیکردین سه‌ری پیدا بپوشین و گیایه کی 
بونخؤشيش به ناوی (إذخر) بدەین به‌سه‌ر قاچیداء وه ههشان بوو به‌رهه‌مه که‌ی 
پیگه‌یی و چنیه‌وه. 


هو که‌سه‌ی ثیحرامی به‌ستووه کاتی مرد چون كفن ده‌کری؟ 
6۴ «عن ابْنِ عَبّاس رَضيّ الله عَنْهْمَا قال: قال رَسُولُ الله : اغْسِلوا الْمُحْرمَ في تَوْبَيْه 
اللَّدَيْنِ أَحْرَمَ فيهمَاء وَاغْسِلُوهُ بِمَاءِ وَسدْر, وَكَفْنُوهُ في تَوْبَيْه وَلَا تُمِسُوهُ بطيبء ولا تُخَمُرُوا 
رَأَسَهُ فَإِنَهُ بت يَوْمَ الْقيَامَة مُحرماً»". 
واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 2 فه‌رمووی: 
هو که‌سه‌ی یحرامی به‌ستووه‌و مردووه بیشورن بهو دوو پارچه قوماشه‌ی که 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۲۷١‏ و ۳۸۹۷ و ۳۹۱۳ و ۳۹۱۶ و ۷ع۰ع و ۶۰۸۲ و 16۳۲ و 166۸» ومسلم: ۹۶۰ وأبو 
داود: ۲۸۷۲ و ۱۳۱۵۵ والترمذي: ۳۸۵۳. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۳۹۵ و ۱۳۲ و ۱۳۲۷ و ۱۲۷۸ و ۱۸۳۹ و ۱۸۶۹ و ۱۸۵۰ و ۱۸۵۱ء ومسلم: ٩۳‏ و 
۳ وأبو داود: ۳۲۳۸ و ۳۲۳۹ و ۳۲۶۰ و ۱۳۲۶۱ والترمذي: ۵۱ وابن ماجه: ۳۰۸۶. 
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یەرتووکی بەرتووکہ جهنازه کن | 


نيحرامى پیبه‌ستووه. وہ بیشورن به ئاوو به سيدرء به ههردوو پارچه قوماشهكهدى 


ثیحرامه‌وه زيندوو ده‌بیته‌وه. 


به‌کارهتنانی میسک 
0- «عَنْ آبي معید ضقن قال: قَالَ سول الله : أطْيَبُ الطّیب المشك»". 


بۆنى میسکه. 


5- «عَنْ آبي سعید فته قال: قال رَسُولٌ الله : من خَيْر طیبکم المشك»”". 


واته: هبو سه‌عید تہ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 2 فه‌رموویه‌تی: له چاکترینی بونه 
خوشه کانتان بونی میسکه. 


اگادارکردنه‌وه‌ی خه‌لک به مردنی که‌ستک 


۷ء «عن آبي أمَامَة بن هل بْنِ حتف ط4 قال: أن مشکينهةً مرضت. فَأَخْيرَ رَسُولُ الله 
يه بمرضهاء وگان رَشول الله له يَحْودُ المساکین. وَيَسْأَلُ عَنهُمْ, فَقَالَ رَسُولُ الله :ِا مات 
قآذثُوني, فاخرج بجنازتها له وكَرِهُوا آن ُوقطوا رَسُولَ اللہ يلك فلا أصْبَحَ زشول الله كل 
آخبر يالّذي كَانَ منهء ققال: ألَمْ آمْرْكُمْ أنْ تُؤْذِنُونِي بهاء قالوا: یا رَسُولَ الله گرتا آن ُوقظ 
یلا فَخَرَجَ رَسُولُ الله يللآ حٌى صف بالناس عَلَى قبرهاء وَبْر أَزيَع تكبيرَات»'". 


واته: ثه‌بو ومامه‌ی کوری سه‌هلی كورى حونەیف ظط ده‌لی: افره‌تیکی هه‌ژار 
نە خزش كدوتء هه‌والی نه‌خوشبوونی درا به پیغه‌مبه‌ری خوا يك پیغه‌مبه‌ری خوا 
د سه‌ردانی هه‌ژاره کانی ده كردو له حالی ده‌پرسین, بیغه‌مبه‌ری خوا د فه‌رمووی: 
پلیان 
ن 


r 


ئەگەر مرد اگادارم بکه‌نه‌وه. (کاتی که مرد) به شهو ته‌رمه که‌ی ده‌رهیناو» 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۲٢٢‏ وأبو داود: ۸٥۳۱ء‏ والترمذي: ۹۹۱ و ۹۲۲. 
(۲) صحيح الإسناد. 
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۱ بهرتووكىف و برنووکہ يدانه الي 


۲ 


ضيه 


ناخؤش بوو پیغه‌مبه‌ر له خەو هەلْسینن, کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا ولد رؤزى كردهوه 
هه‌والی ئەوەی پیدراء فەرمووی: ثایا فهرمانم پئ نه کردن ئاگادارم بکه‌نه‌وه له مردنى 
نهو ثافرهته. وتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء پیمان ناخوش بوو شهو به خه‌به‌رت بینینه‌وه. 
پیغەمبەری خوا ی ده‌رچوو تا له تەنیشت گوره که‌ی خه‌لکه که‌ی ريز کردو. چوار 
جار ته کبیری کردو (نویژی مردووی لەسەر کرد). 


-2 - 


په‌له كردن له بردنی جەنازہ بو كؤرستان 


۵۸ «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه قَالَ: سَمِعْتُ رَسُولَ الله 3 يَقُولُ: إِذَا وضع الرَجُلُ الصَالحُ عَلَى 
سریره. قَال: لامو قَدُمُوني» وا وضع هَ الَجُلُ «يعني السُوءَ» عَلَى سریره. قَالَ: يا يلي ان 
دون 0" . 


واته: هبو هورهيره ڭە ده‌لی: گوێم لئ بوو پیغه‌مبه‌ری خوا يه ده‌یفه‌رموو: کاتی 
(ته‌رمی) پیاو چاک دانرا لەسەر شان ده‌لی: پیشم بخدن پیشم بخەنء وه کاتی 
(ته‌رمی) پیاو خراپ دانرا لەسەر شان (بو به‌ریکردنی بۆ گورستان), ده‌لی: ئەی 
هاوار بو کوی ده‌مبه‌ن. 
- «عن ابي معید الْحُدْرِيّ ذه يَقُولُ: قال رَسُولُ الله :إا وضعت الْجَتارَة فَاحْتَمَلَها 
الرّجَالُ علی أَعْتَاقِهِم, فَإِنْ كَانَتْ صَالحَةٌ قَالَتْ: قَدّمُونِي قَدَّمُونِيء وَإِنْ كَانَتْ غَيْرَ صَالِحَةِ قَالَتْ: 
ا وَيْلَهَا ى أَيْنَ تَدْهَبُونَ بهاء يَسْمَعُ صَوْتَهَا کل شَيْء الا الانسان. وَلَوْ سَمِعَهَا الانسان َصَعق)". 

واته: هبو سه‌عیدی خودرى 5ه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ی فەرموویەتی: کاتی 
جه‌نازه دانراو پیاوان خستیانه سه‌ر شانیان, ئه گه‌ر پیاو چاک بیت. دهلئ: پیشم بخەن 
پیشم بخەن» وه ئەگەر پیاو جاک نه‌بیت» ده‌لی: ئەی هاوار بو کوی دەمبەن› هه‌موو 
شتیک گوتی له ده‌نگیه‌تی جگه له مرؤفء ئه گه‌ر مرۆف كوتى لی بت بیهزش دەبێت. 


- «عَنْ آبي هْرَيْرَةَ له يَبْلُعْ به التي ي قال: آسرغوا بالْجَتَازَة, فَإِنْ تك صَالحَةٌ فَخَیْرٌ 
مونها إِليْه وَإِنْ 56 غَيْرَ ر ذلك فشر تضعوته عن أ رقابکم»۳. 


چم 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳۱۶ و ۱۳۱١‏ و ۱۳۸۰. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۳۱۵ ومسلم: ۵۰ و ۹۶۶/۵۱ وأبو داود: ۳۱۸۱ والترمذي: ۱۰۱۵ وإبن ماجه: ۰۱۶۷۷ 
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ہت و 
۳:۳ 
واته: هبو هوره‌بره 22 ده گیرنته‌وه: پیغەمبەر %5 فه‌رموویه‌تی: په‌له بکه‌ن له به‌ری 42 
کردنی جەنازەداء چونکه ثه‌گه‌ر باش و خواناس بێّت» ئهوه به‌ره‌و خوشی و شادی 
ده‌یبه‌ن» خۆ ثه گه‌ر وانهبوو ئەوہ شەرو به‌لایه که له کول خوتانی ده که‌نه‌وه. 
-١‏ «عَن آبي هُرَيْرَةَ من قال: سمغت رَسُولَ الله يل يَقُولُ: آمرغُوا بِالْجَتَارَةِ فَإِنْ گات 


صَالحَةَ قَدَمْتْمُوهَا ای لح وَإِنْ كَانَتْ غَيْرَ ذَلِكَ كَانَثْ مَرَا تَضَعُونَهُ عَنْ رِقَابِكُم)”". 


واته: هبو هورهيره 4 ده‌لی: گویم لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا كد ده‌یفه‌رموو: په له بکه‌ن 
له بدرئ كردنى جه‌ناژه‌دا؛ جونکه ئەگەر باش و خواناس بت دوه بەرەو خؤشى و 
شادى بردووتانه, خۆ ئەگەر وا نهبوو ندوه شەرو به‌لایه که له كؤل خۆتانى ده که نه‌وه. 


- «عَنْ عَبْدِ الرّحْمَنِ بن يُونْسَ قَالَ: شهذث جَتَارَةَ عَبْدِ الرَحْمَنِ بُن سَمْرَة وَحَرَع زياد 
مشي بَيْنَ يَدَي السَرِیر فَجَعَلَ رجال من اَهَل عَبْدِ الرَحْمَنِ وَمَوَالِيهمْ يَسْتَفْبلُونَ السَّرِيرَ 
وَيَمْشُونَ عَلَى آغقابهم وَيَقُولُونَ: رُوَيْداً رُوَیْداً بَارَكَ اللّهُ فيكم فگاثوا ییون ذبیباً حَنّى لد 
ئا بتَغض طَرِيقٍ المزید لَحِقَنَا ابو بَكْرَدَ ذه عَلَى بَغْلَة. فلما رى الّذِي يَصْتَعُونَ حَمَلَ عَلَْهمْ 
بَعْلته. وَأَهْوَى إِلَبْهِمْ بالسّؤْطء وَقَالَ: خَلو. قَوَالّذِي أَكْرَمَ وَجْهَ آبي القاسم ی قذ راتا مَحَ 
سول اللّه له ون لتگاه تَرْمُلُ بها رما فَانْبَسَط الْقَوْمي". 

واته: عهبدوررهحانى كورى يونوس دهلئ: امادەدی جەنازەی عهبدوررهحمانى 
كورى سه موړه بوومء زياد هاته دەرەوہ له پیش جهنازهكددا رتى ده کرد. كؤمه لیکیش 
له کەسوکارەکەی عهبدوررهحمان و خزمه‌تکاره کانیان پیشوازی جه نازه که‌یان ده کرد. 
مردووه که‌یان له‌سه‌ر شانیان دانابوو دهرؤيشتن و ده‌یانوت: په له مه كەن يهله مه که‌ن. 
به‌ره که‌تی خوا له سه‌رتان» ئەوانیش زور لەسەر خویان رئیان ده كردء هه‌تا گه یشتینه 
رنگای (الْمرْبد) (شوینیکه له به‌صره)» نه‌بو به کره نه بەسەر ثیسترنکه‌وه بوو پیمان 
کیش کاتی ہس ثهو کاره دهکه‌ن هه ی کوتایه سه‌ریان به تیستره کی و به قامچی 
نی ده‌دان و ده‌یوت: دوور بکه‌ونه‌وه. سویند بهو خوایه‌ی ړووی باوکی قاسمی ۶ 
پیروز کردوه. ئێمه له گه‌ل پیغه‌مبه‌ری خوادا تا بووین به په‌له کردنیکی مامناوه‌ندی 
جه‌نازه‌مان په‌وانه ده کرد. ئینجا خه‌لکه که له رؤيشتن په‌له‌یان کرد. 


)۱ صحیح. 
(۲) صحیح. أخرجه آبو داود: ۳۱۸۲ و ۳۱۸۳. 
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1 1 یەرتووکی 2255-7 


۳: 


9 


۳۴۳- (عن بي بَكْرَةَ يي قال: لَقَدْ رت مَعَ رَسُول الله کی و لتگاد نَْمُل بها رَمَلاّم'''. 


واته: ئەبو به‌کره ذه ده ی : تیمه لەگەل پِغەمبەری خوادا ‏ بووین به 
يهله کردنیکی مامناوه‌ندی جه‌نازه‌مان ره‌وانه‌ی گورستان ده كرد. 


۶- «عَنْ ابي سعید ذي أن رَسُولَ الله د قال: إِذَا مَرثْ کم جَتَارَةٌ فَقُومُوا فَمَنْ تَبِعَهَا 
قلا تقد حَنّى وع" 

واته: هبو سه‌عید نله ده گیریته وه: پیغەمبەری خوايّة فەرموویەتی: کاتیک جەنازەیەک 
تلپه‌ری به‌لاتاندا هه لسن ھەر که‌سیک شوینی که‌وت با دانه‌نیشی تا داده‌نری. 


تیبینی: زانایان راى جیاوازیان هديه ده‌رباره‌ی (حَتّی تُوضَعَ) هه‌ندیکیان رايان وایه. 
واته: تا لەسەر زەوی داده‌نری» هه‌ندیکیشیان رايان وايهء واته: تا ده‌خریّته ناو گور 


بابەت: فهرمان كردن به هه‌لسان له بەردەم جه‌نازه 
0- «عَنْ عامر بُن ربيعة نف عَنِ اللبيْ تل قال: إِٰذا رای أَحَدُكُمْ الْجَتَارَهَ فَلَمْ يَكْنْ مَاشياً 


رس تر 5 ہپ و 


مَعَهَا فَليْقُمْ َد عنی نهآ فوضع من قبل أن لق 
واته: عامرى كورى رهبيعه طن ده گیرِیٔتەوہ: پیغه‌مبه‌ر 3± فەرموویەتی: ئەگەر 
يه کیک له تيوه جه‌نازه‌یه کی بینی له که لیدا ری نه‌ده کرد» با ھهەلسیّت تا يشتى 


تیدەکات يان دادەنریّت پیش نه‌وه‌ی پشتی تی بکات. 


35- «عَنْ قاور بن یی الْعَدَوِيْ ذه عَنْ رَسُولٍ الله يه أنه قال: إِذَا رَآَيْتُمْ الْجَنَارَةَ قَقُومُوا 


ھر 


حَنََى تخلفحم او تُوضَع" 


واته: عامری كورى رهبيعهدى عددهوى وله ده كئر ته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا کل 
فه‌رموویه‌تی: کاتی جه‌نازه‌یه کتان بينى هه لسن تا پشتان تی ده کات ياخود داده‌نریت. 


(۱) صحیح. 

(۳) صحیح. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۳۰۷ و ۰۱۳۰۸ ومسلم: ۷۳ و ۹۵۸/۷۵ وأبو داود: ۰۳۱۷۲ والترمذي: ۰۱۰۶۲ وابن 
ماجه: ۰۱۵۶۲ 

(۶) صحیح. 
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١ 2007 يهرتووكىف‎ 


راو وو 2م سم و امه سره چ 5 نی 

۷ «عَن آبي سعید لہ قال: قال رَسُول الله 3: إِذَا ریم الجتازةٌ فَقُومُواء فَمَنْ تبعها فلا 6۵ 
يَفْعْدْ حَتّی توضع». 

واته: ئەبو سه‌عید ذه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ع فه‌رموویه‌تی: کاتی جه‌نازه‌یه کتان 
بینی هه‌لسن, ھەر که‌ستیک شوینی که‌وت با دانه‌نیشی تا داده‌نری. 
۸-۔ «عَنْ آبي هْرَيْرَةَ واي معید رَضيَ اللَّهُ عَنْهُمَا قالا: ما رايا رَسُولَ اللّه ينك شهد جَتَارَۃً 
- 0 جم 25 ك 2 ہے سه 
قط فَجَلَسَ حَتّی توضع». 

واته: ئەبو هوره‌یره‌و ئەبو سەعید (خوا لێیان رازى بی) دهلين: هه‌رگیز پیغه‌مبه‌ری 
خوامان يله نهبينيوه اماده‌ی جەنازەیەک بیّت: دواتر دابنيشتايه تا دادهنرا. 
89- «عَنْ أبي معید ڪه اَن رَسُولَ الله ی مَرُوا عَلَيْهِ بِجَتَارَة فَقَامَ وَقَالَ عَمرو: إن رَسُولَ 
اللّه کل مَرَثْ به جَتَارَةٌ فَقَام'". 


واته: ئەبو سەعید ذه دهكيريتهوه: جەنازەیەک تيبهرئئرا به لای پیغه‌مبه‌ری خوا 
تل هويش ههدلساء عه‌مر وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا 25 جەنازەیەک بەلایدا تیپەری 


4 


هه‌لسا. 


٠ھ‏ «عَن يزيد ابْنِ ثابت أَنّهُمْ كاثوا جُلُوساً مَعَ الب 4 فَطلَعَتْ جنر فَقَامَ زشول 
الله يي وَقَامَ مَنْ مَعَهُ قَلَمْ یروا قیاماً حَنَّى نَقَذّتْي9. 


واته: یەزیدی كورى ثابت ذه ده‌گیریته‌وه: نه‌وان لەگەل پیخه‌مبه‌ری خوا 45 
دانيشتبوون جەنازەیەک ده‌رکه‌وت. پیغەمبەری خوا يي هه لسا ه‌وانیش له گه لى 


هه‌لسان, ئەوان بهردهوام به پوه بوون تا تنيهرى. 


(۱) صحيح. آخرجه البخاري: ۱۳۱۰ء ومسلم: ۷٦‏ و ۹۵۹/۷۷ والترمذي: ۳ع۱۰. 
(۲) حسن الاسناد. 
(۳) صحیح الاسناد. 
(6) صحیح الاسناد. 
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۱ بەرتووکی 202227 


ای 
هه‌لسانه‌وه‌و وه‌ستان لەبەر جه‌نازه‌ی هاوبهشدانهران 


۱۔ «عنْ عَبّد الرَّحْمَنِ بُن اي لَيْلَىء قال: گانَ سَهْلُ ابْنُ تیف وَقَيِسُ بْنْ سعد بُن عُبَادَةَ 
رضي ال عَنْهُمَا باْقادسیّة َمُرَعَلَيْهِمَا بِجَتارة. ققاماء ققیل لَهُمَه نها من أَهْلٍ اأْض. فَقالا: 
مُرّ عَلَى سول الله : بجتازة فقا فقیل له: له بَهُودي. فقال: لشت تَفْسا۲". 

واته: عه‌بدورره‌حبانی کوری ثه‌بو لەیلا دهلی: له قادسيه جەنازەیەک بهلاى سههلى 
کوری حونه‌یف و قه‌یسی کوری سه‌عدی کوری عوباده (خوا لییان رازی بی) تیپەری 
فدلسان: بیان وترا: تدمائه اوەن زەویەکائن (وائه؛ خارەن کته کان ثدواتدئ له 
دوای رزگارکردنی شویّنەکانیان لەلایەن سوپای مسولمانانەوہ لەسەر زەوی خؤيان 
مابوونه‌وه) وتیان: جەنازەیەک تیپه‌ری به‌لای پیغه‌مبه‌ری خوادا 3 ههلساء پنی وترا: 
هوه جوله که‌یه. فەرمووی: ئايا نەفسێک نيه (واته: ایا نه‌وه‌ی ئادەم نیه.). 


۳۲- «عَنْ جابر ن عَبْدِ الله رَضيّ الله عَنْهُمَا قال: مر بتا جَنَارَة قَقَامَ رَسُولُ الله كيد وَهْمْنَا مَعَهُ 


۲ 


فَقُلْتُ: يَا رَسُولَ الله نما هي جَنَارَةُ يَمُودبّةَ فقال: إِن لِلْمَوْتِ فَرَعأ فَإِذَا ریم الْجَتَارََ فَقُومُوا'". 

واته: جابرى كورى عدبدوللا (خوا لتيان رازى بئ) ده‌لی: جه‌نازه‌یه ک بەلاماندا 
تیبەری پیغه‌مبه‌ری خوا #5 هه لساو تیمه‌ش له گه لى هه‌لساین, وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خواء بیگومان ئەمہ جەنازەیەکی جوله که‌یه. فه‌رمووی: بهراستى مردن جؤریِک له 
ترس و راچه‌له کینی تیدایه, (نابی به بينينى مردوو هه‌ر به‌رده‌وام بن لەسەر بیثاگایی) 
ثه كدر جه‌نازه‌یه كتان بينى هه لسنه‌وه لەبەری, (لهبهر گه‌وره‌یی مردن هه لسنء نهک 
له‌به‌ر به گه‌وره دانانی مردووه که). 


رتگه‌دان به هه‌آنه‌ستان لهبهر مردوو 


۳ 


۳- «عَنْ ابي مغمر قَالَ: گنا عند عَلِي رَضي الله عَنْهُمَا مرت به جَتَارٌَ فَقَامُوا هه فَقَالَ علن: 
ما هَدل؟ قالو: مر أبي مُوسَىء فَقَالَ: نما قَامَ رَسُولُ الله 5 لجَتَارَةِ يَهُودِيَة وَلَمْ يَعْدْ بَعْدَ ۳15 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۳۱۲ء ومسلم: .۹٦۱‏ 

(؟) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۳۱۱ء ومسلم: ١۰٦۹ء‏ وأبو داود: ۳۱۷۶. 


)۳( صحيح. 
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--- و 
: ۷ 
واته: هبو مه‌عمه‌ر ده‌لی: ئیمه لهلاى عدلى (خوا لتيان رازى بى) بووین 8)0 
جەنازەیەک تیپه‌ری بەلایدا لەبەری هه لسان. عه‌لی وتى: نه‌مه جيه؟ وتيان: فەرمانی 
هبو مووسایهہء عەلی وتی: بیگومان پیغەمبەری خوا يلد لەبەر جه‌نازه‌یه‌کی جوله که 
هه سا دوای ندوه دووباره‌ی نەکردەوہ. 


ہ٥‏ و ہی FEF‏ یہوج روم و رو سر ہچ كلق 2د ار ھ مده شاه و و 

۶ - «عن محمد أن جتازه مرت بالحسن بن علي وابن عباس تن فقام الحسن ولم يقم ابن 
عَبّاسء فَقَالَ الْحَسَنُ: لیس قد قَامَ رول الله لد لجَتَارَة یهُودی؟ قال ابْنْ عَبّاس: نعم. تم جَلَسَ»(. 

واته: موحهممهد دهلى: جەنازەیەک تنيهرى بهلاى حەسەنی كورى عەلی و 
ئیبنو عه‌بباس ± حەسەن هه لساو يبنو عهبياس هه لنهدستاء حەسەن وتی: ثايا 
پیغه‌مبه‌ری خوا پل هه لنه‌ستا لەبەر جەنازەیەکی جوله که؟ یبنو عه‌بباس وتی: با 
(به‌لام) دواتر دانیشت. 
۵ دعَنِ ابْنِ سبرین, قال: مُرٌ ِجَتارَةِ عَلَى الْحَسَنِ بْنِ عَلِيّ وَابْنِ باس نة فَقَامَ الْحَسَنْ 
وم يَقُم ابْنُ عبّاس. فَقَالَ الْحَسَنُ لابْنٍ عبّاس: ما قَامَ لها رَسُولُ الله #؟ قال ابْنْ عبّاس: قَامَ 
كس گج يع > (۲) 
لها ثم قعد» . 

واته: يبنو سیرین ده‌لی: جه‌نازه‌یه‌ک تیپه‌ری به‌لای حه‌سه‌نی کوری عه‌لی و 
يبنو عه‌بباس كلق ەسەن هه لاو تنكو فان اسنا ةن به تبت 
عهبباسى وت: ثایا پیغه‌مبه‌ری خوا يله لهبدرى هدلندستا؟ ثیبنو عه‌بباس وتى: باء له 
به‌ری ههلساء (بەلام) دواتر دانيشت. 
- «عَنْ ابي مجْلز عن ابن عَبّاس, وَالْحَسَنِ بن عَلِيّ 2 مَرّث بهما جَتَارَة فَقَامَ 
وَفَعَدَ الْآخَنُ فَقَالَ الذي قَامَ: أَمَا وَاللّه لَقَدْ عَلمْتُ أن رَسُولَ الله يل قَدْ قَامَ, قال 
جَلَس: لَقَدْ عَلمْتُ أنَّ رَسُول الله ک4 قد جَلّسَ)'". 

واته: ئەبو ميجلهز دەگیریتەوہ: له یبنو عهبباس و حەسەنی كورى عه‌لی عو 
جه‌نازه‌یه‌ ک تلبەری به‌لایاندا یه‌کیکیان هه‌لساو ه‌ویتر دانیشت. ئەوەی هه سا 


(۲) صحیح الاسناد. 
(۳) صحیح الاسناد. 
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هم ۱ بدرتووکہ جەناز | 

a. ۸ 

۳ بوو وتی: سویند به خواء چاک زانيوومه يتغدمبهرى خوا ي ہەلساء ئەوەی كه 
دانیشتبوو وتى: بهراستى منیش زانیم پیغه‌مبه‌ری خوا كل دانیشت. 
۷- «عَنْ جَغْقَر بن مُحَمَّدِ عَنْ ابيهء أن الْحَسَنَ بْنَّ علي رَضِي الله عَنْهُمَا كَانَ جَالِساً فَمُرَ 


عَلَيْه بجتازة. فَقَامَ النَّاسُ حَتّی جَاوَرت الْجَتَارَه فَقَالَ الْحَسَنْ: إِنّمَا مر بجَتَازة يودي وَكَانَ 
رَسُولُ الله د عَلَى طَرِيقَهًَا جَالسا, فگرهَ أن کل انت جَتَارَةُ يَهُودِي فَقَامَء'''. 


واته: جه‌عفه‌ری کوری موحه‌ممه‌د ده گیریته‌وه: له باوکیه‌وه. حه‌سه‌نی کوری عه‌لی 
(خوا لێیان رازى بی) دانیشتبووء جه‌نازه‌یه ک تیپەریٹرا بەلایداء خه‌لکه که هه لسان 
تا جه‌نازه که تیپه‌ری» حەسەن وتی: جه‌نازه‌یه‌کی جوله که تیپه‌ری, پنغه‌مبه‌ری خوا 
ساره سے 
لد دانیشتبوو له سەر ریگاکه‌ی» پلی ناخۆش بوو جه‌نازه‌یه‌کی جوله که به‌رزتر بى 
لدسهر سه‌ری» بيه هه‌لسا. 
۸- «عن بْنِ جرج قَالَ: أخْبَرني أَبُو الرُبيْر أنه سمع جابرا صله يَقُولُ: قَامَ لش يله لجَتازة 
يَهُوديٰ مرت به حتّی تَوَارَتْ» وأَخْبَرني 5 ال أنْضاً َه سمع جَابراً رضي الله عَنْهُ يَقُولٌ: 
قَامَ اللي 3 وَأَصْحَابۃُ لجتَازة َهُودي 032 تَوَارَتُ)»”" 

واته: يبنو جورەیج ده‌لی: ثه‌بو زوبەیر ههوالى يتدام نهو گونی له جابر د بوو 
ده‌یوت: پیغه‌مبه‌ر تہ هدلسا لەبەر جەنازەیەکی جولهكه تا ون بوو (لەبەر جاو). 
هه‌روه‌ها هبو زوبه‌یر هه‌والی پێدام» ئەو گونی له جابر 5ه بوو ده‌یوت: پێغەمبەر 
و هاوه لانى له بە4ر جه‌نازه‌یه کی جوله که هه‌لسان تا ون بوو. 
۹ھ «عن آتس ڪه أن جَتَارَةَ مرت برشول الله يل فقا فقیل: رها جَتَارَةُ بَُودیٌ» فقال: 
إِنْمَا E‏ للْمََانگة». 

واته: ئەنەس ‏ دەگیریّتەوہ: جەنازەیەک تیپەری به‌لای پیغەمبەری خوادا عل 
له‌به‌ری هدلساء وترا: ثه‌وه جه‌نازه‌ی جوله که‌یه. فه‌رمووی: ئیمه له‌به‌ر فریشتەکان 


)۱( صحیح الاستاد. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۷۹ و ۹۱۰/۸۰ 
)۳( صحیح. 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


به‌رنووکی ۱ رووکی‌جهننه کپ ۱ 


144 


حه‌سانه‌وه‌ی بروادار به مردن 


121 سے 


۰ھ «عَنْ آبي قَتَادَةَ بْنِ ربعي ده أَنّهُ گان يُحَدَّتْ: اَن رَسُولَ الله کل مر عَلَيْهِ بجَتَارَة فَقَالَ: 
مُسْتَرِيحٌ وَمُسْتَرَاحٌ مِنْهُء فَقَالوا: ما الْمُسَْرِيحُ وَمَا الْمُسْتَرَاحُ مِنْهُ؟ قال: الْعَبْدُ الْمُؤْمِنُ يَْتَرِيحُ 
مِنْ تَصّب ادنيا وَأذَاهَاء وَالْعَبْدُ لاجر يَسْتَرِيحُ مه العباد وَالْبَِادُ وَالشّجَرُ وَالدَّوَابُ!". 

واته: ئەبو قه‌تاده‌ی كورى ره بعى وه ده گیر ته وه: جەنازەیدک تیپەریٹرا به 
لای يتغهمبهرى خوادا ُء فەرمووی: حدسايهوه يان دهحدسينهوه لتىء وتيان: 
حه‌سایه‌وه يان دهحدسينهوه لتى چیه؟ فەرمووی: به‌نده‌ی بروادار ده‌حه‌سیته‌وه 
له به‌لاو ناخوشی و دنیاو ناره‌حه‌تیه کانی» به‌نده‌ی تاوانباریش خه‌لکی و ولات و 


داروو به‌ردو گیانداره‌کان لنی ده‌حه‌سینه‌وه. 


حه‌سانه‌وه‌ی خەلّک به مردنی بتبروایان 
۱- (عَنْ ابي فاده لہ قال: كُنّا جُلُوساً عِنْدَ شول الله يله إِذْ طَلَعَتْ جَتَارَة فَمَالَ رَسُولُ 
الله : مُسْتَرِيحٌ مٌ وَمُسْتَرَاحٌ مه الْمُؤْمِنْ يَمُوتُ فَيَسْتَرِيحُ من أوْمّاب الدنیا وَنَصَبِها وَأَذَاهَاء 
وَالْفَاجِرُ يَمُوتُ قِيَسْتَرِيحٌ مِنْهُ العبَاد وَالْبِلَادُ وَالشّجَرُ وَالاُوَابٌِم'''. 


واته: هبو قهتاده که ده‌لی: ئیمه له لای پیغه‌مبه‌ری خوا قله دانیشتبووین له ناكاو 
جه‌ناز‌یه‌ک دەرکەوت پێغەمبەرى خوا كلد فەرمووی: حدسايهوهو دەحەسینەوہ 
لنی» به‌نده‌ی بروادار دەحەسیتەوہ له بهلاو ناخؤشى دنياو ناپەحەتیەکانی, به‌نده‌ی 
تاوانباريش خدلك و ولات و داروو بەردو كياندارهكان لی دەحەسینەوہ. 


بابه‌ت: ستايش و پیاهه‌لدانی جه‌نازه 


۲ -«عَن آنس ذه قال: مُر بِجَتَارَةِ أي عَلَيْمَا خَيرا فقال الب ک: وَجَبَتْ» وَمُرَِجَتَارَة 
۹ ور تم جومت يمرك رد لف اس سر ہ وو ہے وک ماه وه رس 
اخری أي عَلَيْهَا شرا فَقَالَ اش ي: وَجَبَْ ققال غمر: فداک آبي وَأمي. مُر بجَتَارَة اي 
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۱ به‌رتووکی 7" 
۳0۰ 


2 علیها خیرا ففلت: وَجَبَتْء وَمر بِجَتَارة فان عَلَيْهَا شرا قفلت: وَجَبَتْء فقال: مَنْ آثتیشم عَلَيْه 


۳1 و و و 


خَيْرآَوَجَبَتْ له اجه وَمَنْ تبثم عَلَيْهِ مرا وَجَبَثْ لَه الا آنشم شهَدَاءُ الله في الأْرْض»". 


واته: هندس ذه ده‌لی: جەنازەیەک تبه رئنرا ستايش و پیاهه‌لدانی چاکەی كرا 
(خەلک مه‌دحی کرد)ء پیغه‌مبه‌ر و فەرمووی: پێویست بووء (دواى ماوەیەک) 
جه‌نازهیه‌کی تر به لايدا تيبهريئرا به خرايه باسیکرا (خەلک زه‌میان کرد)ء پیغه‌مبه‌ر 
۶ فەرمووی: پیویست بووء عومەر (خوا لی وازی بی) وتى: دایک و باوكم به 
قوربانت بن جەنازەیەک تێپه‌ړێنرا ستايش و پیاهه‌لدانی چاکه‌ی کراء فه‌رمووت: 
پیویست بوو پاشان جه‌نازه‌یه‌ کی تر به لاتدا تیپه‌رینرا باسی خراپه‌ی کراء فه‌رمووت: 
پیویست بووء (مه‌به‌ستت چی بوو؟) (پیغەمبەر نع فه‌رمووی: ھەر كەس ثيوه 
ستایشی چاکه‌ی بکه‌ن ئەوہ به‌هه‌شتی بو پیویست ده‌بی» وه ھەر كەس له تیوه باسی 
خراپه‌ی بکه‌ن اگری بو پێویست ده‌بیت. ئێوه شایه‌تیده‌ری خوان لەسەر زه‌ویدا. 
۳- «عَنْ آبي هُرَيْرَةَ هه قال: مَرُوا جَتازة عَلَى ال 3 او عَلَيْهَا خَيْرا فَقَالَ النَِيُ 
د سم ِجَتَارَة اغف توا عَلَيْهَا مرا فَقَالَ اي لد وَجَبَتْء فَانُوا: يا رَسُولَ 
الله کوک الأولَى وَالْأَخْرَى وَجَبَتْ فقال ال 4: : الملائكة + شُهَدَاءُ الله في السَّمَاءء ونم 
شُهَدَاء الله في الأرْض»””". 

واته: ئەبو هورهيره #2 ده‌لی: جەنازەیەکیان تیپەزاند بەلای پێغەمبەردا يل به 
جاكه باسيان کردہ پیغەمبەر 5 فەرمووی: پیویست بووء ياشان جه‌نازه‌یه کی تريان 
تنپه‌راند بهلايدا به خراپه باسیان کردہ پیغه‌مبه‌ر كيه فه‌رمووی: بتيويست بووء وتیان: 
ئەی پێغەمبەرى خواء سدرهتاو كؤتاييت ھەر فهرمووت: پێویست بووء پیغه‌مبه‌ر 4 
فه‌رمووی: فريشته كان شايهتى خوان له ئاسمانه كان و تتوهدش شايهتى خوان لەسەر 
زه‌وی. 
۳۶- «عَنْ أبي الْموّد الدَيْلِي قال: أَتَيْتُ الْمَدِيتَةَ فَجَلَسْتُ إِلَى عُمَرَ بُن الخطاب رضي الله 
علقته قمز کالہ قال علی اتا گرا فقال فق وعيث. له هز بأغزی ای عن 
صاحبها خَيْرا فقال عُمَر: وَحَبَث, ثم مر بالالٹ فَأتْنِيَ عَلَى صَاحِبِهَا مرا فقال عُمَرُ: وَجَبَتْ 


(۱) صحيح. آخرجه البخاري: ۱۳۹۷ و ٢٢٦۲ء‏ ومسلم: 489, والترمذي: ۰۱۰۵۸ وإبن ماجه: .۱۶٩۱‏ 


(۲) صحیح. آخرجه آبو داود: ۳۲۳۳ وإبن ماجه: ۰۱۶۹۲ 
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پەرتووکی ۱ بەرتووکہ يهنانه ‏ اج 1 1 
۲٥۵‏ 


فَقُلْت وَمَا وَجَبَتْ یا آمیر الْمُؤْمِنِينَ؟ قال: فلت گما قال رَسُولُ الله كَل: أَبْمَا مُسْلِم شَهِدَ له 
أَرْبَعَةٌ قَانُوا خَيْراً أَدْخَلَهُ الله الْجَنَهَ فلتا. أو تلَاتة؟ قال: أو لاه قُلْنَاه أو انان قال: أو اثْان)!''. 

واته: ئەبو ئەسوەدى دهيلى ده‌لی: هاتم بو مهدينه لهلاى عومەر (خوا لټیان رازى 
بى) دانیشتمء جەنازەیەک تيبهرئنرا ستایش و پیاهه‌لدانی چاکه‌ی خاوەنەکەی 
كراء عومەر خڅ وتى: پیویست بووء پاشان جەنازەیەکی تر تټپه‌ړټنرا ستایش و 
پیاهه لدانی چاکەی خاوهنهكدى كراء عومەر لہ وتی: پیویست بووء پاشان سیّیەم 
جه‌نازه تییه‌رینرا باسی خرايهدى خاوه‌نه که‌ی کراء عومه‌ر نله وتی: پیویست بووء 
وتم: ئدى پیشه‌وای برواداران چی پیویست بوو؟ وتی: ئەوەم وت که پیغه‌مبه‌ری خوا 
لا فه‌رمووی: خەر مسولیاتیک چوار گەس شایه‌تی چاکه‌ی بو يدون خوا ده‌یخاته 
به‌هه‌شته‌وه» وتمان: ثه‌ی سی که‌س؟ وتی: سى که‌سیش. وتمان: ئەی دووان؟ وتی: 


دووانیش. 


رتگه نه‌دان به باسکردنی مردوو مه‌گه‌ر به چاکه بیّت 


و 


۸ 
E 
ےا‎ 


۵“ «عَنْ عَائِشَة رضي الله عَنها قالن: ذكرَ عند اس يل هالك بسوءٍ فا 
مَلْكَاكُمْ إلا بخَيْر". 

واته: عائيشه (خوا لیی رازى بی). ددلى: له خزمه‌ت پیغەمبەر يل باسی 
مردوویەک كرا به خراپه» فەرمووی: باسی مردوه‌کانتان مه که‌ن تهنها به باشه نه‌بیت 


قه‌ده‌غه كردن له جنيو و توانج تانه‌دان له مردووهكان 


- «عَنْ عَانْشَةَ رضي اللَّهُ عَنْهَا قَالَتْ: قَالَ ول الله ك: لا تَسُبُوا الأَمْوَاتَ فَإِنْهُمْ قَدْ 
فصوا إِلَى مَا قَدّمُوا»”. 

واته: عائيشه (خوا لێی رازى بئ)ء دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا و فەرموویەتی: جنیوو 
تانەو توانج له مردووه‌کان مەدەن› جونکه ته‌وان تازه گەیشتن بەوەى پیشیان حستبوو. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳۹۸ و ٢٢٦۲ء‏ والترمذي: ۱۰۵۹. 


)۲( صحيح. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳۹۳ و 0117. 
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1 یەرتووکی بەرتووكى جەنازە ل 


۳۹ و پوت ھا 5 1 ډر و ع غلم 7 3 و9 ع و کا 5 ے مله 2 
9 ۱۹۳۷- «عَنْ آنس بن مالك وه يَقُولُ: قال سول الله ع: يَتْبَعْ الْمَيَتَ ثلائة: أَمْلَهُ وَمَالهُ 


وَعَمَلَه قیرجغ نان أَهْلْهُ له وَیَِقی وَاحذ عَمَلْهُ!". 


واته: ئەنەسی كورى مالیک ده ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رموویه‌تی: سی شت شوینی 
مردوو دەکەویّت: کەسوکاری و سامانەکەی و کرده‌وه كانى, دووانیان ده گه‌ینهوه, 
کەس و کارو مال و سامانه که‌ی» یدک دانه‌یشیان ده‌مینیته‌وه هویش کرده‌وه کانیه‌تی. 


۸- ہَِنْ أبي هُرَیْرَة دين أن رَسُولَ الله يي قال: للْمُؤْمن عَلَى الْمُؤمن ست خضصال: يَعُودْهْ 
إِذَا مرض, وَيَشْهَدُهُ إِذَا مَاتَ وَيُجِيبُهُ إِذَا دَعَاهُ وَيْسَلُمُ عَليْه إِذَا لَقِيَهُ وَيُشَمْتُهُ دا عطس 


اه ا و 


وَيَنْضَحُ لَهُ ادا غاب أوْ شهد». 

واته: ئەبو هورهيره د ده گیرنته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فەرموویەتی: بروادار 
شەش مافی ههیه به‌سه‌ر برواداره‌وه: کات نه‌خوش که‌وت سه‌ردانی بکات. 
كاتيكيش که مرد اماده‌ی ته‌رمه که‌ی ببیّت (تا ده‌نیژذری). کاتیکیش ده‌عوه‌تی کرد 
به ده‌میه‌وه بچیت, کاتیکیش پنی گه‌یشت سلاوی لی بکات. کاتیکیش ده‌پمیت 
دوعاو نزای بز بکات (پٹی بلى: یرحمک الله)ء بؤى دلسؤز بیت له کاتیکدا نادیار 


بت يان اماده بیت. 


فه‌رمان كردن به شوینکه‌وتنی جه‌نازه 
۹ھء «عَنْ الْبَرَاءِ بن عازب تقد قال: أَمَرَنَا رَسُولُ الله کل بسبّع. وَنَهَانَا عَنْ سَبْع: أَمَرَنَا بعيّادَة 
الْمَرِيضء وَتَشْمیتِ العاطس. وَإِبْرَارِ الْقَسَم وَنْصْرَة الْمَظُلُوم. وَإِفْشَاءِ السام وَإِجَابَة الذّاعي. 
وَاتَبَاع الْجَنَائِر وَنَهَانَا عَنْ خوّاتیم الذَّهَبء وَعَنْ آنيّة الفضّة, وَعَن الْمَیّاثر وَالقَسَيَةَء وَالْإستَبْرَق 


وَالْخَرِير وَالدَيبَاج)'". 


وأته: بەرائی كورى عازب 3 دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا 0 فه‌رمانی پیکردین به 
حه‌وت شت و ریگریشی 7 كردين له حه‌وت شت: فه‌رمانی پیکردین به سهردانى 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ٤١۱8ء‏ ومسلم: ۲۹۱۰ء والترمذي: ۲۳۷۹. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۱۲۶۰ ومسلم: ٢٦۲۱ء‏ وأبو داود: ۵۰۳۰ والترمذي: ۲۷۳۷ وإبن ماجه: ۱6۳۵. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۳۳۹ و ۲6۶۵ و 0۱۷۵ و 01۳۵ و 016۰ و ۵۸۳۸ و 6۸6٩‏ و ۵۸۲۳ و ۱۲۲۲ و 1106 
ومسلم: ۲۰۱۹/۳۰ والترمذي: ۱۷۳۰ و ۲۸۰۹ء وإين ماجه: ۲۱۱۵ و ۳۵۸۹. 
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' 1 2-57 په‌رتووکی‎ ٠ 


نه خوش و نزا كردن بو هو که‌سه‌ی ده‌پژمیت» سویند بردنه سه‌رو سەرخستنی ستەم 0 
لیکراوو بلاوکردنەوەی سه‌لام كردن وه چوون بڑ سهر ده‌عوه‌تی و شوینکه‌وتنی 
جه‌نازه. وه ڕێگری لیکردین له: به کارهینانی موستیله‌ی ثالْتوون و به کارهینانی 

قاب و قاچاخی زيوء وه جلی وشتر که له اوریشم بیت, وه له به‌کارهینانی تاوريشم و 
دیباج و جل و به‌رگ به اوریشم تیکهل کراو. 


فەزل و گه‌وره‌یی ثه‌و که‌سه‌ی شوینی جه‌نازه ده‌که‌وی 

- «عن الْبَرَاءِ بن عازب لہ يَقُولُ: قال رشول الله : مَنْ تبع جَتَارَةَ حتّی يُصَلَى عَلَيْها 
كَانَ لَه من الاجر قیراط وَمَنْ مَشَى مَعَ الْجَتَارَة حَنَّى تُدْفَنَ كَانَ له من الْأجْر قيرَاطانء وَالْقَيرَاط 
ول أخد'". 

واته: بدرائى كورى عازيب د ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5± فهرموويهتى: ھەر 
که‌سیک شوينى جەنازەیەک بکەویّت تا نوتزى لەسەر ده‌کریت ثهوه پاداشتی 
قیراتیکی بو هەيە› وه ھەر كەسێک لەگەل جه نازهيه کدا رى بكات تا دەنیزریّت ثهوه 
پاداشتی دوو قیراتی بو هه‌یه» قيراتيش به ثه‌ندازه‌ی کیوی وحوده. 

1 (عَنْ عَبْد الله بن الْمُعَفْلٍ ديه قال: قال ول الله لے مَنْ تبع جارة حَتّی بفرغ 
مها فَلَهُ قبراطان, فَإِنْ رَجَع قبْل آن يُفْرَعٌ منها فَلَهُ قراط»". 

واته: عهبدوللاى كورى موغەفەل 55 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 55 فهرموويهتى: 
ھەر كەسێک شوينى جەنازەیەک بکەویّت تا ده‌نیژریت» ه‌وه دوو قيراتى بو ههيه. 
وه ئەگەر گەرایەوہ بيش ثه‌وه‌ی بنیژری ئەوہ یەک قيراتى بو ههيه. 


شويّنى سوار له كاتى به ری كردنى جه‌نازه‌دا 
17 - «عَن الْمُغيرَةِ بن شُعْبَة ضيه قال: قال رَسُولُ الله 35ء الاب خَلْفَ الْجَتَازَةَ وَالْمَاشِي 
حَيْتُ شَاءَ منْهاء وَالطّفْلُ يُصَلَى عَلَيْها". 


۲( صحيح. 
(۳) صحيح. أخرجه آبو داود: ۲۱۸۰ء والترمذي: ۱۰۳۱ء وإين ماجه: ۱۵۰۷. 
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ٹن 


ی 


واته: موغیره‌ی كورى شوعبه ينه دهلى: پیُغه‌مبه‌ری خوا پیا فه‌رموویه‌تی: سوار 
له يشتى جهنازهوه دوبد سب پیادهش له هدر شو تون ده‌بیت که بیه‌و ی » مندالیش 


نویژی لەسەر ده کریت. 


شوینی پیاده له به ری کردنی جه‌نازه‌دا 


۳ھ «عن الْمُغيرة بْنِ شُعْبَةَ دنه قال: قال رَسُولُ الله : الاب خَلف الْجَتَازَة, وَالْعَاشی 
حَیْث شَاء منهاء وَالطّفْلُ يُصَلَّى علیّه»(. 

واته: موغیره‌ی كورى شوعبه ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا فەرموویەتی: سوار 
له پشتی جه‌ناژه‌وه ده‌بیت» پيادەش له هدر شوینیی ده‌بیت که بیه‌ویت» يت:متدالیشن 


نوتڑی لدسهر ده کریت. 


جو ہم 


۶- «عَنْ سَالمء عَنْ أبيه ضهن أَنّهُ رای رو الله ك وبا بَكْرِ وَعُمَرَ رَضِيَ اللّهُ عَنْهُمَا 
يَمْشُونَ أَمَامَ الْجَتَارَّة)'". 

واته: سالم دهكترئتهوه: له باوکیه‌وه نله ئهو پێغەمبەرى خوا يدو ه‌بو به كرو 
عومهرى بينى له پیشی جەنازەوہ ړټیان دهكرد (خوا لێیان رازى بی). 


0- «عَنْ سُفْيَانُ وَمَنَصُونٌ وَزِيَاد وَبَكْرٌ هُوَ ابْنُ وائل كُلَهُمْ ذگزوه هم سَمِعُوا مِنَ الزُهرِيٌ 
يُحَدّتُ أن سَالماً أ أن باه وبين أخترة اه رای الي 0 ون بكر عم وَعَتْمَانَ يَمْشُونَ 
بَيْنَ يدي الْجَتَارَةَ بَكْرٌ وَحْدَهُ لَمْ يَذْكْرْ عُثْمَانَ'". 

واته: سوفيان و مه‌نصورو زيادو بهكرى كورى وائيل ههموويان باسيان كردوه. 
له زوهریه‌وه بيستوويانه ده‌یگیرایه‌وه. سالم هدوالى پێداوه» (ئەویش) باوکی ذينه 
ههوالى پیداوه. ئهو پیغەمبەر ئل و ئەبو به‌کرو عومهرو عوسان بينى له ييشى 
جه‌نازه‌وه رییان ده کرد (وانه: ده‌رویشتن)» ته‌نها به کر باسی عوسمانی نه كردوه. 


)۱ صحیح. 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۱۷۹ء والترمذي: ۱۰۰۷ و ۱۰۰۸ وإين ماجه: ۱۶۸۲. 


(۲) صحیح. 
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60۵ 


فه‌رمان به نویر كردن له سهر مردوو 


71 


٦‏ «عَنْ عِمْرَانَ بْنِ حُصَيْن ده قال: قَالَ زشول الله :انآ 
عَلَيْهم'''. 


واته: عيمرانى كورى حوصدين ڭه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ فه‌رموویه‌تی: 
بیگومان براکەتان مرد هه‌ستن نویژی لەسەر بکەن. 


نويَرٌ کردنی جه‌نازه له‌سه‌ر مندالان 
مق مر ئا پر 8 رو سس و £ و4 2 سروہ نك ما 5 7 سی کے 
۷۔ «عَن عَائْشَةَ رضي الله عنها قالّث: تي ول الله يلد بِصَبِي من صبیان الأَنْمَارِ فَصَلَّى 
عَلَيْه قالث عَائْشَةُ: فَقُلْتُ: طُوبَى لهذا عُصَفُورٌ من عصافیر الْجَنَةَ آَم يَعْمَلُ سُوءَاً وَلَمْ یدرک 
قال: او غَيْرُ دک یا عائشة خَلَق الله کل الْجَنَةَ وَخَلَقَ لها أَمْلاًٌ وَخَلَقَهُمْ في أَصلاب آبَائهم, 
وَخَلَقَ انار وَحَلَقَ لها لا وَخَلَقَهُمْ في أضلاب آبانهم»". 


واته: عائيشه (خوا لێی رازی بی)» ده‌لی: مندالْیکیان هینا ( که مردبوو) بو خزمەت 
پیغه‌مبه‌ری خوا يه له مندالانی ه نصار. نویژی له‌سه‌ر کرد. عائيشه (خوا لیی رازى 
بی) ده ی : وتم: خوشبه‌ختی بؤى جؤله که‌یه که له چزله که کانی به‌هه‌شت, نه خراپه‌ی 
کردوه‌و نه پیی گه‌یشتووه. فه‌رمووی: له غەیری هوه شتیکی تر هديه ئەی عائيشه. 
خوا 35 به‌هه‌شتی دروست كردوهو خه لكانيكى بو دروست کردوه. دروستى کردوون 
ئوان له پشتی باب و بابيزاتيائة! بووق: وہ تاكرى دروست کردوەو غدلکائیکی پو 
دروست کردوه. دروستی كردوون له پشتی باب و باپیرانیاندا بوون. 


نویّژ کردنی جه‌نازه لەسەر مندالان 
۸۔ «عن الْمُغیرَة بن شُعبة ذه أنه ذگن أن رَسُولَ الله لد قال: الراكبُ خَلْفَ الْجَتَارَهَ 
وَالْمَاشِي حَيْتُ شَاءَ مِنْهاه وَالطَّفْلُ يُصَلَى عَلَيْه'". 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۹0۳ والترمذي: ۱۰۳۹ء وإين ماجه: 1070 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۳۰ و ۲٦٦٢/۳٣‏ وأبو داود: ۶۷۱۳ وإبن ماجه: ۸۲۔ 


)۳( صحيح. 


۱۷۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 
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٢ 

2 واته: موغیره‌ی كورى شوعبه طہ ده گیریتەوہ: پیغەمبەری خوا %5 فەرموویەتی: 
سوار له پشتی چه‌نازه‌وه ده‌بیت» ييادمش له هدر شوینیک دەبیّت که بیه‌وت» 


منداليش نویژی له‌سه‌ر ده کریت. 


مندالی هاوبه‌شدانه‌ران 


8- (ِعَن 2 هْرَيْرَةَ طن قال: سنل رَسُولُ الله يد عَنْ واد الْمُشْرِكِينَ فَقَالَ: الله أَعْلَمُ 
ہمَا كَانُوا عَاملِينَ»". 


واته: ئەبو هورهيره ڭە ده‌لی: برسيار كرا له پیغەمبەری خوا وه ده‌رباره‌ی مندالى 
هاوبهشدانهران؟ فه‌رمووی: خوا خوی زاناتره بەوەی ئەگەر له ژیاندا بوونايه جيان 


دهكرد. (واته: جارهنووسيان ته‌نها خوا خوی ده‌یزانی). 
لب يلد سیل عَنْ آولاد الْمُشْرِكِينَء فَقَالَ: الله أَعلمْ با ائوا 


أن 


۰- رِعَن ان هَْرَيْرَةً طن 
عاملین»(". 


واته: تدبو هورهيره 2 دەڵى: پرسیار كرا له پیغه‌مبه‌ر 3 ده‌رباره‌ی مندالٰی 
هاویه‌شدانه‌ران, فەرمووی: خوا خی زاناتره بەوەی ئەگەر له زياندا بوونايه جيان ده كرد. 


۹۱۔ «عَن ان باس رَضيَ اللّهُ عَنهما قَالَ: سل رَمُول الله 1 عَنْ أؤْلاد الْمُشْرِكِينَ فَقَالَ: 
َلَمَهُم الله حينَ علیہ وَهُوَ يَعْلَمُ بِمَا كَانُوا عاملین»؟. 


واته: يبنو عهبباس (خوا ليان رازى بی) ده‌لی: برسيار كرا له پیغەمبەری خوا ل 
ده‌رباره‌ی مندالی هاوبه‌شدانه‌ران. فه‌رمووی: کاتی خوا دروستی کردوون دەیزانی 
بەوەى له زياندا بوونايه چیان ده کرد. 


07- «عَن ابْنِ عَبّاس رضي الله عنهما قال: سُیْل الب كيد عَنْ ذَرَارِيّ الْمُشْرِكِينَ فَقَالَ: الله 
أغلم بمّا وا عَامِلِينَ". 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۳۸۶ و ۰1۱۰۰ ومسلم: ۲۲ و ۹/۲۷٥٦۲ء‏ وأبو داود: ۰۷۱۶ والترمذي: ۰۲۱۳۸ 


(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳۸۳ و ۰10۹۷ ومسلم: ٢٦٦۲ء‏ وأبو داود: ۶۷۱۱ 


)€( صحیح. 
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واته: يبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بی) ده‌لی: پرسیار كرا له پیغه‌مبه‌ر ع 2© 
ده‌رباره‌ی وه‌چه‌ی هاوبه‌شدانه‌ران» فه‌رمووی: خوا زانایه به‌وه‌ی ثه‌وان ثه‌گه‌ر له 
ژیاندا بوونایه چیان ده کرد. 


نوێژ كردن له‌سه‌ر شه‌هیده‌کان 


۳۴۳۔ «عن مداد بن الْهَادِ هن أَنَّ رَجُلاً من الْأعْرَاب جَاء إِلَى الب که فَامَنَ به وَاتَبَعَهُ کم 
قال: أَهَاجر مَعَك, فَأَوْصَى به الَبیْ ييه بَعْضَ آضخابه. فَلَمّا كَانَتْ عَوه عنم التب ي سَنْياً 
فَقَسَمَ وَقَسَمَ لَهُ فَأَعْطَى أَصْحَابَهُ ما قَسَمَ لَهُ وَگانَ يَرْعَى ظهْرَهُمْ فَلَمّا جَاءَ دَفَعُوهُ إِلَيّْه فَقَالَ: 
ما هَذَا؟ قَالوا: قشم قَسَمَهُ لک الب يلك دَأَحَنَهْ فَجَاءَ به ی ال يه فَقَالَ: مَا هَذَا؟ قال: 
قَسَمْثْهُ کہ قال: ما عَلَى هَذَا انَبَعّْكَه وَلَکئي ات علی آن أَرْمَى ی هَاهْتاه وَأَشَارَ إِلَى حَلقه 
بِمَهُم EE‏ إنْ تَصْدُقٍ الله يَصْدُفْكَء فَلہثوا قَليلاً نم نَهَضُوا في قِتَالٍ 
اعد فا تي به الب ك يُحْمَلُ قذ أَصَابَهُ سَهُمٌ حَيْثُ E‏ 
َعَم قال: صَدَّقَ الله فَصَدَقَهُ ثم کته الب 5 في جُبّةَ الي يي نم قَدَّمَهُ فَصَلَّى 

1 أنَا 


فَكَانَ فيمَا ظَهّرَ من صَلاته: له مدا عَبْدّكَ خَرَجَ مُهَاجِراً في سَبِيلِكَ فَقُتلَ شهید 
عَلَى ذّلك)". 


سکم 

علنه. 
= 

ناج ۳ 
۳۹ 


واته: شه‌دادی کوری هاد تچ ده گنر ته وه: پیاویکی ده‌شته کی هات بو لای پێغەمبەر 
يه بروای پی هیناو شوینی که‌وت. پاشان وتی, له گهلتدا كۆچ دهكدم, پیغه‌مبه‌ر وله 
ده‌رباره‌ی ثه‌و پیاوه وه‌سیه‌تی کرد به هه‌ندی له هاوه‌لانی» کاتی که‌وتنه غه‌زا كردن 
پیغه‌مبه‌ر 5 کویله‌یه کی زوری به ده‌ستکه‌وت گرتنی (دوایی) دابه‌شی كردن و به‌شی 
ه‌ویشی دابه هاوه‌له کانی پنی بدەنء چاودیّری پشته‌وه‌یانی ده‌کرد» كاتئ هات پٹیانداء 
وتی: همه چیه؟ وتیان: به‌شی تؤيه پیغه‌مبه‌ر َه دابه‌شی كردوه. له گه‌ل خی هینای بو 
لای پیغه‌مبه‌ر. وتی: ه‌مه چیه؟ فه‌رمووی: به‌شی تویه» وتی: من لەسەر له‌مه به‌یعه‌تم 
پیت نه‌داوه. به‌لکو له‌سه‌ر ه‌وه به‌یعه‌تم پیداوی تیریک بدری له تێرهم» اماژه‌ی بو 
گەردنی کرد بمرم و بچمه بهههشتهوه. فه‌رمووی: ئەگە ر لەگەل خوا راست بکه‌ی 
دێتەجى» ماوەیەکی كام مانه‌وه. پاشان هه‌لسان بو جه‌نگی دوژمن» دواترا هینرا بو 
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۲٥۸ 

۳ لای پیغه‌مبه‌ر 2 تیر یک بەر ئەو شونه‌ی که‌وتبوو كه اماژه‌ی بو كردبووء پنغه‌مبه‌ر 
ييه فه‌رمووی: نه‌وه ئهو پیاوه بوو؟ وتیان: به‌لی» فه‌رمووی: له گهل خوا راستی گوت. 
خواش واستی لەگەل کرد. پاشان پیغه‌مبه‌ر ی به عه‌باکه‌ی خؤى کفنی کرد. ثنجا 
یعس و ونی لاسدری کرت تە وەی له نول دید | دذركةوت الم دوعاکائی كه 
بؤى ده کرد دەیفەرموو): خوايه ثهمه بەندەی تؤيه هیجره‌تی كردوه له پیناوی تؤداو به 
شه‌هیدی کوژراوه‌و منيش شايهتم لەسەر ئەوہ. 


6- «عَنْ عُقْبَةَ ذه أن رَسُولَ الله يل خَرج يَوْماً فصَلّی عَلَى هل أَحْد صَلَاتَهُ عَلَى الْمَيْت 
تم ارف إِلَى الْمِنْبَرٍ فقال: إِنّي فرط لَكُمْ وَأنَا شَهِيدٌ عَلَيَكُم)'". 


واته: عوقبه #5 ده كير نتهدوه: پیغەمبەری خوا يله ڕۆژێک دهرجوو نوێژى لەسەر 
شه‌هیده کانی وحود كرد وه‌کو چۆن نویژی لهسهر هدر مردوویەک ده‌کرد» پاشان 
هاتهوهو جووه سەر مينبهرو فه‌رمووی: من پیشتان ده که‌وم (بؤ سەر حهوزهكهم) من 
شايهتم لەسەرتان. 


نه‌کردنی نویّژی جه‌نازه لەسەر شههيدان 


0- «عَنْ جَابِرَ بْنَ عَبْدِ الله رَضيّ الله عَنْهُمَا أنَّ رَسُولَ الله جر گانَ يَجْمَعْ بَيْنَ الرَجُلَيْن من 
لیخد في توب واحد. نم يَقُولُ: أَيُهُمَا اکٹ أخذاً للْقُرْآن؟ فَإِذَا أشيرَ إلى أَحَدِهِمًا قَدمَةُ في 
الخد قَالَ: انا شهید عَلَى هوْلاء. وَآَمَرَ بدفنهم في دمائهم ولم صل لیم ولم يْعَسّلوام'''. 
واته: جابری كورى عه‌بدوللا (خوا لێیان رازى بى) هدوالى داوه. پیغه‌مبه‌ری 
خوا لن دوو که‌سی پیکه‌وه کوده‌کرده‌وه له کوژراوه‌کانی وحود له یه ک يؤشاكداء 
پاشان ده‌یفه‌رموو: کامه‌یان قورئانی زیاتر لهبهره؟ ثه‌گه‌ر اماژه‌یان بکردایه بو 
يه کیکیان ئەوەی بو ناو گوړه که پیش ده‌خست. فه‌رمووی: من شایه‌تم له‌سه‌ر ثه‌مانه. 
وه فه‌رمانی کرد به خوئنه کانیانه‌وه بنیژرین نویژی له‌سه‌ریان نه کردو نه‌شوردران. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۳۶۶ و ۳۵۹۲ و ۶۰۶۲ و 6080 و 1٦٤٦‏ و 10۹۰ء ومسلم: ۳۰ و ۲۲۹۱/۳۱ وأبو داود: 
٣۳٣‏ و YE‏ 

(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳٣١‏ و ۱۳٣١‏ و ۱۳٣۷‏ و ۱۳٣۸‏ و ۱۳۵۳ و ۶۰۷۹ وأبو داود: ۳۱۳۸ و ۱۳۱۳۹ والترمذي: 
٦ء‏ وابن ماجه: ۰۱۵۱ 
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يهرتووكى بدرتووکہ جهنانه کا / 


۲۹ 
بابه‌ت: نویّڑ نه‌کردن لەسەر رهجم کراو 


٦-۔‏ «عَنْ جَاہر بن عَبْدِ الله رَضِيَ ال عَنْهُمَ أن رَجْلاً من أَسْلّمَ جَاءَ إِلَى الب يي فَاغْتَرَقَ 

7+1 موه وه A,‏ ۴ ور مس سوه ی سر 7 سوه رات سا سر ہے + گرا 
بالزناء فاعرض عنهء ثم اعترف, فاعرض عنه. ثم اعترّفء فاعرض عنه حتی شهد على نفسه اربع 
مرات. فَقَالَ النَبِي يله: اہك جُنُونٌُ؟. قال: لاہ قال: آخصنت؟ قال: نَعَمْ فَأَمَرَ به الت ك فَرّْحِم, 


دم 6 ں۹ مادق وي ماه ی پو ع یہ ے 2 دم رة و هليفك موه لد گا وع 
فَلَمَا اَذْلَقَنْهُ الحجَارَة فر فاذرك فَرْحِمَ فَمَاتَء فقال له الليْ ك: خَیْراء وَلَمْ بْصل عَلَيهم'''. 


vv 


واته: جابرى كورى عهبدوللا (خوا لټیان رازى بئ) دہگیریِتەوہ: پیاوټک له ئەسلەم 
هات بو لای پێغەمبهر دانى نا بەوەی زيناى کردوه» ړووی لئ وەرگیراء پاشان (پیاوه که 
بو جارى دووەم) دانی پێداناء پاشان (بۆ جارى سییهم) دانى پێداناء پاشان پییغەمبەری 
خواش ړووی لئ ودركيراء تا چوار جار شایه‌تی لەسەر خؤيداء پێغەمبەر 5 فه‌رمووی: 
ايا تۆ شیتی و ناتەواویت تیدایه؟ وتى: نه‌خیر» فەرمووی: ژنت هیناوه؟ وتی: به‌لی, 
پیغەمبەر 5 فهرمانى كرد به پەجم كردنى و رهجم كراء کاتی به‌رده‌کان ازاریان 
پیگەیاند رای کردہ به‌لام پنی گەیشتن و ههر بهردبارانيان کرد تا وەفاتی کردہ پیغه‌مبه‌ر 


4 قسه‌ی باشی ده‌رباره‌ی کرد به لام نویزی لەسەر نه کرد. 


نوټژکردن له سەر رهجم کراو 


۷ -«عَنْ عفران بْنِ حُصَيْنٍ ده نامر من جُهَئئَة آئث رَسُولَ اللہ وَل ققائث: إِنّي 
رث وهي حُبْلَىء فَدَفَعَھَا إلى وَلِيَّا ققال: خسن له لا وضَعث فَتنِي بهاء فَلَمًا وَضَعَتْ 


وَقَدْ زَنَثْء فقال: لَقَدْ تابث تَوْبَةٌ لو فسمَث بَيْنَ سَبْعِينَ من اَهَل الْمَدِيئة لَوَسِعَنْهُمْ وَهَلْ 


لے سے 8 وگ aT‏ و ٩۴‏ ره ده ا سو نگ ل 
وَجَدْتَ توب أَفضّل من أنْ جَادَتْ بتفسها لله 5ك '''. 


واته: عيمرانى كورى حوصەین #5 دەگیریّتەوہ: افرەتیک له جوههينه هات بو لای 
پیغه‌مبه‌ری خوا يل وتى: من زينام کردوه» ئهو ثافرهته دوو كيان بوو. پیغەمبەر 9 
دای به دەستی خاوه‌نه کەی و فهرمووى: چاک به لەگەلیداء ئەگەر منداله که‌ی بوو 
(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰1۸۲۰ ومسلم: ۱1۹۱/۱۱ وأبو داود: ۶۶۳۰ والترمذي: ۲۹ع۱. 


(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ٦۹٦۱ء‏ وأبو داود: ٤٤٤٥ء‏ والترمذي: ١٤٣۱ء‏ وإبن ماجه: ۲۵۵۵. 
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75 پەرتووکی به‌تووکیجد‌نازه کن 


۲۹۰ 


بۆم بهینه‌وه» کاتیک مندالهكدى بوو بوی هینا. پیغه‌مبه‌ر ين فه‌رمانی کرد جله کانی 
پێچرا به ده‌وریداء پاشان رهجم کراء پاشان نویژی له‌سه‌ر کرد. عومه‌ر (خوا لنی رازی 
بی) پنی وت: ایا نویژی لەسەر ده‌که‌ی که ئهو زینای کردوه. فه‌رمووی: بهراستى ئەم 
نافره‌ته ته‌وبه‌یه کی کردوه. ئەگەر دابه‌ش بکرایه له نیوان حه‌فتا که‌سی مه‌دینه‌دا به‌شی 
ده كردنء ایا ته‌وبه‌یه کت بینیوه لەوہ چاکتر که نه‌فسی خوی پیشکه‌شی خوا بکات. 


نویّڑ كردن له‌سهر که‌ستک ستهم له وه‌سیه‌ته‌که‌یدا ده‌کات 
۸۔ «عَنْ عمْرَانَ بْنِ حُْصَيْنٍ تفه أَنْ رَجُلاً أَعْتَقَ سنّةٌ مَمْلُوكِينَ لَه عند موتو وم يگن له لَه 
ال غَيْرَهُمْ بل ذلك ان ن E‏ ت أن لا اضلح غ 
دعا مَمْلُوكيه فَجَرَأَهُمْ كلانه أَجْرَاء, د تم فرع بَيْنَهُمْ فَأَعْتَقَ انْنَيْنِ ا 


واته: عیمرانی کوری حوصەین 55 ده گیریته وه: پیاویک له سه‌ره‌مه‌رگیدا شەش 
کویله‌ی هه‌بوو هدموويانى ازاد کرد. جگه لهوانه هيج مال و سامانیکی نهبوو. 
هو (هه‌وال)ه گەیشت يشت به پیغه‌مبه‌ر 36 بهو هزیه‌وه توړه بوو» فه‌رمووی: هات به 
خهيالمدا نویژی لەسەر نەکەمء ياشان بانگی کویله كانى كردو كردنى به سی به‌شه‌وه. 
دواتر قورعدى له نيوانياندا کرد دووانى لی ازاد كردن و جوارى هیشتنه‌وه. 


نوَيَرٌ كردن له‌سهر ئەو که‌سه‌ی كه دزی و 
ناپاکی ده‌کات له ده‌ستکه‌وتی جەنگ 
۹ء «عَنْ زَيْد بن خالد ذلك قال: مات رَجُلُ خی فقال زشول الله : صَلُوا عَلَى صَاحِبِكُمْ 
له غل في سبیل اللّهء فَفَتَّشْنَا مَتَاعَهُ فَوَجَدْنَا فيه خَرَراً من خرز يَمُودَ مَا يْسَاوِي درهمین»" 


واته: زەیدی كورى خالد 2 ده‌لی: پیاوێک له خەیبەر مردہ پیغه‌مبه‌ری خوا 22 
فه‌رمووی: نویر لەسەر هاوهلهكهتان بکەن به دلنيايى ئەو دزی و ناپاکی كردوه له 
(ده‌ستکه‌وتی جه‌نگ) له ڕێگای خواداء ئێمه‌یش يشكنينى کەل و پەلەکەیمان كرد 
بینیمان مورویه‌کی تیدایه له موروهكانى جولهكه به ئەندازەی دوو درههم. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۱٦٦۸/٥۷‏ وأبو داود: ۳۹۵۸ و ۳۹۵۹ و ۱٦۳۹ء‏ والترمذي: ١٦۱۳ء‏ وإبن ماجه: .۲۳٣٢‏ 


(۲) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۲۷۱۰ء وإين ماجه: .۲۸٤۸‏ 
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پەرتووکی 4 بدرتووکہ جانا لج 1 | 
۳۹۱ 


9 


نويَزٌ كردن لەسەر ئەو که‌سه‌ی قەرزی لەسەرہ 


۰- «عَنْ آبي قَتَادَةَ ضيه قال: ان رَسُولَ الله يله أَتي بِرَجُلٍ من الأنْصَارِ لِیْعَلَيْ عَلَيْهِ فَقَالَ 
التي ت#: صَلُوا عَلَى صَاحِبِكُمْ وَإِنَّ عَلَيْهِ دنه قال: أَبُو فاده هْوَ عَلَى قال الب : بالوَفاء 
قَالَ: بِالْوَقَاء فَصَلَى عَلَيْهِ». 

واته: ئەبو قەتادہ له ده‌لی: پیاوٹِکیان له ئەنصار هینا بۆ لای پیغه‌مبه‌ری خوا يله 
نویژی لەسەر بكاتء فه‌رمووی: نوێژ لەسەر هاوهله که‌تان بکەنء جونكه بهراستى 
هو قەرزی لهسه‌ره, ئەبو قەتادہ (ده‌لی ئەو) وتوویەتی: من قەرزەکەی بو اس 
(له جیاتی ئەو ده‌یده‌مه‌وه). پیغه‌مبه‌ر و فه‌رمووی: به لین یت . وتی: : بهلین بیت 
ئینجا نویژی له‌سه‌ر کرد. 


1 > «عَنْ سَلَمَة انن لو طبن قَالَ: أد تي النّبنْ 5 كد بِجَتَارَة فَقَالُوا: یا نَبِيّ الله صل 
عَلَيْهَاء قَالَ: هل ترک عَليْه دَيْناً؟ مسر ل هَل ترک من شَيْء؟ قَالُوا: لا, قَالَ: قلغن 
صَاحِبِكُمْ» قال رَجُلُ مِنَ نَ الأنصَارِ يُقَا قال له: او قَتَادَةَ: صَل عَلَيْهِ وَعَلَيّ دی قَصَلَّى عَليهم''' 


واته: سەلەمەی كورى نه‌کوه‌ع ذفن ده‌لی: جەنازەیەکیان هینا بۆ لای پیغه‌مبه‌ر 
5 وتيان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا نویژی لەسەر بکه. فەرمووی: ایا قه‌رزی له‌سه‌ره؟ 
وتیان: بەلَیٰ, فه‌رمووی: ايا شتیکی به جیهیشتووه؟ وتیان: نه خير فه‌رمووی: نویژ 
لەسەر هاوه‌له که‌تان بکه‌ن. پیاویک له ثه‌نصاره کان پئی ده‌وترا: ثه‌بو قەتادہ وتى: 
نویّژی له‌سه‌ر بکه قه‌رزه که‌یشی له‌سه‌ر من, ئينجا (پیغه‌مبه‌ر ) نویژی له‌سه‌ر کرد. 


7- «عَنْ جابر فف قال: گان الب يه لا یْعَلَي عَلَى رَجُل عَلَيْه دَيْن تي بمیّت. قسَأل: 
أَعَلَيْهِ دَيْنُ؟ قالوا: نَعَمْ عَلَيْهِ دِیتاران, قال: صَلُوا عَلَى صَاحِبِكُمْء قال أَبُو قَتَادَة: هُمَا عَلَي یا 
رَسُولَ اللّه. فصَلّی عَلَيْهِ فَلَمّا قَتَحَ الله عَلَى رَسُوله يه قَالَ: أنَا أولّی بل مُؤْمِنِ من نَفْسهء مَنْ 
ترک دیناً فَعَلَىّ وَمَنْ ترک مَالاً فَلوَرتّته»'". 

(۱) صحيح. أخرجه الترمذي: ١٦۱۰ء‏ وإبن ماجه: ۰۷ع۲. 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۲۸۹ و ۲۲۹۵. 

(5) صحیح. آخرجه أبو داود: ۲۹۵۲ و ۳۳6۳. 
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۱ يهرتووكى 200 


وچ واته: جابر دَق دهلئ: پیغه‌مبه‌ر 5 نوتزى له‌سه‌ر که‌ستک نه‌ده‌کرد قه‌رزی 
لەسەر بووایە مردوویه کیان هیناه پرسیاری كرد: ایا قەرزی له سدره؟ وتيان: به ڵئ. 
دوو دينار قه‌رزاره» فەرمووی: نوز لەسەر هاوهله که‌تان بکەن. ئەبو قهتاده وتى: 
ههردوو دیناره‌که لەسەر منء بؤى ده‌بژیرم ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء پاشان نویژی 
لدسهر کرد. کاتی خوا دهرووى له پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی كردهوهو (باری ابوری باش 
بوو). فه‌رمووی: من له پیشترم بو هه‌موو بروادارتک له نه‌فسی خوی. ھەر كەس 


قه‌رزی به‌جیهیشتووه من ده‌یبژیرم» ھەر که‌سیش مال و سامانی به‌جیهیشتووه بو 


میراتگره کانیه تی. 


۴۳ھ «عَن آبي هْرَيْرَةَ ضفن أن رَسُولَ الله يق گان ٳڏا تُوْفْيَ الْمُؤْمِنْ وَعَلَيْهِ دنن سَأَلَ: هَل ترك 

لدَيْنه من قَضَاءِ؟ فَإِنْ قالوا: نَعَمْ صلّی عَلَيْه وَإِنْ قالوا: لاہ قال: صَلوا عَلَى صَاحِبِكُمْء فلما قح 

اله کت عَلَى رَسُوله تل قال: أا أَوْلَى بِالْمُؤْمنِينَ من آنسهم. فَمَنْ توف وَعَلَيْه دين فَعَلَيْ 
)1( 


فَضَاوُهُ وَمَنْ ترک مَالاً فهو لوَرَتيه) ۱ 


۹ 


واته: هبو هوره‌یره ذف ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 ه‌گه‌ر بروادارتک 
بمردایه‌و قه‌رزی له‌سه‌ر بووایه ده‌یپرسی: ئایا شتیکی به‌جنهیشتووه قه‌رزه که‌ی پی 
بداته‌وه؟ ثه‌گه‌ر بیانوتایه: به‌لی» نوێژى لەسەر ده‌کرد. وه ثه‌گه‌ر بیانوتایه: نه خیر. 
ده‌یفه‌رموو: نویر لەسەر هاوهله که‌تان بکه‌ن. کاتی خوا ده‌رووی له پنغه‌مبه‌ره که‌ی 
کرده‌وه‌و (باری ثابوری باش بوو), فه‌رمووی: من له پیشترم بو هه‌موو برواداران له 
نه‌فسی خویان, ھەر كەس قه‌رزی به‌جیهیشتووه من ده‌یبژیرم. هه‌رکه‌سیش مال و 
سامانی به جیهیشتووه بو میراتگره کانیه تی. 


نویژ نه‌کردن له‌سهر ئەو که‌سه‌ی خوی دہکوڑیّت 


-6٤‏ «عَن ان سَمُرَةَ ف أَنَّ رَجُلاً كَتَلَ نَفْسَهُ بِمَشّاقض, فَقَالَ رشول الله يل: ما تا فلا 
أَصَلَي علَیْه». 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۲۹۸ و ۲۳۹۸ و ۲۳۹۹ و ٦۷۸۹‏ و ۵۳۷۱ و 1۷۳۱ و 7160 و ٦٢1۷ء‏ ومسلم: ١4‏ و 
۷ والترمذي: ۱۰۷۰ و ۲۰۹۰ وإبن ماجه: ۱۵ع۲. 


(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۹۷۸ء وأبو داود: ۳۱۸۵ والترمذي: ۸٦۱۰ء‏ وإبن ماجه: "۱۵۲. 
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پەرتووکی بەرنووكى جەنازە ‏ ( / 


واته: ثيبنو سەمورہ ذف دهكيرئتهوه: پیاوێک به سەرہ پمیک خؤى كوشت, 

پیغه‌مبه‌ری خوا م فەرمووی: (لەبەر ئەوەی خؤى كوشتوه بویه) من نویژی لەسەر 
ناكهم. 
10 «عَنْ أبي مُرَيَة ضيه عن انب ل قال: مَنْ ترد من جَبل. فقتل نَفْسَهُ فَهَ في ار 
هم ری خَالدا مد فيه ابدا ومن تخشی سُا فققل تفس قَسْمْهْ في یه يََحَسّاهُ في 
تار جَهَّمَ خالدا مُحَلدا فیها بدا وَمَنْ قتل نَفْسَهُ بحديدة, «ثُمَ الْقَطَعَ عَلَيّ ی خَالِدٌ يَقُولُ» 
كنك دید في يده کنا بها في لد فى تار ج الا مدا فج بدا 


واته: ه‌بو هوره‌یره ئن ده گیر ته وه: پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس له 
شاخیک خی بخاته خواره‌وه‌و خؤى بکوژیت. ئهوه له شاخه‌کانی دژزه‌خه‌وه 
ده که‌ویته خواره‌وه بو ناو شیوه کانی؛ به هه‌میشه‌یی تیایدا ده‌مینیته‌وه. ھەر كەس 
خوی ژەھر خوارد بکات و خوی بکوژێت» ئهوه له دوزه‌خدا ژه‌هره که به‌ده‌ستیه وه‌یه 
به هه‌میشه‌یی ده‌یخوات و تیایدا ده‌مینیته‌وه. وه هه‌رکه‌س به تاسنی خوی بکوژیت» 
«پاشان شتیکم له فه‌رمووده که لی يجراء خالد وتی»: ئاسنه که به‌ده‌ستیه‌وه‌یه ده‌یکاته 
ورگی خویدا له ناو اگری دوزهخ به هه‌میشه‌یی تیایدا ده‌مینیته‌وه. 


نویّژ كردن له‌سهر دوورووه‌کان 
7- «عَنْ عُمَرَ بن الْحّطّاب فلله قال: لما مات عَبْدُ الله بآ ابْنُ سَلُولَ دعي له مول 
الله لَه لِيُصَلَّيَ عَلَيْه قَلَمّا قَامَ رشول الله ك وب إِلَيْهه فَقُلْتُ: با رَسُولَ اللّه. تُصَلَي عَلَى ابْنٍ 


ی وَقذ قال: يَوْمَ کذا وَكَذَا كَذَا وکا اعدد عَلیه, قبسم رشول الله ييه وقال: أَخْرْ عَنّي یا عم 
لما أَكْثَرْتُ عَلَيْه قال: ِني قَدْ یر فَاخْتَرْتُء فَلَوْ عَلِمْتُ اي َو زد عَلَى السَّبْعِينَ غُفرَ لَه 
ترذث عَلَيْهَاء فَصَلّى عَلَيْهِ رَسُولُ الله ل ثم الصرف. فَلَمْ يَمْكُثْ لا يَسيراً حتّی تَزلتِ الایتان 
۲ مک کی پھر ےہ کس وش | ۲ 


لر س ہر که 4 
لله ورسول۔ 


۳ مر کم 8 
من بَرَاءَه: ۴ ولا نصل علج أحدٍ منم مات بدا ولا ثقم عل قبروء إنهم 
سے و 2 دم يج سكم وى ره ها ه ووكى اسه سو 7 صللله دمي . ياشو 
ومانوا وهم قوت تما #التوبة, فعجبت بعد من جراتي علی رسول الله 3 يومئد والله 
سو دوو و و 
وَرَسُولَهُ أغلم»'". 
)۱( صحيح. أخرجه البخاري: ۸ءء ومسلم: ۹ء وأبو داود: ۰۳۸۷۳۲ والترمذي: ۳ و ۲۰٠٤٢٤٢‏ وإبن ماجه: ۳٤٦۰‏ . 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳۱۲ و ۶7۷۱ والترمذي: ۳۰۹۷. 
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واته: عومه‌ری كورى خدطاب ده ده‌لی: كاتئ عهبدوللاى كورى توبدى كورى 
سەلول (سهرؤكى دوورووهكان) مردہ بانگی پنغه‌مبه‌ری خوا یذ كرا نویژی لەسەر 
بکات: کاتی پیغه‌مبه‌ر هه لسا؛ منيش رؤيشتم بو لای وتم: ه‌ی پیغەمبەری خوا له 
سهر ئیبنو وبه‌ی نويّز ده‌که‌ی له فلان روزدا فلانه شت و فلانه شت و فلانه شتی 
ده‌وت. بوم ده‌ژمارد. پیغه‌مبه‌ری خوا َ5 بزەیەکی پیکه‌نینی بؤى کردو فه‌رمووی: 
ئەی عومه‌ر لێم دوور بکه‌وه‌ره‌وه. کاتی زور ئەوەم دووباره کرده‌وه فه‌رمووی: من 
سه‌رپشک کراوم جا ئەوەم هه‌لبزاردوه. ئەگەر بزانم حه‌فتا جار زیاتر ئهوه ئەنجام 
بدەم خوا لیٔی خۆش ده‌بی, لهوه زیاترم ده‌کرد. ثینجا نویژی لەسەر کردو رؤيشت. 
نه‌مایه‌وه ماوه‌یه کی كەم نه‌بیت تا نهم دوو نایه‌ته‌ی سووره‌تی به‌رائه دابه‌زیه خواره‌وه: 
۶ ولا صل عل آحدٍ ینبم مت مات أبذا ولا نهم عل قرو | نم کرو اله ورسوله. ومانوا وهم 
فقوت ال ٥ء‏ جا سەرم سوورما له جورئەت و بویريم لهو ڕۆژەدا بەرانبەر خواو 
پیغەمبەرەکەی . له كاتيكدا خواو پیغه‌مبه‌ره که‌ی زاناترن. 


نویّڑ كردن له‌سهر جه‌نازه له ناو مزگەوتدا 
۷ «عَنْ عائشة رَضيَ الله عَنْهَا قَالَثْ: ما صَلَّى رَشولل اللّه و علی مُهَيْل ابن بَيْضَاءَ 1 
في ال لَمَسْجدم'''. 
واته: عائيشه (خوا لیٔی رازى بئ)ء ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل نوټژی نه‌کرد له 
سەر سوهه‌یلی كورى بديضاء له ناو مزگەوتدا نەبێت 
۸- «عَنْ عَائْشَةَ رضي ال عَنْهَا قالث: مَا صَلَّى رَسُولُ الله ل علی سُھَیْلِ ابْنِ بَيْضَاءَ الا 


00 


في جوف الْمَسْحِدِ» 


واته: عائيشه (خوا لنی رازی بئ)ء ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 55 نویژی نه کرد له‌سه‌ر 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۹۹ و ٩۷۳/۱۰۰‏ وأبو داود: ۳۱۸۹ و ۳۱۹۰ والترمذي: ۱۰۳۳ وإين ماجه: ۱۵۱۸. 


)۲( صحیح. 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸11/ 7 
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نویر كردن لەسەر جه‌نازه به شهو 1 

۹۔ «عن ابي أَمَامَةَ يْنْ سَهْلٍ بن حُنَئِفٍ هه أنه قال: اشتکت امْرَأَةٌ بِالْعَوالي مشكيتةٌ, 
فكَانَ الب 4 يَسْألهُمْ عنهء وقال: إِنْ مائث قلا تذفلوها حى أَصَلْيَ عَليْھَا. وفيت 
فَجَاءُوا بها ی الْمَدِينَةِ بَعْدَ الْعَتَمَةَ فَوَجَدُوا رَسُولَ الّه ‏ هذ تام فَكَرِمُوا أَنْ يُوقظُوةُ, 
فلا عَلَيْهَا وَدَقَنُوهَا ببقیع الْعَرْقَ فَلَما أَصْبَحَ زسول الله ينك جَاءُوا فَسَأَلَهُمْ عَنْهَاه فَقَانُوا: 
قد ذفتث با رَسُولَ الله وقد جِنْنَاكَ فَوَجَذدْنَاكَ تائماً فگرهتا أن وقظك. قَال: فَانْطَلقُواء 
فانْطلق يَمْشي وَمَشَوا مَعَهُ حَتّی أَرَوْهُ رها فَقَامَ رَسُولُ الله کل وَصَفُوا وَرَاءَهُ فَصَلّى 
عَلَيْهَا ویر أَرْبَعاً». 


واته: ئەبو تومامه‌ی كورى سدهل و كورى حونەیف یه ده‌لی: افره‌تیکی هدزار 
له گوندو ئاواییەکانی دەوروبەری مه‌دینه نەخۆش كدوتبووء پێغەمبەر پرسیاری 
له هاوهلانى ده کرد ده‌رباره‌ی حالى. > وه فه‌رمووی: ئەگەر مرد مەینیژن تا نوێژى 
لەسەر دەکەمء ثافرهتهكه مردء دواتر هینایان بو مددينه له دواى نویژی عيشاء 
تەماشایان كرد پیغه‌مبه‌ر خدوتبووء پییان باش نه‌بوو پیغه‌مبه‌ر له خەو هه‌لبستینن. 
خؤيان نویژیان لەسەر كردو له كؤرستانى بەقیعی غەرقەد ناشتیان کاتی پیغه‌مبه‌ری 
خوا ی پوژی كردهوه هاتن پرسیاری لێکردن دەربارەی حالى ثافره‌ته که وتيان: 
نیژراوه ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا #5 یمه هاتين بو لات بينيمان خه‌وت لی كهوتبووء 
حه‌زمان نهكرد له خەو ههأتبسينين» وتى: رؤيشتنء پیغەمبەری خوا ئل دەرچوو 
ئەوانیش له گه‌لی دەرچوون, تا گوره که‌یان پٹی نیشانداء پیغەمبەری خوا یڈ هساو 
(خهلكدكه) له پشتیەوہ ريزيان به‌ست. نویژی لەسەر کردو جوار جار ته کبیری كرد. 


ريز به‌ستن لەسەر جەنازہ 


۸۰ (عَنْ ابر ذَينه اَن رَسُولَ الله يي قال: إن أَخَاكُمْ النَجَاشِيّ قَذ مَاتَ, فَقُومُوا فَصَلُوا 
له فَقَامَ قَصَفْ بتا گما يُضَفُ عَلَى الْجَتَارَةِ وَصَلّى عَلَيْه)!". 


)1( صحيح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۳۱۷ و ۱۳۲۰ و ۱۳۳١‏ و ۳۸۷۷ و ۳۸۷۸ و ۰۳۸۷۹ ومسلم: 1۶ و ۹۵۲/۷۲ 
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واته: جابر لہ دەگیریتەوہ: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فەرموویەتی: بەراستی نه‌جاشی 
براتان مرد. ههلسن نوتؤى لەسەر بکه‌ن. هه‌لسا ريزى کردینء هه‌ر وەک چؤن ريز 
ده‌به‌ستری بو نوتؤى جەنازەو؛ نویژی لهسهر كرد. 


(عَنْ أبي هْرَيْرَةَ هن الب ك نَعَى للنّاس النّجَاسْيّ الیو الذي مَاتَ فیه ثم خر 


بهم إِلَى الْمُصَلَى فمَف بهم فصَلّی عَليه ویر أَربَع تکبیرات»" 0 


واته: هبو هوره‌یره ب ده گیر نته وه: پیغه‌مبه‌ر 5± هه‌والی مردنى نهجاشى به 
خه‌لکی راگه‌ياند لهو روژه‌ی که تیایدا مرد. پاشان لەگەلیان ده‌رچوو بو نویژگه. 
ريزى كردن و نوتؤى له‌سه‌ر کردو چوار جار تەکبیری کرد. 
۲- «عَنْ آبي هُرَيْرَةَ ضيه قال: تی رَسُولُ الله يق الْحَاشيَ لأَصْحَابِه بالمدیتة فَصَفُو 


روسو سے ےم كم 


خلفه؛ فَصَلَی عَلَيْه گت ا ضا ٠‏ قال آبو عبد الرَّحْمَن: : این الْمُسَيّبِ ي لم أَفْهَنْهُ كَمَا أَرَدْتَم ” 
واته: : ئەبو هورهيره تنه ده گیړێتهوه: پێغەمبەرى خوا کے ههوالى مردنى نه جاشى 
به هاوه‌لانی راگه‌یاند له مه‌دینه» ئەوانیش ریزیان به‌ست له پشتیه‌وه. نویّژی له‌سه‌ر 
کردو چوار ته کبیری کرد. 
اد ی حي أن رَسُولَ الله يل قال: إن أَحَاكُمْ قَدْ مَات, فَقُومُوا فَصَلُوا عَلَيْه فَصَفَفْدَ 
عليه صَفَيْنْ'" 
واته: جابر ذيه ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 5ڈ فەرمووی: بهراستى براکەتان 
نەجاشی مرد. ههلسن نویژی لەسەر بکەن یٔمەیش به دوو ريز ريزمان به‌ست له 
سه‌ری. 
٤‏ «عَن جَابرٍ ديه قال: کنْث في الصف الثاني يَوْمَ صَلَى رَسُولُ الله ي عَلَى النّجَاشَ» ` 
واته: جابر ذثنه ده‌لی: من له ريزى دوودمدا بووم لهو پوژه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا 2 
نوتزى لەسەر نه‌جاشی كرد. 
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۵۔ «عَنْ عمران بْنِ حُصَيْرٍ ده قال: قال [ لتا رمول الله : إن آخاکم النجّاشي قد مات سک۹ 


قڈوڈوا علو عله قال: فَقُمْنَا فَصَفَفْنَا عَلَيْهِ ما يُضَفْ عَلَى الْمَبْتِ, وَصَلَيْنَا عَليْه ما يُصَلَّى 
غلك لیب 


واته: عیمرانی كورى حوصدين ذه ده گر ێته وه: يتِغهدمبهدرى خوا ك بتى 
فه‌رمووین: بهراستى براکەتان نه‌جاشی مرد. هه‌ستن نویژی لەسەر بكدن. دهلئ: 
تيمهديش هه لساين ريزمان به‌ست وەک جؤن ريز بو مردوو ده‌به‌ستری» وه نویژمان 
لدسهر کرد ودوك حون نويز لەسەر مردوو ده كرئ. 


نویِژ كردن لەسەر جه‌نازه به پتوه 
٦۔‏ «عَنْ سَمْرَة هينه قال: یت مَعَ رشولِ الله يع عَلَى أَمْ کغب مَاتّث في نفاسهاء فَقَامَ 
سول اللّه كد في اللا في وَسَطها»”. 


وأته: سه‌موره لد دهلى: نوێژم کرد لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 5 لەسەر دايكى 
كدعب كه به هؤزى سل لو وی مردبوو» پیغه‌مبه‌ر 35 له نیوه‌راستی جه نازه که یه وه 


وەستابوو بو نویژ کردنه که. 


کق‌بوونه‌وه‌ی جه‌نازه‌ی مندال و ثافره‌ت پیکه‌وه 
۷- «عَنْ عمّار قال: حَضرث جَتَارَةَ صَبِي وَامْرأَة فَقُدَمَ الصبيْ مما يَلِي الْقَوْ َْضعَتِ 
مره وَرَاءَهُ فَصَلّى عَلَيْهِمَاء وَفِي الْقَوْم بو معید الْخُدْرِيُء وَابْنْ عبّاس, ویو قَتَادَةَ ویو هُرَيْرَة 
مت فَمَالَنُمْ عن ذلك فَقَالُوا: ال 
واته: عدمار ده‌لی: ئامادەی جەنازەی مندالیک و افره‌تیک بووم» مندالهكه 
پیشخرا له نزیکی خه‌لکه که داتراء ثافردته کدیش له يشتيدوه داتراء نينجا نوتةيان 
لەسەر كراء وه له ناو خدلكه که يشدا كديبو سەعیدی خودری و يبنو عه‌بباس و نه‌بو 


)۱ صحيح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۲۲ و ۱۳۳۱ و ۱۳۳۲ء ومسلم: ۸۷ و ۹16/۷۸ وأبو داود: ۲۱۹۵ء والترمذي: ۱۰۳۵ 
وإبن ماجه: ۳٩ع۱.‏ 


(۳) صحیح. أخرجه آبو داود: ۳۱۹۳. 
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قه‌تاده‌و نه‌بو ھورەیرەیان کت تیدا بووء پرسیارم كرد ده‌رباره‌ی ئەوہ وتيان: ەوە 


سوننه نه. 


کوّبوونه‌وه‌ی جه‌نازه‌ی پیاوان و ثافره‌تان 
۸ء «عن تافع. أَنَّ ابْنَ عْمَرَ رَضِيَ اللَهُ عَنْهُمَا صلّی عَلَى تشع جَتَائِرَ جَمِيعاً فَجَعَلَ الرْجَالَ 
يَلُونَ الما وَالنْسَاء لین الْقبْلة قَصَفَمُنَ فا َاحداً وَوْضْعَتْ جَتَارَةُ 93 توم نت علي امْرَأَة 
عْمَرَ بْنِ الْخَطاب, وانن لها يُقَالُ لَهُ رید وضعا جَمِيعاً وَالِْمَامُ يَوْمَئْذْ سَعِيدُ بْنُ الْعَاصِ وَفِي 
الاس ابْنْ عُمَنَ وَأَبُو هُرَيْرَةَ وأَبُو معید. وَأَبُو قَتَادَة وضع الْعُلَامُ مما يَلِي الْإمَامَء فَقَالَ رَجُلٌ: 
انكرت ذلك فَنَظَرْتُ إِلَى ابن عَبّاسء وَأَبِي یر وبي معید. وآبي قَتَادَةَ فَقُلْتُ: مَا هَذَا؟ 
قَالُوا: هي السْنَةُم'''. 


¥ 


1 


واته: نافیع ده‌گیریته‌وه: يبنو عومه‌ر (خوا لڼیان رازى بی) نویژی لەسەر نو 
جه‌نازه کرد پیکه‌وه, پیاوانی له نزیک نییام داناء ئافرهتانيش له لای قیبله» هه‌موویانی 
ربز کرد به به‌ک پیز» جه‌ناز‌ی وم كهلثومى کچی عەلی خنزانی عومه‌ری كورى 
خه‌طاب. وه مندالیکیشی پیی ده‌وترا زه‌ید هه‌موویان پیکه‌وه دانرابوون یمامیش لهو 
رؤزهدا سه‌عیدی كورى عاص بووء وه ثيبنو عومه‌رو ئەبو هورهيرهو ئەبو سه‌عیدو 
هبو قه‌تاده له ناو خه‌لکه که‌دا بوون. منداله که له نزیکی نيام دانراء پیاونک وتی: 
تینکاری ئەوەم کرد (واته: پیم هدله بوو)ء که ته‌ماشای يبنو عه‌یباس و ئەبو ھورەیرەو 
ه‌بو سه‌عیدو ثهبو قه‌تادهم کرد وتم: همه جیه؟ ونیان: ئهوه سوننه‌ته. 
۹- «عَنْ سَمُرَةَ بْنِ جنذب هه أن رَسُولَ الله 3 صَلَّى عَلَى أَمْ فلان مَانَتْ في نقاسها: 
فَقَامَ في وسَطها». ۱ 

واته: سهموردى كورى جوندوب نله ده‌لی: پیغەمبەری خوا يه نویژی لەسەر 
دايكى فلانه کەس كرد كه به هؤى زەیستانی (منالبوونهوه) مردبووء له نټوه‌ړاستی 
جه‌نازه که‌یه‌وه وەستابوو. 
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په‌رئووکیب به‌تووکی جه‌نازه | ' 


۹ 


02 


ژماره‌ی تەکبیر (الله أكبر) كردن لەسەر جه‌نازه 
- «عَنْ ابي هُرَيْرَةَ لہ أن رَسُولَ الله يل نَعَى للنّاس النُجَاشِيْ, وَخَرَجَّ بهم فَصَف بهي 
وَکْبر ریم تَكْبِيرَات)1". 
وأته: هبو هوره‌یره له ده گیر نته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ع هه‌والی مردنى نه‌جاشی 
به خه‌لکی راگه‌یاند, بردنیه ده‌ره‌وه‌و پیزی كردن و چوار جار ته کبیری کرد. 


۱[ ۔ «عَنْ أي ا بن سيل نہ قال: مرضت امْرَأَةٌ من ۳۹ العوالي ا اي کے 
يي قَلَمًا e‏ تال ل عَنْهَا فَقَانُوا: 5 5 أوقظک مل الله E‏ عل - 
۳ دسا 

واته: ثه‌بو ومامه‌ی کوری سه‌هل ذه ده‌لی: افره‌تیک له خەلکی گوندو 
اواییه کانی ده‌ورو به‌ری مه‌دینه نه‌خوش که‌وت. پیغه‌مبه‌ریش 22 به چاکترین 
شیوه سه‌ردانی نه‌خوشی ده کرد» فه‌رمووی: ثه گه‌ر مرد تاكادارم بکه‌نه‌وه. ئافره‌ته که 
له شهودا مردو ناشتیان» يتِغهدمبهريان : يي لی اگادار نه كردهوه, کاتی روز بوويدوه 
يرسيارى ثافرهتهكهدى كردء وتيان: حه‌زمان نهكرد به خەبەرت بهینینه‌وه ثه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خواء ئينجا رؤيشت بو لای گؤرەکەی: نویژی لەسەر كردو چوار جار 
ته کبیری كرد (له نويزه که‌یدا). 
7- «عَن ابن أبي یی أنَّ زَيْدَ بْنَ آزقم هه صَلَّى علی جَتَارَةِ فَكَبّرَ عَلَيْهَا خَمساء وَقَالَ: 
كَيَرَهَا رَمُول الله 1 

واته: ئیبنو ثهبى له‌یلا دەگیریتەوہ: زەیدی کوری ئەرقەم ێت نوێژى لەسەر 
جهنازهيهى كرد بينج م جار ته كبيرى لەسەر كردوء وتی: : پیعه‌مبه‌ری خوا تل ه‌و 
پینج ته کبیره‌ی لەسەر (جەنازہ) كردوه. 


)۲( صحیح. 
(۳) صحيح. أخرجه مسلم: ۹10۷ء وأبو داود: ۲۱۹۷ء والترمذي: ۱۰۲۳ء وإبن ماجه: ۱۵۰۵. 
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پارانه‌وه (بة مردوو له نوټژی جه‌نازه) 

۲۴-۔ «عَنْ عَوْفٍ بُن مالك ف قال: سمغث رَسُولَ الله له صَلّی عَلَى جَتَارَةِ يَقُولُ: اللَهم 
اغفز لَه وَارْحَمْهُ وَاعْفُ عَنْهُ وَعَافه وَأَكْرمْ له وَوَسَعْ مُدْخَلَهُ وَاغْسِلهُ بماء َثلج وَبرده وَتَفه 
9 یییٰفئ 9+ ۹٘۶ 9ء" 
أهله. وَزَوْجاً خَيْراً من زُوْجه, وَقه عَذَابَ اقب وَعَدَات النّارِِ قال عَوْفُ: فَتَمَنَيْتُ أن لو كُنْتُ 
الْمَبّتَ لذعاء رَشولِ الله يي لدَّلِكَ الْمَيّت)'". 

واته: عه‌وفی كورى مالیک د ده‌لی: گوێم لئ بوو پیغه‌مبه‌ری خوا ين نویژی 
لەسەر مردوویەک كردو دهيفهرموو: خوايه لیٔی خۆش ببه و ره‌حمی پئ بكه و 
بیپاریزه‌و لی ببورهو له شونگه‌و ميوانداريهكى رێز لیگیراو دایبنی» وه شوینی 
بو فراوان بكه. وه به ئاوی باران و به‌فرو تهرزه بیشوره. پاکی بکه‌ره‌وه له گوناه 
ھەروەک چؤن پوشاکی سپی پاک ده‌بیته‌وه له چلک. وه ماله‌که‌ی بو بگوره به 
خانه‌یه کی خوشتر له‌وه‌ی دنیایی و که‌سوکاریکی بده‌ری له که‌سوکاره که‌ی چاکترو 
هاوسه‌رو خیزانیکی بده‌ری له هاوسه‌ره که‌ی باشتر بت بیپاریزه له سزای گور و 
سزای تاکز عه‌وف ده ی : ثاواتی ئەوەم ده‌خواست من مردووه که بووایهم, له‌به‌ر 
نزای پیغه‌مبه‌ری خوا 4 بو ئەو مردووه. 
۶۴ «عَنْ عَوّف بن مالك نله بَقُول: سمغث رَسُولَ اللّه 3 یْصَلي عَلَى مَيِّتِ فَسَمعْتُ 
في دُعَائِه وَهُوَ يَقُولُ: «اللّهُمَ اغفز لَه وَارْحَمْهُ وعافه وَاعْفُ عَنْهُ وَأَكْرمُ تُزلَهُ وَوَسْعْ مُدْخَلَهُ 
وَاغْسِلْهُ بالْمَاءِ وال وَالْبَرَ وَتَقه من الْخَطَايَا كَمَا نَقَيْتَ النّوْبَ ایض من الدَّنَسء وَأَبْدِلُْ دار 
خَيْراً من ذاره. وَأَهْلاً خیراً من أَهله. وَرَوجاً خَيْراً من وجه. وَأَذْخِلَهُ الْجَتّةَ وَنَجِّهِ من الثّار «أؤ 
قَال): وَأَعِذْهُ من عَذَابِ الْقَبْرن'". 


واته: عه‌وفی كورى مالیک ذه ده‌لی: گوێم لئ بوو پیغه‌مبه‌ری خوا ينه نوتزى 

دەکرد لەسەر مردوويه ک له نزاکەیدا دهيفهرموو: خوايه ليى خۆش ببه و رە٭حمی 
۳ 

یی بکه‌و بیپاریزه‌و لی ببوره‌و له شوینکه‌و میوانداریه کی پیز لیگیراو دایبنی. وه 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: 10 و ٩۱۳/۸۲‏ والترمذي: ١۱۰۲ء‏ وإين ماجه: ۱۵۰۰. 


)۲( صحيح. 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


په‌رتووکی 202222 , 
۲۷ 


شويّنى فراوان بکه» وه به ثاوی باران و بەفرو تهرزه بیشوره» ياكى بکه‌ره‌وه له گوناه ف 
ہەروەک جؤن يؤشاكى سبيت ياك كردوهتهوه. وه مالەکەی بز بگؤرہ به خانهيه کی 
خوشتر له‌وه‌ی دنیایی و که‌سوکاریکی بده‌ری له که‌سوکاره که‌ی جاكترو هاوسه‌رو 
خیزانیکی بده‌ری له هاوسه‌ره که‌ی باشتر بێت» بیخه‌ره به‌هه‌شته‌وه‌و بیپاریزه له ثاگر 

«يان فه‌رمووی»: بیپاریزه له سزای ناو گور. 

0- «عَنْ عْبَيْد بن خالد السلَمِيّ هه أن سول الله 5 آحَى بَيْنَ رَجُلَيْنِ فقتل أَحَدُهُمَا 

وَمَاتَ الْآخَرُ يَعْدَهُ فَصَلَیْتَا عَلَيْه فَقَالَ الب : ما فُلَتُمْ؟ قالوا: دَعَوْنَا لَهُ الم اغفز لَه اللَّهُمَ 
ارْحَمْهُ اللّهُمَ َلحقَه بصاحبه, فَقَالَ النَبِيّ 3 فان صَلَاتهُ بَعَدَ صلاته؟ وان ۳۹۹ بَعدٌ عَمّله؟ 

فَلَمَا بَيْنَهُمَا كَمَا بَيْنَ السَّمَاءِ وَالَْرْض» 0 


E 


واته: عوبەیدی كورى خاليدى سوللهمى نید ده گیریته‌وه: پیغەمبەری خوا تل 
برايهتى له نیوان دوو کەسدا کرد. یه‌کیکیان كوزراو ئەوی تريان دواى ئەو مرد 
نویژمان لەسەری کرد پیغەمبەر 5 فه‌رمووی: جيتان وت؟ وتيان: نزامان كرد 
بؤى خوايه لی خۆش ببه. خوايه ردحمى لئ بکه. خوايه بيكديهنه به هاودله كدى, 
پیغمبه‌ر ين فه‌رمووی: نویژی هم له کوی و نویژی ئهو له کوی؟ كردهودى ئەم له 
کوی و کرده‌وه‌ی ئەو له کوی؟ نیوانی ئەو دووانه ههر وه‌کو نیوانی اسمان و زه‌وی 
وايه (چونکه ثه‌وه‌ی دووه‌میان ته‌مه‌نی دریژتر بووه‌و کرده‌وه‌ی چاکی زیاتر ه نجام 
داوه). 
7- «عن آبي إِنْرَاهِيمَ الْأَنُصَارِيٌّء عَنْ أبيه رَضيَّ الله عَنْهُمَه أنه سمع الي تل یَقُول 
في الضّلاة عَلَى الْمَيْتَ: الم اغفز لحینا ومَیْتتاء وَشَاهِدِنًا وغائبتاه وذگرتا وَأَنْتَانَ وَصَغیرنا 
وَكَبِيرنَا)'". 


واته: ئەبو ثیبراهیمی ئەنصاری: له باوكيهوه (خوا لټیان رازى بى) ده‌گیریته‌وه: 
نهو بيستوويهتى پیغەمبەر ‏ له كاتى نوژ كردنى لەسەر مردوو دهيفهرموو: خوايه 
خۆش ببه له زيندوو مردوومان و له اماده‌و نائامادەمان و له نيرو مئ و بچووک و 
گه‌وره‌مان. 

(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۲۵۲۶. 
(۲) صحیح. آخرجه الترمذي: ۱۰۲۶. 
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رت سس للا 
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9 ۱۹۸۷- «عَنْ طَلْحَةَ بُن عَبّد الله بن عَوّف قال: صَلَيْتُ خَلْفَ ابْنِ عبّاس رضي الله عَنْهُمَا عَلَى 
جَتَازَق, فقراً بقاتحة الکتاب. وَمُورة وَجَهَرَ ی أَسْمَعته فَلَمًا فرع أَخَدْتُ بيده فَسَأَلُْهُ فَقَالَ: 
سنه و ۷ ۲ 
واته: طە‌لٰحەی كورى عهبدوللاى کوری عه‌وف دهلی: له پشتی یبنو عه‌بباسه‌وه 
(خوا لټیان رازی بی) نويزم کرد لەسەر جەنازەیەدک: سووره‌تی فاتیحه‌و سووره‌تیکی 
دیکه‌ی خویند به ده‌نگی بهرزء تا هه‌موومان گوێان لی بووء کاتی لئ بوویه‌وه ده‌ستیم 
كرت و پرسیارم لیکردہ وتی: سوننه‌ته‌و حدق و راسته. 
4- «عَنْ طَلْحَةَ بْنِ عَبْدِ الله قال: صَلَيْتُ خَلْفَ ابن عبّاس رَضي الله عَنْهُمَا عَلَى جنازة 
قسمثه يَقَْأ بقاتحة الکتاب. ما اتضرف أَخَدْتُ بیده. فَسَألئُ فَقُلْتُ: تفر قال: َعَم ال 


مگ ۔ و کک MM‏ 
حق وسنه)) . 


واته: طه‌لحه‌ی كورى عه‌بدوللا ده‌لی: له يشتى يبنو عهبباس (خوا لتيان پازی 
ا راج کر مهن فا زره ت کرت لی پور وزرا ا دوکر نید کان 
لی بوویه‌وه ده‌ستیم گرت و پرسیارم ليكرد, وتم: سووره‌تی فاتیحه ده‌خوینی؟ وتی: 
به‌لی» بێگومان ئەوہ حدق و ڕێّبازی پیغه‌مبه‌ری خوايه. 
۹۔ «عَنْ آبي أَمَامَة ينه قال: السُنَةُ في الضلاة عَلَى الْجََارَة أَنْ یف في التَكْبِيرّة الڈولی بأ 


الْقُرَآن مُخَافَتَة ثم یکی ثلاث وَالتَّسْلِيمُ عند الآخرّة»"" 


واته: هبو ومامه ضيه ده لى: سوننەت (واته: رلبازی پیغه‌مبه‌ری خوا) له نویزی 
جەنازەدا ثه‌وه‌یه له دواى ته کبیری يه كەم سوورهتى فاتيحه به شاراوه‌یی بخوینریت» 
پاشان سی جار ته کبیر بکات. له کو تەکبیریشدا سدلام بداتهوه. 


- (عَنْ قُتَيْبَهُ قال: حَدَّتَنَا الب عَنْ ابن شهاب. عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ سُوَيْدٍ الدَّمَشْقيّ الْفَهْرِي 


عَنْ الضَّخَّاكَ بْن فیس الدَّمَشْقَيّ بتخو ذَلك0". 

(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ٣۱۳۳ء‏ وأبو داود: ۳۱۹۸ والترمذي: ٠١75‏ و ۱۰۲۷ء وإين ماجه: 16450. 
۲( صحيح. 

)۳( صحیح۔ 

)©( صحیح۔ 
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پەرتووکی بەرتووکہ جهنانه کن . 


YY 
9 واته: قوتهيبه ده‌لی: لەیث بؤى باس کردین, له ثیبنو شیهاب. له موحه‌ممه‌دی‎ 


كورى سوه‌یدی دیمه‌شقی فيهرىء له ضه‌حاکی كورى قهيسى دیمه‌شقی, وه کو ئەو 
فهرموودهيه (ى پنش خۆی). 


فەزل و گه‌وره‌یی ئەو که‌سه‌ی سەد كەس نونژی لەسەر دەکەن 


سج ور اكه ین ع موس اس 5 ي له کں۔> م و مرو ورگ من عه ۔ 
-0١‏ «عَنْ عَائْشَةَ رضي الله عَنْهَاه عن اي 36 قال: مَا من مَیّت يُصَلَي عَلَيْهِ مه من 
الْمُسْلمَِينَ ا نَ أَنْ يَكُونُوا ماه يَشْمَءْ نَ الا شمه 0 


واته: عائيشه (خوا لنی پازی بی) ده گیر نته وه: پیغه‌مبه‌ر تل فه‌رموویه‌تی: هيج 
مردوویه‌ک نيه کومه‌لیک له مسولانان نوێژى لەسەر بکه‌ن ریژه‌یان بگات به سهد 
كەس وء تکای بو بکەن: ثیللا تکاکه‌یان وه‌رده گیری (بو مردووه که). 


۲۳- «عَنْ عَائْشَةَ رَضيَ الله عَهاه عن الب ی قال: لا يَمُوتُ أَحَدٌ مِنّ الْمُسْلِمِينَ فَيُصَلّي 
عَلَيْهِ مه من الاس فَيَبْلُحُوا أَنْ يَكُونُوا مائةً, فَيَشْفَعُوا إلا شُفْغوا فیه»۳. 

واته: عائيشه (خوا لڼی رازى بئ): ده کیرنته‌وه: پیغەمبەر ا فەرموویەتی: هيج 
کەسیک له مسولانان نامری کؤمەلیک له خەلکی نويزى لەسەر بکەن رِیِژەیان 
بگاته سەد كەس و تکای بو بکه‌ن. ثيللا تکا که‌یان وه‌رده گیری (بوی). 


۳- «عَنْ أبي بکار الْحَكَمْ بنْ فَرُوخ, قال: صَلَّى بِنا و الْمَلِيح عَلَى جَتَارَة فَظَتنَا أنه قذ کب 
اقل عَلَيْنَا بوجهه. فَقَالَ: أقيمُوا صُفُوفَكُمْ وَلْتَحْسْنْ شَفَاعَتكُمْ, قَالَ بو الْمَلیح, حَدَثَني عَبْدُ 
الله وَهُوَ ابْنْ سَلِيط عَنْ إِحْدَى أمهَات الْمُؤْمِنِينَ وهي مَيِمُونَهُ رَضيّ اللَهُ عنها روج الب عل 
قَالَتْ: أَخْبَرَنِي اللي يي قال: مَا من مَيّتَ يَُلّي عَلَيْه امه من النَّاسٍ لا شُْعُوا فيه. فَسَأَلْتُ 


هر ر وگو ميد کەو م 
أبَا الْمَليح عن الامّ: فقال: أَرَبَعونَ»'". 


واته: ەبو به‌کار حەکەمی كورى فهرروخ ده‌لی: ه‌بو مهليح نویژی بو كردين 
لدسهر جەنازەیەک: گومانمان برد ته كبيرى کردبیت (بەلام دەستی پئ نه کردبوو) 
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۱ پەرتووکی به‌تووکی‌جه‌نانه ل 


۲۷ 


2 ړووی تیکردین به روخسارىء وتی: ریزه‌کانتان ریک بخەن و تکاکردنتان با چاک 
بیت» هبو مه‌لیح ده‌ی: عه‌بدوللای كورى سه‌لیط بؤى باس کردم له یه‌ کیک له 
دایکانی ئیانداران. هویش مه‌یمونه‌ی خیزانی پیغه‌مبه‌ر 5 بووء وتی: پیغه‌مبه‌ر 
هه‌والی پێم داوهو فه‌رموویه‌تی: هیچ که‌سیک نيه بمری و کومه‌لیک له خدلكى 
نوێژى له‌سه‌ر بکه‌ن (و تکای بو بكدن). ئيللا تکاکه‌یان لئ وه‌رده گیری. پرسیارم کرد 
له ه‌بو مهليح ده‌رباره‌ی ثه‌و کزمهله: وتی: (ژماره‌ی گه‌یشتبیته) جل که‌س. 


بابه‌ت: پاداشتی ئەو که‌سه‌ی نویّژ له‌سهر جه‌نازه ده‌کات 
6۶- «عَنْ آبي هْرَيْرَةَ ضيه قال: قال رَسُولُ الله يي: مَنْ صَلَّى عَلَى جَتَارَةِ فَلَهُ قیراط. وَمَنِ 
الْتَظَرَهَا حَنَّى تُوضَعَ في اللّخْد لَه قیراطان. وَالقیراطان مثل الْجَبَلَيْنِ الْعَظيمَيْنِ)(1). 


واته: ئەبو هورهيره ديه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 32 فهرموويهنى: ھەر كه سيك نوێژ 
لەسەر جه‌نازه‌یه‌ک بكات قیراتیکی بو هديه (له پاداشت) ههركهسيش چاوه‌روانی 
بكات تا (مردووه‌که) ده‌خرئته ناو كور ئهوه دوو قيراتى بو هديه. دوو قيراتيش به 
ئەندازەی دوو كتوى مه‌زنن (له ياداشت). 
0- «عَنْ آبي هْرَيْرَةَ ذفن قال: قال رَسُولُ الله : من شهد جَتَارَةَ حَنَّى يُصَلَّى عَلَيْهَا فَلَهُ قیراط. 
وَمَنْ شهد حَنَّى تُذْكَنَ فَلَهُ قیراطان. قیل: وَمَا القیراطان یا رَسُولَ اللّه؟ قَالَ: مثْل الْجَبَلَئْنِ لْعَظیمَیُن» " 
وأته: ه‌بو هورهيره د ده‌لی: پیغەمبەری خوا 9 فهرموويهتى: ھەر كەس 
اماده‌ی جەنازەیەک بت تا نوێژى لەسەر دە کرئ» ئهوه یەک قيراتى بو هديه (له 
پاداشت) هه رکه سیش اماده‌ی بی 5 ده‌تیزریت ه‌وه دوو قيراتى بۆ هديه. وترا: نهو 
دوو قيراته جين نه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا؟ فه‌رمووی: وه کو دوو کیوی مه‌زنن. 
7- «عَنْ ابي هُرَيْرَةَ یه أن رَسُولَ الله و قال: مَنْ تبح جَتَارَةَ رَجُلٍ مُسلم اختساباً فَصَلَى 
عَلَيْهَا ودَفتها فَلَهُ قیراطان, وَمَنْ صَلَّى عَلَيْهَا ثم رَجَعَ قَبْلَ أَنْ تفن فَإِنَهُ يرع بقبراط من الْأَخْر)". 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۳۲۳ و ۱۳۲۶ و ۰۱۳۲۵ ومسلم: ۵۲ و ۰۹۶۵/۵1 وأبو داود: ۳۱۱۸ و ۹٦۴۱ء‏ والترمذي: 
۰ وإبن ماجه: ۱۵۳۹ 


(۲) صحیح. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۷؟. 
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يهرتووكىف 200-57 ' 


۵ 
واته: ئەبو هوره‌یره فد دهكتريّتهوه: پیغەمبەری خوا ی فه‌رمویه‌تی: ھەر كەس ¶ 
شوینی جەنازەی پیاویکی مسولان بکەویّت به ومیدی پاداشت. ئینجا نویژی 
لدسهر كردو ناشتى ئەوہ دوو قيراتى بو هه‌یه هه‌رکه‌سیش نویژی لەسەر بكات 
پاشان بگه‌ریته‌وه پیش ئەوەی بنێژرێت» ئهوه به یەک قيرات پاداشت دهكهرئتهوه. 
۷- «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ يه قال: قال رَسُولُ الله 4: مَنْ تبع جَتَارَةَ فَصَلَى عَلَيَْا ثم انُصَرَقَ 
ْلَه قیراط من الاج وَمَنْ تَبِعَهَا فَصَلَّى عَلَيْهَا ثُمْ قَعَدَ حَنَّى فرع من دَفْنها فَلَهُ قیراطان من 
اج 0 واحد منهُمًا آغظم من آخد»۲. 
واته: هبو هوره‌یره حي دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس شوێنى 
جه‌نازه‌یه ک که‌وت و نویژی لەسەر کرد» پاشان گه‌رایه‌وه هوه یه ک قیرات پاداشتی 
بو هديه. ھەر کەسیش شوینی که‌وت و نویّژی له‌سه‌ر کرد. پاشان دانیشت تا لئ 
بوونه‌وه له ناشتنی ئەوہ دوو قیرات پاداشتی بو ههیه. ههر يه کیک لهو دووانه 
مه‌زنتره له كيوى وحود. 


vw و‎ 


دانیشتن پیش ئه‌وه‌ی جه‌نازه دابنریت 


۸- «عَنْ آبي سعید نف قال: قال رَسُولُ اللّه 3: إِذَا ریم الْجَارة فَقُومُوا وَمَنْ تَبِعَهَا فلا 


واته: هبو سه‌عید ت ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر جه‌نازه‌تان 
بینی» هه لسن هه‌رکه‌سیش شویّنی که‌وت با دانه‌نیشی تا داده نرێت. 
وه‌ستان بو جه‌نازه 


8- «عَنْ مَسْعُودِ بن الْحَكَم عَن عَليیْ بن أبي طالب نله أَنّهُ ذکر الْقيَامُ عَلَى الْجَتَارَهِ حتّی 
توضع فقال علي ن بي طالب: قَامَ رَسَول اللّه 0 ثم فَعَذَن!". 


)۲( صحیح. 
(۳) صحيح. أخرجه مسلم: ۸۲ و ٩۱۲/۸۶‏ وأبو داود: ۴۱۷۵ء والترمذي: ١١۱۰ء‏ وإبن ماجه: .۱٥١١‏ 
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5 په‌رئووکی بتووکی جه‌نانه ا : 


۲٦ 


9 


واته: مه‌سعوودی کوری حه کهم ده گیریّته وه: باسی وه‌ستان لدسهر جه نازه كرا 
له لای عه‌لی کوری ئەبو طالیب ده تا داده‌نری» عه‌لی کوری ثه‌بو طالیب وتی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی هه‌لسا پاشان دانیشت. 
۰٠۔‏ «عَن عَلِيّ ظَيه قال: رَآَيْتُ رَسُولَ الله ¥ قَامَ متا وَرَينَاهُ َعَدَ فَقَعَدْتم!'' 

واته: عدلى دق دهلی: بیغه‌مبه‌ری خوام بینی هه سا يمدش هه لساين. وه 


بینییان دانيشت ئیمه‌ش دانیشتین. 


١‏ -«عن الْبَرَاءِ لہ قال: خَرَجْنَا مَعَ رَسُولِ اللّه ‏ في جَتَارَق, فَلَمَا انْتهَيْنَا إلى ابر وَلَمْ 
يُلْحَدْ فَجَلَسَ وَجَلَسْنَا حَوْلَهُ گان عَلَى ر#وستا الطَّيْرَّع". 

واته: به‌راء تچ دە ڵى: لەگەل يتِغهدمبهدرى خوا 5 دەرجووین به جەنازەیەکەوہ 
کاتی گه‌يشتینه لای گوره که هیشتا ته‌واو نه‌بوو بووء ئەو دانیشت و تیمه‌ش دانیشتین 
هدر وه‌کو ئەوەی بالنده لەسەر سه‌رمان هه‌لنیشتبی (جوله‌و قسه‌مان نه‌ده‌کرد). 


ناشتنی شه‌هید به خوزنه که‌یه‌وه 


٣٢‏ د(ِعَنْ عَبْد الله بن تَعْلَيَةَ لہ قال: قال سول الله E‏ لقتلی أَحد: زَمُلُوَهُمْ بدمانهم. 
اه یس کلم ینم في الله لا ياي یوم الْقِيَامَةِ یَدمَی, له ون الم وَرِیحه ریخ المشكِ»”. 

واته: عه‌بدوللای کوری ثه‌عله‌به ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 به کوژراوه‌کانی 
وحودی فه‌رموو: بیانپیچنه‌وه به جله خویناویه کانیان. چونکه له رؤزى دواییدا 
ههر برینیک که بووبیته برین له ثه‌ندامه‌کانی جه‌سته خوینی لی بچوری کاتی 
خاوه‌نه که‌ی دبّت په‌نگه که‌ی په‌نگی خوئنه‌و بونه که‌ی بؤنى ميسكه. 


شه‌هید له کوت ده‌نیزری؟ 


و یه 


ماو ور و و هو 5 ہے هة تہ ای 7 0 ۳ 206 
٣‏ «عَنْ عْبَيْدُ الله بُْ مُعَيّةَ ذه قال: أصيبَ رَجُلانِ مِنَ الْمُسْلِمِينَ يَوْمَ الطاثف فحملا إلى 
و 7 ول مر 5؟ وہ یہ ره #4 ہے ب ںوھ ووت وس ہہ اسه رو 35 صللا 

رسول اللّه 3 فَأْمَرَ آن يُدَْنَا حَيْثُ أصيبّاء وَكَانَ ابْنْ مُعَيّةَ ولد عَلَى عَھْدِ رشول الله يلقي “'. 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۳۲۱۲ و ۶۷۵۳ و 6۷۵۶ وابن ماجه: ۱۵۶۸ و .۱۵۶٩‏ 


)۲( صحیح. 
)٤(‏ ضعیف ال(سناد. 
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پەرتووکی 2022-7 ! 


۷۷ 
واته: عهبدوللاى كورى موعديه تفه ده‌لی: دوو بياو له مسولانان شههيد كران 2© 
یھ ..- پی | ابن 3 لاہ د 
له جەنگی طائیف هینران بو لای پنغه‌مبه‌ر . فەرمانی كرد لهو شوينه بنیژین كه 
شەھید کراون» ثیبنو موعدييه له سهردهمى پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له دایک بوو. 
سر ا ۳ 57 2-191 قھ سدور 35 رو ی ملل ٤ہ‏ دوه و كه و و نے 

۹۶ ۔ «عن حابر بن عبد الله رضي الله عنھماء أن النبيّ 3 آمر بقتلی احد أن بَردوا إلى 
مصارعهم وَكَانُوا قَدْ نُقلُوا ای الْمَديتَة»'". 

واته: جابری كورى عهبدوللا (خوا لێیان رازى بى) ده كئرئِتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا 
0927 سے 2 
5 فەرمانی كرد بەوانەی له جه‌نگی وحود کوژران بگەریِئریِنەوہ بو ه‌و شویّنەی 


0 «عَنْ جابر ذه أنَّ لبي ج قال: اذفِٹوا الْقَتْلَى في مَصَارعِهِمْ)'". 


واته: جابر 2 دهكيرنتهدوه: پیغەمبەر 5 فه‌رمووی: کوژراوه‌کان بنیژن لهو 


شوئنه‌ی تيايدا كوزراون. 


بابەت: ناشتنی هاوبهشدانهران 

٦۔‏ «عَنْ علي د قال: فلث للنَّبِيَ 3: إن عَمّكَ الشَّيْحَ الضال مَاتَ فَمَنْ يُوَارِيه؟ قال: 
اذْهَبْ فَوَارِ أَبَاكَ ولا تُحْدئَنّ حَدثاً حَنَّى ناو فَوَارَيْئُهُ نم جنْتُ, فَأَمَرَني فَاغْتَسَلْتُء وَدَعَا 
لي» وَذَكَرَ دعاء لم أَحْفَظة»". 

واته: عه‌لی ذل ده ی : به پیغه‌مبه رم 5 وت: مامه به ته‌مه‌نه گومراکەت مرد کی 
ده‌ینیژی؟ فه‌رمووی: برؤ باوکت بنیرژه» هیچ مه‌لی تا دئيتهوه بو لام منیش دامپزشی 
پاشان که‌رامه‌وه بو لای فه‌رمانی پیکردم منیش خوم شورد» وه نزای بو کردم 
نزایه کی کرد له‌به‌رم نه‌ماوه. 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۱۵۳۳ و ۰۳۱۲۵ والترمذي: ۱۷۱۷ء وإبن ماجه: ۰۱۵۱7 
۲( صحیح. 
6 صحیح. 
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ا یه‌رئووکی ۱ بهرتووکی‌جه‌نانه .۰ 


۳۷۸ 


9 
گوّری لادړو ناودر 
وشدى (اللحْدٌ): بريتيه له برينى زەوی له كهنارهوه له لای قيبله. (الشقٌ) بريتيه 


له برینی زه‌وی له نیوه‌راسته‌وه. 
٠٣۷‏ ۔ «عَنْ سعد ينه قَال: أَلْحِدُوا لي لخد وَانصبُوا علي تضباً گمَا فعل برسول الله . 


واته: سه‌عد لہ ده‌لی: گوړێکی لادرم بو لئ بدهن و شتيكم له بان سەر (گؤرەکەم) 
بو بچه‌قینن» وه کو چۆن بو پیغه‌مبه‌ری خوا ب كرا. 
۸ «عَنْ عامر بْنِ سَعْد دين أَنَّ سَعْداً لَمّا حَضَرَنهُ الْوَقَاهُ قَالَ: ألْجدُوا لي لَحْدَاَ وَانْصِبُوا 
عَلَيّ تب" كما فعل پرشول الله نہ 

واته: عامری کوری سه‌عد ده ده گیرنته وه: کاتی سدعد اماده‌ی سه‌رمه‌رگ بوو 
وتی: گوریکی لادرم بو لی بدەن و شتیکم له بان سەر (گوره که‌م) بو بچه‌قینن» وه کو 
چون بو پیغه‌مبه‌ری خوا ينه کرا. 


5 


۹۔ «عن ابْن عَبّاس رَضيّ ال عَنْهُمَا قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله #: اللَحْدُ لته وال لَیرتا»۳. 


واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لییان پازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رمووی: 
گوری لادړ (شیوازی) ئیمه‌یه‌و گوری ناودریش شئوازی غه‌یری تیمه‌یه. 


35 35 2 ۳ 1 ہے" 
بابەت: جاكتر وايه كور قوول بکریت 
اه - 0 7 ہو 525 کے ںیہ رو ۶ مر کے او ا ساسع 4 7 
۰ «عَنْ هشام بن عامر نه قال: شَكَوْنَا إلى رَسُول اللّه ‏ يَوْمَ آخد. فَقَلَنَا: یا رَسُول الله 
الْحَفْرُ عَلَيْنَا لک (نسان شدید؟ فَقَالَ رَسُولُ الله : الحفرُوا وَأَعْمقُوا وَأخسئواء وَاذْفِنُوا الاثیْنِ 
ولا في قَبْر واحد قَالوا: فَمَنْ نُقَدُمُ یا رَسُولَ اللّه؟ قال: قَدمُوا أَكْتَرَهُمْ قُرْآنَا قال: فَكَانَ 
أبي تال ثلاثة فى قَبْر واحد». 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۹7۱ وین ماجه: ۱۵۵7 
(۳) صحیح. آخرجه أبو داود: ۳۲۰۸ والترمذي: ۱۰۶۵ وإين ماجه: 1006. 


.۱۵۱۰ صحیح. آخرجه آبو داود: ۳۲۱۵ و ۲۲۱۱ و ۰۲۲۱۷ والترمذي: ۳ وإبن ماجه:‎ )٤( 
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به‌رتووکی 4 بەرتووکہ جەنازە کا 1 


واته: هيشامى كورى عامر تچ دهلى: سکالامان رتو لای تفه مدر نوا عله له 0 
رؤزى وحود. وتمان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء جال كردن بو هه‌موو كه سيك زور كران و 
سه‌خته لەسەرمان (جونكه مردووهكان زؤرن)؟ پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ فەرمووی: چال 
بکه‌ن و قولى بکەن و جاكى بكدن, دوو كەس و سی كەس پیکه‌وه بخه‌نه ناو يدك 
گؤرییکەوہء وتيان: کامەیان پیش بخدين ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا؟ فه‌رمووی: ئەوەیان 
پیشبخه‌ن قورئانى زورتر لهبهرهء وتى: جا باوكم سییه‌مینی سی کەس بوو له ناو 
یه ک گوره که‌دا. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌نده‌ی سوننه‌ته گۆر فراوان بكرتت 
١‏ «عَنْ هشام بْنِ عامر که قال: لما گان يوم آخد أصيبٌّ مَن أضيت من الْمُسْلمَينُ: 
وَأَضَابَ الاس حِرَاحَاتٌ فَقَالَ رَسُولُ الله : اخفرُوا وَأَوْسعُواء وَاذفثوا الانْتَيْن وَالثَلَانَةَ في 
الق وَقَدْمُوا َكْتَرَهُمْ قرآناً»''. 


واته: هیشامی كورى عامر د ده‌لی: له پوژی وحودا ئەوەی کوژرا له مسولمانان 
كوزراء خه لكيكى تريش بريندار بوونء پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: چال بکەن 
و فراوانى بکەن دوو كەس وہ سی كەس پیکه‌وه بخه‌نه ناو يەک گؤرەوەو ئەوەی 
قورئانى زؤرتر لەبەر بوو پیشی بخەن. 


دانانی يارجه قوماش له ناو گوریچکه, يان گوری لادر 


۷ «قن ابن عباس رضي الله لها قل: جيل تخت تشول الله ل ین ذفن قطليقة 


۳ 


حمراء» . 


واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لییان رازی بی) ده‌لی: کات پیغه‌مبه‌ری خوا بل نیژرا 
پارچه قوماشیکی سوریان له ژری رٍاخست. 


(۱) صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: 7۷ والترمذي: ۸ع۱۰. 
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۸) 


$ 


ئەو کاتانه‌ی قه‌ده‌غه‌کراوه مردووى تیدا بنیژریٰ 


۳ «عَن عُقْبَةَ بن عَامرٍ الْجْهَنِيّ ين قال: تلاث سَاعَاتٍ كَانَ رَسُولُ اللّه يناتا آن نُصَلْيَ 
فيهنَ أو نَقَبْرَ فیهن مَؤْتَانَاد حين تَطَلَعٌ الشمس بازغه حَنَى ترتفع وَحِيِنَ يَقُومُ قائم الظهيرَة 
حَتّى تَرُولَ الشّمْسُء وَحِينَ تَضَيّفُ الشَمْسٌُ للْعْرُوبٍ»)”". 


واته: عوقبه‌ی كورى عامرى جوهه‌نی تن ده‌لی: سی کات ههديه پیغه‌مبه‌ر 2 
قه‌ده‌غه‌ی لی کردووین نویژی تیدا بکه‌ین. يان مردوومانی تیدا بتیژین: کاتی خور 
هه‌لدیّت تا به‌رز ده‌بیته‌وه. کاتی خوری نيوهرؤ ده‌وستی و جیگیر ده‌بی تا خور له 
نیوه‌راستی اسمان ده‌ترازی و لاده‌دات. کاتیکیش خور خه‌ریکه ئاوا دەبێت 
۶ «عَن جابر ذه يَقُولُ: خطب رَشول الله يده فَذَكَرَ رَجُلاً من آضخابه مَاتَ قبر یلا 


۴ و 


وَكْفْنَ في گفن غَيْرٍ طاثل. فَرَجَرَ رَسُولُ الله ال أَنْ يُقْبَرَ إِنْسَانُ یلا لا أَنْ يُضْطَرٌ ای ذلك" 

واته: جابر ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تا وتاريدا باسى یەکیک له هاوهلانى 
كرد مردبوو به شهو گؤریان بو هه‌لکه‌ند. وه كفنيان بۆی كرد كفنيكى باش نهبوو. 
پیغه‌مبه‌ری خوا يه سهرزهنشتى کرد کەسیک له گر بنریت له شەوداء مەگەر 
ناجارى بیت 


ناشتنى کومه‌له که‌ستک له یه‌ک گۆردا 


صات النَّاسَ حَهد شدید, فقال الي 


ې 5 


۰۹06 ۰- «عَنْ هشام بْنِ عامر سی : 
الائتیْن ا: ا ول الله فَمَنْ ْمَدمْ؟ قال: 


۰ 
3 
7 
7 


: : احفروا وَأَؤْسعُواء وَادْفنُوا 
قَدْمُوا رهم قُرآنام''' 


از ای ۳ تا 1 5 .2 aY‏ 4 00 ہس ے 
وأته: هيشامى كورى عامر ونه ده‌لی: کاتی له رورى وحودا خدلكى نووشی 
سەختی و نارهحهتيهكى زور بوون به بونه‌ی كور هه لکه‌ندنه‌وه, پنغه‌مبه‌ر ی فەرمووی: 
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۸۱ 


چال بکەن و فراوان و جاكى بكدنء دوو كەس وہ سی كەس پیکەوہ بخەنە ناو هم 
يدك گؤرەوہ: وتيان: کامەیان پیش بخدين ئەی پنغه‌مبه‌ری خوا؟ فه‌رمووی: ئەوەیان 
پێشبخەن قورئانى زؤرتر لهبهره. 

7ھ ۳ 03 2 ہر 52 ف سة 5 وا روص گنو 8 سر ھا ل 5 مزع 
٦‏ «عَنْ هشام بْنِ عامر طن قال: اشتذ الجراخ يَوْمَ اخد فشكي ذلك إِلَى رَسُولِ الله 5 
فَقَالَ: اخفزوا وَأَؤْسعُوا وَأَحْسِئُوا وَاذفئوا في الْقَبْرِ الاننَيْنِ وَاللائةه وَقَدّمُوا أَكْتَرَهُمْ فرآنا»۳. 


واته: هيشامى كورى عامر ظه دەلٰی: له رؤزى وحود سكالاى برينداريى و ماندوو 
بوون كرا بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا يل به هؤى گور هه‌لکه‌ندن. ئەویش فه‌رمووی: جال 
بکەن و فراوان و جاكى بکەنء دوو كەس وہ سی كەس پیکه‌وه بخه‌نه ناو یک 
گؤرەوہ وه ه‌وه‌یان پنشبخهن قورئانى زؤرتر لهبهره. 


۷- «عَنْ هشام بْن عامر دنه أنَّ رَسُولَ الله ي قال: اخفروا وَأَحْسِئُواء وَاذفثوا الاثْیْنِ 


ہے ا٤ے‏ 


وتات وَقَدّمُوا أَكْتَرَهُمْ فرآنا 


ان 
واته: هيشامى كورى عامر ذه دهكيرئتهدوه: پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ فه‌رمووی: جال 
بکەن و فراوان و جاكى بکه‌ن. دوو كەس و سی كەس پیکه‌وه بخه‌نه ناو يەک 


گؤرەوہ وه ئەوەیان پێشبخەن قورثانی زؤرتر لهبهره. 


كص پیش ده‌خریت له ناو گۆردا كاتف كؤمملَيك يتكهوه دەنیژرین؟ 
a‏ 2 3 27 تات ۱۱+( ات کے > 2 ۾ مراد قم کو اق 

۸۔ «عَنْ هشام بن عامر 5ن قال: قتل آبي يَوْمَ آخد. فَقَالَ اللي 45: اخفرُوا وَأَؤْسعُوا 
َأخیثوا وَاذْفِنُوا الانْئِنِ وان في الب وَقَدّمُوا أكتَرَهُمْ قُرآتاً. فَكَانَ أبي تالت ثلائةء وَكَانَ 
أَكْتَرَهُمْ قُرآناً فَقدمَ)'''. 

واته: هيشامى كورى عامر ی ده‌لی: باوكم له رؤزى وحود کوژراء پیغەمبەر 
يك فهرمووى: جال بکه‌ن و فراوان و جاكى بکەنء دوو كەس و سی کەس پیکەوہ 
بخه‌نه ناو یەک گوره‌وه» وہ ئەوەیان پیشبخه‌ن قورئانى زؤرتر لەبەرہء جا باوکی من 


سییه‌مینی سئ که‌سه که بووء جا ئەوان قورئانی زياتريان لەبەر بوو پیش خران. 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


1 پەرتووکی 20-7 


۱۸۲ 
ده‌رهتنانی مردوو له ناو گوّری لادر دوای ه‌وه‌ی ده‌خرتته ناوی 
۹۔ «عَنْ جابر تفن يَقُولُ: آتی الب يد عَبْدَ الله بْنَ أبَيّ بَعْدَ ما أُذخل في قبرہ فَأَمَرَ به 
ماو ر 8390808 ع نەن کی یں یا 3 5 ہر٤ے؟_‏ ےھ ے رز و و ۶ وم 
فاخرج. فوضعه عَلَى رَُكْبَتَيْه وَنَقَتَ عَلَيْهِ من ريقه. والبَسَه قمیصه. وَاللَهُ أغلم»'". 


واته: جابر ڭە ده‌لی: پێغەمبەر ين هات بو لای گؤری عدبدوللاى كورى ئوبه‌ی 
دواى ئەوەی خرابوويه ناو كؤرهكديهوه؛ فهرمانى کرد بؤيان ده‌رهیناء ئینجا خستيه سەر 
هه‌ردوو ئەژنۆى» فووى كرد بەسەریدا له لیکی. کراسه که‌ی لەبەری کرد خوا زاناتره. 
٠۔‏ «عَنْ جاہر ضيه يَقُولُ: لنْ ان ل أَمَرَ بعند الله بن أَبَيّ فَأَخْرَجَهُ من قَبْره فَوَضَعَ 


رار ك ت ورن سم 0 ع کی رو ف ھا ق ا ا و از اک وق ت 
راسه على رَكْبَتَيّْه. فتفل فيه من ريقه. وَالَِسّه قمیصّهء قال چابر: وَصَلى عليّهء وَالله أغلم»'". 


وأنه: جابر فان دە لى: پیعه‌مبه‌ر 0 فهرمانى كرد عه‌بدوللای کوری توبه‌ی 
دهرهئئرا له گوره که‌ی ئینجا حكستيه سەر هدردوو ئەژنۆى› فووى كرد بدسهريدا 
لداليكق» كراس كدي لبوی کر جابر دول توهش لس كرف كوا واناترة: 


بابەت: ده‌رهینانی مردوو له ناو گور دوای ثه‌وه‌ی دهشاردريتهوه 
70 «عَنْ جابر ذه قال: دُفِنَ مَعَ أبي رَجُْلُ في الْقَبْرٍ قَلَمْ يَطبْ فلي حَنَّى أَخْرَجَْهُ ودنه 
١ (FT) m~ 12‏ 
على حدة» . 
واته: جابر ذه ده‌لی: باوكم لەگەل پیاونکدا له ناو یەک گوردا نیژرا دلم اسودہ 
نەبوو تا دەرم هیناو به ته‌نها ناشتم. 


نویِژ كردن لەسەر گۆړی مردوو (پاش ناشتنی) 


۳۲ «عَنْ يَزِيدَ بن ثابت ذه أَنّهُمْ خَرَجُوا مَعَ ول الله يه دات يَوْم فَرَأى قَبْراً جدیدا 
فَقَالَ: ما هَذَا؟ قالوا: هَذه فْلَانَهُ مَؤْلَاهُ بنی فُلان, فَعَرََهَا رَسُولُ الله ل ماتث ظهْراً وَأَنْتَ نَائمُ 


.۱۳۵۲ صحيح. أخرجه البخاري:‎ )٢( 
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YAY 
2 8“ ال فَلَمْ نُحِبّ آن نُوقِظَكَ بها فَقَامَ ول الله يتك وَصَفٌ لاس < و‎ 


1 


۱ 


قال: لا يَمُوتُ فيكُم میت مَا دُمْث بَيْنَ أَظْهُرِكُمْ لا آأَنثُمُونِي به. فَإِنْ صلاتي لَهُ رَحْمَة". 


واته: یه‌زیدی كورى ثابت نتب دہگیریّتەوہ: نه‌وان ڕۆژێک لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 
تلآ ده‌رچوون» گۆڕێكى تازه‌ی بینی» فه‌رمووی: ه‌مه چیه؟ وتیان: ئەمہ گؤری فلانه 
افره‌ته مه‌ولای نه‌وه‌کانی فلان پنغه‌مبه‌ری خوا تل ناسیه‌وه. وتیان: نيوهرؤ مردبوو 
توش خه‌وتبووی قەیلولەت ده کرد حه‌زمان نه‌کرد به خه‌به‌رت بینینه‌وه, پیغه‌مبه‌ری 
خوا ي هه‌لسا خه‌لکه كەش له پشتیه‌وه ريزيان به‌ست» چوار جار تهكبيرى کرد 
به‌سه‌ریدا (له نویْژه که‌دا) پاشان فه‌رمووی: ھەر كەس له تیوه مرد تاگادارم بکه نه‌وه 
مادام له ناوتاندام. چونکه نویَژی من بوی ره‌حمه‌ته. 
۳-«عَنْ مْلَيْمَان الشّيبَانِيّ عَن السْعْبي قال: أَخْبَرنِي مَنْ مَر مَعَ رَمُول الله 4 عَلَى قَبْرٍ 


سردم و 


مُنتہذہ فَأَمهُم وَصَف خَلقَهُء قُلْتُ: مَنْ هُو یا أب عَمْرو؟ قال: ابْنُ عَبّاس رَضِي الله عَنْهُمَا!". 


واته: سولهيانى شديبانى ده گیړێتهوه: شهعبى وتوويهتى: هدوالى يتدام ئەو 
کەسەی لەگەل پیغەمبەری خوا ييه تیپەری بهلاى تەنھا گزرنکدا دوور له گوره کانی 
ترء پیشنویژی بو كردنء ئەویش له يشتيهوه له ریزه که‌دا بووء وتم: نهو كدسه کی بوو 
ئەی باوكى عدمر؟ وتى: یبنو عهبباس (خوا لییان رازى بى). 
۶ «عن الشَّعْبِيُ قَالَ: أَخْبَرَنِي مَنْ رأی الي ك3 مر بِقَبْر منتبذ فَصَلَى عَلَيْهہ وف 
آضحابه خَلَقَهُ قیل مَنْ حَذَنَكَ؟ قال: ابْنْ عَبّاس رضي اللَهُ 0 


واته: شه‌عبی ده‌لی: هه‌والی يتدام ئەو که‌سه‌ی پنغه‌مبه‌ری كل بینی تیپه‌ٍی به 
لای ته‌نها گزړێکدا دوور له كؤرهكانى تر نویژی لەسەری کرد. هاوهله کانیشی له 
پشتی خویه‌وه ريز كردء وترا کی بؤى باس کردی؟ وتی: ثيبنو عه‌یباس (خوا لییان 
رازى بی). 


(۱) صحیح. آخرجه إبن ماجه: ۰۱۵۳۲۸ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۷ و ۱۲۶۷ و ۱۳۱۹ و ۱۳۲۱ و ۱۳۲۲ و ۱۳۲۱ و ۱۳۳۱ و ۰۱۳۶۰ ومسلم: ۱۸ و 
۹ء۱ وأبو داود: ۰۳۱۹۲ والترمذي: ۰۱۰۳۷ وابن ماجه: ۱۵۳۰. 


۳( صحیح. 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


: په‌رئووکی بهرتووکی‌جه‌نانه | 


۲۸۹ 

٥-۔‏ «عَنْ ابر تین أن النّبيّ 4 صَلَّى علی قبر امْرَأَة بَعْدَ ما دِفتث»". 

واته: جابر ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر 3 نویژی لەسەر گوری افره‌تیک کرد دوای 
ئەوەی نيزرا. 

سوار بوون دوای ناشتنی جه‌نازه 

٦۔‏ «عَنْ جابر بن سَمُرَةَ یه قال: خَرَجَ سول اللّه ‏ عَلَى جَتَارَةِ أبي الدخداح, قَلَمّا رَجَدَ 
ار 809020 0 0 ع ا ا ا ڪڪ 3 
اتي بفرس مُعْرَوْرَّىء فرکب وَمَشَيْنَا مَعَهُء'''. 

واته: جابری كورى سه‌موره تج“ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي ده‌رجوو بو جه‌نازه‌ی 


له بو دەحداح؛ کاتی گەرایەوہ ه‌سپیکیان بڑی هتنا زین نه کرابوو سواری بوو 
نیمه ش له که لیدا نان ده کرد. 


دانانی شتی زیاده لەسەر گۆڕ 
۷۔ «عَنْ جابر ذفن قال: نَهَى رمول اللّه يل آن يُبْتَى عَلَى الب أو يُرَادَ عَلَيْه َو یُجَصَض. 
زا سُلَيْمَان بن مُوسَی: أَوْ يُكْتَبَ عَلَيهم'"'. 
دروست بکری. يان خولی زیاتر بکرێت به‌سه‌ریدا. يان گه‌چکاری بکریت. 
سوله‌یمانی کوری مووسا (که يهكيكه له گیره‌ره‌وه‌ی هم فه‌رمووده) ئەوەشی زياد 
کردوه: يان له‌سه‌ری بنوسری. 


دروست کردنی دیوارو خانوو له‌سهر گوّر 
۸۔ «عَنْ جابر فيه يَقُولُ: نَهَى رَسُولُ الله ل عَنْ تقصیص الَْقْبُورِ أو یی عَلَيْهَاه و يَجْلِسَ 
(۱) صحيح لغيره. 


(۲) صحيح. أخرجه مسلم: 416 وأبو داود: ۳۱۷۸ء والترمذي: ۱۰۱۳ و ۱۰۱6. 
(۳) صحیح. أخرجه مسلم: ۹١‏ و ۹۷۰/۹۵ و ۳۲۲۵ و ٣۲۲۲ء‏ والترمذي: ۱۰۵۲ وإبن ماجه: ۱٥١١‏ و ۰۱۵1۳ 


)£( صحیح. 
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۲۸۰۵ 


واته: جابر ذه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا 2 ندهى كردوه له گەچکاری كردنى 0 
گوره کان يان خانووى لەسەر دروست بکرئ, يان که‌سیک لەسەری دابنيشى. 


گەچکاری كردنى گوره‌کان 
۹ عن اہر نه قال: ھی زشول الله ب عن تخصیص ابو 


واته: جابر جوز دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا نه‌هی کردوه له گه‌چکاری کردنی 
گوره کان. 


ته‌خت کردنی زه‌وی ثه‌گهر به‌رز کرایه‌وه 


مر فَضَالَةُ بقنره قسوي ثُمْ قال: سمغث رَسُولَ الله 35 يَأمُرُ بتسویتها»۳. 


واته: ومامه‌ی كورى شوفه‌ی ده‌لی : تیمه لەگەل فه‌ضاله‌ی کوری عوبه‌ید دق 
بووین له خاکی رؤمهكان, هاوه‌لیکیان مرد. فدضاله فه‌رمانی کرد گوره کەی ته‌خت 
كراء پاشان وتی: كولم لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا 25 فه‌رمانی کرد به تەخت کردنی 


(گزر)۔ 


۴١۔‏ «عَنْ أبي الهاج قال: قال عَلِيْ مه: ألا أَنِْعَئّكَ عَلی ما بَعَتَبِي عَليْهِ رشول الله کڈ 


1 


تَدَعَنَّ قَبْراً مُشرفاً لا مَوْيْتَةُ ولا صُورَةٌ في بَيْتِ الا طمَسْتھَام'''. 


وانه: كهبو هەییاج ددلى: عه‌لی ره وتی: ایا ردواندت بکەم بەوەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا ع ره‌وانه‌ی کردووم هدر گوریکی به‌رزت بینی حەتمەن تەختى بكه, ھەر 
وێنه‌یه کیشت بينى له مالدا لايبهره. 


)۱ صحيح. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: 4۱۸ وأبو داود: .۳۲۱٩‏ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۹٦۹ء‏ وأبو داود: ۰۳۲۱۸ والترمذي: ۹ع۱۰. 
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9 
سەردانی كردنى گوّرستان 


۲ «عَنْ بُرَیْدَةٌ له قال: ال رَسُولُ الله : تَهَْتكُمْ عَنْ زیارة القبْورِ فَرُورُومَاء وَتَهَیْنكُْ 
عَنْ لخوم الْأَضَاحِيّ فَوْقَ ثلائة انام فَامْسِكُوا ما بدا لَكُمْ وَتَهَْتكُمْ عن اللَبيذِ الا في سقاء. 
فَاشْرَبُوا في الأسقيّة كُلَهَا ولا تَشْرَبُوا مُسكرأً". 


واته: بورەیدہ د دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ين فهرموويهتى: ريكريم لیکردن له 
سه‌ردانی گۆڕستان» بەلام (لەمەودوا) سهردانى بکەن, وه ريكريم لیکردن له هه لكرتنى 
گؤشتی قوربانى له سهرووى سی ڕۆژەوە» (بەلام لەمەودوا) ئەوەی بۆتان ده كرئ 
لنی هه لبگرن؛ ريكريم لیکردن له دروست كردنى كيراوه مەگەر له جدوهنهدا ن‌بیت. 
(بەلام لەمەودوا) له ههموو قاب و قاجاخهكان بخونه‌وه. بەلام شتى سەرخۆشكەر 
مه خؤندوه. 
٣۳ھ‏ «عَنْ عَبْد الله بْنِ بُرَيْدَهَ عَنْ أبيه ضقن أَنّهُ كَانَ في مَجْلِسٍ فيه سول الله جر فَقَالَ: 
ِي كنت هکم آن تَأكُلُوا نُحُومَ الْأَمَاحِيّ لا ثاثا فَكُنُوا وَأَطْعِمُوا وَاذَخِرُوا ما بدا لَكُمْ ودگزت 
کم آن لا تَنْتبدُوا في الظرّوف الدُبَاءِ وَالْمرَقّتٍِ وَالنِّيرِ وَالْحَنْتَم انْتَبدُوا فیما رََيْتُمْ وَاجْتَنِبُوا كل 
مُشکر نکم عَنْ زیازة الْقُبُوِ فَمَنْ أَرَادَ آن یزور قیژ ولا تَفُولُوا هُجرًَ»”. 

واته: عه‌بدوللای كورى بوره‌یده ده‌گیرنته‌وه: له باوكيهوه نف نهو له كؤريكدا 
بوو پیغه‌مبه‌ری خوای ی تیدا بووء فه‌رمووی: به‌راستی من ریگریم لی كردن گوشتی 
قوربانی له سه‌رووی سی ڕۆژ زیاتره‌وه بخون. جا (لهمه‌ودوا) بخؤن و لێی هه لبگرن 
ئەوەندەی له تواناتانه, وه باسی ئەوەم بو كردن که كيراوه نه‌گرنه‌وه له ناو (الدیاء) 
کوله که و (الْمُرَدْت) قاپی بؤيه کراو به زفت و (التقیر) لقی دارخورماو (الْحَنْتَمٌ) 
کززه: (نمونکه تهوانه زوو گیراوه که دە کەن یه ماده‌ی سفرخوشکهز) تيت گیراوفیان 
تیدا بگرنه‌وه‌و خزتان به دوور بگرن له هه‌موو سهرخؤشكهريك. وه ريكريم لئ كردن 
له‌سه‌ردانی گورستان, ھەر كەس دهیه‌ویّت سه‌ردانی گورستان بکات با سه‌ردانی 
بکات» قسه‌ی خراپیش مه که‌ن. 
(۱) صحيح: آخرجه مسلم: ۹۷۷ AS‏ وأبو داود: ۳۲۳۵ و ۳۶۰۵ و ۹۸٦۲ء‏ والترمذي: ۱۰۵۶ و ۱۵۱۰ و .۱۸1٩‏ 


(۲) صحيح. 
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پەرتووکی بىچجںبشیفظ2ە) ' 


سەردانی گوّری هاوبه‌شدانه‌ر ان 


e‏ و رورت رش 2ت جد دو 5 رگ صلل 5ور اھ يرج عتكمس اسه رودع ديد 
“۴٤‏ «عَن آبي هَرَيْرَةَ نہ قال: زار وَسُولُ الله يل قَبْرَ أمّهء فَبَكَى وَأَبْكَى مَنْ حَوْلَهُ وَقَالَ: 
اسْتَأَذَنْتُ رَبِي كبك في اَن آستغفر آها فَلَمْ يُؤْدْنْ لي واستاذنث في آن آژوز قَبْرَهَا فَاذنَ لي» 


فَرُورُوا الْقُبُورَ فَإِنَهَا تُدَكْرْكُمْ الْمَوْتَ». 


واته: هبو هورهیره تہ ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 سەردانی گزری دايكى 
کرد گریاو ده‌ورو به‌ری گریائك فه‌رمووی: داوام له په‌روه‌ردگارم کردوه داوای 
لیخؤشبوون بکەم بو دايكم ا نه‌دام» داوام لیکرد سه‌ردانی گوره که‌ی بکهم 
لەت دام سه‌ردانی گورستان بکه‌ن» جونكه مردنتان بير ده‌خاته‌وه. 


نەھہ كردن له داواى لیخوش بوون بو هاوبهشدانهران 


ریب ی ار قال ی در 2 5 09 جم 
الي مث عند وج وَعَبْدُ الله بْنُ آبي اميه فقال: أي عم ُل: لا لها الله كلِمَةٌ ام 
لک بها عِنْدَ الله ك فَقَارَ قال لَه و جَهْلِ وَعَبْدُ للّه بْنُ آبي أَيّة : یا با طالب. أَتَرْعَبُ عَنْ ملّة 


ہے عد مرو 


عبد اْمُطَلِبٍ؟ قلخ ا لمان عث کان آجر نکم به على مِلة بد اْمُطلِبِء َقَالَ لَهُ 
لب : لَأَمتَغْفِرَنَ لك ما نَم أنه عك فتزلث: +[ ها کارے ی ولت واوا 
للمشرکین 7 #التوبة, َنَرَلَت: ۴ نك لا دى مَنْ حبك (2) #القصص»" ۱ 

واته: سه‌عیدی كورى موسه‌ییب ده‌گیریته‌وه: له باوکیه وه ذه کات ئەبو طالیب 
له سه‌ره‌مه‌رگدا بوو پیغه‌مبه‌ر ی چووه ژووره‌وه بو لای له کاتیکدا نه‌بو جه‌هل و 
عه‌بدوللای کورٍی ته‌بو نومه‌یه‌ی لهلا بووء فه‌رمووی: نه‌ی مامم بلی: هیچ 
په‌رستراویک به حدق تیه جگه له اللّه, وشه‌یه که ده‌یکه‌مه به لگه بۆت له لای خوا 
7 ئەبو جه‌هل و عه‌بدوللای کوری تهبو ومه‌یه وتیان: ئەی هبو طالیب. ثایا يشت 
دەکەی له میلله‌تی عهبدولموطليب؟ بهردهوام قسەیان بو دهكرد تا کوتا وشه‌ی ثهوه 


بوو لەسەر میلله‌تی عەبدولموطلیبهء پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رمووی: داواى ليخؤشبونت بو 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۹۷۲۰ء وأبو داود: ۳۲۳۶ وإبن ماجه: ۱0٦٩‏ و ۱۵۷۲. 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳٣١‏ و ۳۸۸۶ و ٦٦٤٤‏ و 6۷۷۲ و ۰17۸۱ ومسلم: ۳۹ و 86/60. 
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7 ده كدم تا قەدەغەم لينهدكرئء ئينجا ئەم كأيهته دابەزى: ۶ ما ارت ی وال 
اموا أن تفقوا للم رکین (OR‏ (واته: واته: ره‌واو شايسته نيه بو پیغه‌مبه‌رو 
برواداران كه داواى لتبوردن بکەن بو هاوبهشدانهران). هه‌روه‌ها ئەمەش دابهزى: 
0 ہت نات (واته: به‌راستی تو هيدايهتى ئەو كدسه نادەیت 


٦ھ‏ دِعَنْ علنْ ذه قال: سَمعْث رَجْلاً َسْتَغْفْر لأََوَبْه 2 مُشرگان, فَقُلَتُ: أَتَسْتَغْفْرُ لَهُدَ 
وَهُمَا مُشرگان؟ فَقَالَ: أَوَ لَمْ يَسْتَعْفَرْ ز راهيم لأبيه؟ فَأَتیْتُ ث ال و فَدَكَرْتُ ذَلِكَ لَه فتزآث: 
۳ وا ارت سار برهي لابه إل عن مد وعدها! ااه نا #التوبة»" ۰ 


واته: عدلى ذه ده‌لی: گوێم لئ بوو پیاویک داوای لیخوشبوونی بو باوک و 
دایکی ده کرد ه‌وانیش هاوبه‌شدانه‌ر بوون» ونم: : ثایا داوای لیخوشبو بوونیان بو 
ده که‌ی له کاتیکدا ثه‌وان هاوبه‌شیان داناوه؟ وتی: ئەی یبراهيم داوای لیخوشبوونی 
بو باوکی نه کرد؟ هاتم بو لای پیغه‌مبه‌ر 4 ئەوەم بؤى باس و ينجا ئەم ثایەته 
دابهزيه خوارهوه: 00 وم کار اس مار نهیم لب ا عن عن مودو وعد 
اه 0 . (واته: وه داواى لیْخوشبوونی ثيبراهيم بو باوكى تهنها لەبەر وادەو 
به یتیک بوو که به باوکی دابوو). 


فهرمان كردن به داوای ليخؤشبوون بو برواداران 


۷۔ ہج أن كين بن و ولول کو اه هلوا یہو قات 
ألا دتم عَنّْى وَعَنِ الب كَي؟ فلا بَلَی, فَالَتْ: لما گائٹ لَيْلَتي التي هُوَ عثدي «تَعْني 

الب 5 الْقَلَبَ فَوَضَعَ نَعْلَيْهِ عِنْدَ رِجْلَيْه وَبَسَط طرف إِزَارِهِ عَلَى فراشه. کَلَمْ يَلْبَثْ لا ریت 
ظَنْ اني قَدْ رقذث. ثم الْتَعَلَ رویدا وَأَخَدَّ رِدَاءَهُ وید ثم قَتَحَ البَابَ رُوَيْدا وَحَرَع رید 
وَجَعَلْتْ دزعي في زأسي, وَاخْتَمَرْتُ نت إزاری, وَانْطَلَفْتْ في ره حَنّى جَاء البَقِيع: فرفع 
يَدَيْه ثلاث مَرات فَأَطَالَ ثم الْحَرَقَه قانحرفث. فأسرع فأسرغث. فَهَرْوَلَ فَهَرُولْتُ» فَأَحْضصَرَ 
فاخضرث. وَسَبَفْتُهُ قَدَخَلْتُ فَلَيْسَ إلا أنْ امطجَعْتٌ, فَدَخَلَ فَقَالَ: مَا لَك يا عَائِقَةُ حَشْدَ 
رَابيةً؟» قَالَتْ: لد قال: لَتُخْبرِنْي أو لَیْخْبرَلّي اللّطيفْ الْخَبِيرُ قُلْتُ: يا رَسُولَ الله بابي أَنْتَ 


(۱) حسن. أخرجه الترمذي: ۳۱۰۱۔ 
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oF 5‏ وو کے عن اهل 375 0 رو لے کی و لے ساس ج 1 7 144 
وامي فاخبَرته الحْبَرَ قال: فانت السواد الذي رَأيْتْ آمامي؟ قالث: نعم. فلهزنی في صدري 09© 


هزه وِجعتني, نم قال: أَظْتَنْت آن يجيف الله عَلَْكِ وَرَسُولَةُ؟, قُلْتُ: مَهُمَا یکتم الاس فَقَدْ 
عَلِمَةٌ الله قال: فان جبْریل أتاني حین رَأَيْت وَلَمْ يَدْخْلُ عَلَيْ وَقَدْ وَضْعْت ثيّاتكء قَنَادَاني 


تستوحشي. فَأمَرَنِي آن آني البقیع, فاستغفر لَهُم. فلث: کف أقول یا رَسُولَ الله؟ قَالَ: قولي 
السلا عَلَى أهل الذبّار من الْمُؤْمِنِين وَالْمُسْلمِينَ: يَرْحَم اللّهُ المُسْتَقُدِمِينَ ما وَالْمُسْتَاْحْرِينَ 


واته: موحه‌ممه‌دی كورى قهيسى كورى مه خره‌مه ده‌لی: گونم له عائيشه بوو (حوا 
لنى رازى بی) ده‌یوت: ثایا ده‌رباره‌ی خوم و پیغه‌مبه‌ر :2 شتیکتان بو بگیمەوہ؟ 
وتمان: به لی وتی: کاتی نهو شه‌وه‌ی نوره‌ی من بوو له لام بیت «مه‌به‌ستی پیخه‌مبه‌ر 
ت بوو» گه‌رایه‌وه له نوێژی عيشا نه‌عله کانی له لای پێى داناء هەروەھا بدشيى 
له عه‌باکه‌ی له‌سه‌ر شوینی خه‌وه که‌ی راخست. نه‌مایه‌وه به ثه‌ندازه‌ی ئەوہ نەبیت 
گومانی برد من خه‌وم لیکه‌وتووه. پاشان به ثه‌سپایی نه‌عله‌کانی له پئ کردو به 
ه‌سپایی عدباكدى هه‌لگرت. پاشان به ه‌سپایی ده‌رگاکه‌ی کرده‌وه‌و به ه‌سپایی 
ده‌رچووه ده‌ره‌وه» منیش سه‌رپوشه كەم لەسەر کردبوو پشته‌ماله که شم به خومداداو 
خوم پنچایه‌وه. به شوینیدا رؤيشتم تا هاته به‌قیع» سی جار ده‌ستی به‌رز کرده‌وه‌و 
پارایه‌وه. دریژه‌ی خایاند. پاشان گه‌رایه‌وه منیش گه‌رامه‌وه. په‌له‌ی کردو منیش 
پەلەم کرد. لەسەر خوی رای کرد. منیش پامکرد. ئهو گەیشت و منیش گه‌یشتم 
پیشی که‌وتم چوومه ژووره‌وه راسته‌وخو پالکه‌وتم. ئەویش هاته ژووره‌وه فه‌رمووی: 
هوه چیه ههناسهت سوار بووه؟ (عائیشه) وتی: ناء فه‌رمووی: خوای به‌به‌زه‌یی و 
شاره‌زا هه‌والی پندام» وتم: ئەی پنغه‌مبه‌ری خوا دایک و باوکم به قوربانت بن 
باسم كرد بوی» فه‌رمووی: ئهو رەشاییەی له پیش خوم بينيم تؤ بووی؟ وتم: بدلى, 
دآ بفسعر سنگمدا به لیدائیک تاذارىق پیگه‌یا ندم. پاشان فه‌رمووی: ایا گومانت 
برد خواو پیغه‌مبه‌ره که‌ی ستدميان ليكردووى؟ وتم: خەلکی هه‌رچزنیک بيشارنهوه 
خوا ده‌یزانی» فه‌رمووی: جبريل هات بو لام کاتی تؤ بینیت: بەلام كه تو جلهكانت 
دانا نه‌هاته ژوورەوہ بانگی كردم زژر به ه‌سپایی له تؤى شارده‌وه. منيش ودلامم 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۹۷/۱۰۳. 
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دايهوهو له توم شارده‌وه. گومانم برد خەوتبیء حەزم نه کرد به خه‌به‌رت بهینمه‌وه. 
لەوەش ترسام بترسی, فهرمانى پیکردم بچم بو بەقیع و داواى لیخوشبونیان بو بكهم. 
ونم: جی بلیم هی نیردراوی خوا ( له کاتی سه‌ردانی گورستان)؟ ونی: بلی: سه لامى 
خواتان لئ بیت خاوه‌نی خانه كان له برواداران مسولیانان خوا بهزهيى بیته‌وه به‌وان‌ی 
۳ 

پیشیان که‌وتوون و ئەوانەش دوامان ده که‌ون بیگومان ئێمهش به ویستی خوا پیتان 
ده گه‌ین. 

۸- «عَنْ عَائِشَةً رضی اللَّهُ عَنْهَا تفول: قَامَ زشول الله ين ذَاتَ لَبْلَةَ فلبس یاب نم حرج 
قَالَثْ: فَأَمَرْتُ جاريتي بَرِيرَةَ تَنْبَعْهُ فَتَبِعَتْهُ حَنَّى جاء الْبَقِيع, فوَقّف في أَذْنَاهُ ما اء الله ان 


[0۹۰٣ 5 


تک تم اصرف فسَبَقنه تربرف فاخترئني. فلم أذكز له ین ی آضبخثه تم ذكزث ذب 
ل ققال: إن بوذت إلى أخل البقبع أي عليه" 

واته: عائيشه (خوا لنی رازى بی) ده ی : بیغه‌مبه‌ری خوا یت شه‌ویی هدلسا 
جله‌کانی لەبەر كردء پاشان ده‌رچووء (عائیشه) ده‌لی: فه‌رمانم كرد به که‌نیزه که کهم 
بەریرہ شویّنی بکه‌ویّت. ئەویش شوینی که‌وت تا هات بؤ به‌قیع. له خواریه‌وه 
وه‌ستا ه‌وه‌ندی خوا ویستی له‌سه‌ر بوو بوه‌ستی. پاشان رؤيشتء به‌ریره پنشی 
کەوت, هه‌والی يتدام هیچم بوی باس نه‌کرد تا وٍؤژ بوویه‌وه. پاشان بوم باس کرد. 
فه‌رمووی: من نیردرام بو لای ثه‌هلی به‌قیع بو ئەوەی داوای لیخوشبوونیان بو بکه‌م. 
8 «عَنْ عَائِشَةَ رَضي الله عَنْهَا قالث: گان رَسُولُ الله 85 كُلَمَا كَانَتْ لها من سور 
الله يل يَخْرْجْ في آخر الیل إِلَى الْبَقيع فَيَقُول: السَّلامُ عَلَيْكُمْ داز قَوْم مُؤْمِنِينَ وا وک 
مُتَوَاعَدُونَ غَداً أو مُواکلون. ون إِنْ شاء الله بِكُمْ اون اللَّهُم اغفز لِأَهْلٍ بَقيع الْغَرْقَد 


واته: عائيشه (خوا لنی رازى بی). دهلى: ھەر کاتی پیغەمبدەری خوا ± 
شهوهكدى لدلاى من بووايه له كؤتايى شەودا دهردهجوو بو به‌قیع» ده‌یفه‌رموو: 
سەلامی خواتان لی بێت خاوەن مالى برواداران. ثێمه‌و تیوه‌ش پەیمانمان به يه کتری 
داوه به ثامادهبوون له رؤزى دوایی» يان پشتمان به يهكترى بەستووہ بو شەفاعەدت: 
نیمه‌ش به ويستى خوا پیتان ده‌گه‌ین. خوايه له ه‌هلی بەقیعی غەرقەد خوشبه. 


)١(‏ ضعيف الإسناد. 


(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۹۷۶. 
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١ 21-7 پەرتووکی‎ 


۰ (رعن سَليْمَان بن بريد عن أبيه خفن أن رول الله 5 كان إذا أتى على المقابر 0 


فقال: اسلا عَلَيْکُمْ أَهْلَ الدَيَارِ من الْمُؤْمِنِينَ وَالْمُسْلمِينَ وا إِنْ شَاءَ الله بِكُمْ لَاحفُونَ, أَنْٹمْ 
لَنَا فرط وحن لتخم تب ال الله الْعَافيَةَ لا ولکم» 1 ١‏ 


واته: سوله‌ییانی كورى بوره‌یده ده گیرنته‌وه: له باوكيهوه د پیغه‌مبه‌ری خوا ج 
کاتی بجوایه‌ته گورستان دهيفهرموو: سه لامى خواتان لى بيت خاوه‌ن خانه کان له 
برواداران و مسولمانان: به ويستى خوا دەگەین ده گه‌ین» تیوه پێشینه‌ی تێمەن پیشمان 
كهوتوون و نیمه‌ش به دواتاندا دټین» له خوا is‏ تيمهو نیوه‌ش بپارنزی. 


3 ۳۰ «عنْ آبي هرر رند قَالَ: لا مات النجَاث شی, قال النبي 5ه 3: استَغفروا ۱ 


واته: ثهبو هوره‌یره ف ده لی: کاتی نه‌جاشی مرد» بیغه‌مبه‌ر 5 د فه‌رمووی: داوای 


AYA پ‎ 


شبوونی بو بكدن. 


۲ «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ فيك آن رشول الله ج3 نَعَى لَهُمُ النْجَاشيْ اجب الْحَبَشَةَ في الْيَوْم 
الذي مات فیه. فقال: اسْتَعْفروا لأخيكم»". 

واته: ئەبو ھورەیرہ دب ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا :22 ههوالى مردنى نەجاشی 
خاوه‌نی حه‌به‌شه‌ی پئ راگەیاندن لهو پوژه‌ی که تيايدا مرد. وه فه‌رمووی: داواى 
لیخؤشبوون بو براكهتان بکەن. 


هه‌ره‌شه‌ی توند بق داگیرساندنی چرا له‌سهر كورهكان 


اس ھت وی 


و3 ٣۔‏ «عن ابن عباس رضي اللَّهُ عَنْهُمَا قَال: لعن سول الله 3 : زارات الیو وَالمُتّخذينَ 
عَلَيْهَا الْمَسَاحِدَ وَالسَرْجَ»ا 
- ۶ 0 3 1 ۰ ۰ عولنه لا کے 
واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بی) ده‌لی: پیّغەمبەری خوا کل نهفرينى 
كردوه لەو افره‌تان‌ی سه‌ردانی گوره کان ده که‌ن. له‌وانه‌ش مزگه‌وتیان لدسهر 
دروست ده كەن و چرایان لەسەر دادەگیرسیٹن: 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۹۷۵ء وإبن ماجه: ۱۵۶۷ 
(۲) صحیح. 


(۳) صحیح. 
(8) ضعیف بذکر «السرْج». آخرجه آبو داود: ۳۲۳۱ والترمذي: ۳۲۰ وإبن ماجه: ۱۵۷۵ 
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۲ 


په‌رتووکی جه‌ن ازه 


هه‌ره‌شه كردن ده‌رباره‌ی يي لەسەر گوّره‌کان 
06" «عن بي هُرَيْرَةَ خفن قال: قال لول الله : لان يَجْلسَ أَحَدُكُمْ عَلی جَمْرَةِ حَنَّى ص 
تَحْرْقَ ياه خَيْر لَهُ من آن يَجْلِسٌ عَلَى قَبْرِي"" ۰ 
واته: ثهبو هوره‌یره یه دەڵى: يتغهمبهرى خوا 5 فەرموویەتی: ئەگەر يه کیک له 
تيوه له‌سه‌ر پشکؤیەگ (ثاكر) دابنیشیت شی تا جله کانی ده‌سوتین» جاكتره بؤی لەوەی 
لەسەر گۆڕێک دابنیشی. 


٥۵۔-‏ «عَنْ عمرو بن حزم طبه عن رسول الله 3 ال لا تَفَعَدُوا علی الْقَبُور»”. 


واته: عەمری کوری حەزم دنه ده گیرنته وه: پیغه‌مبه‌ر 2 فه‌رموویه‌تی: لەسەر 
گؤرەکان دامه‌نیشن. 


(حوکمم) ثه‌وه‌ی گوّرستان بکرێت به مزگه‌وت 


KIT‏ 3 عَائْضَةَ رَضي الله َنهاء أن اللَبيْ لد قال: لَعَنَ الله قَوْمَاً انُخَدُوا قُبُورَ نيئه 
مَسَاجدَ»“ , 


واته: عائيشه (خوا لی رازى بی)ء ده گیرِیٔتەوہ: پيْغەمبەر 0 فەرموویەتی: 
نەفرینی خوا له خەلکانیک گؤری پیغه‌مبه‌ره کانیان كرد به مزگەوت. 


۷- دِعَنْ أبي هْرَيْرَةَ ضفن ان رَسُولَ اللّه يه قَالَ: لَعَنَ له الْيَهُودَ وَالنَصَارَى اتَحَدُوا قُبُورَ 
آننیانهم مَسَاحدَ». 


واته: ئەبو هوره‌یره ند ده گیر نته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 2 فه‌رموویه‌تی: نه‌فرینی 
خوا له جولەکەو كاورهكان گؤری پیغەمبەرہکانیان کرد به مزگه‌وت. 


(۱) صحيح. آخرجه مسلم: ۱۷۱ء وأبو داود: ۳۲۲۸ وإبن ماجه: .۱٥١١‏ 

(۲) صحيح لغيره. 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۳۲۰ و ۱۳۹۰ و ٤٤٤٤ء‏ ومسلم: ۵۲٩‏ بلفظ أتم. 
)٤(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۶۳۷, ومسلم: ٥٥٣٥ء‏ وأبو داود: ۳۲۲۷. 
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یه‌رتووکی 2057 ۱ 


ریکردن له نیوان گوّره‌کان به نه‌علی سیبتیه‌وه که‌راهه‌تی هه‌یه 


۸۔ «عَنْ بَشیر ابْنَ الْخَصَاصيّة َه قَالَ: نے ےی 5 فَمَرّ عَلَى قُبُور 
الْمُسْلِمِينَ فقال: لَقَدْ سبق هَؤْلَاءِ شرا گثیرا؛ ثم مَرْ عَلَى قُبُور الْمُشْرِكِينَ فقال: لَقَذ سَبَقَ 
هَؤْلَاء خَيْراً گثیر؛ فَحَانَتْ مِنْهُ لفات فرأی رجلاً َمْشي بَیْنَ اور في تَعْلیْه, فقال: يَا صَاحِبَ 
السَبْتيّتَيْن ألقَهمًا»". 

واته: به‌شیری کوری خه‌صاصیه هی ده لی: من لەگەل پیغەمبەری خوا 8 
پیم ده کرد» تیپەری به لای گورستانی مسولمانان فه‌رمووی: بهراستى ثه‌وانه پیشی 
شه‌ریکی زۆر کەوتن. (واته: نەگەیشتن به شهرو خرابهو گەیشتن به خیر)ء پاشان 
تیپه‌ری به‌لای گزرستانی هاوبه‌شدانه‌ران فه‌رمووی: به‌راستی ثه‌وانه پێشی خیریکی 
زور که‌وتن. (واته: نه گه‌یشتن به خیرو چاکه‌و گه‌یشتن تن به شهر)ء ینجا اورى دایه‌وه 
پیاویکی بینی له نيوان گۆړه کاندا ری ده کرد به نه‌عله کانیه‌وه. فه‌رمووی: ه‌ی خاوه‌ن 
ندعله سیبتیه که له پیتی داکه‌نه. 
می ( الس در اوت يال (السيت) تدويش بر هه له شی مانگای ؤخ هک او 
نه‌علی بی درس ده که‌ن. 


تاسانکاری له به‌کارهینانی ئەو نه‌عله‌ی سیبتی نيه 
۹ دِعَن اس ظله أن الب قال: إن الْعَبْدَ ذا وضع في قبرہ وَتَوَلَّى عَنْهُ أضحَابه إِنّهُ 
2 و قرع نعالهم» . 
واته: ئەنەس طقن ده كير یته وه: پیغه‌مبه‌ر تہ فەرموویەتی: بەراستی به نده كاتى 
ده خریته ناو گوزره که‌یه وهو هاوه‌له کانی دەگەڕێنەوەو پشتی تیده که‌ن. شەقەی 
نه‌عله کانیان ده‌بیستی. 


(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ۳۲۳۰ وإبن ماجه: ۱۵7۸. 


(۲) صحیح. 
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۳۹۲ 


2 


1 20-7 
44 
پرسیار کردنی ناو گور 
۰ «عن أَنَسُ بن مالك د قال: قَالَ نَبْ الله 3: إِنَّ الْعَنْدَ إِذَا وضع في قنره وَتولٰی عَن 
أَصْحَابْه ان لَيَسْمَعْ قرع نعالهم. قال: قَيَأتيه مَلگان, فَيُفْعَدَانِهِ فیولان لَهُ: ما گنت تقو في 
هَذًا الرَجُل؟ فَأَمَا الْمُؤْمِنْ, فیِمول: أَشْهَدْ أَنهُ عَبْدُ الله وَرَسُولْهُ قیال لَهُ: انظز إِلَى مَفْعَدكَ من 


ھ۶ 


الثار قَذ أَنِدَلَكَ الله به مَفْعَداً من الْجَنة, قال ال 2: قَيَرَاهُمَا جمیعا»". 


واته: ئەنەسی كورى ماليك نید دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرموویەتی: بەڕاستى 
به‌نده کاتی خرايه ناو كؤرهكدى و هاوه‌له کانی بشتيان تيكرد. شەقەی نه‌عله کانیان 
ده‌بیستی» فه‌رمووی: دوو فريشته دیّن بو لای. دای ده‌نیشینن و پنی ده‌لین: تو جى 
ده نی ده‌رباره‌ی ه‌و پیاوه (واته: پیغه‌مبه‌ری خوا)؟ بروادار ده ی : شایه‌تی ده‌دهم 
نهو به‌نده‌و پیغه‌مبه‌ری خوا بووه» پئی ده‌وتری: ته‌ماشای شوینه که‌ی خوت بکه له 
اگردا که چۆن خوا بوی گوریویت به شونیک له به‌هه‌شت. پنغه‌مبه‌ر ین فه‌رمووی: 
هه‌ردووکیان پیکه‌وه ده‌بینیت. 


پرسیار كردن له بیبروا 


0١‏ «عَن انس ذه أن النَبیْ 32 قال: إِنَّ الْعَبْدَ ذا وضع في قبره وَتَوَلَى عَنْهُ أَصْحَابْه اند 
یسم فَرْعَ نعالهم. أَنَاهُ مَلَكَان فیْفْعدّانه فَيَفُولَان لَهُ: مَا كُنْتَ تَقُولُ في هَذَا الرَجُل مُحَمْ 
5 فَأَما الْمُؤْمنْ فَيَقُول: أَشْهَدُ أنه عَبْدُ الله وَرَسُولْهُ فَيْقَالُ لَهُ: انظ إِلَى مَفْعَدِكَ من الثار قد 


عأ ےہ 


دنك اللّهُ به مَفْعَداً خَيْراً منه, ال رشول الله : فَيَرَاهُمَا جَميعاً وَأَمَا الگافز أو الْمُنَافِقُ. 
يقال لَهُ: ما كُنْتَ تَقُولُ في هَذا الرَجْلِ؟ فَيَقُول: لا آذري. كُنْتُ اقول كَمَا يَقُولُ النَاسُء فَيْقَالُ لد 


و 


جس وج دن س کے اه وه را و وگ ماس ڈوم 1 و ماو سے کف ہے 3ے Aa‏ موب یا 5 
لا دریت ولا تليْت» تم يضرب ضرية بين أذنيه فیصیح صيحة بسمعها من يليه غير التقلين» 


واته: ثه‌نه‌سی نون دهلی : پیغه‌مبه‌ر 3 فه‌رموویه‌تی: بهراستى به‌نده کاتی خرايه 
ناو گوره که‌ی و هاوه‌له کانی پشتیان تیکرد» شه‌فه‌ی نه‌عله کانیان ده‌بیستی » فه‌رمووی: 
دوو فريشته دين بو لای». دای ده‌نیشینن و پنی ده‌لین: تۆ جى ده‌للی ده‌رباره‌ی 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳۳۸ و ۰۱۳۷۶ ومسلم: ۷۰ و ۲۸۷۰/۷۱ وأبو داود: ۳۲۳۱ و 6۷۵۲. 
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20 1 / 
۲ ۵ 
نه‌و پیاوہ موحەممەد تم بروادار ده لی : شايهتى دەدەم هو بهندهو پیغه‌مبه‌ری خوا 9 


ج بووه» پنی ده‌وتری: ته‌ماشای شوينهكهدى خۆت بكه له تاكردا که چؤن خوا 
بوی گوریویت به شوینیکی چاکتر لهو شوینه. پیغه‌مبه‌ر 2 فه‌رمووی: هه‌ردووکیان 
پیکه‌وه ده‌بینیت. به لام (که‌سی) بیبروا يان دووروو. پنی ده‌وتری: تو چی ده‌لنی 
ده‌رباره‌ی ئەو پیاوه؟ دهلئ: نازانم, خه‌لکی چیان ده‌وت منیش ههر ئەوەم ده‌وت» 
بتى ده‌وتری: ده‌ی هدر نه‌زانیت و زمانت كو نه‌کات» پاشان به للیداتیک له تیوانی 
هه‌ردوو گویچکه‌ی ده‌ده‌ن ئیتر هات و هاواریکی وا ده‌کات هه‌موو ئەوانەی له 
ده‌وروبه‌رین ده‌یبیستن جگه له مرۆف و جنؤكه. 


ثه‌و که‌سه‌ی به هوی سک تیشه‌وه دممری 


۴۳ «غن عَبْدِ الله بُن سار قال: كُنْتُ جَالسا وَمْلیْمَان يْنْ رد وخَالِدُ بن عُرْقْطَةَ رضي الله 
عَنْهْمَا فَذَكَرُوا أنْ رَجُلاَ توف مَاتَ بط کک یشتهیان آن يَكُونَا شهَدَاءَ جَتازته, فقال أَحَدُهُمَا 
الآخَر: ألم یف رَسُولُ الله 5: مَنْ يَقثْلهُ َطْنْهُ فَلَنْ يُعَذْبَ في قبرہ فقال الآخَر بََى»". 


واته: عهبدوللاى كورى یه‌سار دهلى: من دانیشتبووم لەگەل سولهيانى كورى 
صوره‌دو خاليدى كورى عورطوفه. باسى بياوئكيان کرد به هؤى سک پیشه‌وه مرد. 
حەزیان ده کرد تاماده‌ی جه‌نازه که‌ی بین. يه کیکیان به‌وی ترى وت: ثايا پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5± نه‌یفه‌رموو: ھەر كەس به هزی سک یشه‌وه بمری هه‌رگیز له گوره که‌یدا 
سرا نادری؟ ئەوی تریان وتی: به‌لی وايه. 


شه‌هید (له ناو فا نت | 


٣٣٥۔‏ «عن راشد بن سعد ان رَجُل من ن آضحاب اللي ۶۶ - E‏ رَخُلاً قَال: 5 زسول الله 
ما تال الْمُؤْمِنِينَ يُفْتَنُونَ في فَبُورهم إلا الشهید؟ قال: مى ببَارقة السْیُوف على زأسه َنَه» " ۱ 


واته: راشيدى كورى سدعد 32 ده گیریته‌وه: له پیاوتک له هاوهلانى پیغەمبەر 35 
پیاویک وتی: ئەی يتغهدميهرى خواء بؤجی برواداران تاقی ده کرینه‌وه له گوره کانیان 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۱۰1۶. 
(۲) صحیح. 
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۱ 1 پەرتووکی 20-257 


٦ 
جگہ له شدهيد نه‌بیت؟ فه‌رمووی: تيشكى شمشیره‌کان لەسەر سەریان به‌سه بو‎ 2 


تاقیکردنه‌وه. (واته: ئەوہ به‌سه لہ کاتی جدنگ جيهاد خۆړاگربن و بدركهى شههيد 

بوون و کوژران بگرن). 

۶۔ «عَنْ صَفوَان بن ا ضيه قال: الطاغون, وَالْمَبْطُون, وَالْغَرِيقُ وَالنْفْسَاءُ شَهَادَةٌ» . 
واته: صه‌فوانی کوری نومه یه جن دولى: تاعون و سک تشه و خنكان و مردن 

به هؤى مندالبوونه‌وه (خاوه‌نه کانیان) شه‌هیدن (واته: ھەر که‌ستک بهو حاله‌تانه 

بمری شه‌هیده). 


پاله‌په‌ستوو سه‌غله‌تی ناو گور 


0 «عن ابْنِ عْمَرَ رَضيّ اللَهُ عَنْهُمَاء عَنْ ول الله 33 قال: هذا الذي تَحَرْكَ لَه العزش. 


وَفتحَت له أَبْوَابُ السمَاء» وشهده سَبْعُونَ الفا من الملائكةء لقد ضم ضمّة تم فرج عنه» 


واته: يبنو عومه‌ر (خوا لێیان پازی بی) ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 2 
فه‌رموویه‌تی: ه‌و که‌سه‌ی (واته: سه‌عدی کوری موعاز) که عه‌رش لهبه‌ر مردنی 
جولاو ده‌رگای اسپانه‌کانی بۆ کرایه‌وه. حه‌فتا هه‌زار له فريشته کانیش اماده‌ی 
بوون» له گوپه که‌یدا جارێک گوشراء پاشان ده‌رووی لی کرایه‌وه. 


سزای ناو كور 
۴ 0 7 8 »و مم مر وراه فصو 2ي 8 ںےہ موه 
۴ زغن الْبَرَاء ذه قال: ۾ يثيث اه الزرےءامنوا بالقول الثات ف اوه الد 


= 


وب الاخرو ٥۷٢‏ #إبراهيم. قال: نَرَلَتْ في عذاب الْقَبْرِ»". 


١ 7‏ ھ ےھ a‏ مو وی د > N r‏ 
واته: بەراء دي ده‌لی: ۶ 2“ لله الذيت ءامنوا پالقول الشابت في اوه الدب 


7 پ الاخرة رای 4 (واته: ه‌وانه‌ی که بروایان هیناوه خوا دامهزراويان ده کات 


به وتدى جیگیر كه شایه‌تمانه له زيانى دنیاو له رؤزى دوایشدا)ء ده‌لی: دەربارەی 
سزاى ناو كور دابه‌زی. 
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پەرتووکی 2157 1 / 


۷ 


۷۔- «عن الْبَرَاءِ ُن عَازب ڪه عن TT‏ زب بت >امشوا الول لت 


م مد 


ہے 58 7 00 وک 
0 مَنْ ریک؟ فْيَقُولٌ: رَبيَ اله قدي وين مشق وله و يد أنه ا ے 
ءامنوا لول أَلنَّابتِ في یود لديا و آلاخرو ل #براهیم» : 


واته: بدرائى كورى عازيب دن ده كي رتتدوه: پیغەمبەر كل فه رموويه تى : اخ ہت 
الد الب ءامواً ۷ الذي ف اة لديا وف الاخرو نا 5" 4 فه‌رمووی: 
ده‌رباره‌ی سزاى ناو كور دابه‌زی» پنی ده‌وتری: کی په‌روه‌ردگارته؟ ۳ پەروەردگارم 
خودایه, اینیشم أينى موحهممهده يہ ئەرەش فەرماشتی خوايه: و بث الله آلیرے 
ءامتوا بالقول ااشات فق او لديا وف الاخرو ا 4 
۸ «عَنْ اتس هف أن الي ئل ممع صوْتاً من قَبْرِ فقال: مَتَى مَاتَ هَذا؟ قالو: مَاتَ 


في الْجَاهلیّ رفس ر بذلگ, وال لوا أَنْ لا تَدَافَنُوا لَدَعَوْتٌ اللّهَ أَنْ يُسْمِعَكُمْ عَذَّاتَ الْقَبْرِ»"". 


واته: ئەنەس < ده گیرنته‌وه: پیفه‌مبه‌ر 3 گونی له ده‌نگیک بوو له ناو گورنکدا 
فه‌رمووی: ثه‌مه که‌ی مردوه؟ وتیان له سه‌رده‌می نه‌فامیدا مردوہء دلخوش بوو به‌وه 
(يان له‌به‌ر ثه‌وه‌ی کابرا بروادار بووه به‌مه‌ش هه‌تا هه‌تایی ناچیته دۆزەخ› يان له‌به‌ر 
ئەوہ دلخوش بووه. چونکه کابرا دوژمنی خوا بووه و سزادراوه» فه‌رمووی: ئەگەر 
لەبەر مه ترسى ئەوہ نه‌پووایه مردووه کانتان نه‌شارنه‌وه داوام ده کرد له خوا سزای 
ناو گۆڕ ببیستن۔ 
۹۔ «عَنْ آبي أَيُوتَ ظ4 قال: خَرَجَ رَسُولُ الله 25 بَعْدَ ما غَرَبَتِ الشَمْسُ فسمع صَوْتاً 
فَقَالَ: نهود تُحَدَّتُ في فبُورها». 

واته: هيوب ينه دهلئ: پیغەمبەری خوا ييه له دواى خور اوا بوون هاته دەرەوہ 
كونى له دەنگیک بوو فەرمووی: جوله که کان سزا دهدرين له ناو گوره کانیان. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۳۱۹ و ۹۹٦٦ء‏ ومسلم: ۷۳ و ۲۸۷۱/۷۶ وأبو داود: ۶۷۵۰ والترمذي: ۳۱۲۰ء وابن 
ماجه: ۹١٢٦۔‏ 


(۲) صحيح. أخرجه مسلم: 7874. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۳۷۵ء ومسلم: ع۳۱۲. 
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ا 1 بەرتووکی 4 به‌رتووکی‌جه‌نازه ل 


۸ 


مب ۰ ۳ 2 
په‌نا كرتن له سزای ناو گور 
۶۰ «عز ن آبي هَرَيْرَةَ ت عَنْ رَسُول الله < تقو آنه گان يَقُول: اللّهُمُ ِني اعود بك من عَذاب 
الق واعود بك من عَذَاب التار غود بك من فتنة الْمَحْيَا وَالْمَمَات غود بك من فد 


اا 


المَسيح الذجٌال» ۱ 


واته: نه‌بو هورهيره دك ده كير ته وه: يتغدمبهدرى خوا: کت دهيفهرموو: خوايه من 
پەنات پێده گرم له سزاى ناو گور وه په‌نات بيده گرم له سزای ثاگی وه به‌نات 
پیدەگرم له بەلا و فیتنه‌ی زيان و مردن. وه پەنات پیدەگرم له فیتنەی مەسیحی 
دەجال. 
تیبینی: وشه‌ی (ده‌جال): واته: جی سی 


واته: ئەبو هورهيره تی 5 گوێم لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ دوای ثه‌وه‌ی 
(ئافره‌ته جوله که که باسی سزای ناو گؤری كرد) پەنای دەگرت له سزاى ناو گۆر. 


۴ دعن أَسْمَاۃ بنتَ آبي بر زضي الله عَنْهُمَا تقول: فام زشول الله 35 فذکر الفثتة الي 
تكن بنا اکر في قرم فلا وگو اف النشبتون مد کاٹ سی ون أن ان كه 
رَمُولِ الله 8 فلا سَكَنَثْ فَجْنْهُمْ قلت رجلٍ قريب مني: ی بارگ الله لَك مَاذًا قال روز 
الله ےڈ : في آخر قؤله؟ قال: قذ وج إِلَنْ أَنْكُمْ هنون في الْقْبُور قَرِيباً من فنّة الدجْال» " 


واته: ای کی لديو يدك وا لییان رازى بى) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا #2 
باسى ئەو به‌لاو تاقیکردنەوەی كرد كه مرۆف له ناو گوره که‌ی تووشی دەبێت. كاتى 
ئەو باسه‌ی كرد مسولانان دەنگ و هاواريان لی بەرز بوويهوه به جۆرێک بوو به 
بەربەست له تێوان من و تێوان ئەوەی تییبگەم له وته‌ی پیغەمبەری خوا ت کاتی هات 
و هاواريان نه‌ما به پیاوټک له نزیک له خومم وت: خوا بەرەکەت بړێژئ بەسەرتداء 
)١(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۱۳۷۷ء ومسلم: ۱۳۰ و 080/111. 


(۲) صحيح. أخرجه مسلم: 086. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۳۷۳. 
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په‌رتووکی 4 به‌رتووکی‌جه‌نانه کنا 2 ' 


۳۹۹ 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له کزتا وته که‌یدا چی فه‌رموو؟ وتی: فه‌رمووی: بیگومان وه‌حیم 2© 
بو هاتووه تيوه تووشى فيتنه دەبن له ناو گوره کانتان نزیکه له فیتنه‌ی ده‌جال. 


٣۔‏ «عَنْ عَبْد الله بن عباس رَضي اللَّهُ عَنْهْمَاء أَنْ رَسُول اللّه کل گان يُعَلَمُهُمْ هَذَا الدعَاء 


كُمَا يُعَلَمُهُمُ السُورَةَ من الْقُرْآن فولوا: للم نا ود بك من عذاب جَهَنَمَ وَأَعُودُْ بك من عَذّاب 
الْقَبِْ وَأَعُودُ بك من فثلة الْمَسيح الدَّجْالء وَأَعُودُ ہك مِنْ فِثْنَة الْمَحْيَا وَالْمَمَّات»' 


وانه: عهبدوللاى كورى عەبباس (خوا لیّیان رازى بى) دهلَى: پیغه‌مبه‌ری خوا 
2 فیری ئەم نزايدى ده‌کردن وه‌کو چون فیری سووره‌تیکی قورئانى ده‌کردن بلّین: 
خوايه یمه په‌نات پیده‌گرین له سزای دوزه‌خ » وه پەنات پیده‌گرم له سزای ناو كؤرء 
وه پەنات پیده‌گرم له فیتنه‌ی مه‌سیحی دهجالء وه په‌نات پیده‌گرم له به‌لا و فيتندى 
ژیان و مردن. 
6 «عَن عَانشة رَضِيّ الله عَنَْا قالث: دَخَلَ عَلَيّ تشول الله ل وعدي امْرَأَةٌ منَ لبود 
وهي تَقُولُ: إِنكُمْ نو في الْقُبُوٍ 0 ع يشو الله تل وقال: إِنَمَا تفن يَهُودْ وَقَالَتْ 
عَائْشَةُ: E‏ لیالن. ثم م قال سول الله طن : ان اعت 5 نکم تون في الْقْبُور قالث 


سے سا كدير و و و م 
عانشة: فسشمعت رسول اله يي بعد يَسْتَعِيدٌ منْ ان المَنر»" 0 


واته: عائيشه (خوا لیی رازى بى) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا © 3 هاته ژوورەوہ بؤ ولام 
نافردتيكى جولەکەم لەلا بوو دهيوت: تیوه له ناو گؤردا تووشى بدلاو تاقيكردنهوه 
دەبنء پیغه‌مبه‌ر راجهلهكى و فهرمووى: بهلكو جولهكه تووشى به‌لاو فيتنه ده‌بیت» 
(راوى دهلئ) عائيشه وتى: چەند شه‌وێک ماینه‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا :35 فەرمووی: 
ودحيم بۆ هات ئێوه تووشى به‌لاو تاقيكردنهوه ده‌بن له ناو كور هكانتان» عائيشه 
دهلى: كولم له پیغه‌مبه‌ر 3 بوو له دواى ئهوه 2 دەگرت له سزاى ناو كور. 
06 «عَنْ عَائَِةَ رضي اللَّهُ عَنْهَه أن النَِنَ 5 گان يَسْتَعيدُ من غاب الَْبره من فثتة 
الدَجَالِ, وقال: نم تون في فُبُوركُم'" 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: 0٩۰‏ وأبو داود: ۹۸۶ و ١١٥۱ء‏ والترمذي: 696 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۰٤١‏ بنحوه» ومسلم: 0۸€. 


)۳( صحيح. 
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۱ یەرتووکی 2082 


۳۰۰ 

۳ وانه: عائيشه (خوا لبی رازی بی) دهكيرنتهوه: پیغه‌مبه‌ر ی په‌نای ده‌گرت له 
سزای ناو گؤر؛ وه له فيتندى ده‌جال, وه فه‌رمووی: بهراستى یوہ تووشی به‌لاو 
تاقیکردنه‌وه ده‌بن له ناو گوره کانتان. 
7 (عَنْ عَائْشَةَ رضي اللَّهُ عنهاء دَخَلَتْ يَهُودِيّةُ عَلَيْهَا فَاسْتَوْهَبَيَْا مین فَوَهَبَتْ لها عَائْشَةُ 
فَقَالَتْ: أَجَاركِ الله من عَذَابٍ اقب قَالَتْ عَائْشَهُ: فَوَقَحَ في تَفسي من ڏل حَتَّى جَاءَ رَسُولُ 
الله 2 فَدَكَرْتُ ذَلِكَ لَه ققال: نم لَبعَذَبُونَ في قُبُورِهِمْ عَدَاباً تَسْمَعْهُ الْبَهَائِم)1". 


واته: عائيشه (خوا لی رازی بی) ده گیر نته وه: افره‌تیکی جولهكه هاته زوورهوه 
بو لای» شتیکی به دیاری پییدا. عائیشه‌ش دیاریه‌کی پییدا. افره‌ته که وتی: خوا 
بتپارنزی له سزای ناو گور. عائيشه وتی: شتیک له ده‌روونمدا له‌وبار‌وه دروست 
بوو› تا پیغه‌مبه‌ری خوا 5 هات. ینجا ه‌وهم بؤى باس کرد فه‌رمووی: بهراستى 
ه‌وانه سزا ده‌درین له گوره کانیان سزايهءىك تازهله كان دهيبيستن. 
۷۔ «عَنْ عَائْشَةً َضي الله عَنْهَا قالن: دَخَلَتْ عَلَيْ عَجُوزتان من عُجُرْ بَهُود المَديتة فَقَالتَا: 
إن أَهلَ القثور يُعَذَبُونَ في فبورهم. فَكَدَبتهُمَا وم عم آن أصَدُقَهُمَه فحَرجتا وغل عَلَیْ 
رشول الله يي فَقُلْتُ: یا رَشول الله إِنَّ عَجُورْتيْنِ من عُجْرِ يَهُودِ الْمَدِيَة قَالتا: ِن اَهَل الْقبُور 
بو في بوهم قال: صَدَقَتَا هم يُعَذَُونَ عَدَاباً تَسْمَعْهُ الََْائِمْ كُْهَا قما ريه صَلَى 
صَلَاةَ لا تَعَوَدَ من عَذَابٍ الْقَبْرا". 


واته: عائيشه (خوا لڼی رازى بی) ده‌لی: دوو پیرەژن له بيرهزنه كانى جوله که‌ی 
مه‌دینه هاتن بو لام وتیان: به‌راستی ثه‌وانه‌ی له گورستانن سزا ده‌درین له ناو 
گوره کانیان. به درؤيانم داناو نه‌متوانی بروایان پیبکه‌م» ه‌وان رؤيشتن پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5 هات بو لام وتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء دوو پیره‌ژن له پیره‌ژنه کانی مه‌دینه 
وتیان: ثه‌وانه‌ی له گورستانن سزا ده‌درین له ناو گوره کانیان, فه‌رمووی: راستیان 
کرد ه‌وانه به جوریک سرا ده‌درین تەنانەت هه‌موو اژه له کانیش ده‌یبیستن, عائيشه 
ده لی: پاشان نه‌مبیتی نویژیک بکات ثيللا په‌نای ده‌گرت به سزاى ناو گؤر. 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳۷۲ و ٦٦٦۱ء‏ ومسلم: .0۸٦‏ 
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په‌رتووکی بدرتووکہ جهنانك نٹ ۱ 


۲۰ 


ی 


دانانى لقی دارخورما له‌سهر كور 


۸۔ «عَن ابن عبّاس رَضْيَّ الله عَنْهُمَا قال: مر رَسُولُ الله 5 بحائط مِنْ حیطان مَكَّةَ أو 
الْمَدِيئة سَمعَ صَوْتَ إِنْسَائَيْنِ يُعَذْبَانِ في قبّورهماء فَقَالَ رَسُولُ الله : يُعَذَّبَانِ وَمَا یبا 
فی كبيرء فم قال: بی كان أَحَدُهُمَا لا يَسْتَئْرَِا من وله وان الف يَمْشِي بالْميمة. ثم دا 
ِجَرِيدَةِ فَكَسَرَهَا كِسْرَتَيْنِ فَوَضَعَ عَلَى کل قَبْرٍ مِنْهُمَا سره فقیل لَهُ: یا رَسُولَ اللّه. لم فَعَلْتَ 
هَذَا؟ قَالَ: لَعَلَّهُ آن يُخَفَمَ عَنْهُمَا مَا لَمْ يَْبَسَا أو إلی آن يَيْبَسَّا»". 


واته: يبنو عهبباس (خوا لێیان رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 تييهدرى 
به لای باخیک له باخهكانى مه ککه يان مه‌دینه. گوتی له ده‌نگی دوو کەس بوو 
سزا دەدران له گؤرەکەیانء پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: ئهو دووانه سزا ده‌درین 
لەبەر كوناهى گه‌وره سزا نادرين (واته: كوناههكان لای يوه گه‌وره نین)ء پاشان 
فه‌رمووی: باء (واته: بەلام له حدقيقهتدا كوناههكان گەورەن)ء جونكه يهكدميان 
خوی پاک نه‌کرده‌وه له ميزه کهی» وه دووه‌میشیان له ناو خه‌لکیدا قسه‌ی ده‌هیناو 
قسه‌ی ده‌برده پاشان لقیکی تهرى دارخورمای هه‌لگرت و کردی به دوو لهته‌وه 
لەسەر هدر قه‌بریکیان دانهيهكى چه‌قاند. پنی وترا: ا پیغه‌مبه‌ری خوا بوچی 
ئەمەت كرد؟ فەرمووی: بهلكو سزایان لەسەر سووک ببیّت تا ئهو کاته‌ی وشک 


نه‌بوونه به‌وه. 
۰1۹ ۰ نان ه8" e‏ کک رن ققال: نها ل لَيْعَدَبَانِ 
نم أَحَدَّ جَرِيدَةً رَطْبَةٌ فَشَفَهَا نضقیِن, عَرَرَ في کل قبر وَاحِدَةَ ققالوا: یا رَسُولَ 7 لم 
صَتعْتَ هدا؟ فقال: لَعَلَّهُمَا آن يُخَفََ عَنْهْمَا مَا لم پتسا 

واته: ئيبنو عه‌بباس (خوا لنیان رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خواطلة تیپه‌ری به‌لای 


دوو كوردا فه‌رمووی: ثه‌و دووانه سزا ده‌درین له‌به‌ر گوناهی گه‌وره سزا نادرنن 
(واته: خەلک پییان وایه گوناهه كان گه‌وره نین) يه که‌میان خوی پاک نه‌ده کرده‌وه 
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۳۲ 


2 له ميزه که‌ی» وه دووه‌میشیان له ناو خه لکیدا قسه‌ی ده‌هیناو فسه‌ی ده‌برد» پاشان 


لقێکی تدرى دارخورمای هه‌لگرت و كردى به دوو لەتەوہ لەسەر هدر قهبرئكيان 
دانه‌یه‌ کی چه‌قاند. وتيان: ئەی پێغەمبەرى خوا بۆچى ئەمەت كرد؟ فه‌رمووی: بەلکو 
سزايان لەسەر سووک بشت تا نه‌وکاته‌ی وشک نەبوونەتەوە. 


۰ «عَنِ ابْنِ عْمَرَ رن الله ماه ال 2 قال: ألا إنْ أحَدَكُمْ لا مات غرض علي 
ده بالْعَدَاۃ وَالَعشِيْ ان گان من أل الْجَنْةِ قمن أل لح وان گان من أل الثار فمن 
هل الثارء نی يَبْعَنَة الله یوم القيَامَة)". 


واته: يبنو عومه‌ر (خوا لێیان رازى بی) ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ر #5 فه‌رموویه‌تی: 
بیگومان نه گه‌ر يه کیک له تیوه مرد به‌یانیان و ێواران جیگاکه‌ی پئ نیشان ده‌دری» 
ثه گه‌ر له ه‌هلی به‌هه‌شت بیت ئهوه شوینه که‌ی له به‌هه‌شت نیشان ده‌دریت, وه 
ثه گه‌ر له ثه‌هلی دؤزەخ بیت ثه‌وه شوینه که‌ی نیشان ده‌دریت له دوزه‌خ تا خوا يم 
له رؤزى قیامه‌تدا زیندووی ده‌کاته‌وه. 

۱۔ («عَن ان عُمَرَ رَضي اللّهُ عَْهماء عَنْ رَسُولٍ اللّه کل قال: يُعْرَضُ عَلَى أَحَدكُمْ |۱3 مَاتَ 
مَقْعَدُهُ من الْغَدَاةِ وَالْعَسْيْء فان گان من أَمْل التّار فَمنْ هل النَّانِ قبل: هَذَا مَقْعَدُكَ حى 

واته: يبنو عومهر (خوا لییان رازى بئ) ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 2 
فەرموویەتی: بێگومان ئەگەر یه کیک له تیوه مرد بەیانیان و تڼواران جیگاکه‌ی پئ 
نيشان دهدرئ, ئەگەر له ه‌هلی به‌هه‌شت بیّت ئهوه شوینه که‌ی له به‌هه‌شت نيشان 
د‌دریت» وه ئەگەر له ئەھلى دؤزەخ بت له‌وه شوینه كەی له دوزهح نیشان ده‌دریت. 
تا خوا خد له رؤزى قيامهتدا زيندووى دهكاتهوه. 

۲ - د(ِعَنِ ابْنِ عْمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَاء أن رَسُولَ الله ين قَالَ: إا مات أَحَدُكُمْ غرض عَلَى 
مقعده بالعَدَاة وَالْعَشيٰ. إن گان من أَهْلٍ الْجَنَة فَمِنْ هل الْجَنَّهَه وَإِنْ گان من أَهْلٍ ال قمز 


هل الا قَيْقَالُ: هَذَا مَفْعَدُكَ حَنَّى يَبْعَنَكَ الله کت يَوْمَ الْقیامق»۳. 
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5 واته: ثیبنو عومەر (خوا لێیان رازى بئ) دهكيرنتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا‎ 
فەرموویەتی: ئەگەر یەکیک له وه مرد جيكاكدى نيشان ده‌دری به بەیانیان و‎ 
تێواران» ئەگەر له ه‌هلی بەہەشت بیت ئهوه شويّنه که‌ی له به‌هه‌شت نيشان دەدریّت:‎ 
وه ئەگەر له ه‌هلی دؤزهخ بیت ئهوه شوينهكهدى له دؤزەخ نيشان دهدريت. پتی‎ 
ده‌وتری: همه جیگاکه‌ته تا خوا خد له رؤزى قيامهتدا زيندووى دهكاتهوه.‎ 


رووحی برواداران 
۷۴ «عَنْ کب بن مالك ثيك عَنْ رشول الله 38 قَالَ: إِنْمَا نَسَمَةُ الْمُؤْمنِ طائر في شجر 


واته: کەعبی كورى مالیک نی ده گر ێته‌وه: يتِغهدمبهدرى خوا 75 فەرموویەتی: 

بیگومان رووحى بروادار بالندهيهكه له ناو باخه‌کانی به‌هه‌شت تا خوا له پوژی 
قيامهتدا دەیئیریّتەوہ بو ناو جه‌سته که‌ی. 
٤۔‏ اعَنْ اٽس لہ قال: كُنَا مَعَ عُمَر بَئْنَ مَكَةَ وَالْمَدِيتة أَخَدَ يُحَدَثْنَا عَنْ اهل بَذ فقال: 
إن رَسُولَ الله چ لَيْرِينَا مَضَارِعَهُمْ بالأئس, قَالَ: هَذا مَصْرَعْ فُلَانِ إِنْ شَاءَ الله غَداًء قال عُمَرُ: 
الذي بَعَتَه بِالْحَق ما أَخْطنُوا تیک فَجُعَلُوا في بثر. فَأَنَاهُمْ انب ج قَنَادَى: با فان بْنَ فلان. 
نا فلا بْنَ فلان, هل وَجَدْتُمْ مَا وعد رَبْكُمْ حَقَاً؟ اي وَجَدْتٌ ما وَعَدَنِي الله حَقَا فقال: عُمَر: 
کلم أَخْسَاداً لا آزواح فيهاء فقال: ما أَنْثُمْ بأُسْمَعَ لِمَا آفول مِنْهُمْ''' 

واته: ئه نەس تین دهلى: يمه لەگەل عومهر بووین له نیوان مه ککه‌و مه‌دینه باسی 
ئەھلی به‌دری دەکردء ده‌یوت: بهراستى پیغه‌مبه‌ری خوا 2 ؤژیِک پیش ه‌وه شوینی 
کوشتنیانی پئ نیشان ده‌داین» فه‌رمووی: به ویستی خوا به‌یانی یره شوینی کوشتنی 
فلانه كەس ده‌بیت» عومهر وتى: سويّند بهو خوایه‌ی به حدق ناردوويهتى هدلدى 
تیدا نه‌بوو» ههموويان خرانه ناو بيرئكهوهء ييغهمبهر 5۶ هات بو لايانء بانگی كرد: 
ئەی فلانى كورى فلان, ئەی فلانى كورى فلان, ایا بينيتان هو به لینه راستدى خوا 
پیتانی دابوو؟ به‌پاستی من به‌لینی راسته‌قینه‌ی خوام بينى كه پنیدابووم» عومهر: 


(۱) صحیح. أخرجه الترمذي: ١١٦۱ء‏ وابن ماجه: ۶۲۷۱ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۸۷۳. 
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۳0 وتی: ه‌مانه کزمه له جه‌سته‌یه کن كيانيان تیدا نيه (چؤن دہبیستن)ء فه‌رمووی: توه 


له ئوان چاکتر نابیستن. 


٥۵۔‏ «عَنْ اش مين قَال: سمع الْمُسْلِمُونَ من الیل ببثر بَدْر ورول الله ع گا 


انم ادي : 
يا با جَهْلٍ بْنَ هشام. وَيَا شَيْبَةُ بُنَ رَبِيعَةَ, وَيَا عُتْبَةٌ بْنَ ربيعة وا أَمَيْةَ نع خلّف. هل وَحَدته 


مَا وَعَدَ ربكم حَقا؟ فَإِنّي وَجَدْتٌ مَا وَعَدَنِي رَبّي حَقَاً؛ قالوا: يا رَسُولَ الله و نادي قَوْماً ما قد 
جَيَّهُوا؟ فُقَال: مَا َنم ِأَسْمَع لما أَفُول منهم وَلَكَنهُمْ لا يَسْتَطيعونَ ان يُحِيبُوا»' 0 

واته: ئەنەس #5 دهلى: مسولمانان له شەودا گوێیان له پیغه‌مبه‌ر ين بوو لەسەر 
بيرى بەدر ودستابوو بانگی دەکرد: ئەی ئەبو جه‌هلی كورى هيشام ثئەی شه‌یبه‌ی 
كورى ره‌بیعه. ئەی عوتبدى كورى رەبیعه: ئەی ومه‌یه‌ی كورى خەلّەف, ایا بيئيتان 
هو به‌لینه پاسته‌ی خوا پیتانی دابوو؟ بهراستى من بهلینی راستهقيندى خوام بينى 
كه پنیدابووم. وتيان: ه‌ی پیغەمبەری خواء قسه لەگەل خه‌لکیکدا دەکەیت بۆگەن 
بوون؟ فه‌رمووی: تیوه له ه‌وان جاكتر نابيستنء بەلام ئەوان تواناى وه‌لامدانه‌وه‌یان 


نیه. 


٦٠٥۔‏ 52ب ] ہبی“ أن اسي 25 وَقّف عَلَى قلیب بَدْرِ ققال: هل وَجَدئه 
ما وَعَدَ رَبُكُمْ حَقَاً؟. قَالَ: رهم لَيَسْمَعُونَ الآ ما قول لَهُمْء قَذْكِرَ ذلك لِعَائِمَة فَقَالَثْ: وه 
ابن عُمَرَ نما قال رَسُولُ الله ي: ا لان او أن الذي 0 00 لَهُمْ هُوَ احق َه 
قرأت فَوْلَهُ: ۾ إتك لايع موق ز ا #النمل, حَنَّى قَرَأْتِ اليه 

واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لڼیان پازی بی) 00 پیغه‌مبه‌ر ين لەسەر بیره 
کونه که‌ی به‌در وه‌ستاء فه‌رمووی: ایا بینیتان ئهو به لینه راستدى خوا پیتانی دابوو؟ 
فه‌رمووی: ثه‌وان ثیستا وته‌کانی من ده‌بیستن كه قسه‌یان بو دهكدم. ئەوہ باس كرا 
بو عائيشه. وتی: ثيبنو عومه‌ر هه‌له‌ی کرد به لکو پیغه‌مبه‌ری خوا 525 فه رموویه‌تی: 
بیگومان نه‌وان ثیستا ده‌زانن ئەوەی من پنیان ده‌لیم ته‌نها ئەوہ حدق و ڕاسته» پاشان 
نه‌مه‌ی خوننده‌وه: 8 نك لاشيم موق ) 4 واته: به‌راستی تو ناتوانی مردووهكان 
ببیستینی هه‌تا ثايهته که‌ی ته‌واو کرد. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۷۷۹ و ۲۸۷٣‏ وأبو داود: ۲۱۸۱. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۹۷۸ و ۳۹۸۰ و ۰۳۹۸۱ ومسلم: .٩۳۲‏ 
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۷۔ «عن آبي هُرَيْرَةَ ضف قَال: ال رول الله : 0 بني آدم «وفي حدیث مُعْيرَةٌ): 0 
ین آدَمَ يَأَكلُهُ راب ِا عَجْبِ الدب مِنْهُ خلق, فيه يُرَكّبُ)1". 

واته: ثهبو هوره‌یره ضيه ده ی : بیْغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: هه‌موو نەوەکانی 
ئادەم خول دەیخوات (ده‌رزی و ده‌بیته خول) جگه له (عَجْبَ الاُنّب) كلينجه نەبیت 
لهو دروست کراوهء لەوەش دروست ده کرنته‌وه جاریکی ديكه. 


و 


تشينى: : (عجب الذنب): تیسکیکه له خوارهوه‌ی پشته بنجینه‌و بناغه‌ی مروقه. كوتا 
تیسکه له‌وه دروست كراوهو ده‌مینیته‌وه بو ئەوەى جارد تر ثاده‌می لدسهر دروست 


بكريتهوه. 


۸۔ «عن أبي هیر 3 قَالَ: عَنْ سول الله يي قا الله كَن: كَذّبَي ابْنُ آدَمَ وَلَمْ يَكُنْ 


يَنْبَعي له آن يُكَذْبَنِي» وَسَتَمَني سمنی ي ابْنُ آدَءَ وَلَمْ يَكْنْ بَتْبَغي له آن يَشثمني, أَمّا تَكْذِيبُهُ ياي 
فَقَوْلَهُ مو هه وَلَيْسَ آخرٌ الْخَلْقٍ بأَعز عَلَيّ من وله وَأَمَا شَثْمُهُ إِيَايَ, فَقَولْهُ: 


e‏ 9و 


انَخَدَّ الله وَلّداَ ون الله الَْحَدُ الصّمَدُ لَمْ يذ وَلَمْ ولد وَلَمْ يَكْنْ لي كُفُواً أحَد»”. 


واته: ه‌بو هوره‌یره تنه ده[ ن: پیغه‌مبمری خوا 2 فه‌رموویه‌تی: خوا تك ده‌فه‌رموی: 
نه‌وه‌ی تادهم بروای پینه‌ کردم بو لهو نيه بروام پینه‌کات» وه نەوەی ادهم جنیوی 
پیدام. بو هو نيه جنيو به من بدات: جا بروانهبوونى به من له لایه‌ن ثه‌وه‌وه ه‌وه‌یه که 
وتوويهتى: كوايه من جاريكى تر زيندووى ناكهمهوه وه کو چۆن هينامه بوون» بێگومان 
كؤتاى دروستكراوهكان كران تر نيه لەلام له یه که‌مینیان به‌لام جنیودانی پیم ثه‌وهیه 
كه وتوويهتى: خوا مندالٰی بز خۆی داناوه, بیگومان من خواى تاك و تهنهاى بینیازم. 
کەسم لی نهبووه له کەسیش نەبوومء هه‌رگیز هيج كەس ھاوشیوەو هاوتام نيه. 
۹۔ «عَنْ آبي هُرَيْرَةَ یه قال: سَمِعْتُ رَسُولَ الله ع ول شرف عند على تسه حي 
حَضَرَنْهُ لوف قَالَ لأفله: إذَا آتا مُث فأخرفوني, ثم اسحفوني, نم اذْرُونِي في الرّيح في الْبَخْرِ 


فوَاللّه نن قَدَرَ الله عَلَىَّ لَيُعَذَْبَنْي عَذَاباً لا يُعَذَّيُهُ أحداً من خلقه. قَالَ: فَفَعَلَ أَهْلْهُ دٌلک, قَالَ 
الله کت لک شیء أَخَدَ منه شین اَذ ما آَحَذت. فَإِذَا هُوَ قَائِمٌ, ال الله ككَ: مَا حَمَلَكَ عَلَى مَا 
صتَعت؟ قال: خشینک. فَعَفَرَ الله ۳.۵ 


۶۲۱۱ وأبو داود: ۶۷۶۳۲ وإبن ماجه:‎ ۲۹۱۱/۱٤۳ و‎ ١١ صحيح. أخرجه البخاري: ع۶۸۱ و ۹۳۵٦ء ومسلم:‎ )١( 
.699/0 و‎ ۶٩۷۶ صحيح. أخرجه البخاري: ۳۱۹۳ و‎ )۲( 
.۲۲٤٤ صحيح. أخرجه البخاري: ۳۶۸۱ و ٢۷۵۰ء ومسلم: ٦۲ء وأبو داود:‎ (۳) 
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۳۰۵ 


962 
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٦ 


و 


واته: ئەبو هورهیره شش ده‌لی: گویم له پیغەمبەری خوا ± بوو دهيفهرموو: 
به‌نده‌یه ک زیاده‌ره‌وی له نه‌فسی خوی کرد تا کاتی مردنی هات. به خانه‌واده که‌ی 
وت: ثه گه‌ر مردم بمسوتینن, پاشان ورد وردم بکه‌ن» پاشان له‌سه‌ر ده‌ریایه ک بمده‌ن 
به دهم باوه. سویند به خوا ه گه‌ر خوا ده‌سه‌لاتی هه بیت بەسەرمد| سزام ده‌دات به 
سزادانیک پیشتر هيج که‌سی له دروستکراوه کانی سزا نه‌د ابیت (دیاره گوناهی زور 
ئەنجام داوہ)ء ده‌لی: خائەوانەکەی وسیه‌ته که‌یان به جیهیناء خوا ‏ فه‌رمووی: له 
هدر شتیک شتیکی لیوه‌رده گیری: ئەوەی وه‌رت گرتووه بیده‌ره‌وه, خوا ± فه‌رمووی: 
چی وای لیکردی لەسەر ئەوەی کردت؟ وتی: ترسام لټت» خوا لی خۆش بوو. 
۰ «غن خُذَيْفَةَ ديه عَنْ زشول الله تل قال: گان رجُْل مِمْنْ كان قَبْلَكُمْ بسي؛ الظن 
بعمله فَلَمَا حَضَرَنْهُ لوف قال لأَهْله إِذَا أا مُث فأخرفوني نم اطحلوني. ثم اذْرُونِي في الْبَخْرٍ 
فَإِن الله إن يَقْدرْ على لم يَغْفْرْ لي قَالَ: فَأَمَرَ الله كك الْمَلَائِكَةَ فتَلَفْتْ رُوحَهُ قَال لَهُ ما حَمَلَكَ 
عَلَى ما فَعَلْتَ قال: یا زب ما فَعَلْتْ إلا مَنْ مَحَافتك فَغَفَرَ الله له». 


واته: حوزهيفه 5 ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا :2 فەرموویەتی: پیاویک له پیش 
تیوه گومانی خراپی به کرده‌وه کانی ده‌برد کاتی سهره‌مه‌رگی هات به خانه‌واده که‌ی 
وت: ثه گه‌ر مردم بمسوتيننء پاشان ورد وردم بکه‌ن. پاشان فریٔم بده‌نه نیو ده‌ریاوه. 
چونکه خوا ئە گه‌ر ده‌سه‌لاتی هه‌بیت به‌سه‌رمدا هه‌رگیز لیم خۆش نابێت» ده‌لی: خوا 
یت فه‌رمانی کرد به فريشته كان رووح كرا به بهريداء پلی فه‌رموو: چ شتیک وای لئ 
کردی له‌سه‌ر ئهو کاره‌ی کردت؟ (پیاوه که) وتی: ثه‌ی په‌روه‌ردگارم من ته‌نها ه‌وهم 
له ترسی تو کردوہ: ثینجا خوا لیٔی خۆش بوو. 


زیندوو کردنه‌وه 


۸۹۱۔ «عَن ان عَبّاس رضي اللَّهُ عَنْهُمَا قال: سمغث رَسُولَ الله 3 يَخْطْبُ عَلَى المبر يَقُولُ: 
نکم مُلاقُو الله نك حُفَاةَ عْرَاةَ غُرلام'''۔ 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۳۶۵۲ و ۳٣۷۹‏ و 16۸۰ 
2( صحیح. آخرجه البخاري: ۳۳۶۹ و ۳۶۶۷ و ٦1٤٤‏ و ۱۵۲6 و 1۵۲۵ و ٦10۲ء‏ ومسلم: ۷ و ۲۸۱۰/۵۸ والترمذي: 
TW ٣‏ 


۱۷۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


.تی جے۔ے- ہپ 
¥ 
واته: ثیبنو عهبباس (خوا لێیان رازى بئ) ده‌لی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا ت3 0 
بوو وتارى دەدا لەسەر مينبهرو دەيفەرموو: تيوه دەگەن به خوا خد بو لییپرسینەوەو 
ياداشتدانهوه به پی پەتی و رووت و قووتى و خه‌ته‌نه نەکراوی 


۲ - «عَن این عَبّاس رضي الله عنهما. عن الب ۴ قال: يُحْشَدْ الس و الْقيَامََ 


8 "7 7 الْخَلائق يُكْسَى إِبْرَامِيم عَلَيْه السلا ثُمْ قراء کا کا ول حلي 


۲ 7 
۱۱ 03 


مد ظط ١‏ 4الأنبیا ع( 


واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بی) ده گیر لته وه: پیغه‌مبه‌ر تک فەرموویەتی: 
خهلکی کودهکریته‌وه له رژژی دواییدا به رووت و قووتی و خهته‌نه نه‌کراوی, 
يه که‌مین كەس له نیو دروستکراوه‌کان پوشاکی لهبه‌ر ده‌کری ثیبراهیمه سه لامى 
خوای ان بیت» پاشان ئەم ثايهتهدى خويندهوه: انتا ال لق 


م رر 


نمیده, ۰ 4ء (واته: وه کو چۆن يهكهم جار دروستان کرد به رووت و قووتى). 


-٥٣۳‏ «عَنْ ْ عَائِشَة رضي الله عَنْهَاء 2 سول الله ج ع قَالَ: یب النّاسُ و مَ القَيَامَةَ حْقَاة عَرَاهٌ 
غُرْلاً فَقَالَتْ عَائْشَةُ: َكيف ِالْعَوْرَات؟ قاڵ:# 7 امري 4 وميد 42 نی ۳۷ ؟ بیسآ 5 


واته: عائيشه (خوا لنی رازى بى) ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا :لآ فەرموویەتی: 
خه لكى زيندوو ده کرټنهوه له رؤزى دواييدا به پئ پەتی و رووت و قووتى و خدتهنه 
نه كراوى. عائيشه وتى: ئەی عدورهته كان جى؟ فەرمووی: 0 لکل آمري نهم وميد 
٠ 4 ۱۳ E‏ (واته: ھەر یەکیک له ئهوان لهو رؤزهدا کاریکی وای ههیه كه 
نایپرژیته سەر که‌سی دیکه). 

6 «عَنْ عَائِضَةَ رَضيّ الله عَنْهَاه عن اللَبيْ يي قالّ: إِنَّكُمْ نخشرون حُفَاةَ غراف قُلْتُ: 


۳1 


الرْجَالُ وَالنْمَاء يَنْظْرُ بَعْضُهُمْ إِلَى بَعْض؟ قال: إِنْ الْأَمرَ مد من أَنْ يُهِمّهُمْ ذلک»". 


واته: عائيشه (خوا لتى رازى بى) ده گیر ته وه: پیغه‌مبه‌ر 5 فهرموويهتى: 
بیگومان تیوه كؤدهكرتنهوه له رؤزى دواييدا به پئ پەتی و رووت و قوتی» وتم: 


۲( صحيح. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۰1۵۲۷ ومسلم: ۲۸۵۹ وإين ماجه: .٦۴۲۷٢‏ 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1/ ۸ 


۱ 1 به‌رتووکی 20-7 


۳۸ 


62 پیاوو رن هه‌ندیکیان ته‌ماشای هه‌ندیکی دیکه ده کات؟ فه‌رمووی: کاره که له‌وه 


سه ختتره بیانپرژئته سەر ئەوہ. 


06> «عَنْ آبي هُرَيْرَةَ ضهن قال: قال رَسُولُ الله و بخشر التّان وم الْقَيَامَةَ عَلَى ثلاث 
طرانق: رَاغْبِينَ راهبین. انان عَلَى بَعِيرِ وَثلَانّة عَلَى بَعیں وَأَرْبَعَةُ عَلَى بَعیں وَعَشْرَةٌ عَلَى 


تعر وَتَحْشُز بَقيْتهُمُ از تقیل مَعَهُمْ عَیِث قالوا. وتبیث مَعَهُمْ حَيْتْ بائوه وتضبخ مَعَهُمْ 


لم 


بي ف گنو و ما ےو سر فم ا 
حَیّت آصبخوا وتمسي معهم حیّت امسوا» ۳ 


واته: هبو هوره‌یره وه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رموویه‌تی: خه‌لکی 
کوده‌کریته‌وه له رؤزى دواییدا (زوربه‌ی زانایان پنیان وایه ئەم کوکردنه‌وه‌یه له 
دنيادايه له كؤتايى نیشانه کانی ڕۆژی دوایی ه‌مه‌ش گونجاوتره) لەسەر سی شیوازو 
کزمه‌له, هدم ته‌ماحیان هديهو هدم ده‌ترسن, دوو كەس له‌سه‌ر وشتریکن» سيان 
لەسەر وشترێکن» چوار لەسەر وشترێکن» ده كەس له‌سه‌ر وشتریکن, ئاگر کویان 
ده کاته‌وه» له كوئ سه‌رخه‌و بشکینن له گه‌ليانه. له گه لیان شه‌و ده کاته‌وه له هه‌رکوی 
شەو بکه‌نه‌وه, وه به‌یانی ده کاته‌وه له ھەر کوی به‌یانی بکه‌نه‌وه» وه تلواره ده کاته‌وه 
لهگهلیان له هه‌ر کوی تیواره بكهنهوه. 


۲ «عَنْ أبي در لہ قال: إِنَّ الصادق الْمَصْدُوق 4 حَدتني: أنَّ لاس يُحْشَرُونَ ثلاثة 
أَفواج: قوج واکبین طاعمین گاسین. وَقَوْجٌ تَسْحَبْهُمْ المَلَائِكةُ عَلَى وُجُومِھم وَتَحْشْرُهُمْ الَا 
وج يَمْشُونَ وَيَسْعَوْنَ يلقي ال الآقَةَ عَلَى الظھْر فلا يَْقَى حَنَّى إِنَّ الرّجُلَ لتَكُونُ لَهُ الْحَدِيقَةُ 
يُعْطِيهَا بذات الْقَتَبِ لا يَفْدِرُ عَلَيْهَا)'". 


واته: هبو زەر مين دهلی: به‌راستی راستگوو بەراست دانراو 2 بۆی باس 
كردم: خه‌لکی كؤدهكرينهوه به سی پیرٍ: پێړێکیان کزده کرینه‌وه ئەوانیش (برواداره 
پیشینه کانن که بروایان ده‌مه‌زراوه) سه‌رجهم پنویستیه کانی گه‌شتیان پییه‌و دلخوش 
و پوشته‌ن» پیریکی تریان (بیبرواکانن) فريشته لەسەر رووخساریان رایانده‌کیشی و 
كؤيان ده‌کاته‌وه بو نیو ناكرء کومهل و پیریِکی تریان (برواداره تاوانباره‌کانن ههر 
له دنیا) ڕێدە كەن و تیده‌کوشن, خوا ده‌ردو بەلایەک تووشی ثاژ‌له کانیان ده‌کات 
(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰10۲۲ ومسلم: ۲۸۲۱ والترمذي: ۳۱۶۲. 


(۳) ضعیف. 
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ي 


۳۰۸٦ 


مه 


پیاوو ژن هه‌ندیکیان ته‌ماشای هه‌ندیکی ديكه دەکات؟ فەرمووی: کاره‌که لموه 
سه‌ختتره بیانپرژئته سەر ثه‌وه. 

0 «عَنْ آبي هْرَيْرَةَ ذه قال: قال ول الله : يُحْشَرٌ ناس یوم القيَامة علی نے 
اود کو ا 2 > سس اسر سر لم سی یکا ع1 ے۔ اورا سه نے ے کے کے 
طرائق: زاغبین زاهبین, الا عَلَى بَعیں وله علی بَعير وأَزْبَعَهُ عَلی بعیں وَعَشْرة عس 
عير وَتَحْشُْرُ تم الا تقیل مَعَهُمْ حَيْتُ قالوه وَتبیث مَعَهُمْ حَیْث واه وخ مع 


۰ "و 2 ےووہ ےی اد گی 
حيتث اصيحول وَتَمُسي مَعَهُمْ حَيْثُ أَمْسَؤاي'". 


واته: هبو هورهيره ڭە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: خه لكو 
كؤدهكريّتهوه له رؤزى دواييدا (زۆربه‌ی زانایان پییان وايه نهم كؤكردنهوهيه له 
دنيادايه له كؤتايى نيشانه کانی پوژی دوايى ئەمەش گونجاوترہ) لەسەر سئ شیو زر 
کزمه‌له, هدم تەماحیان هديهو هدم دەترسنء دوو كەس لەسەر وشتريكن. سب 
لەسەر وشترێکن» چوار لەسەر وشتریکن, ده كەس له‌سه‌ر وشتریکن, ناگر کوب _ 
ده کاته‌وه» له کوی سه‌رخه‌و بشکینن له گه‌لیانه. له گه لیان شهو ده کاته‌وه له هه‌رکوی 
شهو بکه‌نه‌وه. وه به‌یانی ده کاته‌وه له ھەر کوی به‌یانی بکه‌نه‌وه. وه ثئواره ده کاتموء 
له که ليان له هدر کوی تیواره بکه‌نه‌وه. 


۲ «عَنْ آبي در ڪه قال: إِنَّ الصادق الْمَصْدُوقَ ۶ حَدّتَني: اَن الس يُحْشَرُونَ ت ن 
وا فَوْجٌ زاکیین طاعمین گاسین, وَفَوْجْ تَسْحَبْهُم الْمَلائِكةُ عَلَى وجُومهم وَتَحْشْرْهُهُ -. 
وَفَوْجٌّ يَمْشُونَ وَيَسْعَوْنَ يُلّقي الله الآقَةَ عَلَى الظَهر فلا يَبْقَىء حَنَّى إِنَّ الرّجُلَ لَتَكُونُ لَه الخ بن 
يُعْطِيهًا ٻڏات الْقْتب لا يَقدر عَلَيْهام'''. 


واته: ئەبو زەڕ 4 دهلى: بهراستى راستگوو بەراست دانراو ی بوی بس 
کردم: خەلکی کوده کرینه‌وه به سی پیر: پیریکیان كؤده كرينهوه ئەوانیش (برواد ره 
پیشینه کانن که بروایان ده‌مه‌زراوه) سه‌رجهم پیویستیه کانی گەشتیان پییه‌و دلخوت 
و پوشته‌ن» پیریکی تریان (بیبرواکانن) فريشته له‌سه‌ر رووخساریان رایانده‌کیشی و 
كؤيان ده‌کاته‌وه بو نیو ناگر» کومه‌ل و پیریکی تریان (برواداره تاوانباره‌کانن همر 
له دنیا) رندهكهن و تیدەکؤشن, خوا ده‌ردو به‌لایه‌ک تووشی تاژه‌له کانیان دهکت 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰1۵۲۲ ومسلم: ٦٦۱۸ء‏ والترمذي: ۲ع۳۱. 


(۲) ضعیف. 
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۳۹ 


هیجیان نامینن. تەنانەت که‌سیک باخیکی هديه ده‌یدات له بری وشتریک هیچ 62 
که‌سیک له گه‌لی نایگورنته‌وه. 


باسی یه‌که‌مین که‌س که پوشاکی لەبەر ده‌کری له روژی دوایی دا 


۷ ا((عَنِ ابن عباس رضي الله عَنْهُمَا قال: قَامَ سول اللّه کہ بالمَوٍعظة فقال: با ۳۹ الاس 
نکم مَحْفُورُونَ إِلَى الله ك غرات ال ابو داود: حُْفَاةَ عرلا وَقَالَ وَكيعٌ وَوَهُْبٌ: عُرَاةَ غُرلاً: 
كما بدانا اول ی یاه © ا الأنبياء قال: ول قن تكسن بء القيامة ة هي 
عَلَْهِ السام وَإِنَهُ سَیوْتی. «قال بو داود: یُجَاء وَقَالَ وه وَوَكيع» سَيُؤْنَى برجَال من متي 
َيُؤْخَذُ بهم ذَاتَ ات 0 کر اقتم فَيُقَالُ: نک لا تذري ما آخدئوا تعدآه فافول كما 
قال الْعَبْدُ الصالح: ‏ وکنت عم کهیدا ما مت فیم ا وت (00) چالمائدة. إِلَى قَوْله: 
8 وَإن تفر تیم 0 ہے فیِقَال: إِنَّ هَوّلاء لَمْ يَرَانُوا مُدْبِرِينَ «قال أَبُو دَاؤُد: مُرتَذينَ 


عَلَى َعْقَابهمْ من فَارَفْتَهُم”" ۱ 


واته: يبنو عهبباس (خوا لێیان رازى بئ) ده‌لی: پیغەمبەری خوا ¥ ههلساو 
دەستی به ئامۆژگاری كردن کرد فەرمووی: نه‌ی خهلکینه توه کزده كرينهوه بۆ لای 
خوا کت به ړووتی» ثه‌بو داوود (که یه کیکه له گیره‌ره‌وانی هم فه‌رمووده) وتی: به پئ 
په‌تی و خه‌ته‌نه نه‌کراوی. وه‌کیع و وه‌هب (که یه کیکن له گیره‌ره‌وه‌ی نهم فه‌رمووده)؛ 
وتیان: به رووتی و خهته‌نه نه‌کراوی: ۶ کم 7 کی منرت ؟ 4ء (واته: 
وہ کو چۆن يه كەم جار دروستان کرد دووباره دروستى دهكهينهوه)؛ فەرمووی: يه كهم 
كەس پوشاکی له‌به‌ر ده‌کری له پوژی دوایی یبراهیمه, وه بيكومان ده‌هینری. «ثهبو 
داود (به وشهيهكى تر) ده‌لی: (ده‌هینری)» وه‌هه‌ب و وه کیع وتیان»: (فه‌رموویه‌تی): 
کزمه له پیاویک له وممه‌ته كەم ده‌هینرین بەرەو اگر ده‌برین. ده لهم : پەروەردگارم 
ئەوانہ هاوهلى من بوون, دهوترئ: تو نازانی دواى ر کرد منیش دلیم 
هه‌روه‌کو چۆن به‌نده‌ی چاک وتى: وک ِ نت علیَبم شهید ما دم م م کلما توت 
ا[ 4ء (واته: من شايهتم لەسەریان نهو ماوه‌ی ژیام كاتى منت مراند. 


ہرم اس 


تا فه‌رمایشتی: ۴ ون تفر لَهُمْ ل٥م‏ 4ء ینجا ده‌وتری: به راستى ئەمانہ به‌رده‌وام 
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۳۰ 


602 پشتیان کردبوو له این نه‌بو داود ونوویه‌نی: (ئه‌وانه که‌سانیکن) هه لكهراونهتهوه 


له اينهكهيان له‌وکاته‌ی بەجیّت هیشتن. 


ده‌رباره‌ی يرسه و تەعزی 


۸۔ «عَنْ مُعَاوِيَة بْنَ فر عَنْ أبيه رضي اللَهُ عَنْهْمَا قال: گان نَبِيْ الله 22 إِذا جَلَسَ يلس 
يِه تقر من آضخابه, وَفيهم رَجْلَ له ان صَغیر يأتبه من خلف ظیرہ, يعد ین َب فلك 
فامتنع الرجُل آن يَحْضْرَ الْحَلْقَةَ لذكر ابنه فحَزن عَلَيْه فَفَقَدَهُ النَبِيُ 35 فقال: مالي لا آری 
فلانا؟ قالوا: یا رَسُولَ الله نه الذي رَأَيْتَهُ هك فَلَقَيَهُ اسب چ فسأله عَنْ بُتَنْه فاخبره أن 
هل فَعَرَاهُ عَلیه, ثُمّ قال: با فُلَانُ أَيْمَا گان أَحَبْ لیف آن تَمَتْعَ به غشرت. أؤ لا تأتي عدا نی 
تاب من باب الْجَنَة الا وَجَدْتَهُ قَدْ سَبَقَك إِلَيْه يَفْتَحْهُ لَك قال: يا نَبِيَ الله بل يَسْبِقّنِي إلى 


واته: موعاویه‌ی كورى قورره. له باوکیه‌وه (خوا لییان رازی بی) ده‌لی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 کاتی دابنیشتایه کومه‌لیک له هاوه‌له کانی داده‌نیشتن لهلای. 
پیاویکیان تیدا بوو مندالیکی بچووکی له‌گهلدا بوو ده‌چووه پیشه‌وه‌و له به‌رده‌می 
خوی دایده‌نیشاند. منداله که مرد پیاوه كهش ئەو ه‌لقه‌یه‌ی چول کرد لەبەر ئەوەی 
کوره کەی نه که‌ویته‌وه ياد. زور بێتاقەت بوو بوی» پیغه‌مبه‌ر 3 یتر نه‌یبینیه‌وه 
فه‌رمووی: ئهوه چیه فلانه كەس نابینم؟ وتیان: ئەی پیغەمبەری خوا ئەو مندالهدى 
كه تو بينيت مردہ پیغه‌مبه‌ر ‏ دواتر گەیشت بهو پیاوه پرسیاری منداله که‌ی لیکرد. 
هویش هه‌والی مردنی يئداء پیغه‌مبه‌ر سهره خؤشى لیکردو پاشان فه‌رمووی: ثه‌ی 
فلانه که‌س, کامه‌یان له لات خوشه‌ویستره له ته‌مه‌نتدا چیژی لم وه‌ربگری. ثانا 
ناته‌وی سیبه‌ینی بجی بو لای ده‌رگایه ک له ده‌رگاکانی به‌هه‌شت ببینی پیشت 
که‌وتووه دهركاكدت بو ده‌کاته‌وه. وتی: تدى پنغه‌مبه‌ری خوا بیگومان حهز ده کهم 
پیشم بکه‌ویت له به‌هه‌شتدا ده‌رگاکه‌م بو بکاته‌وه. ثه‌وه له لام خوشه‌ویستره. 


فه‌رمووی: ثه‌وه بو تویه. 
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9 
جؤريكى تر (له يرسه و ته‌عزیه) 

8 «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ كد قال: زسل مَلَك الْمَوْتَ ی مُوسَى اڪ هلما جَاءَهُ که فَفَقَا 
غنه. فَرَجَعَ إِلَى رَبّه. فَقَالَ: آزسلتني إِلَى عَبْدِ لا رید الْمَوْتَء فَرَدْ الله كك له عَبْنَهُ وَقَالَ: 
اْجغ إِلَيْه فَقُل لَه يَضْعْ يَدَهُ على مَن ٹؤر, قَلَهُ کل مَا غَطْتْ ده بگل شَعْرَة سَنَهُ قال: أي 
ون نم مذ؟ قال: الموت تا فسال ھ كل ان بدنبه من الازض تھسکاعد 
فال زمول لہ لقتو کے کا نکم قرز إلى کاب الطیق تخت الب ار 
واته: ئەبو هوره‌یره ذه ده‌لی: فریشته‌ی كيان کیشان نیردرا بو لای مووسا لينلا 

کاتی هات بو لای زلله‌یه‌کی لیدا. چاوی کوێر کرد. ثه‌ویش گه‌رایه‌وه بو لای 
په‌روه‌ردگاری» وتی: منت ناردوه بۆ لای به‌نده‌یه ک مردنی ناویّت, خوا 4 چاوی 
بز گه‌رانده‌وه» پیی فه‌رموو: بگەڕێرەوە بو لای» پتی بلى: با ده‌ستی له سەر پشتی 
گایه ک دابنیت» چه‌نده تاله موو له ژێر دەستیدا بوو به گویره‌ی ههر تاله مووي هک 
سالیک بزى» ونی: هی په‌روه‌ردگارم» پاشان چی ده‌بی؟ فه‌رمووی: مردنء وتی: ده‌ی 
تیستاکه با بمرم» داوای له خوا کرد نزیکی بکاته‌وه له زه‌وی پیروز (بیت القدس) 
به ثه‌ندازه‌ی نزیکی هاویشتنی به‌ردیک, پیغه‌مبه‌ری خوا 5± فه‌رمووی: ثه‌گه‌ر 
له‌وی بومایه. كؤرهكهيم نیشان ده‌دان که له ته‌نیشتی ريكاكديه له ژێر ته‌پلکه‌ی له 


سوره که. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۳۳۹ ومسلم: ۲۳۷۲. 
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9 
بابهت: پټویست بوون (يان واجب) بوونى ړۆژوو 


5 


۹۰ *"- «عَنْ طَلْحَةَ بْن عُبَیْد الله ضيه أن آغراباً جَاءَ إِلَى رَشولِ الله يه تاثر الرس فا 
رَسُولَ الله أَخْبِرٔني مَاذَا فَرَضَ اللَّهُ عَلَيّ من الضَّلَاة؟ قال: الصَّلَوَاتُ الْحَمْسُ إلا آن 0 
ال أَخْبِرْني ما افترض الله عَلَيّ من الصَیّام؟ قال: صِيَامُ شهر زَمَضَانَ الا آن تَطوَّعَ شین ال 
آخبزني بمّا افترض اللَّهُ عَلَيْ من الزَّكَاة؟ فَأَخْبَرَهُ رَسُولُ الله کل بشرانع السلا فقال: وَالّذي 
أَكْرَمَكَء لا أُتَطَوْعٌ شَيْئاً لا أَنْقُضُ ممّا فَرَضَ الله علي ین فقَال سول الله ع: 301 ِنْ صَدق 
أو دَخَلَ الْحَنَةَ إِنْ صَدّق)'". 

واته: طه‌لحه‌ی كورى عوبه‌یدوللا خ4 ده‌لی: پیاوٹکی ده‌شته‌کی هات بو لای 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی قزی برژو الؤز بووء وتی: ئەی پیخه‌مبه‌ری خوا لہ خوا چی 
فەرز کردوه له سه‌رم له نویژ؟ فه‌رمووی: پینج نوێژی فه‌رز کردوه مه گه‌ر نویژی زیاده 
بکه‌ی» وتی: هه‌والم بده‌ری خوا چی له ڕۆژوو فه‌رز کردوه له سه‌رم؟ فه‌رمووی: 
ڕۆژوو گرتنی مانگی ره‌مه‌زان مەگەر پوژووی زياده بگریت» وتى: هدوالم بده‌ری 
خوا چی له زەکات فەرز كردوه له سەرم؟ هدوالى پیدا به‌وه‌ی شەریعەتی یسلام 
فه‌رزی کردوه» وتی: سويّند بهو خوایه‌ی بەریّزی كردووى لهوه زیاتر دەکەم و نه 
لەوہ كهمتر دەکەم كه خوا فه‌رزی كردوه له سه‌رم. پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ فه‌رمووی: 
سەرفراز بوو ئەگەر راست بکات. يان جووه به‌هه‌شته‌وه ئەگەر راست بکات. 


۱ «عَنْ آنس ذه قال: نُهِينَا في ارآ آن سال اسي 29 عَنْ شَيْءِء فَكَانَ يُعْحِبْنَا آن 
يَجيء الرّجْلُ الْعَاقِلُ من هل الْبَادِيّة فَيَسْألَهُ فَجَاءَ رَجُلٌ من أَهْلٍ الْبَادِيّة فَقَالَ: یا مُحَمّدُ نان 
رسولک فَأَخْبَرنَا نك تزغم أنَّ الله کت أَرْسَلَكَ. قال: صَدَقَء قال: فَمَنْ خَلَقَ السَمَاء؟ قال: الله 
قَالَ: ا ؟ قَالَ: یں حك مت الله قَالَ: َمَنْ جَعلَ 


اف له َه أزلك؟ قال: نَعم, قل ل: ورَعمَ رَسُولُّكَ آن عتا شمش عَلَوَاتَ ف في 5 يوم َيِل 


قال: صدق. قال: فبالّذی أَرْسَلَكَ الله أَمَرَكَ بهدّا؟ قال: تعم. قال: وَرَعَمَ رَسُولُكَ أَنَّ عَلَيْنَا زَكَاةَ 
0 ۳1 : قَبالّذي أَرْسَلَكَ آللَّهُ مرک بهذا؟ قال: نعم قال: وَرعم م ينولك أن غا 
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۳۹ د نی ہی او الى و ` سا ان ا ی ہے کے کے سه الم ہاو گا 
9 صوم شهر رَمَضَانَ في كل ستة. قال: صدق قال: فبالذي آرسَلك الله آمرك بهذا؟ قال: نَعَمْ قال : 


وَرَعَمَ رَسُولُكَ أَنَّ عَلَيْنَا الْحَجّ مَن استطاع إِلَيْه سَبيلاً؟ قال: صَدَقَء قال: قبالّذي أَرْسَلَكَ الله مت 
بهدّا؟ قَالَ: نَعَمْ قال: فَوَالّذي بَعَنَكَ بالحق لا آزیدن عَلَيْهِنَ میت ولا فص فَلَمَا وی قال ال 
3 لٹن EE‏ الجتَ»۱. 


واته: ئەنەس تفه ده‌لی: له قورئاندا ریگرییان لیکرا پرسیار ده‌رباره‌ی شتیک 
بکه‌ین له پیغه‌مبه‌ر 3# زؤرمان پئ خۆش بوو پیاویکی عاقل له ددشت نشینه‌وه 
بهاتایه‌و پرسیاری لی بکردایه. پیاویکی ددشت نشین هات» وتی: ه‌ی موحەممەد 
يلد نیردراوەکەت هاتووه بؤ لامان هه‌والی پئ داوین, تز وتوته: خوا يذ تؤى ناردوه. 
فه‌رمووی: راستی کرد. وتی: ده‌ی کی اسیانی دروست کردوه؟ فه‌رمووی: خواء وتی: 
ده‌ی کی چیاکانی تیادا داکوتاوه؟ فه‌رمووی: خواء وتی: ده‌ی کی زه‌وی دروست 
کردوه؟ فه‌رمووی: خواء وتی: سویند بهو خوایه‌ی ناسیان و زه‌وی دروست کردوهو 
کیوه‌کانی دا کوتاوه‌و سوودو قازانجی تیایاندا داناوه ایا خوا توی ناردوه؟ فه‌رمووی: 
به‌لی. وتی: نیردراوه ک‌ت وتوویه‌تی: پینج نوی له سه‌رمان پیویسته له كشت شهو 
و پؤژیکداء فه‌رمووی: راستى کرد وتی: سویند بهو خوایه‌ی تزی ناردوه ایا خوا 
فه‌رمانی پئ کردووی به‌مه؟ فه‌رمووی: به‌لی, وتی: نیردراوه كەت وتوویه‌تی: له هه‌موو 
ساليكدا پنویسته له سه‌رمان مانگی پهمه‌زان به پوژوو بين» فه‌رمووی: پاستی کرد. 
وتی: نیردراوه که وتوویه‌تی: زه‌کاتی مال و سامانه کانتان لەسەر واجبه. فه‌رمووی: 
راست ده‌کات» وتی: سونند بهو خوایه‌ی تؤى ناردوه ایا خوا فه‌رمانی پئ کردووی 
به‌مه؟ فه‌رمووی: به لی وتی: نیردراوه كهت وتوویه‌تی: حه‌ج پیویسته له سه‌رمان بو ھەر 
که‌سی توانای هه‌بی؟ فه‌رمووی: راستى کرد وتی: سوند بهو خوایه‌ی توی ناردوه ایا 
خوا فه‌رمانی پئ کردووی به‌مه؟ فه‌رمووی: به‌لی» وتی: سونند بهو خوایه‌ی توی به 
حدق ناردوه نه هیچی بو زياد ده کهم و نه هیچی لی كەم ده که‌مه‌وه, کاتی پشتی هه‌لکرد 
پیغه‌مبه‌ر 32 فه‌رمووی: ثه گه‌ر راست بکات ده‌چیته به‌هه‌شته‌وه. 
۲ -«عَنْ نس بْنَ مالك ڪه يَُولُ: بَيْنَا تَحْنْ جُلُوسٌُ في الْمَسْحِدٍ جَاءَ رَجْلْ عَلَى جَمَرٍ 
فَأَنَاخَهُ في الْمَمْجِدء ثم عَقَلَهُ فقال لَهُمْ: أَيُكُمْ مُحَمَّدٌ؟ وَرَسُولُ الله ين مکی بَيْنَ ظَهْرَائَئْهم. 
لتا لَهُ: هَذَا الرَّجُلُ الْأَِيَضُ الْمُتَكُ فَقَالَ لَه الرّجُلُ: یا ابْنَ عَبْدِ الْمُطّلِبء فَقَالَ لَه رَسُولُ الله 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۰ و ۱۲/۱١‏ والترمذي: 1۱٩‏ 
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۳۷ 
3 قَذ اجک فَقَالَ الرجْل: إِنّي مائلک یا مُحَمدُ مد عَلَيْكَ في الْمَسْأَلَة فلا تجدَن ۹)0 


في تفسک. قال: سَل ما بَدَا لک فَقَالَ الرَجُلُ: تشَذئک بربک. ورب مَنْ قَبْلك, آللّهُ أَرْسَلَكَ ای 
الاس كُلّهِمْ؟ فَقَالَ رَسُولُ الله : اللّهُمَّ تم قال: فَأَنْسّدْكَ ال آللَهُ مرک آن تُعَلَيْ الصّلَوَاتَ 
الْحَمْسَ في الْيَوْم وَاللَيلّة؟ قال رَسُولْ الله : اللّهُمَ نَعَمْ قال: فَأَنْشْدُک الله الله مرک آن 
تَصُومَ هَذَا الشَّهْرَ منَ الستة؟ قال رَسُولُ الله : الم نَعَمْ قَالَ: فَأَنْشْدُک الله آللّهُ مرك آن 
أذ ذه الصّدَقَةَ من آغنانا فَتَفسِمَهَا عَلَى فقرانتا؟ ققال رشول الله :له تعَمْ فقال 
الرَجُلُ: آمَنْتُ بما جت په وَأَنَا رَسُولُ مَنْ وَرَانِي من قَوْمِيء وَأنَا ضِعَامْ بن تَعْلَبَةَ أَخُو بَنِي سَعْدِ 
بْنِ کر خَالَقَهُ يَعْقُوبُ بُنْ إِبْرَاهِيم)'". 

واته: ئەنەسی كورى مالیک نله ده‌لی: له كاتيكدا یمه دانيشتبووين له 
مزگەوت پیاویک هات به‌سه‌ر وشترنکه‌وه وشترەکەی يهخدا له مزگه‌وت. پاشان 
به‌ستیه‌وه, پنی وتن: کامه‌تان موحه‌ممه‌ده؟ پیغه‌مبه‌ری خواش #5 يالى دابوویه‌وه 
له نيوانيانداء پیمان وت: نه‌و پیاوه سپیه‌یه كه پالی داوەتەوہ: پیاوه که پنی وت: ئەی 
كورى عه‌بدولوطلیب پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رمووی: وهلامم دایته‌وه. پیاوه که وتی: 
من پرسیارت لی ده‌کهم ئەی موحه‌ممه‌د. جه‌خت ده‌که‌مه‌وه‌و توند ده‌بم له پرسیار 
کردندا نەوەک شتیک له ده‌روونتدا دروست بیّت» فه‌رمووی: هه‌رچی دیّت به 
خهيالتدا بپرسه. پیاوه که وتی: سویندت دهدهم به به‌روه‌ردگارت و په‌روه‌ردگاری 
که‌سانی پیش خوت. ایا خوا تؤى ناردووه بؤ هه‌موو خەلکی به كشتى؟ پیغەمبەری 
خوا ين فه‌رمووی: به‌لی» وتى: سويّندت دهدهم به خواء ایا خوا فهرمانى پیکردووی 
له شهوو پژژنکدا بينج نویز بکەی؟ پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرمووی: بهلى» وتى: 
سوټندت ده‌دهم به خواء ایا خوا فەرمانی بيكردووى له ئەم مانگه به رؤزوو بين له 
ههموو ساليكدا؟ پیغه‌مبه‌ری خوا ید فەرمووی: بهلى. وتى: سوندت دهددم به خواء 
ايا خوا فه‌رمانی پیکردووی هم زه‌کاته وه‌ربگری له ده‌وله‌مه‌نده کاتمان دابە٭شی 
بکه‌یت به‌سه‌ر هه‌ژاره کانمان؟ پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رمووی: به‌لی» پیاوه که وتی: 
بروام هينا بهو په‌یامه‌ی تو هیناوته. من نیردراوی قه‌ومه که‌ی خومم. من ضیمامی 
کوری ثه‌عله‌بهم برای نه‌وه‌کانی سه‌عدی کوری به کر. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 1۳» وأبو داود: ۶۸7 وإين ماجه: ۰۲ع۱. 
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۳4۸ 0000 000 00 ۳ 
2 ۲۰۹۳- «عن آنس بن مالك ديه یمول: بَيْتَمَا تحن عند رَسُول الله 25 جلوس في المَسجد. 


دَخَلَ رَجْل عَلَى جَمَلِ فَأَنَاخَهُ في المسجد. ثم عَقَلَهُ ثم قال: أَيُكُمْ مُحَمَد؟ وَهُوَ مکی بَيْنَ 
ظهرانیهم. فَقْلنَا لَهُ: هَذَا الرَجُلْ ایض الْمُنْكنُ فَقَالَ له الرَجُلُ: یا ايْنَ عَنْد الْمُطَلبء فَقَالَ لَه 
رَسُولُ الله : قَدْ جنک قَالَ الرجل: یا مُحَمَد إِنّي سَائِلُكَ فَمُسَدُدْ عَلَيِكَ في الْمَسْأَلَة قال: 
سل عَمًا بدا لَك قَالَ: أَنْشْدْكَ بربک ورب مَنْ قبلکہ له أَرْسَلَكَ إِلَى الس كُلَّهمْ؟ فَقَالٌ روڈ 
الله : اللّهُمَ َعَم قال: فَأَنْشْدْكَ الله له مرک أَنْ تَصُومَ هَذَا الشَّهْرَ من السَنَة؟ قال: قَالَ 
رَسُولُ الله يك اللّهُمَ َعَم قال: فَأَنْشْدُک الله الله مرک أَنْ تَأَخْدَ هَذهِ الصَّدَقَةَ من آغنیانا 
تیمها عَلَى فُقَرَانِا؟ فقال رشول الله 35: الَهُم تعَم, فقال الَجْلُ: إِنّي آمَنْتْ يما حِنْتَ به. 
واا رمول مَنْ وَرائي من قَوْمِيء ونا ضمامْ بْنْ تَعْلبَة, أَحُو بني مَعْد بْنِ بک خَالَقَهُ عَْيْدُ الله 
بْنْ عْمَرَ'". 

واته: ئەنەسی كورى مالیک ند ده‌لی: له كاتيكدا یمه دانيشتبووين له 
مزگەوت پیاویک هات به‌سه‌ر وشترنکه‌وه وشترهكدى يهخدا له مزگه‌وت. پاشان 
به‌ستیه‌وه» پاشان وتی: کامه‌تان موحه‌ممه‌ده؟ پیغه‌مبه‌ری خواش 55 پالی دابوویه‌وه 
له نیوانیانداء پیمان وت: ئەم پیاوه سبيهيه كه پالی داوه‌ته‌وه. پیاوه که پنی وت: ئەی 
كورى عه‌بدولوطلیب. پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رمووی: وهلامم دایته‌وه. پیاوه که 
وتی: ئه‌ی موحه‌ممه‌د» من پرسیارت لیْده‌کهم توند ده‌بم و جه‌خت ده‌که‌مه‌وه له 
برسماره كدمداء فەزمووی؛ هةرجى دنت به تخديالتذا بيرسه: پیاوه که وتی؟ سودددت 
دەدەم به پەروەردگارت و پەروەردگاری پیش خوت. ثايا خوا تؤى ناردووه بو ههموو 
خه‌لکی به كشتى؟ پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرمووی: به‌لی» وتی: سوندت ده‌دهم به 
خواء ایا خوا فەرمانی ييكردووى له هم مانگه به رؤزوو بيت له ههموو ساليكدا؟ 
وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا يللآ فەرمووی: بهلىء وتى: سوئندت دەدەم به خواء ایا خوا 
فه‌رمانی بيكردووى ئەم زه‌کاته وه‌ریگری له دهولهمهندهكانمان دابەشی بکەیت 
بەسەر هدزارهكانمان؟ پیغه‌مبه‌ری خوا ين فەرمووی: بەلّئ٠‏ پیاوه که وتی: بروام هینا 
بدودى تؤ هیناوته. من نیردراوی قهومهكهدى خومم» من ضيمامى كورى ثهعلهيهم 
برای نه‌وه‌کانی سه‌عدی كورى بهكر. 
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په‌رتووکی 4 به‌تووکی رزتوه نع ۱ 


۳۹ 
٤۔‏ ررعَنْ أبي هُرَیْرَةٌ ذه قال: ْنَا الب کل مع أَصْحَابه حاء رَجُلْ منْ اهل الْبَاديَةَ قال: 69 


أَيُكُمُ انن عند الْمُطَلِب؟ قَالُوا: هَذَا محر الْمرتَفْق, قاله سل عَما بدا لَك قال: سالک بِرَبْكَه ورب 


ډو وس 


مَنْ قَبْلَكَ وَرت مَنْ بَعْدَكَء آللّهُ أَرْسَلَكَ؟ قَالَ: اللْهُمَ نم > قال: فَأَنْشْدُكَ به الله مرک أَنْ تُصَلَيَ 


خَمْسَ صَلَوَاتِ في کل يَوْم وَلَیْلَة؟ قال: اللَهُمُ نم قال: فَأَنْسْدُكَ به الله مرک أن تاد من أُمْوَال 


ےر ےپ 


آغنیانتا قَتَرْدَهُ عَلَى فُقَرَائنَا؟ قال: اللّهُمَ عم قال: فانشدك به الله أَمَركَ ان تَصُومَ هَذَا الشَهْرَ من 
اش عَشَرَ شَهْراً؟ قَال: اللّهُمَ دَ نعم قال: فَأَنْشُدُكَ به الله مرک از اڪ و دا الْبَيْتَ من استطاع الیْه 
سَبيلاً؟ قَالَ: اللّهُمْ نَعَمْ قَالَ: قٍتی آمَنْتُ وَصَدَفْتُ وَأَنَا ضمَامُ بْنُ تب" 


واته: ثه‌بو هوره‌یره فد ده ی : له كاتيكدا پیغه‌مبه‌ر کت لمكهل هاوه له کانی بوو 
پیاویکی دهشت نشین هات بو لای. وتی: کامه‌تان كورى عه‌بدولوطلیبه؟ وتیان: نهم 
پیاوه سوورو سپیه‌یه. فه‌رمووی: پرسیار بکه چی به خهیالتدا دیّت. وتی: پرسیارت 
لیدەکەم به په‌روه‌ردگارت و په‌روه‌ردگاری پیش خوت و په‌روه‌ردگاری دوای خؤت. 
ايا خوا تؤى ناردوه؟ فه‌رمووی: به‌لی» وتی: سویّندت ده‌دهم به خواء ایا خوا فەرمانی 
پیکردووی له شەوو ڕۆژێکدا بينج نونز بکه‌ی؟ پیغەمبەر 328 فەرمووی: به لى» وتی: 
سويّندت دەدەم به خواء ایا خوا فەرمانی پیکردووی له مالى دهولهمهندهكانمان 
وەربگری دابەشی بکه‌یت بەسەر هدزارهكانمان؟ فه‌رمووی: به‌لی» وتى: سونندت 
دەدەم به خواء ایا خوا فەرمانی پیکردووی له هدر دوازده مانگدا تەنھا نهم مانگه 
به رؤزى بيت؟ فه‌رمووی: بهلىء > وتى: سوێندت دەدەم به خواء ايا خوا فەرمانی 
پیکردووی حەجی ئەم ماله بکات هدر کەسیک توانای هديه؟ فه‌رمووی: 7 
پیاوه که وتى: بروام هيناو بهراستم دانا من ضيمامى كورى ثهعلهبهم. 


بابه‌ت: چاکه‌و به‌خشنده‌یی له مانگی ره‌مه‌زان 


0 «عَنْ عَبْدِ الله بن عَبّاس رَضِيَ اللَهُ عَنْهُمَا ان يَقُول: ان رَسُولُ الله 84 أَجْوَدَ انّاس. 
وَكَانَ أَجْوَدَ مَا يَكُونُ في رَمَضَانَ حينَ يَلْقَاهُ جبْریل, وَكَانَ حِبْرِيلُ يَلْقَاهُ في کل لَيْلَةَ من شهر 
رَمَضَانَ فَيْدَارِمُهُ الْقُرآنَ قال: گان رَسُولُ الله 3 حین يَلْقَاهُ جِبْرِیل عَلَيْه السَّلَامُ أَجْوَدَ بِالخَیْر 
من ایح الْمْوْسَلَّة)'". 


(١)‏ صحیح الاسناد. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ٦‏ و ۱۹۰۲ و ۳۲۲۰ و ۳۵۵۶ و ۹۹۷٦ء‏ ومسلم: ۲۳۰۸. 
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5 ٦ ۲٢ 

2 وواته: عهبدوللاى كورى عەبباس (خوا لییان رازى بئ) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 
جبریل پٹی ده کشت » جبریل له هه‌موو شه‌ویکی مانگی رە٭مەزان پٹی دەگەیشت 
ده‌وری قورثانی ده كردهوه.؛ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر 2 کاتی جبریل پێی دەگەیشت له شنەی 
شدهال پە نهر پروی 
7 «عَنْ عَائْشَةَ رضی اللَهُ عَنْهَا قالث. ما لَعَنْ رَسُولُ الله 5 مز لَعْنَةَ تذگن گان إذَا کان 


قریب عَهْد بجبٔریل عَلَْهِ السّلَامُ يُدَارسُهُء گان أَجْوَدَ بِالْخَيْر من الرّيح الْمُرْسَلَهن''. 


واته: عائيشه (خوا لنی رازى بى) دهلئ: پیغەمبەری خوا 5 نه‌فرینیکی وای 
نه كردوه شايهنى باس بت کات كاتى ديدارى نزيك بووایەتەوہ لەگەل جيبريل 
(عَلَيْه السلام) لەگەڵى دە٭وری (قورئانی) ده کرده‌وه؛ له بای خیرا به خشنده تر بوو. 


بابەت: فەزل و گەورەیی مانگی رهمدزان 


وعْلقَث باب الثار. وضفدت الشّيَاطِين» ' 


واته: هبو هورهيره :د ده گێرێته وه: پیغەمبەری خوا 5 فەرموویەتی: ئەگەر مانگی 
ردمهزان هات دهركاكانى به‌هه‌شت دهكرينهوهوء دهركاكانى اگریش داده‌خرین و. 
شديتانه كانيش ده‌به‌سترینه‌وه. 
4 (عَنْ ابي هُرَيْرَةَ ذه أَنَّ رَسُولَ الله 8 قال: إا دَخَلَ رَمَضَانُ فْتَحَتْ آنوّاب الْجَنة 
وَغْلّقَتْ أَبْوَابُ النّا وَصُفْدَت الشَّيَاطِينُ»'". 


واته: هبو هوره‌یره یب ده گێړێته‌وه: پیغه مبه‌ری خوا ند فەرموویەتی: کاتی مانگی 
ره‌مه‌زان هات ده‌رگاکانی به هه شت ده کر نه‌وه‌و» ده‌رگاکانی تا گریشن داده‌خرین و 
شه‌یتانه کانیش ده‌به‌سترینه‌وه. 


(۱) صحیح الإسناد. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۸۹۸ و ۱۸۹۹ و ۰۳۲۷۷ ومسلم: ۱۰۷۹. 


(۳) صحیح. 
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۲۲۹ 


بابەت: باسی جیاوازی لەسەر زوهرى 
(ده‌رباره‌ی فه‌رمووده‌ی فدزل و گه‌وره‌یی ره‌مه‌زان) 


8 «عَنْ صالح. عن الژهري قال: أَخْبَرني افع بن ابي آنس, أن أَبَاهُ حَدَّنَهُ أَنَّهُ سَمِع أب 
هُرَيْرَةَ ذه يَقُولُ: قال رَسُولُ الله 5: إِذَا دَخَلَ رمضان. فُتّحَتْ أَبْوَابُ الْجَنّةَ وَغُلّقَتْ أَيْوَابُ 
جَهَنمَ وَسْلْسِلَّتِ الشَّيَاطِينُ)'". 

واته: صالح ده‌گیریته‌وه: زوهرى وتوویەتی: نافيعى كورى ئەبو ونەیس هه‌والی 
پیدام باوكى بؤى باسکردوه. ئەو كونى له ه‌بو هورهيره 4د بوو دەیوت: پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5 فه‌رموویه‌تی: کاتی مانگی رەمەزان هات دهركاكانى به‌هه‌شت ده کریِنەوەوء 
دهركاكانى اگریش داده‌خرین» وه شه‌یتانه كانيش ده‌به‌سترینه‌وه. 
۰٠۔‏ اِعَنْ شُعَيْبٍ عَن الرُهْريٌ» قَالَ: حَدَّنَنِي ابن ابي آنس, مَوْلَى التَيْمِيينَ أن أَبَاهُ حَدَهء أنه 
سمع أَبَا عَنْ أبي هُرَيْرَةَ له بَقُول: قال رَسُولُ الله : (۱3 جَاء رَمَضَانُ فُتْحَتْ أَنْوَابُ الرَحْمَةَ 
وَعْلْقَتْ أَبْوَابُ جهنم وَسُلْسِلَتِ الشَّيَاطِينُ»'". 

واته: شوعديب ده گیریته وه: زوهرى وتوویەتی: يبنو ئەبی ئهنهدس مه‌ولای ته‌یمیه كان 
ههوالى يتدام باوكى بؤى باسكردوه. ئهو گونی له نهبو هورهيره ۶¿ بوو دەیوت: 
پیغه‌مبه‌ری خوا ت3 فەرموویەتی: کاتی مانگی ره‌مه‌زان هات دهركاكانى به‌هه‌شت 
ده كريّنهوهوء دهركاكانى اگریش دادهخرين وء شه‌یتانه كانيش دهبهسترينهوه. 
۱ (عَنْ بُوئُس عَن ابن شهّاب. عَن ابن آبي انس أَنَّ أَبَاهُ حَذَّنَهُ أنه سَمِعَ أَيَا هُرَيْرَةَ 
َقُول: قال ول الله 5: ِا گان رَمَضَانْ فْتّحَتْ أَبْوَابُ الْجَنَه وَعْلَقَتْ أَنْوَابُ جَهَنُم وَسُلْسِلَتِ 
الشَيَاطِينُ» رَوَاهُ ابْنْ إِسْحَقَ» عَنْ الرُهری»". 


واته: يونس ده‌گیرنته‌وه: له ئیبنو شیهاب. له يبنو ثهبى ئەنەس, كه باوكى بؤى 
باسكردوه هو گونی له ئەبو هورهيره له بوو دەیوت: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه رموویه‌تی: 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


1 1 پەرتووکی 20-7 


۳۳۲ 


6 کاتی مانگی ره‌مه‌زان هات ده‌رگاکانی به‌هه‌شت ده كريّنهوهو, ده‌رگاکانی تا گریش 
داده‌خرین و شه‌یتانه کانیش ده‌به‌سترینه‌وه. 


- «عن ان اسحاق. عن الزُُري. عن ابن اق عن ایت عن أبي هرن : يك عن 
اي کت قال: إ ذا دَخَلَ شَهْرٌ ال ارات الجَنَةَ وف 22 الثّار, وشات 
الشتاطية 1 


واته: ثیبنو ثیسحاق ده‌گیریته‌وه: له زوهری, له یبنو ئەبی ثه‌نه‌س, نه‌ویش له 
باوکیه‌وه» ثه‌بو هوره‌یره د¿ ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ر :ل فه‌رموویه‌تی: ئەگەر مانگی 
ره‌مه‌زان هات ده‌رگاکانی به‌هه‌شت ده کرینه‌وه‌و. ده‌رگاکانی تاكريش داده‌خرین و؛ 
شه‌یتانه کانیش ده‌به‌سرنه‌وه. 
٠٣‏ ۔ «عن ابن اسحاق, قَال: گر محمد بن مُسْلِم, عن ۳ بن اج یس ٤‏ عن ان دن 
مالك هنف أن سول الله 8 قال: هذا رمضان قَذ حَاءَ کم نتم فيه ات الْجَنَقَ E.‏ فيه 
ات الثار, وتسلسل فيه کو 

واته: ثیبنو ثیسحاق ده‌لی: موحه‌ممه‌دی كورى موسلیم له وه‌یسی کوری ثه‌بو 
وديس له ئەنەسی كورى مالیکەوہ د دی :د گیراویه تیه وه پیغه‌مبه‌ری خوا تفه رموویه‌تی: 
نه‌وه ره‌مه‌زانه هات بؤ ناوتان دەرگاکانی بەھەشت ت تیایدا يدا دەکریٔنەوەوء دهركاكانى 
با فرشل تیایدا داده‌خرین و شه‌یتانه کانیش تیایدا ده‌به سر ینه‌و۵. 


باسی جیاوازی لەسەر مه‌عمهر له فه‌رمووده‌کهدا 
€- «عَنْ عَبْدُ الأغلى. > عن مَعمّ ۰ عن الزهري عَنْ أبي سَلَمَةء عَنْ ابي هريره ذه ين أن ال 
9 گان يُرَغْثُ في قَیّام رَمَضَانَ من غَیْر عزيمة وَقَال: إِذا دخل تیار E‏ 220 الْجَنَىقَ 
وَعْلَقَتْ أَبْوَابُ الْجَجیم, ملس فيه الشَيَاطِينُ. أَرْسَلَهُ ان الْمبَاكِ» ۲ 
واته: عهبدولئهعلا دهكيريتهوه: له مه‌عمه‌ر. له زوهری, له ئەبو سه‌له‌مه. له ئهبو 


هورهیره‌وه ذه پیغه‌مبه‌ر و هانی خه‌لکی ده‌دا له زیندووکردنه‌وه‌ی شەوەکان 
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۳۳ 
به به‌رستش له مانگی ره‌مه‌زاندا به‌بی ثه‌وه‌ی بیکات به عه‌زیمه‌ت» فه‌رمووی: ¢9 


ئەگەر مانگی ره‌مه‌زان هات دەرگاکانی بەھەشت ده کرینه‌وه‌و» ده‌رگاکانی تاگریش 
داده‌خرین و شەیتانەکانیش دہبەستریِنەوہ. یبنو موبارەک به (مرسل) هيناويهتى. 
0- «عن عند الله عل معمر غر الزهري مظن ا هرَنرة همك عن الي E‏ قال: اذا 
دخل رمصان فُتحَت نوات الزّحمّة کاس الوا حَهْنْمَ الست الشْیّاطین) ' 

واته: عهبدوللا ده گیریِته وه له مه‌عمه‌ر له زوهری, له ه‌بو هوره‌یره تيت پیغه‌مبه‌ر 
4 فدرمووى: ئەگەر مانگی ردمهزان هات ده‌رگاکانی رە٭حمەت و به‌هه‌شت 
ده کرینه‌وه‌و ده‌رگاکانی تاگریش داده‌خرین و شه‌یتانه کانیش دهبه ستر ینه و ۵. 
٦۔-۔‏ «عَنْ آي هْرَيْرَةَ متي قال: قال رشول اللہ : أَنَاكُم رمضان شَهْرٌ مبارك فَرَضَ الله كفك 
غلك صیامه لاد فیه أنواث السماء تلق كه وب الععيب کل فيه هزد الھاظین 


اعد 


لله فيه ليله خَيْرْ من آلف فَهْر مَنْ خُرمَ خَيْرَهَا فَقَدْ خْرةَ» 


خر ٦‏ +00 و ا 4 
واته: ئەبو ھورەیرہ :2 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 7 فهرموويهتى: مانگی رەمەزان 
هات مانكيكى بيرؤزه خوا :- وؤژووگزتنی ئهو مانگەی لەسەرتان فهرز کردوه. 
دهركاكانى اسمانی تیدا ده کریته‌وه. ده ركاكانى دؤ زه خيشى تیدا دادەخریّت, شهیتانه 
یاخی بووه‌کان ده‌به سترینه وه شه‌ویکی تندايه لەلای خوا جاكتره له هه‌زار فانک 
ھەر كەس بیبه‌ش بیت له خیری ئەو شه‌وه بیبه‌ش دهبئت (له زورترین خيرو چاکه). 


۷۔ (غن عَرْفَجَةَ قال: عدتا عَتََة بْنَ فرق د ديك فتذاگرتا شهر ر رمضان. فقال: ما تَذْكْرُونَ؟ 


هلا قد مغاور قَال: سمعغت الله 3 يفول ا فيه + بوابْ ا الْجَنّْهَ وتقلق ف فيه وب 


واته: عه‌رفه جه 7 سه‌ردانی عوتبه‌ی 7 فه‌رقه‌دمان دي کرد. باسی 

2 سے ۳ 
مانگی رەمەزانمان کرد وتى: باسی جى دەکەن؟ وتمان: مانگی رەمەزان: وتی: كولم 
لہ پیْغەمبەری خوا ع بوو ده‌یفه‌رموو: ده‌رگاکانی به هه‌شتی تیدا ده كرئّتهوه, وہ 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 
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۳۳ ۳ 
ده‌رکا کانی دوزه‌خیشی تیدا دادەخریّت: شهیتانه کانیشی تیدا كرت و به‌ند ده‌کری. 


هه‌موو شه‌ویک بانگکه ریک بانگ ده کات: ثه‌ی ثه‌و که‌سه‌ی به دوای خیردا ده که رتیت 
به‌رده‌وام به لەسەرى» ثه‌ی ئهو که‌سه‌ی به دوای شهردا ده گه‌رلی ددست هه لكره. 

۶۸۔ «عَنْ عَرْفَجَهَ قال: كُنْتُ في بَيْتِ فيه عُتبَةُ بْنْ فرقد مكنم و 
وَگانَ رَجُل من أَصْحَابٍ النَبِيّ EE‏ بِالْحَدِيتْ مِنّي, فَحَدَّتَ الرَجُلْ عن اس 2 
في رمضان, تُفْتمْ فيه أَبْوَابُ السْمَاء وَتُعْلَقُ فيه أَبْوَابُ الا وَيُصَفْدُ فيه گل شَيْطَانِ مرید 
وَيُنَادِي مُتاد كل لَيلَة: یا طَالِبَ الْخَيْرِ هَلُمَ وَيَا الب الس أَمسك», 


3 کے 
¢+ نما 


واته: عه‌رفه‌جه دهلئ: من له مالٰی عوتبه‌ی كورى فەرقەد ت8 بووم» ویستم باسى 
فه‌رمووده‌یه ک بکه‌م» ئەویش پیاوێک بوو له هاوهلانى پیغەمبەر 5 وەک بلْنی له من 
شاره‌زاتر بوو له فەرموودەداء له پێغەمبەر کل گیرایه‌وه. فەرموویەتی: له رمه زانداء 
ده‌رگاکانی اسمانی تیدا ده کرننه‌وه‌و» دهركاكانى اک یش تیدا داده‌خرین؛ هه‌موو 
شهیتانیکی یاخیشی تیدا ده‌به‌ستریته‌وه. بانگکه‌رتک له هه‌موو شه‌ویکدا بانگ 
ده‌کات: ثه‌ی ئهو که‌سه‌ی به دوای خیردا ده گه‌رئیت یت به‌رده‌وام ببه لهسه‌ری» ثه‌ی 
هو که‌سه‌ی به دواى شەردا ده كهرتى ددست هه لكره. 


رێگه‌دان بەوەی به مانكى رهمدزان بوتری ره‌مه‌زان 


۹- «عَنْ آبي بَكْرَةَ فيه عن الب يي قَالَ: لا يَقُوآَنَ أَحَدْکُمْ صْمْتُ رَمَضَانَ ولا فُمْنْهُ کل 
ولا أذري كرة التّرْكِيَةَ أو قال: لا بُدَّ من عَفْلَة وَرَفْد»". 


واته: هبو بەکرہ ‏ ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر 3 فه‌رموویه‌تی: با يه كيك له تیوه نەلیت 
ره‌مه‌زان به‌روژوو بووم؛ يان هه‌موو ره‌مه‌زان شه‌وه که‌یم زیندو کرده‌وه. نازانم حه‌زی له 
تدزكيه نه کرد» يان وتی: هدر د‌بی بیئاگایی و له خه‌و هه‌لسانی تووش بییت. 
۵۰ (عَن ابن عَبّاس رضي الله عَنْهُمَا قال: قَالَ سول الله 25 لامْرَأَۃِ من الْأَنْضَارِ: إِذَا كَانَ 
رَمَضَانْ قاغتمري فیه. فَإِنَّ عُمْرَةٌ فيه تَعْدلُ حَجَة'". 


)۱( صحيح الإسناد. 
(۲) ضعیف. آخرجه آبو داود: ۰۲۶۱۵ 
(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۷۸۲ و ۰۱۸۲۳ ومسلم: ۲۲۱ و ۱۳۲۵7/۲۲۲ وإبن ماجه: ۲۹۹۶. 
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۳۳۵ 
واته: ثیبنو عهبباس (خوا لێیان رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا كل به افره‌تیکی 8 
ئەنصاری فه‌رموو: ثه گه‌ر په‌مه‌زان هات عومره‌ی تیدا بکه. چونکه عومره‌یه‌ک تیدا 
به قدد حه‌جبکه. 


جياوازى خهلكى جتگاکان له بينينى مانگ 
١ه‏ «عَن کیپ أن أمَ القَضْلِ بَعَتله إلى مُعَاويَة يك بالشام. قال: فَقَدِمْتُ الشام فَقَضَيْتْ 
حَاجَتَهَا وَاسْتَهَلٌ عَلَيّ هلال رَمَضَانَ وََنَا بالشام. فَرَآَيْتُ الهلال لَيلة الْجُمْعَة نُمَ قَدمْتُ الْمَدِينَة 
في آخر الشَّهْرِ فسَََنِي عَبْدُ الله بْنْ عبّاس. ثم دگر الهلال, ققال: متی رآیشغ؟ ففث: ریا 
الْجّمُعَةَء قال: نت رَأَيْتَهُ یله الْجُمُعَة؟ فلث: نَعَمْ وراه النَّاسُ فَصَامُوا وَصَامَ مُعَاوِيَةُ قال: لَكِنْ 
هل السَّبْتِء فلا تال تضوم حثی نکمل ثلائین یوم أو تر قفلث: أو لا كفي يرْؤيّة 
مُعَاويَة, وآضحابه؟ قل: لا هگذا مرا زئول الله يق" 


واته: کورەیب ده‌گیرٍیته‌وه: دایکی فه‌زل ناردی بو لای موعاویه ع له شام. 
وتی: چوومه شامه‌وه. پیویستیه کانی ئەوم ته‌واو کرد ئینجا مانگی يدك شه‌وه‌ی 
ردمهزان هاته پیشه‌وه من له شام بووم. له شه‌وی هه‌ینی مانگی یه ک شەوەم بینی» 
پاشان چوومه مه‌دینه له كؤتايى مانگه‌که, عه‌بدوللای كورى عه‌بباس پرسیاری 
لیکردم. پاشان باسی مانگی یەک شه‌وه‌ی په‌مه‌زانی کرد وتی: که‌ی بینیتان؟ وتم: 
له شه‌وی هه‌ینی بینیمان. وتى: تؤ له شه‌وی هه‌ینی بينيوته؟ وتم: به‌لی, خه لكيش 
بینیان و پژژویان كرت موعاویه‌ش پوژووی گرت. وتی: بەلام نیمه له رؤزى شه‌ممه 
بینیمان» به‌رده‌وام ده‌بین لەسەر پوژوو تا سی ڕۆژ ته‌واو ده‌که‌ین» يان مانگی شه‌وال 
ده‌بینین» وتم: بینینی موعاویه‌و هاوه‌لانی به‌س نیه؟ وتی: ناء بهم شیوه‌یه پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5 فه‌رمانی پئ کردووین. 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۰۸۷ وأبو داود: ۰۲۳۳۲ والترمذي: ۰1٩۳‏ 
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۳۳۹ 


بابه‌ت: وه‌رگرتنی شایه‌تی يدك پیاو له‌سهر بینینی یه‌که‌م شه‌وی مانگی 
ڕه‌مه‌زان و باسی جیاوازی تیایدا له‌سه‌ر سوفیان له فه‌رمووده‌ی سیماک 


۴ «عن الْقَصْل بْن مُوسی, عن شفیان, عن سماك, عَنْ عكرمة؛ عن اثن عباس رضي الله 


مَحَمّدا عنده وَرَسُوَله؟ قال: نعم. فنادی الب 25 : ان صوموا» 


واته: فه‌زلی كورى مووسا ده‌گیرنته‌وه: له سوفیان, له سيياكى, له عيكريمه؛ له 
يبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بئ) ده‌لی: ده‌شته كيه ى هات بو لای پیغه‌مبه‌ر 2< 
وتى: مانگی یەکەم شدوى ڕەمەزانم بینیوه. پنغه‌مبه‌ر ±± فه‌رمووی: ایا شايهتى 
دەدەی كه هيج بةرستر اولك تیه حكه له خو وہ موحهمعدديش بدلدهو يلغ د ةرق 


خوايه؟ وتى: بهلی. پیغه‌مبه‌ر :٭ بانگی كرد: رؤزوو بگرن. 


۴۳ («عَنْ حُسَيْن: عَنْ زَائدَةٌ عَنْ ساك عَن عكرمّة؛ عَن ابن عَبْاس رضي الله عَنْهُمَا قَان: 


وائه: حوسه‌ین ده گێرێته‌وه: له زائیده‌وه. له سیاک. له عیکریمه. له یبنو عه‌بباس 
(خوا لییان رازی بی) ده‌لی: ده‌شته کیه ک هات بو لای پیغه‌مبه‌ر < وتی: يه كهم شه‌وی 
مانگی په‌مه‌زانم بینیوه. پێغەمبەر 5¥ فه‌رمووی: ایا شایه‌ تی دەدەی که هیچ پەرستراونک 
نيه جگه له خواء وه موحه‌ممه‌دیش به‌نده‌و پیغه‌مبه‌ری خوایه؟ وتی: به‌لی» پنغه‌مبه‌ر << 
فه‌رمووی: ئەی بیلال, خه‌لکی اگادار بکه‌ره‌وه با بەیانی به ڕۆژوو بن. 
۶ «عن آبی دوع عازن سمَاك ع عكرمَة مسل 

واته: ئەبو داود ده‌گیریته‌وه: له سوفیان. له سیباک. له عیکریمه يه (مرسل)ى 
هیناویه‌تی. 


(۲) ضعیف. آخرجه آبو داود: ۲۳۶۰ و ۰۲۳۶۱ والترمذي: ۰1٩۱‏ وإين ماجه: ۱۲۵۲ 


(۲) ضعیف. 
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۵- «غن عَبْد الله عن شفیان. عن سماك. عن عكرقة مرس . و 
واته: عەبدوللا ده گیریته‌وه: له سوفیان, له سيياكء له عیکریمه به (مُرْسَل)ى 
هیناویه‌تی. 
٦۔‏ «عز ن حسیّن د نن الخار رث ن الْجَدَلِ »عن عبد الزَحَمَن بر ن زید بن الْخَطَّاب يم ای خَطْتَ 
ل في الیو ی تشك فيه. فقال: ألا إِني جالْت أشحات رَسُول الله يق وَسَاَلُهُمْ 
9 حَذئوني أَنْ سول الله 25 قال: صُومُوا لروْیته. وَأْفْطرُوا لرُؤْيّته وَانْسُكْوا لا فان غم 
عَلیْکُمْ فَأَكْملُوا ثلائین. فَإِنْ شهد شاهدان فَضصُومُواء وَأَفطرُوا»” 


واته: حوسه‌ینی كورى حاريسى جددهلى ده‌گیریتهوه: له عهبدوررهحمانى كورى 
زه‌یدی كورى خدطاب تنه هو وتاريدا بو خه‌لکی لهو رؤزدى كه گومانی تیدايه 
وتى: اكاداربن من له کرو مەجلیسی هاودلانى پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دانيشتووم 
و پرسیارم لێکردوون» ئه‌وان بؤيان باسکردووم. بێگومان پیغەمبەری خوا 22 
فەرموویەتی: ڕۆژوو بگرن به بينينى (یەکەم شه‌وی مانگی رەمەزان)ء ڕۆژوو شک 
به بينينى (مانگی شەوال) ئەگەر ههور به‌رچاوی گرتن. ئەوہ سی (۳۰) رؤز ته‌واو 
بکه‌ن, ثه گه‌ر دوو كەس شايهتياندا ئەوہ رؤزوو بكرن وه پژژووش بشکینن. 


تهواوكردنى سی شه‌وی شععبان ئەگەر ههور بوو, باسى جياوازى 
ثه‌وانه‌ی فهرموودهكديان گواستوته‌وه له ثه‌بو ھورمیرہ 

۷- «عَنْ إِسْمَعیل, عَنْ شُعْبة عَنْ مُحَمّد بن زیاد عَنْ آبي هْرَيْرَة ذقنه قال: قال سول الله 
22: صُومُوا لرُؤيته وَأَفْطروا لرویّته فان غم عَلَيْکُمْ الشْهْر فغذوا تلائین»" . 

واته: یساعیل ده گیرنته‌وه: له شوعبه. له موحه‌ممه‌دی کوری زیاد. له ثه‌بو 
هورهيرهوه عه دەلئ: پيّغەمبەری خوا 7 39 روژوو بگرن به بینینی (يه كەم 
شه‌وی مانگی رەمەزان)ء ړۆژوو بشکینن به بین بینینی (یەکەم شەوی مانگی شەوال)ء 
ئەگەر ههور بەرچاوی گرتن» هوه سی ( 57 شەو تەواو بکەن. 


(۲) صحيح لغیرہ. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۰۹ء ومسلم: ۱۸ و ۱۰۸۱/۱۹. 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01:۸.۸11/ ۸ 


. پەرتووکی 20222227 


۳۳۸ ۳۳ ۲ 2 
2 ۸- «عن وَرقَاءَ عَنْ شُعْبَة. عَنْ مُحَمّد بْنِ زیاد عَنْ آبي هَرَيْرَةَ َه قال: قال سول الله 


3 صُوموا لرُؤْيتهه وَأفْطرُوا لته فَإنْ عم عَلَيْكُمْ قافدژوا تلَائینَ)''' 


واته: وەرقا دەگیریّتەوہ: له شوعبهوه, له موحهممهدى کوری زياد له ئهبو هورهيره 
تت دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا يه فەرموویەتی: ڕۆژوو بكرن به بينينى (یەکەم شه‌وی 
مانگی پەمەزان)ء ړۆژوو بشکینن به بينينى (یەکەم شه‌وی مانگی شەوال)ء ئەگەر 
ههور بەرچاوی كرتن هوه سی (۲۰) رؤزى بو بزمیرن. 


باسى جیاوازی لەسەر زوهرى لهم فەرموودمدا 


۹ «عَنْ إبراهيم, عَنْ مُحَمّد بْنِ مُسلم, عَنْ سعید بْنِ الْمُسَيّبِء عَنْ أبي هُرَيْرَةَ هآ 
رَسُولَ الله ينه قال: إا ثم الهلا فَصُومُواء وَإِذَا رَأَيْثُمُوهُ فَأَفْطرُواء قان عم عَلَيَكُمْ قَصُومُوا 
ثلاثينَ بَوْما». 

واته: تيبراهيم ده‌گیریته‌وه له موحه‌ممه‌دی كورى موسلیم؛ له سه‌عیدی كورى 
موسه‌ییب. له ه‌بو هورهيره ذ#ن, پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: کاتی يە كەم شه‌وی 
مانگی (ره‌مه‌زانتان) بینی ه‌وا به رؤزوو بین کاتیکیش یه كەم شه‌وی مانگی (شه‌والتان) 
بینی هوه بیشکینن, ئه گه‌ر ههور به‌رچاوی گرتن. ه‌وه سی (۳۰) رؤز به پوژوو ببن. 
٠ھ‏ «عَنْ يُونُسء عَنْ اب شهاب, قال: حَدَني 0 بْنُ عبد الله أنَّ عَبْدَ الله بْنَْ عْمَرَ رَضيَ 
له عَنْهُمَا قال: سَمعْتُ رَسُولَ الله 4 يَقُولُ: إا رَأَيْثُمْ الهلال قَصُومُواء وَإِذَا رَأَيْثُمُوهُ فَأَفْطرُوا. 
فَإِنْ عم عَلَيَكُمْ فَافیرُوا لَه»". 

واته: يونس ده‌گیریته‌وه له یبنو شهاب, ده‌لی: سالمى كورى عهبدوللا بؤى 

باسكردم. عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لێیان رازى بى) ده‌لی: گوێم له پیغەمبەری 
خوا 5 بوو دهيفهرموو: کاتی یەکەم شه‌وی مانگی (ره‌مه‌زانتان) بينى ئەوہ به پژژوو 
بہنء کاتیکیش يە كەم شه‌وی مانگی (شه‌والتان) بينى ثه‌وه بیشکینن, ئەگەر ههور 
به‌رچاوی گرتن, ئەوہ ئەندازەی بکەن (به مانگیکی ته‌واو). 


)۱( صحيح. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۰۸۱ء وبن ماجه: 1500. 
(r)‏ صحیح. 
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پەرتووکی 2022222 : 


۳ 5 ۳1 7 و رور 2 وات 3 070 5 د تي سم ا 5000 7 ۳۳۹ 
۰۱ «عن ابن عَمَرَ زضي الله عنهماء آن سول الله کل ذگر رَمَضَانَء فقال: لا تضومُوا حتی هم 


ترا الهلال, و تُفْطرُوا حَتّی رو ان عم E‏ 9 عليكم فَاقْدرُوا لعن 

واته: عه‌بدوللای كورى عومەر (خوا لټیان رازى بی) ده‌گیریته‌وه: پنغه‌مبه‌ری 
خوا تل باسی ره‌مه‌زانی کرد. فه‌رمووی: ڕۆژوو مه‌گرن تا (یەکەم شه‌وی مانگی 
ره‌مه‌زان) ده‌بینن» وه مه‌یشکینن تا (یه كەم شه‌وی مانگی شه‌وال) ده‌بینن» ثه گه‌ر 
ههور به‌رچاوی» كرتن ئهوه ثه‌ندازه‌ی بکه‌ن (به مانگیکی ته‌واو). 


باسی جیاوازی له‌سهر عوبه‌یدوللای كورى عومەر لەم فه‌رمووده‌دا 
۲ -«عَن يَحْيَى قال: حَدَّتَنَا عُبَيْدُ الله قال: حَدْتَني افع عَن ان عُمَرَ رَضْيَّ الله عَنْهُمَا 
عن ان كا قال: لا تَصُومُوا حتّی تَرَوْهُ ولا تفطروا حَنَّى تَرَوْهُ, فَإِنْ عم عَلَيْكُمْ قاقدزوا لهُ)'". 

واته: يهحيا ده‌لی: غويه يدوللة بۆی باسكردين وتى: نافيع بۆى باسکردم» له 
یبنو عومه‌ر (خوا لێیان رازى بئ)ء پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رمووی: وؤژوو مه‌گرن تا (یه كەم 
شه‌وی مانگی ره‌مه‌زان) ده‌بینن» وه مهيشيكينن 5 (يه كەم شه‌وی مانگی شه‌وال) 
ده‌بینن» ئەگەر ههور به‌رجاوی کرو ئەوہ ثه‌ندازه‌ی بکه‌ن (به مانگیکی ته‌واو). 
٣۔-‏ «عنْ محمد بن بش قَال: حَدَتَنَا عبد الله عن آبي الزتاد. عن الأعْرّج عن ۳ هریرهة 
لہ قال: دگر رشول الله ٹل الهلا فقال: إِذا رَأَيْثْمُوهُ قضوموا وَإِذَا رم َأفطرُواء فان عم 
NE‏ عَلَيْكُمْ فَخْدُوا تلائین»". 


واته: موحهممهدى كورى بیشرء دەڵى: عوبه‌یدوللا بؤى باسکردین, له ئەبو 
زیناد. له ه‌عره‌ج. له ه‌بو هوره‌یره‌وه فن دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 باسی یەکەم 
شه‌وی مانگی ره‌مه‌زانی کرد. فه‌رمووی: کاتی مانگی يە ک شه‌وه‌ی ره‌مه‌زانتان بینی 
ئەوہ به ڕۆژووببن» کاتیکیش (یەکەم شه‌وی مانگی شه‌والتان) بینی ثه‌وه بیشکینن 
ئەگەر ههور به‌رچاوی گرتن, ئەوہ سی (۳۰) شه‌و بژمیرن. 
TT‏ اد اتی - ھا 8 ومسلم: ۳ و ۱۰۸۰/۹ وأبو داود: ۲۳۲۰ء وإبن ماجه: ۱7۵۶ 


)۲( صحيح. 
(۳) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۰۸۱/۲۰۔ 
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۱ 1 په‌رتووکی و بهرتویکی‌رزژه غ 


۳۳۰ 


ف 


باسی جیاوازی لەسەر عه‌مری كورى دينار له فه‌رمووده‌ی ثيبنو عه‌بباس 


۶۔۔ «عن حَمَاد بْنْ سَلَمَهَ عَنْ عَمْرو بْن ديتا عن این عَبْاس رضن الله عَنْهْمَا قال: قال 


رشول الله 28: ضوموا لزؤيته وأفطرُوا لزؤيته» فإن عم عَليْكُمْ فاكملوا العدّة ثلائین» . 


واته: حه‌میادی کوری سهله‌مه ده گیر نتهوه: له عه‌مری كورى دينارء له یبنو 
عه‌بباس (خوا لێیان رازى بی) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا 2< فه‌رموویه‌تی: رؤزوو بكرن 
به پینینی (يه كەم شه‌وی مانگی ره‌مه‌زان)» روژوو بشکینن به بینینی (یه كەم شه‌وی 
مانگی شەوال)ء ئەگەر ههور به‌رچاوی گرتن, ه‌وه سی (۳۰) ڕۆژ ته‌واو بكدن. 


۵ رشن میا عن عفرو تی ویتاں غن مُحَفد بن خلئنء عن ابن غاس رضن الله لود 
قال: غجنث من يَتَقَدّهُ الشَّمْنٌ وَقَدْ قال رَشول الله ل٭: إِذَا ریم الهلال قَصُومُواء وَإِذا راود 


واته: سوفيان دہگیریّتەوہ: له عەمری كورى دینارہ له موحه‌ممه‌دی كورى حونهين. 
له ئيبنو عه‌بباس (خوا ليان رازى بئ) دهلئ: سەرم سوورماوه لهو کەسەی پیش 
مانگ دەکەویّت له کاتیکدا پیغه‌مبه‌ری خوا** فەرمووی: كاتى يه كدم شهوى مانگی 
(پەمەزانتان) بينى ئەوہ به رؤزوو ببن» کاتیکیش (یەکەم شه‌وی مانگی شه‌والتان) بينى 
ئەوہ بيشكينن, ئەگەر ههور بەرچاوی گرتن ئەوہ سی ڕۆژ تەواو بكدن. 


باسی جیاوازی لەسەر مه‌نصور له فه‌رمووده‌ی ریبعی 


--٦‏ «عن مَنْصُور, غن رِنْعيٌ بْن حراش, عَنْ خُذْیْفْةُ بن الْيَمَان دي عَنْ زسُول الله 25 قال: 
لا تَقَدْمُوا الشَهْرَ حَنّى ترژا الهلال قَبْلَهُ أؤ تکملوا العدة. ثُمْ صُومُوا نی ترا الهلال, أ تمنو 
العذة فبله» . 

واته: مه نصور ده‌گیرنته‌وه له ریبعی كورى حیراش, له حوزه‌یفه‌ی كورى یه‌مانیه وه 


عل جا + وام« ی 3 ۳ ع 
-:::» وتوويهتى: پێغه‌مبه‌ری خواۃ* فەرموویەتی: له پوژوو گرتندا پیشی مانگ مهكهون 


(۲) صحيح. 
)۳( صحیح. أخرجه أبو داود: ۱ ۰.۲۲۲ 
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1 1 WEDD پەرتووکی‎ 


۳۳ 
5 مانگی یه‌ک شه‌وه‌ی (ره‌مه‌زان) له پیشه‌وه ده‌بینن» بان ماوه‌ی (سی رژژه که‌ی 2و 


شەعبان) تەواو دەکەنء پاشان به‌روژوو ببن تا مانگی (یدک شه‌وه‌ی شەوال) ده‌بینن» 
يان له پیشه‌وه ماوه که‌ی تەواو بکەن. 


۷۔ «عن منضور. عن رئعي» عن ربعي» عن بغعض أَضْحَاب الي قال: قال زشول الله 
5ذ : لا تَقَدّمُوا الشیر نی تکملوا العدّة أو تزوا الهلال. نم صُومُوا ولا نفطرُوا ختّی تَرَا الهلا 
أو تَكْملُوا العذة تلائین»". 

واته: مه‌نصور ده‌گیریته‌وه له ريبعى كورى حیراش, له حوزه‌یفه‌ی كورى یه‌مان 
نيت وتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ر :2 فه‌رموویه‌تی: له رؤزوو گرتندا پیشی مانگ مه که‌ون ههتا 
سی رژژی ماوه‌ی مانگی شه‌عبان ته‌واو دەکەن, يان مانگی یه ک شه‌وه ده‌بینن. پاشان 
بهرؤزوو ببن و ڕۆژوو مەشکینن تا مانگ ده‌بینن» يان سی 2 له ره‌مه‌زان ته‌واو بکه‌ن. 
۸۔۔ «عن منضور. عن رنعي عه قال: قال زشول الله 5: إذا ریم الهلال قصُومُواء واذا 
رایتموه فأفطرو. فان غم غلیکُم فأتموا شعبان ثلاثين. الا آن تزوا الهلال قبل ذلك. ثم ضوموا 


واته: مه‌نصور ده گیریِته وه: له ریبعی که ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا :22 فه‌رمووویه‌تی: 
کاتیک یه كەم شه‌وی مانگی (ره‌مه‌زانتان) بینی ئەوہ به رؤزوو ببن» کاتیکیش (يهكهم 
شه‌وی مانگی شه‌والتان) بینی ئهوه بیشکینن, ثه گه‌ر ههور به‌رچاوی كرتن ئەوہ سی 
شه‌وی شه‌عبان ته‌واو بکەن: مه گه‌ر پیش ه‌وه مانگ ببینن» پاشان سی ڕۆژ ره‌مه‌زان 
به‌رژژوو ببنء مه‌گه‌ر پیش ه‌وه مانگ ببینن. 

5-8 «عَنْ حاتم بْنْ أبي صغيرَة عَنْ سماك بن خزب. عَنْ عِكْرمَة قال: خَدتنا ائْنُ عبّاس 
رضي الله عَنّْمَاء عَنْ ن رول الله 5 قال: ضوفوا ره وأفطروا ایحا کم وت 
مَحَاث قاگیلوا العذة. ولا تتفلو الشَیْر امتبالآم”' 

واته: حاتيمى كورى ثهبو صه‌غیره ده‌گیریته‌وه: له سيماكى كورى حەرب, له 

عيكريمه؛ ده‌لی: يبنو عهبباس (خوا ليان رازى بئ) ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 2 


)0۱ صحيح. 
(۲) صحیح لغیره. وهو مرسل وانظر ما قبله. 
)۳( صحيح. أخرجه مسلم: ۰۳۰ وأبو داود: ۰۲۳۲۷ والترمذي: AA‏ 
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۱ پەرتووکی 2 


۳۳۲ 


52 


فەرموویەتی: رؤزوو بكرن به بينينى (یەکەم شه‌وی مانگی ره‌مه‌زان)» رؤزوو بشکینن به 
بینینی (یەکەم شهوى مانگی شەوال)ء ئەگەر هدور بەرچاوی كرتن ئەوہ ماوه که تەواو 
بکەن (كه بريتيه له سی روژ) به هيج شیّوەیەک پیشی مانگه که مه که‌ون. 

۰ «عَن آبي الْأَخْوّصء عن سمّاكء عن ل عكْرمَة عن ابن عَبّاسِ رَضيّ الله عَنْهُمَا قال: قال 
رَسُولُ الله : لا تَصُومُوا قَبْلَ رَمَضَانَ صُومُوا للرؤْيّة: وَأَفطروا لِلرُؤيَة فَإِنْ حالث دونه غَيَايَة 
فَأَكْمِلُوا نلائین»" 


واته: باوکی ئەحوەص ده گیر نته وه: له سیاک له عیکریمه. ئیبنو عهبياس (خوا 
لییان رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: پیش ره‌مه‌زان پوژوو 
مه گرن» روژوو بكرن به بینینی (یه كدم شه‌وی مانگی ره‌مه‌زان)» روژوو بشکینن 
به بینینی (یەکەم شه‌وی مانگی شەوال)ء ئەگەر ههور به‌رچاوی گرتن. ه‌وه سی 
روژه که ته‌واو بکه‌ن. 


مانگ چه‌نده؟ وه باس جیاوازی له‌سهر زوهری له فه‌رمووده‌ی عائيشه 


۹۱ھ «عَنْ مَعْمَر عَنْ الزُهْرِي» عَنْ ُرَوة عَنْ عَائْشَةَ زضي اللَّهُ عنها قالث: آفسع رَسُولُ الله 
د آن لا يَدْخُلَ عَلَى نسائه فَهھْراً فلت تشعاً وَعشرین, فَقْلث: لیس قد كنت آلَيْتَ شَهْراً؟ 


ہے ہے و و 


فعددت 361 تشعاً وَعِشْرِينَ » فَقَالَ رَسُولُ اللّه 3 السّهْدُ تسع قغشرون ۷ 


واته: مه‌عمه‌ر ده‌گیریته‌وه له زوهری له عوروه. له عائيشه (خوا لی پازی 
بی ) ده‌لی : پیغه‌مبه‌ری خوا تا سویندی خوارد مانگیک نه‌چیته لای خیزانه‌کانی» 
بيست و نو پوژ مایه‌وه (نه‌چوو بو لایان) وتم: ایا تو سویندت نه خوارد لییان 
دوورکه‌ویته‌وه بو ماوه‌ی مانگیک؟ پوژه کانم زمارد بيست و نو ړۆژ بووء پیغه‌مبه‌ری 
خوا تا فه‌رمووی: ئەم مانگه بيست و نو رؤزه. 
۲- عن صَالحء عَنْ ابْنِ شهاب. آن غَُيْدَ الله يْنَ عَبْدِ اللله بن أبي تور حَدَنَهُ ح وَعَنْ 
شُعَيْبٌء عَنْ الرهُرِيٌ, قال: 2 خْبَرنِي عْبَيْدُ الله بْنُ عَبْدِ الله بْنِ أبي تور عَنْ ابْنِ عبّاس رَضِيَ الله 
عَنْهُمَا قَالَ: لم أَزَلْ حریضّاً آن سل عُمَرَ بْنَ الْحَطَّابٍ, عن الْمَرأَتَیْنٍ من آژواج ول الله كته 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۰۸۳ء والترمذي: ۰۳۳۱۸ وإبن ماجه: ۲۰۵۳. 
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تین قال الله مان كوا إلى ند کت کال #التحريم. قساق الْحدِيت. هچ 
وَقَالَ فيه: فَاعْتَرْلَ زشول الله 35 نِسَاءَهُ من أجل ذلك الْحَدِيثِ حِينَ أَفْشَنْهُ حَفْصَهُ إِلَى عَائِسَةَ 

تشعاً وَعِشْرِينَ له قَالَتْ عَانشة: وَكَانَ قَالَ: ما آنا بذاخل یهن شرا من شدّة مَوْحِدَتِه 
عَلیهنْ. حِينَ حَدَنَهُ اللّهُ كك حَدِيِتَهُنَ ما مت تِسْعٌ وعشرون یله دَخَلَ علی عَائِشَة فد 

بهاء فَقَالّتْ له عَائْسَةُ: نک قَدْ كُنْتَ آلَيْتَ یا رَسُولَ الله أنْ لا تخل عَلَيْنَا شَهْراَ ولا أَصْبَحْنَا من 

تنع وعشرین لَيْلَةَ تَعْدُهَا عَددٌ فَقَالَ رَسُولُ الله : الشَّهْرُ تس وَعِشْرُونَ لَيْلَه'". 


واته: صالح ده‌گیریته‌وه: له يبنو شیهاب. كه عوبه‌یدوللای كورى عه‌بدوللای 
كورى ئەبو ثه‌ور. فه‌رمووده که‌ی بوی باسکردوه. وه شوعه‌یب ده گیریته وه زوهری 
ده‌لی: عوبهيدوللاى کوری عه‌بدوللای كورى ثه‌بو ثهور ههوالى پیدام. يبنو عه‌بباس 
(خوا لێیان رازی بی) ده‌لی: به‌رده‌وام سوور بووم لەسەر ئەوەی پرسیار بکەم له 
عومه‌ری کوری خه‌طاب. ده‌رباره‌ی ئهو دوو خیزانه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 که خوا 
دەربارەیان فەرموو بووى: + إن توب إلى الم فد صعت قلونکا 7 4ء (واته: ثه گه‌ر 
ههردووكتان تهوبه بکه‌ن و بکه‌رینه‌وه بو لای خوا (ئەوہ جنی خویه‌تی) جونكه 
بهراستى دلتان لايدا له حدق و راستى). ئينجا فهرموودهكدى باس کرد وه تيايدا 
وتى: پیخه‌مبه‌ری خوا ت لەبەر ئهودى حه‌فصه هه‌واله که‌ی گەیاند به عائيشه (له 
كاتيكدا پیغەمبەر بل خؤى فهرمووى به كەس نه‌لییت) دوورکەوتەوہ له خیزانه کانی 
بو ماوه‌ی بيست و نو رؤزء عائيشه (خوا لێی رازى بی) دهلى: فەرمووی: من مانگیک 
ناچمه لايانء جونكه زور لییان توره بووء کاتیک خوا باسەکەیانی بؤى باس کرد 
کاتی بيست و نو شەو تیپه‌ری جوو بو لای عائيشه. له عائيشهوه دەستی پیکرد. 
عائيشه پنی وت: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا تؤ سویندت خوارد تا مانگیک نهیه‌یته لامان؟ 
یمه روژمان کردوته‌وه وا بيست و نو شه‌وه ژماردوومانه به ژماردن پیغه‌مبه‌ری خوا 


طللف ۰ ۳2 
فه‌رمووی: ئەم مانگه بيست و نو شه‌وه. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۸٩‏ ومسلم: ۱6۷۹ وأبو داود: ۰۲۰۱ والترمذي: ۲۳۱۸ و ۲۶۲۱ و ۹۱٦۲ء‏ وابن ماجه: 
ون 3 
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۳۳ 


و 


باسى هه‌والی ثيبنو عه‌بباس ده‌رباره‌ی فهرموودهكه 


۴۳ «عن انن عَبّاس رَضی الله عَنْهْمَاء عن البی ا قال: آتانی جبریل عَلَيْهِ السلا فق ر 


واته: ئیبنو عه‌یباس (خوا لێیان رازى بى) ده گیرنته‌وه: پیغەمبەر 32 فەرموویەتی: 
5006 5 2 
جبریل هات بؤ لام فه‌رمووی: لدم مانگه بيست و نو ړوزه. 
۶ «عن ابن عَبّاس رضن الله عَنْهُمَا قال: قال رشول الله : الشَهْرُ تسع وعشرون یوم" 


واته: ئیبنو عهبباس (خوا لێیان رازى بی) ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا 2 فه‌رموویه‌تی: 


2 
ئەم مانگه بيست و نو رؤزه. 


باسى جياوازى لەسەر ئیسماعیل له فه‌رمووده‌ی 
سمعدی كورى ماليك ده‌رباره‌ی ژماره‌ی روژه‌کانی مانگ 


۵ «عن مُحَمْد بن بشر, عَنْ إشمعيل بن آبي خالیہ عَنْ مُحمد بْنِ سعد بن أبي فار 
عن آبیه رش الله عَنْهُمَه عَن اش 8 أنَّهُ رت بیده عَلَى الْأخرّى وقال: الشَهْرُ هكد 
وَهَكَذَاء وَهَكَذَا وَنْقَضَ في الثَالئّة إِصْبَعأ»'”. 

وأته: موحهممهدى كورى بیشر دەگیریتەوہ: له يسماعيلى كورى ئەبو خالد. له 
موحه‌ممه‌دی كورى سەعدی كورى ثهبو وه‌قاص له باوكيهوه (خوا لټیان رازى 
بى) دەگیریّتەوہء يتغهمبهر :2+ به ده‌ستیکی دای له دەستەکەی ديكدى و (به هه‌رده 
په‌نجه که‌ی ناماژه‌ی کرد)ء وه فه‌رمووی: مانگ ئەوەندەو ئەوەندەو ئەوەندەیه له 


سییهم جاردا په نجه یه کی كەم کرده‌وه. (واته: بيست و نو ڕۆژه). 


CN oS 
رَسُولُ الله 5 الشْیْر هَكَذَاء وَهَگڏا. وَهَكَذَاء يَعْني تَسْعَة وَعشرين»“‎ 


(۱) صحيح الاسناد. 


(۲) صحیح. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۲٢‏ و ۱۰۸۱/۲۷ وإبن ماجه: ۱۲۵۷ 
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واته : عهبدوللا دهكيرئتهوه: : له تیسیاعیل, له موحه‌ممه‌دی كورى سه‌عد., له باوكيهوه 3 
(خوا لییان رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا: فه‌رموویه‌تی: مانگ ه‌وه‌نده‌و ئەوەندەو 
ه‌وه‌نده‌یه (به هدر ده په‌نجه که‌ی ناماژه‌ی کرد). واته: بيست و نویه. 

۷ «عَنْ مُحَمّد تن غْبَيْد قال: حذئنا إممعيل, عَنْ مُحَمّد نن سعد بْن أبي فاص رضي الله 
عنیما قال: قال رثول الله 8 انير هكا ومَكذاء وهكذاء وضفق محمد بن غوند بیذیه 
نعنها كلاثا. كم قبض في اه یهام في الْيِسرَى»”. 


واته: موحهممهدى كورى عوبەیدوللا دهلى: ئيساعيل بؤى باسکردین, له 
موحدممهدى كورى سه‌عدی كورى ثهبو وه‌قاص (خوا لییان رازى بئ) دهلى: 
پیغه‌مبه‌ری خوا :7 فهرمووى: مانگ ثهوهندهو ثه‌وه‌نده‌و ئەوەندەیہ (به ھەر ده 
په‌نجه که‌ی اماژەی کرد)» موحهممهدى كورى عوبەید به (په‌نجه‌کانی) ههردوو 
ده‌ستی دای له يهكتر سئ جار كرديهوه وه‌سفی ده‌کرد. پاشان له سئِيهمين جار 
په‌نجه گه‌وره که‌ی ده‌ستی چه‌پی نوقاند. 


باسی جیاوازی له‌سهر یه‌حیای کوری ثه‌بو که‌ثیر 
له فه‌رمووده‌ی ثهبو سه‌له‌مه ده‌رباره‌ی ژماره‌ی روژه‌کانی مانگ 

۸- «غن علي انز الْمُبَارك فال: خذتنا يَحْيَى غنْ آبي سَلمَة. عن آبي هریرة مي قال: قال 
رسول الله ي: سر يَكُونُ تسعة وعشرین وَيَكُونُ ثلاثين. فإذا رَنْثْمُوهُ قَصُومُواء ولذا راینمود 
فافطروا. فَإِنْ عم عَلَيْكُمْ فَأَکملوا العذة» ". 

واته: عه‌لی کوری ثيبنو موباره‌ک ده ی : یەحیا بؤی باسكردين له هبو سه‌له‌مه له 
هبو هورهیره 2 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا = فه‌رموویه‌تی: هه‌ندی جار مانگ بيست 
و نو ده‌بیت و هه‌ندی جاريش سی ده‌بیت» کاتی (یەکەم شه‌وی مانگی ره‌مه‌زانتان) 
بینی ثه‌وه به ړۆژوو ببن» کاتیکیش (یەکەم شه‌وی مانگی شه‌والتان) بینی بیشکینن 
ئه گه‌ر ههور بەرچاوی كرتن: ئەوہ سی شەو ته‌واو بكدن. 


)١(‏ صحیح۔ وهو مرسل. 
(۲) صحيح الإسناد. أخرجه الترمذي: 186. 


ژ۸ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 ۱۷ ۱۷۷ 


پەرتووکی 2022 


2 ۹ «عَن غبَيْدُ الله بْنُ فَضَالَةَ بن إِبْرَاهِيم قال: أَنْبَأنَا مُحَمَد قال: حَدَتَنَا مُعَاوِيَهُ ح وَعَنْ 
مُعَاوِيَةَ وَاللَفْظ لَه عَنْ يَحْيَى بن أبي گثیر, أَنَّ آبا سَلَمَةَ أَخْبَرَهُ أَنّهُ سَمِعَ عَبْدَ الله وَهُوَ ابْنْ 
عْمَرَ رَضيّ اه عَنْهُمَا يَقُولُ: سمعت رَسُولَ الله يه يَقُولُ: الشَّهْرُ تسْعٌ وَعِشْرُونَ)!". 
واته: عوبه‌یدوللای كورى فەضالەی كورى ثيبراهيم ده‌لی: موحەممەد بؤى 
باسكردين وتى: موعاويه بؤى باس کردین» فهرموودهكه وه موعاويه ده‌گیریته‌وه 
دەربرینەکەش لەلايەن ئەوەوەيه له يدحياى کوری ئەبو كدثير, ئەبو سه‌له‌مه هەوالٰی 
پیداوه» گونی له عهبدوللاى كورى عومەر بوو (خوا لییان رازى بی) وتوويهتى: 
گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا 35 بوو دهيفهرموو: مانكه بيست و نؤيه. 


75 3 ۳ کا مر وی سے 2 وف سے ى 8ن 8 او ردو ک8 
٠‏ دِعَن ان عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَاء عن اللَّہیْ يله قال: إِنَا ام مه لا نکب ولا تح 


سے ہپ ے‫ 


الشَّهْرُ هَكَذَا وَهَكَذَا وَهَكَذَاء ثلاثاً خی ذَكَرَ تشعاً وَعفْرِینَ؛'"'. 


واته: ئیبنو عومه‌ر (خوا لێیان رازى بئ) دهكثرنتهوه: پیغه‌مبه‌ر 4 فەرموویەتی: 
نیمه وممهتيكى نەخویّندەوارینء نهدهنوسين و نه (مانگ) ده‌زمیرین» ثدوهندهو 
ثهوهندهو نه‌وه‌نده‌یه. سى جار تا باسی بيست و نوی کرد. 

2 لے ل ر اتد و وی و کل # س ةي 6 م شوك اوه یو و 
۱- «عن ابْن عُمَرَ رَضيَ الله عَنْهُمَاء يُحَدَّثْ غن الب كل قال: ان مُه أَمْيَهّ لا نَخْسْبُ ولا 
َكب وَالشَّهْرُ هَكَذَا وَهَكَذَا وَهَكَذَا «وَعَقَدَ الانهاع في الثَالئَّة». وَالشّهْرُ هَگڏا وَهَكَذَا وَهَكَذَا 
تَمَامَ الثلاثينَ». 

واته: ئیبنو عومهر (خوا لێیان رازى بئ) دهكثرنتهوه: بيغهمبهر د فهرموويهتى: 
تیمه وممه‌تیکی نه‌خوینده‌وارین, نه ده‌نوسین و نه (مانگ) ده‌ژمیرین و نه‌ده‌نوسین. 
وہ مانگ (هه‌یه) ئهوهندهو ثهوهندهو ثه‌وه‌نده‌یه (له سییەم جاردا يه نجه گه‌وره که‌ی 


نوقاند) وه الكش (هه‌یه) ثه وه نده‌و ثه‌وه‌نده‌و ثه‌وه‌نده‌یه سی ڕۆژى ته‌واو. 


۴۲-۔ «عن ان عُمَرَ رَضيّ اللّهُ عَنْهْمَاء عن الب 9 قال: الشَّهْرُ هَكَذَاء وَوَصَف شُعْبَة عَنْ 
صِفَة جَبَلَةَ عَنْ صفة ابْنِ عُمَرَ أنه تسْعٌ وَعِشْرُونَ فيمَا حَكَى من صنیعه مَرْتَيْنِ باصابع دی 
وتقض فِي ال إضبَعاً من آضابع ی ۳ 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۹۰۷ و ۱۹۰۸ و ۱٩۱۳‏ و ۰0۲۰۲ ومسلم: ۱۰ و ۱۰۸۰/۱۷ وأبو داود: ۲۳۱۹. 


)۳( صحیح. 
)£( صحيح. 
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۳۳۷ 
واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لییان رازى بی) ده‌گیریته‌وه: پێغەمبەر ± فه‌رموویه‌تی: 2© 
مانگ نه‌وه‌نده‌یه» شوعبه وه‌سفی كرد لدسهر وه‌سفی ئیبنو عومهرء كه مانگ بيست و 
تۆيه› به يه نجه کانی ده‌ستی وەک ثيبنو عومدر دوو جار ژماردی» له سیئیه‌مین جاردا 
پەنجەیەک له يهنجه كانى ده‌ستی كەم کرده‌وه. 
۳- «عَن ابْن عَمَّرَ رَضيّ اللّهُ عَنْهُمَا يَقُول: قال رَسُولُ الله كل: الشهر تسْعٌ وَعِشْرُونَ)'". 
واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لێیان رازى بى) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 2 فه‌رموویه‌تی: 


هاندان له‌سهر پارشتو كردن 
٤۔‏ «عَنْ عَبْد اللّه وله ال: قَالَ رَسُولُ الله : تَسَحَرُوا قان في السخور درک 


واته: عهبدوللا ەه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 2# فەرموویەتی: پارشیو بکه‌ن» جونكه 
له يارشتودا بەرەکەت هديه. 
٥۔‏ «عَنْ عبد الله وين قَال: تسَحروا» 
واته: عهبدوللا مي ده‌لی: پارشێو بکەن. 


٦‏ «عَنْ انس فلفنه قال: قال رَسُول الله ت: تَسَخَرُوا فَإِنَّ في السُخُور بَرَگذُم'“'. 


واته: ئەنەس ذه ده‌لی: پێغەمبەرى خوا تلا فەرموویەتی: پارشیو بکەنء جونكه 
له پارشیودا بەرەکەت هديه. 


.۱٦۹۲ صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۲۳ء ومسلم: ۰۱۰۹۵ والترمذي: ۷۰۸ وإبن ماجه:‎ )٤( 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1/ ۸۴ 


۲۲۸ 


پەرتووکی 4 بدرتووکہ روژوہ_ غ 


باسى جیاوازی لەسەر عه‌بدولمه‌لیکی كورى ئەبو سولەیمان 
لەم فهرموودهدا 

۷ «عن مَنْصورَ بن ِن أبي E‏ أبي سُلَيْمَانَ عَنْ عَطاء عَنْ أبي هرنرة 
قنك قال: قَالَ رَسُولٌ الله ج چو: تمَحروا فَإِنْ في السُخور برکة» 

واته: مه‌نصوری کوری ئەبولئەسوەد ده گیریته وه: عه‌بدوله‌لیکی كورى ثهبو 
سولەیمان له عه‌طائه‌وه. که نه‌بو هوره‌یره ند وتوویه‌بی: پیغه‌مبه‌ری خوا 
فەرموویەتی: پارشیو بکه‌ن. جونكه له پارشیودا بەرەکەت هه‌یه. 
۸- «عَنْ یزید. قال: انااد الك بن آبي سان عَنْ عطاء ع عَنْ ابي هُرَيْرَةَ ذه قال: 
تسَحروا فان في السخور بَرَكَةٌ رَفْعَهُ ادن آبي نی 

واته: یه‌زید ده‌لی: عه‌بدوله‌لیکی کوری ثه‌بو سوله‌ییان بوی باس کردین له 
عدطائهوه, كه تدبو هوره‌یره ند وتوویەتی: پارشیو يكدن, جونكه له پارشیود 
به‌ره كدت هديه. 
۹ «عَن ابن ابي یی عَنْ عَطاءِء عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ڪه عن اي لا قال: تَسَخَرُوا فان 


في السخور بَرَكَة) 


واته: يبنو ثهبو لهيلا دەگیرِیٔتەوہ: له عه‌طائه‌وه. تدبو هورهيرهوه دنه وتوویەتی: 
پیغه‌مبه‌ر ج فه‌رموویه‌تی: پارشیو بکەن جونکه له يارشئودا به‌ره كدت هديه. 


۰- «عَن ابن أبي یی عَنْ عطاء عَنْ آبي هَرَيْرَةَ له قال: قال زشول الله ک: تَسَخَرُوا 
فان في السخور د يَرَكَة 0 
واته: ثیبنو ئەبو له‌یلا ده گیر ته وه: له عهطائه وه ه بو هوره‌یره تہ ده ی : پیغه مبه ر 


فه‌رموویه‌تی: پارشیو بکه‌ن جونکه له پارشیودا به‌ره كدت هه یه . 
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په‌رتووکی بەرتودکہ رۆزوو | ۲ ۱ 


۳۳۹ 
>0١‏ «عن مُحَمّد تن فَضَيْلٍ قال: حدڌٽا يَخيى بن سعید. عَنْ آبي سَلَمَةَ عَنْ ابي هریرة مق 
7 ۱1 


قال: قَالَ سول الله : تَسَخَرُوا فان في السحُور بَرَكَةَ» 


واته: موحه‌ممه‌دی كورى فوضه‌یل ده گیریته نِتهوه: له یه‌حیای كورى سه‌عید. له 
هبو سه‌له‌مه. له ئەبو هوره‌یره‌وه وین ند دهلی : بیعه‌مبه‌ری خوا 2 فه‌رموویه‌تی: : پارشیو 
بكدن, جونکه له پارشیودا به‌ره كدت هديه. 


دواخستنى يارشيوو باسى جياوازى له‌سهر زیر له فهرموودهكددا 


۳ «عَنْ غَاصم, عَنْ زر قال: فُلْنَا لیف حقه: ی سَاعَةَ تَسَخْرْتَ مَعَ سول الله ؟ قال: 
هو النّهَارُ الا أنّ السْمْسَ لَمْ تطلغ'". 

واته: عاصم دەگیربّتەوہ: زیر دهلى: به حوزه‌یفه‌مان جن وت: ج کاتیی پارشیوت 
کرد لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ت32 وتى: رؤز بوو هوه ندب خور ده‌رنه جوو بوو. (واته: 
نزيك دهرجوونى بەرہ بەیان بوو). 
٣٥۔‏ (رعن لاف قَال: سمغت زر ِن حبیّش قال : تشن مع حُدَيْقَةَ طونم َم ۾ خرجتا إلى 
الصلاةء فَلَمْا نت الْمَسْجِدَ صلا رَكُْعَتَيْن وشت الضصّلَاةٌ ولیس بَيْنَهُمَا إلا هْنَنْهَة»'". 

واته: عه‌دی ده‌لی: زيرى كورى حوبهيش ده‌لی: لەگەل حوزديفه 252+ پارشیوم 
کرد پاشان ده‌رجووین بو تويز کاتی هاتينه مزگەوت دوو ركاتمان کرد ئینجا 
قامدقى نويد كراء لوت انبان | مار کی گام هندبوو: 
رفعتي الْفَخْرِء ثم أقِيمَت الصَّلَاهُ فلت *. 

واته: صیلەی كورى زوفهر ددلئ: لەگەل حوزه‌یفه تہ پارشیو شیوم كردء ياشان 
دهرجووين بو مزگه‌وت. ئینجا دوو رکات نویژی به‌ره‌به‌یانمان کرد پاشان قامدت كرا 


بو نويد و نویژمان كرد. 


(۱) صحیح. 

(۲) حسن. أخرجه إبن ماجه: ۱1190 
(۳) صحیح الاسناد. 

(۶) صحیح الاسناد. 
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WED یەرتووکی‎ ۱ 


۳۰ 


ې 


ثه‌ندازه‌ی نيوان پارشتوو نيوان نوێژی به‌یانی 


0- «عَنْ قتادة عَنْ اتس بْن مَالكِء ید بْن گابتِ ظله قال: تَسَخَرْنَا مَعَ رَسُولٍ الله عل ثُمَ 
متا إِلَى الصَلاة. فلث: کم كَانَ بَیْتَهُمَا؟ قال: قَدْرُ ما يَقْرَأْ الرَجُلُ خَمْسِينَ ی 

واته: قەتادہ ده گێرێتهوه: له ئەنەسى کوری مالیک. له زه‌یدی كورى ثابتهوه وُه 
ده‌لی: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا تل پارشیومان کرد. پاشان هدلساين بو نويزء وتم: 
نیوانیان چه‌ند بوو؟ وتی: به ثه‌ندازه‌ی ئەوەی که‌سیک په‌نجا ئايهدت بخوینیت. 


باسی جیاوازی هيشام و سه‌عید له‌سهر قه‌تاده له فه‌رمووده‌که‌دا 


۹٦‏ - «عن خَالِدٌ قال: حَدَّثَنَا هسام قال: حَدَّتَنَا قَتَادَهُ عَنْ أنّسء عَنْ زَيْد بن ثابت ذه قال: 


تسَحرتا مَعَ رَشول الله 4 ثم متا إِلَى الا فلث: «زعم أن أَنَسَاً الْقَائلُ» ما ان بَيْنَ ذَلِكَ؟ 


و ت۲ e E‏ ج وه بده ع سے گا 
قَالَ: قَدْرُ مَا يَقَرَأْ الرجل حَمْسین: آيَەَم'''. 


واته: خالد ده ی : هيشام بؤى باسكردين وتى: قه‌تاده بوی باسکردین, له ئەنەس› 
له ز‌یدی كورى ثابته‌وه تلد وتی: له گهل پیغه‌مبه‌ری خوا ی پارشیومان کردہ پاشان 
هەلساین بو نویڑ وتم: «وتراوه: هندس خوی وتویه‌تی:» نلوان پاشیوو نویژی به‌یانی 
چەند بووه؟ وتی: ثه‌ندازه‌ی ئەوەی که‌سیک په‌نجا ئايەت بخوینی. 
۷-«عَن خَالِدٌ قال: حَدتنا معید, عَنْ قَتَادَة عَنْ ادس ضيه قال: تَسَخَرَ رَسُولُ الله يي وَزَيْدُ 
بْنُ نَابتِء ثم قَامَا فدخلا في صَلاة الصّبْح فَقُلْنَا لأنس: کم كَانَ بَيْنَ فَرَاعْهِمَا وَدْخُولِهِمَا في 
السْلاة؟ قَالَ: قَدْرُ ما یَفرً اسان خَمْسِينَ آية". 

واته: خالد ده ی : سدعيد بؤى باسکردین, له قەتادہ له ئهنهسهوه كن دهلى: 
پیغه‌مبه‌ری خوا ونه پارشییوی کرد له گهل زه‌یدی كورى ثابت. پاشان هه لسان چوونه 
نیو نویژی به‌یانیه‌وه. به ثه‌نه‌سیان وت: نيوان پارشیوو نویژی به‌یانیان چه‌ند بوو؟ 
وتی: به ئەندازەی ئەوەی که‌سیک په‌نجا ثایه‌ت بخوینی. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: 0۷0 و ۱۹۲۱ء ومسلم: ۰۱۰۹۷ والترمذي: ۷۰۳ و ۷۰۶ وإبن ماجه: ,۱1۹۶ 


(۲) صحیح. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۵۷۲ و ۱۱۳۶. 
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به‌شی جياوازى لەسەر سولهيمانى كورى ميهران له فه‌رمووده‌ی 
عائيشه له دواكهوتنى پارشیّوو جياوازى ده‌سته‌واژه‌یان 


۸ «عَنْ شُعْبَةُ عَنْ سُلَيْمَانَ عَنْ خَيْئَمَةه عَنْ آبي عَطَيّةَ قال: فلت لِعَائِفَة رضي الله عَنْهَا: 
فيا رَجُلَانِ من أَصْحَابٍ الب 335 أَحَدْهُمَا يُعَجْلُ الافطاز وَيُوَخْرُ السُخُورَ وَالَخَر یوخ الإفُطَارَ 
وَیْعَجْل السَّحُورَ قَالَتْ: أَيُّهُمَا الذي يُعَجَلُ الافطاز وَيُوَخْرُ السّحُورَ؟. قُلْتٌ: عَبْدُ الله بْنْ مشعود. 
قَالَتْ: هَكَذَا كَانَ رَسُولُ الله ين يَصْنَعْ'". 

وانه: شوعبه ده گیر نته وه: له سولەیان, له خهیثه‌مه» له ثه‌بو عدطاء دهلى: وتم به 
عائيشه (خوا لی رازی بی): دوو پیاومان تیدایه له هاوهلانى پیغه‌مبهر یەکیکیان 
رؤزوو زوو ده‌شکنی و پارشێوه دواده‌خات. ئەوی تریان. دره‌نگ روژوو ده‌شکینی 
و زوو پارشیو ده‌کات (کامه‌یان چاکتره). وتی: کامه‌یان رژژوو زوو ده‌شکینی و 
پارشیوه دواده‌خات؟ وتم: عه‌بدوللای كورى مه‌سعود. وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی بهو 
شیوه‌ی ده کرد. 
۹ «عَنْ سُفْيَانُ عَنْ الْأَعْمَشء عن خَيْتَمَهَ عَنْ أبي عَطیْةه قال: فلث لِعَائْشَةَ رضي الله 
َنها: فیتا رَجْلَانِ أَحَدُهُمَا يُعَجْلُ الْإفْطَارَ وَيُوَخْرُ السّحُون وَالْآخَرُ يُوَخْرُ الفطرَ وَيُعَجُلُ السّحُونَ 
قَالَتْ: أَيْهُمَا الذي يُعَجْلُ الافطار وَيُوَخْرُ السّحُورَ؟ قُلْتُ: عَبْدُ الله بْنْ مشغود. قَالَثْ: هَكَذَا كَانَ 
رَمُول الله 2 يَصْنَعٌ)". 

واته: سوفیان ده گیر نته وه: له ئەعمەش. له خدیثه‌مه» له ئەبو عدطاء دهلى: وتم 
به عائيشه (خوا لڼی رازی بی) دوو پیاومان تیدایه یه‌کیکیان ړۆژوو زوو ده‌شکینی و 
پارشیوه دواده‌خات» ثه‌وی تریان دره‌نگ روژوو ده‌شکینی و زوو پارشیو ده‌کات 
( کامه‌یان چاکتره)؟ وتی: کامه‌یان پژژوو زوو ده‌شکینی و پارشنوه دواده‌خات؟ وتم: 
عه‌بدوللای کوری مه‌سعود» وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا #5 بهو شیوه‌ی ده کرد. 
٠۔‏ «عَنْ رَائْدَة عَنْ الْأَعْمَشء عَنْ عُمَارَة عَنْ أبي عَطیة قال: دَخَلْتُ آنا وَمَسْرُوقُ عَلَى 
عَائِفَةَ رَضِيَ الله عنها ال لها مسژوق: رَجَانِ من ضخاب زشول الله 3 كلاهُمًا او عن 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ٦۹‏ و ۱۰۹۹/۵۰ وأبو داود: ۷۰۲ و ۲۳۵۶. 


۲( صحیح. 
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زيند ہہت 

۱ ۳۹۲ 

9 _الخیی أَحَدُهْمَا يُوَخْرْ الصْلاة والفطن والاخر يُعَجْلُ الصلاة والفطر, قالث غائشة: أَنُيْمَا الدي 
يُعَجْلُ الضَّلَاةَ وَالْفطرَ؟ قال مَسْرُوقٌ: عَبْدُ الله بن مَسْعُود فَمَالَ'ْ عَائشَةُ: هَكَذًَا گان يَصْندِ 


ونه ۱۱۱ 


رَسُول الله 85» 


واته: زائیده ده گیر ته وه: له ئەعمەش» له عوماره. له ئهبو عەطاء دهلى: من و 
مه‌سروق چووین بو لای عائيشه (خوا یی رازى بی) مه‌سروق پنی وت: دوو پیاو له 
هاوه‌لانی پیغه‌مبه‌ری خوا :2 هه‌ردووکیان که‌مته‌رخه‌می له خێردا ناکەن, یه کیکیان 
نوێژ دواده‌خات و دره‌نگ پوژوو ده‌شکینی, ئەوی تریان زوو نوټژ ده‌کات و زوو 
پوژوو ده‌شکینی (کاری کامه‌یان چاکتره)؟ عائيشه وتی: کی زوو نویژ ده‌کات و 
زوو ڕۆژوو ده‌شکینی؟ مه‌سروق وتی: عه‌بدوللای كورى مه‌سعود. عائيشه وتی: 


پیغه‌مبه‌ری خوا ± بهو شیوه‌ی ده کرد. 


عَلَى عَائشَة زضي الله عَنْهَا فَقُلْنَا لها: يَا أُمْ الْمُوْمنينَ رجْلان من آضحاب مُحَمّد 3# أَحَدْح 
ُعَجْلُ الافطاز وَبْعَجْل الضلاق والاخر بُْخْر الرفطاز وَيُوْخْرْ الصَلاة. فقانث: أَيْهْمَا يُعَجْلَ الإفط . 
وَيُعَجْلُ الصَّلَاة؟ فُلَنا: عَبْدْ الله بن مشغود. قالت: هگذا كان يَصْنَعْ زشول الله 28, والاخز اب 

واته: ثه‌بو موعاویه ده گیر نته وه: له ئەعمەش, له عوماره» له ئەبو عه‌طاء دهلی: 
من و مه‌سروق چووین بو لای عائيشه (خوا لی رازى بی) پیمان وت: ثه‌ی دایکی 
ئيهانداران» دوو پیاو له هاوه‌لانی موحه‌ممه‌د 5 يه کیکیان زوو رژژوو ده‌شکینی و 
زوو نوێّژ ده‌کات» ئەوی تريان دره‌نگ رؤزود ده‌شکینی و نویژیش دره‌نگ ده‌کات 
(جا کامەیان جاكتره)؟ وتى: کامەیان زوو رؤژوو ده‌شکینی و زوو نويز ده‌کات؟ 
وتمان: عهبدوللاى كورى مه‌سعود وتى: يتغهمبهرى خوا 35 بهو شیوه‌ی ده‌کرد. 
ئەوی دیکه‌شیان ئەبو مووسا بوو. 
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بەرتووکی ۱ بەرتووکہ بفلهه نع ۱ 


فدزل و چاکه‌ی پارشتو كردن 
٣‏ «عَنْ عَبْدَ الله بْنّ الخارث يك يَحَدّتُ عَنْ رجل, > من أَمْحَاب ان ج © قال: دَخَلْتُ 
على النَّبيّ 5 وهو تسخن فقال: إِنْهَا رکه أَعْطَاكُمْ الله ِنّاهَا فلا تَدَعُوهُم'''۔ 
واته: عه‌بدوللای کوری حارث نید ده گیر ته وه: پیاویک له هاوه‌لانی ییغه‌مبه‌ر 
پت وتی: رؤيشتم بو لای پیغه‌مبه‌ر 25 پارشیوی ده کرد» فه‌رمووی: ثه‌مه به‌ره که‌تیکه 
خوا پیتانی بەخشیوہ وازى لی مه‌هینن. 


بانگ كردن بق پارشتو 
٣۔‏ «عن العرْبَاض دز ن سَارِيَة اند ال سَمعْتٌ رول الله ع 2 وهو يدعو إلى السشخور في 
شير رمضان. وَقَالَ: كلذو إلى الْعَدَاء الْمُتَارك)'". 


واته: عیرباضی كورى ساريه ذه ند دهلی: كوم له پیغه‌مبه‌ری خوا 32 بوو بانگی 
ا ےت ےت 


ناونانی پارشتو به خواردن 
€ - «عن المقدام م بن معد يکرب هون عن النَبيّ 2 قال: عَلَيْكُمْ بغداءِ ء السّخُورء فَإِنَّهُ هو 
الْغَدَاءْ المَْاكم'' 


واته: ميقدامى كورى مه عدى يه كرب دن دەگیریتەوہ: يتغدمبهر 3 فەرمووی: 


ددست بكرن به خواردنى پارشیّوء جونكه ئهوه خواردنیکی بهرهكهتداره. 
0- «عَنْ خالد بُن مَعْدَانَ ديه قال: قال سول الله 5# لرَجُل: هل إلى الْعَدَاءِ الْمْبَاركِ 
يعني السخور» 0 


)۱( صحيح. 

(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ع۲۳۶. 

۳( صحیح الاسناد. 

)£( صحيح الإسناد. وهو مرسل وانظر ما قبله. 
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واته: خالدی كورى مەعدان ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 به پیاونکی فەرموو: 


ودره بو خواردنی به به‌ره کت واتد: يارشيو. 


جیاوازی له نيوان روژووی ثيمهو رقژووی خاوه‌ن کتیبه‌کان 


۲ «عَنْ عَمرو بُن العاص ظه قال: قال رشول الله : إِنّ فضل ما بَيْنَ صیَامتا وَصِیّاد 
۳ الکتاب که السّخُور»". 


واته: عه‌مری کوری عاص د ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: بێگومان 
جیاوازی له نيوان رؤزووى تیمه‌و رژژووی خاوەن کتیبه‌کان خواردنی پارشیوه. 


پارشتو كردن به خورماو (السویق) که 
خواردنتکه له ثاردو رون دروست ده‌کری 


۷“ (ِعَن نس دن قال: قال سول له 3 وَدْلك عند المُخُور 2017 نی رید الصیاد. 
أَطْعمْني شین فَأَيْة بتمر وَإِنَاءٍ فيه ماب وَذلِكَ بَعْدَ ما أَذْنَ پلال. فَقَاكَ: ای انفلا فخلا اگل 


مُعی, فَدَعَوْتُ ےئ فَجَاءَ فقال: إِني قذ شرب شَرْبَة مویق و رید ا 


رَسُولُ الله يل ون أ اریذ الضّيَامَ فَتَسَخَرَ مَعَهُ ثم قَامَ فَصَلَّى رَکْعَتِیْنِ, ثُمّ خرج ٍلی الصّلاق ' 


واته: ئەنەس ند ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا عي له کاتی پارشیودا فهرموويهتى: ثهدى 
ئەنەس من ده‌مه‌وی ڕۆژوو بگرم» شتیکم بده‌ری بیخوم» منيش خورماو قاپیک اوم 
بؤى هیناء ئەویش دوای ئەوەی بیلال بانگی دابوو (واته: دوای بانگی یه کهم) 
فه‌رمووی: ه‌ی ئنەس که‌سیک بدؤزەرەوہ با لهگه‌لم بخوات. بانگی زەیدی كورى 
ثابتم کرد. ئەویش هات. وتی من شوربای سه‌ویقم خواردوه‌و ده‌مه‌وی به پژژوو بم 
پنغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: منيش ده‌مه‌وی بهرؤزوو بم» پارشیوی لهكهلدا کرد. 
پاشان هه‌لسا دوو ركاتى کرد. پاشان رؤيشت بو نوێژ. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ٦۱۰۹ء‏ وأبو داود: ۰۲۳۶۳ والترمذي: ۷۹ 
(۲) صحیح الاسناد. 
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په‌رتووکما 7" 1 


۳10 
ته‌فسیری فه‌رمایشتی خوا ُء 
ووا وش ا حي ین نک الط الیش من ای السود من مر (ه) البقرة. 


واته: بخون و بخونه‌وه هه‌تا پوشته‌ی سپی روژ. له روشته‌ی ره‌شی شه‌وتان بو 
ليى جیا ده‌بیته وه له شه به‌قدا. 


۸۔ «عَن الْبَرَاءِ بُن عَازب ظہ: أَنّ أَحَدَهُمْ گانَ دا نَامَ قَبْلَ آن بتعشی لَمْ يحل لَه آن یال 
غَيْئاً ولا يَشْرَبَ لَيْلَتَهُ 0 منّ الْعَد حَتّی تب الشَّمْسُء حتّی نَرَلَتْ هذه الآية: + رو 

وأشريوا اك س #البقرة, إلى ۶ اط السود پل 7 0 البقرة. قال: وَتَرَلَتْ في أبي قَیْس بن 
عَمُرو آتی أَهْلَهُ وَهُوَ صَائِمٌ بَعْدَ الْمَغْرِبء فَقَالَ: هل من شَيْءٍ؟ فقالّت امرأئه: ما عِنْدَنَا شَيْءٌ 
وَلکنْ أَخْرُحْ تمس لك عَشَاءُ فخرجحت ووَضع راق قَنَامَ فَرَجَعَثْ ِلَيْه فَوَجَدَنَهُ تائماً وَاَبْقَظينْهُ 
لم يَطْعَمْ شَيْئاَ وَبَاتَ وَأَصْبَحَ صَائِماً حَنَّى اف النَّهَارُ فعشي عَلَيْهُ وَذَلِكَ قَبْلَ آن تَنْزِلَ هَذه 


ی گوس رگ )۱( 


الآيه فَأَنْرَلَ الله فیه». 


واته: به‌رائی كورى عازيب ذه ده گیرنته‌وه: یەکیکیان کاتی بخدوتايه (دواى ړۆژوو 
شکاندن) پیش ئەوەی نان بخوات حەلال نەبوو بؤى شتیک بخوات, يان بخواتهوه لهم 
شهوهو له رؤزهكهشداء له بديأنيهوه تا خور ئاوا ده‌بوو (له رؤزى دواتر)ء تا دم ثايهته 
دابه‌زی: 3 کو ا 8 #البقرةء تا: ۴ تیم آل سورس #البقرة, دهلی: ده‌رباره‌ی 
هبو قەیسی كورى عه‌مر دابه‌زی, له دوای نیواره گەرایەوہ بو مالهوه به پژژوو بووء 
وتی: شتیک هه‌یه بیخوین؟ هاوسه‌ره‌که‌ی وتی: هيجان نيه به‌لام ده‌رده‌چم به‌لکو 
خواردنیکت بو پەيدا بکه‌م» ده‌رچوو ئەویش سه‌ری نایه‌وه‌و خه‌وت. کاتی ژنەکەی 
گه‌رایه‌وه بز لای ته‌ماشای کرد خه‌وتووه. ئینجا هه‌لیساند له خه‌و. ئەویش هیچی 
نه‌خوارد. شه‌وی کرده‌وه‌و دیسان بو به‌یانیه که‌ی به‌رژژوو بوو تا نیوه‌رق ئینجا بلهؤش 
که‌وت. جا ئەمه پیش دابەزینی دم ثایه‌ته بوو» که خوا ده‌رباره‌ی دایبه‌زاند. 
02 رمرم وم ۶ 
۹۔ «عَنْ عَدِي بُن حاتم د أنه سَأل رَسُولَ الله عله عَنْ قَوْله تعالی: # حى يتين کر 


1 ہھم کرو 


نل الا ا © 4البقرق قَالَ: هُوَ سَوَادُ الیل وَيَيَاضُ النّهاري'". 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۹۱۵ء وأبو داود: ۰۲۳۱6 والترمذي: .۲۹٦۸‏ 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۱٦١‏ و ٤0۰۹‏ و ۰۶0۱۰ ومسلم: ۱۰۹۰ وأبو داود: ۹٣۲۳ء‏ والترمذي: ۲۹۷۰. 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 ۸۴ 
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واته: عددى كورى حاتەم دك ده كر يتدوه: نهو پرسیاری كرد له ينغهمبدرى خوا E‏ 
پ لمم هس صا مه و مد رم ھر 


دەربارەی فهرمايشتى خوا: # حي بین لک الخيط الا بیس م ما اا وو ۷ قالبقرق 
فەرمووی: بريتيه له تاریکایی شه‌وو سپیایی 7 


چونیه‌تی بەرەبەیان 


- «عن ابن مَسعُود د ده عن اللي 2 2 قال: إِنْ بلالا يدن بِلَيْلٍ ینب انمَکم یرجه 
قَائِمَكُم وَلَيْسَ الْفَجْرُ آن يَقُولَ: هَكَذَا «وَأَغَارَ بكفه». ولكن الْفَجْرُ أَنْ يَقُولَ: هگذا «وأفر 
بالسَْابِتیْن»». 

واته: ثیبنو مه‌سعود تیه ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر ± فه‌رموویه‌تی: بیلال به شدو 
بانگ ده‌دات بۆ ئەوەی خه‌وتوه‌کانتان به ثاگا بینیته‌وه‌و, ئەوەشتان شە‌ونوێژ ده‌کات 
بیگه‌رتنیته‌وه بو لای كارو باره کانی ئهوه به‌رهبه‌یان نيه كه ئاوا بیت «ناماژه‌ی بو ناو لەپی 
ده‌ستی کرد» به‌لکو به‌ره‌به‌یان بهم شئوه‌یه‌یه: «تأماژه‌ی به‌هه‌ردوو په‌نجه‌ی شایه‌تمانی 
کرد»» (واته: ده‌بی بت دریژ بیته‌وه بو "0 اسمان گشتی دابگریّت 


۳۷ «عن سمرهٌ رون يَقُولُ: E‏ ول الله ج موی لا يَعْرَنكُمْ اذا بلال, ولا ہذا الْبَيَاضُ حَنَى 
يَنْفَجِرَ الْفَخْرُ هَكَذًَا وَهَكَذَا «يتعنى مُخترضاً» ال ۳ داود: وَبَسَطَ بِيَديه يَميناً وَسْمَالاً ادا يَدَيْهي 


واته: سهموره من ده لى: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرموویەتی: نه بانگی بيلال فريوتان 
بدات» وه نه نهم سپیاییەی تا بەرەبەیان دەردەکەوی بهم شیوه‌و بهم شیوه‌یه «واته: 
به پانایی» ئەبو داود (كه يهكيكه له گیره‌ره‌وه‌ی فهرموودهكه) وتوويهتى: ههردوو 
دەستی دريز كرد به‌لای راست و جديدا ده‌سته کانی ده‌هیناو دهبرد. 


ہے 5 LE‏ ۳ 4 م2 
پیشکه‌وتن به‌سهر مانگی 7 به رؤزوو كرتن 
۷۲- «عَنْ ابي هْرَیْرَة ص عَنْ کے الله 8 فال: لا تَقَدُمُوا قَبْلَ الشیْر بصيّام, لا رخ 
)۱( صحیح۔ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: 6١‏ و ٣٤‏ و ٤۳‏ و ۱۰۹۶/۶۶ وأبو داود: ٢٣۲۳ء‏ والترمذي: ۷۰7 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ١۱۹۱ء‏ ومسلم: ۱۰۸۲ء وأبو داود: ۲۳۳۵ والترمذي: 1٨٤‏ و 1۸0 وإبن ماجه: ۰۱1۵۰ 
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۳:۷ 
تروء انر 7 35 7 e‏ ۰ و ٭ ف ی پاے ہے 
واته: ه‌بو هوره‌یره دن ده گیر یته وه: يتِغهمبهرى خوا ± فه‌رموویه‌تی: پیش مانگی و 
ره‌مه‌زان مه که‌ون به ڕۆژوو گرتن» مەگەر که‌سیک خوی روژووگر بیت ه‌و ڕۆژەش 
هاتبی به‌سه‌ر پژژوو رتنه که‌یدا (وه‌ک دووشهم و پینج شهم). 


باسی جیاوازی له‌سهر یه‌حیای کوری ثه‌بو که‌ثیرو 
موحه‌ممه‌دی کوری عه‌مر لەسەر ئەبو سه‌له‌مه له فه‌رمووده‌که‌دا 


۴۳ «عَنْ مُحَمْدُ بْنْ شُعَيْبء قال: أَنْيَأَنَا الْأؤْرَاعنٌ, عَنْ يَحْيَى قال: حدئنی و سَلمَهٌ قال: 
خبرني أو هْرَئْرة ب أن رول الله 85 قال: لا تقدمن آَحَد الشهر یوم ولا مین إلا أخذ 


واته: موحه‌ممه‌دی كورى شوعەیب دهلئ: ئەوزاعی بؤى باس كردين یەحیا وتى: 
ئەبو سه‌له‌مه بوی باس کردین وتی: هبو هورهيره 4± هه‌والی پێدام پیغه‌مبه‌ری خوا 
: فه‌رموویه‌تی: با یه کیک له تیوه پیشی مانگی ره‌مه‌زان نه‌که‌وی به رؤزووكرتنى 
رزژیک» يان دوو رؤزء مەگەر که‌سیک رؤزووى گرتبی له پیشتر (واته: راهاتبی 
له گه ل رؤزووى سوننهدت) ئهوه با ڕۆژوو بگری (ئهكهر رژووه که له گهل روژووگرتنی 
سوننه تی هو تیکی کرده‌وه). 


قال: قال رَسُولُ الله 2 : لا تَتَقَدْمُوا الشهر بصیام يَوْم أو يَوْمَيْنِ الا آن بوَافق ذلك يَوْماً كَانَ 


1 


ِضُومُهُ أَحَدُكُمْ قال ابو عَبْدِ الرخمن: هَذا خطا»۳. 

واته: ئه‌بو خالد ده گیر ته وه: له موحه‌ممه‌دی کوری عه‌مر له ثه‌بو سهله‌مه‌وه. 
ثیبنو عدبباس (خوا لێیان رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تج فه‌رموویه‌تی: پیشی 
مانگی په‌مه‌زان مه‌که‌ون به رژژووگرتنی پژژیک. يان دوو رؤزء مه‌گه‌ر ئەو پژژه 
ريك بیته‌وه له گهل ئەو روژه‌دا که يه کیک له تیوه رؤزووى تیدا گرتووه (به‌رده‌وام 
له مانگه کانی تر). 
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۸ 


په‌رتووکی روژوو 


باسی فه‌رمووده‌ی ثه‌بو سه‌له‌مه لهو باره‌وه 
۵ - «عَنْ سالم عَنْ آبي من أم سَلَمَةَ رضي ال عَنْهُمَا قالث: ما رت رَسُول الله 
34 يَصُومٌ شَهْرَيْنِ متتابعین لا أنه گان يَصِلُ شَعْبَانَ برمَضان»". 
واته: سالم ده گیرنته وه: له ئەبو سه‌له‌مه» له دايكى سدلدمه (خوا لییان رازى بى) 


۳ سےا( ہے 
ده‌لی: هه‌رگیز پنغه‌مبه‌ری خوام يت نه‌بینیوه دوو مانگ به‌دوای یه‌کتردا به ړۆژوو 
بووبی» مه گه‌ر ئەوہ نه‌بی شه‌عبانی ده گه‌یاند به ره‌مه‌زان به رؤزوو گرتن. 


جیاوازی له‌سهر موحه‌ممه‌دی کوری ثيبراهيم له فه‌رمووده‌که‌دا 


سه ےو رج ۹دق و ةو 3 5 سی و اي سه 4ع ہہے۔ 2 و ام و 
۳ «عن توبه العنبري» عن محمد بن إبراهيمء عن ابي شلمة. عن ام سلمه رضي الله عند 
قَالَتْ: گان رَسُولُ الله يه يَصلُ شَعْبَانَ بِرَمَضَانَ)1". 
واته: تدوبدى عەنبەری ده‌گیریته‌وه: له موحەممەدی كورى ثيبراهيم. له ثه‌بو 
سه له مه» له دايكى سهلدمه (خوا لټیان رازى بی) ده‌لی: يتِغهدمبهدرى خوا عن شەعبانی 
دەگەیاند به پەمەزان به رؤزوو كرتن. 
وپ كن انك وو عن *5 Gg‏ وس ےه ہے نے چو مه Ea‏ و دج ۳ ۸5 301 
۷۔ «عن أسامة بن زيد ء ان محمد بن إبراهيمء حَدثه عن ابي سلمه بن عبد الرحمن انه 
سَأَلَ عَائْشَّةَ رَضِيَ اللّهُ نها عَنْ صيّام رَسُولٍ الله چ فقالث: كَانَ رشول الله کل يَسُومْ حي 
نَقُولَ لا يُفْطِنُ وَيْفْطرُ حَنَّى نَقُولَ لا يَصُومُ وَكَانَ یوم شَعْبَانَ أو عَامَةَ شَعْبَانَ»!". 
واته: وسامه‌ی كورى زەید ده‌گیریته‌وه: موحه‌ممه‌دی كورى ثيبراهيم بؤى 
باسکردوه له ئەبو سه‌له‌مه‌ی كورى عه‌بدورره‌حمان كه ئەو يرسيارى له عائيشه (خوا 
لیی رازی بی) کرد ده‌رباره‌ی روژوو گرتنی پیغه‌مبه‌ری خوا 2؟ (عائيشه خوا لنی 
۰ 5 په ۰ لد ۰ ۶ ۰ ۷ هد مه تا 
رازی بی ) وبی: پیعه‌میه‌ری خوا ده (مانگ هه‌بوو) 4و۵ تدہ رورووى دەگرت 5 
(۱) صحیح. أخرجه آبو داود: ۰۲۳۳۲ والترمذي: ۷۳۱ وإين ماجه: ۰۱16۸ 


(۲) صحیح. 
(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۹۱۹ء ومسلم: ۱۷۵ و ۰۱۱۵۲/۱۷۲ وأبو داود: ۰۲۶۳۶ والترمذي: ۷۳۷ وإبن ماجه: 
2-۰ 
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يهرتووكى روژوو 


دەمانوت رە نگه نەیشکتنیت:ء مانگی دیکه‌ش ههبوو به روزوو نهدهبوو ده‌مانوت 
۳2 کے 

ڕەنگه ئەم مانگه به‌رژژوو نهبیت. له مانگی شه‌عبانیشدا به پوژوو ده‌بوو. يان 

شه‌عبان به گشتی (به رژژوو ده‌بوو). 


۸- «عن ابْن الهاد. أن مُحَمَّدَ بْنَ إِبْرَامِيمَ, حَدَّنَهُ عَنْ آبي سَلَمَةَ يَعْنِي ابْنَ عَبْدِ الرَحْمَنِ, 
عَنْ عَائْفَةَ رَضِي الله عَنهَاء قَالَثْ: لَقَدْ كَانَتْ |خدانا تُفْطر في رَمَضَانَ هَمَا تَقْدِرُ علی أَنْ تَقْضيَ 
حَنّى يَدْخْلَ شَعْبَانُ » وَمَا گان رَسُولُ الله و يَصُومُ في شَهْرٍ ما يَضُومُ في شَعْبَانَ ان يَصُومهُ 
كله إلا فا بل كان تضوف اك ۱ 

واته: ثيبنو هاد ده كير ته وه: موحه‌ممه‌دی كورى ثيبراهيم بۆی باسكردوه له ثه‌بو 
سدلهمدى كورى عهبدوررهحمان. له عائيشهوه (خوا لیی رازى بی) دهلئ: بیگومان يه کیک 
له ثیمەی افرەتان رؤزووى دهشكاند له ره‌مه‌زاندا (به هؤى عوزریکی شهرعى) تواناى 
نەبوو قه‌زای بکاته‌وه تا دهجووه ناو مانگی شدعبان. وه پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له هيج 
مانكيكدا به رؤزوو نهدهبوو وه‌کو ئەوەی له شهعباندا به ڕۆژوو بو ههموو ئهو مانگه‌ی 


دە كرت ته‌نها که‌میکی نه‌بیت پەلکو (هه‌ندی جار) ئو مانگه‌ی به گشتی ده گرت. 


باسی جیاوازی ده‌سته‌واژه‌ی ثه‌وانه‌ی وته‌که‌ی 


we‏ ےہ وه 


عائیشەیان كواستؤتهوه له فهرموودهكه 


۸۹۔ «عَنْ أي سَلَمَةَ قَالَ: سَأَلْتُ عَائْشَةَ رَضيَ الله عَنْهَا فَقُلْتُ: آخبريني عَنْ صيّام رَسُولٍ 
الله يي قَالَتْ: كَانَ یوم حتّی نَقُولَ هڏ صَامَ وَيْفْطرُ حَنَّى تَقُول قَدْ أَفطن وَلَمْ يَكُنْ يَصُومُ 
شَهْراً أَكْثَرَ من شَعْبَانَ گانَ یسوم شَعْبَانَ الا قليلاً كَانَ یوم شَعْبَانَ كُلّه1". 

واته: ئەبو سه‌له‌مه دهلئ: برسيارم كرد له عائيشه (خوا لێی رازى بی) وتم: 
هەوالم بده‌ری ده‌رباره‌ی رؤژوو كرتنى پیغەمبەری خوا ک3 وتى: رؤزووى دەگرت 
تا ده‌مانوت ھەر به‌رده‌وام ده‌بی» وه رؤژوویشی دهشكاند تا دەمانوت یتر رؤژوو 
ناگرئ هيج مانگیک ئەوەندەی مانگی شەعبان زؤرتر به ڕۆژوو نهدهبووء (هه‌ندی 
جار) مانگی شه‌عبان به رؤزوو دهبوو که‌میکی نه‌بی» به‌لکو (ههندئ جار) ههموو 
شه‌عبان به رؤزوو ده‌بوو. 
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۳۵۰ 
2 ”> «عَنْ عَانشَةَ رَضي اللّهُ عَنْهَا قَالَتْ: لَمْ يَكْنْ ول الله ك في شهر من السْنَة کت 
صِيَامَاً مث في شَحْبَانَ گانَ يَصُومُ فَغبان كُلّه1". 


واته: عائيشه (خوا لنی يازى بى) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له هيج مانگیک له 
سالهكددا ئەوەندەی شەعبان به ڕۆژوو نهدهبووء ههموو مانگی شه‌عبان به رؤزوو 
ده‌یوو. 


رود «عَنْ عَائشة رضي الله عنها قَالت: گان ابي 5 يَضُو يَصُومٌ شغبان» 


واته: عائيشه (خوا لێی رازى بى) دهلى: پیغه‌مبه‌ر 25 مانگی شەعبان به رؤزوو 
ده‌یوو. 
۲۳- «عَنْ عائشة رضی الله عَنْهَا قانث: لا أَعْلَمُ رشول الله کل قراً مرآ كُلَهُ في لَيْلّه و 
ام لب حَتّى الصاح ولا ام شَهْراً گاملاً قط غَيِرَ رَمَصَانَ»". 


واته: عائيشه (خوا لێی رازی بی) ده‌ی: وا نازانم پیغەمبەری خوا ن5 2 هه‌موو 
قورئانی له شه‌ویکدا خویندبی» هه‌روه‌ها شه‌ویی هه‌لسابی بو شه‌و نوی تا بەیانیء 
هه‌روه‌ها سس به تەواوی به رؤزوو بووبى» 5 له د٢‏ 


سے 2 مُ حتی تفول قذ ام یط خی تقْول قذ َفط لش 


شَهْراً تَامَاً مُنْذُ آتی المَدینة لا أنْ يَكُونَ رمضان»*. 


واته: عه‌بدوللای كورى شه‌قیق ده‌لی: پرسیارم کرد له عائيشه (خوا لنی پازی 
بی)» ده‌رباره‌ی (چونیه‌تی) روژووی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 
5 پژژووی ده‌گرت تا ده‌مانوت هدر به‌رده‌وام ده‌بی» وه رؤزوويشى ده‌شکاند تا 
ده‌مانوت ئيتر ړۆژوو ناگری, وه هیچ مانگیک به ته‌واوی نه‌یگرتووه لهو کاته‌ی هاته 
مه‌دینه. جگه له ره‌مه‌زان نه‌بی. 
(۱) صحیح. 
(۲) صحیح الاسناد. 
(۲) صحیح. 
(۶) صحیح. 
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در 5 1 7 50 ود و 7 لے دی و" کے تی سے ۶ 1 اسر ود 3 ۵۱۹ 
۶- «عَنْ عَبْد الله بن شقیق, قَالَ: قُلْتُ لِعَائِقَة رضي اللَهُ عَنها: آگان ول الله 38 يُصَنَي ‏ 9© 


صَلَاةَ المُْحَى؟ قَالَتْ: لا الا ان يَجِيءَ من مَغیبهہ قُلْتُ: هَل گان رَسُولُ الله 26 يَسُومْ شهرا كُلّهُ؟ 
قالث: له ما عَلِمْتُ ضَامَ شَهْراً که الا رَمَضَانَ ولا أَفْطَرَ حتّی يَضُومَ منه حَنَّى مَضَى لسبیله»". 


واته: عهبدوللاى كورى شه‌قیق دهلئ: به عائيشهم (خوا لیی رازى بی) وت: 
ايا پیغەمبەری خوا 5 نویژی چیشته‌نگاوی ده‌کرد؟ وتی: ناء مەگەر له گەشتیکدا 
بهاتایه‌تهوه. وتم: ایا يتِغدمبهدرى خوا 5 مانگیک به تەواوی به ڕۆژوو دهبوو؟ 
وتی: ناء نەمزانیوہ مانگیک به تەواوی به ړۆژوو بووبی جگه له رهمهزان. هه‌روه‌ها 
مانگیش بهردهوام بی ڕۆژوو نهبووه حەتمەن رؤزى تیدا گرتووہ تا کڑچی دوابی 
کرد. 

۵٥‏ «عَنْ عَبْد الله بْنِ شقبق. قال: قُلَتُ لِعَائِشَةً رضي الله عنها: آگان رَسُولُ الله کڈ بُعَلَي 
٤0‏ ان مس +990۹ فلكم ١۶و‏ كه وخ موم 
وی رَمَضَانَ؟ قَالَتْ: وله ام شَهْرا مَعْلُوماً موی رَمَضَانَ ی مَضَى لِوَجْهه ولا أفْطَرَ حَنَّى 


يَضُومَ منه)'". 

واته: عهبدوللاى كورى شدقيق ده‌لی: به عائیشەم (خوا لی رازى بى) وت: ایا 
پیغه‌مبه‌ری خوا ثلا نوتزى چیشته‌نگاوی دهكرد؟ وتى: ناه مەگەر له سدفهريكيدا 
بهاتایه‌ته‌وه. وتم: ایا پیغەمبەری خوا 3# رؤزيكى دياريكراوى ههبوو جگه له 
پەمەزان تیدا بهرؤزوو بیت؟ وتى: سویند به خوا جگه له وەمەزان هيج مانگیک به 
تدواوى به ڕۆژوو نهبووه تا كؤجى دوايى کرد. هه‌روه‌ها مانگیکیش به‌رده‌وام بی 
رؤزووكرتن نه‌بووه, ههر رؤژووی تیدا گرتووه. 


باسى جیاوازی لەسەر خالدى كورى مه‌عدان لهم فەرموودمدا 


٦۹۔‏ «عَنْ بحین عَنْ خالد عَنْ جُبَيْرٍ بْن نف ال لا سل عَائْضَةَ رضي الله عَنْهَه عن 
الصیام. فَقَالَتْ: إِنْ رَسُولَ الله يي گان يَضُومُ شَعْبَانَ کل وَيَتَحَرَّى صيَامَ الاننَيْنِ وَالْخَميس)'". 
(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۷۲ و ۱۷۳ و ۱۱٥١/۱۷١‏ والترمذي: ۷۱۸. 

(۲) صحيح. 
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Tor 


و 


واته: بوحه‌یر ده گیر ێته وه: له خالد. له جوبهيرى كورى نوفه‌یر. كه پیاونیک 
يرسيارى كرد له عائيشه (خوا لیی رازى بی) ده‌رباره‌ی رؤزووكرتن» وتی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا ي شهعبانى ده كرت به گشتی. ههرودها دووشەممان و پینج شهمانيش. 
۷ «عَنْ تور عَنْ خالد بْن مَعْدَانَ عَنْ رَبِيعَةَ الْجْرَشِیٌ, عَنْ عَائِمَةً رَضيّ الله عَنْهَا قَالَتْ: 
گان رَسُولُ الله 3 يَصُومٌ شَعْبَانَ وَرَمَضَانَ وَيَتَحَرّى این وَالحْمیسَ»". 

واته: ته‌ور ده كيرت وه: خالدی کوری مه‌عدان. له ره‌بیعه ی جورهشى» له 

عائيشهوه (خوا لی رازی بی ) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 شەعبان و ره‌مه‌زانی 
ده‌گرت» دووشەممان و پێنج شهمانيش. 


روؤژوو گرتنی ئەو رؤرهدى گومانی تيّدايه كه ئاخۆ رهمدزانه, يان شه‌عبان؟ 


۸۔ «عَنْ صلة قال: كُنَا عند عَمّار 4# اي بشاة مَضلیّة. فقال: گُلوا. فَتَنَحّى بَعْضُ الْقَوْه. 


قال: إِنّي صَائِم فَقَالَ عَمَّارٌ من صَامَ اليَوْمَ الذي يُشَكُ فيه فَقَدْ عصی أَبَا القاسم ہم" 


واته: صيله دەڵى: يمه لهلاى عدمار ذه بووین به‌رخیکی برژاویان هيناء وتى: 
بخون, یه کیک له خه‌لکه که هاته دواوه وتی: من به‌پژژووم. عەممار ‏ وتى: ھەر 
كەس هم رژژه بگری که گومانی تیدایه ئەوہ سه‌رپیچی باوکی قاسمی کردوه ٭٭ّ. 
۹- «عَنْ سماك. قال: دَخَلْثُ عَلَى عِكْرمَة في َم قذ أَشکل من زمضان هُوَ أَمْ من شَعْبَانَ 
وو یال کیا وبقلا کا فقا بي: هلم فلت إلى هات قال وخ باله: اقطان 
فلث: سُبْحَانَ اللّه مَرَتَيْنِ فَلَمَا یله یَخلف لا يَسْتَنْنِي تَقَدَمْتُ فلث: هات الان مَا عثدکہ قَاَ: 
سمغث ابْنَ عَبّاس, يَقُولُ: قال رَسُولُ الله یل صُومُوا لِرُؤْيَته وَأفْطروا لرُؤْيّتهه فَإِنْ ال بَینک 
وَبَيْنَهُ سَحَابَةٌ او ظَلْمَةٌ فَأَكْملُوا العدّةَ عدَّةَ سَعْبَانَ ولا تَسْتَقْبِلُوا الشَهْرَ اسْتقْبَالا ولا صل 
رمقضان کن ا 

واته: سیاک ده‌لی: هاتمه ژووره‌وه بو لای عيكريمه له ڕۆژێکدا گومانی تیدا بوو 
نه‌ده‌زانرا رهمهزانه يان شه‌عبان, له کاتیکدا ئهو نان و پاقله‌و ماستى ده‌خوارد پنی وتم: 


(۱) صحيح. أخرجه الترمذي: ۷۶۵ وإبن ماجه: 1769 و ۱۷۳۹۔ 
(۲) حسن لغیرہ. أخرجه أبو داود: ٣۲۳۳ء‏ والترمذي: ٦۱۸ء‏ وابن ماجه: 1760. 


(۳) صحيح. 
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وەرہ پیشه‌وه, وتم: من به‌روژووم» سویندی خوارد به خوا ده‌بی بیشکینیت» دوو جار وتم: 
پاک و بیگه‌ردی بو خواء کاتی بينيم سوندی ده‌خواردو (إِنْ شاء اللّهاى نه‌کردو وازی 
نه‌ده‌هیناه چوومه پنشه‌وه وتم: هو بەلگەی لهلاته ئێستا بمدهرئ, وتی: گویم له يبنو 
عه‌بباس بوو ده‌یوت: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ڕۆژوو بگرن به بینینی (يه كەم شه‌وی 

مانگی په‌مه‌زان)» ڕۆژووش بشکینن به بینینی (یەکەم شه‌وی مانگی شه‌وال) ثه گه‌ر هه‌ور 

يان تاریکی به‌رچاوی كرتن هوه مانگی شه‌عبان ته‌واو بکەن, به هیچ شیّوەیەک پیشی 

مانگه که مه که‌ون ره‌مه‌زان مه گه‌یه‌نن به شه‌عبان به پژژنک پوژوو كرتن له شه‌عبان. 


تاسانکاری له روژوو گرتنی هو روژه‌ی گومان تتدایه 


۰۔ (عَنْ أبي هُرَيْرَةَ نہ عَنْ رَشولِ الله ولك أنه گان يَقُولُ: ألا لا تَقَدمُوا الشَّهْرَ بيَوْم أو 
تن إلا رل گان يَصُومُ صیاماً لَه ۰ ۵ 

واته: تدبو هورهيره له ده گیر لته وه: پیّغەمبەری خوا یہ دەیفەرموو: تاكادارين 
پیش مانگی ره‌مه‌زان مه که‌ون بەرؤژوو گرتنی رؤزيك يان دوو ڕۆژ» مەگەر کەسیک 
جا ۷ ۶ .- e‏ مات 2 ۳ 
پیشتر رؤزووى گرتبی. ه‌وه با رؤزوو بگری. 


پاداشتی ئەو كەسە له ره‌مه‌زان شەونویژ ده‌کات و روژووی 
تیدا ده‌گری به بروا پتی بوونه‌وه‌و چاوه‌ریی پاداشت ده‌کات؛ 
وه جیاوازیش له‌سهر زوهری لهو فه‌رمووده‌دا 
-0١‏ «عَن ابن ابي هلال عن بْنِ شهاب. عَنْ سَعید بُن الْمُسَيِّبِء عَنْ رَسُولِ الله ييه قال: 
مَنْ قَامَ رمَضان إِيمَاناً واختساباً عفر له مَا تَقَدّمَ من نبه». 
واته: يبنو ثەبی هيلال ده‌گیریته‌وه: له ئیبنو شهاب. له سه‌عیدی كورى 
موسه‌ییبه‌وه, پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس ره‌مه‌زان (شه‌و) هه لسیت 
شەونویزڑ بكات» برواى پٹی هدبئ و چاوەروانی ياداشت بيت له لاى خواء خوا له 


هه‌موو كوناهه كانى يتشووى خۆش دہبیّت۔ 
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۳۹ 7 ۲ ہے ۲ ۲ 00 
2 ۰۳۱۹۲ «عن اٍمحاق بْنِ راشد. عَنْ الزهري, قال: أخبرني غزوه بْنْ الزبیر یه أن عائشة رَو 
نب يت أَخْبَرنْهُ أن رَسُولَ الله ل گان يُرَغْبُ النّاس في قیام رَمَضَانَ من غَیْر أَنْ یمه 


1 


بعزيمة أمْر فيه فَيَقُولُ: مَنْ قَامَ رَمَضَانَ إِيمَاناً اختساباً عفر لَهُ ما تَقَدّمَ من ذنبه»". 
واته: ثیسحاقی كورى راشيد ده‌گیرنته‌وه: له زوهريهوه. ده‌لی: عوروەی كورى 
زوبهير لہ ههوالى پێدام عائيشه خيزانى پیغەمبەر # هدوالى پنداوه پیغه‌مبه‌ری 
خوا ع خەلکی هاندهدا لەسەر هه‌لسان بو شهونويّز كردن له رەمەزانداء به‌بی ئەوەی 
فەرمانیان پی بكات به عهزيمهت و جەختکردنەوہ: دەيفەرموو: ھەر كەس رەمەزان 
هه لسیت شه‌ونویژ بکات» برواى بنى هه‌بی و چاوه‌ړوانی پاداشت بیت له لای خوا. 
خوا له ههموو كوناهه كانى پیشووی خۆش ده‌بیت. 
۳ -«عَنْ وئس الیل عن الهري, قال: أَخْبَرَني عُرْوَةُ بْنْ الزبیر ضيه أن عَائْشَة بر أن 
رسُولَ الله يت َرج في جَوّف الیل يُصَلّي في الْمَسْجِدء قصَلّی بالنَاسٍ «وَسَاقَ الحَدِيت وَفِيه 
قَالَتْ» فان يُرَعْبُهُمْ في قیام رضان من غیر آن يَأْْرَهُمْ بعزيمة وَيَقُولُ: مَنْ قَامَ ليله الق 


۹3۹1 و سا 


ایماناً واختساباً عفر لَهُ ما تَقَدَّمَ من دنبه, قال: توفي رَسُولُ الله كل وَالْأَمْرْ عَلَى ذلك" . 
واته: یونسی ئەیلی ده گیریته‌وه: زوهری وتوویه‌تی: عوروه‌ی کوری زوبه‌یر يِه 
هدوالى پیدام. عائيشه (خوا لی رازى بی) هدوالى پڼداوه» پیغه‌مبه‌ری خوا جر له 
نیوه‌ی شه‌ودا هاته‌ده‌ره‌وه له ناو مزگه‌وت نویژی کرد. ینجا بو خه‌لکی نویژی کرد. 
وه فه‌رمووده که‌ی باس کردو تيايدا عائيشه ده‌لی: هانیده‌دان له هه‌لسان بو شه ونويد 
له ره‌مه‌زاندا به‌بی ه‌وه‌ی به عه‌زیمهت و جه‌ختکردنه‌وه فه‌رمانیان پئ بکات. وه 
ده‌یفه‌رموو: ھەر كەس له شه‌وی قه‌دردا هه سيت شه‌ونویز بکات» بروای پیی هه‌بی 
و جاوهروانى ياداشت بیت له لای خواء خوا له ههموو گوناهه کانی پیشووی خۆش 
ده‌بیت» وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل كؤجى دوايى کرد کاره که ههر بهم شیوه‌یه بوو. 
6 «عن يُونُسُء عَنِ ابْنِ شهّاب قال: أَخْبَرَني بو سَلَمَةَ بْنُ عَبْدِ الرّحْمَنِء أَنَّ أبَا هیر 
ذه قال: سَمِعْتُ رَسُولَ اللّه يي يَقُولْ في رَمَضَانَ: مَنْ قَامَهُ إِيمَاناً وَاحْتِسَابَاً غفر لَه ما تقد 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۱۲۹ ومسلم: ۷۱۱/۱۷۸ وأبو داود: ۱۳۷۳۔ 


۳( صحیح. 
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واته: يونس ده گیریته وه: له ثیبنو شیهاب ده‌لی: ه‌بو سه‌له‌مه‌ی کوری عه‌بدورره‌حمان ک۹ 
هدوالى پندام هبو هورهيره دی ده‌لی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا 5± بوو ده‌رباره‌ی 
ره‌مه‌زان ده‌یفه‌رموو: ھەر كەس هه‌لسیت شه‌ونویژی تیدا بکات بروای پتی هه‌بی و 


چاوه‌روانی پاداشت بيت له لای خواء له گوناهه کانی پیشووی ده‌بووردری. 


0- «عن بشر بن شْعَيْبء عن أبيه. ع عن الزهري: قال: أخْبرني عَرْوَةٌ بن الاو مود ان 
عَائشّة ا ن سول الله : E2‏ © خرج من جوف الیل فَصَلَى في المَسُجد «وَسَاقٌ الْحَدِيتٌ 


وَقَال فيه» وَكَانَ رَسُول الله کل 7 في قيَام رَمَضَانَ من غَيْرِ آن رم بعزيمة ۳ فی 


فَيَقُولٌ: من قام رمضان إِيمّانا وَاحْتسَاباً عفر 4 ما تقَدم من ذنبه» ٢‏ 


واته: بیشری کوری شوعه‌یب له باوکیه‌وه ده گیرنتهوه: زوهری وتوويهتى: عوروه‌ی 
کوری زوبەیر د هه‌والی پیدام. بێگومان عائيشه هه‌والی پیداوه. پیغەمبەری خوا 
ج2ٌ له نیوه‌ی شه‌ودا هاته دهرهوه له مزگه‌وت نویژی کرد «وه فه‌رمووده که‌ی باس 
کردو تیایدا عائيشه ده‌لی :» پیغه‌مبه‌ری خوا 52 هانیده‌دان بو هه‌لسانی شه‌ونویژ له 
په‌مه‌زاندا به‌بی ئەوەی به عه‌زیمه‌ت فه‌رمانیان پی بکات. وه ده‌یفه‌رموو: ھەر كەس 
له ره‌مه‌زاندا ههلسيت شه‌ونویژ بکات» بروای پیی هه‌بی و چاوه‌روانی پاداشت بت 
له لای خواء له گوناهه کانی پیشووی ده‌بووردری. 


3 00 


: قَالَ: حد ده‎ ٠ «عن بِشْرُ بن شُعَیّب, عَنْ أبيه. عَنْ الزُهْرِي‎ ٦ 
مود تو : يَقُولُ: لرَمَضَانَ مَنْ قَامَهُ إِيمَاناً وَاحْتسَابا عفر له مَا‎ 
تَقَدمَ من دنه‎ 

واته: بیشری كورى شوعهیب. له باوكيهوه ده‌گیریته‌وه: زوهرى دهلئ: ئەبو 
سەلەمەی كورى عهبدوررهحمان بؤى باس كردين ئەبو هورهيره 2 ده‌لی: گوێم له 
پیغەمبەری خوا 35 بوو ده‌رباره‌ی رهمهزان دەیفەرموو: ھەر كەس شەونویّڑی تیدا 
بكرئ و برواى پنی ههبئ و جاوهروانى پاداشت بت له لای خواء له كوناههكانى 
پیشووی ده‌بووردری. 
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9 ۲۱۹۷- «عَنْ صَالح, عَنْ ابْنِ شهاب. أن أنا سَلَمَة ره أن آنا هريرة 5 


٤‏ لہ قال: قال رَسُولُ الله 
يك مَنْ قَامَ رَمَضَانَ إِيمَاناً واختسابا؛ عُفرَ له ما تَقَدّمَ من ذنبه». 

واته: صالح دهكثرنتدوه: له يبنو شيهاب, كه ه‌بو سه‌له‌مه هدوالى داوه؛ ئەبو هورهيره 
ہت دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا عل فەرموویەتی: ھەر كەس رەمەزان هه‌ستیت شهونويز 
بکات» برواى پٹی هه‌بی و جاوهروانى ياداشت بیت له لای خواء له كوناههكانى 
پیشووی ده‌بووردری. 
۸- «غن مَعْمَرْ عن الهري, عَنْ أبي مَلَمة عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ذه قال: گان رَشول الله ےل 
يُرَعْبُ في قیام رعضان من غَیر أن يَأمْرهُمْ بعزيمة. قال: مَنْ ام رعضان إِيمَاناً وَاحْتِسَابا عفر 
له ما تَقَدَمَ من ڏنبه». 

واته: مەعمەر ده گر ێته‌وه: له زوهری. له باوکی سهله‌مه‌وه. ئەبو هوره‌یره وش 
دەڵى: پێغەمبە‌ری خوا 5 هانى ده‌دان له هدستان بو شه‌ونویژ كردن له مانگی 
ره‌مه‌زاندا به‌بی ئەوەی به عەزیمەت فەرمانیان پی بکات» دەیفەرموو: ھەركەس 
پەمەزان هه‌ستیت شهونويز بکات» برواى پټی هه‌بی و جاوهروانى پاداشت بیّت له 
لای خواء له گوناههکانی پیشووی ده‌بووردری. 


۹۔ (عَنْ مَالك. عَنِ ابُنِ شهاب. عَنْ حُمَيْدِ بْنِ عَبْدِ الرَحْمَن, عَنْ ابي هُرَيْرَةَ هه 
الله کل قال: مَنْ فَامَ رَمَضَانَ إِيمَاناً وَاحْتسَاباً عُفرَ لَهُ ما تَقَدّمَ من ذنبه»”. 


واته: مالک دہگیریتەوہ: له یبنو شيهابء له حومهيدى كورى عهبدوررهحمان. 
له ه‌بو هوره‌یره يه پیغه‌مبه‌ری خوا فه‌رموویه‌تی: هه‌رکه‌س ره‌مه‌زان هه لست 
شەونویّژ بکات. بروای پیی هه‌بی و چاوه‌پوانی پاداشت بیت له لای خواء له 
گوناهه کانی پیشووی ده‌بووردری. 
٠م‏ (عَنْ مالك قَالَ: حَدَْي ابْنُ شهاب. عَنْ حْمَيْدِ بْنِ عَبْدِ الرَحْمَنِ, عَنْ ابي هُرَيْرَةَ ب 
أنَّ رَسُولَ الله يي قال: مَنْ قَامَ رَمَضَانَ إِيمَاناً وَاحْتسَاباٌ غفر له ما تَقَدّمَ من ذَنْبه»". 
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وانه: مالک ده‌لی: ثیبنو شیهاب بوی باس کردم له حومه‌یدی کوری عه‌بدورره‌حمان ٩9‏ 
له ه‌بو هوره‌یره وه پنغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس په‌مه‌زان هه‌لسیت 
شه‌ونویژ بکات: بروای پلی هه‌بی و چاوه‌روانی پاداشت بیت له لای خوا. له 

گوناهه کانی پیشووی ده‌بووردری. 

٢۔‏ رِعَنْ مَالِك, قَالَ الزُهْر - : أَخْبَرَنِي أَيُو سَلَمَةَ يْنُ عَبْدِ الرّحْمَن, وَحُمَيْدُ بْنُ عَبْدِ الرَحْمَنء 
عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ذه أن رَسُولَ الله که قَالَ: مَنْ قَامَ رَمَضَانَ إِيمَاناً وَاحْتَسَابَا غفر لَه ما تدم 


من ذنبه»! 0 


واته: مالک ده گیرنته‌وه: زوهرى ده‌لی: ئەبو سەلەمەی كورى عهبدورهحمان و 
حومه‌یدی كورى عهبدورهحمان بؤميان باس کرد له تهبو هورهيرهوه نب پیغەمبەری 
خوا 4 فه‌رموویه‌تی: ههركهس رەمەزان هه لسیت شهونويز بکات» برواى پنی ههبئ و 
جاوهروانى پاداشت بت له لای خواء له گوناهه کانی پیشووی دهبووردرئ. 
۳۲-«عَن سُقْيَانُ عَنِ الرُهْرِيٌ عَنْ أبي سَلَمَهَ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ فيه عن النّبِيّ يه قال: مَنْ 
صاع رَمَضَانَ «وفي حدیث فتَيْيَة: ناب يل قال: من قَامَ شَهْرَ رَمَضَانَ» إیقاناً وَاحْتسَابَا عفر 
له ما تَقَدّمَ من ڏه وَمَنْ قَامَ لَيْلَهَ الْقَدْرِ إِيمَاناً واختسابا؛ عفر له ما تَقَدّمَ من ذنبه». 

واته: سوفيان ده‌گیرنته‌وه: له زوهری» له ثه‌بو سەلەمہء له ئەبو هورهيرهوه ند 
پێغەمبەر 5 فەرموویەتی: ھەر كەس رؤژووی ه‌مه‌زان بگری «وه له فه‌رمووده‌ی 
قوتهيبه هاتوه: پیغه‌مبه‌ر ً3 فەرموویەتی: ھەر كەس شەوانی مانگی وەمەزان زیندوو 
بكاتهوه» برواى پنی هه‌بی و چاوه‌پوانی پاداشت بيت له لای خواء له گوناهەکانی 
پیشووی ده‌بووردری» وه ھەر كەس هه لسیت بو شه‌وی قهدرء بروای پیی هه‌بی و 
چاوه‌روانی پاداشت بیت له لای خواء له گوناهه کانی پیشووی ده‌بووردری. 
۱-«عَنْ مالك قَالَ الزُهْرِيٌ: أخْبَرنِي أَبُو سَلَمَةَ بْنْ عَبْدِ الرَحْمَنِ, وَحْمَيْدُ بْنُ عَبْدِ الَحْمَيٍ 
عَنْ أبي هْرَيْرَةَ لہ أنَّ رَسُولَ اللّه 4 قال: مَنْ قَام رَمَضَانَ إِيمَاناً وَاحْتِسَابَا عفر له ما تَقَدَُمَ 
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واته: مالک دەگیریتەوہ: زوهری ده‌لی: ثهبو سهلهمهدى كورى عەبدورہحمان و 
حومه‌یدی كورى عه‌بدوره‌حمان بؤميان باس کرد له ه‌بو هورهيرهوه نی پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5 فه‌رموویه‌تی: هه رکهس ره‌مه‌زان هه لسیت شه‌ونویژ بکات؛ برواى پتی ههبئ و 
چاوەروانی ياداشت بيت له لاى خواء له گوناهه کانی پیشووی ده‌بووردری. 
نی «عن سفتان: عن الزهري» عن أ سَلمَة عن أبي هرَّيْرَة نف عن النْبِيّ ی قَال: 02 
هام رَمَضَانَ «وفي حدیث قُتَيْبَة: آن النِْنَ تل قال: مَنْ قَامَ مَهْرَ رمضان» إِيمَاناً واختسابا عفر 
له مَا تَقَدّمَ من ذنبه. وَمَنْ قَامَ لَيْلَةَ الْفُذر إِيمَاناً واختساباء عفر لَه مَا تَقَدَّمَ من دنه" . 

واته: سوفيان ده كثرئتهوه: له زوهری» له تدبو سه‌له‌مه. له نه‌بو هوره‌یره‌وه Es‏ 
٢‏ 0010 3 ہے ۰1۰ 1 ۳ 
پیغه‌مبه‌ر ± فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس رؤژووی ردمهزان بگری «وه له فه‌رمووده‌ی 
قوتهيبه هاتوه: پنغه‌مبه‌ر ± فەرموویەتی: ھەر كەس شەوانی مانگی ره‌مه‌زان زیندوو 
بکاته‌وه» بروای بنِى هه‌بی و چاوه‌روانی پاداشت بت له لای خواء له گوناهه كانى 
پیشووی ده‌بووردری, وه ھەر كەس هه لسیّت بو شه‌وی قه‌در» بروای پنی هه‌بی و 
چاوه‌پوانی پاداشت بیت له لای خواء له گوناهه کانی پیشووی ده‌بووردری. 
- «عن سْعْيَانَ عَنْ الزهري؛ عن آبي سَلَعَة عن آبي هُرَّيْرَة می ُن ال EE‏ قَال: تم 
صَامَ رَمَضَانَ إِيمَاناً وَاحْتسَابا عفر لَه ماقم من ذنبه»". 


واته: سوفيان ده گێرێتهوه: له زوهرى» له نه‌بو سه‌له‌مه. له نه‌بو هو ره‌یره‌وه مهف 
پیغه‌مبه‌ر 35 فەرموویەتی: ھەر كەس ڕۆژووی وەمەزان بگری پئ برواى پنی هه‌بنت و 
جاوهروانى ياداشت بت لہ لای خواء له گوناهه کانی پیشووی ده‌بووردری. 


۶- «عَنْ سُقْيَانَ عَنْ الرهُري عَنْ ابي سَلَمَةَ عَنْ آبي هْرَيْرَةَ لہ قال: قال رَسُولُ الله ج 
مَنْ صَامَ رَمَضَانَ إِيمَاناً وَاحْتِسَابا عفر لَه ما تَقَدّمَ من ذَنْبه»”. 


وانه: سوفیان ده گیریته‌وه: له زوهری. له هبو سهله‌مه. له ئهبو هورهيرهوه نه ده‌لی: 
په ۰ عللند » ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا :5 فهرموويهتى: ھەر كەس پوژووی وەمەزان بگری برواى پنی 
هه‌بیت و چاوه‌روانی پاداشت بيت له لای خواء له گوناهه کانی پیشووی ده‌بووردری. 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۳۸ وابن ماجه: ۱۱۶۱. 
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۵ «عن ابن فضیل, قال: حَدَتنا يَحْبَى بْنْ معید, عَنْ آبي سَلَمَةَ عَنْ آبي هْرَيْرَةَ خن ال 
ول اللّه :من صَامَ رَمَضَانَ ایماناً وَاحْتسَابا غفر لَه ما تَقَدَّمَ من ده" 


واته: يبنو فوضه‌یل ده‌لی: یه‌حیای كورى سه‌عید بؤى باس کردین, له هبو 
سه‌له‌مه. له ئەبو هوره‌یره ذأ پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس پژژووی 
په‌مه‌زان بگری بروای پتی هه‌بیت و چاوه‌روانی پاداشت بیت له لای خواء له 
كوناهه كانى پیشووی ده‌بووردری. 


باسی جیاوازی یه‌حیای کوری ئه بو که‌ثیرو 
نه‌زری کوری شه‌یبان له فه‌رمووده‌که‌دا 


۳ ۔ «عن هشام عن 1 بَحی بن آبي کثیر. عن أبي اه بن عبد الرَحْمَنِء قَال: حَدتّني‎ ٠٦ 
نَّ ول اللّه 5 قال: مَنْ قَامَ رَمَضَانَ إِيمَاناً 20 عفر لَهُ ما تَقَدَّمَ من ذَنْبه‎ 


هْرَيْرَةَ ضيف 


وَمَنْ قَامَ لَيْلَةَ الْقَذْرِ إِيمَاناً وَاحْتَسَابا عفر لَه ما تدم من َنْبه»” 


ر 


واته: هيشام ده‌گیریته‌وه: له به‌حیای كورى ثهبو كدثير. له ئەبو سەلەمەی 
كورى عهبدوررهحانهوه دەڵى: ئەبو هورهيره دي بۆی باس کردمء پنغه‌مبه‌ری خوا 
5 فەرموویەتی: ھەر كەس وەمەزان هه‌ستیت بو شه‌ونویژء برواى پیی ههبيت و 
چاوه‌روانی پاداشت بیت له لای خواء له گوناهه کانی پنشووی ده‌بووردری» وه ھەر 
كەس ههلسیت بو شه‌وی قه‌در» بروای پنی هه‌بیت و چاوه‌پوانی پاداشت بت له 
لای خواء له کک پیشووی ده‌بووردری. 
قَالَ سول الله : مَنْ 5 شَهْرَ رَمَضَانَ ان سی" عفر لَه ما تدم من a‏ قن َامَ 
يْلَةَ الْقَدْر إِيمَاناً وَاخْتسَاباء غفر له ما تقد من ذَنْبه'" 


واته: موعاوه‌یه‌ی کوری بی ده كته وه: له يهحياى كورى هبو کەثیں له ئهبو 
سه‌له‌مه. له ثه‌بو هوره‌یره‌وه 45 ند ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرموویەتی: ھەر كەس 
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9 رهمه‌زان هه لسیت بو شهونويزء بروای پنی هەبیّت و چاوه‌پوانی پاداشت بت له لای 


خواء له گوناهه کانی پیشووی ده‌بووردری» وه ھەر كەس هه لسیت بو شه‌وی قەدرں 
بروای پێی هه‌بیت و چاوه‌روانی پاداشت بیّت له لای خواء له گوناهه کانی پیشووی 
ده‌بووردری. 

۸ «عَن تضر بْنِ عَلِيٌ, قال: حَدُتبِي النّضْرُ بْنُ شَيَْانَ «أَنّهُ لقي با سَلَمَةَ ْنَّ عَبْدِ الرَحْمَنِ 
فَقَالَ لَهُ: حَدّئْبي بِأَفْضَلِ شَيْءٍ سَمِعْتَهُ يُذْكَرُ في شهر رَمَضَانَ». فَقَالَ أَبُو سَلَمَهَ حَدَني عَبْدُ 
لرّحْمَنِ بن عَوْفِ #9 عَنْ رَشولِ الله كك أنه ذگر شهر رَمَضَانَ فَمَضّلَهُ عَلَى الشهُور وَقَالَ: مَنْ 
ام رَمَضَانَ إِمَاناً وَاحْتِسَاباً خَرَجَ من دوب كيَؤم وَلَدَنْهُ أمّه". 


واته: ندصرى كورى عەلی دهلى: نەضری كورى شەیبان بؤى باسکردم. که 
گه‌یشتووه به ئەبو سهلهمدى كورى عهبدوررهحان پێی وت: جاكترين شتم بو باس 
سشٹِٹٹ له مانگی ره‌مه‌زاندا باس كرابتت» ئەبو سهله‌مه وتی: عه‌بدورره‌حمانی 
١‏ 7 2 سے 
كورى عەوف له بۆی باسكردم پیغەمبەری خوا 3 باسى مانگی رهمهزانى كرد 
فهزليدا بەسەر هدموو مانگه کانداء وه فەرمووى: ھەر كەس ره‌مه‌زان هه لستت بو 
شه‌ونویژ» برواى پنی هه‌بیت جاوهروانى ياداشت بیّت له لای خواء له گوناهه کانی 
ده‌رده‌جی وه کو ثهو رؤزهى لہ دایک بووه. 
۹۔ «عَنِ الْقَاسِم بْنِ القضل قال: حَدتتا اضر بْنْ شَيْبَانَ» عَنْ بي سَلَمَةَ فطل فَدگر مثله. 
وَقَالَ: مَنْ صَامَهُ وَقَامَهُ إِيمَاناً وَاحْتِسَاباًم'''. 


واته: قاسمى كورى فەضل ده‌لی: نەضری كورى شەیبان بؤى باس كردينء له 
هبو سەلەمہ 2ن هدر وەکو ئەو فەرموودەی باس کرد. وه فه‌رمووی: هه‌رکه‌س 
رؤزووى تیدا بگری و شه‌ونویژی تیدا بکات» برواى بنى هدبيت و جاوهروانى 
ياداشت بیّت له لای خوا. 
۰ «عَن الْقَاسِم بْنِ الَقَضْلِ, قَالَ: حَدَّتَنَا النَضْرُ بْنُ شَيْبَانَ قال: «قُلْتُ لأبي سَلَمَةَ بْنِ عَبْد 
الرَحْمَنِ ڪه حَذفبي بِشَيْءِ سَمِعْتَهُ من أپیکہ سَمِعَهُ اوک من مول الله يلك لیس بَيْنَ أبيك 
وَبَيْنَ زشول الله له أَحَدّ في شَهْرِ رَمَضَانَ قال: نَعَمْ» حَذَّتَنِي ابي قال: قال َسُولُ الله کل 


(۱) ضعیف. أخرجه إبن ماجه: ۱۳۲۸. 


(۲) ضعيف. 


۱۷۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 


يهرتووكى 20 کہ 


نْ اللّهَ ارک وَتَعَالَى فرص صیام ےو لَكُمْ قِيَامَهُ فَمَنْ صَامَهُ وَقَامَهُ إِيمًا دمانا 
۳ حرج من دوه كَيَوْم ودنه ميا" ٥‏ 


واته: قاسمی کوری فه‌ضل ده‌لی: نه‌ضری کوری شه‌یبان بۆی باس کردین وتی: 
به هبو سه‌له‌مه‌ی كورى عه‌بدورره حمانم ميد وت: باسی شتیکم بو بکه له باوکته‌وه 
بیستبیتت. باوکیشت له پیغه‌مبه‌ری خوای ‏ بیستبیت ده‌رباره‌ی مانگی ره‌مه‌زان. له 
نیوان سے و پیغه‌مبه‌ردا هيج كەس بوونى نهبييت» وتى: بهلى, باوکم بؤى باسکردم 
وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا & فەرموویەتی: خوا (تبَار وتعالی) رژژووی ردمهزانى فەرز 
کردوہ لەسەرتان منیش شه‌ونوێژی ئهو مانگەم بو كردوون به سوننه‌ت» ھەر كەس 
پەمەزان به‌رژژوو بیّت و شه‌ونویژی تیدا بکات. برواى پٹی ههبئ و جاوهروانى 
پاداشت بیت له لای خواء له كوناههكانى ده‌رده‌چی» وه کو ئەو روژه‌ی له دایک 


بووہ. 


فەزل و جاكدى ڕۆژوو. وه جیاوازی لەسەر ثه‌بو ئیسحاق 
له فه‌رمووده‌ی عەلی کوری ثهبو طاليب له‌وباره‌وه 

7١‏ «عَنْ زَيْد عَنْ أبي إِسْحَق, عَنْ عَبْدِ اللّه بن الحارث. عَنْ عَلِيّ بن ابي طالب ڪه عَنْ 
زشول اللّه يله قَالَ: إِنَّ الله تبارک وَتَعَالَىء يَقُولُ: الصُوْمْ لي وَأَنَا أجزي به. وَللضَّائم فَرْحَتَانِ 
حِينَ يُفْطرُ وَحِينَ يَلْقَى رَبَهُ وَالْذي نَفْسِي بيّده لَخْلُوفُ فم الضَّائِم أَطْيّبُ عِنْدَ الله من ريح 
المشك»'". 

واته: زەید ده گیریٔتەوہ: له ئەبو ئیسحاق, له عهبدوللاى كورى حارث, له عهلى 
كورى ئەبو طاليبهوه ذه پیغەمبەری خوا 3 فەرموویەتی: به‌پاستی خوا (تَبَارَكَ وتعال) 
ده‌فه‌رموی: روژوو بو منەو تەنھا منيش پاداشتی دەدەمە4وہ بو رؤزووهوان دوو خؤشى 
هديه کاتی که ده‌یشکینی» کاتیکیش ده‌گات به په‌روه‌ردگاری» سویند بهو خوایه‌ی 
نەفسی منى به ده‌سته بۆنى دەمی ڕۆژووه‌وان خۆشتره له لای خوا له يؤنى میسک. 
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«عَنْ سَعْبَة گن ای إِسْحَق, عَنْ أبي الأَخوَص, قَالَ: عَبْدُ الله ضيه قَالَ اللّهُ ٍكْ: الصَوّد‎ -۲۲۱۲ ۵ 


لي وَأَنَا أجْزي به, وللصائم فرختّان فَرْحَةٌ حین يَلْقَى رنف وَفْرْحَةُ عند إِفْطَارِه وَلَخُلُوفُ فہ 
الصائم أَطْيَبُ عِنْدَ الله من ريح المشك»" 

واته: شوعبه ده گیرێته وه: له هبو ئيسحاقء له ئەبو ئەحوەصەوہ عهبدوللا 56 
ده لی: خوا خت فهرموويهتى: روژوو بو منهو ته‌نها منيش پاداشتی ده‌ده‌مه‌وه. بو 
روژووه‌وان دوو خوشی هه‌یه کاتی که ده‌یشکنی» کاتیکیش ده‌گات به په‌روه‌ردگاری. 
سویند بهو خوایه‌ی نه‌فسی منی به ده‌سته بونی ده‌می پوژووه‌وان خوشتره له لای 


باسی جیاوازی له سەر ئهبو صالح لهم فه‌رمووده‌یه‌دا 


٣ح‏ «عَنْ أبي ستان ضواژ بُنْ مُه عَنْ ابي صالح. عَنْ ابي سعید خي قال: قال الب جذ 
إن اله تارك وتعالی یقول: الوم لي ونا أَجْزِي به. وللضانم فرحتان إذا آفطر فرح ورد 
َقِيَ الله فَجَرَاهُ فرخ. والذي تفس مُحَمُد بیده لَخْلُوفُ قم الصًائم أَطْيَبُ عِنْدَ الله من ريح 
المشك)'". 

واته: هبو سينان ضيرارى كورى موړړه ده‌گیریته‌وه: له هبو صالحء له ئەبو 
سدعيدهوه لہ دهلى: پیغەمبەر 35 فهرموويهتى: خوا (تبارڭ وَتعالی) ده‌فه‌رموی: 
ڕۆژوو بو منەو ته‌نها منیش ياداشتى ده‌ده‌مه‌وه» بو رؤزووهوان دوو ختوشى هەیه کات 
كه رؤزوو دەشکینی دلخوش دهبئ, کاتیکیش ده‌گات به پەروەردگاری و پاداشتی 
ده‌داته‌وه دلخزش دەبیٔء سوێند بهو خوایه‌ی نه‌فسی موحەممە‌دی به ده‌سته بونی 
ده‌می پو‌ژووه‌وان له لای خوا خوشتره له بؤنى میسک. 
۶ «عَن الْمُنْذِرِ بْنِ عُبَيِْ حَدَّتَهُ عَنْ أبي صالح السَّمَّانء عَنْ أبي هُرَيْرَةَ فيه عَنْ زشور 
الله ين قال: الصَّيَامُ لي وَأنَا أَجْزِي به. وَالضَاِم يَفْرَحُ مَرْتَيْنِ عند فطرهء وَيَوْمَ يَلْقَى الله 
وَخُلُوفُ قم الضّائم أَطْيبُ عِند الله من ريح المشك»ا” 
(۱) صحيح الاسناد. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۱۵۱/۱7۵. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۹۰١‏ و ۹۲٢۷ء‏ ومسلم: ۱7۳ و ۰۱۱۵۱/۱7۵ وإبن ماجه: ۱٦٢۸‏ و ۱٦۹۱‏ و ۳۸۲۳. 
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واته: مونزيرى كورى عوبەید ده گریته‌وه: ئەبو صالحى كورى سەممان بؤى باس 

. تا پ ۰ 2 یل ٭ 5 ۳ av‏ 5 5 م ٭ 
كردوه له هبو هورهيرهوه #5 پیغه‌مبه‌ری خوا تل فەرموویەتی: وؤژوو بو منەو ته‌نها 
منیش پاداشتی ده‌ده‌مه‌وه» رژژووه‌وان دوو جار دلخۆش دەبیٔ له کاتی شکاندنی, 


av 


وه لهو کاته‌ی ده‌گات به په‌روه‌ردگاری؛ بونی ده‌می رژژووه‌وان له لای خوا حؤشتره 


0 «عَنْ الاش + ا صالح» ع عَن آبي هَرَيْرَةٌ مولن ع رَسُول الله ج كد قَال: ما من 
حَسَنَةَ عملها ابن ۷ی NEED‏ 
ان لي وَأَنَا أَخْزِي به يَدَعْ شَهْوَتَهُ وَطَعَامَةُ من أجلي الضَّيَامُ جُنَةُ. للضّائم فَرْحَتَان: فَرْحَةُ عِنْدَ 
فطره. وَقَرْحَةُ عِنْدَ لقَاء رَبّہ. ولَخُلُوفُ فم الضانم أَطيّبُ عِنْدَ الله من ريح الْمِسِْا". 


واته: ئەعمەش ده گیر نته وه: له ئەبو صالح» له ثهبو هورهیره ونه پيّغەمبەری خوا 
فه‌رموویه‌تی: نه‌وه‌ی ئادەم ھەر چاکه‌یه‌ک ده‌کات بیگومان خوا ده چاکه‌ی بو 
ده‌نوسیّت تا حه‌وت سهد ه‌وه‌نده. خوا عد فه‌رموویه‌تی: جگه له رؤزووء چونکه 
رؤزوو بو منەو تەنھا منیش ياداشتى ده‌ده‌مه‌وه ثهو كەسە واز له حهزو اره‌زوو 
خواردن ده‌هینی له پیناوی منداء رؤزوو قه‌لغانه. رؤزووهوان دوو خوشی بو هەیه 
خؤشيهك له كاتى شکاندنی» خؤشيهكيش لهو کاتەی ده‌گات به په‌روه‌ردگاری. 
بؤنى دەمی پوژووه‌وان له لای خوا خوشتره له بونی میسک. 
7- «عَن عَطاء عَنْ أبي صالح البّاتِ, أَنّهُ سَمِعَ أا هُرَيْرَةَ دقن يَقُولُ: قال رَسُولُ الله ٭ےّ: 
کل عَمَلِ این اَدَمَ ه إا الصيَامَ هو بي وت أَجْزِي به. والصیَام حُنَّةُ ذا گان يَوْمْ صِیّام أَحَدكُمْ 
فلا يَرْقْتْ ولا يَضْخَبْء فَإِنْ شَاتَمَهُ أَحَد أؤ َال فَلْيَقُلُ: إِنّي صَائمْ. وَالَّذِي تفس مُحَمْد بیده 
لَخُلُوفُ قم الصّانم أَطْيَبْ عِنْدَ الله يَومَ الَْيَامة من ريح المشك. لِلصًائم فَرْحَتَانِ يَفْرَحْهْمَا إذا 
أفطَرَ فرع بفطره. وَإِذا لقي ره فك فرع بِصَؤْمه» ". 


واته: عدطاء ده گیرته‌وه: له ديو صالحی زەییات ثهو گونی له نه‌بو هوره‌یره بو 
بوو دهيوت: پیغه‌مبه‌ری خوا ± فهرموويهتى: ههموو كردهوهيهكى نەوەی ئادەم بو 
خویه‌نی ته‌نها پوژوو نه‌بی بو منه‌و منیش پاداشتی ده‌ده‌مه‌وه. روزوو قدلغانه, کاتی 
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یه کیک له تیوه له پژژنکدا به ړۆژو بوو با قسه‌ی ناشرين و نەشیاو نەکات و هاوارو 
ژاوه‌ژاو نەکات: جا ئەگەر که‌سی جنیوی پیداء يان شەری لەگەل کرد با بلى: من 
بەڕۆژووم» سویند بهو خوایه‌ی نەفسی موحه‌ممه‌دی به ده‌سته بونی دەمی رؤژوەوان 
له لای خوا خوشتره له بؤنى ميسك. ڕۆژووه‌وان دوو خؤشى بو هديه دلخزش دهبى 
پییان: كاتى كه ڕۆژوو ده‌شکینی» دلخوش ده‌بی به شکاندنی» کاتیکیش دەگات به 
په‌روه‌ردگاری» دلخزش ده‌بی به رژژووه که‌ی. 
۷۔ «عَنْ عطاء بن اي رَبَاحء قال: آَخبرني عَطاء الزَيَّاتُ آنه سمع آبا هُرَيْرَةَ ذه يَقُولُ: 
ال رَسُولُ الله :قال ال كلن. کل عَمَلِ ابْنِ آدَمَ لَهُ ِا الصَيَامَ هُوَ لي وَأَنَا أَجْزِي به, الصَیَاءُ 
جُنَّ فَإِذَا ان يَوْمُ صَوْم أَحَدِكُمْ فلا یرنه ولا يَضْخَبْ فَإِنْ شَائَمَهُ أَحَد َو ال فَلیَقُل: إِنْي 
امْرُؤٌ ضَائِم. وَالّذِي تفس مُحَمّدٍ بیده. لَخُلُوفُ قم الصّائم أَطَيَبُ عند الله من ريح المشكء وَقَدْ 
روي هَذَا الْحَدِيتُ عَنْ ابي هیر ومعید بْنِ المُسَیّب»". 

واته: عدطائى كورى هبو ره‌باح ده‌لی: عدطائى زەیاد هدوالى يدام كه ئەو 
بیستوویەتی ئەبو هورهیره نله ده‌یوت: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: خوا یذ 
هه‌موو کرده‌وهیه‌کی نەوەی ئادەم بو خویه‌تی ته‌نها پژژوو نه‌بی بو منه‌و منیش 
پاداشتی ده‌ده‌مه‌وه. رزژوو قه‌لغانه. کاتی يه کیک له ئڼوه له پوژیکدا به رؤزوه با 
قسه‌ی ناشرین و نه‌شیاو نه‌کات و هاوارو ژاوه‌ژاو نەکات: جا ثه گه‌ر که‌سی جنیوی 
پیداء يان شەری له‌گه‌ل کرد. با بلی: من به ڕۆژووم» سوند بهو خوایه‌ی نه‌فسی 
موحه‌ممه‌دی به ده‌سته بونی ده‌می رژژووه‌وان له لای خوا خوشتره له بونی میسک. 
هم فه‌رموده‌یه ريوايهت کراوه له ثه‌بو هوره‌یره‌و سه‌عیدی کوری موسه‌ییبیش. 


۸ «عَنْ معید بْن المُسَیُّب. اَن ابا هْرَيْرَةَ هه قال: سمغث رَسُولَ الله 4 يَقُول: قَالَ الله 
ك: کل عمل ابن آدَمَ له الا الصَيَامَ هُوَ لی, وَأَنَا أَجْزِي به. وَانّذي تفس مُحَمّد بِيَدِه لَخْلْفَةُ فہ 
الضّائِم أَطْيَبُ عِنْدَ الله مِنْ ريح الْمسْك)'”". 
-. 5 71 ¥= ۰ ۰ لا .- 08 5 و Y‏ 
واته: سه‌عیدی كورى موسهيب ده گیریّتەوہ: هبو هورهيره 50 وتوويهتى: گوێم 
له پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ بوو دهيفهرموو: خوا كك فهرموويهتى: ههموو کرده‌وه‌یه کی 


)۱( صحيح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۹۲۷, ومسلم: ۱۱۵۱/۱۱ والترمذي: ۷۱۶. 
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۰ 
نه‌وه‌ی ئادەم بو خویه‌تی ته‌نها پژژوو نه‌بی بو منه‌و منیش پاداشتی دەدەمە4وہء سونند دفو 
به‌و خوایه‌ی نه فسی موحه‌ممه‌دی به ده‌سته بونی ده‌می روژووه‌وان له لای خوا 
خوشتره له بونی میسک. 


۹ «عن سَعید ن الْمُسَيِّبِء عَنْ اي هُرَيْرَةَ ضيه عن الب يله قال: کل حَسَتة يَعْمَنْهَا 
ان دم فَلَهُ عَشْرُ له لا الصَيَامَ لي وَأَنَا آجز ي به؛'''. 

وأته: سەعیدی كورى موسەیب 0 هبو هوره‌یره لہ ده‌گیریته‌وه: 
پیغه‌مبه‌ر َل فه‌رموویه‌تی: ھەر چاکەیدک نەوەى ئادەم ده‌یکات ده نه‌وه‌نده پاداشتی 


بۆ هه به جگه له رۆژوو بو منەوء منیش پاداشتی ده‌ده‌مهوه. 


باسی جیاوازی له‌سهر موحه‌ممه‌دی کوری ثه‌بو به‌عقوب 
له فه‌رمووده‌ی ثهبو ثوماعه ده‌رباره‌ی فه‌زل و چاکه‌ی روژووه‌وان 


۳ ره و 


و ہر عم یت رَسُولَ الله # فَقْلْتُ: مُزني بِأَمْرٍ آحْدُهُ عنك. 
قَالَ: عَلَیْكَ بالصوم فَإِنّهُ لا مثل ل4)'". 

واته: مه‌هدی كورى مديمون ده‌لی: موحهممهدى كورى عه‌بدوللای كورى 
ئەبو یەعقوب دەڵى: پەجائی كورى حەیوہ هه‌والی يتدام له ئەبو ومامه‌وه دين كه 
وتویەتی: جووم بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا ی وتم: فه‌رمانم پێبکه به كارك ليت وه‌ربگرم 
(كارى پئ بكدم) فه‌رمووی: ده‌ستبگره به رؤزوو كرتنهوه چونکه هاوشنوه‌ی نيه (له 
پاداشت و گه‌وره‌یی). 
١۱‏ ۔ «عَنْ جرير بن حازم عن مُحَمّد بن عبد اهب أبي يَحْقُوبَ الصُبّيّ حَدَلَهُ عَنْ رَجَاءِ 
بن حَيْوَه قال: حَدََنا بو أَمَامَة الْبَاهِلِىُ دنه قال: قُلْتُ: یا رَسُولَ الله مُرْنِي مر یَنقَعْنِي ال 
به. قال: عَلَيْكَ بالصّيّام نه لا مثل له»"". 
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۳۹۹ 


52 


واته: جه‌ریری كورى حازم ده گیریته وه: له موحهممهدى كورى عهبدوللاى 
کوری ثه‌بو یه‌عقوبی ضه‌ببی» ره‌جائی کوری حەیوہ دهلی: هبو ومامدى باهیلی دج 
دهلی: : وتم: ئدى پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمانم پیبکه به کاریک به هویه خوا سووده 
پیبگهیه نى» فه‌رمووی: ده‌ستبگره به رژژووه‌وه. چونکه هاوشیوه‌ی نیه. 
۴۲ «عَن شَعْبَة عَنْ مُحَمّدِ ُن عبّد الله بْنِ أبي يَعْقُوبَ. عَنْ آبي نَصْرٍ عَنْ زجاء بْنِ حَیوْد 
عن لے آققاظہ آلا نال رقول الّه كة أن العمل افشل؟ قال: کھ بالشوم 55 لاعذة 


a 
له‎ 


واته: شوعبه ده گیریته‌وه: له موحه‌ممه‌دی كورى عه‌بدوللای كورى ئەبو یه‌عقوب. 
لہ ئەبو نه‌صر » له ره‌جائی کوری حەیوہء له هبو تومامه 2ك دو يرسيارى كرد له 
پیغەمبەری خوا تج ج کردەوەیەک جاكترينه؟ فه‌رمووی: ده‌ستبگره به رؤزووهوه. 
جونکه هاوشیوه‌ی نیه. 


۳۳۳ («عَنْ شْعْبَةُ عن مُحَمد بن آبي يَعْقُوتَ الضْبّنْ. ‏ عَن آبی نَصْرٍ هلال عن رَجَاء د لد 


وت عن آپيأمامة ا قال" قُلْتُ: يَا رَسُولَ الله مُرَني بعمَل. قال: عَلَیْك بالضوم فَإِنهُ لاع ل 
لَهُ قلث: يا رَسُولَ الله مُرْني بِعَمَلِء قال: عَلَيْكَ بِالصُوْم فَإنَهُ لا عذل له" 
واته: شوعبه ده گیریته وه: له موحه‌ممه‌دی کوری ثهبو یه‌عقوبی ضه‌بیی, له ئه‌بو 
نه‌صری هیلالی له ره جائی کوری حديوه. له ثه‌بو ومامه ضيه ده : : وتم: ه‌ی پنغه‌مبه‌ری 
خوا ٹڈ فه‌رمانم پیبکه به کرده‌وه‌یه ک» فه‌رمووی: ده‌ستبگره به رؤژووەوہ چونکه 
هاوشیوه‌ی نيهء (دووباره) وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا فه‌رمانم يتبكه به کردەوەیەک: 
فەرمووی: ده‌ستبگره به پوژووه‌وه. جونكه هاوشێوه‌ی نيه. 


َ‫ و 5 ل 2 دق 2 ۱۳۱ 


۴ «عن مُعاذ بن جَبّل 2 یه قال: قال رَسُول الله 25ة: الصوح نه . 


وا موعازى كورى جەبەل يقد دهلی: پیغەمبەری خوا 5± فهرموويهتى: رژژوو 
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0- «عن معاذ بن جبل دنه ضيه قال: قال زسول الله علا يل الضَّوْمُ ا 
A‏ ۰ کر 1 ںیھ ٠‏ لين ۰ 5 507 
واته: موعازى كورى جەبەل د ده‌لی: پێغەمبەرى خوا 5± فەرموویەتی: ڕۆژوو 
قهلغانه. 


٦۔‏ «عَنْ مُعاذ ضيه قال: قال رَسُولُ الله ك: الضَّوْمُ خن 
وانه: موعاز ضيه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر کل فه‌رموویه‌نی: پوژوو قهلغانه. 


۷- «عَنْ شُعْبة. «قَالَ لي الحگم: سَمعْثه منْهُ مُنْدُ أَرْبَعينَ سَنَهَ ثم قال الْحَكَمْء وَحَدََني 


به مَيمُون ن أبي َيب عَنْ معا بن جَبَلٍ »۳ 
واته: شوعبه ده‌گیرته‌وه: ده‌لی: حه کهم پٹی وتم: ماوه‌ی جل ساله ئەم 
فه‌رمووده‌یه‌م بیستووه (واته: فه‌رمووده‌ی ڕۆژوو قه‌لغانه)» پاشان حەکەم (باسی 
سه‌نه‌ده که‌ی کرد)و وتی: مه‌یموونی كورى ئەبو شه‌بیب بوی گیرامه‌وه له موعازی 
كورى جەبەلەوہ ذلك 
۸ (ِعَنْ بي صَالح الزَيَّات أَنّهُ سمع آبا هُرَيْرَةَ فق یقول: قال رَسُول الله : الصّيَامُ جنة»*. 
واته: ئەبو صالحی زەییات ده گیریّتەوہ: ثهو گونی له ه‌بو هورهيره هن بوو دەیوت: 
پیغەمبەری خوا 5± دەیفەرموو: رژژوو قه‌لغانه. 
۹۔ «عَنْ آبي صالح الزَيّاتُء أنه سمع با مُرَیْرَةٌ ظه يَقُولُ: قال رَسُول الله : الصّيَامُ 


ود )0 
حنة)) . 


واته: ثه‌بو صالحی زه‌ییات ده گیریته‌وه: ئەو گونی له ه‌بو هوره‌یره دی بوو ده‌یوت: 


پیغه‌مبه‌ری خوا تل فەرموویەتی: ڕۆژوو قه‌لغانه. 
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۲۸ 5 0 
9 ۲۲۳۰- «عَنْ مُعید بن أبي هندء أنَّ مُطَرْفاَ رجْلاً من بنی عامر بن صَعْصعَةَ حَدَّنَهُ أن عُنْمَانَ 


بْنَ ابي العاص, دَعَا له لبن لِيَسْقِيَهُ فَقَالَ مُطرْف: إِنّي صائم. فَقَالَ عُثْمَانُ سَمِعْتُ سول الله 
يأ يَقُولُ: الصّيَامُ جُنَةُ كَجُنَةَ أَحَدكُمْ من القتال»". 

واته: سه‌عیدی كورى ئەبو هيند دهكيريّتهوه: موتهرريف پیاوتک بوو له نهوهكانى 
عاميرى كورى صه‌عصه‌عه. عوسان داواى کرد شير بو موتهرريف بینن بو ئەوەی 
بیخواته‌وه. موتهرريف وتى: من بەرؤژوومء عوسان وتى: كوم له پیغه‌مبه‌ری خوا 35 
بوو ده‌یفه‌رموو: ڕۆژوو قه‌لغانه. وه‌کو قهلغانى یەکیتان له جه‌نگدا. 
فَدَعَا بلَبَنِ فقلث: ني صانم. فقال: سَمعْتُ رَسُولَ الله ص يَقُولُ: الضَّوْمُ جُنَه من النَارِ كَجُنَّة 
أَحَدِكُمْ من الْتال»۳. 

واته: سه‌عیدی کوری ثه‌بو هیند ده گیریته‌وه: موتهرريف ده‌لی: چوومه ژووره‌وه بو 

۰ لل 03 ¥ ۰۷ - ۷ ده 

لای عوسیانی کوری ه‌بو لعاص نی داوای کرد شیری بو بینن» وتم: من بەرؤژووم 
وتی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا كلد بوو دهيفهرموو: وؤژوو قهلغانه له اگر وه‌کو 
قهلغانی یه کیتان له جه‌نگدا. 
۳۲ «عَنْ سعید بن آبي هند قال: دَخَلَ مُطرّف عَلَى عُثْمَانَ نَحْوَهُ مُرْسَل)'". 

واته: سه‌عیدی كورى نهبو هيند ده‌لی: موتهرريف چووه ژوورەوہ بؤ لای عوسیان» 
وه کو فهرموودهكدى پیشووء بەلام (مرسل )له. 
۳۔ «عن بي عْبَيْدَةَ فن سَمِعْتُ رَسُولَ الله كك يَقُولُ: الصَوْمُ جنه مَا لَمْ يَخْرِقَهَاي9. 

وأته: نهبو عوبهيدهوه دت ده‌لی: كوتم له پیغه‌مبه‌ری خوا 5 بوو ده‌یفه‌رموو: 


ڕۆژوو قدلغانه به مه‌رجیک (رؤزووهوان) له‌که‌داری نەکات به گوناهو غەیبدت 


كردن. 
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-٤‏ «عَنْ عَائِشَةً رَضِي الله عَنهاء عَن اي َال قَالَ: الصَّيَامُ جُنّةّ من النَارِ فَمَنْ أَضْبَح 
صَائماً فلا يَجْهَلْ يَوْمَئذ وَإِنِ مر جَھل 13 فلا يَفْتْمْهُ ولا يَسْبَهُ وَلیَقُل إِنَي صائم. وَالْذي 
تفس مُحَمَّدِ بیده. لَخُلُوفُ قم الصّائم أَطْيّبُ عِنْدَ الله منْ ريح المشك»(. 


واته: عائيشه (خوا لێی رازى بى) دہگیریتەوہ: پیغەمبەر 4 فەرموویەتی: ڕۆژوو 
قهلغانه له تاكرء هدر كەس به‌یانی كردهوه بەڕۆژوو بوو با ن‌فامی نەكات ئەو رژژه. 
ئەگەر که‌ستک ندفامى به‌رانب‌ر كرد با جنیوو قسدى نابه‌جێی پێنهڵی» با بلّى: من 
به‌رژژووم» سوێند بهو خوایه‌ی نەفسی موحه‌ممه‌دی به ده‌سته بؤنى دەمی رؤزوهوان 
له لای خوا خؤشتره له بونی میسک. 


0 has 


٥۵۔‏ ررعَنْ بي عْبَيْدَةَ طن قَالَ: الصَيَامُ جنه ما آم يَخْرِقهَاء 


واته: هبو عوبهيده ذه ده‌لی: ڕۆژوو قهلغانه به مه‌رجیک (رؤژووەوان) له که‌داری 
ندكات به گوناهو غەیبەت كردن. 


٣س‏ «عَن سَهْلٍ بن مَغد لب عن النّبي 25 قال: للسائمین بَابُ في الْجَنَةَ يُقَالُ لَهُ ارين 
الست هُمْ اڏا دَخَلَ آخِرُهُمْ أغلق, مَنْ دَخَلَ فيه شرب وَمَنْ شرت لم يَظْمَأ 
ند 


واته: سه‌هلی کوری سه‌عد د4د ده گیریْته وه: پیغەمبەر وه فه‌رموویه‌تی: 
رزژووه‌وانه کان ده‌رگایه کیان بو هديه له به‌هه‌شتدا پنی ده‌وتری: ره‌ییان جگه له‌وان 
كەس ناچیته ناویه‌وه. کاتی کوتا که‌سیان چووه نیویه‌وه داده‌خری» ھەر که‌سیش 
بچیته نیویه‌وه (ئاوی حه‌وزه که‌وسه‌ر) ده‌خواته‌وه» ھەر که‌سیش (ئەم اوه) بخواته‌وه 
هه‌رگیز تینووی نابی. 

۷ «عَنْ آبي حازم قال: حَدَّتَني سَهْلٌ: أن في الْجَنّة باب يُقَالُ لَهُ بان يُقَالُ يَوْمَ الْقيَامَة 


ین الصّائِمُو نهل لك یز من خلة ل بط دق خَلوا أغيق علنهغ لم یل 
فيه أَحَدٌ عيرم“ : 


)۱ صحیح. 
۲( صحیح الاسناد مقطوع. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۸۹۲ و ۳۲۵۷, ومسلم: ١٥۱۱ء‏ والترمذي: ۰۷۲6 وإين ماجه: ۱1۶۰. 


)£( صحیح الاسناد موقوف. 
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واته: ئەبو حازم ده ی : سه‌هل يؤى باس کردم: له به‌هه‌شتدا ده‌رگایه ک ههیه 
پٹی ده‌وتری رهدييان» له رؤزى دواييدا ده‌وتری کوان رؤژووەوانەکان؟ ایا ناجن بو 
ره‌ییان ههر كهسيك بجيته نیویه‌وه ههركيز تينووى نابی» كاتئ جوونه نئويهوه ليان 
داده‌خری غديرى ئەوان كەس ناجنته نیویه‌وه. 
۸- «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ فته عَنْ رَسُولٍ الله کل قال: مَنْ أَنْقَقَ رَوْجَيْنِ في سبیل الله ڪي 
ودي في اجه يا عَبْدَ الله هَذَا خَيْنُ فَمَنْ گان من أَهْلٍ الصَّلَاة يُدْعَى مِنْ باب الصْلَاق وَمَنْ 
گان مِنْ أَهْلٍ الجهاد يُدْعَى من باب الجهاد. وَمَنْ گان من أَهْلٍ الصَّدَقَة يُدْعَى من باب الصَّدَقَة. 
وَمَنْ گان من أَهْلٍ الصَيَام ذعي من باب الرَيّانِ قال أَبُو بَكْرٍ الصَّدّيقُ: يَا رَسُولَ الله ما عَلَى 
آحد يُذْعَى من تلك اباب من ضرورة, فَهَلْ يُدْعَى أَحَدٌ من تلك الْأَنْوَابٍ کُلَهَا؟ قَالَ رو الله 


( 


یلته مس و رگم و 9 ك ب eso‏ را 
مت نعم وارجو ان تگون منهم» . 


واته: ئەبو هورهيره تہ دہگیریتەوہ: بيغهمبهرى خوا 55 فهرموويهتى: هه‌رکه‌س 
دوو دانه له یەک جؤر ببه‌خشی له پیناوی خوا (بو نموونه: دوو وشترء يان دوو مهر 
يان ....هتد)» له به‌هه‌شتدا بانگ دەکریّت ئەی به‌نده‌ی خوا ئەمہ خیرو پاداشتیکه 
خوا بؤى اماده کردووی» جا هه‌رکه‌س له ثه‌هلی نویّژ بيت له ده‌رگای نویژه‌وه 
بانگ ده کری» ھەركەس له ئەھلى جیهاد بت له ده‌رگای جیهاده‌وه بانگ ده‌کری» 
هه‌رکه‌س له ثه‌هلی خیرو صهده‌قه بیّت له ده‌رگای خیرو صهده‌قه بانگ ده‌کری» 
هه‌رکه‌س له ثه‌هلی ړۆژوو بيت له ده‌رگای ره‌ییانه‌وه بانگ ده‌کری» ئەبو به‌کری 
صدیق تہ وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء ایا پیویست ده‌کات که‌سیک لهو هه‌موو 
ده‌رگایانه‌وه بانگ بکری (چونکه له هدر ده‌رگایه کیانه‌وه چووه ژووره‌وه رزگاری 
دهبيت) ایا هیچ یه کیک ههیه له ههموو ده گاکانه‌وه بانگ بکری؟ فه‌رمووی: به‌لی. 
ومیّد ده کهم تو له‌وانه بيت (له هه‌موو ده‌رگاکان بانگ بکریی). 


۹۔ «عَنْ عَبْد الله يه قال: خَرَجْنَا مَعَ رَشولِ الله 2 وَنَحْنْ شَبَابٌ لا تَقْدِرُ عَلَى شن». 
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واته: عهبدوللا ذه ده‌لی: لەگەل پێغەمبەرى خوا يل ده‌رجووین. یمه گەنج رد 
بووین تواناى ژن هینانمان نهبوو لەبەر هه‌ژاری, فه‌رمووی: ئەی کومه‌لی گەنجء ژن 
بھیننء جونكه جاكتره بو پاراستنی چاوو پاراستنی داوێن» هەرکەسیش تواناى نيه 
ه‌وه با به‌رژژوو بێت» بێگومان ئەو کات دهتوانيت جله‌وی اره‌زووی بكات. 


7 «عَنْ عَلْقَمَة: آن ابن مَسْعُودِ لقي عُثْمَانَ بِعَرَقاتِ, فَخَلَا به فَحَدَّنَكُ وَأ عُنْمَانَ قَالَ 
لان مَسْعُودِ رَضيّ اللَّهُ عَنْهُمَا: هَل لک في فَتَاة أَرَوْجُكَهَاه فَدَعَا عَبْدُ اللّهِ عَلَقَمَةٌ فَحَدتَهُ أن 
الب ی قال: مَنِ استطاع منک الْبَاءَةَ فيزوج فَإِنْهُ أَعَضُ للْبِصَرِء وَأَحْصَنُ لِلقفزج, وَمَنْ لَمْ 
يَسْتَطعْ فَلْيَصُمْ فَإِنَّ الصُوْمَ لَهُ وجَاءٌ)'". 

واته: عهلقه‌مه ده‌لی: يبنو مەسعوود كديشته عوسان له عەرەفات: ته‌نیای 
کرده‌وه‌و قسه‌ی بو کرد عوسیان به ثیبنو مه‌سعودی (خوا لێیان رازى بی) وت: ایا 
کچیکت ده‌وی بۆتی بخوازم. عه‌بدوللاش عه‌لقه‌مه‌ی بانگ کرد قسه‌ی بو کرد که 
پیغه‌مبه‌ر 5 فەرموویەتی: ھەر کامه‌تان ده‌توانی به ئەرکی هاوسه‌رگیری هه لسی با 
هاوسه‌رگیری بکات» چونکه چاکتره بو پاراستنی چاوو پاراستنی داوێن»› هه رکه سیش 
توانای نيه با به‌ړۆژوو بیت. چونکه رؤزوو بو ه‌و دامرکینه‌ری ناره‌زووه کانیه‌تی. 


و 


جد فَعَلَيْه بالصوم قانه لَه وجَاء». 


واته: عه‌بدوللا نہ دەلی: هدر یەکیکتان دهتوانئ به ئەركى هاوسه‌رگیری ھەلسى 
با هاوسه‌رگیری بكاتء ثه‌وه‌شتان تواناى نيه با بهړۆژوو بیت» جونكه ړۆژوو بو ه‌و 
دامرکینه‌ری ئارەزووە کانیه‌تی. 


6 ہے 2 


٣۲‏ دِهَنْ عَبّد الرَحْمَن بْن یَزیدَہ قَالَ: دَخَلْنَا عَلَى عَبْد الله ضفن وَمَعَنَا عَلْقَمَةُ ولو وَجَمَاعَةَ 
فَحَدََنَا بحَديث ما رَأَيْتهُ حَدَّتَ به الْقَْمَ الا من جْلي لاني کت أَحْدَتَهُمْ سناً قَالَ رَسُولُ الله ع: 
يا مَعْشَرَ الاب مَن اسْتَطَاعَ مِنْكُمْ الْبَاءَةَ یتح فعض لِلْبَصَرِ وَأَخْصَنْ للْمَرْج»'". 


(٢)‏ صحيح. 
(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۹۰۵ و 0070 و ۰77 ومسلم: ١‏ و ۱۶۰۰/۶ وأبو داود: ٢٢۲۰ء‏ والترمذي: ۱۰۸۱ء 
وإبن ماجه: ۱۸۶۵. 
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YY 

2 واته: عەبدوررہحمانی كورى يهزيد دەڵى: جووين بو لای عدبدوللا ن عەلقەمەو 
ئەسوەدو كۆمەڵێكان لەگەل بووء باسى فهرموودهيهكى بو كردين وا ه‌زانم ته‌نها 
لەبەر من ئهو فهرموودهيدى باس کرد. جونكه من گەنجترینیان بووم پیْغەمبەری 
خوا 6 فهرموويهتى: ئەی کؤمەلەی گەنجەکان هه‌رکامتان ده‌توانی به ئەرکی 
هاوسهركيرى ههلسئ با هاوسهركيرى بکات. جونكه جاكتره بو ياراستنى چاوو 
پاراستنی داوئن. 
- «عَنْ عَلْقَمَه قال: گلث مَحَ ابْنِ مَسْعُودٍ وَهُوَ عِنْدَ عُلمَانَ رضي الله عَنْهُمَافَقَالَ غلمان: خَرَجَ 
رشول الله 3 عَلَى فثية. فقال: من گان مِنْكُمْ ذا ول فلیتروخ. فَِنَهُ آعغض لِلْبَصَرِ وَآحمَنْ 
للفرج. وَمَنْ لاء فَالصَوُمُ لَه وجَاء»" . 

واته: عه‌لقه‌مه ده‌لی: من له گه‌ل ثیبنو مه‌سعود بووم ئەویش له‌لای عوسیان (خوا 
لییان رازى بی) بوو» عوسیان وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل ده‌رچوو بو لای کزمه‌له 
گه‌نجیک, فه‌رمووی: هه‌رکامتان توانای هه‌یه‌و ده‌ستی ده‌چی و ژیانی باشه با ژن 
بهینی» چونکه چاکتره بو پاراستنی چاوو پاراستنی داوێن» ئەوەتان توانای نيه با 
بەرؤژوو بیت» چونکه پوژوو بو ئەو دامرکینه‌ری ثاره‌زووه کانیه‌تی. 
بابه‌ت: پاداشتی ئەو که‌سهی ړۆژټک له پیناو خوا به روژوو دەبی و 
باسی جیاوازی له‌سهر سوهه‌یلی کوری ثه‌بو صالح 
له فه‌رمووده‌که ده‌رباره‌ی ئەو بابه‌ته 


۶- «عَنْ انس عَنْ سُهَيْلٍ بن ابي صَالح. عَنْ آٻيهء عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ضيه عَنْ سول الله 
يكل قَالَ: مَنْ صَامَ یَوْماً في سَبِيلٍ الله كك رَحْرَعَ الله وَجْهَهُ عن النّار بِذَّلِكَ الوم سَبْعِينَ 


(۱) صحيح. [قال أبو عبد الرحمن: أبو معشر هذا اسمه زياد بن كليب ثقة» وهو صاحب إبراهيم روى عنه منصور 
ومغيرة وشعبة, وأبو معشر المدني اسمه نجيح وهو ضعيف ومع ضعفه أيضا كان قد اختلط عنده أحاديث مناكير 
منها محمد بن عمرو عن أبي سلمة عن أبي هريرة عن النبي بُ قال: ما بين المشرق والمغرب قبلة ومنها هشام 
بن عروة عن أبيه عن عائشة عن النبي ج لا تقطعوا اللحم بالسكين ولكن انهشوه نهشا) قال المحقق هذا المقطع: 
(عن عائشة عن النبي وله لا تقطعوا اللحم بالسكين ولكن انهشوه نهشا) ضعیف۔ 

(۲) صحیح. 
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5 يفن 
واته: نه نهس ده گیرلته وه: له سوههيلى كورى تدبو صالح؛ له هبو هورهيرهوة» ص 
پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رموویه‌تی: هه رکهس روژیک له پیناوی خوادا بهرؤزوو بت خوا عد 
نيوان ه‌وو اگر حه‌فتا پایز دوور ده‌خاته‌وه به هؤى ئەو ڕۆژە. 
٥۵۔۔‏ «عَنْ أبي مُعَاوِيَةَ الضُریر عَنْ سُهَيْلِء عَن الْمَفبرِ» عَنْ ابي سعید الْخُدْرِيٌ مه قال: قال 


5-5 1۳ 


رشول الله : مَنْ صَامَ يَوْماً في سبیل الله بَاعَدَ اللّهُبَْنَهُ وََيْنَ انار ذلك الْيَوْم سَبْعِينَ خَرِيفاً". 


واته: ئەبو موعاویه‌ی ضەریر دەگیریّتەوہ: له سوههيلء له مهقبورى. له ئەبو سه‌عیدی 
خودریه‌وه ڭه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرموویەتی: ھەر کەس روژیک له پیناوی 


خوادا به‌روژوو بیت» خوا نيوان ئەوو اگر حه‌فتا پایز دوور ده‌خاته‌وه به هؤى ئەو ڕۆژە. 


1- «عَنْ سَعِيدٌ بْنْ عَْدِ الرَّحْمَن, قَالَ: حبني هی عَنْ أبيه. عَنْ أبي هْرَيْرَةَ طن قال: قال 
رشول الله : من صَامَ يَوْماً في سبیل الله بَاعَدَ اللّهُ ئل وَجْهَهُ عَنِ النار سَبْعِينَ حَريفاً»”. 


وانه: سه‌عید ی کوری عه‌بدورره‌حمان ده‌لی : سوهه‌یل هه‌والی پیدام له باوکیه‌وه. 
له ئەبو هوره‌یره‌وه لہ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 2 فه‌رموویه‌تی: هه‌رکه‌س روژیک له 
پیناوی خوادا به‌پوژوو بیت. خوا 4 پوخساری له اگر حه‌فتا پایز دوور ده‌خاته‌وه. 
۷۔ «عَنْ شَُبَة عَنْ سُهَیْلِء عَنْ صَفْوَانَ عَنْ ابي معید ظ4 عن الب ويه قال: مَنْ صَامَ 
يَؤْماً في سَبِيلٍ اللّه َك بَاعَدَ اللّهُ وَجْهَهُ من جَهَنمَ سَبْعِينَ عاماً»”. 

واته: شو عبه ده گیرنته وه: له سوههيل» له صه‌فوان. له تدبو سعیدهوه» يتغدميهر 
كل فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌ستک روژیک له پیناوی خوادا به‌روژوو بیٔتء خوا د 
روخسارى له اگر حدفتا سال دوور ده‌خاته‌وه. 

۸- «عن ابْنِ اهاد عَنْ سُهَيْلِ عَنْ ابن ابي عیاش عَنْ ابي سعید طن أنه سمع رَسُولَ 
الله َلك يَقُولُ: ما من عَبْدٍ يَصُومُ يَوْمَاً في سَبِيلٍ الله كبك الا بَعْدَ الله َك درک اليم وَجْمَهُ 
عن النَارِ سَبْعِينَ خَرِيقَاً9. 


(١)‏ صحيح. 
(۲) صحيح. أخرجه الترمذي: ١٢٦۱ء‏ وإبن ماجه: ۱۷۱۸. 


)۳( صحيح. 
)٤(‏ صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۸۶۰ ومسلم: ۱٦۷‏ و ۰۱۱۵۳/۱3۸ والترمذي: ۱۱۲۳ وإبن ماجه: ۱۷۱۷۔ 
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۲۰۶ 

02 واته: ثیبنولهاد دہگیریّتەوہ: له سوهه‌یل, له ثیبنو ئەبو عياشء له ه‌بو سه‌عیده‌وه 
ند ئەو كونى له پیغه‌مبه‌ری خوا كل بوو دهفهرموئ: هيج بەندەیەک نيه ړۆژټک 
له پیناوی خوادا بهرؤزوو بت يللا خوا جد لهبهر ئەو رؤژہ حدفتا پایز روخسارى 
له اگر دوور ده‌خاته‌وه. 


9۹- «عن حُمَيْد بن الأسودء قال: خَدَلًَا هل عَنْ النْعْمَانِ بن آبي عیاش قال: سمعت 5 
سَعِيد الْخدْرِيٌ دك قال: قال زشول الله : مَنْ صام یوْماً في سيل الله ك بَاعَدَهُ الله عن 
النَار سَبْعينَ خَرِيفا'". 

واته: حومهيدى كورى ئەسوەد ده‌لی: سوهه‌یل بۆی باس كردينء له نوعمانى 
كورى ئەبو عياشهوه ده‌لی: گوێم له ه‌بو سه‌عیدی خودرى :ی بوو وتى: پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5 فه‌رمووی: هه‌رکه‌س روژیک له پیناوی خوادا جد بەرؤژوو بیّت: خوا له اگر 
دووری ده‌خاته‌وه حه‌فتا پایز. 
٠‏ «عن ابْنِ جُرَیٔج قال: أخْبَرنِي يَحْيَى بْنُ سعید. وَسْهَيْلُ بُنْ آبي صالح, سَمِعَا النُعْمَانَ بْنَ 
أبي عیاش قال: سمغت آبا معید ار ذه يَقُولُ: سمغت رَسْولَ الله 8ڈ يَقُولُ: مَن ضام 
يَوْماً في سَہیلِ الله تبارک وَتَعَالَى بَاعَدَ اللّهُ وَجْهَهُ عَنِ الثّار سَبْعِينَ خَرِيفاً'". 

واته: يبنو جورەیج ده‌ی: یەحیای كورى سەعیدو سوهه‌یلی كورى ئەبو صالح 
بؤيان باس كردء گوٹیان له نهعمانى كورى هبو عەیاش بوو وتى: گونم له ئەبو 
سەعیدی خودرى 5ه بوو دەیوت: كولم له پیغەمبەری خوا :2 بوو ده‌یفه‌رموو: 
هه‌رکه‌س روژیِک له پیناوی خوادا 4 به‌پوژوو بیت» خوا روخسارى له تاكر دوور 
دەخاتەوہ حەفتا پایز. 


باسی جياوازى له‌سهر سوفیانی سەوری له فه‌رمووده‌کهدا 
١۹۔‏ «عن يزيد الْعَدَِی, قال: حَدَّتََا سُفْيَانُ عَنْ سُهَیْل بْنِ آي صَالحء عَنْ اللْعْمَانِ بن أبي 
عَيّاشء عَنْ ابي سعد الخذري ذه قال: قال رَسُولُ اللّه 3: لا یوم عَبْدّ يَوْماً في سَبیلِ الله 
الا بَاعَدَ ال تَعَالَى بلك الْيَوْم النَارَ عَنْ وَجهه سَبْعِينَ خَریفاًم"'. 
)۳( صحیح۔ کٹ 
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۶ہ وسعسسسع ا ہہ شش ت۴ 
Yê 0‏ 
واته: یه‌زیدی عددهنى دهلئ: سوفيان بؤى باس كردين له سوههيلى كورى ئەبو 9@ 


صالح, »له نەعمانی کوری ئەبو عه‌یاش. له ه‌بو سه‌عیدی خودریه‌وه نه وتی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا 2± فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سی روژیک له پیناوی خوادا (تبارك وتعالی) به‌پوژوو 
بیت. يللا خوا به هؤى ئهو رژژه‌وه حه‌فتا پایز روخساری له اگر دوور ده‌خاته‌وه. 


0۲ - «عَنْ قاسم عن شفیان, عن سَهيْل بن ای صالح؛ عن النْعْمَانِ بن آبي عیاش ۶ عن ابي 
سعيد الْخُدْرِىٌ ین ۶ عن اي 5 ع قَال: مَنْ ضَامَ يَؤْماً في سبیل الله تاعد الله بذلك وم خر 


۱1 


جَهَنُمَ عَنْ وَجْهه سَبْعِينَ خَرِيفاً» ۱ 
واته: قاسم ده گیر ته وه: له سوفیان» له سوهه‌یلی کوری ثه‌بو صالح. > له نەعمانی 
كورى ثه‌بو عه‌یاش, له ئەبو سه‌عیدی خودریه‌وه ین پیغه‌مبه‌ر ± فه‌رموویه‌تی: 
ھەر كەس رژژیک له پیناوی خوادا به‌رژژوو بیت» خوا به هزی ه‌و روژه‌وه حه‌فتا 

پایز گەرمای دؤزمخ له روخساری دوور ده‌خاته‌وه. 


۳۔ «عن انن ُمَيْر قال: حَذُلَتَا سَفْيَانُ عَنْ سُمَيٌ, عَنْ النْعْمَانِ بن آبي عیاش عَنْ آبي سُعید 
الْخُدْرِيّ له قال: قال رَسُولُ الله : مَنْ صَامَ يَوْماً في سَبِيلٍ الله بَاعَدَ الله دل الْيَوْم النَارَ 
عَنْ وجْهه سَبْعينَ خریفا»". 

واته: ئيبنو نومەیر ده‌لی: سوفيان بوی باس كردين له سومه‌ی. له نەعمانی كورى 
هبو عیاش, له ئەبو سه‌عیدی خودريهوه ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا 25 فەرموویەتی: 
ھەر كەس رژژیک له پیناوی خوادا بهرؤزوو بیت» خوا به هؤى ئهو رؤزهوه حەفتا 
پایز روخساری دوور ده‌خاته‌وه له ثاگری دوزهح. 
6- «عَنْ عُقْبَةَ بن عامر فك عَنْ ول الله 3 قَالَ: مَنْ صَامَ یوم في سبیل الله ْ باعد 
الله مله جَهَنمَ مَسيرَةَ مائة عام»'". 

واته: عوقبه‌ی كورى عامر ذأ دهكثرنتهوه: پیغەمبەری خوا تل فەرموویەتی: ھەر 
كەس روژیک له پیناوی خوادا ي بدرؤزوو بیت» خوا دؤزەخی لی دوور دہەخاتەوہ 
ماوه‌ی سد ساله‌ری. 
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يهرتووكى رو[وو 


بابەت: ئەوەی قددهغه كراوه له رو‌ژووگرتن له گەشتدا 
0- «عَنْ گغب بن عاصم ذه قال: سَمِعْتُ رَسُولَ الله ك يَقُولُ: لَيْسَ من ابر الصّيَامُ في 
السّفَرن!". 
واته: که‌عبی كورى عاصم 5ه ده‌لی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا 3 بوو دهيفه رموو: 
رؤزووكرتن له گەشتدا له چاکه کاریی نيه. 
7- «عَنْ سَعِيد بُن الْمُسَيْبٍ قَالَ: قَالَ سول الله يي لَيْسَ من الْبرّ الصّيَامُ في السَّفَرِء قَالَ 
بُو عَبْدِ الرَّحْمَن: EE‏ وتان الذي قَبْلَكُ لا تَعْلَمْ أحداً تَابَعَ ابْنَ گثیر عَلَيْه!". 


واته: سه‌عیدی كورى موسەییب ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 25 فهرموويهتى: 


هوّکاری ثه‌وه‌ی ئەم (فه‌رمووده)ی بو وتراوه‌و باسی جیاوازی 
له‌سهر موده‌عمه‌دی کوری عه‌بدورره‌حمان له فه‌رمووده‌که‌ی 
جابری کوری عه‌بدوللا لهو باره‌وه 


۷- «عَنْ ُمَارَةً بن ری عَنْ مُحَمّدِ بن عَبّد الرَحْمَنِ عَنْ جابر بُن عَبْد الله َي اللهُ 
عَنْهُمَاء أنَّ وَسُولَ الله بل رأی ناسا مُجْتَمعِينَ عَلَى رَجُلِ فَسَال, فقالوا: رَجُلٌ أَجْهَدَهُ الصّوْمُ قَالَ 
رَسُولُ الله ط: لَيْسَ من ابر الصّيَامُ في السْفَر»". 

واته: عومارەی كورى غدزييه ده گڼړێتهوه: له موحهممهدى كورى عهبدوررهحمان. 
له جابرى كورى عهبدوللاوه (خوا لنیان رازى بئ)ء پنغه‌مبه‌ری خوا ينه خەلکیکی 
بينى لەسەر پیاونک كؤببوونهوهو يرسيارى كرد (ئهوه چیە؟)ء وتيان: روژوو زؤرى 
بو هیناوه, پیغه‌مبه‌ر خوا :3 فه‌رمووی: رؤژوو كرتن له گەشتدا له جاكه كاريى نيه. 


(۱) صحیح. أخرجه إبن ماجه: .٦٦٦١‏ 
(۲) صحیح لغیره. 
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بەرتووکی 212 / 


۸ عَن تَختی بن ابي ڻير قال: آخبوني مُحَمدُ ِن عند الرْمن, قال: آختوبي جاب ب عبد ٣‏ 
الله رضي الله عَنْهمَاء آَنْ وَسُولَ الله 4 مر بِرَجُلٍ في ظل قَجَرَةِ رش عَلَيْه اما قَالَ: ما بَا 
صَاحِبِكُمْ هَذا؟ قَالوا: یا رَسُولَ اللّه صَايِمٌ, قال: إِنَّهُ یس من ابر آن تَصُومُوا في السَفَر وَعَلَيِكُمْ 
یه الله اي رش لک الوا 

واته: یه حیای كورى ئەبو كدثير ده‌لی: موحه‌ممه‌دی کوری عه‌بدورره حیان هه‌والی 
پندام وتی: جابری كورى عه‌بدوللا (خوا ليان رازی بی) هه‌والی پیدام» پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5 تێپه‌ړی به‌لای پیاویک له سنبه‌ری داريكدا بوو اویان ده‌پرژاندا به‌سه‌ریدا» 
فه‌رمووی: ئەوہ هاودله که‌تان چیه‌تی؟ وتیان: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا به‌رژژووه. 
فه‌رمووی: بیگومان له چاکه كاريى نيه رؤزوو بكرن له گەشتدا (وهكو هاوه‌له که‌تان)» 
ددست بگرن به روخسهت و اسانکاری خوا كه روخسدتى پیداون و وەریبگرن. 


ما سے کر كنس و ة وه مم رو وس تمت ا ستيج سے هس ص ےم کال ومع 
۹۔ «عَن يَحْيَى, قال: أَخْبَرَني مُحَمَد بْنْ عَبْد الرَحْمَن, قال: حَدتّني مَنْ سمح جابرا اه نَحْوَة»". 


واته: یەحیا ده‌لی: موحهممهدى كورى عه‌بدورره‌حمان هه‌والی پیدام وتى: بؤى 
باسكردم ئەو کەسەی له جاب ره گونی لئ بوو ههروهكو فهرموودهكدى پنشوو. 


باسی جياوازى لەسەر عەلی كورى موباره‌ک 


٠‏ «عن وَكِيعٌ قال: حَدَّننَا عَلِي بْنْ الْمُبَاركِ عَنْ يَحْيَى بْنِ ابي گئیر عَنْ مُحَمّد بْنِ عَبْد 
الرّحْمَنِ بُن توبن عَنْ جَابِرٍ بْنِ عَبْدِ الله رَضِيَ الله عَنْهُمَه عَنْ سول الله 5 قال: یس مِنَ 
الْبرٌ الصّيَامُ في السَّفَرِء عَلَيْكُمْ بِرُخْصَة الله كلك فَافْبَلُوهَا)'". 

واته: وه‌کیع دهلئ: عەلی كورى موباره‌ک بؤى باس كردين, له یه‌حیای كورى 
هبو کەثیں له موحهممهدى كورى عهبدوررهحانى كورى ثه‌وبان. له جابری كورى 
عه‌بدوللاوه (خوا لییان رازى بی) ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا %5 فهرموويهتى: 
رژژوو كرتن له گه‌شتدا له چاکه كاريى نیه. ددست بكرن به روخسهت و اسانکاری 


خواو وه‌ریبگرن. 
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1 پەرتووکی 202-77 


٠ ۳۷۸‏ ۰ ی ۱ 
2 ۲۲۱۱- «عن عنمان بن عَمَرَ قال: آنبآنا علي بن المْبَاركِ عن يَحْيَى عن مُحَمَّد بن عَبہ 


الرَّحْمَنِء عَنْ رَجُلِء عَنْ جَابرٍ ضيه أنَّ سول الله يي قال: لَيْسَ منّ الْبرُ الصّيَامُ في السَفَرِ» 
واته: عوسمانی كورى عومدرء ده‌لی: عه‌لی كورى موبارەک بوی باس كردين 

له يه حياء له موحه‌ممه‌دی کوری عه‌بدورره‌حمان؛ له پیاویک. له جابرهوه = توت 

پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فهرموويهتى: رؤزوو كرتن له گەشتدا له چاکه کاریی نيه. 


باسى ناوی يياوهكه (واته: ناوى ئەو پیاوه‌ی 
له فه‌رمووده‌ی پتشه‌وه نەھاتبوو) 


س“ «عَنْ شغب عَنْ مُحَمدِ ن عَبْدِ الرَحْمَنِ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ عَمْرو بْنِ حَسَنِ, عَنْ جابر بر 
عَبْدِ الله رَضيَ اللَّهُ عَنْهُمَا أَنَّ وَسُولَ الله > رأی رَجُلاً قَدْ ظَلْلَ عَلَيْهِ في الم فقَال: نس عر 
الْبرّ الصَّيَامُ في السفُر»" ۰ 


واته: شوعبه ده گیریته‌وه: له موحهممهدى كورى عه‌بدورره‌حیان» له موحه‌ممه‌دی 
كورى عهمرى كورى حەسەن, له جابرى كورى عدبدوللاوه (خوا لییان رازى بی). 
پیغەمبەری خوا 5 له گه شتیکدا پیاونکی بينى سنبه‌ر كرابوو بدسهريداء فه‌رمووی: 
رؤزوو كرتن له گەشتدا له چاکه کاریی نيه. 


٣۔-۔‏ «عَنْ جَعْفَرٍ بن مُحَمّدِ عَنْ أبيه. عَنْ جَابرٍ ین قَال: : خرج 2 رَسُول الله عت ين إلى مَكْةَ عاد 
الْمَنْمِ في رَمَضَانَ, فَصَامَ حتّی بَلَعَ كُرَاعَ الْعَميم قَضَامَ النّاسٌء فَبَلَعَهُ آن الس قد شق عَلَئِيهُ 
الضّيَاُ فَدَعَا بقَدَح من الْمَاءِ بَعْدَ الْعَصْرٍ فَضَربَ وَالنَّاسُ يَنْظرُونَ فَأَفْطَرَ بَعْضُ النّاس وَصَاد 
كذ قبلقة أن لیا فاقوا تال رقف عافتھ 


واته: جه عفه‌ری كورى موحه‌ممهد له باوکیه‌وه ده گیریته‌وه: جابر ذه ده لى: پیغەمبەری 
خوا يل له سالی رزگار کردنی مه ککه له ه‌مه‌زاندا ده‌رچوو بز مه ککه» پژژووی كرت 
هه‌تا گەیشته (کراع الَّمیم) (ناوى شیویکه له پیش عوسفان) خەلکەکەش به رؤزوو 
بوون» هه‌والی بيكهيشت روژوو زوری بو خه که که هیناوه‌و ماندووی کردوون, هویش 


)۱( صحیح. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۹۶۱ ومسلم: ١۱۱۱ء‏ وأبو داود: ۲۶۰۷ 
(۳) صحيح. أخرجه مسلم: ١۹۹۱ء‏ والترمذي: ۷۱۰ 
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5 ۲۹ 
داواى قاپیک اوی کرد دواى عەسر اوی خوارده‌وه‌و رؤزووه که‌ی شكاند خهلكه كەش 


تەماشایان ده کرد. ههندى له خه‌لکه که رؤزوويان شكاند هه‌ندیکی دیکه‌شیان بەردەوام 
بوون لەسەر رؤزووهكديان. بنى 7 گەیدٹرا خه‌لکیک هیشتا به‌پوژوون. فه‌رمووی: 


ہم پ ص 


۶- «عَنْ ابي هْرَيْرَةَ ت قَالَ: أتِيّ الب کل بطعام بِمَر الظَهْرَانِء فَقَالَ لأبي بر وَعْمَرَ: 
دنا فکلا. فقالا: ان صَائِمَانِ, فَقَالَ: ارْحَلُوا لصَاحِبَيْكُمْ اعْمَلوا لَاحبَیْکُم» . 


واته: هبو هوره‌یره #6 دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا تل خواردنیکی بو هینرا له (مَرٌ 
الظهران) (ناوی شیونکه له نزیک مه ککه) يه تدرو به کرو عومه‌ری فه‌رموو: فه‌رموون 
نزیک ببنه‌وه بخون, وتیان: يمه به‌پژژووین. فه‌رمووی: کاروانیه که‌یان بو ئاماده 
بکه‌ن و یارمه‌تیان بده‌ن. 


۵ -«عَن آبي سَلَمَةَ خن أن رَسُولَ اللّه 3 قال: بَيْنَمَا رَسُولُ اللّه ‏ یی بِمَرٌ الظَهْران 
وَمَعَهُ بو بر وَعُمَرْ فَقَالَ: الْعَدَاء»". 


7 نانی ده‌خوارد 
له (مَرّ الظهران) هبو به کرو عومه‌ری له گه‌ل بووء فه‌رمووی: نزیک ببنه‌وه. 


واته: سے سو تن ده گیریته وه: : له کاتیکدا پیغه‌مبه‌ری خوا 3 


٦‏ ۔ «عنْ ۳ سَلَمَةَ ضيه أن رَسُول اللّه 3 E‏ بَكْرِ وَعْمَىَ ء گاوا ر ِمَر الظَهْرَان»'". 


واته: ئەبو سەلەمە ذه ده گیریته وه: پیغەمبەری خوا يله لەگەل ئەبو به کرو عومەر 


له (مر الظْران) بوون. 


باسى لابردنى ڕۆژوو لەسەر گه‌شتیارو, جياوازى لەسەر 
ئەوزاعی له هه‌واله‌که‌ی عهمرى كورى تومهييه له فهرموودهكدد! 


۷۔ «عَنْ مُحَمّد بن شعیب. قال: حَدَّتَنا الْأَورَاَعِي > عَنْ نی عَنْ أبي سَلَمَهَ قال: أَخْبَرّني 


عَمْرُو ْنُ أمَيّةَ الضَمْرِي ذه قال: قد مُت عَلَى سول الله يله من سَفَرِء فَقَالَ: انتظر الْعَدَاءَ یا 
)۱( صحيح. 

(۲) صحیح لغیره 

(۳) صحیح لغیره 
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1 يهرتووكى ۱ بدرتووکہ رټزوو ل 


۳۸۰ ۳ و موه و 3 ہے ہے هد کے م عي اله o‏ 5 بر اج سے بر 0 3 کے اء ےب 
2 آبا آمَیْة, فَقُلْتُ: إِنِي صَانم. فقال: تَعَال ادن مني حَنَّى أخبرك عَن المُسَافر: إِنَّ الله ك وَضَعَ 


ہ٥2‏ پر ديس ہے هم ۶ کم زا 
عنه الصیّامَ وَنصف الصلاة». 


واته: موحه‌ممه‌دی کورٍی شوعه‌یب دهلی: ه‌وزاعی بوی باس كردين, له یەحیاء 
له ئەبو سه‌له‌مه‌وه ده‌لی: عه‌مری کوری ومه‌یه‌ی ضه‌مری له هه‌والی پیدام وتی: له 
گه‌شتیکدا هاتم بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رمووی: چاوه‌روانی خواردن بکه ثه‌ی 
باوکی ومه‌یه, وتم: من به پژژووم. فه‌رمووی: بی ليم نزیک ببەرەوہ تا ههوالت بده‌می 
ده‌رباره‌ی گه‌شتیار: خوا 5ك رژژووی لهسهرى لابردوه‌و نوژیشی بو کردوه به نیوه. 


۸- «عن الولید عَنْ الأورَاعِي قال: حَدَْني يَحْيَى بن ابي گثیره قال: حَدني ابو قلابة 
قال: حَدَِي جعفر ْنُ عفرو بن أَمَيْةَ الضَمْرِيُء عن أبيه ضيه قال: قیمث عَلَى زشول الله يا 
فقال لي رَسُولُ الله ي: آلا تلتظر الْعَدَاءَ یا ابا مه فلث: إن صَائِم فَقَالَ: تَعَالَ أخبرك غن 
الْمُسَافرٍ: إِنَّ اللّهَ وضع عَنْهُ الصّيَامَ وَنِضْفَ الصْلاة». 


واته: وەلید ده گیرنته‌وه: له ئەوزاعیەوہ ده‌لی: یه حیای كورى ثهبو كدثير بوی باس 
كردم وتى: هبو قيلابه بۆی باس كردم وتى: جەعفەری كورى عهمرى كورى ومه‌یه‌ی 
ضه‌مری له باوکیەوہ ذه وتى: هاتم بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا #۶ پیمی فهرموو: ایا 
جاوهروانى نان خواردن ناکه‌ی ثه‌ی باوكى ومه‌یه؟ وتم: من به‌پژژووم. فەرمووی: 
وه‌ره با هه‌والت بده‌می ده‌رباره‌ی گه‌شتیار: بەراستی خوای به‌رز پوژووی لەسەری 
لابردوه‌و نویژیشی بو کردوه به نیوه. 


۹- «عن آبي الْمُغيرة قال: حَدَّتنَا اْأوَْاعِيُ عَنْ يَحْيّى» عَنْ آبي قلابة عَنْ ابي الْمُهَاجر 
1 ديه 3 6 8# بل 12 2 o‏ سم سو 3 ۱9 ار سز ہی ها مي a‏ 
عَنْ أبي أَمَيَةَ الضَمْرِيّ ڪه قال: قَدِمْتٌ عَلَى رَسُول الله 55 من سَفَرِء فَسَلْمْتُ عَلَيْه فَلَمَا 
دب أخرج قال: انتظر الْعَدَاءَ يا أا أَمَيهَء فلث: ِني صَائِمٌ يَا تب الله قال: تعال أَخبرک عَن 


المُمَافر: إِنَّ الله تَعَالَى وضع عَنْهُ الصّيَامَ وَنضْفَ الصْلا»1. 
واته: موغيره دهلى: ئەوزاعی بؤى باس كردين له یەحیا له هبو قیلابه» له باوكى 
موهاجر» له ثه‌بو ومه‌یه‌ی ضه‌مری تہ ده‌لی: له گەشتیکدا هاتم بو لای پیغه‌مبه‌ری 


(۱) صحیح الاسناد. 
(۲) صحیح الوسناد. 
(۳) صحیح. 
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ےے_ےكفمےےٍٰٰ٘ی٘ Gg TWEE‏ 
۲۸۱ 
خوا ًه سەلامم لی کردہ کاتی ویستم بڕۆم» فەرمووی: جاوهروانى نان خواردن © 
بكه ئەی باوكى ومه‌ییه. وتم: من به‌پژژووم ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء فەرمووی: وەرہ 
با هه‌والت بده‌می ده‌رباره‌ی گه‌شتیار: ب‌راستی خواى به‌رز پوژووی لهسهرى 
لابردوه‌و نویژیشی بو کردوه به نیوه. 
اعيٌء قال: أَخْبَرَني يَحْيَىء قال: حَدتني بو قلَابَة, قَالَ: 


۳3 


٠۰‏ ۔ «رعن مُحَمّد بن حرب» عن لو 
حَذّكن آڑو المهاجن قال: خدفتی أبو هة 


27 
نك 
کے ۶ (۱) 
بحوه)) . . 


وأته: موحهممهدى كورى حهرب ده كير نته وه: ئەوزاعی دهلى: یەحیا هه‌والی 
پندام وتى: ئەبو قيلابه بؤى باس كردم وتى: باوكى موهاجر بؤى باس كردم وتى: 
هبو ومه‌یه‌ی ضه‌مری ده بؤی باس کردم ثه‌و رؤيشت بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا 35 
هه‌روه كو فه‌رمووده که‌ی پیشوو. 
۱۔۔ «عّن شعَیْب قال: حَدَّني الْأَورَاعِنُ, قال: حَدَني يَحْيَى: قال: حَدَّني أَبُو قَلابَة الجَرمْ. 
أن أن ار الضْمْري ديه سر غلى رثول رو سقر فَقَال: قرف 
مَيَه قلث: إِني صائم. قال: ادن برک عن الْمُسَافرٍ: إِنَّ الله وضع عَنْهُ الصّيَامَ ونضف الصّلاة»'". 


واته: شوعه‌یب ده‌لی: نه‌وزاعی بؤى باس کردم وتی: یه حیا بؤى باس کردم وتی: 
هبو قیلابه‌ی جه‌رمی بؤى باس کردم ومه‌ییه‌ی ضه‌مری 2 بؤى باس کردن, ئەو 
هات بؤ لای پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ له گه‌شتیکدا» فه‌رمووی: چاوه‌روانی نان خواردن 
بکه ثه‌ی باوکی ومه‌ییه. وتم: من به‌روژووم فه‌رمووی: نزیک ببه‌ره‌وه تا هه‌والت 
بده‌می ده‌رباره‌ی گه‌شتیار: به‌راستی خوای به‌رز پوژووی له‌سه‌ری لابردوه‌و 
نوێژیشی بو کردوه به نیوه. 
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۳ يهرتووكى 2122 
۳۸۲ 
باسی جیاوازی موعاویه‌ی کوری سه‌لام و 
عه‌لی کوری موباره‌ک لهم فه‌رمووده‌دا 


الضْمْرِيَ خی أَخْبَرَهُ ئه آتی رَسُولَ الله كل من سَفَرِ وَهُوَ ضانم. فَقَالَ لَه شول الله ي ألا 
تنقظر الْعَدَاء؟ قَالَ: إِنْي صائم. فقال رَسُولُ الله 3: تَعَالَ أَخْبرک عَنِ الصّيّام: إِنَّ الله كك وَضَعَ 
عَن الْمُسَافْرٍ الصيَامَ نف الصّلاق»'". 

واته: عوسمان ده‌لی: موعاويه بؤى باس كردين له یه‌حیای كورى هبو كدثير. له ئەبو 
قیلابه. له هبو ومهييهدى ضه‌مری د هه‌والی يتداوه. ئەو هات بو لای پیغەمبەری 
خوا 5ن له گەشتیکیدا بهرؤزوو بووء پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ پنی فه‌رموو: ایا چاوەروانی 
نان خواردن ناکەی؟ وتى: من به‌پوژووم. پیغه‌مبه‌ری خوا فه‌رمووی: وەرہ با هه‌والت 
بده‌می ده‌رباره‌ی ڕۆژوو: به‌راستی خوا كنك رؤزووى له‌سه‌ر گه‌شتیار لابردوه‌و نویژیشی 
بو کردوه به نیوه. 
۴٣۔‏ «عن عُنْمَانُ ن عُمَر قال: أَلبأتا علي عن یخبی. عن آبي قلابة. عَنْ رَجْلِء أن با ميه 
فيه أَخْبَرَهُ أَنَهُ آتی الي کہ من سَفَرء نَحْوَةُ)'". 

واته: عوسمانى كورى عومەر دهلئ: عەلی بؤى باس كردين له يهحيا له ئەبو 
قيلابه له پیاونکه‌وه كه ئەبو نومهييه #2 ههوالى پێداوه ئەو له گه‌شتیکیدا هات بو 
لای پیغه‌مبه‌ر 2 وه کو فه‌رمووده که‌ی پیشوو. 
۶ - «عن انس ففف عن الب 23 قال: إِنّ الله وَضَعَ عَنِ الْمُسَافِرٍ نضْف الصلاة وَالصَوٰمَ 
وَعَنِ الْحُبَلَى وَالْمُرْضع)»'". 

واته: ئەنەس 4 ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر کڈ فەرموویەتی: بەراستی خوا نوییژی 
لەسەر گەشتیار كردوه به نيوهوء پژژووشی لەسەر لابردوه. هه‌روه‌ها رؤزووى لەسەر 
ثافرەتی دووكيان و شيردهر لابردوه (له كاتى رەمەزاندا). 


۲( صحيح. 
(۳) حسن. أخرجه آبو داود: ۰۲۶۰۸ والترمذي: ۷۱۵ وإبن ماجه: ۱٦٦۷‏ و ۳۲۹۹۔ 
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يهرتووكىف 202 1 


٥۔‏ (رعن اوت عن شيخ من فُشَيْرِ عَنْ عمه» «حَدتتا تا ثم لفیا 
قلَابَة: حَدَّنْهُ فَقَالَ الشَّيُْ: حَدَّئَنِي عَمّي» أَنّهُ ذَهَبَ في إبل ر 7 إِلَى اس 35 وَهُوَ 


گل «أَؤْ قال: يَطْعَم» فقال: اذْنْ گل ىآ قال: اذن فَاطْعَمْ» فَقُلْتُ: إِنّي صَائِم فَقَالَ: إِنّ الله 
يك وضع عَنِ الْمُسَافِرٍ شَطْرَ الضَّلَاةَ وَالصَّيَامَ وَعَن الْحَامِلٍ وَالْمُرْضع»' 7 


واته: ئەیوب ده گټړټتهوه: له پیاوتک له قوشهير ئەویش له مامى «بوی باس کردینء 
پاشان له گه‌لید بووین وشتریکی پئ بووء هبو قیلابه پیی وت بڑی باسی بکه. پیاوه که 
وتی: مامم بوی باس کردم» ئهو به وشترێک رؤيشت تا کاتیک گەیشت به پیغه‌مبه‌ر 
ين نانی ده‌خوارد. فه‌رمووی: نزیک به‌ره‌وه نان بخؤء وتم: من به‌پژژووم. فه‌رمووی: 
خوا ك نیوه‌ی نویژی لەسەر گه‌شتیار لابردوه. هه‌روه‌ها پژژووشی لەسەری لابردوه. 
وه لەسەر ثافرەتی دوو كيان و شیرده‌ریش (له ناو مانگی ره‌مه‌زاندا). 
۷۲ - «عَنْ أَيُوبَ, قال: حَدَثَني بو قلَابَة هَدّا الْحَدِیث, نم قَالَ: هَل لَك في صَاجب الْحَدِیثِ 
فَدَلَنِي عَلَيْهِ له فقال: حَدَني قَرِيبٌ لي يُقَالُ لَهُ انس بْنْ مالك ڪه قال: تيت رَسُولَ الله 
يه في پل كَانَثْ لي أَخدّث, قَوَافَقُتهُ وَهُوَ کل فَدَعَانِي إِلَى طَعَامِهء فَقُلْتُ: إِنّي انم فقال: 
ادن ضرق عَنْ ذَلكَء إِنَّ له وضع عن الْمْسَافر الصُوْمَ وَمَطْرَ الصّلَاة'". 


واته: یوب دهلئ: ئەبو قيلابه هم فەرموودەیەی بو باس کر 0 ياشان وٹی: تابا 
خاراتی شنرروکت فرع سی ماقم میس ی سم ونی کیک 
نزیک لیمه‌وه بۆی باس كردم پئی دهوترا ئەنەسی كورى مالیک ند وتى: به 
وشتریکی خومه‌وه هاتم بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا د نانی ده‌خوارد. بانگی كردم بو 
نان خواردن, وتم: من بەرؤژووم فه‌رمووی: نزیک ببهرهوه هەوالٰت بده‌می ده‌رباره‌ی 


ه‌وه. خوا رؤزووى لەسەر گەشتیار لابردوہء هه‌روه‌ها نیوه‌ی نویژیش. 

۷۔ «عَنْ آبي قلابة عَنْ رَجُلِء قال: أَنَْتُ اش 5 لِحَاجَة فَإِذَا هُوَ بَنَعَدٌی, قَالَ: هم إلَى 
الْعَدَاءِ فَقُلْتٌ: إِنْي صَائِمٌ قَال: هَل خب عن الصوم: إن الله وضع عن الْمُسَافر نف الصلاة 
وَالصوْمَ وَرَخض للْحُبْلَى وَالْمُرْضِع»'" : 
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پەرتووکی 2 


۳۸ 

22 واتہ: نه‌بو قیلابه ده‌گیرنته‌وه: له پیاوبکه‌وه ده‌لی: هاتم بو لای پیغه‌مبه‌ر ی نانی 
ده‌خوارد» فه‌رمووی: فه‌رموو نان بخؤء وتم: من به‌پژژووم فه‌رمووی: بی با هه‌والت 
بده‌می ده‌رباره‌ی پژژوو: بهراستى خوا نویژی له‌سه‌ر گه‌شتیار کردوه به نیوه‌و 
رؤزووشى لەسەر لابردوه. وه م له تیشی داوه به ثافره‌تی دووگیان و شیرده‌ر (پوژوو 
نه‌گری له مانگی ره‌مه‌زاندا). 
۸۔ «عَنّ بي الْعَلَاء بن الشْخیر عَنْ رَجُل, تَحوَه(. 


واته: ئەبو لعلائى كورى شيخير ده گێرێته‌وه له پیاونکه‌وه. ههروهكو فه‌رمووده‌ی 
پیشوو. 
۹-«عَنْ هانن بن الشَّخْينِ عن رَجُل. من بلحریش, عن أبيه ضفن قال: گنت مُسَافراً فأتَيْتُ 
اي يط وأا صائم وَهُوَ يكل قال: هَلُمَ قُلْتُ: إِنَي هانم. قال: تعال, ألم تَعْلَمْ ما وَضَعَّ الله 
عَن الْمُسَافر؛ قُلْتُ: وَمَا وَمَعٌ عَنِ الْمُسَافِرِ؟ قَالَ: الصَّوْمَ وَنِضْفَ الضْلاة»". 

واته: هانتی کوری شيخير ده گیریته وه: له پیاویک له بهلحهريشء. ئهويش له 
باوکیەوہ له دەڵى: من گه‌شتیار بووم هاتم بو لای پیغه‌مبه‌ر و به‌پژژوو بووم. 
ثەویش نانی ده‌خوارد فه‌رمووی: وه‌ره پیشه‌وه نان بخؤء وتم: من بهرؤزووم. 
فه‌رمووی: ودره ئايا نه‌تزانیوه خوا چی لابردوه له‌سه‌ر گاٹتیان وتم: چی لابردوه 
لەسەر گه‌شتیار؟ فه‌رمووی: رؤزووء وه نیوه‌ی نویژ. 


۸۰ - «عَنْ هاین بن ند الله بْنِ الفّخْيِ عن رَجُلِء من بَلحَريشء عَنْ أببه ڪه قال: كد 
تُسَافِر مَا شَاءَ الله تا رَسُولَ الله ود وَهُوَ يَطْعَمْ, فَقَالَ: هَلَمَ فَاطْعَمْ فَقُلْتُ: ني صَائم 
فَقَالَ رَسُولُ الله : أَحَدْنْكُمْ عَنِ الضّيّام: ان له وضع عَنِ الْمُسَافِرٍ الصَوْمَ وَمَطْرَ الصَلاة»” . 

واته: هانئى كورى عهبدوللاى كورى شيخير دہگیریتەوہ: له بياونك له به‌لحه‌ریش 
له باوكيهوه ذه دهلئ: ئێمه گەشتمان ده‌کرد تا خوا ويستى لەسەر بووایه. هاتين بؤ 
لای پیغه‌مبه‌ری خوا يدّ ئەویش نانى دهخوارد فەرمووی: وەرہ پنشه‌وه نان بخؤء وتم: 


۱۷ ۱۷ ۱۷۷۰1)01 ۸.۸1۸ 


ب وھ ےج رڈ 
TAQ‏ 
من بهرؤزوومء پیغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رمووی: باستان بو دهكدم دەربارەی ڕۆژوو: > 
بەراستی خوا رؤزووى لەسەر گەشتیار لابردوهء هه‌روه‌ها نیوه‌ی نونزيش. 
۷- «عَنْ هانيٰ بُن عَبْد اللّه بن الشّخيرِ عن أبيه دَق قال: گنت مُسَافراً فَأَتَنْتُ النَبِيّ ع 
َو يأل ونا ائم فقال: هم قُلث: إِنّي ای قال:آتذري ما قمع الله غن الَافر فلت 
وَمَا وضع اللّهُ عن الْمُسَافِرِ؟ قال: الصّوْمَ وَمَطْرَ الصْلا». 


واته: هانئى كورى عهبدوللاى كورى شيخير ده‌گیرنته‌وه له باوكيهوه دنه دهلى: 
من گەشتیار بووم» هاتم بو لای پیغەمبەر ود ئەو نانى ده‌خواردو منيش بهړۆژوو 
بوومء فه‌رمووی: بیره پیشه‌وه نان بخؤء وتم: من بهرؤزوومء فه‌رمووی: ایا دەزانی 
خوا چی لابردوہ لەسەر گەشتیار؟ وتم: خوا چی لابردوہ لەسەر گەشتیار؟ فەرمووی: 
رؤزووء هه‌روه‌ها نیوه‌ی نوټّژ. 


۸۴۳۲ «عَنْ غَيْلَانَ قَالَ: خَرَجْت مَعَ أبي قلابة ذه في سَفَرِ فَقَرّبَ طعاماء فَقُلْتُ: إِنَي صَائِمٌ 
فَقَالَ: ِن رَسُولَ الله يل خَرَجَ في سَفَرِء فََرَبَ طَعَاماً فَقَالَ لرَجُلِ: ادن قاطعم. قال: إِنَي صَائِمٌ قال: 
إِنَّ الله وضع عن الْمُسَافِر نِضفٌ الصَّلَاةَ وَالصَيَامَ في السَمَر فاد فَاطْعَمْ فَدَنَوْتُ فَطَعمْتُ)". 

واته: غەیلان ده‌لی: لەگەل ئەبو قيلابه 2ه دەرچووم له گه‌شتیکدا» خواردنی نزیک 
کردەوہ وتم: من بەرؤژووم, وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا ی له گه‌شتیکدا دهرجووء خواردنى 
نزیک کرده‌وه» به يياوتكى فەرموو: نزیک ببهوه نان بخؤء وتى: من بهرؤزووم» فه‌رمووی: 
بەراستی خوا نیوەی نويزو ڕۆژوو گرتنی لەسەر كدشتيار لابردوه لهكاتى گەشتداء جا 
فه‌رموو نزیک ببه‌وه نان بخؤء منيش نزيك بوومه‌وه‌و نانم خوارد. 


فەزل و چاکەی ڕۆژوو نه‌گرتن له گەشتدا به‌سهر ڕۆژوو كرتن 
۴ھ «عَنْ تس بن مالك هه قَالَ: كنا مَعَ رَشولِ الله ييه في السَّفَرِء فَمنا الضَائِمْ وم 
لفط فَتَرَلْنَا في يَوْم خَارٌ وَانَخَذْنَا ظلالاً فَسَقَطَ الصُوَامُ وَقَامَ الْمُفْطرُونَ فَسَقوْا الراب 
فَقَالَ سول الله : دَهَبَ الْمُفْطِرُونَ الْيَوْمَ بِالأَخِرِ»'”. 


)۲( صحيح. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۸۹۰ء ومسلم: ۱۰۱ و ۱۱۱۹/۱۰۲. 
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۳۸۹ 


و 


واته: ئەنەسى كورى مالیک تفن دهلى: تمه له گەشتدا لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 


ج بووین, تياماندا بوو به‌روژوو بووء وه تياماندا بوو بەرؤژوو نەبوو؛ له روزيكى 


گه‌رمدا دابەزین سێبه‌رمان ده کرد» ئەوانەی بەرؤژوو بوون پەکیان کەوت: ئهوانهدش 
به پوژوو نه‌بوون هه‌ستان دەستیان كرد به اودانی وشتره کان؛ پيّغەمبەری خوا 2 


فه‌رمووی: ئەوانەی ئەمرؤ بهرؤزوو نهبوون پاداشته که‌یان بو خویان برد. 


5 ہ۵ مق مه پ۵ ۰ 
باسى وتەہ: رؤزووهوان له گەشتدا وهكو ړۆزوو نه‌بوو وايه 
له نيشتهدجىت بوون 
۹۶۔ «عنْ عبّد الرَحمَن بن عوّف هه قال: يُقَالُ: الصَیَامٌ في السقر كَالإِفطارِ في الْحَضْرٍ) 
واته: عهبدوررهحانى کوری عەوف اق دەلی: دهوترى: رؤزووكرتن له گه‌شتدا 
وه کو رژژوو نەگرتنی وايه له شوبّنی نیشتەجٹبووندا. 
0- «عَنْ عَبْد الرَحْمَنِ بْنِ وف فك قال: الضَّائِمُ في السَفَرٍ كَالْمُفْطرٍ في الْحَصَرِ» . 
واته: عه‌بدوره‌حمانی کوری عه‌وف ضف ده‌لی: ڕۆژووه‌وان له گەشتدا وهكو رؤزوو 
نه‌بوو وايه له شوینی نيشتهجى بوون. 
1ه- «عَنْ حُمَيْد ُن عَبْدِ الرّحْمَنِ بن عَوف. عَنْ أبيه مد قَالَ: الصَائِمْ في السَقَرِ كَالْمُفْطرٍ 
في الْحَضَرن'". 


واته: حومهيدى كورى عهبدوررهحانى كورى عەوف ده گێړێته‌وه: باوكى دض 
ده‌لی: رؤزووهوان له گەشتدا وه کو رژژوو نهبوو وايه له شویٔنی نيشتهجئ بوون. 


(۱) ضعیف. أخرجه إبن ماجه: 1777 مرفوعاً. 
(۲) ضعيف. 


(۲) ضعيف. 
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رژوو كرتن له گه‌شتداو, باسى جیاوازی 
فه‌رمووده‌ی ثیبنو عهبباس له‌وباریه‌وه 
۷ «عَنْ مقسم. عَنْ ابْنِ عَبْاسٍ رضي الله عَنْهُمَاء أنْ لب لا خَرَجَ في رَمَطَانَ قَصَامَ ی 


و 


گے اسه ۶ 1 2 ہے ر ره کے ھہ رگ ور وه رام 
اتی قدیدا نم اتي بقدح من لبن فشرت وافطر هو واصحابه» . 

واته: میقسه‌م. له ثیبنو عه‌یباس (خوا لییان رازى بی) ده گیریته وه: پیغەمبەر 5ڈ 
له ره‌مه‌زاندا ده‌رچوو بهرؤزوو بوو تا كهيشته (قدید) (شوینیکی نزیکه له عوسفان), 
پاشان قاپیک شیریان بوی هینا خواردیه‌وه‌و خؤى و هاوه‌له‌کانی رژژووه‌که‌یان 
شکاند. 
۸۔ «عَنْ مُجّاهد. عَنْ این عَبّاس رضی اللَّهُ عَنْهُمَا قال: صَامَ رَسُولُ الله 3 من الْمَدِيئَة 
حَنَى آتی فُدَبْداٌ ثم أَفْطَرَ حى اتی مَکْةْ»". 

واته: موجاهید ده گیریته‌وه: ثیبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا ید له مه‌دینه‌وه بهرؤزوو بوو تا گه‌يشته (قدید). پاشان پوژووی شکاند تا 
هاته‌وه بو مه ککه. 
۹ «عَنْ مفسم. عَنْ ابن عَبّاس رضي الله عَنْهُمَاه أن رَسُولَ الله يللآ صَامَ في السْفْرِ حَتَی 
آتی قُدَيْدا ثم دَعَا بقَدَح من لَبَن فَقَربَ, فَأَفْطَرَ هُوَ وَأَصْحَابْهُ'". 

واته: ميقسهم ده گیریّتەوہ: له ثیبنو عهبباسهوه (خوا لییان رازى بی). پیغەمبەری 
خوا 5 له كهشتيكدا بهرؤزوو بوو تا گەیشته (قدید). پاشان قاپیک شيريان بؤی 


هینا خوارديهوه خؤى و هاوه‌له کانی رژژووه که‌یان شکاند. 
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باسی جیاوازی لەسەر مەنصور 


عله قم 


٠‏ (ِعَنْ شعَبة > عن مَنْصُور عن مُجَامدِ, عَنْ ابن عَبّاس رَضيَ الله عَنْهُمَا قال: خَرَجَ رَسُولُ 
الله يي إلى مَكَةَ فَصَامَ حَنَّى اتی عُسْفَانَ فَدَعَا بدح شرب «قَالَ: سُعْبَةُ» في رَمَضَانَء فَكَانَ 
لن عبان کلم شاء هام کو غا انى 

واته: شوعبه ده‌گیریته‌وه: له مەنصورہ له موجاهيد, له يبنو عهبباسهوه (خوا 
لییان رازى بئ) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ده رچوو بؤ مهككه بهرؤزوو بوو تا گه‌يشته 
عوسفان (دی یه که له نزيك مه ککه) داواى قايتّك اوی کرد ئینجا خوارديهوه 
«شوعبه ده‌ی:» له ره‌مه‌زاندا, جا یبنو عه‌بباس (خوا لییان رازی بی) ده‌یوت: 
هه‌رکه‌س ویستی با بەرؤژوو بێت» ههركهسيش ویستی با به‌رژژوو نه‌بی. 
۹۱۔ «عَنْ جَرِیر عَنْ مَنْصُورِ عَنْ مُجّاهد. عَنْ طاوّس, عَنْ ابْنِ عَبّاس رَضِيَ اللّهُ عَنْهُمَا قال: 
سَاقَرَ رَسُولُ الله ٿه في رَمَضَانَ فَصَامَ حتّی بل عُسْفَانَ ثُمْ دَعَا باتاء قَشَرِبَ هار يَرَاهُ انا 
ت ثم أَفطَرَ»". 

واته: جەریر ده گرِیٔتەوہ: له مهنصورء له موجاهید. له طاوس» له ئیبنو عه‌بباسه‌وه 
(خوا لنیان رازى بى) ده‌لی: پیغەمبەری خوا 5 گه‌شتی کرد له ردمه زانداء بەپؤژوو 
بوو تا كهيشته عوسفان. باشان داواى قابيكى كرد به روژ خوارديهوهء خدلكى 
بینیان» پاشان روژووه که‌ی شكاند (له بيش جاوى خەلک). 


۳۲۳ «عن ۰ بُن خَوْشّب, قال: قُلْثُ لمُجَاهِدِ: الضصّوْمُ في السَفَر قال: گان ول الله 


له ساو و وه 


5 بصوم ود 0 


واته: عه‌وامی كورى حه‌وشه‌ب ده‌لی: به موجاهیدم وت: پوژوو كرتن له گه‌شتدا 
(حوکمی چونه؟). وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 رؤزووى ده‌گرت و ده‌یشکاند. (واته: 
هه‌ردووکیان دروسته. ده‌توانی بەرؤژوو بیت» ده‌شتوانی به‌پوژوو نه‌بیت). 


)۱ صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۹۶۸ و ۶۲۷۹ ومسلم: ۱۱۱۴ء وأبو داود: ٢٤٤۲ء‏ وإبن ماجه: ۱۱7۱. 


)۳( صحیح لغیره. 


ژ۸ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸11 ۱۷۱۷ 
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۸۹ 
۳ - «عَن مُجَاهِدٌ» أن رَسُولَ الله يد صَامَ في هر رَمَضَانَ وَأَفْطَرَ في السّفَري!". 062 
واته: موجاهيد دہگیریتەوہ: پیغەمبەری خوا تل رؤزووى كرت له ره‌مه‌زانداو له 
كدشتدا شكاندى. 


باسی جياوازى لەسەر سولهيمانى كورى یەسار 
له فهرموودهى حهمزهى كورى عه‌مر تيايدا 


۶ «عَنْ قاد عَنْ سُلَيِمَانَ بْنِ یار عَنْ حَمْرَةَ بن عَمْرِو الأَشلَمِيْ خفن سَأَلَ ول 
الله 5 عَن الصُوْم في السَّفَرِ؟ قَالَ: إِنْ دلُمْ ذگر كَلمَةَ مَعْنَامَاء إِنْ شنت صمت وَإِنْ شنت 
افطرتَ)''/ 


واته: قەتادہ دەگیریتەوہ: له سولەیمانی كورى یەسارہ له حەمزەی كورى عه‌مری 
ئەسلەمی ذَينه. نهو پرسیاری کرد له پنغه‌مبه‌ری خوا ی ده‌رباره‌ی ڕۆژوو له گەشتدا؟ 
فه‌رمووی: ئەگەر «باسى وشەیەکی کرد ماناکه‌ی بهم شیّوہ بوو» ئەگەر ویستت 
بەڕۆزووبە› وہ ئەگەر ویستت بەرؤژوو مهبه. 


0- «عَنْ بُگیر عَنْ سُلَيْمَانَ بْنِ بسا أَنْ حَمْرَةَ ئْنَ عَمْرِو هه قال: یا رَسُولَ الله مِلَهُ 


وگ (۳) 


مُرسل) 


واته: بوكهير دہگیریٔتەوہ: له سولەیمانی كورى یه‌سار. كه حه‌مزه‌ی كورى عە مر مي 
وتوويهتى: دى پیغه‌مبه‌ری خوا ههروهكو ئەوەی يئِشووء فه‌رمووده که (مَرْسّل)له. 


٦۔‏ «عَنْ عمران بن أبي اٽس عَنْ سُلَيْمَانَ بن يَسَانِ عَنْ حَمْرَةَ ضيه قال: سَأَلْتُ رَسُول الله 

يك عَنِ الصُوْم في السَّفَر قال: إِنْ شنت أَنْ تَصُومَ فضم. وَإِنْ شنت أَنْ تفطر فأَفطر»*. 
واته: عیمرانی كورى ثهبو ئەنەس ده‌گیریته‌وه: له سوله‌یانی كورى يدسارء 

له حدمزهوه د ده‌لی: پرسیارم كرد له پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دەربارەی پوژوو له 

)۱( صحيح. 

(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۱۱۲۱/۱۰۷ وأبو داود: ۰۳ع۲. 


۳( صحیح. 
)ع( صحيح. 
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52 


گەشتدا؟ فەرمووی: ئەگەر ویستت رؤژوو بگری رؤزود بگره. وه ئەگەر ويستت 
رژژوو نه گری مه‌یگره. 

۷ «عَن عِمْرَانَ بن أبي اٽس عَنْ سُلَيْمَانَ بْن بسا عَنْ حَمْرَةَ بْن عَمْرو تہ قال: سالب سول 
الله عت عَن الصُوْم في السّفَر؟ فَقَالَ: إِنْ فثت آن تَصُومَ قَصُمْ وَإِنْ شنت أَنْ تُفْطر فأفطز'". 


o 


واته: عيمرانى كورى ئەبو ئەنەس ده‌گیریته‌وه: له سولەیمانی كورى يدسارء له 
حه‌مزه‌ی کوری عدمرهوه دلي ده‌لی: پرسیارم كرد له پیغه‌مبه‌ری خوا تب ده‌رباره‌ی 
ڕۆژوو له گه‌شتدا؟ فه‌رمووی: ئەگەر ویستت رژژوو بگری ڕۆژوو بگره» وه ثه گه‌ر 

ہو مم AY‏ ۰ و 
ويستت رؤزوو نه كرى مهيكره. 
۸ «عن يُكَبْرِ عَنْ سُلَيْمَانَ بْنِ بسا عَنْ حَمْرَةَ ئْن عَمْرِو الْأَسْلَمِيٌ دن قال: یا رَسُولَ الله 
ني اد وة عَلَى الضیام في السَفَرِء قال: إِنْ شِئْت قَصُمْ ون شنت قأفطز»'". 

واته: بوكهير ده گیریّته‌وه: له سولهيمانى كورى یەسارہ له حەمزەی كورى عه‌مری 
بگرم. فه‌رمووی: ئەگەر ویستت به‌پژژووبه, وه ثه گه‌ر ویستت بهرؤزوو مه‌به. 
۹۔۔ «عَنْ آبي سَلَمَةَ بن عَبْدِ الرَحْمَنِ عَنْ حَمْرَةً بن عَمْرِو طق أنه سَأَلَ رَشول الله ما عن 
الصَوْم في السَّفَرِ؟ قال: إِنْ شنت أن تَصُومَ فضم. وَإِنْ شنت أنْ تُفْطِر قأفطز'". 

وأته: تدبو سەلەمەی كورى عهبدوررهحمان دەگیریّتەوہء لہ حەمزەدی كورى عه‌مر 
ذشدء يرسيارى كرد له پیغه‌مبه‌ری خوا 3 دەربارەی رؤژوو له گەشتدا؟ فه‌رمووی: 
ئەگەر ويستت رؤزوو بگری رؤزوو بگره» وه ئەگەر ويستت ړۆژوو نه كرى مه‌یگره. 


٠‏ 4 5 «عَنْ عمران بن آبي نس عن سَلَيْمَانَ بن يسار وَخَنْظَلَةَ بن عليْ قَال: حدتاني جَميعاً 
عَنْ حَمْرَةَ بن عمرو لہ قال: نت أَسْرْدُ الصّيَامَ عَلَى عَھْدِ رَشولِ الله يي فَقُلْتُ: یا سول الله 


(€) 


ِي أَسْرْدُ الصَيَامَ في السَّفَرِ فَقَالَ: ان شنت فَصُمْ وَإِنْ شنت فَفْطر»*. 
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واته: عیمرانی كورى ثهبو ئەنەس ده‌گیریته‌وه: له سولهيانى کوری یه‌سارو له 


حه‌نزه‌له‌ی کوری عه‌لی؛ ده ئ: هه‌ردووکیان بویان باس کردم له حه‌مزه‌ی کوری 
عه‌مرهوه دہ که وتوویه‌تی: من به‌رده‌وام به رؤزوو ده‌بووم له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری 
خوا ی وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا من به‌رده‌وام به ڕۆژوو ده‌بم له گەشتداء فه‌رمووی: 
ه گه‌ر ویستت به‌پژژووبه وه ثه كدر ویستت به‌پوژوو مه‌به. 


١‏ «عَنْ عِمْرَانَ ُن ابي اٽس E‏ عَنْ حَمْرَةَ فق قال: قُلْتُ: با نَبِيّ الله 
E‏ الصيَامَ َكَأصُومُ في السَّفَرِ؟ قا ل: إِنْ ن شنت فصه. ون شنت فأَفطن" 


واته: عیمرانی کوری ثه‌بو ئەنەس ده گیر نته وه: له حەنزەلەی كورى عدلىء له 
حه‌مزه‌وه دين وتی: وتم ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا تل من به‌رده‌وام به ړۆژوو ده‌بم ایا 
له گه‌شتدا به‌روژوو ببم فه‌رمووی: ثه‌گه‌ر ویستت به‌روژووبه وه ئەگەر ویستت 
به‌رژژوو مه‌به. 


Esra, نآ‎ 


بي ألس: 9 سُلَيْمَانَ بُنَ يسا عدن أن آنا راوج حَدئه 


ان ہی و فرع و م 


۲ «عن غمران بن ن حَمره بن 
عَمْرو زه حَزنَهُ آله مال رَسُولَ اللّه يتك وَكَانَ رَجُلاَيَضُومُ في السَّفَرِء فَقَالَ: إِنْ شنت قَصُمْ 


is‏ شفت فافطز؛"'/ 


واته: عيمرانى كورى ثهبو ئەنەس ده گیریته‌وه: سولەیمانی كورى یەسار بؤى باس 
كردوه باوكى موراويح بؤى باس كردوه حەمزەی كورى عدمر ذه بؤى باسى كرد. 
نهو پرسیاری کرد له پیغه‌مبه‌ری خوا ينه بياونك بوو له گەشتدا بهرؤزوو ده‌بوو. 


فه‌رمووی: ئه که‌ر ويستت به‌روژووبه» وه ئه گەر ويستت بهرؤزوو مهبه. 


باسى جياوازى لەسەر عوروه له فه‌رمووده‌که‌ی حه‌مزه 


٣۔‏ د(عَن أبي الأمَوَذر عن عَرُوَة عن نْ أبي مُراوح, عَنْ حَمْرَةَ بْنِ عَمْرو نه أله قال لرَسُولٍ 
الله 5: أجِدٌ فِيٌ قُوَةَ عَلَى الضَیّام ف في السَفَر فهل عَلَيْ جُنَاحٌ؟ قال: هي رُخصَّةٌ مِنَ الله ل 
قَمَنْ احد بها فحسن. وَمَنْ أَحت ۷ يَصُومَ م فلا جُْنَاحَ عَلَيْهم'' 
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پەرتووکی 2222-7 


۳۹۲ ۳ 
ت۹ واته: هبو ئەسوەد ده گیریته‌وه: له عوروه» له باوکی موراویح, له حه‌مزه‌ی كورى 


عەمرەوہ ہہ نهو به پیغه‌مبه‌ری خواى #۶ وت: هيزو توانا له خؤمدا به‌دی دەکەم 
لەسەر پوژوو كرتن له گەشتداء ایا گوناهبار دهبم؟ رمو ئ اوہ هر لدت و 
اسانکاریە له لایەن خواى 5ذّهوه, ھەر كەس کار به مؤلهتى خوا بكات ئەوہ جاكه. 
هدركه سيش حەز دهكات بەرؤژوو بیت ئەوہ كوناهبار نابت 


باسی جياوازى لەسەر هيشامى كورى عوروه له فهرموودهكددا 


٤‏ «عَنْ مُحَمّد بْنِ بش عَنْ هشام بْنِ عُرْوَة عَنْ آبیه عَنْ حَمْرَة بْنِ عمرو امن 
نه سَألَ رَسُول الله يه آَصُومُ في السَّفَرِ؟ قال: إِنْ شثت قَصُمْء وَإِنْ نت فأفطزء''. 
واته: موحه‌ممه‌دی كورى بەشیر ده‌گیریته‌وه: له هيشامى كورى عوروه. له 
8 3 . ۶ په 
باوکیەوہ: له حه‌مزه‌ی كورى عه‌مری ئەسلەمی 48ء ئەو يرسيارى کرد له پیغه‌مبه‌ری 
خوا 3 ایا رؤزوو بكرم له گەشتدا؟ فەرمووی: ئەگەر ويستت بهرؤزووبه؛ وه ئەگەر 


ویستت بهرؤزوو مهبه. 


0 - «عَنْ عَبْدُ الرّحيم م الّازي» عَنْ هشام. عَنْ عَرْوَة عَنْ عَائِشَةٌ رضي الله عَنْهَاء > عَنْ حَمْرَةٌ 
تفر هه آله قانه نا تشول اللہ إلى تخل َو صُومُ أَقَأَصُومُ في السَّفَرِ؟ قَالَ: إِنْ شفت فَصُمْ 
وَإِنْ شنت فافطر؛"'. 


واته: عهبدوررهحيمى رازى ده‌گیریته‌وه: له هيشام له عوروه. له عائيشه (خوا 
لنی رازى بی) له حەمزەی كورى عدمرهوه هه وتى: هی پیغه‌مبه‌ری خوا کڈ من 
پیاویکم به‌روژوو دەبمء ایا ڕۆژوو بكرم له گەشتدا؟ فەرمووی: ئەگەر ویستت 
بدرؤزووبه. وه ئه كدر ویستت بهرؤزوو مهبه. 


٦‏ دِعَنْ مَالِكء عَنْ هشام بُن عُرْوَةَ عَنْ أبيه. عَنْ عَائْشَةَ رَضيّ اللَّهُ عَنْهَا قَالَتْ: إِنَّ حَمْرَهَ 
ال لِرَسُولٍ اللّه #4: یا رَسُولَ الله أَصُومُ في السَّفَرِ؟ وَكَانَ كثيرَ الصّیام, فَقَالَ لَه سول الله : 


00 


إِنْ شنت فضم. وَإِنْ شفت فَأَفْطرْ» 


(٢۲‏ صحيح. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۶۲ و ۳٣۱۹ء‏ ومسلم: ۱۱۲۱ء وأبو داود: ٢٤٤۲ء‏ والترمذي: ۷۱۱ وإين ماجه: ۱17۲. 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


پەرتووکی 2 ' 


۳۹۳ 


واته: مالیک ده گیِریّتەوہ: له هيشامى كورى عوروه. له باوکیه‌وه. له عائيشه (خوا 0 
لنی رازى بی) ده‌لی: حدمزه به پیغه‌مبه‌ری خوای ي وت: هی پیغه‌مبه‌ری خواء من 
بەرؤژوو ببم له گەشتدا؟ جا ئەو (که‌سیک بوو) زور به پژژوو دهبووء پیغه‌مبه‌ری 
خوا ع ينى فهرموو: ثه گه‌ر ويستت بهرؤزووبه؛ وه ئەگەر ويستت بەرؤژوو مهبه. 
۷ «عَنْ ابْنِ عَخْلَانَ عَنْ هشّام بن عُرْوَة عَنْ أبيه. عَنْ عَائْشَةَ رضي اللَّهُ عنها قَالَتْ: إِنَّ 
حَمْرَةَ سَأَلَ رَسُولَ الله 3 فقال: یا رَسُولَ الله أَصُومُ في السَّفَر؟ فَقَالَ: إِنْ شنت فَصُمْ وَإِنْ 
شنت قأفطز»'". 

واته: يبنو عه جلان ده گیریته‌وه: له هيشامى كورى عوروه. له باوكيهوه, له عائيشه 
(خوا لێی ڕازی بی) ده‌لی: حه‌مزه پرسیاری كرد له پیغه‌مبه‌ری خوا تل وتى: ه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا من به‌روژوو دهبم له گەشتدا؟ فهرمووى: ئه گەر ويستت بهرؤرووبه. 
وه ئەگەر ویستت بەرؤژوو مهبه. 

۸(۸۔ «عَن عَبْدَة بن سُلَيْمَانَ قال: حَدَّتَنَا هام بْنْ عَرْوَة عَنْ أبيه. عَنْ عَائْشَةَ رَضىّ الله 
عَنْهَه اَن حَمْرَةَ الْأملَميّ سَأَلَ رَسُولَ اللّه يي عَن الصَوْم في السَّفَرِ وَكَانَ رَجُلاً يَسْرْدُ الصَيَامَء 


فقال: إِنْ شنت فصم. وَإِنْ شنت فَافطِز'". 


واته: عەبدەی كورى سولهيان ده‌لی: هيشامى كورى عوروه بؤى باس کردین, له 
باوکیەوہ له عائيشهوه (خوا ليى رازى بى) دەلئ: حەمزہ ئەسلەمی يرسيارى كرد له 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی دەربارەی وؤژوو له گەشتدا؟ پیاویک بوو بهردهوام بوو لەسەر 


روزوو» فه‌رمووی: ئەگەر ویستت بهرؤزووبه. وه ئه كدر ويستت بهرؤزوو مهبه. 
باسی جیاوازی له‌سهر ثه‌بو نه‌ززه‌ی کوری مونزیری کوری 
عالیکی كورى قوته‌عه له فه‌رمووده‌که‌دا 


۹ص «عَنْ سعید الْجُرَيْرِي عَنْ ابي تضرة. قال: حَدَتَنَا بو سعید تفه قال: كُنَا نُسَافِرُ في رَمَضَانَ 
مت الصَّائِم وم الْمُفْطِرُ لا يَعِيبُ الضَّائِمُ عَلَى الْمُفْطرِ ولا يَعيبُ الْمُفْطْرُ عَلَى الصًائم»". 


(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۹۳ و ۱۱۱٦/۹١‏ والترمذي: ۷۱۲ و ۷۱۳. 
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۳۹ 
02 وانه: سه‌عیدی جوره‌یری ده گیریته‌وه: له ئەبو نه‌زره‌وه ده‌لی : ئەبو سه‌عید دف 


بۆی باس كردين وتی: يمه له ه‌مه‌زاندا گەشتمان دهكرد تياماندا بوو به رؤزوو 
بووء وه تياماندا بوو بهرؤزوو نهبووء نه رؤزوكر رهخندى له رؤزونه كر دەگرت: نه 
روژونه گر ره‌خنه ی له روژوگر ده گرت. 
۰٠ھ‏ «عَنْ آبي مَسْلَمَة عَنْ آبي نَضرة عَنْ أبي سعيد ذه قال: كُنَا نُسَافْرُ مح ای 8 
فمّا الضَائِمُ وَمنّا الْمُفْطرْ ولا يَعيبُ الضَائِمُ عَلَى الْمُمْ طرء ولا يَعيبٌ الْمُفْطْرٌ عَلَى الصّائم» 
واته: هبو مه‌سله‌مه ده كثرئتهوه: له ئەبو نه‌زره له ثه‌بو سەعید حي ده‌لی: ثيمه 
لەگەل پیغه‌مبه‌ر کڈ گەشتمان ده‌کرد تیاماندا بوو به رؤزوو بوو» وه تیاماندا بوو 
به‌روزوو نه‌بوو نه روژووگر ره‌خنه‌ی له روژوونه گر ده‌گرت» نه پوژونه ره خنه ی 
له ڕۆژووگر ده گرت. 
-0١‏ (عَنْ عاصم الْأَحْوَلِء عَنْ آبي نَضْرَةَ عَنْ جابر دَق قال: سَاقَرْنَا مَعَ ول الله كل فص د 
تحضتا وأقطر عضن ۳ 


واته: عاصمی ئەحوەل ده كير یته وه: له هپو نەزرہء له جابرهوه ن دەڵى: لەگەل 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 گەشتمان کرد هه ندێکان به‌ړۆژوو بووین ههنديكى ترمان بەرؤژوو 
نه‌بووین. 
۳۲ - «عَن عَاصم, عن ان تَضْرَة المنذر, عَنْ آبي سَعيدء وَجَاہر بن عَبْد الله رضي الله عم 
ماه ماقرا مَحَ ول الله 5 فيَصُومُ الصَائم یط المْفْطِرُ ولا يَعِيبُ الم عَلی امفْطر 
ولا الْمُفْطرُ عَلَى الصّائم»". 

واته: عاصم ده‌گیرنته‌وه له ه‌بو نه‌زره‌ی مونزيرء له هبو سهعيدو جابرى كورى 
عه‌بدوللا (خوا لێیان رازی بی) هه‌ردووکیان گه‌شتیان کرد له گهل پیغه‌مبه‌ری خوا 
2 نه‌وه‌ی به‌روژوو ده‌بوو بهرؤزوو ده‌بوو. ه‌وه‌شی به‌روژوو نه‌ده‌بوو به رؤزوو 
نهدهبووء نه ڕۆژووگر پەخنەی له وؤژوونەگر دمكرتء نه وؤژوونەگر ره‌خنه‌ی له 
ڕۆژووگر دەگرت. 


(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۱۱۷. 
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پەرتووکی ر بدرتووکہ رټژوو غ / 


۲۵ 


مۆڵه‌تدان به گەشتیار بەشیّکی ر 
به‌شه‌که‌ی ترص بيشكيّنت 
۴ - «عن انز عَبّاس رَضي الله عَنْهُمَا قال: خَرَجّ رَسُولُ الله 5# عَامَ الْقَنْحِ ضَائماً في رَمَضَانَ. 
حتّی إِذَا کان بالكديد أَفْطر'". 
واته: يبنو عدبباس (خوا لییان رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له سالى 
رزگار كردنى مه ککه به‌ره‌و مه ككه بدرى که‌وت له مانگی ره‌مه‌زاندا به‌رژژوو بوو› هەتا 
كديشته (کدید) (شوینیکه له نيوان عوسفان و قه‌دید) له‌وی رژژووه که‌ی شکاند. 


موئه‌تدان به شکاندنی رۆژوو بو ئەو که‌سه‌ی 

اماده‌ی مانگی ره‌مه‌زان بووه, پاشان گه‌شتی کردوه 
دعا ناء فرب نَهَاراً لِيَرَاهُ ناس كُمْ َفطر حثی دخل مَكْةَ قافتتح مَكةَ في رمضان. قال ابْنْ 

عبّاس: قَصَامَ رَسُولُ الله ت28 في السَفْر وَأَفْطرَ فَمَنْ شاء ام وَمَنْ شاء قطن . 
واته: ئیبنو عه‌باس خوا لێیان رازى بیت دهلئ: پیغەمبەری خوا 2 گەشتی کرد به 
ڕۆژوو بوو تا كهيشته عوسفان, ياشان داواى قابيكى كرد بەرؤژ لیٔی خوارده‌وه لەبەر 
ئەوەی خدلكهكه بیبینن» پاشان بهرؤرُوو نهبوو تا جووه ناو مه ککه‌وه له وەمەزانداء 
يبنو عهباس ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5± بهرؤزوو بوو لەگەشتداء وه شکاندیشی, 


هەرکەس بيويستايه بەرؤژوو دهبووء ههركهسيش بيويستايه بهرؤزوو نهدهبوو. 


لابردنى ڕۆژوو لەسەر ثافره‌تی دوو كيان و شیردەر 


اش 3: هَلْم إلى الْعَداء, فَقَالَ: إني صائم فقال لَه النْبِن ت: إن الله يك وضع للمُسَافر 
الصْوْمَ وشطر الصّلَاة. وَعَن الْخُبْلَى وَالمُرْضعن' '". 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: 1966 و ۲۹۵۳ و 5906 و ٤۲۷۵‏ و ۰۳۷۲ ومسلم: ۱۱۱۳. 


(۲) صحيح. 
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هه 


۳۹۹ 


ې 


پەرتووکہ روژوو 


واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه ده‌گیرنته‌وه: پیاویک له ئەوان هات بو لای 
پیغەمبەر 55 له مهدينه ئهو نانى ده‌خوارد. پیغەمبەر 3 پنی فه‌رموو: وەرہ نان بخؤء 
هویش وتى: من به‌پژژووم. پیغه‌مبه‌ر 55 پنی فه‌رموو: بەراستی خوا نوتزى لەسەر 
گه‌شتیار كردوه به نیوەو رؤزووشى لەسەر لابردوه. ههرودها رپؤژووی له‌سه‌ر افرەتی 
دووگیان و شیردەر لابردوه (له مانگی ره‌مه‌زاندا). 


تەفسیری فەرمایشتی وا 3 
رم م رم ۰ 2 کا 
(وَعَل الست بطیفوته یه طعام مشکین لین 4". 
واته: وه پیویسته له‌سه‌ر ثه‌وانه‌ی که زور به ۳0 ئەتوانن بهرؤزووبنء بريتيان 
له‌سه‌ره که خراکی هه‌ژارنکه. 


۲ - «عنْ مَلَمَة بن ن الأقوع ذه قال: لَمّا تن هه الْآيَهُ: + وَعَل از يطيفوته 
0 مشکین ِا #البقرة . گان من راد ما آن يُفْطرَ وَيَفْتَدِيَه حتّی رلت ال التي 
li‏ ھا“ 


واته : سه لممدى كورى ثهكووح دەڵن : کاتی ئەم ثایەتہ دابه‌زیه خوارهوه:: # وعل الب 
يطيفوته: فِذيَة یه طعامُ مش بن اك 4ء هدر که‌س له یمه بیویستایه رژژووی نه‌ده‌گرت و 
فیدیه‌ی ددداء تا ایەتەکەی دواى ئهو ثايهته دابەزی و حوکمه که‌ی نەسخ كردهوه. 


2 


۷۔ «عن ابن عبّاس رضي الله همه في قوله كك: ۶ وعل الد بطیفونه فِذيَة 
طعام مشکین ا #البقرة, يُطِيقُونَّه: يُكَلَفُونَهُ RE‏ طعَامٌ مشکین وَاحدء فَمَنْ 0" خَيراً 
طَعَامُ مشکین آخر ليث بِمَنْسُوخَةَ فَهُوَ خَيْر له وآن تَصُومُوا خَيْر لَكُمْ. لا یرَحض في هَذَا إلا 
للّذي لا يُطيقٌ الصَيَامَ أَوْ مَرِيض لا یْشفی»". 


واته: يبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بئ) له باره‌ی فهرمايشتى خوا كَبْكَ: # وعل 
یت یه یه طعَامٌ وکین( 4ء دهلی: (یطیَونه): له تواناياندا شت زور 


به نأره‌حه‌تی» (فدیة): خواردنى یه ک هەژاں ھەر كەس خواردنی هه‌ژاریکی تریدا 


(۱) سورة البقرة. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ٤٤٥٥ء‏ ومسلم: ۱۱۶۵ وأبو داود: ٣۲۳۱ء‏ والترمذي: ۷۹۸ 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٤٤٥٥ء‏ وأبو داود: ۲۳۱٢‏ و ۲۳۱۸. 
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ئەوہ نەسخ نهكراوهو بؤى جاكتره, وه ئەگەر بەڕۆژوو بن بۆتان جاكتره. مؤلدت وچ 
نادرئ لەمەدا مەگەر بو کەسیک له توانايدا نەبى» يان نه خوشیک چاره‌سه‌ری نه‌بی. 
هه‌لگرتنی روژوو لەسەر ئافرەتیک له حەیزدا بت 

۸ «عَن مُعَادَةَ الْعَدَوِيّةَ أن امْرَأَةَ سَأَلَثْ عَائْشَةَ رَضيّ الله عنها: أَتَقْضي الحانض الضَّلَاةَ 
3 طَهْر؟ قَالَث: أَحَرُوريةٌ أنت, گنا تجیض عَلَى عَهْدِ زشول الله لا نم هر مرن بقضاء 
الصوّم. و نا بقَضَاءِ الضصّلاة»". 

واته: موعاذه‌ی عه‌ده‌وی ده‌گیریته‌وه: افره‌تیک پرسیاری کرد له عائيشه (خوا 
لنى رازى بی): ایا ه‌وه‌ی له حه‌یزدایه کاتی پاک بوویه‌وه نویّژ قه‌زا بکاته‌وه؟ 
(دهلی:) وتم: ایا تز حه‌روریت (ئه‌وانه ده‌سته‌یه ک بوون له خواریجه کان درانه يال 
(حروراء) ئەویش شوینیک بوو له نزیک کوفه). تمه له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا 
یت ده که‌وتینه حه‌یزه‌وه پاشان پاک ده‌بووینه‌وه, فه‌رمانی پیکردین به قه‌زا کردنه‌وه‌ی 
رژژوو وه فه‌رمانی پینه کردین به گیرانه‌وه‌ی نوز 
۹ھ «عَنْ عَائِشَةً زضی الله عَنْهَا قالث: إِنْ كَانَ لَيَكُونُ عَلَيْ الصّيَامُ من رَمَضَانَ فَمَا آفضیه 
حَتّی يَجِيءَ شعبان». 

واته: عائيشه (خوا لێی رازى بی) ده لئ: ثه‌گه‌ر له په‌مه‌زان ڕۆژووم بکه‌وتبایه 
سەر نه‌مده‌گیرایه‌وه تا شه‌عبان ده‌هات. 


ثه‌گهر حه‌یزدار پاک بوویه‌وه يان گه‌شتیار هاته‌وه له ره‌مه‌زان. 
ایا هو به‌شه‌ی ماوه له روژه‌که‌ی به‌روژوو دەبێ 


۰-صھ «عَنْ مُحَمّد بن صَيْفَى ظه قال: قال رَسُولُ الله ص يَوْمَ عاشوزاء: أَمِنْكُمْ أَحَد اگل 
الْيَوْم؟ فَقَالوا: منّا من صام وَمِنَا مَنْ لَمْ يَصُمْ قال: فأتموا بَقِيّةَ يَوْمِكُمْ وَابْعَنُوا ای أهل 
الْعَرُوضء ول قَلِيْتمُوا بَقََهَ يَوْمهم». 

(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۳۲۱ ومسلم: ٦۷‏ و ۰۳۳۵/۱۹ وأبو داود: ,۲٦٢‏ والترمذي: ۱۳۰ و ۷۸۷ء وإبن ماجه: ۱۳۱ و .٦٦۷١‏ 
(؟) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۹۵۰ ومسلم: ۰۱۱۶۱ وأبو داود: ۲۳۹۹ والترمذي: ۷۸۳ء وإبن ماجه: ۰۱۱۱٩‏ 


(۳) صحیح. آخرجه إبن ماجه: ۱۷۳۵. 
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32 


واته: موحه‌ممه‌دی كورى صديفى دا ده لى: پیغه‌مبه‌ری خوا ک5 له رؤزى 
عاشورا فه‌رمووی: ایا که‌سیک له تیوه ههيه ئهمرؤ نانی خواردیی؟ وتیان: تیاماندایه 
به‌رژژووه‌و تياماندايه بهرؤزوو نيهء فه‌رمووی: ئهو به‌شه‌ی ماوه له روژه که‌تان ته‌واوی 
بکه‌ن و هیچ مه‌خن تا تیواره. وه خه‌لکی مه ککه‌و مه‌دینه‌و ده‌وروبه‌ریان ثاگادار 
بکه‌نه‌وه» با ئەو به‌شه‌ی ماوه له وژه که‌یان ته‌واوی بکه‌ن هیچ نه‌خون هه‌تا یوارہ. 


ثه‌گه‌ر (که‌ستک) له شه‌ودا نيهت نه‌هینی ثایا هو روژه 
ده‌توانی روژووی سوننهت بگری؟ 
۱ «عن سَلَمَه تيك آن رَسُولَ الله 5 ال لرجل أَذَنْ يَوْمَ غاشوراة: مَنْ گان اگل یت 
بَقَيّةَ يَؤمه, وَمَنْ لم يَكُْنْ أَكَلَ فَلْيَدُ فيصم" . 


واته: سه‌له‌مه + دهكتيرئتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 به پیاویکی فهرموو: خه‌لکی 
اگادار بكهرهوه له رژژی عاشورادا: ھەر كەس نانی خواردوه با ئەو بەشەی ماوه 
له رؤزهكهيدا ته‌واوی بکات: ھەر کەسیش نانی نه‌خواردوه با به‌رژژوو بیّت. 


نيدت هێنان له رؤزُووكرتنداو, جياوازى له‌سهر ته‌لحه‌ی كورى يهحياى 
کوری ته‌لحه له هه‌واله‌که‌ی عائيشه (خوا لیٔی رازى بی) له فهرموودهكددا 


نها قالث: تخل علن زول اللّه ‏ توما فقال: هل علدکُم شنء؟ ففلث: لاء قال: فان 
صا ثُمْ مَرْ بي بَعْدَ ذلك الوم وَقَدْ اهدي إِلَيْ یس فَخْبأث لَه مل وَكَانَ يحب الْحَئْسَ. 
قَالَت: یا زشول الله إِنّهُ أحدي لنا نس فَحَبَأْتُ لَك مِلك قال: آذنیه ما ْي قذ أضبَحتُ وذ 
صَائِمٌ فاگ مه ثم قال: إِنْمَا مل صَوْم الْمُتَطَوَع مَتَلُ الرَجُلٍ يُخْرِجُ من مَالِهِ الصّدَقَةَ فإِنْ شء 
أَمْضَاهَاء وَإِنْ شَاءَ حَبَسَها»". 


واته: ئەبو لئەحوص ده گیریّتەوہ: له تەلحدی كورى يهحياى كورى ال 
موجاهيد. له عائیشەوہ (خوا لتى رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 32 روژیک 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۹۲١‏ و ۰۲۰۰۷ ومسلم: ۱۱۳۵. 


(۲) حسن. 
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هاته ژووره‌وه بو لام فه‌رمووی: ایا هيج شتیکتان لا ههيه بؤ خواردن؟ وتم: نه خير» 002 


فه‌رمووی: که‌واته من بهرؤزووم. پاشان ئەو پوژه‌مان تیپه‌راند. پوژه‌که‌ی دوایی 
خواردنیکیان به دیاری بو هینابووم له خورماو رؤن شتی تر دروست کرابوو پیی 
ده‌وترا (حیس)» به‌شی ئه‌وم شارده‌وه, ئه‌ویش حدزى لهو خواردنه بووء وتی: 
ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء حه‌یسیان بو هیناوین به دیاری به‌شی توم لی هه لگرتووه. 
فه‌رمووی: نزیکی بکه‌ره‌وه» من به‌يانيم کرده‌وه به‌روژوو بووم. ئینجا لی خوارد. 
پاشان فه‌رمووی: نموونه‌ی روژووی سونندت وه‌کو که‌سیک وایه له ماله‌که‌ی 
ده‌ربهینی بو به خشین, ئە گه‌ر ویستی ده‌یبه خشی. ثه گه‌ر ویستی ده‌یگریِته‌وه (واته: 
ازاده کامیان هه‌لده‌یژتریت). 


۳ «عَن شریك. عَنْ طَلحَة بْن يَحْيَى بْنِ طَلْحَةَ عن مُجاهد. عَنْ عَائْشَةَ زضي الله عَنْهَا 
قالث: دار عَلَىْ رَسُولُ الله يل دور قال: آعندك شَيْء؟ قالث: لیس عندي شَيْءٌ قال: فان 
صَائِمٌ قالٹ: ثُمٌ دار علن ان وقذ أَهْدِيّ لَنَا حَيْسٌء قجثث به قاگل فَعَحِبْتُ مله. فَقُلْتُ: یا 
سول الله دَخَلْتَ عَلَىَّ وَأَنْتَ صانم. ثم لت حَيْساً قال: نَعُمْ یا عانشة. إِنَمَا مره مَنْ صَامَ 
في غَيْرٍ رَمَضَانَء أو غَيْرٍ قضاء رمضان. أو في التَّطَع بمَنزلة رجُل أخْرَجَ صَدَقَةَ ماله فَجَادَ منها 
با شَاءَ فَأَمْضَاهُ وَبَخْلَ منهّا بما بَقي فَأْمْسَكَهي'". 

واته: شەریک ده گنرزته‌وه: له تهلحه‌ی كورى يهحياى كورى تدلّحه. له موجاهيد, 
له عائيشهوه (خوا لێی رازى بى) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا 5ڈ جاريك هات بو لام. 
فه‌رمووی: ایا شتیکت لا هه‌یه بو خواردن؟ وتم: هيجم لدلا نيه. فه‌رمووی: كدواته 
من به‌ړۆژووم» وتى: پاشان جاریکی ديكه هاتهوه بو لام. خواردنى حه‌یسیان" بو 
کردبووین به دیاری» منیش بوم هیناء یی خوارد منیش سه‌رم سورما لڼی» وتم: ه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خواء هاتیته ژووره‌وه بو لام به‌پژژوو بووی. پاشان حه‌یست خوارد! 
فه‌رمووی: به‌لی ثه‌ی عائيشه. بیگومان پله‌ی ئەو که‌سه‌ی له غه‌یری ره‌مه‌زان 
به‌رژژوو ده‌بی يان جگه له قه‌زا کردنه‌وه‌ی ره‌مه‌زان» يان له سوننەت: وه کو پیاویک 
وايه مالهكدى ده‌رهینا بيت بو بەخشینء ئەوەی ویستی لەسەر بی دهيبه خشی و 


(۲) حَیْس: تیکه‌له‌یه له خورما و رون و که‌شك. (سونه‌نی ثه‌بو داود - ناصح سازانی). 
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1۰۰ سم و و 2 E‏ 7 ےے و س 3 اس 7 

9 >۲۳۲- «عَنْ سَفيَانَء عَنْ طلحَة بْن یَخیی» عَنْ مُجّاهد. عَنْ عَائشَة رَضي الله عَنْهَا قَالَتْ: كَانَ 
رَسُولُ الله 3 يجيء وَيَقُولُ: هَل عِنْدَكُمْ عدَاء؟ فَتَقُولُ: لا. فَيَقُولُ: ۳ صَائم» ات يَؤْماً وقد 
چ یں مس ای و اس ےت س8 وس ۵ > كس مت و قا سو سی رو و کک کیج ےہ 5م 2 
هدي لَنَا یس فقال: هَل عِنْدَكُمْ شیء؟ قُلْنَا تعم. اهدي لَنَا حَیْسّ, قال: ما نی قَدْ أَصْبَحْتُ 


رید الصّوْمَء 0097 

واته: سوفیان ده‌گیریته‌وه: له ته‌لحه‌ی کوری یەحیاء ئەویش له موجاهید له 
عائيشهوه (خوا ليى رازی بی) ده‌لی: پێغەمبەرى خوا 3 ده‌هات دەیفەرموو: ایا 
شتيكتان لا هه‌یه بو خواردن؟ ده‌مانوت: نهخيرء ده‌یفه‌رموو: من به‌رژژووم رژژیک 
هات بو لامان ئەو ړۆژه خوادنی حه‌یسیان به دیاری بو هینا بووین فه‌رمووی: به‌لام 
من به‌یانی هه‌لسام ویستم به‌روژوو بمء پاشان لی خوارد. 
۵ - «عَنْ سُفْيَانُ عَنْ طَلْحَة نی يَحْيَىء عَنْ عَایِقَة بت طلحة. عن عانشة رضی ال عَنْهَا 
أُمْ الْمُؤْمنِينَ قالث: تاتا رَسُولُ الله له یوم قَقُلتا: اهدي لنا حَيْسٌ قَدْ جَعَلْنَا لك منه تصيباً 
فقال: ني صائم فَأَفْطَرَ»". 

واته: سوفیان ده كثرِنته وه: له ته لحلا کوری یه‌حیای, له عائیشه‌ی كجى که لت 
له عائيشه (خوا لنی رازى بی) دایکی ئیمانداران ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 رؤزيك 
هات بو لامان. وتمان: خواردنی حه‌یسیان به دیاری بو هیناوین به‌شی توشیان لی 
داناوه. فه‌رمووی: من به‌پژژووم. پاشان پوژووه که‌ی شکاند. 
٦۔‏ «عَن يَحْيَی, قال: حَذَّتَنَا طلحَة بْنْ يَحْيَى قال: حَدَّنَئْنِي عَائِشَةُ بلث طَلْحَةَ عَنْ عَائِشَةَ 
ہے ر لوه سوسم ع يتوج د ة اه ے لا ے, > ای سرع قم سیف ےت هرز وعشه 2ه .وه 
رضي اللَّهُ عنهء اَم الْمُؤْمِنِينَ أنَّ ال 36 گان يَأْتيهًا وَهْوَ صَائْمٌ فَقَالَ: أَضصْبَحَ عِنْدَكُمْ شَيْءْ 
تطعمینیه؟ فَنَقُولُ: لا فَيَقُولُ: ني صائم. ثم جَاءَهَا بَعْدَ دل فقالث: أَهْدِيَتْ لا هَديّةٌ فقال: 
ما هي؟ قالث: حَیْس, قال: قد اٹ ضَائماً فا کل 

واته: یه حیا دەڵى: ته‌لحه‌ی کوری یەحیا بوی باس کردین وتی: عائیشه‌ی کچی 
ته لحه بوی باس كردم له عائيشه (خوا لنی رازی بی) دایکی ئیمانداران ده گر نتهوه: 


پیغەمبەر 7 هات بو لای به‌روژوو بوو. فەرمووی: شتيكتان لەلا ههيه پیم بدەن 
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جج ددم ...... _ جح شش 
8٤٤‏ 

بيخؤم؟ ده‌مانوت: نەخێر› دهيفهرموو: كدواته: من بەڕۆژووم› پاشان جاریکی تر 40 

دواى ئەو جاره هاتهوه بو لای» عائيشه وتی: دیاریەکیان بو هئناوين» فەرمووی: 

جيه؟ وتى: خواردنى (حَيسَ)له. فهرمووى: کاتیک بەیانیم كردهوه به‌پژژوو بووم. 

پاشان لی خوارد. 

۷۔ «عَنْ وَكِيمٌ, قال: حَدَّنَنَا طَلْحَةُ بْنْ يَحْیَی, عَنْ عَمّته عَائشَة بت طَلْحَةَ عَنْ عَائشة رَضي 


ل کت فَقَالَ: هَل عِنْدَكُمْ شَيْء؟ فلا 


۷ ۹ 


واته: وه کیع ده‌ی: تهلحه‌ی كورى یه‌حیا بوی باس کردین له پووریه‌وه عائیشه‌ی 
کچی ته‌لحه. ئەویش له عائيشه (خوا لتى رازی بی) دایکی ئیمانداران ده‌لی: 
پنغه‌مبه‌ری خوا ٤‏ رؤزيك هاته ژووره‌وه بو لام. فه‌رمووی: ایا شتیکتان لا هدید؟ 
وتمان: نه‌خیر» فه‌رمووی: که‌وانه: من بەرؤژووم. 
۸ص «عَنْ الْقَاسِم بْنِ مَعْنِء عَنْ طَلحَةً بْنِ يَحْيَى 7+" وَمُجَاهِدء عَنْ 
عَائْضَةَ ضي اللَّهُ عنهاء أَنَّ وَسُولَ الله يك آتاهَاء فَقَالَ: هَل طعَام؟ فَقُلْتُ: له قال: ٍني 
صانم. ْم جَاءَ يَؤْماً خن فقالث عائشة: یا رَسُولَ الله لا قذ أهدي نا یس فَدَعَا به. فَقَالَ: 
۳ ني قد أَصْبَخْتٌ صَائماً فاگلم"'. 


واته: قاسمی كورى مه‌عن ده‌گیریته‌وه: له تهلحه‌ی کوری يدحياء له عائیشه‌ی 
کچی تهلحه‌و موجاهید. له عائیشه‌وه (خوا لی رازى بی) ده گێړێتهوه: پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5 هات بو لای فه‌رمووی: ایا خواردنیکتان لا هه‌یه؟ وتم: نه‌خیر» فه‌رمووی: 
من به‌پوژووم. پاشان پوژیکی تر هاته‌وه. عائيشه وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء 
دیاریه کیان بو هیناوین که (حَیّس)ه. داوای کرد. فه‌رمووی: کاتیک به‌يانيم کرده‌وه 
بدرؤزوو بووم. پاشان لتى خوارد. 
۹ - «عن الْقَاسِمُ عَنْ طَلْحَةَ نن يَحْیّی, عَنْ مُجّاهد. وَأمْ وم رَضي الله عَنْهَاه أنّ رَسُولَ 
الله ج دَخَلَ عَلَى عَائِمَة, فقال: هَل عِنْدَكُمْ طعام. تخو ٥۸4‏ 
(۱) حسن صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۹ و ۱۱٥٣/۱۷۰‏ وأبو داود: ٢٤٥۲ء‏ والترمذي: ۷۳۳ و ۷۳۶ وإبن ماجه: ۱۷۰۱. 


)۳( حسن صحیح. 
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4۰ 0ص- ‏ 2 ے٠‏ 58 5 
0 ۶- «عَنْ سَفْيَانَ عَنْ طلحَه بن يَحْيَىء عَنْ مُجَاهِد عَنْ عَانْشَةَ رضي الله عَنْهَا قَالَتْ: گان 
سول اللّه ‏ يَحيء وَيَقُولُ: هَل عِنْدَكُمْ عَداء؟ فتقول: لاہ فَيَقُولُ: إِنّي صَائِمٌ, فَأَنَانَا يَوْماً وقد 


کم فقال: هَل عِنْدَكُمْ شیء؟ قُلْنَا: َعَم اهدي نا حَیْسّ, قال: ما اي قذ أُضبَختْ 
أ رید الصَوْمَ کل( 

واته: سوفيان دهكيرنتهوه: له ته‌لحه‌ی كورى يدحياء ئەویش له موجاهيد له 
عائيشهوه (خوا لنی رازی بی ) ده‌لی: پیغه مبه‌ری خوا 3 ده‌هات ده‌یفه رموو: ثايا 
شتكتان له هه‌به بو خواردن؟ ده‌مانوت: نه‌خیر » دەیفەرموو: من بدرؤزووم» رؤزئيك 
هات بو لامان ئەو روژه خوادنى حەیسیان به ديارى بو هنا بووين» فه‌رمووی: به لام 
من بهيانى هه‌لسام ويستم به‌ړۆژوو بم» پاشان نی خوارد. 
م الْمُؤْمنِينَ قالث: آٹاتا رَشول الله وله يَؤْما قَقُلتا: دق لنا حَيْسٌ قذ جَعلنا لك مِنْهُ تصیباٌ 
فَقَال: انی صائم. فأفْطَر,. 


۵ - «عَنْ سُفْيَانُ عَنْ طَلحَةً بْنِ بَخیّی. عَنْ عَاِمَةً بِنْتِ طَلحَة عَنْ عَائِقَة رَضيَ الله عَنْهَه 


واته: سوفيان ده‌گیریته‌وه: له تهلحه‌ی كورى یه‌حیای. له عائیشه‌ی كجى ته لحه. 
له عائيشه (خوا لی رازى بی) دايكى ثيمانداران ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل رؤزيك 
هات بو لامان. وتمان: خواردنى حديسيان به ديارى بو هیناوین بەشی تؤشان لڼی 
داناوہ فەرمووی: من بەرؤژوومء پاشان رؤزووهكدى شکاند. 

7 «عَنْ يَحْيَىء قَالَ: حَذَتَنَا طَلحَةُ بْنْ يَحْيَی, قال: حَدتَْني عَائِقَةُ بِنْتُ طَلْحَة عَنْ عَائِمَةً 
رضي الله عنهاء م الْمُؤْمِنِينَ أن الب يي ان یأتیها وَهُوَ انم فقال: أَصْبَحَ عِنْدَكُم ار 
تطعمینیه؟ فَتَقُول: لاہ فَيَقُولٌ: ني صَائِم ثم جَاءَهَا بَعْدَ ذَلِكَه فقالث: أَهْدِيّتْ لتا هَريّةٌ فَقَالَ: 


oz‏ مه 


ما هي؟ قَالَتْ: حَيْسٌ قال: قَدْ أضبّختٌ صَائماً فأكل»". 


واته: یەحیا ده‌لی: تهلحدى كورى يدحيا بؤى باس كردين وتى: عائیشەی كجى 
تدلحه بؤى باس کردم له عائيشه (خوا لیی رازی بی ) دایکی ئیمانداران دەگیرِیٔتەوہ: 
پیغەمبەر كل هات بو لای به‌پژژوو بووء فەرمووی: شتيكتان لەلا ههيه پێم بدەن 
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-- يجيي 
8٤٤‏ 
بیخوم؟ ده‌مانوت: نەخێر› دهيفهرموو: كدواته: من بهرؤزوومء پاشان جارێکی تر هه 
دواى ثه‌و جاره هاتهوه بو لای. عائيشه وتی: دیاریەکیان بو هیناوین» فه‌رمووی: 
چیه؟ وتی: خواردنی (حَیْسّ)له» فه‌رمووی: کاتیک به‌يانيم کرده‌وه به‌روژوو بووم. 
پاشان لێی خوارد. 
۷ - «عَنْ وکيع. قال: حَدَّتَنَا طَلْحَه بْنْ يَحْيَىء عَنْ عَمَّته عَائشَة لت طَلْحَةَ عَنْ عَائِفَةً رَضيّ 
الله عَٹھا أمْ الْمُؤْمِنِينَ قالّث: دَخَلَ عَلَيّ زشول الله کج ذات يَوْم» تال هَل عِنْدَكُمْ شَيْء؟ فلت 
له قال: قي انم" ۱ 
واته: وه‌کیع ده‌لی: ت‌لحه‌ی كورى یه‌حیا بؤى باس کردین له پووریه‌وه عائیشه‌ی 
کچی تهلحه. ئەویش له عائيشه (خوا لی رازی بی) دایکی ئیانداران ده‌لی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 پژژنک هاته ژووره‌وه بو لام فه‌رمووی: ایا شتیکتان لا هه‌یه؟ 
وتمان: نه‌خیر» فه‌رمووی: که‌واته: من بهرؤزووم. 
۸ - «عَن القّاسم بْن مَعْنء عَنْ طَلْحَةَ بُن يَحْیَی, عَنْ عَائْشَةَ بِنْتِ طَلْحَةَ وَمجّاهد. عَنْ 
عَائْشَةَ رَضيّ اللَّهُ عَنْهَه اَن رَسُولَ اللّه ‏ آتاهاء فَقَالَ: سے تست ی :لاه قال: آي 
امه ثم جَاء يَؤْماً آخَرَ فَقَالَتْ عَائِشّة: یا رَسُولَ اللّه. نا قد هد هدي لَنَا حَيْسٌء فَدَعَا به فقال: 
ا ّي ۷ آفتفت صَائما فأكل»". 


واته: قاسمى كورى مدعن ده‌گیرنته‌وه: له تەلحەی كورى يدحياء له عائیشه‌ی 
كجى تەلحەو موجاهيد, له عائيشهوه (خوا لێی رازى بی) ده‌گێرێته‌وه: پیغه‌مبه‌ری 
خوا م هات بو لای فه‌رمووی: ایا خواردنیکتان لا هه‌یه؟ وتم: نه‌خیر» فه‌رمووی: 
من بهرؤزووم. پاشان پژژیکی تر هاته‌وه. عائيشه وتی: ثه‌ی پیغەمبەری خواء 
دیاریه کیان بو هیناوین که (حیس)ه. داوای کرد فه‌رمووی: کاتیک به‌يانيم کرده‌وه 
به‌رژژوو بووم. پاشان نی خوارد. 


2 25 و سا اة و سور ەو ری ج28 سط ر ا سوم 5 سم 4 
۹٣۔‏ «عن القاسم, عن طلحة بن دحبی» عن مجاهد., وام كلثوم رصي الله عنها. 0 رسول 
الله 3 دَخَلَ عَلَى عانشة فَقَالَ: هَل عِنْدَكُمْ طعامٌ تَحوه». 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۱٦۹‏ و ۱۱۵/۱۷۰ وأبو داود: 5600 والترمذي: ۷۳۳ و ۷۳۶ وإبن ماجه: ۱۷۰۱. 
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t۲ 
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واته: قاسم ده گیریته‌وه: له تهلحدى كورى يدحياء له موجاهيدو وم که لسوم (خوا 
لیی يازى بئ)ء پیغه‌مبه‌ری خوا :2 چووه زوورهوه بو لای عائيشه, فه‌رمووی: ایا 
خواردنیکتان لا هه به ؟ وه‌کو فه‌رمووده که‌ی ديكه (ى گنرایه‌وه). 


عِنْدَكُمْ من طعام؟ قُلْتُ: له قال: إذاً أَصُومُ. قالث: وَدَخَلَ عَلَيْ مَرَةَ آخری. فَقُلْتُ: يَا رَسُولَ اللہ 
قد اهدي تحني فقال: دا الس الوم وقذ قرضث السوع" 

واته: دایکی ثیانداران عائيشه (خوا لێی رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ا 
ړۆژێک هات بو لامان. فه‌رمووی: خواردنیکتان لا هه‌یه؟ وتم: نه‌خیر. فه‌رمووی: 
که‌واته من به‌پژژووم. وتی: جاریکی تر هاته‌وه بو لام» وتم: ه‌ی پنغه‌مبه‌ری خواء 
(حیس)مان به دیاری بز هاتووه. فه‌رمووی: که‌واته من نه‌مرژ ده‌يشکینم له کاتیکدا 
نیه‌تی رؤزووم هینا بوو. 


باسی جیاوازی ثه‌وانه‌ی فه‌رمووده‌که‌ی حه‌فصه‌یان گواستوته‌وه تیایدا 


۱- «عَنْ عَبّد الله بن عْمَرَ عَنْ حَفْصَةَ ي عن ال 3 قال: مَنْ لم يُبَيّتِ الضَيَامَ بل 
الْقَجْرء فلا صِیَامَ ل. 

واته: عهبدوللاى كورى عومهر ده گیریته وه: له حه‌فصه‌وه ن پیغه‌مبه‌ر 34 
فهرموويهتى: ھەر كەس پیش بديانى نیه‌تی ړۆژوو نه‌هینی» ثه‌وه ړۆژووی بو نيه. 
۲٣ص‏ «عَنْ عَبْدِ الله عَنْ حَفْصَةَ رَضيَّ الله عَنْهُمَاء عَنِ الب لا قال: مَنْ لم يُبَيْتِ الضَيَاءَ 
قَبْلَ الْفَجْر فلا صِيَامَ له'". 

واته: عهبدوللا ده‌گیریته‌ وه: له حەفصەوہ (خوا لێیان رازى بئ)ء پیغه‌مبه‌ر 5 
فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس پیش به‌یانی نيهتى رؤزوو نه‌هینی هوه رؤزووى بو نيه. 
۳ دعن الم بن عبد لله عن یه عن خفصّة گیٹ غن الب قال: من لم يع 
الصَيَامَّ قَبْلَ طْلُوع الْقَجْر فلا یوم" . 


(۱) صحیح لغيره. 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ٢٤٥۲ء‏ والترمذي: ۷۳۰ وإبن ماجه: ۱۷۰۰. 
(۲) صحيح. 
)٤(‏ صحيح. 


۱۷ ۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1/ ۸ 


پەرتووکی ر بدرتووکہ رۆزوو غ 1 


واته: سالمى کوری عدبدوللاء له باوكيهوه دہەگیریّتەوہ: له حه‌فصه غت پیغه‌مبه‌ر 
ماله 4 ۰ mw‏ ۰ .اع رس ¥« ۷ ۰ ۶ 
جر فەرموویەتی: ھەر كەس پیش دهرجوونى به‌ره‌به‌یان نیه‌تی ڕۆژوو نه‌هینی» ئەوہ 
رؤزووى بو نيه. 
٤‏ ۔ «عَنْ الم عن ابن عُمَرَ عَنْ حَفْصَة غ أَنّ النّبِيّ عل قال: مَنْ لَمْ يُبِيّتِ الصَّيَامَ من 
۷ فلا صیام لَه" 


واته: سالم ده‌گیریته‌وه: له ئیبنو عومه‌ر. له حه‌فصه‌وه خت که پیغه‌مبه‌ر ع 


فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس پیش به‌یانی نیه‌تی ړۆژوو نه‌هینی» ه‌وه رژژووی بو نیه. 
٥ك۔‏ «عَنْ شالم, عَنْ عَبْدِ الله عن حَفْصَة 22 أَنْهَا كَانَتْ تفول: مَنْ لَمْ یُجُمع الصَيَامَ من 


7 ار 


NE ۳‏ يَصُوم)!". 
واته: سالمى كورى عهبدوللا, له باوكيهوه ده گیریّتەوہ: له حه فصه وه ی ده‌لی: 
ھەر كەس پیش دهرجوونى به‌ره‌به‌یان نیەتی رؤزوو نه‌هینی» ئەوہ رؤزووى بو نیه. 


راف کاسوٹ 


٦۔‏ «عن حَمْرَةَ ن عَبْد الله بح عم عن أبيه رضي الله عَنْهْمَا قال: قَالَنْ حفصة عت 
ؤج ال لا صِيام لمن َم بُخمغ قبل القخر» ۳ 


واته: حه‌مزه‌ی كورى عه‌بدوڵلای كورى عومەر دهكرئتهوه: له باوکیه‌وه دهلى: 
حدفصه (خوا ليان رازى بی) خیزانی پییغەمبەر کڈ وتى: رؤزوو نيه بو که‌سیک كه 
پیش بەرەبەیان نیه‌تی نههينا بيت. 


7 


۷۔ «عَنْ حَمْرَةَ بْنِ عَبْد الله عَنْ عَْدِ الله بْنِ عُمَرَ عَنْ حَفْصَة 22 قَالَتْ: لا صِيَامَ لِمَنْ 
َم يُجْمِعْ بل الْقَجْرٍ»“. 

واته: حه‌مزه‌ی كورى عدبدوللا ده‌گیریته‌وه: له عهبدوللاى كورى عومهرء له 
حه‌فصه‌وه (خوا لټیان رازى بى) ده‌لی: رؤزوو نيه بو که‌سیک كه پیش به‌ره‌به‌یان 
نیەتی نههينا بیت. 


)١(‏ صحيح. 
(۲) صحيح موقوف. 
(۳) صحیح موقوف. 
)٤(‏ صحیح موقوف. 


به هه 
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1 پەرتووکی كو بدرتووكبرؤزوه ‏ ل 


44 ۲ ۲ 7 5 و : د 
9 ۲۳۳۸ «عَنْ حَمْرَةَ بن عَبْد الله ْنِ عُمَنَ عَنْ أبيهه عَنْ حَفْصَةَ 292 قَالَتْ: لا صِيَامَ لِمَنْ لَمْ 


بح يجمع الصّيَامَ قَبْلَ الْفَجْري". 

واته: حه‌مزه‌ی كورى عهبدوللای کوری عومه‌ر ده‌گیریته‌وه: له باوکیه‌وه. له 
حه‌فصه‌وه (خوا لییان رازی بی) ده‌لی: رؤزوو نيه بو که‌سیک که پیش به‌ره‌به‌یان نیه‌تی 
نه‌هینا بیت. 


o 


لم يُجُمع الصَّيَامَ 


۹- «عَنْ حَمْرَةَ بْنِ عَبْدِ الله بن عُمَنَ عَنْ حَفْصَة ج قالث: لا صيَامَ لِمَنْ 
قَبْلَ الْفَجْرِع'". 

واته: حه‌مزه‌ی كورى عهبدوللاى كورى عومەر ده گیرنته‌وه: له حه‌فصه‌وه (خوا 
لییان رازى بى) دهلى: رؤزوو نيه بو که‌سیک كه پیش بەرەبەیان نیەتی نههينا بیت. 
۰ «عَنْ حَمْرَةَ بْنِ عَبْد الله عَنْ حَفْصَة ع قَالَتْ: لا صِيَّامَ لِمَنْ لَمْ تُجْمع الصَيَامَ قَبْلَ 
الْفَجْرِ)"". 

واته: حه‌مزه‌ی کوری عه‌بد ولا ده گیر نته وه: حه‌فصه (خوا لییان رازی بی) دهلی: 
رژژوو نيه بو که‌سیک که پیش به‌ره‌به‌یان نیه‌تی نه‌هینا بیت. 


١۹۔‏ «عَن ابْنِ شاب عَنْ عَائِقَة, وَحَفْصَةَ رَضي الله عَنْهُمَاء مله لا يَصُومُ الا من أَجْمَعَ 
الصَيَامَ قَبْلَ الْفَجْرِ)9. 

واته: ئیبنو شيهاب دەگیریِتەوہ: له عائيشهو حه‌فصه‌وه (خوا ليان رازى بی). 
هدمان فهرموودهيان گیراوه‌ته‌وه» رؤزووى بو نيه مه گه‌ر کەسیِک نیه‌تی پوژوو بهینی 


1 


پیش به‌ره‌به‌یان. 

۲ «عَن ابن عُمَرَ رضي اللَّهُ عَنْهُمَا قال: إا لَمْ يُجْمع الرَّجُلُ الصَّوْمَ من الیل فلا یَضم»۳. 
واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لێیان رازی بی) ده‌لی: ثه گه‌ر که‌سیک له شه‌ودا نیه‌تی 

روژووی نه‌هینا با رؤزوو نه گری. 

(۳) صحیح موقوف. 

)٤(‏ صحیح لغیره. 
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٣‏ دغَن این عُمَرَ رضي اللَّهُ عَنْهُمَا يَقُول: لا يَصُومُ لا مَنْ أَجْمَعَ الصَّيَامَ قَبْلَ الْمَجْرِ»'". 


واته: ئيبنو عومەر (خوا لییان رازی بئ) ده‌لی: رؤزووى بو نيه مه گه‌ر کەسیک 
نیەتی رژژوو بهینی پنش به‌ره‌به‌یان. 


روژوو گرتنی پتغه‌مبه‌ری خوا داود (علیه السلام) 


۶- «عَنْ عَبْدَ الله بُنَ عَمْرِو بُن الْعَاص رضي الله عنهما يَقُولُ: قال زسول الله : أَحَبُ 
الضّيَام ی الله صَْكَ صِيَامُ دَاوْدَ عَلَيْهِ السلا گان يَصُومُ يَوْماً وَيْفْطِرُ يَوْماًء وَأَحَب الصّلاة إِلَى 
الله کت صَلَاةُ دَاوْدَ عَلَيْهِ السَّلَامُ گان يَنَامُ نضف اللّيْلِ وَيَقُومُ لته وَيَنَامُ سُدُْسَه)'". 

واته: عهبدوللاى كورى عدمرى كورى عاص (خوا لټیان رازى بی) دهلى: 
پیغه‌مبه‌ری خوا كن فهرموويهتى: خوشه‌ویسترین رؤزوو لای خوا عد پوژووی 
داوده (عَلَيْهِ السّلام)ء پزژیک به رؤزوو دهبووء رؤزيكى تريش به رؤزوو نهدهبووء وه 
خوشه‌ویسترین نويّز لای خوا قف نویژی داوده (عَلَيْهِ السْلَامٌ)» نیوه‌ی شهو ده‌خه‌وت 
سییه کی نویژی ده کرد» وه شەش يه كيشى ده‌خه‌وته‌وه. 


روژووی پیّغەمبەر و دایک و باوکم به قوربانی بیّت, 
وه باسی جیاوازی ثه‌وانه‌ی فه‌رمووده‌که‌یان گواستوته‌وه تیایدا 

۵ - «عن ان عبّاس رضي الله عَنْهُمَا قال: كَانَ سول الله 34 لا يُفْطَرُ یام البیض في حَضَرٍ 
و سفر)'". 

واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لنیان پازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تج له ړۆژه 
سپیه کاندا روژووی نه‌ده‌شکاند نه له شوینی نیشته‌جیبوون نه له گه‌شتدا. 
تیبینی: (أَيامَ اْبیض): بریتیه لهو ڕۆژانه‌ی مانگ تیایاندا گه‌شاوهیه, هیچ تاریکیه کی 
تتدانيه, ةويش شه‌وه کانی: سیزده‌و جواردهو يازدهيه (۱۳ و ١‏ و ٥‏ )ی مانگه 
)١(‏ صحيح موقوف. 
)۲( صحيح. 
)٣(‏ حسن. 
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هی 2 

5 5 ۰۹ 

0 وه وشه‌ی: (البیض) کوی سپیه. بویه سپیایی دراوه‌ته يال ئهو پژژانه. چونکه 
شه‌وه کانیان رووناکه. 


۹٦‏ ۔ «عَن ان عَبّاس رَضِي اللَهُ عَنْهُمَا قال: گان رَسُولُ الله بت يَصُومُ حَنَى تَفُول لا بفطر. 
وَيُفْطرُ حى تَقُول ما يُرِيدُ آن يَصُومَ, وَمَا صَامَ شَهْراً مُتتَابعاً غَيْرَ رمضان مُنْدُ قَدمَ الْمَدینه»" . 
واته: ثیبنو عهبباس (خوا لییان رازى بئ) دهلى: پنغه‌مبه‌ری خوا 3 ههنديى 
جار ئەوەندە به رؤزووى دهبوو تا دەمانوت ٹیتر نایش‌کشت (ناوبری نه‌ده کرد) 
7 ع 4 mY‏ ۰ - ۰ 2 
جاری واش هه‌بوو ئەوەندہ به رژژوو نهدهبوو تا ده‌مانوت نایه‌وی رؤژوو بگری. 
هیچ مانگیکی به ته‌واوی نه‌ده‌گرت جگه له ره‌مه‌زان لهو کاته‌ی هاته مه‌دینه. 


۷ ۔- «عَنْ عَائْشَةَ رَضيّ اللَّهُ عَنْهَا قَالَثْ: گان رَسُولُ الله 4 يَصُومُ حَتّی تفول مَا یُرید أن 
يُفْطنَ وَيْفْطرُ حَنَّى نَقُولَ مَا رید آن يَضُومَ»'". 


واته: عائيشه (خوا لی رازى بی) دهلى: پیغەمبەری خوا ےڈ ئەوەندہ روژووی 
ده‌گرت تا ده‌مانوت نایه‌وی بیشکینیت. وه ئەوەندہ به ڕۆژوو نهدهبوو تا دەمانوت 
نایه‌وی بەرؤژوو بیت. 
۸- «عَنْ عَائْشَةَ رَضيَّ اللّهُ عنها قالث: لا أغلم تب الله ف قرا الْقُرآنَ كُلّهُ في لَيْلََ ولا قاد 
يله حتّی الصاح ولا صَامَ شَهْراً قط گاملاً غَيْرَ رَمَصَانَ»". 


واته: عائيشه (خوا لیی رازى بى) ده‌لی: نهمزانيوه پیغەمبەری خوا ± هه موو 
قورئانى له شه‌ویکدا خویندبی وء نەشمزانیوہ شه‌ویک هه‌لسابی بو شهونويز تا 
به‌یانی» وه نه مانگیک به تەواوی به وؤژوو بووبیت جگه له پەمەزان. 
۹۔ دِعَنْ عَبْد الله بن شقیق قال: سَأَلْتُ عَانشة عَنْ صيّام ان 4 قَالَتْ: گان يَصُوُ 


حَنَّى نَقُولَ قَدْ صام. وَيُفْطرُ حتّی نَقُولَ قَدْ أَفْطرَ وَمَا صَامَ رَسُولُ اللّه يق شَهْراً گاملاً مُنْدُ قَدمَ 
الْمَدِينَةً إلا رَمَضَانٌم“'. 

(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۷۱ء ومسلم: ۱۷۸ و ۱۵۷/۱۷۹ وأبو داود: ۲۶۳۰ وإبن ماجه: ۱۷۱۱. 

(۲) صحيح الإسناد. 

(۳) صحيح. 

۔(6صحیح. 
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واته: عهبدوللاى كورى شدقيق ددلى: يرسيارم كرد له عائيشه (خوا لیی رازى وچ 
بی) ده‌رباره‌ی رؤزووى پیغه‌مبه‌ر 5 وتی: ه‌وه‌نده رؤزووى ده گرت تا ده‌مانوت یتر 
هدر به‌رژژوو ده‌بیت» وه ه‌وه‌نده به‌روژوو نهدهبوو تا ده‌مانوت یتر به‌روژوو نابیت. 
7 شا 2 ۳ 7 .2 7 
پیغه‌مبه‌ری خوا 35 هيج مانگیکی به ته‌واوی رؤزووى نه گرتووه لهو رؤژەی هاته 

۳ 

مه‌دینه جحه له ره‌مه‌زان. 
۰ «عَن عَائِمَةً َضی اللَّهُ عَنْهَا تول: گان أَحَبّ الشهُور إلى شول الله ٹل أَنْ يَصُومَهُ 
معا گان یہ تَصلهُ برَمَضان»" . 

واته: عائيشه (خوا لنی رازی بی) ده‌لی: شو یستتر ین هانگ لا فيدر 
5 دم ص کے 4 
خوا 5 رؤزووى تیدا بگرتایه» رؤزووى مانگی شه‌عبان بووء بهلكو بەدەم پژژوو 
گرتنەوہ دەیگەیاند به ره‌مه‌زان. 
-١‏ «عَنْ عَائشة رَضي الله عَنْهَا قالث: كَانَ ول الله 8 يَصُومُ حَتّی نَقُولَ مَا يُفْطنْ 
وَيْفْطرْ حَتّی تفول مَا يَصُومُ وَمَا رت ول الله © قلا في شهر اَكْٹر صِيَاماً مله في شَعْبَانَ» 

واته: عائيشه (خوا لی رازى بى) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي هه‌ندیک جار 
ئەوەندە به رؤزووى دهبوو تا دەمانوت یتر اشكينيت (ناوبری نه‌ده کرد) جارى 
واش هه‌بوو به ڕۆژوو نه‌ده‌بوو تا ده‌مانوت نایه‌وی ڕۆژوو بگری, پیغه‌مبه‌رم نهبينيوه 
له هیچ مانگیکدا ئەوەندہ زور بەرؤژوو بوو بیت جگه له شه‌عبان. 
۴۲ «عَنْ ام سَلَمَةَ رَضيّ الله عَنْهَ اَن رَسُولَ الله كل کان لا يَضُومُ شَهْرَيْنِ مُتَتَابِعَيْنِ إلا 
شعبان وَيَمَضَانَن'"' 

واته: توممو سه‌له‌مه (خوا لڼی رازى بی) ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا يت دوو 
مانگ به 0 يه كتردأ بت نەدەبوو 5 لە شەعبان و تس 


کو کے 
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واته: ئوممو سدلدمه (خوا نی رازى بئ) ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ر يل له سالّه که‌دا 
مانگیک به ته‌واوی بهرؤزوو نهدهبوو جگه له شەعبان رەمەزانیشی دهكهياند پنی. 


٤ھ‏ «عن عَائِشَةً رضي له عنها قَالَتْ: لم يَكْنْ رَسُولُ الله 4 لشهر ات صیاماً من 
لشَعْبَانَء گانَ يَضومهُ أَوْ عَامّتَهُ". 


واته: عائيشه (خوا لنی رازى بئ) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 هيج مانگیک 
ثه‌وه‌نده‌ی شه‌عبان رژژووی زؤرى تیدا نه‌ده‌گرت» رؤزووى ه‌و مانگه‌ی دەگرت: 
يان هدموو مانگه که. 
٥ھ‏ «عن عَارِشَةً رَضيَّ اللَّهُ عَنْهَا قَالَتْ: گان رشول الله يل يَسُومُ شَعْبَانَ إلا گليلً»”. 


واته: عائيشه (خوا لێی رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يلد رؤزووى شەعبانی 
دهم كرت مەگەر که‌میکی نه‌بیت. 


۲7 


٦ص‏ «عَنْ عَائِمَةً رَضِيَ اللَّهُ عَنْهَا قَلَثْ: إن رَسُولَ الله وك گانَ يَصُومُ سَعْبَانَ کُلَهہ''. 


واته: عائيشه (خوا لیی رازی بی) دهلى: بیگومان پیغه‌مبه‌ری خوا تج رؤزووى 
شه‌عبانی ده گرت مه گه‌ر که‌میکی نه‌بیت. 


"002-1 27 


ماه ل ہی بق 55 شه حت 992 رو م 3 ۳ 2 و 
۷ - «عَنْ أَسَامَة بن زَيْدِ د قال: فلث: يا رَسُول الله. لَمْ ارگ تَصُومُ شَهْراً من الشهور م 
تَصُوم من شَعْبَانَ قال: ذَلِكَ شَهْرٌ يَعْفْلُ الاس عَنْهُ بَيْنَ رَجّب وَرَمَضَانَ وَهُوَ شَهْرٌ تُرْقعُ فيه 
هي ام اخ و ای 4 ا ووچ e‏ سكب سا ي 
الْأَعْمَالُ إِلَى رب الْعَالَمِينََ فاحبْ أَنْ يُرْقَعَ عَعَلِي وَأَنَا صَائم»“. 


23 


ی 


واته: توسامه‌ی كورى زهيد ڭه ده‌لی: وتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء نه‌مبینیوی هیچ 
مانگیک له مانگه‌کان ئەوەندەی شه‌عبان به‌رژژوو بیت» فه‌رمووی: ه‌وه مانگیکه 
خەلکی تيايدا بیغاگا ده‌بن ده که‌ویته نيوان ره‌جه‌ب و ره‌مه‌زان. ئەو مانگه کرده‌وه کانی 
تیدا بەرز ده‌بیته‌وه بو لای پەروەردگاری جیھانییانء حدز دهكدم كردهوهكانم بەرز 
بکریٔنەوەو من بهرؤزوو بم. 
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مه » 79 اع وه و سے 5 و عاق و رھ د عيض سر وة وه ۹ 
۸۔ «عَنْ أَسَامَةَ بْن زَيْدِ مهن قال: قُلْتُ: یا ول الله إِنّكَ تَصُومُ حَتّی لا تاد تُفْطِرُ وَتَفطر 


حتّی لا تَكَادَ آن تَصُومَ لا يَوْمَيْنِ إِنْ دَخَلَا في صیامك وَإِلَّا صُمْتَهُمَاه قال: أي يَوْمَيْنِ؟ قُلْتُ: 


1. 


۴ ومے۔ سر سكم ايع ف 
ان يعرّض عملي وآنا صالم»( 


واته: وسامەی كورى زديد که دە لی: وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء تۆ ئهوهنده 
بدرؤزوو دەبیت تا خه‌ریکه (بلیم رؤزيك نيه) به رؤزوو نهبيتء ثه‌وه‌نده‌ش ړۆژوو 
ناكرى تا خدريكه به‌رژژوو نه‌بیت. جگه له دوو رؤز نه‌بیت ئەگەر بکه‌ویّته ناو 

AY‏ . 2 © مم ۰ ۰ AY‏ 6 7 الك .- - ۰ کے 
ړۆژه کانی به رؤزوو بوونت» يان ئەو رؤزانهى بی رؤزوويت حەتمەن ھەر دەيانگرى› 
فه‌رمووی: كام دوو ڕۆژ؟ وتم: ړۆژی دوو شه‌ممه‌و رؤزى پینج شه‌ممه. فه‌رمووی: 
ئەوہ دوو روژه كردهوهكان لای پەروەردگاری جيهانييان دەخریِنه رووء حدز دهكهم 
كردهوهكانم بخريّنه ړوو من بەرؤژوو بم 
شه گر ره و جه یر 2 سو م ىت 2 + عه وھ یج مس دوج" ب وه سو وو 

۹۔ ِعَنْ أَسَامَةَ بن رَيْد نه أن رَسُولَ الله كله كَانَ يَسْرْدُ الصَوْمَ فَبْقَال: لا يُفْطنُ وَيُفْطنُ 
فَيُقَالُ: لا يَصُومُ)'". 

واته: توسامه‌ی کوری ژه‌ید وه ده گیریْته وه: بیغه‌مبه‌ری خوا 3 ئەوەندە 
به‌روژوو ده‌بوو» ده‌ترا: یتر نایشکینیتء وه ئەوەندەش به‌روژوو نه‌ده‌بوو تا ده‌وترا: 
یتر به‌پوژوو نابیت. 
۰- «عَنْ عَائِضَةَ رضي الله عَنْهَا قالن: إِنَّ رَسُولَ الله يه گان يَتَحَرّى صِیَامَ الاثْیْن 
وَالْخّميس)". 

۳ ۱9 ۳ 

واته: عائيشه (خوا لی رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 6 زور گرنگی ده‌دا به 
رؤزوو گرتنی رؤزى دوو شه‌ممه‌و پینج شه‌ممه. 
5ه «عَنْ عَائْشَةَ رَضيَ اللَّهُ عَنْهَا قالن: گان رَسُولُ الله لا َتَحَرٌی يَوْمَ الانْنَيْنِ وَالْحَمیس»*. 


(۱) حسن صحيح. أخرجه أبو داود: .۲۶۳٩‏ 
(؟) حسن صحیح. 

(۳) صحیح. 

(۶) صحیح. 
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۰ 
۳ واته: عائيشه (خوا لێی رازى بى) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا د زور گرنگی ده‌دا به 
ړۆژوو گرتنی رؤزى دوو شەممەو پینج شەممه. 
-٣‏ «عَنْ عَائْشَةَ رضي الله عَنْهَا قالث: كَانَ رَسُولُ الله يق يَتَحَرَّى الْاثْنَيْن والْحمیس»" 
5 کے 090۳ 5 1 ٠.‏ | یله ع 
واته: عائيشه (خوا لی رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ين زور گرنگی دهدا به 
رؤزوو گرتنی پروژی دوو شه‌ممه‌و يتنج شه‌ممه. 


واته: عائيشه (خوا لێی رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل زور گرنگی ده‌دا به 
31 ی 
رؤزوو گرتنی رؤزى دوو شدممهو پنج شه‌ممه. 


٥٤‏ (َِنْ عَائِشَةَ رضي اللَهُ عَنْهَا قالث: كَانَ اللَبي ك يَسُومُ این والخمیس»"". 


واته: عائيشه (خوا ۳۹ رازی بی) ده‌لی : بیْغه مبه‌ر 2 


شدممه به رؤژوو دهبوو. 


رؤزى دوو شدممهو پینج 


شه شع ےر کہہے سن زر رقف سوس مك 5 ےب ده 5 اه فش رو و ١ے‏ یہ سی کے 25 
٥۵۔‏ «عن ام سلمة رضي الله عنها قالت: كان رسول الله یت يصوم من كل شهر ثلاثة ايام: 
این وَالْحَمِيسَ من هَذِهِ الْجْمْعَة, لین مِنَ المُقبلة)*. 
مق داك : 000 ٠.‏ | ولت 
واته: وممو سهله‌مه (خوا لڼی رازی بی) ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا 525 له هه‌موو 
هه فته به کد | سی روز به‌روزژوو ده‌بوو: دووشه‌ممه‌و پینج شه‌ممه لدم هدينيهداء وه 
دووشه‌ممه‌ی داهاتوو. 


7 «عَنْ حَفْصَة رَضيّ اللَّهُ عَنَْا قَالَتْ: گان رَسُولُ الله 35 يَصُومٌ من کل شَهْر يَوْمَ الخمیس. 


وده 


ویو ااین, وَمِنَ الجْمْعَةِ الثاني يَومَ الانْتيْنِ»7. 
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411 
واته: حه‌فصه (خوا لێی رازى بئ) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل له هەموو مانگیکدا %9 
پینج شەممەو دووشه‌ممه بەرؤژوو ده‌بوو» وه له هه‌ینی دووهميشدا دوو شە ممه 
به‌رژژوو ده‌بوو. 
۷۔ «عَنْ حَفْصَة رضي الله عَنْهَا قَالَتٌ: کان ول الله 2 إٰذا أَخَدَ مَضْحجَّعَهُ جَعل کف 


یمین تحت خَدَّهِ الأَيْمَنِ وان تضوم الانْنَئْنِ وَالْخَمِيسَ"' 


واته: حه‌فصه (خوا یی رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ده‌جووه سەر 
سے ۷ 4 ہے ۰ ۵۸ ۷ - 
جیگاکەی بو خەوتن لهبى دەستی راستى ده‌خسته ژیّر روومهتى راستىء وه دوو 
شه‌ممه‌و پینج شه‌ممه به‌روژوو ده‌بوو. 


ھی اعت 2 اپ وه 


۸- «عَنْ عَبْدِ الله بن مَسْعُودِ يہ قال: كَانَ رَسُولُ الله 6 يَسُومْ تاه 
میرب ٠‏ وَقَلَمَا بُفْطرْ يَوْمَ الْجْمْعَةَء 


تزا 


١ 0 ۰"‏ اة 5 حولنه av mY‏ 
واته: عهبدوللاى كورى مة سعود میت ده‌لی: پیعه‌مبه‌ری خوا ی سی روز به‌روروو 
دهبوو له سهرهتاى ههموو مانگیک: کەمجار ههبوو له ڕۆژى هەینیدا رؤزووى نه‌ده گرت. 


8 5 03 


۹۔ «عَن ار بي هر ند قال: مَرني رَسُولُ الله د برَكْعَتَي الصحَىء وَأَنْ لا أنَامَ الا عَلَى 


واته: هبو هوره‌یره ينه ده‌لی : پیغه‌مبه‌ری خوا غ فهرمانى پیکردم به دوو ركات 
۳ و 
نوٹڑی جئشته نكاو, وہ تەحە وم تا نویری ویتر ده کهم» وه له هه‌موو مانگیکدا سی 
۳2 
رؤز رؤزوو بکرم. 


° - و ابن عباس رضي 1 7 کت ومیل عَنْ 0 سج قال: مَا ۶ ون 


واته: يبنو عه‌پباس > ليان رازى بى) yT‏ يرسيار كرا ده‌رباره‌ی 
رژژووی عاشوراء وتی: نهمزانيوه پیغه‌مبه‌ر 55 روژیک به‌روژوو بوو بیت فه‌زل و 
(۱) حسن صحیح. آخرجه آبو داود: ۲۶۵۱ و .0۰٤0‏ 
(۲) حسن. آخرجه آبو داود: ۰۲۶۵۰ والترمذي: ۷6۲ وإبن ماجه: ۱۷۲۵. 
(٢‏ صحیح. 
)٤(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ٢۲۰۰ء‏ ومسلم: ۱۱۳۲. 
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.2 ٠ت‏ سوعط 

4۲ 

0 چاکەی دابی به‌سه‌ر روژه کانی ترداء جگه لهم روژه نه‌بیت, واته: مانگی ره‌مه‌زان و 
رؤزى عاشورا. 
۱۴(۔ «عَنْ حُمَيْدِ بْنِ عبد الرَحْمَنِ بن عَوّف قال: سَمِعْتُ مُعَاوِيَةَ ص يَوْمَ عاشوراء وَهُوَ عَلَى 
مره يَقُولُ: ا هل الْمَدِيتَة, أيْنَ عُلمَاؤكُم؟ سَمِعْتُ رَسُولَ اللہ و یو في هَذَا اليَؤم: اي 
صَائِمٌ فَمَنْ شَاءَ أَنْ يَصُومَّ فَلِيَضُمن'". 

واته: حومه‌یدی كورى عەبدوررہحمانی كورى عەوف ده‌لی: گوێم لئ بوو موعاويه 

ذه له رؤزى عاشورادا لەسەر مينبهر دەیوت: ئەی خەلکی مه‌دینه زاناکانتان له کوین؟ 
گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا 5 بوو لهم رؤزهدا دهيفهرموو: من بهرؤزووم؛ هه‌رکه‌س 
دهيهوئ بهرؤزوو بيت با بهرؤزوو بێت. 


۷۲۔ص «عَنْ هُتَئِدَةَ بن خالد. عَنْ امْرَأتهه قَالَتْ: حَذَّنَئْنِي بَعْضُ نسّاء النَِيْ يخ أن الي يذ 
گان يَصُومُ م عَاشُورَاءَ وَتسعاً من ذي الْحجّة, وتلا آم من الشَّهْرٍ أَوْلَ این مِنَ الشَّهْرِ 
وَخمیسَیُن» ۲ : 


واته: هونه‌یده‌ی کوری خالید ده گر یته وه: له هاوسه‌ره که‌یه‌وه. دهلئ: يه کیک له 
خیزانه کانی پیغه‌مبه‌ر ع بوی باس كردم پیغه‌مبه‌ر 35 له رؤزى عاشورادا به‌روژوو 
ده‌بوو» هه‌روه‌ها نو 1 له (ذي الحجة). وه سی روؤزيش له مانگیکدا یه كه مين 
دووشه‌ممه له مانگه که‌داو دوو پینج شه‌ممه‌ش. 


باسی جیاوازی له‌سهر عه‌طاء لهو هه‌واله‌ی باس له فه‌رمووده‌که ده‌کات 


٣۳‏ ۔ «عن لأؤْزَاعيُ, > عَنْ عطاء بن بن این رباج ن عبد الله بن عَمَرَ رضي الله عنهما قال: قا 
تشون الله 2 مَنْ صام لب فلا ظا 0 


ه‌وزاعی ده‌لی: عه‌طاء بؤى باس کردین له عه‌بدوللای کوری عومه‌ر خوا ليان 
۰ 55 ۲ و پھ ۰ مولن 5 ٦‏ ۳۹ ۷ م 
رازى بیس ده‌لی: پیغەمبەری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: هه رکهس به‌هه میسه‌یی به‌روروو 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۰۰۳ ومسلم: ۱۱۲۹. 
)۲( صحيح. 
(۳) صحيح. 
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پەرتووکی 2 ' 


1 
بیت نه‌وه نه به‌پژژوو بووه و نه شکاندوویه‌تی. (واته: وه‌ک ثەوہ وایه به‌روژوو 2© 


نهدبووبئ لهبه‌ر که‌می پاداشتی» وه بێڕۆژوو نه‌بووبی لهبه‌ر وقرہ كرتن ارامگرتنی 
لەسەر برسیتی و تینویتی» وتراويشه ئەوہ نزایه بو هو که‌سه سه‌رزه‌نشت کردنیه‌تی 
لەبەر ئەو کاره‌ی» وه وتراوه: به لکو هیچ پاداشتیکی بؤ نابی له پژژووه که‌ی چونکه 
ده‌بیته عاده‌ت و نه‌ریت, له راستيشدا بی پوژوو نه‌بووه). 


۷۶- «عَنْ الْأَوْرَاعِيٍ قال: حَدَّتَنَا عَطَاء, عَنْ عَبد الله ِن عْمَرَ رَضي الله عَنْهُمَا قال: قال رَسُولُ 
الله 8 مَنْ صام لد فلا صام ولا قطن( 


واته: ئەوزاعی دهلى: عدطاء بؤى باس كردين له عهبدوللاى كورى عومهر (خوا 
لییان رازى بئ) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 2 فەرموویەتی: ھەر كەس به هەمیشەبی 
به‌روژوو بیت ثهوه نه به‌روژوو بووهو نه شكاندوويهتى. 

واته: وەک ثدوه وايه بەرؤژوو نهبووبئ له‌به‌ر که‌می پاداشته که‌ی» وه بیرژژوو 
نه‌بووبی لەبەر وقرہ كرتن ارامگرتنی لەسەر برسیتی و تينوئتى» وتراويشه هوه 
نزايه بو هو که‌سه سه‌رزه‌نشت کردنیەتی لەبەر هو کاره‌ی» وہ وتراوه: به لکو هيج 
پاداشتیکی بو نابی له ژژووه که‌ی. چونکه ده‌بیته عاده‌ت و نەریت: له راستیشدا 


4 ۰ )۲( 
به روروو بهبووه . 


۷۵ «عَن الْأَوْرَاعَيّ قال: حَدَّنَني غَطَاءء قال: حَذدَّنَي مَنْ سَمع ابْنَ عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَا 
ل: قال ال : مَنْ هام الْأَبَدَ قلا ضَامَي'" 


واته: ئەوزاعی ده‌لی: عدطاء بؤى باس كردم وتى: بڑی باس كردم دو کەسەی له 
يبنو عومەر (خوا ليان رازى بی) بيستويهتى دهلئ: پیغەمبەر 35 فهرموويهتى: :ھەر 
كەس به ههميشهيى بەرؤژوو بیّت هوه بەرؤژوو نهبووه. 


۷۹ «عَنْ الْأَورَاعِي عَنْ عَطاء قال: حَدَّئَنِي مَنْ سَمِعَ این عْمَرَ رَضي الله عَنْهُمَاء أنَّ الب 
يد قال: مَنْ صَامَ الْأَبَدَ فلا صَامَ»“. 


)۱( صحيح. 
(۲) حاشية السندي على سنن النسائي ج٤‏ /ص۰٢٠.‏ 


)۳( صحیح. 
)£( صحیح. 
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۱ په‌رتووکی 2822 


14 


2 


واته: ه‌وزاعی ده گێرێتهوه: عه‌طاء وتوويهتى: بؤی باس كردم ئەوکەسەی له یبنو 
5 پا 8 ضا ےڈ صمح و لپ و ای ۰ 
عومهر (خوا لێیان رازى بى) بيستويهتى بیگومان پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فهرموويهتى: 
هدر كەس به هه‌میشه‌یی بەرؤژوو بیّت ئەوہ به‌روژوو نهبووه. 
۸۷۔ «عن الْأَوْرَاعِيء عَنْ عطاء أَنّهُ حَدَّتَُ قال: حَدَنَني مَنْ, سَمعَ عَبْدَ الله بْنَ عَمْرِو بْن 
الْعَاص رَضيّ اللَّهُ عَنْهُمَا قال: قَالَ رَسُولُ الله : مَنْ صام الْأبَدَ فلا ام ولا أَفُطَوَ'". 


واته: ئەوزاعی دہگیریٔتەوہ: عه‌طاء بؤى باس كرد وتى: بؤى باس كردم ه‌و کەسەی 
له عهبدوللاى كورى عه‌مری كورى عاصه‌وه (خوا لێیان رازى بی) بيستويهتى, 
ده لئ: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرموویەتی: ھەر كەس به هه‌میشه‌یی بهرؤزوو بيت ئەوہ 
به‌روژوو نهبووهو بی پوژووش نه بووه. 
۸-- «عَن ابْن جُرَيْج: سَمِعْتُ عَطَاءَ أن ابا الْعَبّاس الشَّاعِنَ أَخْبَرَُ أنه سَمِعَ عَبْدَ الله بْنَ 
مرو بْنِ الْعَاصٍ رَضْيّ اللَهُ عَنْهُمَا قَالَ: بَلَعَ ان # ني أَصُومٌ سرد الضَّوْمَ وَسَاقَ الحدیث. 
قال: قَالَ عَطاء: لا أذري کف دُگر صِيَامَ لبد لا صَامَ مَنْ ضَامَ الأَينَنا". 


واته: ٹیبنو جورەیج ده شریّتەوہ: دەڵى: گوێم له عدطاء بوو» ثهبو لعباسى شاعير 
هه‌والی پیداوه» ئەو بیستویه‌تی عه‌بدوللای کوری عه‌مری كورى عاص (خوا لییان 


رازی بی) ده‌لی: به پیغه‌مبه‌ر ± راگه‌یه‌نرا که من به‌رده‌وام به‌پژژوو ده‌بم. وه 
فه‌رمووده که‌ی هیناء وتی: عه‌طاء وتویه‌تی: نازانم چون باسی روژووی هه‌میشه‌یی 


کرد هدر كەس به هه‌میشه‌یی بەرؤژوو بیٔت هوه به‌رژژوو نه‌بووه. 
قه‌ده‌غه‌ی به رقژوو بوون له ته‌واوی سال و 
باسی جیاوازی لەسەر موته‌رریفی کوری عه‌بدوللا له فه‌رمووده‌که‌دا 


۹ص «عَنْ يَزِيدَ ن عَبْد الله بْن الشخیر عَنْ أخيه مُطَرّفِء عَنْ عِمْرَانَ ذه قال: قیں: یٍ 


رَسُولَ الله ان فُلَاناً لا يُفْطرُ تَھَاراً الدَّهْنَ قَالَ: لا صَامَ ولا أَفطَرَن'". 
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په‌رتووکی 7-7" ۱ 


٤ YY 
٩49 واته: یەزیدی كورى عه‌بدوللای كورى شيخير ده گیریته‌وه: له موتهرريفى برایه‌وه‎ 


له عیمرانه‌وه ضيه ده‌لی: وترا: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء فلانه که س به دریژایی رژژه كانى 
سال پژژوو ناشکینی» فه‌رمووی: نه بهرؤزوو بووهو نه بێړۆژووش بووه. 
۰ دِهَن قاد عَنْ مُطَرْفٍ بُن عَبْد الله بن الشَّخيرٍ أخْبَرني أبي عفن أَنَّهُ سمع رَسُولَ الله 
2 وَذْكرَ عِنْدَهُ رَجُلُ یوم الدَهْنَ قَالَ: لا صام ولا أَفْطَرَ». 

واته: قه‌تاده ده گیرته‌وه: له موته‌رریفی کوری عه‌بدوللای كورى شيخير له 
باوکیه‌وه نی هه‌والی پیداوه كه ئهو بیستویه‌تی له خزمهدت پیغه‌مبه‌ری خوا ع 
باسی پیاویک كرا به دریژایی سال به‌رژژوو دهبووء فه‌رمووی: نه بەرؤژوو بووه‌و نه 
بیروژووش بووه. 


13 


۸۱۔ «عَنْ قَتَادَة قال: سمغث مُطرف بْنَّ عَبْد الله بن الشَّخْين يُحَدَّت عَنْ أبيه يك أن 


رشول الله 3 قال في صَؤْم الذَّھْر: لا صَام ولا أَفطرَ'". 


واته: قهتاده ده‌لی: بيستم موتهرريفى كورى عهبدوللای كورى شیخیر. له 
باوکیه‌وه ديه ده گیر نته وه: يتِغدمبهدرى خوا 35 ده‌رباره‌ی وؤژووی دریژایی سال 


فەرموویەتی: نه بهرؤزوو بووهو نه بیرؤژووش بووه. 


باسی جياوازى لەسەر غه‌یلانی كورى جەریر له فهرموودهكمدا 


۲ - «عَن ابي هلال. قال: حَدَّتَنَا غَيْلَانُ وَهُوَ ابْنُ جَریر, قال: حَدَتَنَا عَبْدُ الله وَهُوَ ابْنْ مَعْبَد 
الزَمَانِيُ عَنْ ابي فاد عَنْ عُمَرَ ڪه قال: نا مَعَ رمول الله و هَمَرَرنَا برجُل. فَقَالُوا: یا نبي 


الله هَذَا لا تفط مُنْدُ كَذَا وَكَذَّاه فَقَالَ: لا صَامَ وَلَا أفْط”'. 
2 مہ 3 


واته: ئەبو هیلال ده‌لی: غه‌یلانی کوری جەریر بوی باس کردین ده‌لی: عه‌بدوللای 
كورى مه‌عبه‌دی زه‌مانی بوی باس كردين له قتاده. له عومهرهوه ونه ده‌لی: يمه 
لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ± تيبهر بووین به‌لای پیاویکدا وتيان: ئەی پیغەمبەری 
(۱) صحيح. أخرجه إبن ماجه: ۱۷۰۵. 


(۲) صحيح. 
(٢‏ صحیح لغیره. 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


1۱1 


1 پەرتووکی ر بەرتووکہ روزوو کن 


خواء ندم پیاوہ له ماوەی ئهوهندهو ه‌وه‌نده‌وه بیرژژوو نهبووه فه‌رمووی: نه به‌پوژوو 
بووهو نه بیرؤژووش بووه. 
۲٣‏ «عَنْ شُعْبَةَ عَنْ غَبْلَانَ أنه سمع عَبْدَ الله بْنَ مَعْبَد الرَمَانِيّء عَنْ آبي قَتَادَةَ طن آن 
رَسُولَ اللہ َل تل عَنْ صَوْمِهِ فَعَضْبَ, ققال عُمَرْ رضیتا پالله را وبالإشلام دين وَبِمْحَمْدِ 
رَسُولكٌ وَسْئَلَ عَمَّنْ صَامَ الدَّهْرَ فَقَالَ: لا صَام وَلَا أَفْطَرَ أو ما صَامَ وَمَا أَفْطَرَ»". 

واته: شوعبه ده گنرنته‌وه: له غەیلان ئەو بيستووى له عهبدوللاى كورى مهعبهدى 
زەمانی, له ئەبو قه‌تاده‌وه لہ پیغەمبەری خواوه وه پرسیاری لیکرا دەربارەی رژژوو 
گرتنی» ئەویش توره بووء عومهر وتى: رازی بووین بەوەی خوا پەروەردگارمانەو 
يسلام اينانهو موحدممدد يلد پیغه‌مبه‌رمانه. وه يرسيار كرا ده‌رباره‌ی کەسیک 
به دریژایی سال به‌رژژوو ده‌بی» فه‌رمووی: نهرؤزووى بو هديه نه بیرژژووه. يان 


نهرؤزووى بو بووهو نه بێرۆژووه بووه. 


بەردەوام بوون لەسەر روژوو كرتن 


۶- «عَنْ عَائشة. أنَّ حَمْرَةَ بْنَ عَمْرو الم رَضيّ الله عَنْهْمَاء مَأل رَسُولَ الله ب 
یر سی ۳ ٥‏ وس FoF‏ 


فَقَالَ: با رَسُولَ الله إِنّي رَجْلَ اسرد الصُوْمَ, أَفَأَصُوم في السَفَر؟ قال: صُم إِنْ شفت. أو فطر 


إن شثت»"". 

واته: عائيشه ده گیرنته وه: حه‌مره‌ی کوری عه‌مری نه‌سله‌می (خوا ليان رازى 
بی)ء پرسیاری كرد له پنغه‌مبه‌ری خوا ی وتى: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء من كهسيكم 
بەردەوام بهرؤزوومء ایا رؤزوو بکرم له گەشتدا؟ فهرمووى: ئەگەر ویستت 


بهدرؤزووبه» وه ئه گەر ويستت بەرؤژوو مهبه. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۹١‏ و ۱۱٦٢/۱۹۸‏ وأبو داود: 7670 و ۲۶۲ والترمذي: ۷۶٩‏ و ۷۵۲ و ۷۱۷ وإبن ماجه: 
۳ و ۱۷۳۰ و ۱۷۳۸۔ 


)۲( صحیح. 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 ۸۶ 


پەرتووکی 21-7 / 


روژوو گرتنی دوو لەسەر سيّى سال, وہ باسى جیاوازی 


اه ا 


ثه‌وانه‌ی لهو باره‌وه فه‌رمووده‌که‌یان گواستوته‌وه 


٥۵ھ‏ «عَنْ عَمُرو بْنِ شرخبیل ضيه عَنْ رَجُلِء من أَصْحَابٍ الب ي قَالَ: قیل لب کے 


۱ یصوم الدَهْنَ قَال: وددت اوه لم يَطْعَم الدهن قَالُوا: لته قَال: اَن قَالُوا: قنضقه, وال 


گش۔_ 5ه عد كن +٤‏ وه وډ و ةه د مف سو a‏ داش" و و 
اکن نع قال: الا أخْبِرُكُمْ بِمَا يُذْهِبُ وَحَرَ الصَّدْرِ؟ صَوْمُ ثلاثّة یام من کل شهر»". 


واته: عه‌مری كورى شوره حبیل ذه ده گیرنته وه: له پیاوټک له هاوه‌لانی پیغه‌مبه رز 
وتی: به پیغه‌مبه‌ر وترا: پیاونک به درێژایی سال بهرؤزوو دهبئ» فه‌رمووی: حه‌زم ده کرد 
به دریژایی سال هیجی نه‌خواردایه (تا ده‌مرد. مه‌به‌ست له‌مه‌دا سه‌رزه‌ نشت کردنه لهو 
کرده‌وه) وتیان: ئەی دوو لەسەر سئء فه‌رمووی: زوره. پاشان فه‌رمووی: ثایا ههوالتان 
بده‌می بەوەی ختوره‌ی دل ناهيلى؟ رؤزووكرتنى سی رؤزه له هه‌موو مانگیکدا. 


٦ك‏ «عَنْ عَمْرِو بْن شرخبیل ذه قال: آتی رَشول الله 35 رَجُلُء فقال: يا رَسُولَ الله ما تَقُولُ 
في رَجُلٍ ضَامَ الم کل فَقَالَ رَسُولُ الله لل: وَدِذث أَنّهُ لَمْ يَطْعَم الذَّهْرَ مین قال: تيه 
قال: تن قال: قنضقة, قال: اٿر قَالَ: آقلا أَخْبرْكُمْ بِمَا مب وَحَر الصّدْرِ؟ قَالُوا: بَلَىء قال: 
صِيَامُ ثلائة یام من کل شَهر»". 


واته: عهمرى كورى شوره‌حبیل ذه ده‌لی: پیاویک هات بؤ لای پیغه‌مبه‌ری 
خوا 3 وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا: چی ده‌لنی ده‌رباره‌ی پیاویک به دریژایی 
سال به‌رژژوو ده‌بی» پیغه‌مبه‌ری خواع فه‌رمووی: حەزم ده‌کرد به دریژایی سال 
هيجى نهخواردايه (تا ده‌مرد. مه‌به‌ست لدمددا سهرزهنشت كردنه لهو كردهوه) وتى: 
ئەی دوو لەسەر سىء فهرمووى: زژره. وتى: ه‌ی نیوه‌ی» فه‌رمووی: زوره. پاشان 
فەرمووی: ثایا ههوالتان بده‌می بەوەی ختوره‌ی دل ناہیلی؟ وتيان: بهلى» فەرمووی: 
رؤزوو گرتنی سی روژه له ههموو مانگیکدا. 
۷-«عَنْ أبي فاده قال. قَالَ عُمَرُ رَضيَ الله عَلْهُمَا: یا رَسُولَ الله كَبْفَ بِمَنْ يَصُومُ اهر 
که قال: لا صَامَ ولا أَفْطر , او لَمْ يَصُمْ وَلَمْ یط قال: یا رَسُولَ اللہ كَتِفَ بِمَنْ یوم يَوْمَيْنِ 
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1¥ 


2ه 


هم 22-7 

۸۸ اق رخ کے خت کے و و چ ر سای 9 و جو و وت گا ور وڈ 8 کی اه سک 
وَيْفْطر يَوْماً؟ قال: أو يُطيقٌ ذَلكَ أَحَد؟ قال: فَكَتِفَ بِمَنْ يَصُومُ يَوْماً وَيُفْطرُ يَوْماً؟ قال: ذلك 
و اس وس 4+ و و ما دس يد اه ریف و مر رق ماماو عه ار مغ کے مھ 
صوم داود عليه السلام. قال: فكيّف يمن تصوم بوما ویفطر بومیّن؟ قال: وددت اني اطیق 


لک قَالَ: نم قال: تلا من کل شهر وَرَمَضَانُ إلى رمضان هَذّا صيَّامُ الذَھْر کُلْه»". 


واته: ثه‌بو قه‌تاده ده ی : عومه‌ر (خوا لییان رازی بى) وتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 
يأ چزنه که‌سیک به دریژایی سال به‌رژژوو بێت» فه‌رمووی: نه بەرؤژوو بووه‌و نه 
بیروژووش بووه» يان نهرؤزووى بو بووه‌و نه بیرژژوو بووه. وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خواء چونه که‌سیک دوو رؤز به‌پوژوو بێت و ڕۆژێک به‌پژژوو نهبيت؟ فه‌رمووی: 
ایا کەسیک ههديه ئهوه بتوانیت؟ وتی: ه‌ی چونه که‌سیک رژژیک به‌روژوو بيت و 
پروژیکیش به‌پژژوو نه‌بیت؟ فه‌رمووی: ئهوه پژژووی داووده (علیه السلام). وتی: 
ئەی چونه که‌سیک روژیک به‌روژوو بيت و دوو رؤز به‌رژژوو نهبيت؟ فه‌رمووی: 
حه‌زم ده کرد ئەوەم بتوانایه. وتى: پاشان فه‌رمووی: سی رؤز له كشت مانگیکداو 


په‌مه‌زان بو په‌مه‌زان. ئهوه ڕۆژوو گرتنی هه‌موو ساله که‌ه. 


روژوو گرتنی روژیک و نه گرتنی روَژتک و. باسی جیاوازی ده‌سته‌واژه‌ی 


ثه‌وانه‌ی هه‌واله‌که‌ی عه‌بدوللای کوری عه‌مریان گواستوته‌وه 


۸۔ «عَنْ مُجاهد. عَنْ عَبْدِ الله بْنِ عَمْرو رَضي اللّهُ عَنْهُمَا قال: قال رَسُولُ الله : أَفْمَلُ 
الصّيّامِ صِيَامُ دَاوْدَ عَلَيْهِ السَّلَامُ گانَ يَصُومُ یوم وَيُفْطِرُ يَوْماً». 
واته: موجاهيد دهكترئتهوه: له عهبدوللاى كورى عه‌مر (خوا لییان رازى بى) 
1 و ہت 4 رن ۳ 0 ۰ mY‏ م 
ده‌لی: پییغەمبەری خوا 35 فهرموويهتى: جاكترين رؤزوو پژژووی داووده (عليه 
السلام) پوژیک بهرؤزوو دهبووء پژژنکیش به رؤژوو نهدهبوو. 
۹- «عَنْ مُجَاهِدء قال: قال لي عَبْدُ الله بْنُ عَمْرو رَضيَّ الله عَنْهُمَاا أُنْكَحَنِي آبي امه 
اھ اماع قح ج ےڈ ہے مر و گس سره رورس کچ ہے و وگ ۵ رو مل کا سس Fs‏ مت 
ذات حسب؛ فکان یاتیها فیسالها عن بعلها. فقالت: نعم الرجل من رجل لم يَطا لتا فراشا. ولم 
یش لَنَا گتفاً مُنْدُ َتْنَا فذگر لک للسی ين فقال: اثتنی به. فَأَتَبهُ مَعَهُ فقال: گنف تَصُوهُ؟ 
2 و تشه ره کے واه ل وڈ وو ہے ے بت کے ۶ کے 2 0 و € وی امد ما و 2 
قلت: کل بوم. قال: صم من کل جمعه تلائه ایام قلت: إني اطیق افضل من ذلك قال: صم 
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پەرتووکی ی ۱ 


5 30 اا 3 و 2 رل 5 46 
يَوْمَيْنِ وَافطز یَوْماء قال: إني أطيق افضل من قَالَ: ضم أَفْصَلَ الصّيّام صِيَامَ اود عَلَيْه 6 
اسلا صَوْمْ يَوْم وَفطر وم 


واته: موجاهید ده‌لی: عه‌بدوللای کوری عه‌مر (خوا لییان رازی بی) وتی : باوكم 
افره‌تیکی ه‌سه‌نی وجاخ زاده‌ی بو خواستم. ده‌چوو بو لای پرسیاری ليده كرد 
ده‌رباره‌ی میّرده کهی» ئەویش وتی: چاکترین پیاوه نه دته سه‌ر جیگاو نه نزیکیان 
ده که ویّته‌وه لهو کاته‌ی هاتووین بو لای» ه‌وه‌ی بو پیغه‌مبه‌ر 3 باس کرد. فه‌رمووی: 
بومی بهینن» منیش له گه لى رویشتم» فه‌رمووی: چون ڕۆژوو ده‌گری؟ ونم: هه‌موو 
روژیک. فه‌رمووی: له هه‌موو حه‌فته‌یه کدا سی رؤز به‌پژژووبه» وتم: من له‌وه زیاتر 
ده‌توانم» فه‌رمووی: دوو رژژ به روژووبه‌و رژژیک بهدرؤزوو مه‌به. وتم: من لەوہ 
زیاتر ده‌توانم فه‌رمووی: رؤزوو بگره به چاکترین رؤزووهكانء ړۆژووی داود (علیه 
السلام) ړۆژټک به ړۆژووبهو روژیک به ړۆژوو مهبه. 


۰ «عَنْ عَبْدِ الله بْنِ عَمْر و رَضيّ اللَّهُ عَنْهُمَا قَالَ: روَجَني ابي امْرَأَةَ فَجَاءَ يَرُورْهَاء فَقَال: 

کیف تَرَيْنَ بَعْلَك؟ فقالث: نِعْمَ الرَّجُلُ من رَجُلٍ لا ينام 0 ول ُفْطر النَّهَارَ فَوَفَمَ بي, وقال: 

روجک ٦‏ من الْمْسْلِمینٌ ہے قَالَ: فَجَعَلْتُ لا أَلْتَفتُ ای م‫ مما أَرَى عندي منَ 

لْقُوةِ والاجتها فَبَلَعَ ذلك التبيْ کل 0 0 7 وَأُصُومُ وَأَفْطنُ فَقُمْ وَنَ وَصُمْ 

افطل قَالَ: صُمْ من کل شَهْرٍ ثلا 0 فل ای ی مِنْ لك ل ہے سم 
أَقْوَى مِنْ 


السّلام صم م نوم وَأَفْطرْ ما فلت 1 


أن ےھ ھ 3 
۱ 


إلى خمسش عَشْرَةَ وانا أقول: انا أَقوَى من ذل" 


واته: عهبدوللاى كورى عدمر (خوا لنیان رازى بی) دهلئ: باوكم ژنی بو هینام 
ده‌هات سه‌ردانی ده کرد» پیی وت: 08 جؤن دەبینی؟ وتی: چاکترین پیاوہ 
نه به شه‌و ده‌خه‌وی وہ نه به رؤزيش نان ده‌خوات. ثه‌مه‌ی لەسەرم قورس کرد 
وتی: افرەتیک له مسول|نانم بوت خواستووهو يشت گویّت خستووه» ونی: منیش 
گویٔم نهدا به قسه که‌ی» جونكه له خؤمدا هيزو توانايهكم به‌دی ده‌کرد لەسەر 
رؤزوو كرتنء ئەوہ گەیشت به پیغەمبەر َء فەرمووی: بەلام من شه‌ونوێژ دەکەم و 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۷۸ و 0۰0۲ء ومسلم: ۳ع۲۷. 


م( صحیح. 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01:۸.۸1 ۸ 


پەرتووکی ۱ بەرتووکہ رؤزوه ‏ غ 


1۲۰ 
ده‌خه‌وم» به‌رژژوو ده‌بم و به‌پژژووش نابم» توش شه‌ونویژ بکه‌و بخه‌وه بەرؤژووبەو 


بەڕۆژووش مەبهء فه‌رمووی: له هه‌موو مانگیکدا سی رؤز به‌رژژووبه» وتم: من لهوه 
زياتر ده‌توانم» فه‌رمووی: وه کو داود (عليه السلام) بهړۆژووبه» ڕۆژێک بهرؤزووبهو 
رؤزيكيش بهرؤزوو مەبهء وتم: من لەوہ بههيز ترم» فەرمووی: له هدموو مانگیکدا 
قورئان بخوینه» پاشان كؤتايى پنهینا بو پازدہ منيش ده‌موت: من لهوه زیاتر ده‌توانم. 
۸۱ ۔ دِعَنْ عَبْدِ الله ضيه قال: دَخَلَ زشول الله يك خجرتي. فقال: ألَمْ أَخبز أَنّكَ نوم ال 
وَتَصُومُ انار قال: بَلَىء قال: فلا تَفعلن, تم وَقُم وَصُمْ وأفطن فان لعینک عَلَيْكَ حَقًا ون 
ونه عَسَى أَنْ يَطُولَ بک عم وَإِلَهُ حَسْبْكَ آن تَصُومَ من کل شهر ثاثا قَذَلِكَ صِيَامُ الدّهْرِ کل 
َالْحَمَتَةُ بعشر أَمْتَاِيَه فلث: إِنّي اج قُوَة فَمَدَدْتُء فَشْدد علن, قال: صُمْ من گُل جُمُعَةَ 
ثلاث يام فلت إلى أطيقٌ أَكْثَرَ من ذلك فَمَدذْت, فَسُدُهَ ليه قَالَ: صُمْ صَوْمَ تَبيْ الله اود 
عَلَيْه ه السلا فا قلتَ: وَمَا كَانَ صوم م اود قَال: نف الذّهر”". 


واته: عدبدوللا 5 دەڵى: پیغەمبەری خوا 25 هاته ژووره که‌مه‌وه. فەرمووی: 
مەگەر هەوالم پینه‌دراوه كه تو به شهو شهونويز ده كەيت و بەڕۆژ بهرؤزوو ده‌بی. 
وتی: بهلىء فەرمووی: وا مدكه. (به شەو) بخدوهو (دوايى) ههأسه بو شه‌ونویژ. 
(ههنديك روژ) رؤزوو بكرهو (هه‌ندیک روژ) به رؤزووش مهبه. جونكه چاوت 
0 هديه لەسەرت: جەستەت مافى هديه لەسەرت: خیزانت مافى هديه له‌سه‌رت. 

نت مافى هديه لهسه‌رت. ھاوڕێكەت مافى هديه لهسهرت. له‌وه‌یه تو ته‌مه‌نت 
دریژ بيتء ئەوەندەت به‌سه له هەموو مانگیک سی ڕۆژ بهرؤزوو بيتء ئەوەش 
به قەد ڕۆژوو كرتنى هه‌موو سالّه که‌یه. يدك چاکەش به‌رانبه‌ره به ده چاکہہ وتم: 
من هیزو توانام لهوه زياترهء لەسەر خوم توندم کرد» توندكرا لهسهرمء فەرمووی: 
بهدرؤزووبه وهكو رؤزوو كرتنى يتغهمبهر داود (عليه السلام) وتم: رؤزووى داود 
چۆن بووہء فه‌رمووی: نیوه‌ی سال. (ڕۆژێک نا ڕۆژێک). 
۳٣۔١عَن‏ عَبْدَ الله بْنَ عَمْرو بْن العاص رضي اللّهُ عَنْهُمَا قال: ذکر لِرَشولِ الله يي أنه يَقُولُ: 
أَقُومَنَّ اللَيْلَ وَلَأَصُومَنَ اهاز مَا عشت. فَقَالَ رَسُولُ الله : أنت الّذي تَفُول ذَلك؟ فَقَلْتُ 
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و 


َهُ: قَدْ قُلَتّهُ یا رو اللّه. فَقَالَ رَسُولُ الله 2: فانک لا تَسْتَطيعٌ له قَصُمْ وَأفطز ونم وف 
وَصُمْ من لش ثلاتة یمه فان الْحَسَنَةَ بعشر آفتابها وک مثل صِيَام ار قُلْتُ: فَإِنّي أطي 
انل من اف كانم یوم افر ون فلت اي أطيق افضل من دز زا زشول الله 
قَالَ: فضم يَوْماً وَفطر يَوْما ولک صِيَامُ اوق وَهُوَ َغدل الضیام. فلث: قاِني أطيق أَفْضَلَ من 
ذَلكء قال سول الله للڈ: لا أَفضل من ذلك قال عَبْد له بن عَمْرو: ُن کون قَبِلْتُ الا 
لیا التي قال ول الله # اَحَبُ إِلَىّ منْ أهلي وَمَالي». 

واته: عهبدوللاى كورى عهمرى كورى عاص (خوا لییان رازى بی) دهلئ: باس 
كرا بو پیغه‌مبه‌ری خوا م نهو دەیوت: ده‌بی به شهو شهونويز بکەم و بهرؤزيش 
بهرؤزووبم تا له ژياندام پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رمووی: تو ه‌و قسەيەت وت؟ 
وتم: بهل من وتم ه‌ی پنغه‌مبه‌ری خواء فهرمووى: بەراستی تو تواناى ئەوەت 
نیه» به‌رژژووبه‌و بهرؤزوو مه‌به» شه‌نویژ بکه‌و بخه‌وه. له هه‌موو مانگیکدا سی رؤز 
به‌رژژووبه. چونکه چاکه‌یه ک به‌رانبه‌ره به ده چاکه, ئەویش ھەر وه‌کو ئەوہ وايه به 
دریژایی سال به‌پژژوو بووبی» وتم: من ده‌توانم لەوہ چاکتر بکهم ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خواء فه‌رمووی: رؤزيك به‌پژژووبه‌و دوو رؤز بهرؤزوو مه‌به» وتم: من ده‌توانم لەوہ 
چاکتر بکەم ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء فه‌رمووی: ړۆژێک بهرؤزووبهو رؤزيك به‌پژژوو 
مهبهء هویش پژژووی داوده (علیه السلام) چاکترین ړۆژووه» وتم: من ده‌توانم لەوہ 
چاکتر بکەمء پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رمووی: هیچ شتی لەوہ چاکتر نیه. عه‌بدوللای 
كورى عه‌مر وتی: ئەگەر ئەو سی رژژه‌ی پنغه‌مبه‌رم وه‌ربگرتایه خوشه‌ویستتر بوو له 
لام له مال و مندالم. 
۳-«عَنْ آبي سَلَمَةَ ُن عَبْدِ الرَحْمَنِ, قال: دَخَلْتُ عَلَى عَبْدِ الله بْنِ عمرو رَضيَ الله عَنْهُما 
فلث: آي عَمْ حدڻني عَمًا قَالَ لك رَسُولُ الله يه قال: یا ان أخي. إِنْي قَذ كُنْتُ أَجْمَعْتُ عَلَى 
بدّلک رَسُولُ الله ڪي فاتاني حى دَخَلَ عَلَيّ في دَارِيء فقال: بَلَعَنِي نك فلت لَأَصُومَنَ الدََهْنَ 


ورن الفرآن فَقُلْتُ: قَدْ فلث ذَلِكَ يَا رَسُولَ الله قال: فلا تفعل. ضم من گُل شَهْر لاه یام 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۹۷ و ۱۹۷۵ و ۱۹۷۱ و ۳٣۱۸‏ و ۵۱۹۹ و ۰۱۱۳۶ ومسلم: ۱۸۱ و ۰۱۱۵۹/۱۸۵ وأبو 
داود: ۱۳۸۸ و ۰۲۶۳۲۷ 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


1" 
92 


: پەرتووکی 202227 


1 2 3 ا کا سی سے سے سی ہوم لع ھا سے و سے وچ اوھ 2 
9 فإني أَقَوَى علی أكْثَرَ من ذلك. قال: فصم صیام دَاوْدَ عَلَيْهِ السَّلَامُ فَإِنّهُ آغدل الصَیّام عند الله 


يَوْماً ضَائماً وَيَؤْماً مُفطراٌ وَإِنَةُ ان إِذا وَعَدَ لَمْ يُخْلفء وَإِذَا لاقی لَمْ یر" . 

واته: هبو سەلەمەی كورى عه‌بدورره‌حیان دهلئ: جوومه ژوورەوہ بو لای 
عهبدوللاى كورى عدمر (خوا لنیان رازى بی). وتم: ئەی مامى خوم ئەوەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 پنی فه‌رمووی بوم باس بکه» وتى: ئەی برازام» من ويستم 
کوششیکی زور بکەم تا وتم: به درێژایی سال به‌پژژوو دهبم و له ههموو شدوو 
روژیکیشیدا قورئان ده‌خوینمه‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا 5± ه‌مه‌ی بیست. هات بو لام تا 
هاته ماله‌وهم. فه‌رمووی: هه‌والم پی گه‌یشتووه تو وتوته: به درێژایی سال بهرؤزوو 
ده‌بم و قورئانیش ده‌خوینم, وتم: به ی ئەوەم وت ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء فه‌رمووی: 
له ههر هه‌ینیه کدا دوو رؤز بهرؤزووبه دووشه‌ممه‌و پیٔنج شه‌ممه» وتم: من زور لهوه 
زیاتر ده‌توانم» فه‌رمووی: پژژووی داود (علیه السلام). چونکه ئهوه چاکترین و 
ړڼک و پیکترین رؤزووه لای خواء ړؤژڼک به‌رژژوو ده‌بوو روژیکیش بهرؤزوو 
نه‌ده‌بوو. بیگومان ثه‌و هدر په‌یمانیکی بدایه ده‌یبرده سهرء وه ئەگەر رووبه‌پوی 
دوژمن ببوایه‌ته‌وه رای نه‌ده کرد. 


باسی رو‌ژووگرتنی زیان يان که‌مکردنه‌وه‌ی» وه باسی جیاوازی ثه‌وانه‌ی 


مہم ہوم 


هه‌واله‌که‌ی عەبدوللای كورى عەمریان گواستوؤتەوہ له فهرموودهكمدا 


٤‏ («عَنْ عَبْدِ الله بُن عَمُرو رضي اللَّهُ عَنْهُمَاه آن رَسُولَ الله يد قال لَەُ: صُمْ يَوْماً وک أَجْرْ 
ں۔ یہ رو اقرع کی 4 كرت یں وه وی ا وو ہر نے 11123 1 گر وه 3 
ما بقي. قال: إني اطیق ار من ذلك قال: صم یومین ولك اجر ما بقي. قال: إني اطیق از 


ميد ٤ج‏ 


من دل قال: صم ثلَالَة أيَام وَلَكَ أَجْرْ ما بهي قال: ني اطیق أَكْثَرَ من ذل قال: صُمْ أَْبَعَةَ 
یام ولك اجر ما بَقيّه قال: اي أطيق کر من ڈلك, قال: ضغ أَفْصَلَ الصَيام عند الله صَوْمْ 
77 0ظ ها ون جا" 

واته: عهبدوللاى كورى عدمر (خوا لێیان رازى بى) ده‌گیریته‌وه: پیغەمبەری 
خواتڈ فهرموويهتى: (له ههفتهدا) ڕۆژێک بهرؤزووبه پاداشتی رؤزهكانى دیکەت 


)١(‏ منكر بزيادة الوعد. 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: .۱۱٥۹/۱۹۲‏ 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸111/ ۸ 
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بو هه‌یه كه ماوه‌ته‌وه. وتى: من لەوہ زياتر له توانامدایه» فەرمووی: دوو رؤز 
به‌رژژووبه پاداشتی رؤزهكانى دیکه‌ت بو هديه كه ماوه‌ته‌وه. وتى: من لهوه زياتر 
له توانامدايه. فه‌رمووی: سی روژ بهرؤزووبه ياداشتى رؤزهكانى ديكدت بو هەیه 
كه ماوه‌ته‌وه. وتى: من لەوہ زياتر له توانامدایه. فه‌رمووی: جوار رؤژ به رژژووبه 
ياداشتى رؤزهكانى دیکەت بو هديه كه ماوه‌ته‌وه. وتى: من له‌وه زياتر له توانامدایه. 
فەرمووی: بهرؤزووبه جاكترين وؤژوو لهلاى خواء رؤزووى داود (عليه السلام) بوو 
نهو ڕۆژێک بهرؤزوو ده‌بوو رژژیکیش بهرؤزوو نهدهبوو. 

۵٥‏ «غن عَبْدِ الله بن عَمُرو رَضي اللَّهُ عَنْهُمَا قال: در لشي 3 الصّوْمَ فَقَال: صُمْ 
من کل عشرة أيّامِ یوم وَلَكَ أَجْرُ تلك النّسْعَة, فَقُلْتُ: إِنّي وی من ذَلِكَء قال: صُمْ من کل 
تسعة ام يما ولك ات يلك کات فلث: إلى ای مرف قال: نشي من كل تمَانية 
یام اما ولک آجز ولك کات فلكو إني آفوی من ذلك تال قلخ یل حكن قال: صُم یوم 
یوم 

واته: عهبدوللاى كورى عه‌مر (خوا لنیان رازی بی) دهلى: باسی پژژووم کرد بو 


پیخه‌مبه‌ر 55 


3 فه‌رمووی: له هه‌موو ده رؤز جاریک روژیک به‌رژژووبه» پاداشتی ئهو 
نو پوژه که‌ی دیکهت بو ده‌نوسری, وتم: من لەوہ به‌هیزترم. فه‌رمووی: له ههموو نو 
رؤز جاریک رؤزيك به‌پوژووبه. پاداشتی ئەو هه‌شت پوژه‌ی دیکەت بو ده‌نوسری» 
وتم: من لەوہ به‌هیزترم» فه‌رمووی: له هه‌موو هه‌شت ڕۆژ جاریک روژیک به‌پژژووبه. 
پاداشتی ئهو حه‌وت رژژه‌ی دیکه‌ت بو ده‌نوسری» وتم: من لهوه بەھیزترم وتی: 
به‌رده‌وام فه‌رمووی: تا فه‌رمووی: روژیک ڕۆژوو بگره ڕۆژه که‌ی دیکه مه‌یگره. 


سے الله بن عَمْرِو رَضيَ ک۶" قل تا 0 کے 2 


او ےج 


تمَانی ال اب دک ذلك شرف فَقَال: ما 7 إا تاذ ف في الئل ۳۹ من ناش" 7 


واته: عهبدوللاى كورى عدمر (خوا لیّیان رازى بى) دهلى: پیغه‌مبه‌ر 5 پیٔمی 
فهرموو: (له هدر ده ڕۆژێکدا) ڕۆژێک بهرؤزووبه پاداشتی ده رژژه که‌ی دیکه‌ت بو 


زفة صحيح الإسناد. 
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4 
هه‌یه» وتم: بوم زياد بکه» فه‌رمووی: دوو ړۆژ به رؤزووبه ياداشتى نو ڕۆژت ههيه. 


وتم: بۆم زياد بكه. فه‌رمووی: سئ رؤز بهرؤزووبه پاداشتی هه‌شت ڕۆژت ههیه. 
ثابت وتى: ئەوەم بو موته‌رریف باس کرد وتی: يكم وانیه ته‌نها نه‌وه نه‌بی کرده‌وه‌ی 
زۆر دەکات و ياداشت كەم دهكاتهوه. 


روژووگرتنی ده روز له ههر مانگێک و جیاوازی ثه‌وانه‌ی هه‌واله‌که‌ی 


ہی اہم 


عه‌بدوللای كور ی عەمریان گواستؤتەوہ له فهرموودهكددا 


۷۔ («عَنْ عَبْد اللّه بْنِ عَمُرو رضي اللَّهُ عنهما قال: قَالَ رَسُولُ الله ت: إِنْهُ بَلَعَني نك تَقُودُ 
الل وَتَصُومُ النّمَانَ فلث: یا رَسُولَ الله ما أَرَدْثُ بدلک الا الْخَیْرَ قال: لا صام مَنْ صَامَ الْأَبَدَ 
ولکن أَدُلّكَ عَلَى صَوْم الدَّهْرِء تلات ایام من الغَّهْرِهِ قُلْتُ: یا رَشول الله إِنّي أطي أَكْكَرَ من 
ڈیہ قال: صُمْ حَمْسَة یا فلث: إئي أطِيق أَكْثرَ من ذلك قال: قضغ عَشرا ففلث: إئی أطيق 


کر من ذلك قَالَ: صُمْ صَوْمَ دَاؤْدَ عَلَيْه السام گان يَصُومُ یَوْماً وَيُفْطرُ يَوْماً»". 


ıe مج‎ 


واته: عهبدوللاى کوری عه‌مر (خوا لێیان رازى بی) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا = 
فەرموویەتی: پیم راگه‌ینراوه تو به شەو شەونویّژ دەکەیت و بەرؤژیش بهرؤزوو 
ده‌بیت» وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا مەبەستم لەوەدا ته‌نها خیره» فه‌رمووی: ھەر كەس 
به هه‌میشه‌یی به‌روژوو بیّت ه‌وه رؤزووى بو نیه. به‌لام ڕێنموونیت ده‌کهم لەسەر 
رؤزووى سالء له هه‌موو مانگیکدا سی رؤز به‌پژژووبه» وتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 
من له‌وه زیاتر ده‌توانم فه‌رمووی: پینج رؤز به‌رژژووبه. وتم: لەوہ زیاتر ده‌توانم. 
فه‌رمووی: ده رؤز به‌رژژووبه» وتم: لهوه زیاتر ده‌توانم» فه‌رمووی: رؤزوو بگره وه کو 
روژووی داود (علیه السلام) پژژنک به ړۆژوو ده‌بوو روژیکیش به‌روژوو نهدهبوو. 
۸ص دِعَنْ عَبْدِ الله بن عَمْرِو رضي اللَهُ عَنْهُمَا قال: قال لي رَسُولُ الله يك وَسَاقَ الْحَدیت» " 


واته: عهبدوللاى كورى عدمر (خوا لێیان رازى بئ) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 2 
پیمی فه‌رموو» وه کو فه‌رمووده که‌ی پیشوو (هاتووه). 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۵۳ و ۱۹۷۷ و ۱۹۷۹ و ۳۲۱۹ء ومسلم: ۱۸۲ و ۰۱۱۵۹/۱۸۸ والترمذي: ۰۷۷۰ وإبن 
ماجه: ۰۱۷۰۲ 


)۲( صحیح. 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰۱)01۸.۸1/ ۸ 
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40 
“٩۹‏ «عَنْ عَبْدِ الله بْنِ عمرو رَضيّ الله عَنْهُمَا قَالَ: قال لي رَسُولُ الله :یا عَبْدَ اللّه بْنَ . 9ه© 
عَمْرِو نک تَصُومُ الدَّهْنَ َو اللَيْلَ ون إِذَا فَعَلْتَ ذلك هَجَمَتْ الْعَيْنُ وَنَفْهَتْ لَه اللَفْس, 


سه که 


لا صَامَ مَنْ صام لد صَوْمْ الذهرء تلائه ايام من الشَّهْرٍ صَوْمُ ال کل قُلْتُ: إني أطی کر 
من ذلك قَالَ: صم صوم مَ داودء کان یَصَومٌ يَؤْماً وَيُفْطرُ یوما و يَفرٌ ر إِذا لاقی) ۰ 


واته: عه‌بدوللای كورى عه‌مر (خوا ليان رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله 
پیمی فه‌رموو: ئەی عه‌بدوللای کوری عەمرہ تۆ به درتزايى سال بهرؤزوو ده‌بی و 
شه‌ونویژ ده‌که‌ی» تۆ ئەگەر هوه بکه‌ی چاوت به قولا ده‌چی و نه‌فس و ده‌روونت 
ماندو ده‌بیت. ھەر كەس به هه‌میشه‌یی به‌پوژوو بيت ئەوہ رؤزووى بو نیه. سی 
ڕۆژ له هه‌موو مانگیکدا به قه‌د رؤزووكرتنى ساله که‌یه, وتم: من لهوه زیاتر ده‌توانم» 
فه‌رمووی: به رژژووبه وه‌ک به ړۆژوو بوونی داود (علیه السلام). ړۆژټک به رؤزوو 
ده‌بوو و رؤزيكيش به ړۆژوو نه‌ده‌بوو» وه ئەگەر رووبهرووى دوژمن ببووايهتهوه 
يشتى هه أنهده کرد. 


تزا رن عو اناد ہے سا ال لي سول | 

هر قُلْتُ: إِني أطیق أَكْثَرَ من ذَلِكَ لم ازل أطلث إلبه ی فال في خَمْسَةَ 
ثقاثة یم من اهر فلث: اي أطیق اتر من ذلك لم ازل أَطلْتُ ی إِلَيْه 
الصّيّام إلى الله اك صوم مَ داود. كَانَ یَصومٌ م يَؤْماً وَيُفْطرٌ يَؤْمأ» 0 


واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا ليان رازى بئ) ده‌لی: پیغەمبەری خوا 
#2 پیمی فه‌رموو: قورئان بخوینه له ماوه‌ی مانگیکداء وتم: من له‌وه زياتر دهتوانم» 
به‌رده‌وام داوام لیکرد تا فه‌رمووی: له بينج ړۆژداء وه فه‌رمووی: له مانگیکدا سی 
ڕۆژ به‌پژژووبه. وتم: من لهوه زیاتر ده‌توانم» به‌رده‌وام داوام لیکرد تا فه‌رمووی: 
به‌رژژووبه» خوشه‌ویستترین رژژوو لای خوا رژژوی داوده. روژیک به رؤزوو 
ده‌بوو. رؤژیٔکیش به‌رژژوو نه‌ده‌بوو. 


٠٥٦١‏ پور ےہ کت رَضيَ 1 عنهما قل: بلح الي 13 أني أَصُومٌ سرد 
الصَوْمَء وَأَصَلَي الیل فَأَرْسَلَ إِلَیه. وَإِمًا لَقِيَهُ قال: ألم أَخْبَذ نک تَصُومُ ولا فطل وَتُصَلَي اللَيْل 
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۹ ع مرت راد وس ان سے ص ت ےر اہج وا ےر لهاس پر ی یو و ور کچ ہے Ea‏ یرود ار و اج رود 
فلا تفعل, فان لعیٔنك حظا ولنفسك حظا. ولاهلك حظا, وصم وافطر وصل ونم. وصم من کل 


عَشَرَةِ یام يَوْماً ول أَجْرْ تضعة, قَالَ: إِنَي أَفْوَى لِذَلِكَ يَا رَسُولَ اللّه. قال: صُمْ صِيَامَ او إذاً. 
قال: وَكَيِمَ كَانَ صِيَّامُ دود با نَبِيْ الله؟ قال: كَانَ يَصُومْ يَوْماً وَيُفْطرُ يَوْما ولا يَفِرُ لذّا لاقی 
قال: وَمَنْ لي بهذا یا نَبِيْ اللهم'". 

واته: عهبدوللاى كورى عه‌مری كورى عاص (خوا لنیان رازى بی) دهلى: 
ہەوال گەیشت به پیغه‌مبه‌ر 2 كه من به‌رده‌وام به‌پژژوو دەم و شهويش شەونویّڑ 
ده کهم» ناردى به شوينيداء يان پیی گەیشت: فه‌رمووی: : ههوالم پیدراوه تۆ ههميشه 
به‌روژوو دهبيت و بیرژژوو نابیت. شه‌وانیش به‌رده‌وام شه‌ونویِرٌ ده‌که‌ی. کاری وا 
مه‌که» چونکه چاوت مافی هه‌یه. نه‌فست مافی ههیه. خانه‌واده كەت مافی هديه. 
بهرؤزووبهو به‌پژژووش مه‌به. شه‌ونویژ بکه‌و (هه‌ندیکیش) بخه‌وه. له هه‌موو ده 
رؤزدا پژژیک به رؤزووبه پاداشتی نو پوژهکه‌ی ديكدت بو هه‌یه» وتی: من توانام 
لەوہ زیاتره ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء فه‌رمووی: به‌پژژووبه وه‌ک پژژووی داود (علیه 
السلام) وتی: پوژووی داود (علیه السلام) چون بوو ه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا؟ فه‌رمووی: 
ڕۆژێک به‌روژوو ده‌بوو وہ روژلکیش به‌روژوو نهدهبووء وه ئەگەر رووبهروو دوژمن 
بووایه‌ته‌وه پشتی هه لنه‌ده کرد. وتی: من له کوی به ئه‌مه ده گه‌م ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا. 


رو‌ژووگرتنی پتنج رۆژ له مانگتکدا 

۳-«عَن آبي قلابه عَنْ آبي الملیم قال: دَخَلْتُ مَعَ آبہ بيك زر على بد الله بْنِ عَمُرو 
ڑٹا, فحَدت أن رَسُولَ الله ی ذکر لَه صَوْمِي قَدخل عَلَيٰ, فَلْقَيْتُ له وسَادَةَ دم رَبْعَةَ حَشْوْهَ 
لیف MES‏ ی عَلَى الْأَرْض وَصَارَتِ الْوسَادَةٌ فيمَا بَيْنِي وین قَالَ: : ما فيك من گل قَیْر كلاق 
أَيَّام؟ قُلْتُ: یا زشول الله قال: خَمْساً قُلْتُ: یا رَسُولَ اللّه. قال: سَبْعاء قُلْتُ: يَا رَسُولَ الله قال: 
تسْعاً قُلْتُ: یا ول الله قَالَ: (ٍخدی عَشْرَةَ كُلْتُ: یا رَسُولَ الله فَقَالَ ال :لا صَوْمَ فَوْقَ 
صَوْمِ داو شَطْرَ الدهر, صِيَامُ يَوْم فطر يَوْم)'"" 

واته: هبو قيلابه ده گیرٍیته‌وه: له ه‌بو مهليح ده‌لی: لەگەل باوكتدا زەید رؤيشتم 
¥ 1 كلع ٦‏ 7م سم فک 
بو لای عهبدوللاى كورى عەمر ۶ . باسى ئەوەی کرد» كه رؤزووكرتنى من بو 


)1( صحيح. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۸۰ و ۱۲۷۷ء ومسلم: ۰۱۱۵۹/۱۹۱ 
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---- ها اک يي 

٦۷ 

پیغەمبەری خوا 5ڈ باس کرابوو دواتر هاته ژوورەوہ بو لام سهرينيكم پێدا له چەرم > 
دروست کرابوو ناوه‌که‌ی ریشالی دارخورمای تیدا بووء لەسەر زه‌ویه که دانیشت 
سهرینه که له تيوان من و ه‌ودا بووء فه‌رمووی: ایا له هه‌موو مانگیکدا سی روژت 
به‌س نیه؟ وتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء فه‌رمووی: پینج» وتم: هی پیغه‌مبه‌ری خواء 
فه‌رمووی: حەوت: وتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء فه‌رمووی: نؤء وتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خواء فه‌رمووی: یازدہ وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء فه‌رمووی: له سه‌رووی پژژووی 
داود (علیه السلام) ڕۆژوو یه نیوه‌ی سال. ڕۆژێک ڕۆژوو رزژکیش رژژوو 


نه‌پوون. 


روژوو گرتنی جوار رۆژ له مانگتکدا 


۳- «عَنْ عَبْد الله بِن عمرو رضي اللَهُ عَنْهُمَا: قال لي رَسُولُ الله : صُمْ من الشَّهْرٍ يَْماً 
لك جر ھا بَقي, فلت اي أطي اتر من ال قال:فضم یمین ولک اجر ما بي ُلث: ني 
أطيق أَكْثَرَ من دَلک. قال: فضم ثلاث ام وَلَكَ اجر مَا بي فلث: إنّي أطیق أَكْثَرَ من ڏل قال: 
صُمْ أَرْبَعَةَ ايام وَلَكَ أَجْرُ ما بقي, فلث: إِنّي أطیق أَكْتَرَ من ذل فقال زشول الله : آفشل 
الصُوْم صَوْمُ دَاوْدَ گان یوم يَوْماً وَيُفْطِرُ يَؤْمأ)'". 

واته: عه‌بدوللای كورى عەمر (خوا لێیان رازى بی) دهكيرئتهوه: پیغەمبەری 
خوا 3 پیمی فهرموو: رؤزيِك بهرؤزووبه له مانگیکدا پاداشتی ئەوەت بو ههيه كه 
ماوه‌ته‌وه. وتم: من له‌وه زياتر له توانامدایه, فه‌رمووی: دوو رؤز بهړۆژووبه پاداشتی 
نهو رؤزانهت بو هديه كه ماوهتهوهء وتم: من لدوه زیاتر له توانامدایه. فه‌رمووی: 
سی رؤز بهرؤزووبه پاداشتی ئهو رؤزاندت بو هديه كه ماوه‌ته‌وه» وتم: من لەوہ زیاتر 
له توانامدایه» فەرمووی: چوار ڕۆژ بهرؤزووبه ياداشتى ئەو ڕۆژانەت بو هه‌یه كه 
ماودتهوهء وتم: من لەوہ زياتر له توانامدایه» فه‌رمووی: جاكترين رؤژوو لای خوا 
روژووی داوده» ئهو رژژیک بهرؤزوو دهبوو رژژیکیش بهرؤزوو نهدهبوو. 
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پەرتووکی 4 بەرتووکہ رؤزوو ل 


€۸ 
ہ۵ کک ہد ہی بط E‏ 
روژووگرتنی سن ړۆژ له مانگیکدا 
6 «عَنْ أبي دز يه قال: أوْصَاني حبيبي ال بثلائة لا أَدَعْهُنَ إِنْ شاء الله تَعَالَى بدا 
أَؤْصَانِي بِصَلاة المُحَىء وَبِالْوَثْرِ قَبْلَ النَوْم وبصیام خلائة یام من کل شَهْر»" 


واته: هبو زور ذه دهلی: خوشه‌ویستم ع وه‌سیه‌تی بو کردم به سی شت هه‌رگیز 
وازى لی نه‌هینم ئەگەر خوا ويستى: وه‌سیه‌تی بو كردم به نویژی چیّشتەنگاو؛ وه به 
ويتر پیش خه‌وتن» وه به رؤزوو گرتنی سی رؤز له ههموو مانكيكدا. 
٥۔‏ «عَنْ آبي یره ضيه قال: أَمَرَنِي رشول الله يل بتلات: بتوم عَلَى وٿ وَالْعْسْلٍ ید 
الْجمْعَةَ وَصَوْم ثلاث أبام من کل شَهْرِ»'". 


واته: هبو هوره‌بره طن ده‌لی: بیغه‌مبه‌ری خوا ع2 فه‌رمانی پیکردم به سی تن 
به خه‌وتن له دواى ويترء وه خؤشؤردنى رؤزى ههينىء وه ړۆژوو گرتنی سی رؤز له 
سے 
هدموو مانكيكدا. 
رز هچ ار ور ی ص سا رو و م2 لزلا شع 3 5 ره سے 
هه «عَنْ آبي هْرَيْرَةَ لہ قال: أَمَرَنِي رَسُولُ الله 3 برَكْعتي الضحی. وَأَنْ لا 
وتر وصیام ثلاثة یام من 0 شهر»۳. 


واته: هبو هورهيره ويه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 03 فه‌رمانی پیکردم به دوو ركات 
۳ 
چیّشتەنگاو وه به خدوم تا نوټژی ویتر ده کهم» وه پوروو گرتنی سې روژ له هه‌موو 
مانگیکدا. 
۷۔ (عَنْ أبي هُرَيْرَةَ فك قال: أَمَرني رَسُولُ الله كله بتَؤم عَلَى وت وَالْعْسْلِ يَوْمَ الجُمُعَة. 
وَصيَام ثلائة یم من کل شهْر»*. 


واته: هبو هورهيره 4 ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ب فه‌رمانی پیکردم به خه‌وتن له دوای 


۳ 2 
ويترء وه خوشوردنی رؤزى هه‌ینی. وه رؤزوو گرتنی سی روژ له هه‌موو مانکیکدا. 


(۱) صحیح. 
)٢(‏ منکر بذکر الغسل. 
(۳) صحیح. 
(۶) منکر بذکر الغسل. 
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52 


باسى جياوازى لەسەر ئەبو عوسمان له فه‌رمووده‌ی 
ئەبو ھورەیرہ له روژوو كرتنى ست ۳" له ههموو مانگتکدا 


۸ع“ د((رعَن ثابتِ, ع بي عَثْمَانَ 5 هرب رَه ضبن قال: سَمعْتٌ رَسول الله 0-3 يَقُولُ: شهز 
الصَّبْنِ وَثلَائَةُ يام من کل شَهْرِ صَوْمُ الدهر» 1 


واته: ثابت ده گیریته وه: له ثه‌بو عوسیان. ئەبو هوره‌یره يه وتوویه‌تی: گویم له 
پیغه‌مبه‌ری خوا يه بوو ده‌یفه‌رموو: رؤزوو گرتنی مانگی خوراگرتن (ره‌مه‌زان)و 
سی رؤز له هه‌موو مانگیکدا به قه‌د ڕۆژوو گرتنی ساله که‌ید. 
۹ ۰- «عَنْ عاصم الْأَحْوَلِء عَنْ آبي عُنْمَانَ عَنْ آبي در فن قال: قال سول الله : مَنْ صام 
1 رو رو رئیا صَدَق الله في كتابه 4: لے من جا باس 
۳ عشر الها( #الأنعام» '". 


< 8 


واته: عاصمی ئەحوەل ده گیریته وه: له ئەبو عوسان. له ثهبو زەر یه دهلى: 
پیغەمبەری خوا يد فەرموویەتی: ھەر که‌س سی ړژ به ړۆژوو بیت له مانگیکدا ئەوہ 
مانگه که بهړۆژوو بووه» پاشان فه‌رمووی: خوا وی راستى فهرمووه له کتیبه که‌یدا: 
۶ من جه با تة فل عم أَمْثَالِهَائ:) #. واته: ھەر کەس جاكه بکات. هوه له 
ڕۆژى دواييداء ده ئەوەندی چاکەکەی پاداشتی بو هديه. 


ےہ كو 


۰- «عَنْ عاصم» عن ابي عُثْمَانَ عَنْ رَجُل. قَالَ أَبُو در ضه: سمعث رَسُولَ الله كل يَقُولُ: 
مَنْ صَامَ لائ أیام من کل شهر فَقَدْ تم صَوْمُ الشُهْرِء أؤ قَلَهُ صَوْمْ الشَهْرِ»”. 


واته: عاصم دەگیریّتەوہ: له ئەبو عوسمان: له پیاویکه‌وه. له هبو زه‌ره‌وه ينه ده‌لی: 
ov‏ 3 مان ۰ و 
پیغه‌مبه‌ری خوا ين فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس سی رؤز بهرؤزوو بيت له مانگیکداء 
2 
ه‌وه ته‌واوی مانگه كه بەڕۆژوو بووه. 


(١)‏ صحیح۔ 
(۲) صحيح. أخرجه الترمذي: ۷۱۲ وإبن ماجه: ۱۷۰۸. 
ِ۳( صحیح لغیره. 
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۱ پەرتووکی 202 


1۳ 


82 ۱۱ع۲- «عن عُنْمَانَ بُنَ أبي العاص ضيه قال: سمغث رَسُولَ اللّه يي يَقُولُ: صِيَامٌ حَسَنْ ثلا 


یام من الشهّر»"". 

واته: عوسیانی کوری ئەبو لعاص 4 ده‌لی: كوتم له پیغه‌مبه‌ری خوا 4 بوو 
ده‌یفه‌رموو: روژووگرتنی چاک بریتیه له سی رؤز له مانگیکدا. 
۲ - «عَنْ سَعيد بُن بي هند. قال عُنْمَان بْنْ - العاص ذَفيه: نَحْوَهُ مُرْسَلُ)'". 

واته: سهعيدى كورى ثهبو هيند ده‌گیریته‌وه: عوسمانی كورى ثەبو لعاص نی 
هه‌مان فه‌رمووده‌ی گیراوه‌ته‌وه به مورسهلى. 
۳ «عَن ابن عْمَرَ رضي الله عَنْهُمَا يَقُولُ: كَانَ اسي 5 يَصُومْ لاه یام من کل شَهْر» 

واته: ٹیبنو عومەر (خوا لتيان رازى بى) دەلی: يتغدمبهر اہ له هدموو مانگیکدا 
سی روز به‌روژوو ده‌بوو. 

(مسولمان) جؤن سن رِؤژ روژوو ده‌گرت له هه‌موو مانگتکداو, 


باسی جیاوازی ثه‌وانه‌ی له‌وباره‌وه فه‌رمووده‌که‌یان گواستوته‌وه 


٤۔‏ «عَن ابْنِ عُمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَاء أن رَسُولَ الله يك گان یوم ثلَانةَ یام من کل شهر. 


(f) 


یو الین من ال الم وَالْحَمِيس الَذِي يَلِيه تم اْحَمِيسٍ الّذي يَليه»“. 
۰ ۰ + ۰1 ۰ ¥ ۰ 7 واه 

واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لئيان رازى بی) ده گیرنته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 525 له هه‌موو 

کے لال AY‏ ۷ ث2 5 - ۰ ۶ 
مانگیکدا سی ڕۆژ بەرؤژوو ده‌بوو» رؤزى دووشهممه له سه‌ره‌تای مانگ و ئەو بينج 
شهممه شس كه به دوایدا ده‌هات» ياشان هدو يتنج شه‌ممه‌ ی كه ب4 دوایدا ده‌هات. 

لسري 2 5 2 ETS‏ ا 53 دو سے ھا تو روا ۳ دوي سض 2 

0- «عن هنيّدة الخزاعي. قال: دخلت على ام المؤمنين رضي الله عنها. سمعتها تقول: 
كَانَ سول الله يل یوم من کل شهر ثلَانَةَ أيَام أَوَلَ این من الشُهُرِء تم الْخَميسَ ته 
الْحَمِيسَ الذي يليه . 
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10 : 

واته: هونه‌یده‌ی خوزاعی ده‌لی: چوومه ژووره‌وه بو لای دایکی ئیبانداران (خوا ٩9‏ 
لنی رازى بی). كوم لئ بوو ده‌یوت: پیغه‌مبه‌ری خوا ج له هه‌موو مانگیکدا سی 
روز به‌روژوو دهبووء. يه كەم دووشهممه لہ سەرەتای 57 ياشان يتنج شه‌ممه 
پاشان ئەو يتنج شه‌ممه‌ی که به‌دوایدا ده‌هات. 
٦۔‏ (عَن حَفصَة رَضي الله عَنْمّا قالث: ریم لَمْ يَكْنْ يَدَعْهُنْ الي نے : صیام عَاشُورَاة 
وَالْعَشْنَ وَتَلَاتَةَ يام من كل شهر وَرَكْعَتَيْن قَبْلَ الْعْداة» . 

واته: حه‌فصه (خوا لیی رازى بئ) ده‌لی: جوار شت پیغه‌مبه‌ر 38 وازى لی 
نه‌ده‌هینا: رؤزووى عاشوراو دهيهمى (ذي الحجة) و سی روژ له هه‌موو مانكيكداء 
وه دوو ركات پیش نويزى به‌یانی. 


۷ھ «عن هیده بن خالد. عن 27 عَنْ تعض ی زاج ۽ الي 5 ال الله 28 گان 


۲۱ 


وَحْمِيسَيْنٍ» ۷ 

واته: هو نه‌یده‌ی كورى خاليد دەگیریتەوہ: له هاوسه‌ره که‌ی له هه‌ندیی له 
خیزانه کانی پیغه‌مبه‌ر 5 (بیستوویه‌تی)» که پیغه‌مبه‌ری خوا< 35 نویهم پوژی (ذي 
۱ حجّة) به ړۆژوو دهبووء وه رؤزى عاشوراو» سی روژ له ههموو مانگیکدا به پوژوو 
ده‌بوو» يه كهم دووشه‌ممه له مانگه که‌و دوو پیٔنج شهممه. 


۸س“ «عَنْ هِنَئْدَة بن خَالدء ع عَنْ امراف عن بَعَض زواج اس نے 5 قَالَتْ: گان النبيٰ 
يَسُومُ الْعَشْرَ وَتلَانَةَ ایام من کل شهر این وّالخمیس» و 

واته: هو نه‌یده‌ی کوری خالید ده گیریته‌وه له هاوسهره که‌ی» له يه کیک له 
خيزانه کانی يتغدمبهر ایت ده ی : پیغه‌مبه‌ر ج دەیەمی (ذي السكة) ده گرت» وه سی 
ړوز له ههموو مانگیکداء دووشهممهو پینج شهممه. 


۲( صحيح. 
(۳) صحیح. بلفظ: «الخميسين». 
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۳ 


۴ ۲۶۱۹- «عن 3 سَلَمَةَ رَضي اللَّهُ عَنْهَا قَالَتْ: كَانَ رَسُولُ اللّه يد یمر بصیام ثلائة أَيّام: ول 


خمیس وَالاثَْیْن وَالاثَْیْنِ!''. 


واته: وممو سه‌له‌مه (خوا لنی رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا #2 فه‌رمانی ده كرد 
به رز ژووگرتنی سی ڕۆژ: يه كهمين پینج شه‌ممه» وه دووشه‌ممه‌و دووشه‌ممه‌یه کی ديكه. 
۰ - «عَن جَرِيرٍ بْن عَبْدِ الله لہ عَنِ الب ين قال: صِيَامُ ثلائة ايام من کل شهر صِبَّاهُ 
الدَّهْرِ وَأَيَامُ اأبيض صبيحةً ثلاث عَشْرَة وَأَرْبَعَ عشرت وَحَمْسَ عَشْرَة»". 

واته: جەریری كورى عەبدوللا ده گیرنته‌وه: پیغەمبەر 5 فه‌رمووی: رؤژووگرتنی 
سی وؤژ له ههموو مانگیکدا وه‌ک رژژووگرتنی ساله که‌یه. وه ڕۆژە سبيهكان سەر 


لەبەیانی سیزده‌و چواردەو پازدہ. 


باسہ جياوازى لەسەر موسای کوری ته لحه له فهرموودهكه 
له بارمی سح رِؤَرٌ ړۆژوو كرتن له مانگتکدا 


۱(۔ «عَنْ عَبْدِ الْمَلِكِ بْنِ عُمَيِْ عَنْ مُوسَى بْنِ طَلْحَةَ عَنْ أبي هُرَيْرةَ ذه قال: جاء أَعْرَابِيٌ 
إلى زشول له 3 أرب قذ مَوَامَا قوضتها ین یه قأَمْسَكَ رَسُولُ الله ت فلم باگل, وَآمَر 
الْقَوْمَ أَنْ يَأْكُلُواء 02007" فقال لَه ال تل ما يَمْتَعْكَ آن تأكل؟ قال: ّي صَائِمْ لاه 
یام من الم قال: إن کشت صائماً فضم الْعْرّ». 


واته: عه‌بدوله‌لیکی كورى عومه‌یر ده گیړێته وه: له موسای كورى طهلحه. 
له ئەبو هورهیره 45 ده‌لی: پیاویکی ده‌شته‌کی هات بو لای پنغه‌مبه‌ری خوا يل 
که‌روشکیکی برژاوی بو هینا خستیه به‌رده‌ستی, پیغه‌مبه‌ری خوا 325 لی نه خوارد. 
فه‌رمانی کرد به خه لکه که نی بخۆن» کابرای ده‌شته کیش لێی نه‌خوارد» پیغه‌مبه‌ر :2 
پیی فه‌رموو: چی وات لئ ده‌کات لنی نه‌خوی؟ وتی: من سی ړۆژ بهرؤزوو ده‌بم له 
مانكيكداء فه‌رمووی: تۆ ه گه‌ر ھەر بەڕۆژوو ده‌بیت ئهو ڕۆژانه بگره که شه‌وه کانی 


مانگ روشنی کردوه‌ته‌وه. 


.۲۶۵۲ شاذ. أخرجه أبو داود: ۲۶۳۷ و‎ )١( 
حسن.‎ )٢( 


(۳) ضعيف. 
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یه‌رتووکی 77" 39 
7 7 ۲ رود 
۷۲- «عن يَحْيَى بْنِ سام, عَنْ مُومّی بُن طَلْحَةَء عَنْ أبي در ظَهه قال: أَمَرَنَا رَشول اللہ ع 9 


کی کے ک2 EEE‏ 


أَنْ نضوم من ن الشَّهْرٍ تلائه ایام البیض: ثلاث عشرة, ورب عَشْرَة وخمس عَشْرَة» 


واته: یه حیای كورى سام دہگیریتەوہ: له موساى كورى ته لحه له ه‌بو زەرەوہ ان 
دهلی: پیغەمبەری خوا 5 فەرمانی پئ كردين له مانكيكدا سی رؤزى سبى (ئەو 
رؤزهدى شه‌وه‌کان تیایدا گه‌شن) به‌پژژوو بین: سیزده‌و چوارده‌و پازده. 
۲ «عَنْ يَحْيَى بْنَ سَامء عَنْ مُوسَى بُن طَلحَة, عَنْ آبي در حي قال: أمرتا وَسُولُ الله کل 
أَنْ نوم مِنَ الشَّهْرِ ثلاثة ایام البیض: ثلاث عَشرة. ورب عَشْرَكَ وَخَمْسَ عَشْرَة". 

واته: یه‌حیای كورى سام ده‌گیرزته‌وه: له موساى كورى تهڵحه» له ثهبو زەرەوہ 
لہ دهأئ: پیغەمبەری خوا ينك فهرمانى پیکردین له مانكيكدا سئ روژی سبى به 
روژوو بين: سیزده‌و جواردهو پازده. 
٤۔‏ «عن يَحْيَى بُنْ سام عَنْ مُوسَى بْنٍ طَلْحَةٌ قال: سمغث ابا در له بالرّبَدّة قَالَ: قَالَ لي 


0 IY, 


رَسُولُ الله يل إِذَا صْمْتَ شَيْئاً من الشَّهْلِ قَصُمْ تلات عَشْرَةَ وأَرْبَعَ عَشْرَة وَخَمْسَ عَشْرَة) 
واته: يه حياى كورى سام دەگیریٔتەوہ: موساى كورى تهلحه ده‌لی: كولم له ئهبو 
زهرٍ لہ بوو له (الرَبَذّة) وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا يلد فەرموویەتی: ئەگەر له مانگیکدا 
بەرؤژوو بووى ثه‌وه سیّزدەو جواردهو پازده به پژژووبه. 
-٤٥‏ «عَنْ سَفْيَانَ عَنْ بيان بن بش عن مُوسَى بن طَلحَة عن ابن الْحَوْتَكِيّة عن أبي 7 
ذه أن الي يلد قال لرَجُل: عَلَيك بصیّام ثلات عشرة وَأَرْبَعَ عَشرة, وَخَمْسَ عَشْرَة)!". 
واته: سوفيان ده‌گیرنته‌وه: له بەیانی كورى بيشر له موساى كورى ته‌لحه. له 
يبن حه‌وته کیه‌وه. له هبو زەرەوہ ڭڭ وتوویەتی: پیغه‌مبه‌ر 35 به پیاویکی فەرموو: 
ده‌ست بحره به روژوو کوش سیرده‌و جواردهو يازده. 


(۱) حسن. آخرجه الترمذي: ۰۷۲۱ 
(۲) حسن. 

(۳) حسن. 

)٤(‏ حسن لغیره. 
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لوف 


مض 


٦۔‏ «عَنْ سُفْيَانء قال: حَدَتَتًا رَجُلانِ مُحَمَد. وَحَكِيمٌ, عَنْ مُوسَى بْنٍ مر عن ابن د 


8 ده سوج ۶ 


عَنْ أبي در طف اَن الب 2 أَمَرَ رَجُلاً بصيّام تلا عَشْرَةٌ وَأَرْيَعَ عضو وَحَْمْسٌَ عَشْرَةَء' ۱ 


واته: سوفيان دهلئ: دوو بياو بؤى باس كردين موحه‌ممه‌دو حەکیم,؛ له موساى 
کوری تەلحهء له ئیبن حهوته کیه, له هبو زەرەوہ فيه وتوویەتی: پێغەمبەر ڪا 
فه‌رمانی به پیاویک کرد به پژژوو گرتنی سیزده‌و چوارده‌و پازده. 


۷- «عَنْ عيسَّى, ۶ ھ0" عَنْ مُوسَى بْن طلْحَة عَنْ ابن الْحَوْتَكيّة قال: قال 
آبي ذقه: جَاء غاب إِلَى رَسُولِ الله 35 وَمَعَهُ أَرْنَبٌ قَدْ شَوَاهَا وَخُيْنُ , فَوَضْعَهَا بَيْنَ يَدَي النبي 
يك ثم قال: إِنّي وجَدئها تذمی. فقال رَسُولُ الله ےل لأَصْحَابه: لا بش گُلوا. وَقَالَ للْأَعْرَابي: 
کل. قَالَ: ئي انم قال: صَوْمُ مَاذَا؟ قَالَ: صَوْمْ ثلاّة ایام من الشَّمْرِ قَالَ: إِنْ كُنْتَ اند 
کلک بالف البیض: فلات عن زازت عشوة. وشن عضو 

واته: عیسا ده‌گیرنته‌وه: له موحه‌ممه‌د له حه‌کهم» له موسای کوری ته‌لحه. له 
يبن حهوته کیه ده‌لی: باوکم ذه وتی: ده‌شته کیه‌ک هات بو لای پیفه‌مبه‌ری خوا 
ج که‌رویشکیکی برژاوو نانی لەگەل خی هینا بووہ له به‌رده‌ستی پیغه‌مبه‌ردا دايناء 
پاشان وتی: من بينيم خوینی لی ده‌هات (خوینی حديزء جا ثایا حه‌یز ببینی ده‌خوری)؛ 
پیغه‌مبه‌ری خوا یل به هاوه‌لانی فه‌رموو: زیانی نيه بخۆن» به ده‌شته کیه که‌ی فه‌رموو: 
بخؤء وتی: من به روژووم. فه‌رمووی: رؤزووى چی؟ وتی: سی رؤز له هه‌موو مانگیکداء 
فه‌رمووی: ئەگەر تو به رؤزوو ده‌بی هوه دوست بگره به هو رژژانه‌ی که شه‌وه کانی 
مانگ رؤشنى كردؤتهوه: سیزده‌و جواردهو پازده. 
۸- (عَنِ الْقَاسم بْنِ مَعْنِ عَنْ طَلْحَةَ بْنِ يَحْیّی, عَنْ مُوسَى بْنِ لح ظ: أن رَجُلاً ّى 
لي د بازتب. وَكَانَ لني ل د مَدَّ يَدَهُ له ال الذي جَاءَ بها: إِنْي رَأَيْثُ با 6 فَكَفْ 

سول الله يك يَدَهُ وَأَمَرَ القَومَ آن یو وان في الْقَوْم رَجُلْ مُنْتبذه فَقَالَ الب : ما لک ؟ 
قال: ني صَائِمٌ فَقَالَ لَه اسي يخ: فلا تلاث البيض: تلاث عشرة ور عَشْرَه وَحَمْسَ 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


پەرتووکی 2027 3 


واته: قاسمى كورى مدعن ده‌گیریتهوه: له ته‌لحه‌ی كورى يدحياء له موساى ف 

كورى تدلحه نفد پیاوێک هات بو لای پیغەمبەر ےڈ كه رونشكيكى لەگەل خوی 
هیناء پیغەمبەریش ده‌ستی بؤى درێژ کرد. هو کەسەی كه هینابووی وتى: من بینیم 
خوینی لى ده‌هات (حەیز) پیغه‌مبه‌ر د (ته‌بیعه‌تی نهيبرد)و ده‌ستی گرتەوەو فەرمانی 
كرد به خه‌لکه که لټی بخؤنء له ناو خدلكهكددا پیاوێک که‌ناری گرتبوو» پیغەمبەر 
2 فه‌رمووی: هوه چیته؟ وتی: من به رؤزووم» پیغه‌مبه‌ر ‏ فه‌رمووی: ثه‌ی بوچی 
روژه سپیه كانت نه گرت: سیزده‌و حواردهو يازده. 
۹۔ «عَنْ يَعلى, عَنْ طَلْحَةَ بْنِ يَحْيَى عَنْ مُوسّی بْنِ طَلْحَهَ ييه قَال: ا تن الي و بارتب 
قَدْ شَوَاهَا زجل, فَلَمًا قَدمها إِلَيْهِ قال: يا زشول الله إن قَدْ رَأَيْتُ بها دما فترکها سول الله ا 
َم يَْكُلهَه وَقَالَ لِمَنْ عِنْدَهُ: گُلوا, قاِئي لو اشْتَهَيتَُا آکلشها. وَرَجُلُ جَالِسٌ فقال سول الله : 
ان فَكُلَ مَعَ الوم فقال: با رَسُولَ الله إن صَائِمٌ قال: فهلا ضْمْتَ البیض قال: وَمَا هُنَ؟ قَالَ: 
تلات عَشْرَةٌ وَأَرْبَعَ عَشْرَةَ وَخَمْسَ عَشْرَة)1". 

واته: یه‌علا دمكيرِيتهوه له تەلحەی كورى يدحياء له موساى كورى تدلحه ذه 
دەڵى: که‌رونشکیکیان هينا بو پیغه‌مبه‌ر 325 پیاویک برژاندبووی کاتی خستيه 
بەردەستی وتى: ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا ۶ من بينيم خوينى ليهات (واته: خوینی 
حەیز) پیغه‌مبه‌ر وازى لئ هيناو لێی نه‌خوارد. بهوانهدى دهوروبهرى فهرموو: 
بخون, ئەگەر حدزم لی بووايه دەمخواردہ پیاویکیش دانيشتبوو پیغەمبەری خوا 
د فەرمووی: نزيك ببهرهوه لەگەل خەلکەکە بيخؤء وتى: ئەی پێغەمبه‌ری خوا من 
بدرؤزووم» فەرمووی: ه‌ی بۆچى رؤزه سپیه كانت نەگرت, وتى: کامانەن؟ فەرمووی: 
سیزده‌و جواردهو پازده. 

۳۰- «عَنْ آتس بُن سیرین. عَنْ رَجْلِ يُقَالُ لَهُ عَبْدُ الْملك. بُحَدّتُ عَنْ أبيه ضيه اَن رَسُولَ الله 
يد كَانَ یم هذه ایام الاب البيضء وَيَقُولُ: هن صِيَامُ الشَّهْر'". 


وانه: نه نه‌سی کوری سیرین ده گیریْته وه: له پیاویکه‌وه يتى دەوترا: عه بدولمه ليك 
هویش له باوکیه‌وه 65> ده‌یگیرایه‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا 55 فه‌رمانی ده کرد بهو سی 


(۱) ضعیف. 


(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۰۲۶۶٩‏ وإبن ماجه: ۰۱۷۰۷ 
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1۳۹ 7 
رؤزه سپیه (که شه‌وه‌کانیان به مانگ گه‌شاوه‌یه). وه ده‌یفه‌رموو: ه‌وانه پوژووی 


نو مانگه‌ن. 


For 4 


۱۔ («عَنّ ان بن سيرين» قَالَ: سم سَمعت عَبْدَ مك بن أبي المنهال. یت عن ابيه 
الب کل رهم بسیام ثلاثة یام البيض. قال: هِي وم سره" 


واته: ئەنەسی كورى سیرین ده‌لی: گوێم له عه‌بدوله‌لیکی كورى هبو مینهال 
بووء له باوکیه‌وه ذه ده‌یگنرایه‌وه. پیغەمبەر ی فه‌رمانی پئ کردوون به رؤزوو گرتنی 
سی رؤزى سبىء (که شه‌وه کانیان به مانگ گه‌شاوه‌یه)» فه‌رمووی: ئەوہ پژژووی 
تقو فا نگه نف 
۳۲۳ دعَنْ اتس بن سیرین قال: حَدتَني عَبْدُ الْمَلك بْنُ قَتَادَةَ ن مِلحَانَ, عَنْ أبيه ضهن قَالَ: 
گان زشول الّه ْنَا بصم أَيّام اللَيّالي الْهْرُ البیض: تلا عشرة. وأربَعَ عشرة وَخَمْسَ 


Ms 


عشرة» . 

واته: ئەنەسی كورى سيرين ده‌لی: عهبدولمه ليكى كورى قەتادەی كورى میلحان. 
له باوكيهوه 4د ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يِل فه‌رمانی پی ده كردين به ړۆژوو گرتنی ئەو 
روژانه‌ی كه شهوهكانى مانگ رؤشنى کردوه‌ته‌وه: سیّزدەو جواردهو يازده. 


روژووگرتنی دوو رِؤرٌ له مانگتکدا 


۴ (ِِعَنْ بي نَوْقَلِ بُن بي عَقَرب, عَنْ أبيه له قال: سَأَلْتُ رَسُولَ الله ۴ عن الوم فقال: 
صُمْ يَؤْماً من الشَّهْرٍ قُلْتُ: یا رشول الله زڏني زڏنيء قال: تَقُولُ یا َسُولَ الله زذني زڏنِيء يَوْمَِْ 
من کل مر قُلْتُ: یا شول اللّهه زذني زذني ي أَجِدُنِي فوب فقال: زِڈني زذني, أَجِدُني قوي 
کت رَسُولُ الله ڪه حى ظتنث أَنَه لیَْذنِي. قال: ضم ثلائة یام من کل شَهْر)'". 

واته: له ئەبو نەوفەلی كورى ئەبو عەقرەبء له باوكى ذه ده‌لی: پرسیارم كرد له 
پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ ده‌رباره‌ی رؤزووء فەرمووی: يدك رؤز وؤژو بگره له مانگیکداء 


)۳( صحيح الإسناد. 
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۱ WEDD بەرتووکی‎ 


وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا بوم زياد بکه» بوم زياد بکه» فهرمووى: ده‌لنی يوم زياد بکه وچ 
بوم زياد بکه, دوو رؤز له مانگیکدا به ڕۆژووبه» وتم: ه‌ی پیغەمبەری خوا بؤم زياد 

بکه» بوم زياد بكه من دهبينم توانام تیدایهء فه‌رمووی: بوم زياد بکه» بوم زياد بكه من 

دهبينم توانام تیدايه پیغه‌مبه‌ری خوا يه بی ده‌نگ بوو تا گومانم برد په‌تم دەکاتەوەو 

جيتر بوم زياد ناکات: فه‌رمووی: سی ڕۆژ بهرؤزووبه له ههموو مانگیکدا. 

۶- «عَنْ أبي توف بْنِ أبي عَقَرب, عَنْ أبيه ف أنه سَأَلَ الي ئل عن الصو فقال: صُمْ 

َوْما من کل شهر, وَاسْتَرَادَهُ قَالَ: بابی أَنْتَ وَأَمّي أَجِدُنِي قوبا فراده قَالَ: صُمْ يَوْمَيْنِ من کل 

هر فقال: ہي نت وأمي يا شول الله إِنّي آجذني قوب فقال زشول الله :ني أجِدُنِي 

قوب :إن آجذني كوبا قما كاذ أن رنف گنا الخ عه قال سول الله ج: ضم و ام 

من 3 فور ١‏ 


واته: له ئەبو نەوفەلی كورى نه‌بو عەقرەب› له باوكيهوه نی ده كثِرئتهوه: كه ئهو 
پرسیاری کرد له پیغه‌مبه‌ر ‏ دهرباردى رؤزووء فه‌رمووی: یەک روز رؤزو بگره 
له مانگیکداء داواى كرد بؤى زياد بکات» وتى: دايك و باوكم به قوربانت بی 
دهبينم توانام تیدایه. جا بؤى زياد كردوو فەرمووی: دوو رؤز له ههموو مانكيكدا 
به‌پژژووبه» وتى: دایک و باوكم به قوربانت بيت ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا من دهبينم 
توانام تیدايهہ پیغەمبەری خوا 5 فەرمووی: من ده‌بینم توانام تیدايهہ من دهبينم 
توانام تیدايه نەیدەویست بؤى زياد بکات: به‌لام كاتئ پێداگری كرد پیغه‌مبه‌ری 
خوا يتنه فەرمووی: سی روژ بهرؤزووبه له هەموو مانگیکدا. 


)۱( صحیح الإسناد۔ 
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يهرتووكى كو بدرنووکہ زکات مج ۱ 


1۱ 
بابه‌ت: واجب بوونی زه‌کات 


0" «عَنٍ ابن عبّاس رضي الله عَنْهُمَا قال: قَالَ رَسُولُ الله کل لِمُعَاذِ حِينَ بَعَنَهُ إِلَى الْيَمَن: 
نك تأتي قَؤْماًأَهْلَ کتاب. فَإدًا جِنْتَهُمْ فَاذْعُهُمْ إلى آن يَشْهَدُوا أن لا َه لا الله وَأنّ مُحَمّداً 
تشول الق هُمْ أطاغوك پذیک. فَأخْرهُمْ أن الله فلك فرض عَلَيْهمْ حَمْسَ لوا فِي يوم 
الف إن هم وی اأطافوك یت تافرع ان الله كك فرض عا ود ناخد من 
َغْنيَانِهمْ فد عَلَى فُقَرَائِهِمْ فَإِنْ هُمْ أَطَاعُوک بذلک قاق دَعْوَةَ الْمَظْلُوم)'". 

واته: يبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 2 به موعازى 
فەرموو کاتی ناردى بو یەمەن: ئەی موعاز تؤ دەچیت بو لای خه‌لکانیک له خاوەن 
كتيب كان. کاتی جوويت ب لايان بانكيان بكه بو ئەوەی شايهتمان بهینن به: (أنْ 
لا إِلَهَ إلا الله را بدا سرا الله) جا ئەگەر وان گویرایه‌لی تؤيان كرد بهو 
شایه‌تما نه, ئەوہ پییان رابكهيه نه که انی غو پینج نویژی لەسەریان فەرز 
کردوه له شه‌وو روژیکدا. جا نه‌گه‌ر ه‌وان گونرایه‌لی تؤيان کرد به‌وه. ئەوہ پییان 
رابگه‌یه‌نه که به‌راستی خوا زه‌کاتی لهسه‌ریان فه‌رز کردوه له ده‌وله‌مه‌نده‌کانیان 
ودردهكيرى و ده‌گه‌رینریتهوه بو هدزارهكانيان» جا ئەگەر ئەوان كويرايه ليان کردی 
به‌وه» ئهوه له نزاى ستەم لییکراو بترسه. 


اه 2 -- «عَن بَهْرَ بْنَ حَکیم, يُحَدّتُ عَنْ أبيه عَنْ جَدّه ڪه قال: قُلْتُ: یا نَبِيّ الله مَا ما نك 


سوہ یہ یی أن و آي و > وَإِنَي كُنْتُ مرا لا غقل 


شَيْئَاً الا مَا قلح الله 5ك وَرَسُولُهُ وَإِنَي سا بوخي الله بِمَا بَعَنَكَ رک لیْتا؟ قَالَ: بالشلام. 
قُلْتُ: وَمَا آَيَاتُ الاشلام؟ قَال: أَنْ تَقُولَ أَسْلَمْتُ وَجْهِي ي إلى NETE‏ وَتُقِيمَ الصّلَاةَ وَتُؤْتِيَ 
الرّگاة»". 


واته: به‌هزی كورى حدكيم. له باوكيهوه دەگیرییتەوہ: باپیره‌ی تک دەڵى: وتم: ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خواء من نه‌هاتم بو لات تا سوټندم خوارد به ژمارەی پەنجەکانی ده‌ستم 
هدركيز نەیەم نه بو لای توو نه بو لای ثاینەکەیشت: من كدسيكم هيج نازانم مەگەر 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۳۹۵ و ۱٥٤۸‏ و ۱٥٤١‏ و ۲6۶۸ و ٤۳٤۷‏ و ۷۳۷۱ و ۷۳۷۲ء ومسلم: ۲۹ و ۱۹/۳۱ء وأبو 
داود: ۱٥۸١‏ والترمذي: 770 و ٢۲۰۱ء‏ وإين ماجه: ۷۸۳. 


(۲) حسن. أخرجه الترمذی: ۲۱۹۲ و 676" و ۳۰۰۱ و 167", وإبن ماجه: ۲۳۶ و ۲۵۳۱ و 2۲۸۷ و .٦۲۸۸‏ 
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|| پچ 
٢‏ 
ئەوەی خوا 35و پیغەمبەرەکەی فیری کردووم» به‌ړاستی من داواى نیگاو وه‌حی 
خوات لی ده کهم. پەروەردگارت تؤى بەچی ناردوه بو ناومان؟ فه‌رمووی: به ئيسلام 
منى ناردوه؟ وتی: نيشانهكانى ئيسلام جيه؟ فەرمووی: ثه‌وه‌یه كه بی روخسارى 
خومم به خوا سپارد. وه خوم دارنى له هاوبه‌شدانان» نویژیش بكدى و زهكاتيش 
بده‌ی. 
۷۔ «عَن آبي مالك الْأَشْعَرِيَ ذه أن رَسُولَ الله يق قال: إِسْبَاغ الْوْصُوءِ قَطر الایمان, 
وَالْحَمْدُ لِلَّهِ تَمْلأً المیزَانَ, وَالتَسْبِيحُ وَالتَكِيرُ يَمْلاً السَمَوَاتِ وَالْأَرْضَء وَالضّلَاةُ نو وَالرَكَادُ 
بُرْمَان وَالصّبْرُ ضیا وَالْقُرَآنُ حُجَةُ لَك أؤ عَلَيْكَ'". 


واته: ئەبو مالیکی ثه‌شعه‌ری دإ ده گیر یه وه: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رموویه‌تی: 
دهستنوێژ كرتن به چاکی نیوه‌ی يانه سوپاس و ستايش کردنی خواش ته‌رازوو 
پر ده کات» ته‌سبیحات و ته کبیر كردن ئاسانه كان و زه‌وی ير ده کەن» نویِژ روناکیه. 
زەکات راستگویی خاوه‌نه که‌ی ده‌سه‌لینی. ثارامگرتن رؤشناييه کی بدهيزه» فورٹائیش 
يان به‌لگه‌یه بؤتء يان به‌لگه‌یه له‌سه‌رت. 


۸ «عَن صُهَيْبء أَنَّهُ سَمعَ من ابي هْرَيْرَةَ ومن ابي سَعِيدٍ رضی اللَّهُ عَنْهُمَا يَقُولَانِ: خَطَبَنا 

رَسُول الله 2 يَؤْما فقال: تس 0و 3 مرت ۱۳312 کب کل رَجُلٍ من يکي 
لا تذري عَلَى مَاذّا َل 3 رفع ا في وجهه الْيُشْرَى فَكَانَتْ ات یت من حمر النْعُم, 
تم قَالَ: مَا من عَبْدِ بُصَلَي الضَّلَوَاتِ الْحَمْسَء وَيَصُومُ رَمَضَانَ, وَيُخْرِجُ الزّكَاة وَيَجْتَنْبْ الْکبَائر 
السَبْعَ لا فْنْحَتْ لَه أَنْوَابُ الْجَنَّهَ فقیل لَهُ: اذْخُل بسلام»۳ 


واته: صوههيب دہگیریّتەوہ: ئەو گویی له ه‌بو هورهيره بووء له ئەبو سهعيد (خوا 
لێیان رازى بئ)ء ده‌لین: ڕۆژێک پیغه‌مبه‌ری خوا تج وتارى بو داین. فەرمووی: 
سويّند بهو خوایه‌ی نه‌فسی منى به ده‌سته. سئ جارء پاشان که‌وت» هدر پیاویک 
له ثیمەش كدوتين نه‌مانده‌زانی بؤجى سویندی خوارد» پاشان سەری به‌رز كردهوه 
مزده له روخسارى دهبارىء ئهوه لای یمه خؤشهويستتر بوو له وشترى سوورء 
پاشان فه‌رمووی: هيج بەندەیەک نيه هدر پینج نونزهكه بكات و ره‌مه‌زان بهرؤزوو 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۲۳ والترمذي: ۳۵۱۷ وإبن ماجه: ۲۸۰. 


(۲) ضعيف. 
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په‌رتووکی بەرتووكىزەكات کن / 


۲ ۳ ۳ 
بيت و زه کات ده‌ریکات و دووربکه‌ویته‌وه له حه‌وت گوناهه که‌وره‌کان» حهتمدن ِ۹ 


دەرگاکانی به‌هه‌شتی بو ده کرینه‌وه. پئی ده‌وتری: به سه‌لامه‌تی بجؤره ژووره‌وه. 

۹-«عَن ابي مُرَیْرَةٌ ذه قال: سَمِعْث رَسُولَ الله يله بَقُول: مَنْ أَنْقَق رَوْجَيْنِ مِنْ شنء من 
یه في سَبیلِ الله دُعِيَ من أَبْوَابٍ الْجَنَّة با عَبْدَ الله هَذَا خَیْر لَك وَلِلْجَنّة وا فَمَنْ كَانَ 
مِنْ اَهَل الصَلَاةِ دُعِيَ من باب الصّلَاق وَمَنْ كَانَ من أَهْلٍ الجھَادِ دُعيَ من باب الْجھَادِ وَمَنْ 
كَانَ من من اهل الصَّدَقَةَ 2 من باب الصَّدَقَةَ وَمَنْ كَانَ م من أَهل الصّيّام 26 من باب الرَّيّانِ 
قال أَبُو بَكْرِ: هل عَلَى مَنْ يُدْعَى من تلك الْأَبْوَابِ من ضرورة فهل يُدْعَى مها كُلَهَا أَحَدٌ ي 


0) 


رَسُولَ اللّه؟ قَالَ: تعم. وَإِنّي أَرْجُو آن تَكُونَ مِنْھُمْ يَعْنِي ابا بر" 

واته: ئەبو ھورەیرہ فن ده لئ: گوێم له پیغەمبەری خوا 2 بوو دەیفەرموو: ھەر 
کەس دوو جووت له شتیک له شتهكان ببه‌خشی له پیناوی خوا (بو نموونه: دوو 
وشترء يان دوو مەر يان ....هتدا) له دهركاكانى بدهه شتهوه بانگ ده‌کریت ئەی 
بەندەی خوا نه‌مه خیرو پاداشتیکه خوا ناماده‌ی كردوه بو تؤء به‌هه‌شتیش چەندین 
ده‌رگای ههیه. جا ھەر كەس له ثه‌هلی نوی بیت له ده‌رگای نویژه‌وه بانگ ده کری» 
ھەر كەس له ثه‌هلی جیهاد بيت له ده‌رگای جیهاده‌وه بانگ ده‌کری» ھەر كەس 
له ههلی خیرو صه‌ده‌قه‌و زەکات بیت له ده‌رگای خیرو صه‌ده‌قه‌و زه کاته‌وه بانگ 
ده‌کری, هدو که‌س له ثههلی رزٹور بيت له ده‌رگای ربا نذوم انگ ده‌کری. ثه‌بو 
به کری صدیق وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء ایا پئویست ده کات که‌سیک لهو هه‌موو 
ده‌رگایانه‌و بانگ بکری, (چونکه له هدر ده‌رگایه کیانه‌وه چووه ژووره‌وه رزگاری 
دهبیت)» ایا كدسيك هدیه له ههموو ده‌گاکانه‌وه بانگ بکری؟ فه‌رمووی: به‌لی, 
ومیّد ده کهم تو له‌وانه بیت. 


بابەت هه‌ره‌شه كردن له گیردان و ده‌رنه‌کردنی زه‌کات 


۰- «عَنْ أبي در لہ قال: جت إلى الب جر وَهُوَ جَالِسٌ في ظل الْكَعْبَةَ فَلَمّا رآني 
فداک أبي تی قَالَ: الْأكْتَرُونَ امالا الا مَنْ قال: هَكَذَا وَهَكَذَا وَهَكَذَا حتّی بَیْنَ يَدَيْهه وَعَنْ 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۸۹۷ و ۰۳۱۲ ومسلم: ۱۰۲۷ء والترمذي: .۳٦۷٣‏ 


ا ۱۸۷۷۰1)01:۸.۸1 ۱۷۱۷ 


هم بەرتووکہ كات هج 

7 5 2 ف ام ہر و‎ ۳ 5 a 3 ا مر‎ 2 +٤ 

۵ یمینه. وَعَنْ شماله. نم قال: والذي تفسي بِيّدِہ, لایمُوت رَجُل فيَدَعْ إہلاً آو بقرا لم ود زگاته. 
لا جَاءَتْ يَوْمَ الْقِيَامَة أَعْظَمَ ما كَانَتْ وَأَسْمَتَهُ تَطَؤْهُ أخْقَافهاء وَتنطحه بقژونهه كُلّمَا نَفْدَتْ 
أَخْرَاهًا أَعِيدَتْ أُولَاهًا نی يُقْضَى بَيْنَ النّاس»( 


واته: هبو زەر لہ ده‌لی: هاتم بو لای پیغەمبەر يل له سنبه‌ری که‌عبه دانيشتبوو, 
کاتی بينيمى بەرەو رووى دهرؤيشتم» فه‌رمووی: سویند به پەروەردگاری كدعبه ثه‌وانه 
زه‌ره‌رمه‌ند بوون» وتم: : وه‌نگه شتیکم بو رووبدات. وتم: ئهوانه کین دایک و باوكم ب به 
قوربانت بیت. فه‌رمووی: ثه‌وانه‌ی مال و سامانیان زؤره» جگه له کەسیک نه‌بیت 
ده‌به خشی بهو شنوه‌و بهو شیوه‌و بهو شیوه. له پیشی و لای راستی و لای چه‌پی: 
پاشان فه‌رمووی: سوێند به خوا هه‌رکه‌س بمری وشترتک. يان مانگایه‌ک جیبهیلی 
زه‌کاتی ده‌رنه کردبی له رؤزى قیامه‌تدا زور گه‌وره‌تر دێّت» به سمه‌کانی دهيشيليت 
و به شاخه کانی فقڑجی 7 ده‌دا کاتی کوتایه که‌یان ته‌واو ده‌بی يه که‌مینیان ددست 
پیده کاته‌وه تا بریار له نيوان خه لکیدا ده‌درنت. 


0ه «عَنْ عَبْدِ الله ڪه قال: قال رَسُولُ الله 35: ما من رجْل لَه مَال لا يُوَدي حَق مَاله 


الا جُعل لَهُ طَؤقاً في غنْقه. شجاع آفرغ وَهُوَ يَفرٌ مه وَهُوَ يَتْبَعْهُ ثم را ممضْدَاقَهُ من کتاب 
4 11 ر ری صرھر مر ہے ہے رعو م تو ای و۔ سرس کس رم ور r‏ 31 
الله كَيْك: ر رٹ لین َحَلوںَ ۾ | ات 00808+" هو سر 2 


سبط فون م ۳3 ہو و DEE‏ 0 0 آل عمران»'". 

واته: عهبدوللا ف دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ين فه‌رموویه‌تی: ھەر پیاویک مال و 
ساماتیکی هه‌بیت زه‌کاتی ماله کەی ددرتدكاث؛ ثدوه خوا ثهو ماله دەگات به 
پیره‌ماریکی کەچەل له گه‌ردنی ده‌ثالی» ئەو لی رادهكاو ئەویش شوينى دهكهوى. 
پاشان پشت راست کت نه‌مه‌ی له کتیبی خوادا | خوإتدفوة: وای الین 
ییون یم ءاکلهم الله ین فضله. هو كیا ہم بل هو سر لم سیطوفوں ما وا بو یوم 
اث 4 ؛ (واته: ههركيز وا گومان نەبەن ئەو که‌سانه‌ی كه جرووكى دەکەن 
بەوەی خوا پلی بەخشیون له ریزو به‌هره‌ی خوی كه ه‌و جرووكيه چاکترہ بۆیان. نا 
وانیه, بەلکو ئەوہ خراپه بزیان, ئەوەی جرووكيان پتی دهكرد به زووبی وه‌ک ته‌وق 
دهکریته مليان له رؤذى دواییدا). 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ١67١‏ و ۰11۳۸ ومسلم: ۹۹۰ء والترمذي: 1۱۷ وإين ماجه: ۱۷۸۵. 


(۲) صحيح. أخرجه الترمذي: ۳۰۱۲ وإبن ماجه: ۱۷۸۶. 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01 ۸.۸1 


Tm 
11۵ 5 ۳ 
@ «عَن آبي هُرَيْرَةَ ڪه قال: ممغث رشول الله ع يَقُولُ: أَبْمَا رَجُل گاتث له بل لا‎ -۲ 
يُْطي حَمَهَا في تجدتها ورسلهاه قالوا: یا رَسُولَ الله ما نَجْدَْهَا وَرِسْلهَا؟ قال: في غشرها‎ 
َيُسْرِهَاء نها تأتي يَوْمَ القيامة اعد ما کاتث وآسمنه وَآشَرِء يُبْطَحْ لها بقاع قَزقرِ وه‎ 
باخقافهاء إ5 جَاعث أخْرَاها أعیدّث عله اولاها في تام كان ماه حَمسین آلف د ل‎ 
يُقْضَى بَيْنَ الاس فَیْرّی سبیله وَأَيْمَا رَجُلٍ گاتث لَه بَقَرْ لا يُغطي حَقَّهَا في تجْدتها ورسلهاه‎ 
نها تأتي يَوْمَ الْقيَامَة اَعَد ما كَانَتْ وَأَسْمَنَهُ وَآَقَرَه يُبْطَعُ لها بقاع فَرْقَ فَتَنْطَحْهُ کل دات‎ 
َزن بِقَرنهَاه وَتَطَوْهُ کل دات ظلفِ بطلفهه |15 جَاوَرنهُ أَخْرَاَا 7ت عَلَيْه أُولَاهًا في يَوْم كَانَ‎ 
الا کسی آلف کلت عق ی جو لاس کان و فخل کائٹ اله عن ل‎ 
بُغْطي حَقّهَا في نَجْدَتهَا ورسلفا لها تأتي يَوْمَ القيامة اَعَد ما گائٹ واکتره وَأَسْمَيه وآشره.‎ 
ْم تطخ لها بقاع قرقر وه گل دات ظلفِ بظلفهه وََنْطَحْهُ کل ذَاتِ قَرْنِ بقزنهء لیس فیها‎ 


وو ے۔ 


مها و رم مور رو چ ر روو لاقن مياه ے غ يعن کا ہو هاه وس ۳ ہے کی 
عَفْصَاء ولا عَضْبَاء ذا جَاوَرَتْهُ أَخْرَاهَا أَعِيدَتْ عَلَيْهِ اولاها في يَوْم كَانَ مِقْدَارُهُ سین الق 


ل 


ا )0 


سنك 02 3 تقض بين النّاس فَيَرَى سَبِيلَه» : 


واته: ثهبو هورهيره ذل دەڵى: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا 3 بوو دهيفهرموو: ھەر 
پیاوێک وشترى هه‌بێت مافى دەرنەکات که زهكاته له كاتى (نَجْدَتَهَا ورسلها). وتيان: 
ثه‌ی پیغەمبەری خوا (نَجْدَتها وَسْلهَا) ماناى جيه؟ فدرمووى: له خوشی و ناخؤشيدا, 
هوه له رؤزى دواييدا به شئوهيدك ديْت لەوسا به‌هێزترو جالاكترو هارترهء لەسەر 
ړوو فرئ دهدرنته دەشتاییەکی فراوانی ته‌خت. هویش به سمهكانى ده‌یشیلیت. ئەگەر 
كؤتاههمينيان ته‌واو بووء يه كهمينيان دووبارہ دیٔتەوہ بەسەریدا له ڕۆژێكدا ثه‌ندازه که‌ی 
پەنجا هه‌زار ساله, تا دادگه‌ری له نيوان خدلكدا ده‌کری ئەویش دهرهنجامى خؤى 
دەبینی وه ھەر پیاویک مانگای هه‌بی زهكاتى دهرنهكات له كاتى خۆشى و ناخؤشيدا 
ئەوہ له رؤزى دواييدا ديت لەوسا به‌هیزترو جالاكترو هار تره» پاشان ئەو که‌سه فرئ 
ده‌دریته ده‌شتاییه‌کی فراوانى تەخت: هه‌موو خاوەن شاخیک به شاخه کەی قۆچى 
لیدەداء وه ههموو خاوەن سمیک به سمه کانی دەیشیلییت: کاتی کوتاییه که‌ی تيدهبهرئ 
یەکەمینیان به دوايدا دێت» له رؤريكدا ئەندازەکەی يهنجا هه‌زار ساله تا دادگه‌ری 
له تێوان خەلکی دهكرئ دهرهنجامى خوی ده‌بینی» وه ھەر يياوتك مدرو مالاتی ههبى 
زەکاتی دەرنەکات له كاتى خوشی و ناخؤشيدا ئهوه له روژی دواييدا ديت لهوسا 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ١٦٦٦۔‏ 
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ات به‌هیرترو جالاکترو هارتره. پاشان نهدو كەسە فری دهدرتته ده‌شتاییه کی فراوانی تخت 
پاشان هه‌موو خاوه‌ن سمیک به سمه كانى ده‌یشلایت» وه هه‌موو خاوه‌ن شاخیی 
به شاخه‌که‌ی قوچی لێدهداء نه بن شاخن, نه شاخیان شکاوه. کاتی کؤتابیەکەی 
تیده‌په‌ری يه که‌مینیان به دوایدا دیته‌وه» له رؤزيكدا ئەندازەکەی پەنجا هه‌زار شال ۳ 

دادكهرى له نيوان خه‌لکی ده‌کری دهره‌نجامی خوی ده‌بینی. 


بابه‌ت: ئەوانمی زەکات نادەن 


۳- «عَنْ ابي مُرَیْرَة حي قال: ما توفي سول الله # واستخلف ابو ٦‏ بَعْدَهُ وف 
مَنْ كَفَرَ منَ الْعَرَب, قال عْمَنُ لأبي بَكْر: گیف تُقَاتلُ الّاس. وَقَدْ قال سول الله يي: آمزث أَذْ 
َال النَّاسَ حَنَّى يَقُونُوا لا له بل الله فَمَنْ قال: لا له إا الله عَصَمَ مني مَالَهُ وَنَفْسَفُ إل 
ِحَقّهِ وَحِسَابْهُ عَلی الله قال ابو َر رضي الله نه ان من فرق بَيْنَ الْلاةوالاق فإ 
الكاۃ حَقُ المَالِ, له َو عتشوني عقالا گالوا يدوه إلى زشول الله تالغ علی ملع 
ال عم رضي اللَّهُ عَنْهُ: فوّاللّه ما هُوَ الا آن رَأَيْتُ اللّهَ شَرَحَ صَدْرَ أبي بر لقتال فَعَرَفتْ 
لَه احق" ۱ 


واته: ئەبو هورهيرهذثنه دەڵى: كاتى پیغه‌مبه‌ری خوايّ کوچی دوابى کردہ پاشان له 
دواى ئەو ئەبو به کر كرا به جینشینی, ه‌وه‌ی بیبروا بوويهوه له عه‌ره‌به کان بیروا بوويهود. 
(ئەبو بەکر وتی: يان زه کات دەدەن و يان ده‌جه‌نگم له گه‌لتان) عومه‌ر به ئەبو به کری 
وت: جؤن له گه‌ل وه[ که ده‌جه‌نگیت. له کاتیکدا پیغهمبه ری خوائة فه‌رموویه‌تی: 
فه‌رمانم پیکراوہ لەگەل خه‌لک بجه‌نگم تا ده‌لین: ( اه إلا اللّهُ) جا هدركهس وتی: 
(لا إل ال الله مال و نه‌فسی پاریزراوه. مه گه‌ر به خی نیسلام نه‌بی» لیپرسینه‌وه‌شی 
لاى كواية هبو به کر وتى: سونند به خوا دەجەنگم لەگەل ئەوەی جياوازى بخاته 
نيوان نویّژو زه‌کات» جونكه زه کات مافى مال و سافان سوټند به خوا ئەگەر ڕێگرى 
بکەن گوریسیکم نه‌ده‌نی (له مالى زەکات) که پیشتر دابتیان به پنغەمبەری خوا يد 
جه‌نگیان لەگەل دهكدم لەسەر نەدانی عومهر وتى: سویند به خوا تەنھا خوا دلى ئەبو 
به کری خسته سەر برياردانى جەنگ: منیش بوم دەرکەوت ئەو لەسەر حدقه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۳۹۹ و ۱٢٤٤١‏ و ۱۹۲۶ و ۷۲۸۶ و ۷۲۸۵ ومسلم: ۰۲۰ وأبو داود: ١٥٥۱ء‏ والترمذي: 
۷۔ 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01:۸.۸11/ ۸ 


یەرتووکی و بدرنووکہ زەکان _ م 0 


1۷ 
بابه‌ت: سزای ثه‌وانه‌ی زه‌کات ناده‌ن 
۶ «عن بَهْزِ بن حکیم. قال: حَدتَني آبي عَنْ جَدي ذه قال: سَمعْتُ الب َي يَقُولُ: في 


کل بل سَائِمَة في کل أَرْبَعِينَ ابْنَهُ َيون لا يُقَرَقُ بل عَنْ حسابهاء مَنْ آغطاها مُوْتجرً فلَهُ أَجْرْهَاء 
وَمَنْ آبی قَإنَا آحِذُوهَا وَسَطْرَ إبله عَرْمَةُ من عَرَمَاتِ ره لا حل لآل مُحَمّد يد منها شَنْع)'". 


واته: بدهزى كورى حه كيم دهلئ: باوکم بؤى باس کردم له باپیره‌مه‌وه ن ده‌لی: 
گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا 5 بوو ده‌یفه‌رموو: له ھەر جل سەر وشتریکدا وشتریکی 
میی دوو ساله ده‌دری» هيج جیا ناكريّتهوه هدمووى ده‌زمیردری» ھەر كەس بیدات 
به نيازى پاداشت ئەوہ ياداشتى بو هه‌یه. ههركهسيش ياخى بيت و زەکات نهدات 
كدوه ثثمه لی وه‌رده گرین؛ به‌شیکی له مالّه که‌ی مافیکه له مافه کانی يهروهردكارمان. 
هيج له‌وانه حەلال نيه بو خانه‌واده‌ی موحەممەد کت 


بابەت: زه‌کاتی وشتر 


1 3 5 وه و ليل 23 سو 4 0 2 ١‏ او ہیں ہو عر اد قد لاه سس لاو 
0ه «عَنْ أبي سَعيد الْخذري نله أن رَسُولَ الله کل قال: لیس فيمَا دون خَمْسَة أوْمُق 


ے اس اھ ربق کے ق و ا چو و رک پا سے > و رھ کہہے اس سے 
صدفة. ولا فیما دون خمس ذود صدقة, ولا فيمًا دون خَمْسَةَ آواق صدَقه»”. 


واته: هبو سه‌عیدی خودری نله ده گیریته‌وه: پیغەمبەری خوا 55 فه‌رموویه‌تی: 
له ده‌غل و دان و خورمادا له پینج ویسق که‌متر زه‌کاتی ناکه‌وی (ئەویش به‌رانبه‌ره 
10۲ كغم)ء وه له يبنج سەر وشتر که‌متر بیت زه‌کاتی تیدانیه, له زیویشدا له پینج 
وقيه کەمتر بێت زه‌کاتی ناکه‌وی) (هه‌ر وقیەیەکیش جل درهه‌مه. كدواته: پینج 
توقیه ده کاته دوو سهد درهدم زيو). 
1ه «عَنْ آبي سَعِيدٍ الْخُدْرِيٌ هه أنَّ رَسُولَ الله 4 قال: لَيْسَ فيمَا دُونَ خَمْسَةَ ذَوْدٍ 
صَدَقَةٌ ویس فیما دُونَ حَمْسَة آواقِ صَدَقَةُ ویس فِيمَا دون حَمْسَة أَؤْسْقٍ صَدَقَهُ1". 

(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ۱۵۷۵. 


)۳۲( صحیح. آخرجه البخاري: 60 و ۱۶۶۷ و ۱۶۵۹ و ١۸٢۱ء‏ ومسلم: ۱ و ۰۹۷۹/۵ وأبو داود: ۱۵۵۸ و ۱۵۵۹ء 
والترمذي: ۱۳۱ و ۰۱۲۷ وإبن ماجه: ۱۷۹۳ و ۰۱۸۳۲ 


۳۱( صحیح. 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


1۱ یه‌رتووکی 2" 


114 


ی 


واته: ئەبو سه‌عیدی خودری #45 ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: 
له پینج سەر وشتر که‌متر بیت زه‌کاتی ناکه‌وی» له زیویشدا پینج وقیه که‌متر بیت 
زه‌کاتی ناکه‌وی» له ده‌غل و دان و خورماشدا پینج ویسق که‌متر بیت زه‌کاتی 
ناکه‌وی. 

۷ - «عَن آتس بْنِ مالك 482: أن آبا بر تب لَهُمْ إِنَّ هذه قرانش الصَّدَقَةَ التي فَرض 
ول الله يد عَلَى الْمُسْلِمِينَ التي أَمَر الله کت بها رَسُولَهُ كلد فَمَنْ شنلها من الْمُسْلِمِينَ 
عَلَى وَجْهِهًا قیْعط. وَمَنْ سنل قَوْقَ ذَلِكَ قلا يُعْط «فیما دُونَ خَمْسٍ وَعِشْرِينَ من الْإبلِ في 
کل خَمْسٍ دود ماه قلعت مسا وعشرین قفیها بنث مَخَاضٍ إِلَى خَمیں ونلائین فان لَمْ 
ُن پت مَخاض فَابْنُ لَبُونِ دگن, َإذَا بت ستاً وتلائین قفیها بئث لبون إلى خَمْسِ وَأربَعِينَ. 


کر یم مده ج یع کو ہے کم س 68 کے عش r‏ ےہ کر کم کے 5 و ہے ھی 
فَإِذَا بَلَعَتْ سته وازبعین ففیها حقة طَرُوقَة الْفَحْلِ إِلَى ستّین. فَإِذَا بَلَعَثْ اخدی وَسِتَينَ 
قفیها جَذَّعَهَ إِلَى حَمْسٍ وَسَبْعِينَ فَإِذَا بَلَعَتَ سا وَسَبْعِينَ قفیها بِنٹا لبون إِلَى تسعينء فد 
بل إِحْدَى وَتسعین قفیها حِقّتَانِ طَرُوقَنَا الَفَحْلِ إِلَى عشرین ومائة. فَإِذًا ادث عَلَى عِشْرِينَ 
E‏ 7 2 ۶هم > 24۹ وو . مم و به - 8 ىه عاسب كوي يم 5 . a‏ 

وَمائة ففي كل أَرْبَعِينَ بت لبون وَفِي كل حَمْسِينَ جقه. فَإذا تباین آشتان الوبل في فَرَائْضٍ 
الصَّدَقَاتَء فَمَنْ بَلَعَتْ عِنْدَهُ صَدَقَةُ الْجَرَّعَةِ ویس عِنْدَهُ جَذَعَة وعنده حفَةء نها تَقْبَلُ منْهُ 
الْحقّةُ وَيَجْعَلُ مَعَهَا شَانَيْن إِنْ اسْتَيْسَرَتا له أو عشرین درْهَماً وَمَنْ بَلَكَثْ عِنْدَهُ صَدَقَةُ الحقّة 


سو سے 2 ٤‏ ل وس >> سا کلاس ورم ومع روه 5 رھ ہے وس o7 oF‏ 
وَلَنْسَثْ عنده حقه وعنده جَدَعَة, فَإِنْهَا بل منه وَيُعْطيه الْمُصَدَقُ عشرین درهماً أ شاتین 


ِن اسْتيْسَرَتَا له وَمَنْ بَلَعَتْ عِنْدَهُ صَدَقَُ الجفة ویس عنده وَعِنْدَهُ بنث لَبُونِء قَإنْهَا بل 
من وَيَجْعَلُ مَعَهَا قاتین ٍن اسْتيْسَرتَالَهُ و عِشْرِينَ دهم وَمَنْ بت عِنْدَهُ صَدَفَةُ ان لبون 
وَلَيِسَتْ عنده لا جفةه دنا قبل مِنْهُوَيُعْطِيه الْمُضّدّقُ عِشْرِينَ دِرْهَما أو شَاتَيْنِ وَمَنْ بَلَعَتْ 
ده صَدَقَهُ اة لَبُونِ ولیسث عِنْدَهُ بل لبون وَعِنْدَهُ لت مَخَاضٍِء فنا تبل مِنْهُ وَيَجْعَلُ 
مَعَهَا شَائيْنِ إِنْ استَِسَرَتَا لَه أو عِشْرِينَ دزهماء وَمَنْ بَلَعَتْ عِنْدَهُ صَدَقَةُ اَْهَ مَخَاضٍ وَلَيْسَ 
عند إا ان لبون دَگر هبل مِنهُ ویس مَعَهُ ضَيْءٌ وَمَنْ لم يكْنْ عنده الا آزبع من الْإيلٍ 
لیس فیها شَيْء الا آن يَمَاءَ رَبُهَا. وَفِي صَدَقَةِ الْعَتَم في سائمتها إِذًا كَانَتْ أَرْبَعِينَ قفیها شَاةٌ 
ی عِشْرِينَ وَمائقہ فَإِذَا زَادَتْ وَاحِدَةٌ فَفِيهًا شاتان إِلَى مِاتَتیٰن, فَإِذَا راث وَاحِدَةٌ قفیا ثلاث 
شیّاه إلى ثلاث مائة. فَإِذَا رَآدَتْ قفي کل مائة شاف ولا يُؤْخَذُ في الصَّدَقَةَ هَرِمَةٌ ولا ذَاتُ عوّار 
الصَدَقَةِ وَمَا گان من لین فَإِنّهُمَا یتراجَعان بَيَْهُمَاِالسْويْة ذا كَانَتْ سَائِمَةُ الرْجلٍ نامه 
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سی ق ماي سے 


لا تسْعِينَ ومائة دزهم فَلَيْسَ فیها شَيْ٤‏ إلا آن يَشَاءَ رَبُهَا'". 


واته: ئەنەسی كورى مالیک 2ه ده‌گیریته‌وه: كه هبو بەکر نووسراوى بو كردن 
ده‌رباره‌ی ئەمانه فهرزى زه‌کاتن پیغەمبەری خوا كه لەسەر مسولانان فەرزی 
کردوه» وه خوا عد فه‌رمانی پیکردوه به پیغەمبەرەکەیء هدر مسولانيى داواى لی 
بکریّت به شیوه‌یه‌کی ته‌واو يئويسته زەکاتەکەی دهربكاتء ھەر كەس زياد لهوه 
داواى لئ بكرئ ئەوہ دهتوانئ نەیدات: له خوار بيست و پینج وشترهوه له ههر 
پینج دانه‌یه‌ک به‌رخیکی میی يدك سال دهكريت به زه‌کات» ئەگەر كهيشت به 
بيست و پینج وشتر فه‌رخه وشتریکی می یەک ساله ه‌دری» تا سی و پینج, ئەگەر 
كيشت به سی بر شاش تو وف نکی فلن دوو سال دوکر تا دم کات جل 
و پینج» ثه گهر گه‌يشته جل و شه‌ش, ئەوہ وشتریکی مٹی سین ساله دمده‌ری: هه‌تا 
نوگائ سک ته کار كد رشك ید قاس و هک یرہ وق کی سی وا ااه 
ده‌دری» هه‌تا ده‌گاته حه‌فتاو پینج» ئەگەر كديشته حدفتاو شەش ئەوہ دوو وشترى 
متّى دوو ل ده‌درین. ههتا ده‌گاته نه‌وه‌د. جا ئەگەر گه‌يشته نه‌وه‌دو یه‌ک» ثه‌وه 
دوو وشترى میٔی سی سال ده‌درین» هه‌تا ده گاته سه‌دو بیست, جا ثه كدر زيادى كرد 
لفسون معز پیست له ههمون جل ادا وش نگ سی دوو سال دادری یہ له 
موی بەنجا دانه‌بهک وشتر یکی مٹی سئ ساله دەدریء جا به كدر ددائی وشتروكه 
دەر کوت له زو كاثة كان دشر دين زوكاتى وش نکی کی جوار شالدق لسغ پوو 
بەلام هو وشتره‌ی لەلا ددست نه‌ده که‌وت» وشتريكى مڼی سی ساله‌ی لەلا ههبوو, 
تدوه دروسته و رورس میا له که يد زه کات بداكه لەگەل به و وشترودا دوو بعرخی 
يدك ساله‌ش به زەکات ده‌دات. ئەگەر بوی اسان بووء يان بيست درهەمء وه ھەر 
که‌س زه‌کاتی وشتریکی می سی ساله‌ی لەسەر پیویست بووء به لام هو وشتره‌ی 
لەلا ندبووء له به‌رانبه‌ردا وشتریکی می چوار ساله‌ی لهلا بوو» ئەوہ لنى وه‌رده‌گیری 
و ئەو که‌سه‌ی که وه‌ری گرتووه بيست درهه‌م يان دوو به‌رخی يدك سالی بن 
ده‌دات» ثه كدر بوی اسان ہووء وه ھەر کەسیک زه کاتی وشتریکی می سی ساله‌ی 


وابن ماجه: ۱۸۰۰. 
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لەسەر پیویست بووء هيجى لهلا نهبوو جگه له وشتريكى مڼی دوو ساله نەبیت ئه وه 
لی وه‌رده گیری» له که ل ثه وه‌دا دوو به‌رخی می يد ى ساله دەدات ئەگەر بؤى 
اسان بوو» يان بيست درهدم, وه ھەر كەس زه کاتی وشتریکی منی دوو ساله‌ی 
لەسەر پیویست بووء ئهو وشتردى لەلا نهبووء بەلام وشتریکی منی سی سالەی لهلا 
بوو. ئەوہ لیٔی وه‌رده‌گیری» کؤکەرەوەی زه کات بيست درهدم يان دوو بەرخی میی 
یەک ساله‌ی پئ دەدات: وه ھەر كەس زه کاتی وشتریکی میی دوو ساله‌ی لەسەر 
پټویست بوو. به لام هيجى لهلا نهبوو جگه له وشتريكى مڼی يدك ساله. ئەوہ لنى 
وه‌رده گیری و لەگەل ئەوەشدا دوو بەرخی متى یەک ساله‌ی ی دەدات ئەگەر 
بؤڑی اسان بو و» يان بيست درھەم؛ وه ھەر كەس زه کاتی فه‌رخه وشتریکی میی 
یەک ساله‌ی له‌سه‌ر پیویست بوو» به‌لام هیچی له لا تا که له وشتریکی تیری 
یدک ساله. هوه ێی وه‌رده گیری و هیجیشی له که لد ا نيه » هه رکه سیش جوار سەر 
وشتری هدبی ثهوه زەکاتی لەسەر پو يست نابیء مەگەر خاوەنەکەی بيدوى» وه له 
زەکاتی مەرو بزندا ثه گه‌ر گەیشت به جل دانه ئهوه کاوریکی منی یه ک ساله ده‌دری 
هه‌تا ده گاته سه‌دو بيست» ثه كدر لهوه زياتر يو كه بسن سه‌دو بيست و یه ک» ئهوه 
هوه دوو کاوری میی دک سال دوذو هتا وه کانه دوو سەن که که که تعد 
دوو سە‌دو یه ک سی سەر ده‌دات» ههتا ده‌گاته سی سددء ئەگەر له‌وه زیاتر بوو له 
هه‌موو سەد دانهيه ىك یەک سەر ده کانه زه کات وه ناژه‌لی پیرو په ککه‌وته‌و کویر 
عهيبدارو بەران و سابرێن وه‌رناگیری. مەگەر كؤكهرهودى زەکات خوی مه‌یلی لتى 
بیت» هه‌روه‌ها ناژه‌لی تیکه‌ل جیاناکریته‌وه. اژەلی جياش تیکه‌ل ناكريّت له ترسى 
زه کات ھەر زه کاتی وه‌رگیرا له دوو که‌سی تأؤول تیکهل. نه‌وه دابه‌شی ده که‌ن له 
نلوان خؤياندا به يه کسانی (واته: به گویره‌ی ژماره‌ی تاژه‌له کان)» ثه گەر مەرومالاتی 
کەسیک كهمتر بوو له جل سەر به‌وه زه کانی ناکه‌وی مه گه‌ر خاوه‌نه که‌ی حدر 
بکات» وه له زيودا جواريهكى دەیەک زه کات دهدات» (كه نيو سال دات 
ئەگەر ته‌نها سەدو نەوەد درهه‌می هه‌بوو نه‌وه زكاتى لەسەر نيه مه گه‌ر خاوه‌نه كەی 


حەز بكات. 
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بابه‌ن: ريكركردن و نمدانی زهكاتى وشتر 7 

۸- «عَن آبي هُرَيْرَةَ ضيه قال: قال زسول الله ئ: تأتي الوبل عَلَى رَبْهَا علی خَيْر ما كَانَتْ 
ٳڏا هي لَمْ يُغط فيها حَقَّهَا تَطَؤْهُ بأخقافهه وتأتي الْعَتَمْ عَلَى رَبْھَا عَلَى خَيْرٍ ما كَانَتْ إذا لَمْ 
يُغط فیها حَفَهَا نطو باظلافها وَتَنْطَحُهُ بِقُرُونِهاه قال: وَمِنْ حَقْهَا أن تُخْلَّبَ عَلَى الْمَاء, آلا لا 
تین أَحَدُكُمْ يَوْمَ الْقیامة عير يَحمِلْهُ عَلَى رقبته لَه زغاث فَيَقُولُ: یا مُحَمَد فَأَقُولُ: لا لك 
لك ما قذ بلفٹ, ألا لا ين آعذکغ َم القيامة بشاخ یَخملهاعلی رَقبته لها يعار قیٹول: 
يا مُحَمَّدُ َأَقُولُ لا منك لک شَيْئاً قَدْ بَلّعْتُء قال: وَيَكُونْ کنر آحدهم يَوْمَ الْقَيامَة شجَاعاً أَفْرَعَ 
يَفرُ مه صَاحِبُهُ یط آتا گٹڑک, فلا یرال حتّی يُلْقَمَهُ أَصْبْعَة»'". 


واته: نهبو هوره‌یره د ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر 3 فەرموویەتی: له رؤزى دواييدا وشتر 
له ئەوپەری به‌هیز بووندايه دێته سەر خاوهنهكدى ئەگەر زهكاتى لينهدابوو به 
سمه كانى ده‌یشیلیت. هه‌روه‌ها بزن و مهريش له ئهويهرى بههيز بووندان دینه سەر 
خاوه‌نه که‌یان ئەگەر زه کانی لینهدابوو به سمه کانیان ده‌یشیلن و به شاخه كانيان 
قؤجى لی دەدەن» فه‌رمووی: جا یه کیک له مافه‌کانی ئەو اژه‌لانه ه‌وه‌یه که لەسەر 
تاو بدوشرین. پاشان فه‌رمووی: له پوژی دواییدا يه کیک له تڼوه ديت وشتریک 
به‌سه‌ر ملیه‌وه‌یه ده‌بارینی» ده‌لی: ئەی موحه‌ممه‌د؟ ده‌لیم: هیچم پیناکری بوت 
لای خواء پیشتر رامگه‌یاند. ھی واش هديه دیّت مەړټک یسر اوةك دون 
ده‌قارینی» ده‌لی : هی موحه‌ممه‌د؟ ده‌لیم: هیچم پینا کری بت لای خواء پیشتر 
رامكهياند. فه‌رمووی: كه نجینه‌ی يه کیکیان ده‌بیته پیره‌مارکی که‌جه‌ل خاوهنه كەی 
لنی راده کات ئەویش شوینی ده کهوێ ددلئ: من گه نجينه كهتم» بەردەوام وا دهلى: 
تا سەرەتا به‌نجه کانی قوت ده‌دات. پاشان هه‌موو جه‌سته‌ی (ده‌خوات). 

بابه‌ت: لاچوونی زه‌کاتی وشتر ثه‌گه‌ر خاوه‌نه‌که‌ی 
بو ناردن و سوار بوون به‌کاری ده‌هینا 

- «عَنْ بَهْز بن حکیم يُحَدَّتُ عَنْ آبیه. عَنْ جَدّه هه قال: سمغث رَسُولَ الله ع يَقُولُ: 
في کل إہلِ سَائِمَة من کل أَرْبَعِينَ ابْنَهُ لَبُونِء لا فرق ٍبل عَنْ حنابهء من آغطاها مُؤْتَجراً 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ١٤٥۱ء‏ وإبن ماجه: ۱۷۸۲. ات 
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9 له اجره وَمَنْ مَنَعَهَا فَإِنَا آخذوهاء وشطر إبله عَرْمَهَ من عَرَمَاتِ رَبْنَا لا تحل لآل مُحَمُد چ 


منها ا 


واته: بدهزى كورى حه کیم دهلئ: باوکم بؤى باس کردم. له بابيرهمهوه دي ددلئ: 
گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا 5 بوو دهيفهرموو: له ههر جل سەر وشتريكدا وشتريكى 
متى دوو ساله دەدرئ» هيج جیا ناکریته‌وه ههمووى دەژمێردرێ› (ھەر كەس 
بيدات به نيازى پاداشت نه‌وه ياداشتى بو هه‌یه). ھەر کەسیش نه‌یدا ئهوه ثيمه یی 
وەریدەگرین: بەشیّک له ماله کەی مافيكه له مافەکانی په‌روه‌ردگارمان, هيج له‌وانه 
حەلال نيه بو خانه‌واده‌ی موحەممەد کل 


بابەت: زه‌کاتی مانگا 


۰- «عَنْ مُعَاذِ: أَنَّ زمول الله يخ بَعَنَهُ ی الْيَمَنِ وَأَمَرَهُ آن يَأَخْدَ من گل الم ديتاراً أو 
عِدْلَهُ مَعَافرَ وَمِنَ ابقر من ثلائین تبيعاً و تَبِيِعَةَ وَمِنْ کل آزبعین مُسنَةً»”. 

واته: موعاز ذه دەگیریٔتەوہ: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 ناردی بۆ يەمەن» فەرمانی پیکرد 
دیناریک يان له بری له وه گوێره كهيه کی یه ک ساله به سه‌رانه له هه‌موو که‌سیکی 
بالغ ودربكرئ, له زه‌کاتی مانگاش له سی دانه گویره که‌یه‌کی يدك ساله نير بیت. 
يان مئ» وه له ههموو جل دانەیەک گویره که‌یه‌کی دوو ساله وهر بگری. 


0١‏ («عَنْ مُعاذ ذه قال: بَعَتَنِي رَسُولُ الله يي ی الْيَمَنِ فَأَمَرَني أَنْ آخْذَ من کل أَرْبَعِينَ 
بَقَرَةَ یه ومن کل تلاثينَ تبيعاً وَمِنْ کل حالم ديتاراً و عِذْلَهُ مَعَافرَ'". 


واته: موعاز ذل ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ناردمى بو یەمەن فەرمانی پیکردم 
له جل سەر مانگاو په‌شه ولاخ گویره‌که‌یه کی دوو ساله وه‌ربگرم» وه له سی سەر 
گویره که‌یه کی یه ک ساله وه‌ربگرم» وه له هه‌موو که‌سیکی بالغ ديناريك يان له بری 
ئەوہ گویره که‌یه کی يدك سال به‌سه‌رانه وه‌ربگرم. 


)۱( حسن. 
۲( صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۵۷۷ و ۱۵۷۸ و ۰۲۰۳۹ والترمذي: ۳ وابن ماجه: ۰۱۸۰۳ 


)۳( صحیح لغیرہ. 
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پەرتووکی كو بەرتووكىزەكات کن ١‏ 


۱ 5 0 0 اه 1۲ 
۲ «عَن مُعاذ ضهن قال: لَمَا بَعَتَهُ رَسُولُ الله كه ری الْيَمَنِ أَمَرَهُ أن يَأَخْدَ من کل ثلائین 9 


مِنَ ابقر تبيعاً أو يت ومن کل أبعین مُسِنَة وَمِنْ گل الم ديتاراً أو عِدْلَهُ مَعَافرَع". 


واته: موعاز ذه ده‌لی: کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا ی ناردى بو یەمەن فه‌رمانی پیکرد 
له سی سەر مانگاو پمشه ولاخ گویره‌که‌یه‌کی یەک ساله وه‌ربگری تير بىء يان 
مئ» وه له جل سەر گویره که‌یه‌کی دوو ساله وهربكرئ, وه له ههموو كەسێكى بالغ 
دیناریک يان له برى ئەوہ گویره كهيه کی يدك ساله به سه‌رانه وه‌ربگری. 
٣۔‏ «عَنْ مُعَاذْ بْنِ جَبَلٍ هه قال: أَمَرَنِي سول اللّه 23 حِينَ بَعَتَنِي إِلَى الْيَمَنِ آن لا آ 
E‏ 


ره و 


أَربَعينَ, ادا بلَعَتْ أَرْبَعِينَ قفیها بَقَرَهُ مُسَة" 


واته: موعازى كورى جەبەل ذيينه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ين فه‌رمانی پیکردم 
کاتی ناردمی بو يەمەن زە کات له مانگاو ره‌شه وللاخدا وەرنەگرم تار ریژه‌ی ده گاته 
سی دانه» کاتی كه گەیشت به سی دانه ئهوه گویره که‌یه‌کی يدك ساله وه‌ربگرم نر 
بیّتء يان مئء تا ده‌گاته جل سەر› کاتی گه‌يشته جل سەر گویره که‌یه کی دوو ساله 


ورگ 


بابدت: ئەو که‌سانه‌ی زه‌کاتی مانگاو ره‌شه ولاخ ناده‌ن 


60" «عَنْ جابر بُن عَبْدِ الله رَضِيَّ الله عَنْهُمَا قال: قَالَ رَسُولُ الله ده ما من ضاحب بل 
ولا بر ولا غتم لا يودي حَفَهَاء لا وُقِفَ لها یو القَِامَة بقاع قرقر تَطَؤُ ذاث الأظلافِ بأظلافهاء 
وَتَنْطَحُهُ دات الْقُرُونِ بمژونهء لَيْسَ فيهًا يَوْمَئذ جَماءُ ولا مَكْسُورَةُ الْقَرْنِ. قُلْنَا: یا رَسُولَ الله 
وَمَاذٌا حَقُهَا؟ قَالَ: إطراق فخلهاء وَإِعَارَةُ دلوهاء وَحَمْلُ عَلَيْهَا في سَبِيلٍ الله ولا احب مَالِ لا 
يُؤَدي حَقَّهُ الا يُخَيْلُ له يَوْمَ الْقِيَامَة شجلآفزغ فژ مله ماب وهو َب يفول ل هَذَا 


گنزگ الذي كُنْتَ تَبْخَل به. فَإِذَا رای أنه لا بد له من أَدْخَلَ ید في فیه. فَجَعَلَ يَقْضَمُهَا كَمَا 
يَقْضَمُ الْمَخل»'". 


(٢)‏ حسن صحيح. 
(؟) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۷ و ۹۸۸۷۲۸. 
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2" واته: جابرى كورى عه‌بدوللا (خوا لنیان رازى بئ) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5ل 


فه‌رموویه‌تی: هيج خاوەن وشترء يان مانگا۔ يان مدرو بزنیک نيه مافى نەدابییت له 
تازهلّهكان, ثیللا له پژژی دواييدا دەوەستیٹری له ده‌شتاییه کی تەختداء ئەوانەدی كه 
سميان هديه به سمه کانیان ده‌یشیلن. ئەوانەیشی شاخيان هديه به شاخەکانیان بەر 
قۆچى دەدەن, لهو ڕۆژەدا ازهليكى بی شاخ و شاخ شكاويان تیدا نیه» وتمان: ندى 
پیغه‌مبه‌ری خوا ماف پیدانی ئه‌وانه چۆنه؟ فه‌رمووی: به که‌لدانیان وء پیدانیان به 
خدلك بو ئاو ده‌رهینان له بيرداء وه باریان پئ هه لبگیری له پیناوی خواء وه خاوەن 
هيج مال و سامانیک نيه که مافی مال و سەروەتەکەی ده‌رنه کات» حەتمەن له 
رؤزى دواييدا بوی دهبيته پیره‌ماریکی کەچەل شوينى ده‌که‌وی خاوەنەکەی لنی 
راده کات» ئەویش شوینی ده‌که‌وی و بتى ده‌لی: ئەمہ كدنجينهكدته که له دنيادا 
ره‌زیلیت 2 ده کرد؛ کاتی زانی لی رزگاری نابی ده‌ستی ده‌خاته ناو ده‌میه‌وه ثه‌ویش 
گازی لی ده‌گری وه‌ک چون ثازهلى نرہ كاز ده‌گری. 


بابەت: زه‌کاتی مدرو و بزن 


60 «عَنْ انس بْنِ مالك 4: أن آبا َر خن كَتَبَ لَه أن هذه فرانض الصَّدَقَةِ التي قرض 

ول الله # عَلَى الْمُسْلِمِينَ التي أَمَرَ E‏ من نت من المساهین على 
کہ ار وھ جچھ کے وفيا خوق گی نید مق ال ف خلس 
دود شاه فا بَلَعَتْ حَمْساً وَعِشْرِينَ ففیها بل مَحَاضِ إلى خَمْسٍ وَثلَاِينَ, فَإِنْ لَمْ تَكُنِ 
انه مَخَاضٍ فَابْنُ لَبُونِ گر | بلعث سنه وتلائین فَفِيهًا بِنْتُ لَبُونِ إِلَى مس وَأَرْبَعِينَ 
ذا لت سه وأَرْبَعِينَ قفیها حِفّةٌ طَرُوقَةُ الْمَحْلٍ إِلَى سِنَّينَ فَإِذَا بَلَكَثْ إِحْدَى وَسِتَينَ ففیها 
جَدَعَةٌ إلى حَمْسَة وَسَبْعِينَ وَإذَا له سِنَّةَ وَسَبْعِينَ قفیها تا لبون إلى تشعین, فلع 
خی یتو ہج ای عِشْرِينَ وَمائة وَإِذَا زادث عَلَى عِشْرِينَ وَمائَة 

قَفي کل أَرْبَعِينَ اه لَبُونٍ وَفِي گل خَمْسينَ حِفّة فَإِذَا تَبَايَنَ آستان الابل في فرائض الصدقات 
مَن بلقث عِلدۂ صَدَكَةُ الجلعة ولیسث عِنْدَهُ جَدَعَُ وله جف فلا تغل من ال 
وَيَجْعَلُ مَعَهَا شَاتین إِنْ استسوتا لَه أو عشرین دزهماً وَمَنْ بت عِنْدَهُ صَدَقَةُ الحِفَة وََيِسَثْ 


و 


َة إلا جَدَعَة نا بل منه وَبُعْطِيه لفق عِشرِین رهما أ قَاتینِ, من بلحت عنده 


صَدَقَةُ الحقّة وَلَيْسَتْ عِنْدَهُ وَعِنْدَهُ ابْنَهُ لبون فَإِنّهَا تقبل مئه وَيَجْعَلُ مَعَهَا شَاتَيْن إِنْ اسْتَيْسَرَتَا 
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پەرتووکی بدرتووکہ دكات کن ۱ 


مھ ٤ے e‏ ۳ هام 2 و رحس و وا و د 5 و = وھ او t00‏ 
له او عشرين درهماء وَمَن بلغت عنده صدقه بنت لبون ولیست عنده إلا حقة. فُإتھا تقبل هه 


مثه وَيُغطيه الْمُصَدّْقُ عشرین دزهماً و شَائَيْنَ وَمَنْ بَلَعَتْ عِنْدَهُ صَدَقَهُ بنت لبون ویس 


عِنْدَهُ بنك لبون َعند بلث مخاض. فلا تفيل نة نجل معها این إن انسر له أذ 


سس 9 سر ل 


عشرین درهما؛ وَمَنْ بت عِنْدَهُ صَدقة ابه مَحاض وَلَيْسَتْ عِنْدَهُ لا ابن تبون كر قَهُ يُقبَلُ 
مئه ویس مَعَهُ شَيْءُ وَمَنْ لم يَكْنْ عنده لا أزْبَعَةٌ من الإبلٍ فَلَيْسَ فیها شَي* لا آن يَشَاءَ 
رنهاه في صَدَقة الْعْتم في سائمتها دا گاتث أَرْبَعِينَ قفیها شاه إلى عشرین وَمائة, دا زَادَتْ 


سے تی سیر سے VE‏ ی سض ہلا ل ی رض 8ؤ ر الم رض ے ‏ سي ف طض :8 


وَاحِدَةَ قفیها شَانَانِ إِلَى مِاتَتیْن, فَإِذَا اذت وَاحدَةٌ فَفِيهًا ثلاث شیاه إِلَى ثلاث مائة, فَإِذَا زَادَتْ 
قفي کل مائة شَاةُ ولا تُؤْخَذُ في الصَّدَقَة هَرمَةٌ ولا دا عوار ولا تس الْعَنَم إا آن يَشَاءَ 


واحده 
َإِنّهُمَا یتراجَعان بَيْنَهُمَا بالسَویّة» ۱313 كَانَتْ سَائِمَةُ ال نَاقَصَةً من آزبعین شاه وَاحَدَةٌ فلس 
فيا مَيْء إلا أن يشَاء هه وَفِي الرْقة ربخ العُشرء فا لم یکن الا تسعین وَمائة فيس 
فيه شيء إلا أَنْ يَشَاءَ ربها». 


واته: ئەنەسی كورى ماليك د4 ده كر تهوه: بیگومان ئەبو به کر ذَينهء نوسراوى 
بو كرد بەراستی ئەمانہ فه‌رزی زهكاتن پیغەمبەری خوا تل لەسەر مسوڵانان فه‌رزی 
كردوه. وہ خوائل فەرمانی بئ كردوه به پیغەمبەرەکەی: هدر مسولانیک داواى 
لئ بکریّت به شیوه‌یه کی تەواو پټویسته زه کاته که‌ی ده‌ربکات. ههركهس زياد لهوه 
داوای لی بكرئ ئەوہ ده‌توانی نەیدات: له خوار بيست و پینج وشتره‌وه له ههر پینج 
دانەیەک بهرخيكى متى يدك سال دەکریّت به زەکات: ئەگەر گەیشت به بيست 
و بينج وشتر فهرخه وشتریکی میی یەک ساله دەدرئ» هەتا سی و پینج» ثه كدر 
وشتریکی متى یدک ساله نه‌بوو» نه‌وه وشتریکی متى دوو ساله‌ی نر ده‌دات» ثه گه‌ر 

يشت به سی و شەش ئەوہ وشتريكى مئ ی دوو ساله ده‌دری, تا ده‌گاته جل و 
پینج» ه گه‌ر گه‌يشته جل و شەش: ه‌وه وشتریکی منی سی ساله دەدری, تا ده گاته 
شدست: ئه كدر گەیہشت به شه‌ست ویەگ: ه‌وه وشتریکی منی جوارساله ده‌دری» 
تا ده‌گاته حەفتاو پینجء ئەگەر گەیشتہ حدفتاو شەش ئەوہ دوو وشترى مڼی دوو 
سال ده‌درین, تا ده‌گاته نەوەدء جا ئەگەر گەیشته نه‌وه‌دو یەک: ئهوه دوو وشترى 
میٔی سی ان ده‌درین. تا ده‌گاته سه‌دو بیست. جا ئەگەر زيادى کرد لەسەر سه‌دو 
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02 بيست له هه‌موو جل دانه‌دا وشتریکی منی دوو ساله د‌دری» وه له ههموو يهنجا 


دانه‌یه ک وشتریکی منی سی ساله ده‌دری» جا ئەگەر ددانی وشتره که ده‌رکه‌وت 
له زهكاته كان ھەركەس زه‌کاتی وشتریکی می جوار سال له سەر بووء به لام 
ئەو وشتره‌ی لەلا ددست نه‌ده که‌وت» وشتریکی مټی سی ساله‌ی له لا ههبووء ئهوه 
دروسته وشتره سی ساله که به زه کات بدات» لەگەل ئەو وشترەدا دوو به‌رخی يه ک 
ساله‌ش به زه کات ده‌دات ثه‌گه‌ر بوی اسان بووء يان بيست درههم» وه ھەر كەس 
زه‌کاتی وشتریکی مێی سی ساله‌ی لەسەر پیویست بووء بهلام نهو وشتره‌ی لهلا 
نهبووء له به‌رانبه‌ردا وشتریکی مێی چوار ساله‌ی لهلا بووء ئەوہ نی وه‌رده‌گیری 
و ئەو که‌سه‌ی که وه‌ری گرتووه بيست درههم يان دوو به‌رخی يدك سالی پی 
ده‌دات. ئەگەر بؤى اسان بووء وه ھەر که‌سیک زه کاتی وشتریکی مبی دوو ساله‌ی 
لەسەر پیویست بووء هیچی له لا نه‌بوو جگه له وشتریکی مټی سی ساله ئەوہ نی 
وه‌رده گیری» نهدو که‌سه‌ی زه‌کاته که‌ی پیدراوه بيست درهه‌م يان دوو به‌رخی منی 
يدك ساله ده‌دات. ھەر كەس زه‌کاتی وشتریکی میی دوو ساله‌ی لەسەر پتویست 
بووء هو وشتره‌ی له لا نه‌بوو. به‌لام فه‌رخه وشتریکی منى يدك ساله‌ی لهلا بوو. 
ئەوہ لی وه‌رده‌گیری» له گهل ئەوەشدا دوو به‌رخی منی یه‌ک ساله ئەگەر بوی 
اسان بوو يان بيست درهدم دەدات: ھەر كەس زهكاتى فه‌رخه وشتریکی میی دوو 
سالدى لەسەر پیویست بووء بەلام هيجى لهلا نهبوو جگه له فه‌رخه وشتريكى منی 
يدك سال تدوه لٹی وەردەگیرئ لەگەل ثەوہشدا دوو بەرخی می يدك ساله ئهكهر 
بوی اسان بوو يان بيست درههم ده‌دات» وہ ھەر كەس زهكاتى وشتریکی منی یەک 
سالەی لەسەر پیویست بووء بەلام هيجي لەلا نەبوو جگه له وشتریکی مڼی دوو 
ساله. ئەوہ لی وه‌رده‌گیری و هيجى له‌گه‌لدا نيه. ھەر کەسیش جوار سەر وشترى 
هه‌پی نه‌وه زەکاتی لەسەر پێویست نابی. مەگەر خاوه‌نه که‌ی بیەوئ, وه له زەکاتی 
مدرو پزندا ئەگەر 5 يشت به جل دانه ئهوه کاوریکی میٔی يدك سال ده‌دری هەتا 
ده‌گاته سه‌دو بیست. ئەگەر لەوہ زیاتر بوو گه‌يشته سهدو بيست و یەک: ئەوہ دوو 
کاوری منی یه ک ساله ده‌دری» هدتا ده‌گاته دوو سەد ئەگەر گه‌پشته دوو سددو 
يدك سی سەر ده‌دات, هه‌تا ده‌گاته سی سەدہ ئەگەر له‌وه زیاتر بوو له هه‌موو سهد 
دانه‌یه ک یه ک سەر ده‌کاته زه کات» وه ناژه‌لی پیرو په ککه‌وته‌و کویّر عه‌یبدارو به‌ران 
و سابرین وه‌رناگیری» مه‌گه‌ر کؤکەرەوەی زه‌کات خوی مهیلی لتى بێت» هه‌وه‌ها 
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يهرتووكى بەرتووكىزەكان نا 1 


اژلی تیکه‌ل جیاناکرنته‌وه. اژلی جياش تيكدل ناکریت له ترسی زەکات, هدر 0 
زدكاتئ وەرگیرا له دوو کەسی ثازول تیکهل. ئەوہ دابەشی دهكدن له نیوان خویاندا 

به يه كسانى (واته: به گوێره‌ی زماردى ثاژهله کان)» وه ههرودها نابئ دوو كەس مدرو 
مالاتیان. ئەگەر مدرو مالاتى که‌سیک کەمتر بوو له جل سەر ئەوہ زه کاتی ناکه‌وی 
مدكهر خاوه‌نه که‌ی حەز بکات: وه له زيودا جواريهكى دەیەک زەکات دەدات, (كه 

لو هيقال دەکات) ئەگەر ته‌نها سددو ئەوەد درههمى هه‌بوو ثدوه زكاتى لدسهر نيه 
مەگەر خاوەنەکەی حەز بگات. 


بابەت: ئەو که‌سانه‌ی زهكاتى مدرو بزن نادەن 

171 «عَنْ ابي در ذه فَالَ: ال رَسُولُ الله ي#: ما من صَاحِبٍ ابل ولا بَقر وَلَا غَنَم لا يُوَذي 
زگاتهاء لا جَاءَتْ يَوْمَ الْقَیَامَة أَعْظَمَ ما گانث وَأَسْمَتَهُ تنطحه بقژونهه وَتَطَوُهُ بأَحْمَافِهَاء کلم 
تَفڈث آخراها أَعَادَتْ عَلَيْهِ أولاهَاء خی يُقْضَى بَيْنَ النّاس». 

واته: ئەبو زەر ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فهرموويهتى: ھەر خاوەن وشتريك 
ان مانگایه ک یان مهدرئىك بمری و زهكاتى ماله که‌ی ده‌رنه کردبیت له ړۆژی قيامهتدا 
زور گه‌وره‌ترو قه‌له وتر لهو که هه‌بووه دیت. به سمه‌کانی ده‌یشیلیت و به شاخه‌کانی 
قوسی لو اتآ كاسن کرت انگ بان تدواو خی يدكهمينيان دوست ين وه کاندوه تا 
بریارو دادگەری له نيوان خهلكيدا ده‌دریت. 


بابه‌ت: تیکهل كردنى له نيوان ئازهلى جياكراوهو, 
جياكردنهوه له نيوان اژه لی تيكمل کراو 
/601"- «عن سوبد بُن غَفَلَهَ ذه قال: أَتَانَا مُصَدَّقٌ النْبيّ يك فَأَتَيْنهُ فَجَلَسْتٌ إِلَيْهِ فسمعته 
َقُول: ان في عَهْدِي آن لا تَأَحُدَ رَاضع لَبَنء ولا نَجْمَعَ بَيْنَ مُتَفَرْقِ ولا نُقَرَقَ بَئْنَ مُجْتمع, فا 
رل بتاقة کوماء فقال: خذها ار ۱ 
واته: سوه‌یدی كورى غدفله ذ#نه ده‌لی: فه‌رمانبه‌رو کؤکەرەوەی زەکات له 
لایەن پیغەمبەرەوہ 525 هات بو لامانء منيش چووم بو لای گویٔم لى بوو دەیوت: له 


(١)‏ صحيح. 
(۲) حسن. آخرجه أبو داود: ۱۱۷۹ و ۱۵۸۰ وإبن ماجه: ۱۸۰۱۔ 
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تس 
15۸ 5 ۳ 3 
سه‌رده‌می مندا ناژه‌لی شيردهرمان وه‌رنه‌ده كرت» وه ئاژەلى جیامان تیکه‌ل نه‌ده کرد» 
اژه‌لی تیکه‌لیشیان جیا نه‌ده‌کرده‌وه له ترسی زه‌کات پیاوێک ده‌هات بو لای به 
وشتریکی زور چاک ده‌یوت: وه‌ریبگره. ئەویش وه‌رینه‌ده گرت. 
تیبینی: دروست نيه دوو خاوەن مدرو مالات مهره‌کانیان له یه‌کتر جیا بیت یەک 
زه‌کات بدەنء بو نموونه: ئەگەر هه‌ریه که‌و جل سه‌ریان هه‌بوو له کاتی ده‌رکردنی 
زه‌کات کیان بکه‌نه‌وه بو ه‌وه‌ی هه‌ردووکیان یەک سەر زه‌کات ده‌ربکهن, ئەوہ 
دروست نیه. به لکو ده‌بی لدم کاته‌دا هه‌ریه که‌و زه‌کاتی خوی به‌جیا بدات» هه‌روه‌ها 
نابی دوو كەس مدرو مالاتیان پنکه‌وه بت له یه کتر جیایان بکه‌نه‌وه لهبهر ده‌رکردنی 
زە کات. ئەگەر ههردووكيان 2 بوون ثه‌وه به يه کسانی زه کات ده‌رده که‌ن. 


۸- «عَنْ وَائلِ بن حُجْر "۳ئ الي 7 بَعَتَ سَاعياً فَأَتَى رَجُلاَ فَآتَاهُ فصیلاً مَخْلُولاَ فقال 
اللي ال بَعَثْنَا مصَدّق الله وم و با فُلَاناً أغْطاهُ قصيلا ملو اللَّهُمّ لا ارك فيه وَلَا في 
إبله. فَبَلَعَ َلك الرَجُلَ فَجَاءَ بتاقة حَسْنَاءَ فَقَالَ: وب إلى الله كَْكَ وَإِلَى تبيه 35 فَقَالَ الب 
3# البرك فيه وَفِي ایله» ۳ 


واته: وائيلى كورى حوجر ذه ده‌گیریته‌وه: پیغەمبەر تل نیردراوی خوی نارد 
هات بو لای پیاوێک ئەویش تازهليكى لهرى بؤى هيناء پیغه‌مبه‌ر کٹ فەرمووی: 
کؤکەرەوەی زه‌کاتمان نارد. فلانەکەس وشتریکی لهرٍی پیدا. خوايه بەرەکەت 
ندخديته خؤى و وشتره که‌شی, هه‌وال گەیشت بهو پیاوه هات وشتریکی چاکی هیناه 
وتی تهوبه دهكدم بو لای خوا عدو بو لای پیغه‌مبه‌ره که‌ی, پیغه‌مبه‌ر #2 فه‌رمووی: 


خوایه به‌ره كەت بخه‌یته خؤى وشتره که‌ی. 


بابه‌ت: پارانه‌وه‌ی ثيمام به‌وه‌ی خوا فهرو به‌ره‌که‌ت بخاته 
سامانی ئەو که‌سه‌ی زه‌کاتی ماله‌که‌ی ده‌رده‌کات 


۹۔ «عَن عَبْدَ الله زْنَ آبي أَؤْفَى مه قال: گان رَسُولُ الله 3 ذا أنَاهُ قُوْمْ بصدقتهم. قال: 
1 


اللْهُمَ 02 علی آل فلان, فتاه آبي بضدقفته فَقَال: الم صل علی آل بي أَؤْفَى 0 


(١(‏ صحيح الإسناد. 
)٢(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۱٢٤۷‏ 61339 و ۱۳۳۲ و 1۳۵۹ء ومسلم: ۱۰۷۸ء وأبو داود: ۹۰٥۱ء‏ وإبن ماجه: ٦۱۷۹۔‏ 
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پەرتووکی 277‪‪ە/ : 


واته: عهبدوللاى كورى ئەبو ئەوفا حك دەڵى: کاتی خه‌لکانیک زەکاتی خویان بو ف 
پیغه‌مبه‌ری خوا ين بهینایه. دەیفەرموو: خوايه فهرو بەرەکەت بخەرہ ناو مال و سامانى 
بنەمالەی فلانه کەس, باوكم زهكاتى خوی هیناء فەرمووی: خوايه فهرو بەرەکەت بخەرہ 
تاو هال راما لو نوی 


بابه‌ت: ئەگەر (زەکات وه‌رگر) سنوورى تيّبهراند له زەکات 


۰- «عَن جریر وه قال: اتی الثبن کل تاش من الْغراب. فَقالُوا: با زشول اللّه. يَأتِينَا تاش 
من مُصَدقیك يَظْلمُونَ قال: روا مُصَدَقِيكُمْ قالوا: وَإِنْ ظَلَمَ؟ قال: أَرْضُوا مُصَذقیکم. ثم قالوا: 
وَإِنْ ظَلَّمَ؟ قال: اَرْصُوا مُصَدَقِيكُمْ, قال جَرِيرٌ: قَمَا صَدَرَ عني مُصَدَّقٌّ مد سَمِعْتُ مِنْ رَسُولِ الله 


حيلف اق 2ے ر )١(‏ 
2 الا وهو راض» . 


واته: چەریر ذه دهلى: خەلکانیکی ددشت نشین هاتن بو لای يتغهمبهر 5 
وتيان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء خەلکانیک دين له لایەن تؤوه زەکات كؤدهكهنهوه 
ستەم دەکەنء فه‌رمووی: رازيان بکه‌ن. وتيان: ئەگەر ستەمیشی كرد؟ فه‌رمووی: 
زەکات وهركرهكان رازى بکه‌ن» ياشان وتيان: ئەگەر ستهميشى كرد؟ فەرمووی: 
رازيان بكه. جەریر دهلى: لهو کاته‌ی ئەمەم بيست له پیغه‌مبه‌ری خوا يد هدر 
زەکات کؤکەرەوەیەک هاتبئ بو لام ئيللا رازيم كردوه. 


١‏ «غن جریز َيه قال: قال رَسُولُ الله کل ذا أَتَاكُمُ الْمُضَّدّقُ قَلْيَصْدُرْ وَهُوَ عَنْكُمْ 


سوے (۳) 
راض» . 


واته: جدرير تہ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر ئهو که‌سه‌ی 
زه کات کوده کاته‌وه هات بو لاتان با کاتی دەگەریّتەوہ لیتان رازی بیت. 


۰۱6۵۸٩ صحيح. أخرجه مسلم: ۹ء وأبو داود:‎ )١( 
.۱۸۰۲ والترمذي: 16۷ و 16۸ وإبن ماجه:‎ ٩۸۹/۱۷۷ صحيح. أخرجه مسلم:‎ )۲( 
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1 پەرتووکی 2122-7 


1۰ 


52 


بابه‌ت: دمرکردنی زه‌کاتی مال له لایەن گه‌وره‌وه 
بەبی ويستى ئەو که‌سه‌ی زه‌کاته‌که دهردهكات 
۲ -«عَن مُسْلِم بْنِ تفت قال: اسْتَعْمَلَ ابْنْ عَلْقَمَةَ ابي علی عراقة قَوْمِه وَأَمَرَهُ آن يُصَدّقَهُم. 


قبعتبي أبي إلى طافة مغ لاني بصدَقيهخ ققرجث علی تبث على شیع كبيرٍ بقل له 


88 رصم کول او جج سے ی کے ووس * مگ و مده فق ہی‎ FI, مه هع‎ go 
سعرء فقلت: إن ابی تعثنى إليّك لتؤدي صدقة غتّمكء قال: ابن اخي وی تخو تَأَحُدُونَ؟ قلت:‎ 


نَخْتَارُ حَنّى إِنَا لَنَشْبرُ ضُرُوعَ القتم, قال: ابْنَ أخي فَإِنْي أْحَدَّتْكَ اني کٹ في شغب من هَذِهِ 
اشْعاب عَلَى عَهْد رَسُولِ الله 3 في عنم لي فَجَاءَنِي رَجُلَانِ عَلَى بَعیر فَقَالَا: انا ولا 
رمول اللّه ك لك لتْوَدْيّ صَدَفَةَ عتم قال: فلث: وَمَا عَلَىّ فیها؟ قَالا: شَاة فَأَعْمِدُ ی شَاةَ 
قَذْ عرفث مَكَانَهَا مُمْتَلئَةَ مخضاً وَمَخْماً فَأَخْرَخْتَُا هم فَقَال: هده الشافغ وَالشّافح الحائل 
وقد تَهَانَا زمول الله يه أن ناد شَافعاً قال: فَأَعْمِدُ إِلَى عناق مُعْتَاط, وَالْمُعْتَاطُ الّتي لَمْ تلد 
ولا وقذ حَانَ ولاها. فَأَخْرَجِتَُا لها فقالا: تاولناهاء فَرَفَْيُهَا إَِْهمَا فَجَعَلَاهَا مَعَهُمَا عَلَى 
تعيرهمًا ثم انُطَلَقَان!". 


واته: موسليمى كورى سه‌فینه دهلئ: يبنو عەلقەمہ باوكمى کرد به گەورەو 
چاوساغی هؤزهكدى. فەرمانی پیکرد زهكاتيان لئ وه‌ربگری» باوكم منى نارد بو 
لای كؤمه ليكيان به مەبەستی وەرگرتنی زه کاته کانیان منيش دهرجووم تا گەیشتم به 
پیاوکی به‌سالاچوو پێی ده‌وترا: سه‌عر» وتم: باوکم منی ناردووه و ئەوەی زەکاتی 
مه‌ره کانت بده‌یت وتی: ئەی برازام بو کامه‌یان ده‌به‌ن؟ وتم: هه‌لده‌بژیرین تا ئەو 
ثه‌ندازه‌یه‌ی گوانه کانیشیان به ددست ده‌پئوین» وتی: ئه‌ی برازام من بۆت باس 
ده‌کهم من له شیوک له شیوه‌کان بووم له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا تق کزمه‌له 
مه‌رٍیکم هه‌بوو. دوو پیاو هاتن بو لام به‌سه‌ر وشتریکه‌وه بوونء وتیان: تیمه نیردراوی 
پیغه‌مبه‌ری خواین هاتوین بو لات. بو ئەوەی زە کاتی مه‌ره کانت بده‌یت» وتی: وتم: 
چی له‌سه‌رمه تیایدا؟ وتیان: به‌رخیک, منیش ده‌ستم بو به‌رخیکی پر به‌زوو قەلەو 
پر شير برد بوم ده‌رهینان له ناو مه‌ره کانداء وتیان: همه اوسه. پیغه‌مبه‌ری خوا يه 
ڕێگری لیکردووین مه‌ړی اوس وه‌ربگرین به زه‌کات» وتی: پاشان ده‌ستم برد بو 


(۱) ضعیف. آخرجه آبو داود: ۱۱۸۱ و ۱۵۸۲ 
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پەرتووکی 2222-7 ۱ 


ا 
به‌رخیکی قسر له تەمەنی ئهو بەرخانەدا بوو كه اوس دهبنء بوم دهرهينان» وتیان: ¢9 
بمده‌ری منيش پنمدان و ئەوانیش خستيانه سەر وشتره که‌یان ياشان رؤيشتن. 


671" «عن مُسْلم بُنْ تَفْنَة أَنَّ این عَلْقَمَةَ اسْتَعْمَلَ أَبَاهُ عَلَى صَدَقَة قوْمه وَسَاقَ الحدیت». 


واته: موسلیمی كورى سه‌فینه ده‌گیرنته‌وه: کوره‌که‌ی عه‌لقه‌مه باوکی ثه‌رکی 

كؤكردنهودى زه کاتی هوزه که‌ی پی سپارد. فه‌رمووده که‌ی هینایه‌وه. 
-٤‏ «عن عُمَرَ کف قال: أَمَرَ رَسُولُ الله عب بِصَدَقَةَ فقیل: مَنَعَ ابْنْ جمیل وَخَالِدُ بْنُ الْوَليد 
وَعَبَاسُ بْنُ عَبْدِ الْمُطّلبء فَقَالَ رَسُولُ الله :ما يَنْقمُ ابْنُ جَمیلِ الا أنه گانَ فقيراً انا 
الله ومّا خَالِدُ بْنُ الوّليد فَإِنَّكُمْ تَظْلمُونَ خَالداً قَدْ ا أَدْرَاعَهُ وَأَعْتّدَمهُ في سبیل الله وم 
الْعَبَّاسُ بْنْ عَبْدِ الْثطلب عَم ول الله يله فَهِيَ عَلَيْه صَدَقَةٌ وَمِثْلْهَا مَعَهَاي". 

واته: عومهر هينه دولم: پیغەمبەری خوا عل فەرمانی كرد به زه‌کاتدان» وترا: 
يبنو جه‌میل و خالدی كورى وه‌لیدو عه‌بباسی کوری عه‌بدولوطه‌لیب زه‌کاتیان 
نه‌داوه, پیغەمبەری خوا يه فه‌رمووی: یبنو جه‌میل بیانووی نيه مه‌گه‌ر ئەوہ نەبێت 
که هه‌ژار بوو خواو پیغه‌مبه‌رهکه‌ی ده‌وله‌مه‌ندیان کرد. به‌لام تيوه ستهم له خالیدی 
کوری وه‌لید ده‌که‌ن» چونکه ه‌و زری و كەل و په‌له‌کانی کردوه‌ته وه‌قف له پیناوی 
خواداء به‌لام عه‌یباسی كورى عه‌بدولوطه‌لیب مامی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 زه کاتی 
له‌سه‌ره‌و ثه‌وه‌نده‌ی تريش زیاتر. 


2 كنا 


60 «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ لہ قال: أَمَرَ رَسُولُ الله 4 بصَدقّة. مِثْلَهُ سَوَاة» 
وانه: نه‌بو هوره‌یره تنه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ہل فەرمانی كرد به زه کات هه‌روه کو 
نهو فه‌رمووده‌ی پیشوو. 


7 «عَنْ عَبْدِ الله بُن هلال الق ذه قال: جَاءَ َج ای ال يد فقال: کذث اتل 
بَعْدَكَ في عتاق أَوْ شَاةِ من الصَّدَقَة, فَقَالَ: : ھا تعطی و هُقَرَاءَ الْمُهَاجِرِينَ ما أخَُتَها*. 


۲( صحيح. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۸٤٣۱ء‏ ومسلم: ۰۹۸۳ وأبو داود: ۱۱۲۳ 


)٤(‏ ضعيف. 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01:۸.۸111/ ۸ 


پەرتووکی 21-5 


7Y 


مه 


واته: عهبدوللاى كورى هيلالى ثەقەفی ذه دەڵى: پیاوێک هات بو لای پیغه‌مبه‌ر 
© وتى: خەریک بوو دواى تو بکوژریم به هوی به‌رخه مییه‌ک. يان كاوريكى 
زەکات: (جونكه زوری كرد له خاوەن مالهكه) وتی: ئەگەر نه‌درایه به هدزاره 
کؤچکردوەکان ئەوہ وەرم نه‌ده گرت. 


بابەت: زه‌کاتی ئەسپ 
۷ - بي هُرَيْرَةَ ننه قال: قال رَسُولُ الله : لَيْسَ عَلَى الْمُسْلِم في عَبْدِهِ وَلَا فرسه 


9 


صَدَقه“' ۰ 


واته: نه‌بو هو ره بره یه ده لی: پێغهمبه‌ری خوا E‏ فه‌رموویه‌تی: زه کات لەسەر 
مسوڵان نيه له كؤيلهو تهسيهكديدا. 


۸- «عن أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: قا رَسُولُ الله ي: لا رَكَاةَ عَلَى الرّجُْلِ الْمُسْلِم في عَبْدِه 


(۲ 


ولا فرسه'". 


واته: هبو هورهيره تفه ده‌لی: پیغەمبەری خوا 355 فه‌رموویه‌تی: زەکات لەسەر 


9- «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ذه يَرْفَعْهُ إلى النَبِيَ کل قال: لَيْسَ عَلَى الْمُسْلِم في عَبْده وَلَا في 


5 ۔ سے (۳) 


واته: ئەبو هوره‌یره ەه رەفعی كردوه بو لای پیغه‌مبه‌ر 2 فهرموويهتى: زەکات 
لەسەر مسولمان نيه له کویله که‌ی و له ه‌سپه که‌یدا. 


۰ء «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ تفه عن النّبِيّ يه قال: لَيْسَ عَلَى الْمَْءِ في فرسه وَلَا في مَمْلُوكه 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ١671‏ و ۰۱616 ومسلم: ۸ و ٩۸۲/۱۰‏ وأبو داود: ۱۵۹۶ و ۱۵۹۵ والترمذي: ۱۲۸ء وإبن 
ماجه: ۲۲ع۱. 

(۲) صحیح. 

(۳) صحیح. 

(۶) صحیح. 
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پەرتووکی بەرتووكمزەكات ل ۸ 


1 
واته: ه‌بو هوره‌یره #2نه ده گیریته‌وه: پنغه‌مبه‌ر 2 فه‌رموویه‌تی: زه‌کات له‌سدر > 
مسولان نيه له کزیله که‌ی و له ثه‌سپه که‌یدا. 


بابه‌ت: زه‌کاتی کویله‌کان 


۸۱ھ «عن آبي هْرَيْرَةَ هآ رَشول الله يه قال: لَيْسَ عَلَى الْمُسْلِم في عَبْدِهِ ولا في فرسه 
2 (۱) 


صدقه) . 


واته: ئەبو هوره‌یره ن ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ييه فه‌رموویه‌تی: زه‌کات 
لاسفر مسولیان ثيه له تم کدی و له کویله کدیدا. 


۲- «عَن أبي هْرَيْرَةَ ضيه أَن النّبِىّ 4# قال: یس عَلَى الْمْسلم صَدَقَةٌ في غلامه ولا في 
فرسه»!. 


واته: هبو هوره‌یره ند دەگڑ يَتەوہ: پیعه‌مبه‌ر 2 فەرموویەتی: زەکات لەسەر 


مسولیان نيه له کزیله که‌ی و له ه‌سپه که‌یدا. 


بابه‌ت: زه‌کاتی زیو 


۳ھ «عَنْ آبي سَعید الْخُذْرِيّ له قال: قال رَسُولُ الله : لَيْسَ فیما دُونَ خَمْسَة أواق 


ده ولا فيا ذون حَمْسٍ ود ده وش فيا ذون خشس وق حَتقذ' 

واته: ئەبو سه‌عیدی خودری ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویهتی: له 
زیودا پێنج وقيه که‌متر بيت زه‌کاتی ناکه‌وی (هه‌ر وقیه‌یه‌ کیش جل درهه‌مه, 
(که‌واته: پینج توقيه ده کاته دوو سهد درهدم زیو)ء وه له ينج سه‌ر وشتر که‌متر بيت 
زهكاتى ناکه‌وی» وه له دەغل و دان و خورمادا له پینج ويسق كدمتر زهكاتى ناکه‌وی 
(ئەویش به‌رانبه‌ره 107 كغم). 
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۱ په‌رتووکی 72" 


+٦٤‏ و 8و 00٣ 2٤‏ 2706ء اس 
9 >۲۶۷۶- «عَنْ ابي سعيد الخذري ف أن ول الله كد قال: لَيْسَ فيمَا دُونَ خَمْسٍ أوْسُق من 
مر صَدَقَة وَلَيْسَ فيمَا دُونَ خَمْسٍ أَوَاقِ مِنَ الْوَرِقِ صَدَفَةُ وَلَيْسَ فیمّا دُونَ خَمْسٍ ذَوْدٍ من 
الیل صَدَقَة»". 
واته: نه‌بو سه‌عیدی خودری وله ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 45 فه‌رموویه‌تی: 
له دەغل ودان و خورمادا له پینج ویسق کەمتر زەکاتی ناكهدوى, وه له زيودا يبنج 
وقيه که‌متر بت زه‌کاتی ناکه‌وی» وه له پینج سەر وشتر که‌متر بێت زه کاتی ناکه‌وی. 
۸۵٥‏ «عَنْ آبي سعید الْخُدْرِيّ ظهه أَنّهُ سمع رَسُولَ اللّه ‏ يَقُولُ: لا صَدَفَةَ فیما دُونَ خَمْسِ 
أَؤْسَاقٍ من الم وَلا فيمَا دُونَ خَمْسٍ أوَاق مِنّ الوّرق صَدَقَةٌ ولا فيمَا دُونَ خَمْسٍ دود من 
الابل صَدَقَةي”. 
واته: هبو سه‌عیدی خودرى خف ده گیریته‌وه: نهو گوٹی له بيغهدمبهدرى خوا يله 
بوو دهيفهرموو: پینج ويسق خورما كدمتر بیت زه‌کاتی ناکهوئ» وه له بينج وقیه 
زیو که‌متر بت زه‌کاتی ناکه‌وی. وه له پینج سەر وشتر که‌متر بیّت زه‌کاتی ناکه‌وی. 
- «عَنْ أبي سَعيد الْحْذْرِيٌ له قَال: سَمعت رَسُول الله پا يَقُولُ: لیس فيمًا دون حَمْس 
آواق مِنْ الْوَرِق صَدَفَةٌ وَلَيْسَ فيمَا دُونَ خَمْسِ من الإبلٍ صَدَقَهَ وَلَيْسَ فيمَا دون حَمْسَة أَؤْسُقٍ 


(MM ar 


. 8 


واته: هبو سه‌عیدی خودری ذَينه ده‌لی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا َل بوو 
دەیفەرموو: له زیودا پینج وقیه کەمتر بيت زەکاتی ناكهوئ, وه له پینج سەر وشتر 
کەمتر بیت زەکاتی ناكهدوى, وه له ده‌غل و دان و خورمادا له پینج ویسق کەمتر 
زەکاتی ناکه‌وی. 
۷ء «عَنْ عَلِنَ ضهن قَالَ: قال رَسُولُ الله يلُ: قَدْ عَقَوْتُ عَن الْخَيْلٍ وَالرٌقیق, فَأَدُوا رکه 


5 و ھا 0 ور‎ Fi SÊ 
أموالكم من کل مائتیّن مت‎ 


(۳) صحیح. 
)٤(‏ صحیح. أخرجه آبو داود: ۰۱۵۷۶ والترمذي: ۰۱۲۰ وإين ماجه: ۱۷۹ و ۰۱۸۱۳ 
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my 
114 ۱ 
©2 واته: عه‌لی ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا 4 فه‌رموویه‌تی: به‌راستی خوشبووم له‎ 
وه‌رگرتنی زه کات له ه‌سپ و به‌نده کان, زە کاتی ماله کانتان بدەن له هه‌موو دوو سةد‎ 
(درهه‌میی) پینج درههم.‎ 


۸- «عَنْ عَلِيٍّ 26 قال: قال رَسُولُ الله 5: قَدْ عَمَوْتُ عن الْخَيْلٍ والرقیق وَلَيْسَ فیما دون 
مائتین را 

واته: عه‌لی ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: به‌راستی خۆش بووم له 
وه‌رگرتنی زه‌ کات له ه‌سپ و به‌نده‌کان» له دوو سهد (درهدم) به خوارتر زه کاتی 
تیدانیه. 

بابه‌ت: زه‌کاتی خشل و زترو زیوی ثافره‌ت 

۹۔ «عَنْ عَمُرو بُن شُعَيْبِء عَنْ بيه عَنْ جَدّہ خو أن امْرَآةٌ من ۳۳۹ الْيَمَنِ ات رَسُولَ 
الله كله وبنت لَهَاء في ید اْنتِهَا مُسَکتان غلیظتان من دب فقال: نوَدینَ رگا هَذَا؟ قَالَتْ: 
له قال: أَيَسْرْكَ أَنْ یسور الله كلك بهما يَوْمَ اْقيامة سِوَارَیْنِ من تاره قال: فَحَلَعَنْهُمَا فَالْقَنْهْمَا 
إلى رمُول الله يه فَقَاَثْ: هُمّا لله وَلرسوله»". 


واته: عه‌مری کوری شوعه‌یب ده گیرێته‌وه: له باوكى. له باپیره‌ی کچ ثافره‌تیک 
له ئەھلى يەمەن هات بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا ی کچه که‌ی خی لهگه‌لدا بوو, 
دوو بازنی گه‌وره‌ی زیر له ده‌ستی کچه‌که‌یدا بوو. فه‌رمووی: ایا زه‌کاتی ئەمە 
ده‌ده‌ی؟ وتی: نه‌خیر» فه‌رمووی: ایا پیت خوشه خوا به هؤى ئەو بازنانه‌وه له پوژی 
قیامەتدا دوو بازنى اكر بخاته ده‌ستت. وتی: دایەکەند دای به پیغه‌مبه‌ری خوا کت 
(ئافرته که) وبی: نه‌وه بو خواو پێغهمبه ره که‌یه تی (واته: بردی به بيت المال). 


و و 


> «(«عن عَمرو بْنْ شعیب ذه قا 
ید انتتها مَسَكَتَانء نَحْوَهُ مُرْسَلُء قَالَ أ 


ل: جَاءّت امه وَمَعَهَا بنث لها إِلَى رشول الله يك قفي 
بُو عَبْد الرَحْمَن: خَالدٌ أَنْبَتُ من الْمُعْتَمرع'". 


)۱( صحيح. 
(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ١١٥۱ء‏ والترمذي: ۱۳۷ 
(۲) حسن لفیره. 
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1۱ پەرتووکی 202-57 


كك 


2 


واته: عه‌مری كورى شوعەیب ذه دەڵى: افره‌تیک له ئەھلی یەمەن هات بو لای 
پیغه‌مبه‌ری خوا 25 کچەکەی خوی لەگەلدا بوو. دوو بازنى گەورەی زیر له ده‌ستی 
كجه که‌یدا بوو» وہ کو ئەو فه‌رمووده‌ی پیشووەو (مرسل)ے. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی زه‌کاتی ماله‌که‌ی نادات 


١ه‏ «عن ابْن عُمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَا قال: قال رَسُولُ الله يل إِنَّ الّذي لا يُوَدي رگا مَاله 
يُخَيّلُ له مَالهُ يَوْمَ الْقَيَامَة شُجاعاً فرع له زبیبتان, قال: فَيَلَْرِمُهُ أَوْ يُطَوقُهُ قَالَ: يَقُولُ: أن 
نرک 3 کَنرگ». 

واته: ئیبنو عومه‌ر (خوا لێیان رازى بئ) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يك فەرموویەتی: 
بێگومان ئەو کەسەی زه‌کاتی مالەکەی دهرناکات. مال و سامانهكدى له پوژی 
دواييدا ده‌بیته پیره‌ماریکی کەچەل دوو خالى ڕەش له سهرووى هه‌ردوو چاویەتی, 
فه‌رمووی: له خوی ده‌گری» يان له گه‌ردنی ده‌ئالی» ده‌لی: من گه نجينه كه تم من 


گه نجینه که‌تم. 
۸۲۔ ((عَن بي هْرَيْرَةَ هه عَنِ الب 3 قال: مَنْ اتا هُ الله کف مالاً فَلَمْ يُوَدْ رَكَاتَهُ مَل لَه 
مَالّه يَْمَ الْقيَامَة شُجَاعا أَفْرَعَ لَهُ زَبيبَتَانء بَأَحْذُ بِلِهْرِمَتَيْه یوم الْقیامة. قیفول: آتا مالک أن 


سے ےر کی ھک پر شر صراظر ا کا ۱5۱۶ ور 21 


نم تلا هذه الأيَة: + ولا سی ان يَبَحَلُونَ بماً ءاتلهم ال مِن فضله. آل عمران»'". 


واته: هبو هورهيره 32 ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ر يد فه‌رموویه‌تی: ھەركەس خوا 
ماليكى پیبەخشی بیّت و زهكاتى مال هكدى دهرنهكات, له رؤؤى دواييدا ئەو ماله 
ده‌بیته پیره‌ماریکی کەچەل دوو خالى ڕەش له‌سه‌رووی هه‌ردوو چاویه‌تی» به 
ههردوو شەویلگەکانی ده‌یگری و ده‌لی: من ماله که‌تم من كه نجينه که‌تم. پاشان ئەم 
ثایەتەدی خوینده‌وه: 3 ولا سن النن سلون بما ٢‏ الهم الله من قصلو #آل عمران» 
واته: ههركيز واگومان نەبەن ئهو كهسانهى كه چروکی دەکەن به‌وه‌ی خوا پنی 
بەخشیون له ريزو به‌هره‌ی خوى. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۶۰۳ و ٤٤٥٥۔‏ 
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یه‌رتووکی ر بدرتووکہ زمکات ‏ ل ۱ 


زه‌کاتی خورما 
۳- «عَنْ آبي سَعيد الخذري ضيه قال: ال رَسُولُ الله #5: یس فیما دُونَ خَمْسَة أوْمَاق 
من حَبٍّ أَوْ تَمر هَدَقه۱. ۱ 
وأته: ئهبو سه‌عیدی خودرى نو دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 35 فەرموویەتی: له 


ده‌غل و دان و خورماشدا بينج ویسق که‌متر بت زه کاتی ناکه‌وی. 


بابه‌ت: زه‌کاتی گه‌نم 


6ہ «عَنْ ابي سَعيد الْخُدْرِيّ نہ عَنْ زشول الله ييه قال: لا يَحِلْ في ابر الم زَّكَاةٌ 


7 مه د ورت كوو 020-97 قئے 3 2 8 ره رهب دو زر عد ل  +‏ 9 99 
حَنَى تبلع خمَسّة اوسق, ولا یحل في الورق زكاة حتّی تبلع خمسّة اوَاق, ولا يحل في ابل 


واته: ه‌بو سه‌عیدی خودری 45د دەگیریتەوہ: پیغەمبەری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: 
زه کات له گه‌نم و خورمادا دروست نيه تا ریژه‌یان دەگاته بينج ويسق (ئهويش 
بەرانبەرہ ٩۵۳۲‏ كغم) وه له زیودا زه‌کات ناکه‌وی تا پیژه‌ی ده گاته پینج وقیه. وه له 
وشتريشدا زەکات ناکه‌وی هه‌تا ده‌گاته پێنج سهر. 


بابەت: زه‌کاتی دانهوتلهكان 


0٥‏ «عَنْ أبي سَعید الْخُذْرِيّ ڪيه ان ان کل قال: لیس في حب ولا تمُر صدقه حَتّی 
تَبْلْعَ حَمْسَةَ أَؤسُّقء ولا فیما ذون حَمس ذَؤْدء ولا فيمًا دُونَ حَمس أوَاق صَدَقَهٌ»”. 

واته: ئەبو سه‌عیدی خودری دَق ده گیریته وه پیغه‌مبه‌ر يد فه‌رموویه‌تی: زه کات 
۲ کغم)» وه له وشتریشدا زه‌کات ناکه‌وی تا ده‌گاته پینج سهرء وه له زیودا 
زه‌کات ناکه‌وی هدتا ریژه‌ی ده گاته پینج توقیه. 
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۸ 


۱ پەرٹتووکی بدرتووکہ زمکان ل 


نهو ثه‌ندازه‌ی که زه‌کاتی تیدا پتویست ده‌بی 


٦۔‏ «عَن ابي سَعِيدٍ ڪه قال: قال رَسُولُ الله يل لیس فیما دون حَمس أواق صَدَقَةُ". 


واته: نه‌بو سه‌عید که ده‌لی : بیغه‌مبه‌ری خوا ع فه‌رموویه‌تی: له زیودا زه کات 


ناکه‌وی تا پیرژه‌ی ده گاته پینج توقیه. 


۱ 


۷۔ «عَنْ ابي شعید الْحُدْرِي لہ عن الب نه قال: یس فیما دون مس أوَاق صَدقة. 


مه 


ولا فيمَا دون حمس دود صدقه. وَلَيْسَ فیمّا دون حَمْسَةَ او REE‏ 

واته: هبو سه‌عیدی خودری نله ده گنر نته‌وه: پنغه‌مبه‌ر 3 فه‌رموویه‌تی: له زیویدا 
پینج توقیه كدمتر بت زه‌کاتی ناكهوى, وه له بينج سەر وشتر که‌متر بیّت زه‌کاتی 
ناكهدوى, له دەغل ودان و خورماشدا يتنج ویسق که‌متر بیت زه کاتی ناکه‌وی. 


بابەت: ثه‌وه‌ی ده يهك واجب ده‌کات» ئەوەیشی 
نیوه‌ی دہ یەک واجب دمكات 

۸- «عَنْ الم عَنْ أبيه رَضيّ اللَّهُ عَنْهُمَاء أن رَسُولَ الله يله قال: فيمَا سَقَتِ السَمَاءْ 
وَالْأَنْهَارُ وَالْعْيُونُ أو گان بَعْلاً اْعْشْنُ وَمَا سُقَيّ بِالسَّوَانِي وَالنضْحِ نضف الْعشْر'". 

واته: سام دهكترئتهوه: له باوكيهوه (خوا لییان رازى بئ)ء بهراستى پیغەمبەری 
خوا كي فهرموويهتى: ئەو ميوهو دانه‌ویله‌ی به باران و رووبارو كانياو او درابى. 
يان اوی دار خورماى خواردبی به شنی زه‌وی به‌بی ثاوى اسان هوه دەیەک 
زەکاتی ده که‌وی. وه ه‌وه‌ی به هوی ناژه‌ل يان له رووبار بؤى هینراوه‌و (مه‌سره‌فی 
لیکراوه) اودراوه ثهوه نیوه‌ی زه کاتی ده‌یه کی ده که‌وی. 
9- «عَن جَابِرَ بْنَ عَبْدِ اللّه رَضيَ الله عَنْهُمَا يَقُولُ: إِنَّ رَسُولَ الله كله قال: فیمّا سَقَتَ 
السَّمَاءُ وَالْأَنْهَارُ وَالْعْيُونُ هشن وَفِيمَا سُقيَ بالسَانية نف الغشر»". 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱6۸۳ وأبو داود: ۱۵۹۲ والترمذي: 16۰ وإبن ماجه: ۱۸۱۷. 
)٤(‏ صحيح. أخرجه مسلم: ۱ وأبو داود: ۰۱۵۹۷ 
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21-7 لہ 
۹ 
واته: جابری كورى عهبدوللا (خوا لییان رازى بى) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 38 ۹۴ 


فه‌رموویه‌تی: هو ميوهو دانه‌ویله‌ی به 7 و رووبارو کانیاو اودراوه ثه‌وه ده‌یه‌ک 
زه کاتی ده که‌وی» وه ەوەی به هؤى ثاژه له وه تاودراوه (وه مه‌سره‌ف له اودانه که‌ی 
کراوه). نه‌وه نیوه‌ی زه کاتی ده‌یه کی ده که‌وی. 

۰ (عَنْ مُعَاذ َف قال: بَعتَني رَسُولُ الله يت إِلَى الْيَمَن فَأَمَرَني آن خد مما سَّت السَّمَاءُ 
اد لشن وَفِيمَا مُقي بِالدَّوَالِي نف الْعْشْرِ". 


واته: موعاز له ده‌لی : بیغه‌مبه‌ری خوا 1 ناردمی بو يەمەن فه‌رمانی پیکردم 
ئەوەی به باران اودراوہ دەیەک وەربگرم› ەوەش شی له بير دەھیئریّته دەرەوہ نیوه‌ی 
دديه ىك وەربگرم. 


خه‌ملینهر جى جن دمهِيَلَى بن خەملآئدنەکەہ و حيسابى ناكات 


جس ہو تب يحدث عن تج ٭جی أن ا عن مؤي 
بن آبي حَثْمَة ظله قال: أتاتا وَنَحْنْ في السُوق, فَقَالَ: قال 7 الله : إِذَا خَرَصْتُمْ فَخُدُوا 


۳ الثّْكَ, فَإِنْ لَمْ تَأَخُدُوا أو تَدَعُوا اللْلّتَ فَدَعُوا الرُبْعَ'". 


واته: خوبه‌یبی کوری عه‌بدورره‌حمان باسی ده‌کرد له عه‌بدورره‌حمان كورى 
مه‌سعودی کوری دینار له سه‌هلی کوری تدبو حهیمه لد ده‌لی: هات بو لامان 
تیمه‌ش له بازاردا بووین وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: کاتی خه‌ملاندتان 
بو ب‌روبوومی زه کات کرد. خه‌ملاندنه که وه‌ربگرن و سێیه کی به‌جنبهیلن» (حیسابی 
مه که‌ن) ثه که‌ر نه‌تانبرد يان وازتان له سییه‌ک نه‌هیناء واز له جوار یه ک بهینن. 
تیبینی: (لەم فه‌رمووده‌دا باسی ئەوەی کردووه له کاتی ده‌غل و دان و خه‌ملاندنی 
میوه هه‌مووی حیساب نه‌کریت. به‌لکو سټیه ک» يان چواریه‌ک حیساب نه‌کری. 
تاوه‌کو ه‌وه‌نده‌ی خه‌لک دهيخؤن و خه‌سار ده‌بیت و بالنده ده‌یخون و دەڕژێت› 
نه‌بیته زه‌ره‌ر به‌سه‌ر خاوه‌نه که‌ی). 


)۱( حسن صحیح. 
(۲) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۱۱۰۵ والترمذي: 1۶۳. 
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فەرمایشتی خوا يك : # ولا تَیمَموا تیمَموا الِحَیۓ مه تنففون (چا 4 

ی ہے وه 0“ 5 a‏ 5 5 وى 2 55 لوق ےم شر سے 
۲- «عَن أبي أَمَامَةَ بْنْ سَهْلٍ بْن كُتَیْفِ دنه في الْآيّهَ التي قال الله كبك: # ولا تَيَمَمُوأ 
َلْحَِِيتَ منه تُنَفِفُونَ 99" #البقرة, قال: هُوَ الْجُعْرُورُ وَلَوْنُ حْبَيْقِء فَنَهَى رشول اللہ علا أن 
تح في الصدقة رالد 

واته: ئەبو تومامه‌ی كورى سدهلى كورى حونەیف دن ده‌رباره‌ی فەرمایشتی خوا 

که و تس خی مله رن زج 7 #البقرة» دهلى: ثدوه خورماى جەعرورو 
(كه خورمایه‌کی بچووکه‌و سوودی لئ نابینری) خورمای حوبه‌یق. (که جوره 
خورمایه کی خراپه دراوه‌ته يال ناوی پیاونک). بویه پیغه‌مبه‌ری خوا 2 قه‌ده‌غه‌ی 
کردوه ئهو خورما خراپه به زه کات وه‌ربگیری. 
۳- «عَنْ عَوّف بن مالك ذه قال: خَرَجَ سول الله #5 وبیده عصاً وَقَدْ عَلّقَ رَجُلٌ نو 
حشّف. فَجَعَلَ يَطْعَنُ في ذَلِكَ القنو فقال: لو شاء رَبُ هَذه الضْدقَة تَصَدَّقَّ بِأَطْيَبَ مِنْ هَذَا 


8 او موہ وھ یو باق عه ڈیو رای ريد 
ِنَّ رَبّ هذه الصْدَقَة یال حَشَفاً يَوْمَ الْقَيَامَةم'''. 


واته: عه‌وفی كورى ماليك ده ده ی: پیغەمبەری خوا یل هاته دهرهوه گؤچانیکی 
بەدەستەوہ بووء پیاوټک هیشووه خورمايهكى وشکی خراپی هه‌لواسیبوو له 
مزگه‌وتداء جا به گوچانه که‌ی ده‌یدا لهو هێشوه خورمایه. فه‌رمووی: ثه گه‌ر خاوه‌نی 
ندم صهده‌قه‌یه بیویستایه لەمه چاکتری ده‌به خشی. به‌راستی خاوه‌نی ندم صه‌ده‌قه‌یه 
له پوژی دواييدا ھەر ئەمە ده‌خوا. 


بابه‌ت: کان_زا 


٤6۔‏ «عَنْ عَمْرو بْنِ شعیب. عَنْ آبیه. عَنْ جَذه عة قال: شنل رَسُولُ الله د عن اللّمَطَة؟ 
فقال: مَا گان في طریق مات أو في قَرْيّة عامرة فعرفها سَنَةّ فَإِنْ جاء صاحبها وا فك وَمَا 
لَمْ يَكْنْ في طریق مَاتيْ ولا في قَرْيّةَ عامرة قفیه وَفي الرگاز الْحْمُسَ»*. 

(۱) البقرة واته لهو مالّه مەبەخشن كه خرايه. 

(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۹۰۷ من حديث أبي أمامة عن أبيه سهل بن حنيف. 

(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ۰۸٦۱ء‏ وإبن ماجه: ۸۱۲۱. 


۔۲٥۹٦ حسن. أخرجه أبو داود: ۱۷۰۸ و ۱۷۱۰ و ۱۷۱۱ و ۱۷۱۲ و ۱۷۱۳ و ۶۳۹۰ والترمذي: ۱۲۸۹ء وإبن ماجه:‎ )٤( 
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الا بے 

4۷ ١ 

واته: عهمرى كورى شوعديب دهكترئتهوه: له باوکیه‌وه. له باپیرەیەوہ 22 ده‌لی: > 
يرسيار كرا له پیغه‌مبه‌ری خوا ل ده‌رباره‌ی مالى دؤزراوه؟ فه‌رمووی: ئەوەی له 
ڕێگاو بان دؤزيتهوه يان له شاریکی ناوه‌دان ئەوہ سالیک بيناسينه, ئەگەر خاوه‌نهکه‌ی 
هاتهوه ئەوہ جاكه ئەگەر نه‌هاته‌وا ئەوہ بز تویه» وه ئەگەر له رییگاو بان» يان له دنیه‌کی 
ثاوەدان نه‌دوزریته‌وه» ئهوه لەوەداء وه له خه‌زینه (واته: له دؤزینەوەی ئەو كهلويهله 


كرانبههاياندى ده گهٍیته وه بو پێشی ئيسلام) پینج يدك زەکات هديه. 


0ه «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ له عن الب 3 قَالَ: الْعَجْمَاءُ جُرْحُهَا جُبَانٌ والبثر جُبَانُ وَالْمَعْدِنُ 
جُبَانٌ وّفي الرگاز امس( 

واته: هبو هورهيره دي ده گیر نته وه: پیغه‌مبه‌ر ± فەرموویەتی: ازول (هدر 
زیانیک بدات به‌بی که‌مته‌رخه‌می له لایه‌ن خاوه‌نه که‌یه‌وه) ئهوه به فیرو دەروات: 
وه بير هيجى تیدانیه (واته: ئەگەر که‌سیک له زه‌ویه‌کی خؤيدا بیریک ههلبكهنئ 
دواتر کەسیک, يان شتیک بكدونته ناویەوہ ئەوہ خوینبایی نیه. يان ئەگەر که‌سیک 
پیاوێک به كرئ بكرئ بيرى بۆ ههأبكهنئ شتیک کەوت بەسەریداو مرد به‌بی 
کەمتەرخەمی خاوەن مال ئەوہ خوینبایی نيه) وه كانزاو مەعدەنیش هيجى تیدانیه 
(ئەگەر كدسيك له زەویەکی خؤيداء يان زەویەک ھی كەس نه‌بیت چال هه لبكهنى 
دواتر که‌سیک بکه‌ویته ناوی: بی که‌مته‌رخه‌می خاوه‌نه که‌ی ئەوہ خوینبایی بو نيه) 
وه له خه‌زینه (واته: له دوزینه‌وه‌ی ئهو که‌لوپه‌له گرانبه‌هایانه‌ی ده گه‌ٍیته‌وه بو پیشی 
تیسلام) بينج يدك زه‌کات ههیه. 
5 - «عن آبي هريره فك عَنْ رَسُول اللّه E‏ بمئله»" . 

واته: هبو هورهيره مہ ده گیریته‌وه: له پیغەمبەری خوا 4 به وینه‌ی هو فه‌رمووده‌ی 


۰٦ 


پیسوو. 
۷-«عَنْ آبي هُرَيْرَةَ طف آن رَسُولَ الله ب قال: جْرْحُ الْعَجْمَاءِ جُبَالٌ ور جُبَانٌُ وَالْمَعْدنُ 
حتان وفي الرگاز ا تمس 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۶۹۹ و ۲۳۵۵ و 1٩۱۲‏ و ۰1٩۱۳‏ ومسلم: ٥٤‏ و ۱۷۱۰/۶۲ وأبو داود: ۳۰۸۵ و ٤۹٥٥ء‏ 
والترمذي: 1۶۲ و ۱۳۷۷ء وإبن ماجه: ۲۵۰۹ و ۰۲۱۷۲ 


(٢(‏ صحیح. 
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واته: ئەبو هورهيره ده ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرموویەتی: اژەل (هه 

زيانيى بدات به‌بی که‌مته‌رخه‌می له لایەن خاوه‌نه که‌ی‌وه) ثه‌وه به فیرژ دەروات: وه 
بير هيجى تیدانیه (واته: ئەگەر كدسيى له زەویەکی خؤيدا بيريك هه أبكهنى دواتر 
که‌سیک. يان شتیک بکه‌وێته ناويهوه ئەوہ خوینبایی نیه. يان هكهر که‌سیک پیاونک به 
كرئ بكرئ بيرى بؤ هه‌لبکه‌نی شتيك كدوت به‌سه‌ریداو مرد به‌بی که‌مته‌رخه‌می خاوەن 
مال تدوه خو انى ثيه) وه کانراو مه‌عده‌تیفن هيجي تیدالیہ (ث که‌ر کەسیگ له زوويهكى 
خؤيداء يان زەویەک هی كەس نه‌بیت چال ههلبكهنى دواتر که‌سیک بکه‌ونته ناوی, بى 
کەمتەرخەمی خاوه‌نه که‌ی ئەوہ خوینبایی بو نيه) وه له خهزينه (واته: له دوزینه‌وه‌ی نهو 
کەلوپەلە گرانبه‌هایانه‌ی دهكهرئتهوه بو پیشی ئيسلام) بينج یەک زه کات هەیه. 


4 (عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ضقن قال: قال رَسُولُ الله : البثز جْبَانٌ وَالْعَجْمَاءُ جُبَارٌ وَالمَعُدن 
جُبَارٌ وّفي الرگاز الخهسش». 

واته: ئەبو هورهيره دہ ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: بير هیچی تید أنیه 
(واته: تدكدر که‌ستک له زه‌ویه‌کی خزیدا بيرك هه‌لبکه‌نین دواتر که‌ستک يان 
شتیک بکه‌ویته ناویه‌وه ئهوه خوینبایی نیه. يان ثه‌گه‌ر که‌سیک پیاویک به كرئ 
بگری بیری بو هه لبکه‌نی شتیک که‌وت به‌سه‌ریداو مرد به‌بی که‌مته‌رخه‌می خاوه‌ن 
مال ئەوہ خوینبایی نیه) وه اژل (هه‌ر زیانیک بدات به‌بی که‌مته‌رخه‌می له لایه‌ن 
خاوه‌نه که‌یدوه) ئهوه به فیرژ دهروات. وه کانزاو مه‌عده‌نیش هیچی تیدانیه (ئەگەر 
که‌سیک له زه‌ویه‌کی خویدا يان زەویەدک هی كەس نەبێت ت چال هه‌لیکه‌نی دواتر 
که‌سیک بکه‌ویته ناوی, بی که‌مته‌رخه‌می خاوه‌نه که‌ی ثه‌وه خوینبایی بو نیه) وه 
له خه‌زینه (واته: له دوزینه‌وه‌ی ئهو که‌لوپه‌له گرانبه‌هایانه‌ی ده گه‌رنته‌وه بو پیشی 
تیسلام) بينج یه ک زه کات هه‌ید. 


بابه‌ت: زه‌کاتی هه‌نگ 


8 «عَن عفرو بن شعَیْب. عَنْ أبيهه عَنْ جَده 222 قال: جَاءَ هلال إِلَى سول الله عل 
بغشور تخل لَهُ وَسَأَلَهُ أَنْ يَحْميَ لَه وَادياً يُقَالُ لَهُ سَلَبَه فحمی لَه رَسُولُ الله ئل ذَلِكَ الْوَادىَ. 
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لما ول عُمَرُ بُ الْحَطَّابء كَتَبَ سُفْيَانُ بُنْ وب إِلَى عُمَر بن الخَطاب يَسْأَلَهُ فَكَتَبَ عُمَنُ 
إِنْ ادى إِلَنّ مَا كَانَ يُوَدي إِلَى رشول الله ويد من عُشر تخله قاخم له سَلَبَةَ ذلك وا فَإِنّمَا هو 
اب غَنْثِ یک من شَا". 


واته: عهدمرى كورى شوعه‌یب ده‌گیریته‌وه: له باوکیه‌وه. له باپیره‌ی ‏ ده‌ی: 
هیلال هات بو لای پنغه‌مبه‌ری خوا ‏ يدك لەسەر ده‌ی هه‌نگوینی خی هیناه 
داوای کرد پیغه‌مبه‌ری خوا 5 پاریزگاری ثه‌و شیوه‌ی بو بکات که پیی ده‌وترا 
(سَلَيَة)ء > پیغه‌مبه‌ر 2 پاریزگاری كدو شیوه‌ی گرده ئەستؤء کاتی عومه‌ری كورى 
خه‌طاب كرا به جینشین, سوفیانی كورى وه‌هه‌ب نامه‌یه کی نارد بو عومەر لهو بأرهيهوه 
پرسیاری لیکرد. عومهر وتی: با ئەو یەک لەسەر ده‌ی كه ده‌ینارد بو پیغەمبەری خوا 
د له هه‌نگوینه کانی بوم بنیری» منیش شیوەکەی (سَلَبّة) بو دەپاریزمء ئەگەرنا دوه 
میشوله‌یه که به ههموو لايهكدا دەروات ھەر کی بیه‌وی دەیخوات. 


بابەت: زه‌کاتی (سەرفترہ) له مانكى ره‌مه‌زان 


سے سرچ سے 


۰ «عَن ابْنِ عُمَرَ رضي اللّهُ عَنْهُمَا قَالَ: فَرَضَ رَسُولُ اوہ یل 
وَالْعَبْده والڈگر وَالْأنْتَى صَاعاً مِنْ تمر أؤ صَاعاً مِنْ شعیر. فَعَدَلَ الس به نِضْفَ صَاع من 


5 (۲ 
برا 


واته: يبنو عومەر (خوا لێیان رازى بئ) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا 45 زەکاتی 
سه‌رفتره‌ی فه‌رز کرد لەسەر ئازادو به‌نده‌و نیرو می » صاعیک له خورماء يان صاعیی 
له جو, خه‌لکی نیو صاع گه‌نمیان یه کسان کرد به‌رانب‌ر به صاعيك له جؤ. 
زانیاری: صاعیک چوار گویله, هدر گویلیک (۵1۶) گرامه. که‌واته چوار صاع ده کاته 


دوو کیلوو سه‌دو حه‌فتاو شەش گرام. 


(۱) حسن. آخرجه آبو داود: ۱7۰۰ و ۱۲۰۱ و ۱۱۰۲ وإبن ماجه: ۱۸۲۶. 


(۲) صحیح. 
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بابەت: فەرز بوونی زه‌کاتی (سه‌رفیتره) لەسەر كؤيله 
0 -«عن ابْن عُمَرَ ُه قال: فرض رَسُولُ الله 35 صَدَقَةَ الفطر عَلَى الذَّكَرِ الأ ال 
وَالَْملوك صَاعاً من تَمْر, أو صَاعاً من شعیر قال: فَعَدَلَ النَاسُ إِلَى نضف صاع من بُر'". 


واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لنیان پازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تا زه کاتی 
سه‌رفتره‌ی فه‌رز کرد لەسەر نیرو می و تازادو كؤيله. صاعیک له خورماء يان 


له جؤ۔ 


زه‌کاتی (سه‌رفتره‌ی) ره‌مه‌زان فه‌رزه له‌سهر مندال 

۲ «عن ابْنِ عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَا قال: قرض رشول الله كل رگا رَمَضَانَ عَلَى کل غیر 
وگہیں خُر وَعَبْدِ دگر وی صَاعَاً من تفر أؤ صَاعَاً من شعیر»". 

واته: یبنو عومهر (خوا ليان رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ين زەکاتی 
سەرفترەی رهمهزانى فه‌رز كرد لەسەر هدموو مندال و گەورەو ازادو كؤيلهو نيرو 

زه‌کاتی (سه‌رفتره‌ی) ره‌مه‌زان فهرزه لەسەر مسولمانان 
جگه لهو بتبروایانه‌ی پەیمانیان به‌ستوه 

۳ «عن ان عُمَر رَضيّ الله عَنْهُمَا: آن ول الله 4 قرض زَكَاةَ الفطر من رَمَضَانَ عَلَى 
الاس صَاعَاً مِنْ تفر و صَاعَاً من عير عَلَى كل خر آؤ عَند. ذكر أو ی من الْمُسْلِمِينَ»'". 

واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لێیان رازى بی) ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ زه کاتی 
سه‌رفتره‌ی ره‌مه‌زانی فه‌رز كرد لدسهر خه‌لکی صاعیی له خورماء يان صاعیی له 
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1۷۵ 
-٤‏ «عَن ابْنِ عُمَرَ رَضي اللَّهُ عَنْهُمَا قَالَ: 7 أو 62 


صاعاً من شعیر عَلَى الْحْر وَالْعَبْدِ والذگر وی وَالضٌغیرِ والکبیر مِنَ الْمُسْلِمِينَ وم يها أنْ 
تُوڈی قَبْلَ خُرُوج النّاس إِلَى الضّلاق»'". 

واته: ثیبنو عومهر (خوا لییان رازى بئ) دهلئ: پێغە‌مبه‌ری خوا تل زهكاتى 
ری رز كرو اک ل ورا .نام اک لاق اس ر ایور تا اون 
به‌نده‌و نيرو مئ و گەورەو بچووک له مسولّمانان, وه فەرمانی كرد ده‌ربکری پیش 
ئەوەی خه‌لکی دەربچن بۆ نویژ. 


چه‌نده فه‌رزه (له زه‌کاتی سه‌رفتره) 


0- «عَن ابْن عُمَرَ رَضيّ اللَّهُ عَنْهُمَا قَالَ: فرض رَسُولُ الله 5 صَدَقَةَ 8 عَلَى الصغير 
والکبی وَالدگر وَالْأَنْتَى والح وَالْعَبْد صاعاً من تمر مر أذ ضَاعَاً من شعیر» ۱ 


واته: يبنو عومهر (خوا 552000 پیغه‌مبه‌ری خوا كل زەکاتی 
سه‌رفتره‌ی فه‌رز كرد لەسەر بجوک و گهورهو نیرو مې و ازادو کؤیلهء صاعیک له 
خورماء يان صاعیک له جؤ۔ 


بابه‌ت: فەرز بوونى زه‌کاتی سەرفترہ پیش واجب بوونى زه‌کات 


1ه «عَنْ فیس بْن سَعْد بُن عْبَادَةَ مين قال: نا نَصُومُ عَاشُورَاءَ وَنْوَدي ركاه الفطر فَلَمًا 


۳ 


رل رَمَضَانُ وَنَرَلَتَ الزَّكَاهُ لَم نُؤْمَرْ به وَلَمْ ننه عَنْهُ وَكُنَّا تَفْعَلهُم'''۔ 


سل ی 1 ۷ عاك 5 عام 
واته: قەیسی كورى سه‌عدی كورى عوباده ذه ده‌لی: ثیمه رؤزى عاشورا بەرؤژوو 
ده‌بووین و زەکاتی سه‌رفتره‌مان دەداء کاتی رؤزووى ره‌مه‌زان و تایه تی زه‌کات دابه‌زی» 
نہ فەرمانمان پیکرا بد سهرفتره نه قه‌ده‌غه‌مان ليكراء تلمدش ئەنجاممان دودا. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۵۰۳ و ۱۵۰۶ و ۱۵۰۷ و ۱٥۰۹‏ و ۱۵۱۱ و ۰۱۵۱۲ ومسلم: ۱۲ و ۹۸۵/۱۲ و ۲۲ و ۹۸۱/۲۳ 
وأبو داود: ۱7۱۰ و ۱۲۱۱ و ۱۲۱۲ و ۱۱۱۳ و ۰۱3۱۵ والترمذي: 1۷۵ و ٦۷٦‏ و 1۷۷ وإبن ماجه: ۱۸۲۵ و ۰۱۸۲۱ 


(٢)‏ صحیح. 
)۳( صحيح. 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 


پەرتووکی بدرنووکہ دكات م 


لٹھذا 


۳ 0.0" «عَنْ یس بُن سعد هن قال: أَمَرنَا رَسُولُ الله و بصَدَقَة الفطر قَبْلَ أَنْ تَنْرل الگا 


Tê‏ سم وج ام ده او وی ده وی رمه و مور قھ 
قَلَمّا نَرَلّتِ الزَّكَاهُ لَمْ يَأْمُرْنَا وَلَمْ يَنْهَنَا وَنَحْنُ تَفعلْه»۲. 

وأته: قه‌یسی كورى سه‌عد 207 پیغه‌مبه‌ری خوا له فه‌رمانی پیکردین به 
سدرفتره دان پیش ئەوەی ثايهتى زەکات دابەزی: کاتی ثايهتى زەکات دابەزی: نه 
فەرمانی پیکردین و نه قه‌ده‌غه‌ی ليكردينء تتمهدش ئهنجامان ده‌دا. 


پتوانه‌ی زهكاتى سه‌رفتره. 


۸۔ «عَنْ الْحَسَنِ قَالَ: قال ابْنُ عَبَّاسِ رَضيّ اللَّهُ عَنْهُمَا «وَهُوَ آمیژ البَصْرَّة» في آخر الشَّهْرٍ 
أَخْرِجُوا رگا صَوْمِكُمْء فتظر النّاس بَعْضْهُمْ ۾ إلى بَعْضِ, فَقَال: مَنْ هَاهتا مِنْ أَهْل الْمَدینَة قُومُوا 
فَْلَمُوا اخوانکم فَإِنهُمْ لا لون ان هذه الزَّكَاةَ فَرَضَهَا رَسُولُ الله 5 عَلَى کل ذگر ا 


خر ر وَمَمْلُوك ضَاعَاً من شعير شعیر أو تَمْرِ او نضف صاع من قم > فَقَامُوام'''. 


واته: حەسەن ده‌لی: یبنو عباس (خوا لێیان ڕازی بی) کاتی کاربه‌ده‌ستی به‌صره 
بوو وتی: له کوتایی مانگی رهمدزانداء زه‌کاتی پوژوه‌کانتان ده‌ریکهن, خه‌لکی 
هه‌ندیکیان ته‌ماشای هه‌ندیکی دیکه‌یان کرد. وتی: کی له خه‌لکی مه‌دینه لیْره‌یه 
هه‌ستن براکانتان فير بکه‌ن» چونکه به‌پاستی ثه‌وان نازانن که ندم زه کاته پنغه‌مبه‌ری 
خوا 2# فه‌رزی کردوه لەسەر هه‌موو نیرو مئ و ازادو به‌نده‌یک» صاعیک له جو 
يان خورما يان نیو صاع له گه‌نم ئەوانیش پیی هه‌ستان. 

(رونکردنه‌وه صاعیک بو ئيستا ده کاته: (۲۶۲۰)گرام» واته: نزیکه‌ی دوو کیلوو 
نيوء رای جیاوازی دیکه‌یش هه‌یه له‌وباره‌یه‌وه). 


۹- «عَن ابْنِ سیرین. عَنِ ابن عَبّاس رَضيّ اللّهُ عَنْهُمَا قال: در في صَدَقة الفطر, قال: صَاءَ 
من بُ أؤ صَاعَاً من تمر أؤ صَاعَاً من شعیر أو صَاعَاً من سُلْت»”. 
(۱) صحیح. أخرجه إبن ماجه: ۰۱۸۳۸ 


(۲) ضعیف الإسناد. لکن المرفوع صحیح. 
(۲) شاذ. 
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1۷۲ 
واته: ئیبنو سیرین ده‌گیریته‌وه: ثیبنو عه‌بباس (خوا لتيان رازى بی) باسی زه‌کاتی ٩9‏ 
سه‌رفتره‌ی كردء وتی: صاعیک له گه‌نم. يان صاعیک له خورماء يان صاعیک له جؤء 
ان شاک له موی سن 


۰ «عَنْ أبي رَجَاءِ قَالَ: سمغث ابْنَ عَبّاس رَضيَ اللَّهُ عَنْهُمَاء يَخْطْبُ عَلَى مِنْبَرِكُمْ «يغني 
یر الْمَصْرّة» يَقُولُ: صَدَقَةُ الفطر صاع من طَعَام»". 


واته: هبو ردجاء ده‌لی: گونم له يبنو عه‌یباس بوو (خوا لێیان پازی بی)» له‌سه‌ر 
مینبه‌ره که‌ی وتاری ده‌دا (له به‌صره )و دەیوت: زەکاتی سەرفیترہ صاعيكه له خواردن). 


یابه‌ت: خورما بو زه‌کاتی سه‌رفتره 
٦۱‏ «عَنْ آبي سَعِيدٍ الْخُدْرِيٌّ ضيه قال: فرض رَسُولُ الله 5 صَدَقَةَ الفطر صَاعاً من شعیر 
8 ضَاعَاً من تَمْر َو ضَاعَاً من أقط»'". 
واته: ئەبو سه‌عیدی خودری نو دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 زەکاتی سه‌رفتره‌ی 


ده‌رکردنی میّووژ بق زه‌کاتی سه‌رفتره 
۲ «عَنْ آبي سعید ڪه قال: کنا نُخْرِجُ رَكَاةَ الفطر إِذْ گان فیتا رَسُولُ الله 3 صَاعَاً من 
طعام. أَوْ صَاعَاً من شعیر أو صَاعَاً من تفر أو صَاعَاً من زبیب. أو صَاعَاً من أقط»'". 


واته: تدبو سه عيد ذه ده‌لی یمه زه کاتی سه‌رفتره‌مان ده‌رده کرد کاتی پیغه‌مبه‌ری 
خورماء يان صاعیک له میوژ, يان صاعیک له که‌شک. 
۳- «عَنْ ابي معید ذه قال: کا تُخْرخ صَدَقَةَ الفطر إِذْ كَانَ فیتا رَسُولُ الله ينك صَاعَاً 
من طعام. او ضَاعَاً من تَمْرِء أو صَاعَاً من شَعِيرء أؤ صَاعَاً مِنْ أقط» فَلَمْ درل كَذَلِكَ حى قَدمَ 
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09 مُعَاوِيَةٌ من الشَّامء وَكَانَ فيمًا عم الاس أنه قال: مَا أَرَى مُذَيْنِ من سَمْرَاءِ الام الا تَعْدِلُ صَاعَاً 
من هه قل فد لاس ديک 
واته: هبو سه‌عید دزن دە ی : یمه زه کاتی سه‌رفتره‌مان ده‌رده کرد کاتی پیغه‌مبه‌ری 
امان تار دا وو امرك لا غراردن بان هاگ له کورفاء بان صاعنک 
له جؤء يان صاعیک له که‌شک. به‌رده‌وام بهو شوه بووین تا موعاویه له‌شامه‌وه 
هات. نه‌وه‌ی خه‌لکی زانیویانه ئەوہ بوو ئەو ده‌یوت: واده‌بینم دوو گوێل له گه‌نمی 
شام يه کسانه به صاعیک له‌مه. وتی: ثینجا خه‌لکی کاریان به‌وه کرد. 


ده‌رکردنی تارد بق زه‌کاتی سه‌رفتره 


۶- «عن آبي سعید الْخُدرِيّ ضيه قال: لم تُخرخ عَلَى عَهْدِ شول الله يل لا اعاً من تفر 
َو ضَاعَاً من عبر آو ضَاعَاً من زبیب. آؤ اعا من َقیق, أو صَاعَا من قط أو صَاعَاً من سُلْتِ 
نم مَك سفیان. فقال: دقیق أؤ مُت" 


«u 


8 


واته: ه‌بو سه‌عیدی خودری تفه دهلی: له سهردهم پیغەمبەری خوادا 5 زەکاتی 
سه‌رفتره‌مان دهرنه کرد مه كدر صاعیی له خورماء يان صاعيى له حق يان صاعیی 
پاشان سوفیان گومانی هه‌بووه ایا اردی وت يان جؤى سپی. 


ده‌رکردنی گه‌نم بق زه‌کاتی سه‌رفتره 
0 «عَنْ الْحَسَن أن ابْنَ عبّاس رَضِي الله عَنْهُمَه خطت بالبَضوة فقال: ادوا رکه صَوْمِكُمْ 
فَجَعَلَ الاس يَنْظْرُ بَعْضُهُمْ ای بَعْضِء فَقَالَ: مَنْ هَاهْنَا من أَهْل الْمَدِيئَة قُومُوا إلى إِحْوَانِكُمْ 
فَعَلمُوهُمْ فَإِنهُمْ ا يَعْلَمُونَ أَنَّ رَسُولَ الله 4 فَرَضَ صَدَقَةَ الفطر عَلَى الصغیر وَالْكَبِيرِ وَالْحُرْ 
والعند. وَالذَكَرِ وی نضف ضاع بُ أؤ صَاعَاً من تَمْرِ أو شعیر, قَالَ الْحَمَنْ: فَقَالَ عَلِيْ: ما 
دا أَوْسَعَ ال فَأَؤْسعُوا أَعْطُوا صَاعَاً من بر أو غَيْره'". 
(۱) صحيح. آخرجه البخاري: ۱۵۰۵ و ۱٥١١‏ و ۱۵۰۸ و ۰۱۵۱۰ ومسلم: ۱۷ و ۹۸6/۲۱ وأبو داود: ۱۲۱۲ و ۱۱۱۷ و 
۸ والترمذي: ۰1۷۲ وإبن ماجه: ۰۱۸۳۹ 
(۲) صحیح. دون ذکر الدقیق. 
(۲) ضعیف الإسنادء المرفوع منه صحیح. 
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۹ 7 

وأته: حەسەن ده گیریته‌وه: یبنو عباس (خوا لییان رازى بی) ء له به‌صره وتاریدا > 
وتى: زەکاتی ڕۆژوەكانتان ده‌ربکه‌ن. خەلکەکەش هه‌ندیکیان ته‌ماشای هه‌ندیکی 
دیکه‌یان کرد وتی: کی له خەلکی مه‌دینه لثردية هدستن براکانتان قير بکەن جوتكه 
ه‌وان نازانن: بهراستى پیغه‌مبه‌ری خوا 35 زەکاتی سەرفترەی فهرزى كردوه لەسەر 
ههموو بچوک و گه‌وره‌و نازادو بهندهو نیرو مئ یه ک» نيو صاع له گهنم» يان صاعیک 
له خورما يان جوء حەسەن وتى: عه‌لی دهلی: بەلام كاتئ خوا ده‌رووی کرده‌وهو 

بژێویتان باش بوو ئهوه صاعیک گەنم يان غه‌یری ثه‌وه بدەن. 


ده‌رکردنی جؤى سپی بق زهكاتى سەرفترہ 


7ه «عن ابْنِ عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَا قال: كَانَ ناس يُخْرِجُونَ عَنْ صَدَقة الفطر في عَھْدِ 


٤‏ هو هور ہہ ع* ه 5ه ده کو وف 5ه م 


واته: ئيبنو عومهر (خوا ليان رازى بی) دهلى: خەلکی زەکاتی سەرفترەیان 
ده‌رده کرد لهسه‌رده‌می پنغه‌مبه‌ر 35 صاعیک له جو يان خورما يان يان جؤى سيى» 


يان میوژ. 


ده‌رکردنی جو بو زه‌کاتی سه‌رفتره 

۷-«عَن آبي سَعِيد الْخُدْرِيٌّ دن قال: کنا ترج في عَهد ول الله 4 صَاعَاً منْ شعیر أؤ 
تمر او زبیب أؤ أقط, فَلَمْ تَر كَذَلِكَ حَنَّى كَانَ في عهد مُعَاوِيَةَ, قال: مَا اى مُذَّيْنِ من سَمراء 
الشَّام الا تَعْدلُ صَاعَاً من شعیر». 

واته: ئەبو سەعیدی خودری داه دهلى: ئیمه له سەردەم پیغه‌مبه‌ری خوا تل 
صاعيك له جؤء يان خورماء يان متوزء يان کەشکمان ده‌رده کرد ثێمه بەردەوام بووین 
لەسەر ثدمه تا كهيشتينه سه‌رده‌می موعاویه. وتى: وادهبينم دوو گوټل له جؤى شام 
يه كسانه به صاعيى جۆ. 
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۰ 


یەرتووکی زەکات 


دهركردنى که‌شک بو زەکاتی سەرفترہ 
۸۔ «عَن ابي سَعِيدٍ الْخُذْرِيَّ ظه قال: كُنَا نُخْرِجُ في عَهْد رَشولِ الله و صَاعَاً من تم أذ 
ضَاعَاً من شُعیں َو صَاعَاً من أقط لا نخرج ع ري 
واته: ئەبو سه‌عیدی خودرى ڭه دەڵى: نیمه لەسەردەم پیغەمبەری خوا يلآ 
صاعيك له خورماء يان صاعیک له جو, يان صاعیک له که‌شکان دەردەکرد جگه 
لەوەمان دهرنهده كرد. 


صاع ثه‌ندازه‌که‌ی چه‌ندتکه؟ 
۹.۔ «عَنْ السَائب بُن يَزِيدَ ڪه قَالَ: گان الضّاعٌ عَلَى عَھْدِ رَسُولِ الله ص مدا ولا بمُدکه 
الوم 
واته: سائیبی کوری يهزيد مَك ده ی : صاع له‌سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا عليه (المد) 
گویلیک و سئیه‌کی بوو به (الد) یوه. 


(رونکردنه‌وه: (الد): (پیوانه‌یه کی ناسراو بووه لهو سهردهمدداء وتراويشه لەبەر 
ئەوہ ناو براوه به (الد) چونکه مرۆف هه‌ردوو ده‌ستی دانابه بری ده کرد» وانه: به 


ثه‌ند ازه‌ی گویلیکه). 
- «عَن ان عُمَرَ َضي اللّهُ عَنْهُمَاه عن الب ولد قال: انمکیال مِكيَالُ أهل الْمَدِیتة وَالْوَرْنُ 
وَزْنْ آهل مَكّة". 


واته: ثیبنو عومەر (خوا لێیان رازى بى) دہگیریتەوہ: پیغه‌مبه‌ر 5 فەرموویەتی: 
پێوانه پیوانەدی خه‌لکی مه‌دینه‌یه. کنشانه‌ش کیشانه‌ی خهلى مه ككديه. 


رونکردنه‌وه: (المکیال مکل هل الْمَديِنَة) ) واته: صاعی مه‌دینه ئهو صاعهیه 
که به یوه سته بھ4 017 زه کاتی سه‌فتره‌و که‌فاره‌ته کانی تر جونکه صاعه کانی 


(۱) حسن 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۷۱۲ و ۷۳۳۰ 


(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۳۶۰. 
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پەرتووکی كو بەرنووكىزەكات ل ۱ 


۲ 1۸۱ 
ناوچه‌کانی تر جیاوازن لەگەل ثه‌وه‌ی مه‌دینه. هه‌رچه‌نده به هه‌موویان ده‌وتری: 


صاع به‌لام صاعی مه‌دینه به پټوانه داده‌نری» (والوژن و هل مکة) واته: ته‌نها 
کیشانه‌ی زێړو زيوء مەبەست نه‌وه‌یه ئەوەی ئیعتیباری پیده‌کری له بەشی زەکات 
له كيشانه خه‌لکی مه ککه. برینیه له‌و درهه‌مه‌ ی که ده دانه‌ی به‌رانبه‌ره به حەوت 
مسقال) 


بابەت: ئەو کاته‌ی كه جاكتر وايه زه‌کاتی سه‌رفتره‌ی تیدا بدری 


١۔‏ «عَن این عُمَرَ رَضِيّ الله عَنْهُمَاه أنَّ وَسُولَ الله 2# أَمَرَ بِصَدَقَة الفطر, آن ودی قَبْلَ 
خروج الّاس ی الصّلاةَم''' : 


واته: يبنو عومه‌ر (خوا لییان رازی بی) ده گیرنته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رمانی 
کرد زه‌کاتی سه‌رفتره بدری پیش ه‌وه‌ی خه لکی ده‌ربچن بو نویژ. 


ده‌رکردنی سه‌رفتره له‌شارکه‌وه بو شاریکی تر 


۳۲ - «عَنٍ ابْنِ عَبّاس رضی الله عَنْهْمَاء آن لب كل بَعَتَ مُعَادَ بْنَ جَبَلٍ إِلَى الْيَمَنِ فَقَالَ: 
نک تأتي قَوْمَا هل کتاب فَادْعُهُمْ إِلَى شَهَادَة أن لا له إلا الله وأنّي سول الله فَإِنْ هُمْ 
ٌطَاعُوک, فآغلنهم أَنَّ الله ئل افتزش علیهم: حَمْسَ صَلَوَاتِ في کل يَوْم ولبلة. قان هُمْ 
آطاغوت. فَأَعْلِمْهُمْ أن الله كك قد افترض عَلَيْهمْ حَتقَةً في آموالهم. تُؤْخَدُ منْ آغنبانيم. 
وضع في فُقَرَائِهمْ فَإِنْ هُمْ آطاغوک لدل یاک وَكَرَائِمَ آموالهم وَانَّي دَعْوَةَ الْمَظْلُومء فَإِنّها 
یس بَيْتَهَا وَبَيْنَ الله كك حِجَابٌ»'". 

واته: یبنو عهبباس (خوا لییان رازى بی) دہگیریتەوہ : پیغەمبەری خوا کڈ موعازی 
نارد بو یەمەن فەرمووی: تۆ دەچیت بؤ لای کەسانیک له خاوەن کتیبه کان بانگیان 
بكه بو ئەوەی شایه‌تمان بهینن به (أَنْ لا ال إلا الله» وأن مُحَمَدَا رَسُولُ الّه) جا 
ئەگەر ئەوان كويرايه لى تؤيان كرد بهو شايهتمانه, هوه پییان رابكهيهنه كه بدراستى 
خوا 35 پینج نویژی لەسەریان فەرز كردوه له هه‌موو شەوو وؤژیکداء جا ئەگەر 


۱۷ ۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1/ ۸ 


بے ے ے وس 
{AY‏ 5 ۰ 7 
ته‌وان کویرایه‌لی تؤيان کرد. ئهوه پییان رابكّهيهنه که به‌راستی خوا زهكاتى لەسەریان 
فه‌رز كردوه له دهولهمهندهكانيان وه‌رده‌گیری و ده‌گه‌ریتریته‌وه بو هه‌ژاره‌کانیان جا 
ئەگەر ثه‌وان گورایه‌لیان كردى لەوەداء ده‌خیله وريابه ددست نه‌به‌ی بو ماله زؤر 
چاکه‌کانیان, هه‌روه‌ها له نزای ستەم لیکراو بترسه. چونکه له نيوان ئهوو خوادا 


يەردە ليه. 


بابەت: ئەگەر زه‌کاتی دا به‌که‌ستکی سس هدستى پێنه‌کرد 


٣‏ - «عن آبي هْرَيْرَةَ تفه قال: ال رَسُولُ الله ج بي قال رَجُلُ: لَأَتَصَدَّفَنَّ بصدقة فَخَرَحَّ 
بضَدقته فوضعها في ید سَارق, اوا لخد نون تضدق عَلَى سارق, فَقَالَ: اللّهُمْ لَكَ الْحَمْدْ 
عَلَى سارق. سفن بصَدَقَة. فَحرَع پضنقبه فوضتها في يد زان فأضبخوا تحئون دق 
لا غلی زانیة. فقال: انلف لك العمة على ژانیة فاق يمدق اذ بضدفبه تة 
نی تك خی او يَتَحَدَّنُونَ تَضْدق عَلَى عَنيْ. قال: اللْهُمْ لك الْحَمْدُ عَلَى ژانيّة. وَعَلَى 
مَارقء وَعَلَى غَنِيء قأتي فقیل له: أَمّا صَدَقَثك فَقَدْ تُقْبْلَتْء أَمّا رنه فلا آن تَسْتَعفٌ به 
مِنْ زناها؛ وَلَعَل الشارق أَنْ يَسْتَعفُ به عَنْ سرقته. وَلَعَل الْغَنِيّ اَن يعبر ففق مما أَعْطَادُ 
الله »۲ 


واته: ئەبو هورهيره ی دهلئ: پیغەمبەری خوا 2 فهرموويهتى: پیاوێک وتی: ده‌بی 
صهده‌قه و زه کات ده‌ربکهم صهده‌قه كەی له گه‌ل خؤى برد خستیه ناو ده‌ستی دزنکه‌وه. 
به‌یانی خه‌لکی (به سه‌رسورمانه‌وه) باسیان ده کرد وتیان: زه کاتی به دز به خشیوه» وتی: 
خوایه سوپاس بو تؤ زه‌کاتم بەخشی به که‌سیکی دز هدر ده‌بی صهده‌قه و زه‌کات 
ده‌ربکهم صهده‌قه که‌ی لەگەل خوی برد خستیه ناو ده‌ستی افره‌تیکی زیناکاره‌وه. 
به‌یانی خه‌لکی باسیان کرد وتیان: زه کاتی به خشیوه به ثافره‌تیکی زیناکار» وتی: خوایه 
سوپاس بو تۆ زه‌کاتم دا به‌تافره‌تیکی زیناکار ھەر ده‌بی صهده‌قه و زه کات ده‌ربکهم 
صهده‌قه که‌ی لەگەل خوی برد خستیه ناو ده‌ستی پیاویکی ده‌وله‌مه‌ند. به‌یانی خه‌لکی 
باسیان کرد وتیان: زه کاتی به خشیوه به پیاولکی ده‌وله‌مه‌ند. وتی: خوایه سوپاس بو تو 
زه کاتم به خشیوه به تافره‌تیکی زینا کارو پیاونکی دز و دهولهمه ندنک هو که‌سه هینراو 
پنی وترا: زه‌کات و صهده‌قه كەت وەرگیراء هه‌رچی ده‌رباره‌ی افره‌ته زیناکاره که‌یه 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۶۲۱ ومسلم: ۰۱۰۲۲ 
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بهرتووکی‌زهکان کن اه 
AY ۲‏ 
بەلکو ببیته مایه‌ی ه‌وه‌ی خوی پاک رابگری له زینا کردن وه به‌لکو دزه که‌ش به هی 9@ 
ئەو سامانه‌وه خؤى بپارێزی له دزی کردن, وه به‌لکو ده‌وله‌مه‌نده که‌ش په‌ند وه‌ریگری 
ببه خشی له‌وه‌ی خوا پییداوه. 


بابه‌ت: زه‌کات ده‌رکردن له مالَيّكى دزراو له ده‌ستکه‌وتی جه‌نگ 


صَلَاةَ بغیر طهُور, ولا صَدَقَةَ من غُلُولِي'". 


واته: ه‌بو مهليح ده‌گیریته‌وه: له باوکیه‌وه دي ده‌لی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا 
کیہ بوو ده‌یفه‌رموو: بەڕاستى خوا ا نوٹڑ وه‌رناگری به‌پی ده‌ستنویژ» وه زه کات و 
صهده‌قه‌ی دزئتيش وه‌رناگری. 
7 1 0 5 2 
رونکردنه‌وه: (غلول): (دزى كردنه له غهنيمهت و ده‌ستکه‌وتی جه‌نگ). 


-۵٥‏ «عَن ابی هُرَيْرَةَ ن بَفُول: قال رشول الله : مَا تصَدّق أَحَدٌ بصَدَقَة من طیّب 
ولا يَفْبَلُ الله َك إلا الطيْبَ, الا آخَدّها الرَحْمَنُ كك بیمینه, وَإِنْ گانث تَمْرَةَ فتزئو في کف 


سو 


لرّحْمَنِء خثی تَكُونَ آغطع من الجبل. كما يرَنِي أحَدكُم قلوه. أؤ قصيلة»”. 


واته: ئەبو هورهيره ند ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فهرموويهتى: شیچ اكدسيك نيه 
ببه خشی له مالى پاک و حدلالء خوا يل وەری ناگری ته‌نها پاک و حەلال ندبيت: 
تيللا خواى به خشنده به دەستی راستى وه‌ری ده‌گری, ئەگەر ده‌نکه خورمایەک بیت 
تناو لی رای بده زياد وکا تا گور دق له کرک هر وو 
چۆن يه کی له تیوه به چکه ئەسپەکەی يان بهدجكه وشتره که‌ی پەروەردہ ده کات. 


به‌خشین له لايهن که‌ستکی هه‌زار بەپتّی تواناى خوی 


5 


٦ھ‏ «عَنْ عَبْدِ اللّه بن حُبْشِيْ الْخَنْعَميْ ذل أنَّ التي يل سل أي الأَعْمَالٍ أَفْصَلُ؟ ال: 


إِيمَانُ لا مَك فيه. وجهاد لا عُلُولَ فیه, وه مَبْرُورَةٌ قیل: ی الصلاة أَفْضَلٌُ؟ قَالَ: 


0 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: 0٩‏ وإبن ماجه: ۲۷۱. 
)٢(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۱۰ع۱ و ۷٢٣٢‏ تعليقاً. ومسلم: ١۱۰۱ء‏ والترمذي: ٦٦٦‏ و ٦٦1ء‏ وإبن ماجه: ۲١۱۸۔.‏ 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01:۸.۸1/ ۸۴ 


بەرتووکی بدرنووکہ زهکان هج 


4A4 


52 


الْقُنُوتء قیل: ای الصَدَقَةَ أَفْضَلُ؟ قال: حُهْدُ د الْمُقَل قیل: ای الهجرة أَفْضَلُ؟ قال: مَنْ هَجَرَ 


مَا حَرم اللّهُ كك قیل: أي الْجهّاد أَفْضَلُ؟ قال: مَنْ جاهد الَمُشرکین بماله. وَنَفْسهء قيل: أ 
الْقَثْلٍ أَشْرَفْ؟ قَال: م من أطريق دم > وغقر جَوَاده». 


واته: عه‌بدوللای کوری حوبشی خەثعەمی أنه ده گیرنته وه: پنغه‌مبه‌ر ۶ پرسیاری 
لی کرد چی کرده‌وه‌یه‌ک چاکه؟ فه‌رمووی: بروایه‌ک هیچ گومانی تیدا نهبئ و 
جيهاد نكيش هيج دری و خیانه‌تیکی تیدا نه‌پی » حه‌جیکی وه‌رگیراویش: وترا: چی 
۰ نویزیک جاکه؟ فه‌رمووی: وه‌ستانی درټژی تیدا بیت. وترا: : جی به شک جاکه؟ 
فه‌رمووی: به‌خشینی که‌سیکی هه‌ژار به‌پیی توانای خزی. وترا: چی جیهادنک 
چاکه؟ فه‌رمووی: ئەوەی جیهادی هاوبه‌شدانه‌ران ده‌کات به‌مال و نه‌فسی. وترا: 
چی كوشتنيك شه ره فه ؟ فەرمووی: کەسیک خوی و ه‌سپه که‌ی له گوره‌پانی جیهادا 
بکوژری. 


۷- «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ضيه أنَّ رَسُولَ اللّه ‏ قال: سَبَق درم مائة آلف دزهم. قَالُوا: 
وَكَيْفَ؟ قال: گانَ لِرَجُلِ دزهمان تَصَدَّقَ بِأَحَدِهِمَاء وَانْطَلَقَ رَجُلْ إِلَى عُرْضٍ مَالِهِ فأَخَدَّ مه مائة 


۳ 


آآف ب درهم َتَصَدَّقَّ بها» 


واته: هبو هوره‌یره تچ ده گیریتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا يِل فه‌رموویه‌تی: یه ک درههم 
پیشی سهد هه‌زار درههم کەوت: وتیان: چون؟ فه‌رمووی: پیاونک دوو درهه‌می 
هه‌بوو دائه‌یه کیان ده کات به‌خیر» يياوتكيش چوو ب لای به‌شیک له ماله کەی سهد 
هه‌زار درهه‌می لێدهر کردو کردی به خير. 


۸- «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ لہ قال: قال رَسُولُ الله 25: سَبَقَ دهم مائة آلف. قالوا: ي سول 
الله وَكَيَْ؟ قال ل: رل له دزهمان ۳-۹ أَحَدَهُمًَا َتَصَدَّقّ به وَرَجُلُ ر له ما گنیر فَأَخَدَ من 
غرض ماله مِائَةً آلف. قَتَصَدَّقَ بھام'''. 

واته: هبو هورهيره ديه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فەرموویەتی: یەک درههم پیشی 
سەد هه‌زار درهدم كهوتء وتيان: چۆن ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا؟ فەرمووی: پیاونک 
)١(‏ صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۳۲۵ و ۰۱۶۶٩‏ 
(۲) حسن. 


(۳) حسن. 
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پەرتووکی ۱ بەرتووكىزەكات نع ۱ 


¥ ۸۵ 
دوو درهه‌می هه‌بوو دانهيهكيان كرد بهخير. پیاوێکیش مال و سامانیکی زؤرى 
هه‌بوو سەد هه‌زار درههمى لئ ده كردو كردى به خیر. 
۹- «عَنْ أبي مَسْعُودِ ذه قال: گان رَسُولُ الله ڪل یمتا بِالصّدَقَة قما يَجِدُ أَحَدُنَا میا 
يَتَصَدَّقٌ به حتّی يَنْطَلقَ إلى السُوق, فَيَحْمل عَلَى ظهْره» فَيَجِيءً بِالْمُدْ فَيُعْطيَهُ رَسُول الله ع 


س مو 


ِي لأَعْرِفُ الْيَوْمَ رَجُلاً لَهُ ماكة آآف مَا كَانَ لَه يَوْمَئذ درهم»". 


واته: هبو مه‌سعود ڭە ده‌لی: پیغەمبەری خوا ً4 فه‌رمانی پێده کرین به به خشین» 
كهسيكان شتيكى نه‌ده‌بینی بيكات به‌خیر» پاشان ده‌چوو بو بازار حه‌مالی ده کرد 
تا گویلی خواردنی دەست دەکەوت: دەیبەخشی به پیغه‌مبه‌ری خوا يل بەلام من 
همرؤ که‌سی وا دوناسم سەد هه‌زار درههمى ههیه» ئهو ڕۆژە یه ک درههمى نهبوو. 
۰-- برِعَنْ أبي 0 طن قال: لما مرا رشول الله 0 بالصَدقة, فَتصَدّق أَنُو عقیل بنضف 
ضَاعء وَجَاءَ إِنْسَانُ بش بِشَيْءٍ أَكْثَرَ مه فَقَالَ الْمُنَافقُونَ: رن الله ك لَعَنِي عَنْ صَدَقَة هَذَاء وَمَا فَعَلَ 
هَذَا الآخَنُ لا ریا تلج ليت بلیزورک اوت من ألْمُؤْمِنِيتَ فب 
َلصَدَّفَتِ ایت لا دون ال جهدهر نز 0 4 التوبة. 


واته: ئەبو مه‌سعود لہ دهلى: كاتى پیغه‌مبه‌ری خوا 35 فهرمانى پیکردین به 
به خشین, ئەبو عەقیل نيو صاعی بهخشىء كدسيكى تر هات لهو زياترى بەخشی, 
دووروهكان وتيان: خوا 35 بینیازہ له بەخشینی ثهمه, ه‌مه‌ی دووەم تەنھا بو 
e‏ به خشیویه‌تی: دواتر ئەم ثايهته دابهزيه خوارهوه: ۴ تررحت لورت 
المطوعیت من مین ف ألصَّدَفتِ رات لا دون 1 جھدھر ۳ 4 
التوبة ۰ ا ه‌وکاسانه‌ی که تانه‌و ته‌شه‌ر دەدەن لهو بروادارانه‌ی جگه له زه کات 
مال و سامانیان دهبهخشن. وه (تانه‌و تەشەر دەدەن) لەوانەی كه تەنھا كهميكيان 


هديه به زه‌حمه‌ت يديدايان كردوه. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱٥٤١‏ و ۲۲۷۳ و ۶717٩‏ وإبن ماجه: 8100. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۶۱۵ و ۸٤٦٦ء‏ ومسلم: ۱۰۱۸. 
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۱ پەرتووکی بەرتووکہ زدکان هج 


1۸۹ 


e 


ده‌ستی سەرەوہ 


1ح «عن حَكيم بْنَ حزام لہ بَقُول: مَأَلتث رشول الله تل فاأعطانی, ثم سَأَلَهُ فَأَعْطَاني. 
شا فا طاشن نم ال0 هذا "لقال عفر اق کا انتا و سی تورك لاک 
وَمَنْ أَخَذَهُ پإِشْرافِ تفس لَمْ برك له فیه. وگان كَالّذِي یال ولا یشب ولد له خر من 
ال السفلی ۱ 


واته: حه‌کیمی كورى حیزام دن دەڵى: داوام کرد له پیغه‌مبه‌ری خوا 5 پنی 
به خشیم» پاشان داوام لی کردہ پێی به خشیم. پاشان داوام کرد پێی به خشیم. ياشان 
فه‌رمووی: بەراستی هم مال و سامانه شرینه» ئەوەی به ه‌زامه‌ندی و بئ داواکردن 
وەری بگرئ» به‌ره که‌تی بۆ تێده کرێت» ههركهسيش وەری بكرئ و چاو برسى بیت. 
بەرەکەتی بو تیناکریت» ئەوەش وه‌کو ئەوکەسەی لئ دیّت كه هدر ده‌خواو تير 
ات وو ونی مه روو چا کر له ووی راوه 


بابەت: کامەیان دەستی سهرهوميه 


بمن ند رعَنْ طارق الْمُحَارِييَ رنه ال قدمتا الْمَدینَةً ذا و الله #2 5 قاع على المثثر 


يَخْطُّبُ لاس وَهُوَ يَقُولُ: یذ الْمُعْطي الْعُلْيَه وَابْدَأْ بِمَنْ تخول: امك وأناك: وات زَأَحَاك, ند 
3 :تاک أَذْتاك)'''۔ 

واته: طارقى موحاريبى ید ده‌لی: جووين بؤ مددينه پیغەمبەری خوا ی وه‌ستا 
بوو لەسەر میبنەر وتارى بۆ خدلكى ده‌داو دهيفهرموو: ده‌ستی ثهودى دهبه خشئ 
لەسەرەوەیهء به‌وانه ده‌ست پیبکه كه بژیّوی و بهخيوكردنيان له‌سه‌رته: دایک. 
باوکت» خوشکت, برات. پاشان خوار ترت» خوار ترت. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۶۷۲ و ۲۷۵۰ و ۳۱۶۳ و ۰166۱ ومسلم: ١۱۰۳ء‏ والترمذي: ۱۳ع۲. 


۲( صحیح. 
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پەرتووکی 212 ۱ 


۷ 
ده‌ستی خوارەوہ 


۳-«عَنْ عَبْد الله ِن عُمَرَ وَضيّ الله عَنْهمَا آنْ وَسُولَ الله ع قال وَهُوَ يَذْكُرُ ادف وَالتَعَفُفَ 

عَن الْمَسْألَة: الْيَدُ اه خَيْرٌ من الْیّد السَّغْلَىء وَالْيَدُ الْعُليَا الْمُنْفْقَهُ وَالْيَرُ السَفلّی السَائلَڈم''' 
واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لټیان رازى بی) ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 

ع باسی به‌خشین و خوپاراستنی ده کرد له داواکردن (سوال کردن)ء ده‌یفه‌رموو: 


ده‌ستی سه‌رهوه جاکتره لد ده‌ستی خواره‌وه؛ ده‌ستی سه‌ردوه هو دەستەیه كه 
دە به خشی » ده‌ستی خوارەوەش ندو ده‌سته‌به که داوا ده کات. 


به‌خشین لەسەر ده‌وله‌مه‌ندی 


۔ «عَنْ ابي هْرَيْرَةَ له عَنْ زشول الله يه قال: خَيْرُ الصّدَقَة: مَا گانَ عَنْ ظَهْر غنّىء وَالْيَدُ 
وور اق 00 و وس 1 وپ ر ډو و 1 
اللي خَيْرٌ من الیّد السفلی, وَابْدَا بِمَنْ تغول»". 


واته: ئەبو هوره‌یره تچ ده گیرنته وه: پیغەمبەری خوا = فهرموويهتى: جاكترين 
به خشين ئەوەیه لەسەر ده‌وله‌مه‌ندی بیت» وه ده‌ستی سهره‌وه جاکتره له ده‌ستی 
خوارەوہ: وه به‌وه ددست پئ بكه كه بڑیّوی و بهخيوكردنى لهسدرته. 


راقه‌کردن و شيكردنهودى (بهخشين لەسەر ده‌وله‌مه‌ندی) 


قال سول الله : تَصَدَّقُواء فَقَالَ رَحُلّ: يَا رَسُولَ الله عدي 
ديتَارٌ قال: 0 0 قال: ٤‏ 02-0 عندي 


0- (ِعَنْ بي هْرَيْرَة ضيه قَالَ: 


واته: ئەبو هوره‌یره دي ده‌لی: پێغەمبەرى خوا ± فه‌رمووی: ببه‌-خشن» پیاویک 
وتی: دیناریکم هەیهء فه‌رمووی: بو نه‌فسی خۆت بیبه خشه» وتی: دینارێکی ترم هه‌یه, 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۶۲۹ ومسلم: ۱۰۳۳ء وأبو داود: ۱16۸ 
(۲) حسن صحيح. 
۳( حسن. أخرجه أبو داود: ۱٦۹‏ 
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/ يهرتووكى زه‌کات 


AA 


2 فەرمووی: بیبه خشه به خیزانه كهت وتی: دیناریکی ترم هەیهء فەرمووی: بیبه خشه به 


منداله كدت وتی: دينارتكى ترم هه‌یه. فەرمووی: بیبه خشه به خزمه‌تکاره كەت وتى: 
دینارێکی ترم هه یه » فه‌رمووی: خوت چاکتر دەزانی. 


بابه‌ت: ئەگەر مالى به‌خشی به لام خؤى پتویستی پټی هه‌بووء 
ايا بؤى ده‌گتردرتته‌وه؟ 
٦۔‏ «عَنْ أبي سَعِيدٍ هه أَنَّ رجلاً دَخَلَ الْمَسْجِدَ یوم الْجْمُعَة وَرَسُولُ الله 6 يَخْطْبُ 
فَقَالَ: صل رَكْعَتَيْنِ نم جَاءَ الْجُمُعَةَ ان اسي لا يَخْطْبُ. فَقَالَ: صل رَكْعَتَيْنِء ثم جَاءَ 


سم واس 


الْجُمُعَةَ ال فقال: صل رَكْعَتَيْنء ثم قال: تَصَدَّقُوا فَتَصَدَّقُواء فَأَعْطَاهُ تَوْبَئِن ثم قال: تَصَدَّكُوا. 
فَطَرَحَ أَحَدَ تَوْبَيْه, فقال سول الله : ألم توا (لی هد أَنَهُ دَخَلَ الْمَسْجِدَ بِهَيْئَة بَذَةَ فَرَجَوْتُ 


ن تفْطئوا له فَتَتَصَدَّقُوا عَلَيْه فَلَمْ تَفْعَلُواه ففلث: تَصَدَّقُواء فتصدّفنم َا غُطیثه تَوْبَيْنِ ثم قُلْتُ: 


عم 5 | مه ار وسور فد کی س 
تصدقواء فطرّح احد لوبیه. حد تويك وَانْتَهَرَةُ' ۰ 


واته: ئەبو سه‌عید ند دہ گیر ته وه: پیغەمبەی خوا له رؤزى هه‌ینی وتارى دەداء 
بياونك هاته ژوره‌وه. فه‌رمووی: دوو کات نویر بکه» پاشان هه‌ینی دووهم هاته‌وه 
پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ وتاری ده‌داء فه‌رمووی: دوو ركات نوێژ بکه. پاشان هه‌ینی 
سئيهم هاته‌وه, فه‌رمووی: دوو رکات نویر بکه» پاشان فه‌رمووی: ببه خشن, ئەوانیش 
به خشیان» دوو پوشاکی پیداء پاشان فه‌رمووی: ببه خشن,» یه کیک له پوشاکه‌کانی 
داناء پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رمووی: ایا ته‌ماشای ثه‌مه‌تان نه کرد. هاته مزگه‌وته‌وه 
به جلوبه‌رگیکه‌وه هه‌ژاری پییه‌وه ديار بووء ومیدم کرد ناوری لئ بدهينهوهو پنی 
ببه خشن به لام نه‌تانکرد» پاشان وتم: ببه خشن,» یوش به خشیتان» دوو پوشاکم بتداء 
پاشان وتم ببه خشن, یه کیک له پوشاکه کانی داناء پوشاکه كدت هه لكره. ريكرى لئ 
کرد پوشاکه که‌ی ببه خشی. 
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یه‌رتووکی آ۳ 0ە) ۱ 


۹ 
بەخشین لەلایەن مرؤفەوہ 


۷ «عَنْ عُمَئْرٍ مَوْلی آي الم لہ قال: أَمَرَنِي مَوْلَايَ أَنْ ادد ما فجَاء مِسْکِين 
َأَطْعَمْيُهُ مثه. فَعَلِمَ بِدّلك مَؤْلَايَ فَضَرَتَني, ات رَسُولَ الله يي فَدَعَاهُ فَقَالَ: ۳ صَرَيْتَهُ 


فَقَالَ: يُطْعمْ طعامي بِغَيْرِ آن آمُرَهُ «وَقَالَ مَرَةَ أَخْرَى: بغَیْر أْمْرِي» قَالَ: الْأَخِرُ بَیْتكُمَام''' 

واته: عومه‌یر مه‌ولای ثه‌بو له حم نله ده ی : گه‌وره كەم فه‌رمانی پیکردم كت 2 
ببرژینم» هدژاریک هات. لهو خواردنهم پیدا. مەولاکەم به‌وه‌ی زانی لییدام» منیش 
هاتم بو لای پنغه‌مبه‌ری خوا ب بانگی کرد. فه‌رمووی: بو لیتداوه؟ وتی: خواردنی 
من ده‌به خشی به‌بی نه‌وه‌ی فه‌رمانی پی بكدم «جاریکی تر وتی: به‌بی فه‌رمانم» 
فه‌رمووی: پاداشته که له تێوان هه‌ردوکتان دایه. 


۸۔ «عَنْ آبي مُوسَى ذه عَنِ الب كل قال: عَلَى کل مُشلم صَدَفَه صَدَقَةٌ قیل: اريت إن لم 
یجذها؟ قال: يَعْتَملُ بيده فَيَنْقَعْ َفْسَهُ یدق قيل: ریت ان لَمْ يَفْعَل؟ قال: يُعِينُ ذا 
الْحَاجَةَ الْمَلْهُوفَ قیل: رن لم عل؟ ل مر بالخیر قبل: ریت إِنْ لَمْ يَفْعَلُ؟ قال: يُمْسِكُ 
عن ال فا صَدَقَةن'" : 

واته: هبو موسا نف ده گیریّتەوہ: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فهرموويهتى: ههموو 
مسولمانیک به‌خشینی لەسەر پیویسته, وترا: ئەگەر نهيبوو؟ فه‌رمووی: کار بکات 
سوود به خزیشی بگه‌یه نیت و خیریشی لی بکات» وترا: ثه گه‌ر کاری ده‌سنه که‌وت؟ 
فەرمووی: یارمەتی داماوێکی بی دەرەتان بدات: وترا: ئەگەر ه‌ویشی بو نه کر ا؟ 
فه‌رمووی: با فەرمان به جاكه بکات: وترا: ئەی ثه گه‌ر ئهوهشى نەتوانی؟ فه‌رمووی: 
ددست هه‌لبگری له شهرو خراپه» ئەوہ بو هو خیرو چاکەیە. 


به‌خشینی ثافره‌ت له مالی میّردەکەی 


۹ «عنْ عائشة رضي الله عَنْهَاه عن النَّبّ یل قَالَ: ذا تَصَدَّقَتَ الْمَرْأَةُ من بَيَتَ رَوْحِهَاء 
+ دس وی سه وو کے و و ره ری ووو ےر ەھ م 5م 5 
كان لها احن وللزوج مثل ذلك وللخازن مثل دلك. ولا ینقص کل واحد منهما من اجر صاحبه 
یء لوح بِمَا کت ولا بما أَنْقَقَث'". 

(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ١۱۰۲ء‏ وإبن ماجه: ۲۲۹۷. 

(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ١540‏ و 1۰۲۲ ومسلم: ۱۰۰۸ 

(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۱٤٤١‏ و ۱٤۳۷‏ و ۱٢٤١۹‏ و ١٤٤١‏ و١66١‏ و ٢۲۰۱ء‏ ومسلم: ١۱۰۲ء‏ وأبو داود: ۸۵٦۱ء‏ 
والترمذي: ۱۷۱ و ۰۱۷۲ 
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و 

1٩.۰ 

02 واته: عائيشه خوا لنی رازى بیت. دهلى: پیغەمبەر 5 فه‌رموویه‌تی: ئە گه‌ر ئافرەت 
به خشی له مالی میرده کدی پاداشتی بو هدية: بو عتردهكدشى به هه‌مان شیوه؛ وه بو 
خه‌زنه‌داره كەش به‌هه‌مان شیوه. هیچ یه کیکیان له پاداشتی ئەوی تر كدم ناکات» بو 


میرد جونکه به‌ده‌ستی هیناوه. وه بو ئەویش که به خشیویه‌تی. 


به‌خشینی ئافرەت به‌بی مقله‌تی معیرده‌که‌ی 


- «عَنْ عَبْدِ الله بْنِ عمرو رَضيّ اللّهُ عَنْهُمَا قال: لَمًا فتح رَسُولُ الله 88 مَكَّةَ قَامَ حَطيباً 
فَقَالَ في خُطبته: لا يَجُورْ لامُرّأة عَطِيْة ِا بان زوْجها»". 


واته: عهبدوللاى كورى عەمر (خوا لييان رازى بی) ددلى: کاتی يتغهدمبهورى خوا 
2 فه‌تحی مه ککه‌ی کرد هه‌ستا وتاری خویند له وتاره که‌یدا فه‌رمووی: دروست نيه 
بو هیچ افره‌تیک ببه خشیت خشیت مه گه‌ر به مله‌تی میرده‌که‌ی. 


فه‌زل و گه‌وره‌یی به‌خشین 


١۔‏ «عنْ عَائشة رضي الله عَنْهَا أن أَزْوَاجَ ج النَبِيّ 78 اجْتَمَعْنَ عنده فَقَلْنَ: ينا بك أَسْرغ 


لخوقه. فَقَالَ: أَطْوَلْكُنَ بدا فَأَخَذْنَ قَصَبَة فَجَعَلْنَ يَذْرَعْتَهَاه فَكَانَتْ سَوْدَةُ أَسْرَعَهُنَ به لَحُوقَا 
فَكَانَت اطولهن تدا فَكَانَ ذلك من كَثْرَهَ الصَدفة» . 


واته: عائيشه (خوا لێی رازی بی) ده گیریته وه : خيزانه کانی پیغه‌مبه‌ر 2 کوبوونه‌وه 
له خزمه‌تیدا وتیان: کامه‌مان زوو ده گه‌ین به تو؟ فه‌رمووی: کامه‌تان ده‌ستی دريز تر 
بیت» پارچه قامیشیکیان هیناء ده‌ستی خزیانیان پئ ده‌پیوی, جا سه‌وده له هه‌موویان 
زووتر كوجى دوایی کردو گەیشت به پیخه‌مبه‌ر 88ء چوونکه ده‌ستی به خشينى له 
هه‌موویان دریّژ تر بووء نهويش له‌به‌ر زوری به خشینه کانی. 


(۱) حسن. أخرجه آبو داود: ۲۲۷۶ و ۳۵۶۷ و ٥٥٤٤‏ و ٤٤٥٥ء‏ والترمذي: ۱۳۹۰. 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۶۲۰. 
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پەرتووکی به‌تووکی‌زهکان | / 


1۹۱ 
بابەت: چ صەدەقەو به‌خشتنیک چاکترینه 


۲ «عَنْ آبي هْرَيْرَةَ ضيه قال: قال رجْل: يا رَسُولَ الله أي الَدَقَة آفضل؟ قال: أن تَصَدَّقَ» 


ره ےہ ے و وه فا سی سرع و یا 
وَأَنْتَ شحیخ تَامُل الْعَيْشَء وَتَخْشَى الْفْفْر»". 


واته: ئهبو هوره‌یره تب يد ده ی : پیاوێک وتی: ثه‌ی بیغه‌مبه‌ری خوا چی به خشیتیک 
چاکترینه؟ فه‌رمووی: ببه خشیت له کاتیکدا لەشت ساغ بيت و ومیدت به ژیان 
هه‌بی و له هه‌ژاریش بترسیت. 
أَفْضَلُ الصَدَقَة ما گان عَنْ ظَهْر 


٣۴٣۔‏ «عَن حکیم بن حرام دض قال: قَال رَسُولُ الله #: | 
کی والند العلت .یر من الت الئئٹلی وائذا بِمَنْ تغول»'" 


واته: حەکیمی كورى حیزام 5ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 225 فه‌رمووی: جاكترين 
به خشین ثه‌وه‌یه لەسەر دهولهمهندى بیّتء دەستی سه‌ره‌وه چاکترہ له دەستی 
خواره‌وه. به‌وانه ددست پیبکه كه بژټوی و به خیوکردنیان لهسه‌رته. 
٤۔‏ «عن آي هُرَيْرَةَ ذه يَقُولُ: قال زسول الله تل: خَيْرُ الصَّدَقَةَ مَا گان عَنْ ظهر غتّی. 


سا 


انا بِمَنْ تَعول» 


واته: ئەبو هوره‌یره د ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا كل فه‌رموویه‌تی: جاكترين بەخشین 
ه‌وه‌یه لەسەر ده‌وله‌مه‌ندی بیت به‌وانه دوست پیبکه که بژیوی له‌سه‌رنه. 


0- «عَنْ أبي مشعود يت عَن الب 5 قال: إِذَا أَنْمَقَ الرَجُلُ عَلَى أهله وَهُوَ يَحْتَسبّهَه 


ہہ و سور 2 
كَانَتْ لَه صَدَقٌَم'''۔ 


2 دتم کي بپ ونه ۰ 72 
واته: به‌یو مه‌سعود لہ ده گیریٔتەوہ: پیغه‌مبه‌ر 5 فەرموویەتی: ئه كدر پیاو ببه خشیته 


خانه‌واده که‌ی و چاوه‌روانی پاداشت بکات نه‌وه ده‌بیته به خشين بوی. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ١619‏ و ۸٢۲۷ء‏ ومسلم: ۱۰۳۲ء وأبو داود: ۲۸۲۵ وإبن ماجه: ۲۷۰۲. 


(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۰۳6. 
(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۱٥٤١‏ و 01701. 


.۱۹7۵ و 0۳۵۱ ومسلم: ۱۰۰۳ والترمذي:‎ ٥٠٤٤ صحیح. أخرجه البخاري: 00 و‎ )٤( 
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1۹۲ 


۱ پەرتووکی بدتووكمنزهكات کن 


سب تھے پے ہت ہت نت 
يد فَقَالَ: لك مَال غَيْرْهُ قَالَ: لا؟ فَقَالَ رَشول الله :من يَشْتَریه مني, فا 80'71 
الله الْعَدَوِي بِثَمَانِ مائّة دِرْہُم, > فَجَاءَ بها رَسُولُ الله يه َدَقَعَهَا یه ثم قال: ادا بتفس, 


یدق عَلَيْهَا قَإِنْ فَضَلَ شَيْءٌ فَلأَمْلِك, ِن فَمَلَ شَيْءٌ عَنْ أهلك. فلذي قَرَابَتكَ فن فَضَلَ عَنْ 
ذي قَرَابَتكَ ی فَهَكَذَاء وَمَگدًا يَقُولُ: بَيْنَ يَدَيْكَه وَعَنْ مینك وَعَنْ شمَالک». 


واته: جابر لہ ده‌لی: پیاوێک له بهنى عه‌زره بهندهيهكى ههبوو له دواى نویر 
ازادی كردء هەوال گەیشت به پیغەمبەری خوا ی فەرمووی: ایا جگه لەوہ مال و 
سامانى ترت هه‌یه؟ وتى: نه‌خیر» پیغه‌مبه‌ری خوا #5 فەرمووی: کی له منى ده کری» 
نوعهيمى كورى عهبدوللاى عهدهوى به ههدشت درههمى کری» پیغەمبەری خوا ج 
پاره که‌ی بؤى هينا پییداء پاشان فه‌رمووی: له خوتهوه ده‌ستی پیبکه. ببهدخشه به 
خوت. ثه گه‌ر شتی زیاتر بوو بو خانه‌واده کت ئەگەر زیاتر بوو له خانه‌واده كەت 
هوه بو خزمه نزیکه کانت» ثه‌گه‌ر زیاتر بوو له خزمه‌نزیکه کانت. ا بهو شیوه‌یه‌و 


به‌وشیوه‌یه ببه‌خشه به‌وانه له به‌رده‌ستت دان و ثه‌وانه‌ی لای راست و چهپتن. 


به‌خشینی ره‌زیل و رژدو پیسکه 


۷۔ «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ له قال: قال رسول الله ع29: إن مَل الْمُنْفق الْمُتَصَدّقِء وَالْبَخِيلٍ 


f~ E‏ کو سس لے 11 ره 8 اسه و f I‏ 2 ی یں 5 سے ہے ارام 
گمتل رَجُلَيْنِ عَلَيْهمَا جُبتَانِ «أؤْ جُنتان»من حدید. من لَدُنْ نُدِيّهِمَا ی تراقبهماء فَإِذَا أَرَادَ 
الْمُنْفِقُ اَن ینف انَسَعَثْ عَلَيْهِ الدّرْعٌ اؤ مَرّتْ حتّی تجنْ بتاته. وَتَعْفُوَ أَثَرَهُء وَإِذَا أَرَادَ البَخیل آن 


ہے 8 0 5 ا جر 


ينفو قَلتَ ٠‏ وَلَزِمَتْ کل حَلْقَة مَوْضْعَهَاء حَنَّى ذا اخذ حَدُتَه بد بتقوته 00 يَقُولُ و ُرَبْرَةً: 
أَشْهَدُ أنه رای رَسُولَ اللّه يله يُوَسّعْهَا قلا نُس قال طَاوْسٌ: سَمِعْتُ أَبَا هَُیْرَةً يُشِيرُ بيده وَهُوَ 


ورك قاس سم 


بوسعها ولا وضع 


واته: ئەبو هورهيره هه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: وینه‌ی (که‌سی) 
به خشنده‌و ره‌زیل, وه‌کو دوو پیاو وان دوو زرټی اسنیان لهبهردا بيت له گوی 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۲۳۱ و 5610 و ۲۵۳۶ و ١۷٦٦‏ و 1۹6۷ ومسلم: ۱۹۹۷ء وأبو داود: ۳۹۵۵ و ۳۹۵۲ و 
۷ والترمذي: ۱۲۱۹ء وابن ماجه: ۲۵۱۲ و ۲۵۱۳. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ١٤٤۱ء‏ ومسلم: ۱۰۲۱. 
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یەرتووکی بەرتووكىزەكات کن 5 | 
1۹ 


مه‌مکیانه‌وه تا ده‌فه‌ی شانی داپشیین, به خشنده كەش هه‌رجه‌نده خیرو چاکه بکات ٩9‏ 
ورده ورده زرنکه‌ی فراوانتر ده‌بیت و پیسته که‌ی داده‌پوشیت تا سهريهنجه كانى 
ده‌شاریته‌وه. له‌زه‌ویش ده‌خشیت تا شوین پیکانی ده‌سربته‌وه» ره‌زیلیش هه‌رکاتی 
بیه‌ویّت خیری بکات نه‌لقه کانی ثه‌و زرئیه هه‌ریه ک ده‌نوسین به‌شوینی خؤيانهوه, تا 
گیر دەبن له شانى يان گه‌ردنی» کابرا ده‌به‌ویت فراوانى بكات كەچى فراوان نابّت. 
ئەبو هورهيره دەڵى: شایه‌تی ده‌دهم پیغه مبه رم بینی قه لغانه که‌ی فراوان ده کرد فراوان 
نه‌ده‌بوو» طاوس ده‌لی: كولم لد هبو هوره‌یره بوو به‌ده‌ستی اماژه‌ی ده کردو فراوانى 
ده کرده‌وه؛ به‌لام فراوان نه‌ده‌بوو. 

۸- «عَنْ آبي هُرَيْرَةَ طن عن الب يي قال: مَتَلُ التخبل. وَالْمْتصَدّق. مت رَجُلَيْن عَلَيْهِمَا 
نان من حَدِيدء قد ارت أَيْدِيَهُمَا إلى تراقيهماء فكُلْمَا هم مدق بصدقة. انْسَعَتْ عََيْهِ 
حَنّى نعَْي رت وَكُلّمَا هم الْبَخِيلُ بصَدَقة. تَقَبَمَتْ گل حَلْقَة إلى صَاحبَتهاء وَتَقَلصَتْ عَلَيْه 


5 ور وا 


وَانْضَمَّتْ یداه إلَى تراقیه. وممغت رَسُولَ الله 5 يَقُولُ: فَيَجْتَهِدُ أن يُوَسّعَهَا فلا تَسع». 
واته: ئەبو هوره‌یره د ده گیرنته وه: پیغەمبەر 5 فه‌رموویه‌تی: نموونه‌ی ره‌زیل و 
به خشنده» وه کو دوو پیاو وان دوو زرێی اسنیان له‌به‌ردا بیت. ده‌ستیان ببه‌ن بو سەر 
شانیان. هه‌رکاتی به خشنده که بیه‌ویت خیری بکات بوی فراوان ببیت. تا ورده ورده 
زرلیه که فراوان ده‌بیت و لەزەویش ده‌خشیت و شوین پیکانی دهسړێته‌وه» ره‌زیلیش 
هه‌رکاتی بیه‌ونت خیری بکات ثدلقهكانى ئەو زرلیه هه‌ریه ک ده‌نوسین به‌شوینی 
خویانه‌وه‌و تەسک دهبنهوه لهبهريداء دەستی ھەر بەسەر شأنيهوه دەبێت› گوێم له 
پیغه‌مبه‌ری خوا %5 بوو ده‌یفه‌رموو: کابرا هه‌ول ده‌دا فراوانی بكات کەچی فراوان 


نابێت. 
ژماردنی بەخشین 
To‏ کے ہے ہے ے8 3 وو 05 ۹ئ شض ەه جآ وک رگ سح 
9۹- «عن أبي امَامَه بن سهل بن حتف ونه قال: كنا يَوْمَا في المسجد جلوساء ونفر من 


الْمْهَاجِرِينَ وَالْأَنْصَارِ فالتا رجا إلى عَائِشَةَ لیستأذن, قَدَخَلْنَا عَلَيْهَاه قالث: دَخَلَ عَلَيٌ سائل 
مره وَعِنْدِي رَسُولُ الله َء فَأَمَرْت له بِشَيْي نم دَعَوْت به. فتظرث له فقال رَسُولُ الله : 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1 7 


7 پەرتووکی 201-57 


1۹ 2 
ش۹ محري اک قله واي نشف لا 


تخصي. فَيْحْصيّ الله کن عَلَيكَم' 0 


واته: ئهبو ومامه‌ی كورى سه‌هلی کوری حونه‌یف د وتی: رژژنک نیمه له 
مزگه‌وتدا دانیشتبوین له گ‌ل چه‌ند كدسيك له کوچکه‌ران و ته‌نصاره‌کان, پیاویکمان 
نارد بز لای عائيشه بو ه‌وه‌ی مؤلّەتی لی وه‌ربگرین. پاشان رؤيشتين بو لای» وتی: 
جاریکیان داواکه‌رتک هات بو لام پیغه‌مبه‌ری خوا جع لام بووء بریارمدا شتیکی 
بده‌می, پاشان بانگم کرد بو لای شته که‌و ته‌ماشای ئەو شتەم کرد. پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
فه‌رمووی: ایا حەز ناکه‌ی هیچ نه‌یه‌ته ماله که‌ته‌وه‌و ده‌رنه‌جی ته‌نها به زانیاری خۆت 
نەبیت وتم : به‌ی. (واته: نه خیر ئەوەم ناوی به لکو ئەوەم ده‌وی خوا پیم ببه خشی به‌بی 
ئەوەى ده‌يزانم. چونکه ئو ړزق پوزیه‌ی به زانیاری مرۆف ديته ژوره‌وه دیاریکراوه. 
به‌لام رزق و پوزی خوا ديارى كراو نيه لەوہ فراوانتره) فەرمووی: لدسه رخو بهو نەرم و 
نيانى به كار بهینه له کاروباره کانتدا. خیرو جاكه مه‌ژمیره با خوا به ژماره مالت نه‌داتی. 
الله كك عَلَيْك»". ۱ 

واته: ئەسمائی كجى ئەبو بەکر (خوا لێیان رازى بی) دہگیریتەوہ: پێغەمبەر ت2 
پیی فه‌رموو: خيرو جاكه مه‌ژمیره با خوا به ژماره مالت نه‌داتی. 
0ه «عَنْ أَسْمَاءَ بئت آبي ۳ رضي الله عَنهُمَاء نها جَاءّت النْبِيَ 3 فقالن: یا بي الله 
یس لِي َي لا ما ذحَل علَي لب فهل عَلَي جناخ في أنْ ارصح ما يُدخل عَلَيَ؟ فقال: 
ازضخي ما استطغت. ولا توكي فَبُوكِيَ الله كك عَلَيْك»”. 

واته: ئەسمائی كجى ثهبو بەکر (خوا لێیان ڕازی بی) ده گیریّتەوہ: ئەو هات بو 
لای پیغەمبەر 75 وتی: من هیچم نيه جگه ۳ زوبهير ده‌بهینیته‌وه‌و دەمداتى› ئايا 
كوناهبار دەبم شتیکی که‌می لئ ببه خشم؟ فه‌رمووی: ببه خشه هه‌رچی له تواناتدایه. 
ده‌رگای خير دامه‌خه با خوا ده‌رگای خيرت لی دانه‌خات. 
(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ۱۷۰۰. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱٢٤١‏ و ۰۲۵۹۱ ومسلم: ۰۱۰۲۹ 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۱٢٤١‏ و ۰۲۵۹۰ ومسلم: ۱۰۲۹/۸۹ وأبو داود: ۹۹٦۱ء‏ والترمذي: ۰۱۹7۰ 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


يهرتووكى 2222-7 ۱ 


به‌خشینی مال و سامانی كەم 
07> «عَنْ عَديّ بُن حاتم ذن. عَنِ ال يه قال: انوا الا وَلَوْ بشق تَمْرَق". 
واته: عددى كورى حاتەم ذه دهكيرئتهوه: پیغه‌مبه‌ر وله فەرموویەتی: له اگر 


۳ «عَنْ عَدِيٌ بْنِ حاتم ذه قال: ڈگر رَسُولُ الله 5 8 فَأَمَاحَ بوجهه وتو من 
دک شُحْبة اہ فعله ثلاث مَرّاتِ» تم قَالَ: اتقُوا الَانَ وَلَوْ بشق الثَّمْرَةَ فان لَمْ تجذوا فَبِكَلمَة 


واته: عه‌دی كورى حاتەم هد ده‌لی: پنخه‌مبه‌ری خوا ي باسى ناگری کرد ړووی 
وەرگیرا ههروهكو ئەوەی يهنا پئ بگری-شوعبه باسی كرد پنغه‌مبه‌ر سی جار ئەوەی 
كرد- پاشان فه‌رمووی: له اكر بترسن ئەگەر جى به ئەندازەی لەتە خورمایه كيش 
بیت. ثه گه‌ر ئەو لهته خورماشتان نهبووء ئەوہ به وتەیەکی پاک و چاک. 


بابه‌ت: هاندان لەسەر به‌خشین 


٤‏ - برعن الْمُنْذِرِ بْنَ جَرِينِ يُحَذّث عَنْ أبيه 5 لہ قال: كنا عند ول الله ي في صَذر 
9 نی مشیی تن َل كُلّهُمْ من مُضَر فَتغَیْرَ وَجْهُ 

سول الله ين لِمَا رَأَى بهم من الْقَاقَهَ فَدَحَل ثم خَرَجَ» مر بلالاً فَاذْنَ َأَقَامَ الصا فَصَلَّى 
تم حَطت. فَقَالَ: يَا أَيُّهَا لاس انَقُوا رَبَكُمُ الذي خَلَقَكُمْ من تفس وَاحدة وَخَلَقَ مِنْهَا رَوْجَهَه 
وَبَتَّ مِنْهُمَاء رِجَالاً گٹیرا, ونساء وَانَهُوا الله الذي تَسَاءَلُونَ به وَالْأَرْحَامَ, إِنَّ اللّهَ گان عَلَيْكُمْ 
رَقِيبَاً وَانَهُوا الله وَلْتَنْظْرْ تفس ما دمن لِعَدِ تَصَدّق رَجُلْ من دیتاره من دزهمه من توب 
من صاع بُرْهِ من ضَاع تمره. حَتّی قال: وَلَوْ بشق تَمْرَة, فَجَاءَ رَجْلْ من الأنْضار بضْرة كَادَتْ كَفُهُ 
تَعْجِرُ عَنْهَاه بل قذ عَجَرَٺ٬‏ ثم تَتَابَعَ النّاسُ حَنّى رأیْث كَوْمَیْنِ من طعام. وَثیاب, حَنَّى رَأَيْتُ 
وَج زمول اللہ يل يلل ائه مدْهَبَكُ فقال: زشول الله : مَنْ سن في الإشلام سنه حَسَتة, 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱٤٤١‏ و ۱٤١١‏ و ۳۵۹۵ و 1۰۲۳ و 10۳۹ و 70۶۰ و 107۳ و ۷٢٢‏ و ۷۵۱۲ ومسلم: 
٦‏ و ۱۰۱٦/٦۸‏ والترمذي: ۰۲۶۱۵ وإين ماجه: ۱۸۵ و ۰۱۸۶۳ 


(۲) صحیح. 
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مه وود کو رر ارون دش 7 1 سو .ک8 سدم م ەو 7 ON‏ وت 
فله اجرهاء واجز من عمل بها من غير أن ينقص من اجورهم شيئاء ومن سن في الاسلام سنه 
83 


شید فَعَلَيْه وززها؛ ووز مَنْ عمل بها من غَیْرِ آن نمض من أَؤْرَارهِمْ فَیَْام'''۔ 

واته: مونزیری كورى جەریر باس دەکات: له باوکیه‌وه ذيند. دهلى: یمه لای 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی بووین سەرلەبەیانی خه‌لکیکی ڕەش و روت و پیپه‌تی هاتن, 
شمشیره کانیان له کیلاندا بوو زؤربهيان له هؤزى موضەر بوون» به‌لکو هه‌موویان, 
روخساری پیغه‌مبه‌ری خوا ی گورا کاتی دیمه‌نی هه‌ژاری پییانه‌وه بینی. چووه 
ژوره‌وه پاشان هاته دەرەوہء فه‌رمانی کرد به بیلال بانگیداو پاشان قامه‌تی نویژی 
کرد. پاشان نویژی کردو دواتر وتاریکی خونند. فه‌رمووی: ه‌ی خه‌لکینه خوتان 
بپارێزن له سزای په‌روه‌ردگارتان ئەوەی که دروستی کردوون له یەک که‌سه‌وه که 
اده‌مه, ته‌نها ئەویش هاوسه‌ره که‌ی دروست کردوهو بلاوی کردوه‌ته‌وه لهو دووانه 
پیاوانی زور هه‌روه‌ها افره‌تان. خوتان بپارێزن لهو خوایه‌ی که به‌ناوی ه‌وه‌وه 
داواده‌که‌ن له يهكترء وه خؤتان بپاریزن له پچراندنی په‌یوه‌ندی خزمایه‌تی به‌راستی 
خوا هه‌ميشه چاودیره به‌سه‌رتانه‌وه. وه لەخوا بترسن, هه‌موو که‌سیک با سه‌رنج 
بدات بزانی چی پیش خوی ناردوه بو پاشه رؤزىء با که‌سیک دیناری ببه‌خشی 
له درهه‌مه کانی» له جلوبه‌رگه‌که‌ی» له صاعه گەنمەکەی, له صاعه خورماکه‌ی, 
تا فه‌رمووی: ثه گه‌ر چی به لهته خورمایه کیش بیّت. پیاویک له ه‌نصاره‌کان هات 
گورزه‌یه ک خواردنی هینا ئەوەندہ زور بوو خه‌ریک بوو نه‌یتوانی» به‌لکو نەیتوانی, 
پاشان خه‌لکی به‌دوای یه کتردا خواردنیان هیناء تا دوو که له که له خواردنم بینی به‌رز 
بوو بوویه‌وه, هه‌روه‌ها جل و به‌رگیش, ته‌ماشای روخساری پیغه‌مبه‌رم ده کرد وه کو 
زیر ده گه‌شایه‌وه, پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رمووی: هه‌رکه‌س له ئيسلامدا ریگایه کی 
چاک بگرێتەبەر خه‌لکیش شوئنی بکه‌ون, ئەوہ پاداشتی ئەو ڕێگا چاکه‌ی بو 
هه‌یه, هه‌رکه‌سیش له دوای ثه‌و بیکات پاداشتی بو ده گه‌ریته وه» به‌بی ثه‌وه‌ی له 
ياداشتى كەس كەم بییته‌وه. ههركهسيش له ئيسلامدا ڕێگایه کی خراپ دابهینی. 
ئەوہ گوناهه که‌ی بۆ ه‌وه. وه بو ئەوەشە كارى پنده‌کات به‌بی ئەوەی له گوناهی 
هيج يه کیکیان كهم بكات. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: 1٩‏ و ۱۰۱۷/۷۱ والترمذي: ۲۱۷۷ء وإبن ماجه: ۲۰۳. 
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پەرتووکی و بدرتووکہ دكات کن ۱ 


ا مت و و 5 0 سرد و و ہہ دوق اس کے ع ۷ 
0 - «عَنْ حَارِتَةَ له قال: سَمعْتُ رَسُولَ الله 3 يَقُولُ: تَصَدَُّوا انه سَيَاتي عَلَيْكُمُ زمان 9 


يمي الرَجل بضقی. ُو الذي يُْطَاها َو جلت بها بلس بلق فم اليو فا٠‏ 
واته: حاريثه ذه دهلى: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا 4 بوو دهيفهرموو: ببه خشن, 

جونكه سه‌رده‌میک دیّت به‌سه‌رتاندا کەسیک زه‌کاته که‌ی دینی» ثه‌وکه‌سه‌ی وه‌ری 

ده‌گری پٹی دەلى: ئەگەر دوینی بتهینایه وەرم ده گرت» به‌لام نه‌مرو وه‌ری ناگرم. 


تکا بو كردن له به‌خشین 

1-«عن أبي مُوسَى ات عن النَِيْ 4 قَالَ: اشْفَعُواء تُشَفْعُواء وَيَقْضي الله کت عَلَى لسَان 
َيه ما شاع. 

واته: هبو موسا دد ده گیرنته‌وه: پیغەمبەر يي فهرمويهتى: تكا بکەن بو بەخشین 
(لدوهيه تیوه ببنه هۆکارێک بو پر کردنه‌وه‌ی کەمو كورى كهسيكى هدزار ئەگەر توه 
ثهوه نیازتان بوو پاداشت وه‌رده گرن له‌سه‌ر تکاکردنه كهتان), تکاتان بو ده کری» خوا 
لەسەر زمانى پیغه‌مبه‌ره که‌ی جى بوی ده‌یکات. 
۷۔ «عن مُعَاوية بن آبي شفیان زضي له أن شول الله ا قال: نجل ليَسائيِي 
الشَّيْءَ فَأَمْتَعُْهُ حَنَّى تَشْمَغوا فيه. فَتُؤْجَرُوا وَإِنَّ رَسُولَ الله ¥ قال: اشْفَعُواء تُؤْجَرُوام'”'. 

واته: موعاویه‌ی كورى ثهبو سوفيان (خوا لییان رازى بى) دهكيريتهوه: 

پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رموویه‌تی: پیاویک داواى شتيكم لی ده‌کات» پنی نادهم تا 
ثيوه تکای بو ده كەن› پاداشت وه‌رده گرن لەسەر تکا کردنتان؛ پیغه‌مبه‌ری خوا ا 
فهرموويهتى: تكا بکەن پاداشت وه‌رده گرن. 


فيز كردن و خؤبادان به بوخشينهوه 
8 رن ابن جاب عَنْ أيبه د قال قال رشول الله 35 إن من الْيرة: ا یب الل ك 
سنا ما يض الله كك قمن الْخْيلا: کا یب اله كك نةا ما نقش الله ,اما لیر 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ١61١‏ و ١676‏ و ۷۱۲۰ء ومسلم: ۱۰۱۱. 
(۲) صحيح. آخرجه البخاري: ۳۲ع۱ و ۱۰۲۷ء ومسلم: ۲۱۲۷ء وأبو داود: 0۱۳۱ و ۱۳۳٥ء‏ والترمذي: ۲۱۷۲. 


)۳( صحيح. أخرجه أبو داود: 0۱۳۲. 
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2 التي يحب الله ك: فَالْعَيْرَةُ في الریبة. وَأَمَا الْعَيْرَهُ التي يَنِعْضُ الله كك فَالْعَيْرَهُ في غَيْر ریبة. 
والاختیال الذي بُحبْ اللّهُ ّل: اخْتيّالُ الرّجْلِ بتفسه. عِنْدَ القتال» وَعِنْدَ الصَّدَقَةَ وَالاخْتَبَالُ 
الذي يَبِعْضُ الله ٌ: الْخُيَلَاهُ في البَاطل))". 


واته: ثيبنو جابر ده‌گیریته‌وه: له باوكيهوه ذه ده‌لی: پیفه‌مبه‌ری خوا پٹ 
فه‌رموویه‌تی: به‌راستی هه‌ندی غیره ههیه خوا خوشی ده‌وی. هه‌ندیکی تریان خوا 
رقى لییه‌تی. هه‌ندی له خوبه گه‌وره زانین و فیزکردن هه‌یه خوا غذ خوشی ده‌وی. 
هه‌ندیکی تریان خوا غد رقى لییه‌تی» نهو غیره‌ی خوا ین خوشی ده‌وی: ه‌وه‌یه شتیکی 
خراپ ببینی له خیزانه که‌ی غیره بیگری. به لام هو غیره‌ی خوا رقی لییه‌تی غیره 
کردنیکه به‌بی ئەوەی جیگای گومان بیت. وه هو خوبه گه‌وره زانینه‌ی خوشی ده‌وی 
كه بویریه له کاتی جه‌نگداو هه‌ستانه به چالاکی و خوبه‌گه‌وره دانان لەبەرانبەر 
دوژمن. وه خوبه‌گه‌وره زانین له کاتی به خشین» ئەوەیہ ئەو به خشینه له دلیه‌وه 
ده‌ربچیت و پنی خۆش بیت و بیباک نه‌بی له‌وه‌ی به خشیویه‌تی» وه ئەو خوبه گه‌وره 
زانینه‌ی خوا جد رقى لییه‌تی: : خوبه گه‌وره زانینه له شتی پووچدا. 
۹٥۔‏ «عَنْ عمرو بن شعیب. عَنْ آبیه عن جَدَّه و قال: قال تون الله کی كك: کُلُوا وَتَصَدقُواء 
وَالْبَسُوا في غَیْر إِسْرَافِ, وَلَا مَخِيلَة)'". 

واته: عهمرى كورى شوعەیب, له باوكيهوه. له باپیرەیەوہ کٹ دەڵى: پیغەمبەری خوا 


يه فهرموويهتى: بخون و ببه خشن, پوشاک بيؤشن به‌بی زیادەرەوی و لووت به‌رزی. 


بابه‌ت: پاداشتی خه‌زنه‌دار ئەگەر به مولّەتی گه‌وره‌که‌ی به‌خشی 


١ه‏ «عَنْ آبي مُوسَى ذه قال: قَالَ رَسُولُ الله : الْمُؤْمِنُ للْمُؤْمِنِ کَلْبْیَانِ, یَشذ بَعْضْهُ 
تو ما سو ھ ہیں و۶ 9 ۳ ۳ و۰ 07 دو 2 ر مد ومع ةرو و و 
بعضا» وفال:الخازن الَْمینْ: الذي يُعْطِي ما آمز به طَيّبَا بها تَفْسْهُ آحَد الْمْتَحَدَقَيْن)'''. 


واته: ئەبو موسا دَق ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا يك فه‌رموویه‌تی: بروادار بو بروادار 
وه کو خانویه ک وایه هه‌ندیکی هه‌ندیکی دیکه ده‌به‌ستیته‌وه. وه فه‌رمووی: خه‌زنه‌داری 


(۱) حسن لغیره. أخرجه أبو داود: ۰۲7۵٩‏ 
(۲) حسن. آخرجه الترمذي: ۲۸۱۹ء وإبن ماجه: ۳۱۰۵. 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۱٣٤۸‏ و ۲۳۹۰ و ۲۳۱۹ء ومسلم: ۱۰۲۳ء وأبو داود: ۱۱۸۶ 
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دەستپاکی مسولیان: كه فهرمانى هدر به خشینیکی پیدرا به دلیکی خؤشهوه دەیبهخشیّت‎ 
به‌وکه‌سه‌ی فەرمانی پیدراوه. يه کیکه لهو دوو بەخشەرہ.‎ 


بابه‌ت: به‌خشین به نهینی 
0۱ «عَنْ عُقْبَةَ بن غامر لہ أَنَّ رَسُولَ الله 4 قال: الْجَاهِرٌ بِالْقْرآنِ كَالْجَاهِرٍ بالصَدَقَة. 
وَالْمُسرٌ بالقزآن كَالْمُسرٌ بالصّدَقَة»)!". 


واته: عوقبه‌ی كورى عامر د ده گیریته‌وه: پیغەمبەری خوا 35 فەرموویەتی: 
ثه‌وکه‌سه‌ی به ثاشکرا قورئان ده‌خوینی» وه کو ه‌وکه‌سه وایه به تاشكرا ده‌بهخشی. 
وه ثه‌ و که‌سه‌ی به نهینی قورئان ده‌خوینی» وه کو ئهوكدسه وایه به نهینی ده‌به خشی» 


6 7 3 535 :همه 0- 
ئەوکەسەی منوت دەکات به‌وه‌ی بەخشیویەتی 


۲- «عَنْ سَالم بْنِ عَبْدِ الله عَنْ أبيه رَضي الله عَنْهُمَا قال: قال رَسُولُ الله ي: تاه لا 
يَنْظُرُ الله َك إِلَيْهِمْ يَوْمَ الْقيَامَة: الْعَاقُ لوَالدَیْه وَالْمَرْأَةُ الْمُتَرَجْلَه وَالدَّيُوتُء وله لا يَدْخُلُونَ 


الق لوَالیہ, وَالْمُدمِنُ علَى احَفر وان ما لغطی»۳. 


واته: سالمى كورى عهبدوللا ده گیر ِته وه: باوکی ۳ ليان رازى بی) وتى: 
پیغه‌مبه‌ری خوا ع فهرموويهتى: سی کؤمەل خوا دا تەماشایان ناكات له رؤزى 
دواییدا: ه‌وکه‌سه‌ی سه‌رپیچی دایک و باوکی ده‌کات» بئ ابرو يان گه‌واد. ه‌و 


تافره‌ته‌یشی خوی ده‌جوینی به پیاو وه سی کؤمەل ناجنه به هه شته و ه؛ ثه‌ وکه‌سه‌ی 
سه‌رپیجی دایک و باوکی ده‌کات. ثه‌وکه‌سه‌ی به‌رده‌وامه لەسەر مه‌ی خواردنه‌وه 
هوكهسهيشى منه‌ت ده کات به‌وه‌ی به خشیویه‌تی. 


٣۔‏ «عَنْ اس در ضیف عن النَبِيّ يد قال: تلات لا یکلم يُكَلمُهُمْ الله کت يَوْمَ الْقَيَامَقَ ولا يَنْظْدُ 
له ولا يُرَْهِمْ وَلَهُمْ عَذَابٌ اليم فقرآها رَسُولُ الله 4 «فقال ابو ذَر: خَابُوا وَخَسِرُواء خَابُوا 
وَخَسرُوا» قال: الْمُسْبِلُ إِزَارَهُ وَالْمُتَمْقُ سلعتّه باللف الگاذب, وَالْمَنَانُ عَطَاءَذي'". 


)١(‏ صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۳۳۳ء والترمذي: ۲۹۱۹۔ 
(۲) حسن صحيح. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۱۰۱ وأبو داود: ۶۰۸۷ و ۶۰۸۸ والترمذي: ۱۳۱۱ وابن ماجه: ۰۲۲۰۸ 
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۳ . وانه: نه‌بو زهر 4 ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر 3 فه‌رموویه‌تی: سی کزمه‌ل ھەن خوا 
لك له رؤزى دواییدا نه قسه‌یان له گه‌ل ده‌کات و نه ته‌ماشایان ده‌کات و نه پاکیان 
ده کاته‌وه. وه سزایه‌کی به ئنیشیان بو هه‌یه. پیغه‌مبه‌ری خوا ٩‏ خویندیه‌وه. -نه‌بو 
زەر وتی: ھیوا بړاوو زەرەر مه‌ند بوون» هيوا بړاوو زەرەر مه ند بوون» نه‌ وکه‌سه‌ی که 
ده‌رقاجه كەی دريزه-» فەرمووی: ئەوکەسەی جلى دريْرٌ ده‌پوشی و بەدوایدا ده خشئى 
(لەبەر فیزو خوبه گه‌وره زانین)» وه ه‌و که‌سه‌ی ماله کی زياد ده کات به سویندی 
درؤء ه‌وکه‌سه‌یشی منه‌ت ده کات به‌سه‌ر ئەوکەسەی پیی به خشیوه. 
٤۔‏ «عَن أبي در ظلہ قال: قال رَسُولُ الله : تلائة لا يُكَلْمُهُمُ اللَّهُ کت يَوْمَ الْقيَامّة: ولا 
يَنْظْرٌ النهم. ولا يُرَكْهِمْ وَلَهُمْ عَذَابِ آلیم: المَنانْ بما أغطى. وَالْمُسْبلُ زاره وَالْمُتَفْقُ سِلْعَتَهُ 
بِالْحَلف الگاذب+'''. 

0 واته: ئەبو زەر ڭە دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا د فه‌رموویه‌تی: سى کؤمەل ھەن 


بے 


وان له پوزی دواییدا نه قسه‌یان له گه ل ده کات و نه ته‌ماشایان ده کات و نه 


خوا 
ياكيان دەکاتەوەو سزایه کی به ئٹیشیان بو هديه: ئەوکەسەی که منەت دەکات بەسەر 


خه لکیدا| به‌وه‌ی به خشیویه‌تی» ئەوکەسەی جلى دريز ده‌پوشی و به‌دوایدا ده‌خشی 
(له‌به‌ر فیزو خوبه گه‌وره زانین) ئەو که‌سه‌ی ماله که‌ی زياد ده کات به سویندی درو. 


بابه‌ت: وه‌لامدانه‌وه‌ی داواکه‌ر (سوالکهر). 
٥۵۔‏ دعَن ابْن بُجَيْد لأنْضَاري عَنْ جَدّته زضي اللّهُ عنهاء أنَّ وَسُولَ الله د قَالَ: بدُوا السا 
ولو 2 بظلف مُخرق». 


واته: یبنو بوجه‌یدی ئەنصاری دهكترئتهوه: له دابيرهيهوه خوا لنى رازى بیت. 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: وەلامی داواكهر (سوالکەر) بدهنهوه ثه گه‌رچی به 


سمیکی سوتاویش بیت. 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه آبو داود: ۰۱۱۷۱۷ والترمذي: ۰116 
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بابه‌ت: ثه‌وکه‌سه‌ی داوای لیٔدەکری و نابه‌خشی 
٦۔‏ «عن نهر ِن ن حکیم. يُحَدَّثُ عن بيه جَذه ٥‏ رضي الله عنهما ال : ممعت سول 


الله علد يَقُولُ: لا ياي رَجُلُ مَوْلَاهُ يَسْأَلَهُ من فضل عِنْدَهُ فَيَمْتَعْهُ إِيَامُ لا ذعي له يَوْمَ الْقيَامَة 
شجاغ آفزغتتتفط ففله الذي مت ٠"‏ 


واته: به‌هزی کوری حه‌کيم. له باوکیه‌وه. له باپیره‌یه‌وه (خوا لییان پازی بی) 
ده‌لی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا 2 بوو ده‌یفه‌رموو: هیچ که‌ستک ناجيت بو لای 
گه‌وره که‌ی داوای لی بکات لهو ماله زیاده‌ی که له لایه‌تی» ئەویش پێى نهبه خشی 
ثيللا له رؤزى دواییدا پیره‌مارتکی که‌چه‌لی بو بانگ ده‌کری زمانی ده‌رده‌کات و 
ده‌یهینی و ده‌باو به‌شویند | ده گه‌ری. 


هه‌رکه‌سی داوای كرد لەبەر خوا 8 پیی بدری 


۷۔ «عن ابْنِ عُمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَا قال: قَالَ رَسُولُ الله : مَنِ اسْتَعَادَ بالله فَأَعِيدُوهُ 
مَنْ سَأَلَكُمْ بالله فَأَعْطُوهُ وَمَنِ اسْتَجَارَ الله فأَجِيرُوهُ وَمَنْ آتی إِلَيْكُمْ مغروفاً فَكَافِنُوهُ فَإِنْ 
7 تَجِدُوا قَادْعُوا لَه حَنَّى تَعْلَمُوا أَنْ قد کَافَأَتْمُوهُء''. 
واته: يبنو عومه‌ر خوا لییان پازی بت ده لی: پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رموویه‌تی: 
هه‌رکه‌س داوای کرد له‌به‌ر خوا يهنا بدری په‌نای بده‌ن» هه‌رکه‌س داوای لئ كردن 
پیی ببه‌خشن, هه‌رکه‌س په‌نای بو بردن په‌نای بدەنء هه‌رکه‌س چاکه‌ی بو كردن 
پاداشتی بده‌نه‌وه. ثه‌گه‌ر نه‌تان توانی نزای خیری بو بکه‌ن, تا واده‌زانن پاداشتتان 
داوه‌ته‌وه. 


هه‌رکه‌س داوای کرد به‌روخساری خوا 8 


4- «(بَهْرَ بْنَ حکیم. يُحَدَّتُ عَنْ آبیه. عَنْ جَذّہِ رضي اللَّهُ عَنْهُمَا قال: قُلْتُ: کم 


و 


تیه حى حلفث اتر من عَدَدهِنَّ لأَصَابع يَدَيِْ آلا آتيك. ولا آتِيّ دینک وَإِنَي كُنتُ ار 
اقل شَيْئَا الا ما عَلَمَني الله ورسوله. وني أَسْأَلَك بوجه الله ك بما بَعتک ریک الیتا؟ قا ۳ 


(۱) حسن. 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۱۷۲ و .۵0۱۰٩‏ 
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۱ 1 پەرتووکی كو بەرتووکہ زکاث | 


0¥ 


9 _بالانلام. قَالَ: فلت وَمَا آیاث الْإسلام؟ قال: أن تَقُول: أَسْلَمْتُ وَجْهِي إِلَى الله كنك وَتَخَلَيتُ 


تیم الصلاة وت لكا کل مُسْلِم عَلَى سیم مُحَرمّ أَخَوَانِ تصیران لا َقبل الله كك من 
مُشْرِكِ بَعْدَمَا سم عَمَلكَ أو يُقَارِقَ الْمُشرکین إلى الْمُسْلِمِينَ»”. 


واته: بدهزى كورى حه‌کیم. له باوکیەوہ دهكيرنتهوه: بابيردى (خوا لنیان رازى 
بی) دهلى: وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء من سویندم خواردوه به ژماره‌ی يهنجهكانى 
ده‌ستم هه‌رگیز نه‌یه‌م نه بو لای تؤء نه بو لای ئاينەكەت» من که‌سیکم هیچ نازانم 
مه‌گه‌ر ئەوەی خوا 35 و پیغه‌مبه‌رهکه‌ی فیری كردوومء بهراستى من داوات لی 
دەکەم به‌روخساری خواء به‌چی تؤى ناردوه بو ناومان؟ فه‌رمووی: به ئيسلام؟ وتی: 
وتم: نیشانه کانی ئیسلام چیه؟ فه‌رمووی: ئهوديه که بِلَتَى روخساری خومم راده‌ستی 
خوا کرد وه خوم دارنی له هاوبه‌شدانان. نوێژیش بکه‌ی و زکاتیش بده‌ی. هه‌موو 
مسولانی له‌سه‌ر مسولیان حهرامه. دوو بران يه کتر سه‌رده‌خه‌ن» خوا هیچ کرده‌وه‌یه 
وه‌رناگری له که‌سیکی هاوبه‌شدانه‌ر دوای ئەوەی مسولان ده‌بی» هه‌تا ھيجرەت 
ندكات بو ناو مسولانان. 


ثه‌و كهسدى لەبەر خوا ڭڭ داواى لئ ده‌کری ببءخشن. ئەویش پێی نابه‌خشی 


8- «عَن ابن باس رَضي ال عَنْهُمَاا أن ول الله کل قال: ألا أَخْيرْكُمْ بِخَيْرِ الا مَنرلاً؟ 
قُلتا: بی یا رشول الله قال: رَجُلْ آَخد برأس فَرَسِهِ في سَبِيلٍ الله كلك خی يَمُوتَء آؤ بُقتل, 
کم الزي يَلِيه؟ فد َعَم یا زشول الله قال: رل مُغترل في شخب یم الا ويي 
الگا وَيَعْتَزِلُ شُوور النّاس. وَأَحْبِرْكُمْ بِشَر النّاس؟ فلتا: نَعَمْ يَا رَسُولَ الله قال: الذي يُسْألُ 
باللّه 85 ولا يُعطي به». 


واته: ثیبنو عهبباس (خوا لییان رازى بئ) دهكيريْتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا جت 
فه‌رموویه‌تی: ایا هەوالتان بده‌می به‌وه‌ی جاكترين پله‌و پایه‌ی ههيه لای خوا؟ 
وتمان: به‌لی ئەی پنغه‌مبه‌ری خواء فەرمووی: پیاویک رهشمدى ئەسپەکەی دهكرئ 
ده‌جه‌نگی له پیناوی خوادا تا ده‌مری يان دهكوزرئ. وه هدوالتان بده‌می به‌وه‌ی 
(۱) حسن. 


(۲) صحیح. آخرجه الترمذي: ۱10۲. 
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دواى ئهو دیّت؟ وتمان: بهلى هی پیغه‌مبه‌ری خواء فەرمووی: پیاویکی گوشه گیره وچ 
له شيويكدا نویژه کانی به‌جیدینی و زەکات دەردەکات و له شەرو خراپەکانی خه‌لکی 

دوره. وه‌هه‌والتان بده‌می به خراپترین که‌س؟ وتمان: بهلى ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء 
فه‌رمووی: ئەو که‌سه‌یه له‌به‌ر خوا داوای لیده‌کری, لهبه‌ر خوا پنی نابه خشی. 


پاداشتی ئەو که‌سه‌ی ده‌به‌خشی 


۰- «عَنْ أبي در خن عَن الب 38 قال: لاه يُحِبْهُمْ الله كك وتات يَنِعُضْهُمْ الله كبك 
ما الذین يُحِيُهُمُ الله : فرجْل آتی قَوْمَاً فَسَأَلَهُمْ بالله کت وَلَمْ يَسْأَلْمُمْ بقرابة بَيْنَهُ وَبَيْنَهُمْ 


سَارُوا لَبْلَتَهُمْ حَتَّى إا گان النّوْمُ أَحَب إِلَيْهُمْ مما يُعْدَلُ به. تَلوا فَوَضَعُوا رُهُوسَهُمْ فَقَامَ 
يَتَمَلَقْبِيء وَيَثْلُو آيَاتي, وَرَجْل كَانَ في سَرِيَّة لوا العَدْوَ فَهُرِمُوا فَأَقْبَلَ بِصَدْرِه حتّی يُقْتَلَ 
أو يَفْتَحَ الله لَه وَالئَلَانَةُ: الّذِينَ يَبْعْضُهُمْ اللّهُ كَنك: الشَّيْحُ الزّاني, وَالَقَقیر الْمُخْتَالُ وَالْعَننُ 


و 


الظلومْ»" . 

واته: ئەبو زەر ذه ده گیریته وه: پیغه‌مبه‌ر % فه‌رموویه‌تی: سى کؤمەل ھەن خوا 
خوشی ده‌وین, سی كۆمەڵى دیکه‌ش ھەن خوا رقى لنِيانه. جا ئەوانەی که خوا خوشی 
ده‌ون. پیاونکه دەچیت بو لای خەلکیک داوایان لن ده‌کات له‌به‌ر خوا یارمه‌تی 
بدەنء له‌به‌ر خزمایه‌تی له تێوان ثه‌وو نه‌وان داوایان لئ ناکات, ثه‌وانیش یارمه‌تی 
نادەن» پیاویک له‌ناویاندا ده‌مینیته‌وه له دوایانه‌وه. به نهینی یارمه‌تی ده‌دات» كەس 
به هاوکاریه که‌ی نازانیت جگه له خواء وه هوکه‌سه‌یشی پنی به خشیوه, خه‌لکیکیش 
شه‌و ره‌وی بکه‌ن تا وایان لئ دیّت خهو له‌لایان له هه‌موو شتی خوشه‌ویستتر ده‌بیت 
سه‌ریان دابنین و بخەونء که‌سیک له‌ناویان هه‌ستیت بپاریته‌وه لیم و نایه‌ته‌کانم 
بخوینیته وه وه پیاونک له‌ناو ده‌سته‌یه کدا رووبه‌رووی دوژمن ببنه‌وه‌و بشکین, ئەم 
روبه‌روویان ببیته‌وه هه‌تا ده‌کوژری يان ده‌روی بو ده‌کریْته‌وه. ئەو سیانه‌شی که 
خوا رقی لییانه: پیاویکی به‌سالاجووی زیناکاره. وه هه‌ژارنکی له خۆبايى› هه‌روه‌ها 
ده‌وله‌مه‌ندیکی سته‌مکار. 
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رافهكردن و شیکردنه‌وه‌ی هه‌ژار 


- «عَنْ أبي هُرَیْرَةً ذه أن رَسُولَ الله 2 قال: لَيْسَ المشکین الّذي رده اسر 


وَالتّمْرَنَانِ وَاللَقْمَةُ وَاللْفْمَتَانِ إِنَّ المشکین الْمُتَعَفُفُ افُراوا إِنْ شم ۾ لا ملعلورے 
الاس (لصافا #البقرة» ". 


واته: هبو هورهيره ط#: ده گیریته وه: پێغەمبەرى خوا عله فەرموویەتی: هدزار 
ه‌وکه‌سه نيه ده‌نکه خورمایەک و دوو دهنكه خورماء يان پارویەک و دوو پارو 
بیگه‌رینیته‌وه بەلکو هدزار ئەوکەسەیہ خؤى ده‌گریته‌وه داوا له خه‌لکی ناكات. 
ê 0‏ ےپ کی ےق ۳ے 1 3 ول سے 
ئەگەر ويستتان بخویئن: ہلا بعلورک الاس إِلْح اما 4 البقرة واته: داواى هيج 
لەکەس ناکەن بەزؤر. 
۲- «عَنْ آبي هُرَيْرَةَ نہ آن رَسُولَ الله ك قَالَ: یس المشکین بِھَدًا الطوٌافِ الّذي يَطُوفُ 
عَلَى النّاس تَوْدُهُ اللْفْمَةُ وَاللْفْعتَانِ وَالتمرَةُ وَالنَمرنَان, قَانُوا: قما الْمسْكِينْ؟ قالوا: الذي لا يَجِدُ 
غتّی يُغْنيه وَلَا يُفْطَنْ له فَيُتَصَدَّقَ عَلَيْه وَلَا يَقُومُ نال الات 

واته: هبو هورهيره لہ دەگیریتەوہ پنغه مبه‌ری خوايَلُ فەرموویەتی: هدزار ه‌ وکه‌سه 
نيه که به‌سه‌ر خه‌لکیدا ده گه‌ٍی ده‌نکه خورمایەک و دوو ده‌نکه خورماء يان يارويهىك 
و دوو يارو بیگەریِنیتەوہ وتیان: هه‌ژار کنیه؟ وتیان: ه‌وکه‌سه‌یه هیچی نيه بینیازی 
بکات له خه‌لک. وه پێی نازانری تا خیری پیبکرئ, داواش له خه‌لکی ناکات. 
۳- «عَنْ أبي هُرَيْرَةَ فب أنَّ رشول الله يله قال: لیس المشکین الّذي تَرْدْهُ الأكلهُ وان 
وَالثَّمْرَهُ وَالتّمْرَتَانَء قالوا: هَمَا الْمسْكِينُ یا رَسُولَ الله؟ قَالَ: الذي لا يَجِدُ غتّی, وَلَا يَعْلَمْ النَّاسُ 
حَاجَِتَهَُ E‏ فَيُتَصَدَقٌ عَلَيْهم'''. 

واته: ئەبو هورهيره 5ن ده گێْرێته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: هه‌ژار ثهوكهسه 
نيه پارویه‌ک و دوو پارو يان ده‌نکه خورمایەک و دوو دهنكه خورما بيكهرِينيتهوه, 


(۱) شاذ بزيادة: «افْرَهُوا». 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱٢٤١‏ و ۱۶۷۹ و ۹٤0٥ء‏ ومسلم: ۱۰۱ و ۱۰۳۹/۱۰۲ وأبو داود: ۱٦٦١‏ و ۱۱۳۲. 


)۳( صحيح. 
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66 
وتيان: ئەی هدزار كيه هی پیغه‌مبه‌ری خوا؟ فەرمووی: ثه‌وکه‌سه‌یه هيجى نيه بینیازی ٩9‏ 
بكات له خه‌لک. خهلكيش به كهمو كورى نازانن» تا خيرى پیبکەن. 
۹۶۔ «عَنْ عَبْد الرّحْمَنِ ن بُجَيْدِ, عَنْ جَدَّته أُمُ بُجَيْدِ ضي الله نها «وَكَانَثْ ممّنْ بَايَعَثْ ول 
الله ك نها قَالَتْ لرشول الله #: ان المشکین لَيَُومُ عَلَى بَابِي فَمَا آجذ لَه شتا غطیه لیم 
فَقَالَ لها سول الله ے: إِنْ لم تجدي مَیتاً تغطیته ای إلا ظلْفَاً محرا فَاذقَعيه إِلَيْهي". 


واته: عهبدورهحمانى كورى بوجەید ده‌گیریته‌وه: له داپیرەی دایکی بوجەید (خوا 
یی رازى بی) ویەکیک بوو له‌وانه‌ی به‌یعه‌تی دابوو به پنغه‌مبه‌ری خوا ی به 
پیغه‌مبه‌ری وت: هدزار لەبەر دەرگام ده‌وه‌ستی هيج شک نابەم بیدەم پێی» پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5 پیی فەرموو: ئەگەر هيجت نهبينى بیبه خشی پنی جگه له سمیکی سوتاو 


بیده‌ری. 


هه‌ژاری له‌خو‌بایی و لووت به‌رز 

٥۔‏ «عن ان عَجْلَانَ, قال: سمعث ابي يُحَدْتُ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ظله قال: قال ول الله 
يل لاه لا يُكَلّمُهُمُ الله كلك يَوْمَ الْقَيَامَة: الشَیْخُ الراني. وَالْعَائْلُ الْمَرْهُوُ وَالْإِمَامُ الْكَذَّابُ)'". 

واته: ئیبنو عەجلان دەلى: گوێم له باوکم بوو باسی ده‌کرد» له ثهبو هوره‌یره 
ذه دەڵى: پیغەمبەری خوا 5 فەرموویەتی: سئ کؤمەل ھەن خوا قسه‌یان لەگەل 
ناكات له رؤزى دوايى: بيره بياوتكى بهسالاجووى زیناکار هه‌ژاریکی لووت بهرزء 
پیشه‌وایه کی درۆزن. 
- (عَن این هَرَيْرَة من أن رسُول الله ئل قال: ارڈ يَبِعْضْهُمْ الله كْ: الْمَيّاعٌ الحَلَاف. 
وَالْقَقَيرٌ الْمُخْتَالُ وَالشْیْخْ الژاني وَالْمَامُ الْجَائژ'"'. 

واته: ئه‌بو هوره‌یره ول ده گیر نته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا لے فهرموويهتى: جوار 
كۆمەل ھەن خوا رقی لێیانه: فروشیاریکی سویند خور» هه‌ژاریکی لووت بهرزء پیره 
پیاویکی به‌سالاجووی زيناكار, پیشه‌وایه کی سته‌مکار. 
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بەرتووکی 2112-7 


ا 
فەزل و چاکه‌ی ئەوکەسمہ بنوه‌ژن بەسەر دهكاتهوه 


۷۔ «عَنْ أبي هُرَیْرَةً لہ قال: قال رَسُولُ الله ل: السّاعي عَلَى الْأَرْمَلَه والمشکین 
كَالْمُجَاهِد في سَبيل الله كَء'''. 


٠. دلو 4 ند‎ eS 
واته: ئهبو هورهيره دی ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا 4 فەرموویەتی: ئەوکەسەی بیّوەژن و‎ 
هه‌ژار بەسەر دەکاتەوہ وه کو موجاهیدیی وايه له ييناوى خوادا.‎ 


ثه‌وانه‌ی دلیان دائه‌هتنری بو خق‌شه‌ویستی ئيسلام 
۷۸ «عن آبي سعید الحُذریٰ 4ه قالَ: بَعَتَ عَلِيّوَهُوَ پالیتن بِدَيبة برها إلى زشول 
الله فقَسمها رَسُولُ اللّه ‏ بَيْنَ آربعة نقر: فرع بْنِ حابس الْحَنْظَلِي وَعْيَيِنَةَ بن بَذْرِ 
القَرَارِي وَعَلْقَمَةَ بن له الْعَامرِيَ ثم حد بني كلاب رید الطَائِي كُمّ آحد ببي نهان 
فَعَضْبَتْ فریش «وَقَالَ مره آخری: صنادید قُرَيْشٍِ» فقالوا: تُغطي صتادید نَجْدِء وَتَدَعْنَا قال: 
نما قَعَلْتُ ذَلِكَ لِأَتألْمَهُم جاء رجْل گت الخية. مُشرف الْوَجْتَتَيْنء غَائِرُ الْعَيْنَيْنِ ات الجّبین, 


۳ 


\n 


5 


مَخْلُوقُ الراس, فَقَالَ: انق الله یا مُحَمّد, قال: فَمَنْ يُطِيعٌ الله كك إِنْ عَحَيْئه يمتني عَلَى أَهْلٍ 
الْأَرْضٍ وَل تَأَمَنُونِيء نم در الرَجُلْ قاستأذن رَجُلُ من الْقَوْم» في قَْلِه یرون نهُ خَالِدُ بْنُ الْوليد 
فقال: رَسُولُ ال إِنّ من ضِئْضئ هَذَا ما یرون رن لا يُجَاوِرُ حَتَاجِرَهُمْ يَقتْلُونَ اه 
الام وَيَدَعُونَ أَهْلَ الْأَونَان, يَمْرُقُونَ من السام كَمَا يَمْرْقُ اسهم من الرميّة لَيِنْ أَدرَكْتُهُمْ 
تلهم قَثْلَ عادم'''. 

واته: هبو سه‌عیدی خودری داه دهلی: عهلی له یه‌مه‌نه‌وه به‌شی له زټړی تیکه لکراو 
به خولی نارد بو پیغه‌مبه‌ری خوا يد پیغەمبەریش دابه‌شی کرده سەر چوار که‌سدا: 
ثه‌قره‌عی كورى حابیسی حه‌نظه‌لی. عویه‌ینه‌ی كورى به‌دری فه‌زاری» عهلقه‌مه‌ی 
کوری عولاثه‌ی عامری. پاشان پیاویک له به‌نی کیلاب و زه‌یدی طائیش, پاشان 


پیاویک له به‌نی نه‌هبان. قوره‌يشه‌کان توره بوون «جاریکی تر وتی: پیاوماقولانی 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 0۳۵۳ و 1۰۰1 و ۰1۰۰۷ ومسلم: ۲۹۸۹ء والترمذي: ۱۹۱۹ء وإبن ماجه: ۰ع۲۱. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۳۶۶ و ۶۳۵۱ و 217۷ و ۷6۲۲ ومسلم: ۱۶۳ و ۱۰۶/۱۶۶ وأبو داود: ٤٤۷٦ء‏ وإبن 
ماجه: ۰۱1٩‏ 
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بدرتووکہ زمکات کن لہ 
۷ ۰۷ 
قورەیش تورہ بوون» وتيان: به شى پیاوماقولانی نەجد دهده‌ی و یمه بیبه‌ش ده که‌ی» 4 


فه‌رمووی: من بؤيه ئەوەم پیّدان له‌ناو بجنء پیاویکی ريش يرو رومهت به‌رزو چاو 
بجووک و ناوچاو بەرزی سەرتاشراو هات وتى: لەخوا بترسه ئهدى موحدممدد. 
فه‌رمووی: ثه گه‌ر سه‌رپیچی خوا بکەم یتر کی گویرایه‌لی ده‌کات. ئايا خو منی 
کردوه به ه‌مینی سەر زه‌وی تیوه نامکه‌ن به ه‌مین, پاشان پیاوه‌که پشتی هه‌لکردو 
رژیشت. پیاوتک لەناو خه‌لکه که داوای کرد پیغه‌مبه‌ری خوا ی مؤلهتى بدات 
بیکوژی. نه‌ویش خالدی کوری وه‌لید بووء پیغه‌مبه‌ری خوا © فه‌رمووی: له پشتی 
ئەم پیاوه خەلکیک دینه دنیاوه قورئان ده‌خوینن له قورگیان تيبهر ناکات ئەھلی 
نیسلام ده‌کوژن و واز له ه‌هلی بتپه‌رستی دینن, له تیسلام ده‌رده‌چن وه کو چون تیر 
له کەوان دەردەچیء ئەگەر بگەم پییان وه کو عاد ده‌یانکوژم. 


بەخشین بدرت بهو كهسدى نيوان دوو كؤمهل جاك ده‌کات و 
ئەرکیان ده‌خاته ئەستو 


و ری 


9 اِسَنْ قبيصَة بن مُخارق فلن قال: تَحَملْتُ حمالة فَأَنَيْتُ ت التَبيْ #2 فَسَالْهُ فا 
فقال: ان الْمَسْأَلَةَ لا لا تحل: إلا ان رَجْل تَحَمَّلَ بِحَمَالَة بَيْنَ قوم شال فیها حثی بوذیها, کم 
یمس». 


واته: قەبیصەی کوری موخاریق یه ده‌لی: نه‌رکیکم خسته ه‌ستزی خوم (له 
خوین بایی يان چاره‌سه‌ر کردنی نيوان دوو کزمه‌ل). هاتم بو لای پیغه‌مبه‌ر يل 
داوای يارمهتيم لی کرد. فه‌رمووی: (دواکردن حدلال نيه مه‌گه‌ر بو سی پیاو. 
پیاویک ناشته‌وایی نيوان دوو کومه‌لی خستبیته ه‌ستوی خوی به برك له سامان, 
داوا بکات تا دایداته‌وه. پاشان ان 


فَقَالَ: أَقَمْ یا ق یه ختى کا الصَّدَقَةُّ مر لك, قال: ثم قال ول الله : يا قَبِيصَهُ ان 


الصْدَقَة لا تلاخد تلالة: جل تحقل حَمَالة. فَحَلََتْ لَه الْمَسْأَلَهٌ حَنَّى يُصِيبَ قَوَامَاً من 
تی > أو سداداً من عَيْشِء وَرَجُلِ أَصَابَلَهُ جَائِحَة فَاجْتَاحَتْ مَالَهُ فَحَلّتْ لَه الْمَسْأَلَهُ ی 
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۱ یه‌رتووکی زەکات 


۵ _یُسینة ثم نله وََجلٍ أصَابَثه اڈ حٌى يَشْهَدَ لاه من ذوي اما من قذمه قذ صاب 
ُلَاناً فَاقَةٌ فحلّث لَه الْمَسْأَلَهُ حتّی یُصیب قواماً من عَيْشِء أؤ سداداً من عیّش. فَمَا سوی هذا 
من الْمَسْأَلَةِ يَا قَبِيضَةُ؟ سح يَأَكُْهَا صَاحِبْھَا مُحتا. 

واته: قه‌بیصه‌ی كورى موخاریق ڭه ده‌لی: ه‌رکیکم خسته ه‌ستزی خوم (له خوێن 
بایی يان چارەسەر كردنى نیّوان دوو کؤمەل)ء هاتم بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا ع داوای 
يارمهتيم لی کرد. فه‌رمووی: جاوهروان به ئەی قهبيصه هه‌تا بەخشینمان بو دیّت و 
دەیدەین پێت» ياشان فهرمووى: ئەی قەبیصه بەخشین ته‌نها بو سی كەس دروسته: 
بياوتك اشتەوابی نیوان دوو كؤمهلى خستبیته ه‌ستزی خؤى به بړێک له سامان, 
دروسته بؤى داوا بكات تا كهمو كوريهكدى پر ده‌کاته‌وه. وه پیاویک مالەکەی له 
ددست چووبی (بههؤى سوتان يان كدوتنه ژر ئاو) ئەوہ حدلاله بؤى داوا بكات تا 
بەدەستی دێنیته‌وه» پاشان خوی ده‌گرنته‌وه له داواکردن» که‌سیکیش تووشى هه‌ژاری 
بووبی تا سی که‌سی زير له که‌سوکاره که‌ی شایه‌تی بۆ بدەن بڵّێن فلانه كەس تووشی 
هه‌ژاری بووه. ئهوه حهلال بؤى داوا بکات تا که‌مو کوریه‌کانی پر ده‌کاته‌وه. جگه 
له‌مانه ئەی قه‌بیصه ناره‌واو حه‌رامه؟ خاوه‌نه که‌ی به حه‌رامی ده‌یخوا. 


به‌خشین به‌سهر هه‌تیودا 
۷ - «عَنْ ابي معید الخْدذُري هه قال: جَلَسَ رَسُولُ اللّه ‏ عَلَى المت وَجَلَسْنَا حَوْلَهُ 
فَقَالَ: إِنَمَا أَخَافُ عَلَيْکُمْ من بَعدي, ما يُفْتَحُ لَكُمْ من زَهرق وَدگر الدنیا. وزیتتهاه فَقَالَ رجْل 
و يَأتي الْخَيْرْ بالشر؟ فَسَكَتَ عَنْهُ رَسُولُ الله يل فقيل له: ما سَأَئْك؟ نکم رَسُولَ الله يا 
ولا یکمک قال: وَرََيْنَا أنه يُنْرَلُ عَلَيْهِ فَأَقَاقَ يَمْسَحُ الرْحَضَاءَ وقال: أَمَاهِدٌ السَائلُ إِنَهُ لا ياي 
الْخَيْرْ بالشر ون مما ینب الرَبِيعٌ یفثل, أؤ ُلم إا آكلَهُ الْخَضرء فا أكلّتْ حَنَّى إِذَا امد 
خَاصِرَتَاهَاء اسْتَقْبَلْتَ عَيْنَ السَّمْسٍ قَتَلَطَثْ تم بالث ثم رتعث. وَإِنَّ هَذَا الْمَالَ خَضْرَةٌ حُلَوَه 
نع صَاحِبُ الْمْسْلِمء هُوَ إِنْ أغطى نة اليم والمسکین, وب اليل ول الّذِي َآَخْدہ 


و ور 


بِقَیْر حَقّه. گالذي يَأَكْلُ وَلَا يَشْبَعْ وَيَكُونُ عَلَيْه شهیداً یَوْمَ لیام" 


.116۰ صحيح. أخرجه مسلم: ٤ء وأبو داود:‎ )١( 
.۳۹۹۵ و ۲۸6۲ و ۰16۲۷ ومسلم: ۱۲۱ و ۰۱۰۵۲/۱۲۳ وإبن ماجه:‎ 1١410 و‎ ٩۲۱ صحيح. أخرجه البخاري:‎ )۲( 
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ىب ل aaa‏ 
۵4 
واته: هبو سهعيدى خودرى نود ده‌لی: پێغەمبەرى خوا 5 لمسهر مینبەر دانيشت و 9 
ئێمەش لەگەلیدا دانیشتینء فه‌رمووی: بێگومان ئەوەی لتى ده‌ترسم له‌دوای خۆم 
ه‌وه‌یه جوانى رازاوهيى دنياتان به‌رودا بکریّته‌وه, پیاویک وتى: ایا خیر شەر به‌دوای 
خؤيدا دێنى؟ پیغەمبەری خوا تل بیدەنگ بوو» (وەحی بو دابه‌زی) به كابرا وترا: 
ئەوہ جيته؟ قسەت لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا کرد بەلام هو قسه‌ی لەگەلّت نه کرد. 
وتى: وامان زانى وەحی بو دیّت. ياشان عارەقی ناوچاوانی سرى و فهرمووى: 
نيشانى پرسیارکەر دەدەم جاكه خرايه به‌دوای خؤيدا ناهینی, بدلام ئەو لەوەرەی 
جؤكدى او (كه له روبارهوه دیّت) سەوزی دهكات ئاژەل دهكوزئ (به‌هزی ئەوەی 
ئەو سدوزاييه ده‌بینی به‌بی ثاگابی ھەر ده‌خوات) يان نزیکی مردنی ده کاته‌وه. جگه 
لدو ثازهله نەبیت كه سهوزه‌و لدوهر دەخوات, تا ههردوو كدلهكدى دەئاوسیّت: 
پاشان خؤى ده‌داته بەر خور (خواردنهكه هدلديّئيتهوه بو ناو دەمی و کاوێژی پئ 
ده‌کات و لەزەت لهو کاویّژہ وه‌رده‌گری) ینجا پیسی و ميز دەکات و دەگەریّتەوہ 
بؤ لەوەپەکہء بهراستى مالى دنيا سه‌وزو شرینه, جاكترين خاوەن مال و سامانى 
موسلان ئەوکەسەیہ به‌شی هه‌تیو و هدزارو ڕێبواری لیبدات بهراستى ئەوکەسەدی 
به غه‌یری حه‌قی خؤى سامانى دنيا به‌ده‌ست ده‌خا وه کو ه‌وکه‌سه وايه بخوا و تير 
نه‌بی» ئەو مالەش دهبئته شایەت لەسەری له رژژی دواييدا. 


بەخشین بەسەر که‌سه نزيكهكان 

۲ دِعَنْ سَلْمَانَ ُن عَامِرٍ خی عن الب 3 قَالَ: ِنْ الصَّدَقَةَ عَلَى المشکینِ صَدَقَه وَعَلَى 
ذي الرّحم اتْنَتَان صَدَفَةٌ وَصلَة'". 

واته: سهلمانى كورى عامر ين دهكيرنتهوه: پیغەمبەر %5 فه‌رموویه‌تی: بهد خشین 
به‌سه‌ر هه‌ژاراندا خیرو جاکه‌یه. وہ بەسەر خاوەن روحم و بهبهزهييه كاندا دوانه: هدم 
خیرو جاکه‌یه هدم پەیوەندی خزمایه‌تیه. 
۳ - «عَنْ زَيْتَبَ, امُرأة عَبْد الله ضی اللَّهُ عَنْهُمَا قَالَتْ: قال سول الله ع للنَسَاء: تصدفن 
وَلَوْ من خُليْكُنَ قالث: وَكَانَ عَبْدُ الله خفیف ذات الیّد. فَقَالَتْ لَهُ: أَيسَعْني أَنْ أَضعَ صَدَقَتَي 


(۱) صحيح. أخرجه الترمذي: 16۸ وإبن ماجه: .۱۸٤٤‏ 
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/ پەرتووکی 21-7 


01۰ 
9 فيك وَفي ب ني أخ لي يَتَامَىء فَقَالَ عَبْدُ اللّه: سَلِي عَنْ ذلك رَسُولَ الله يه قالث: فَأَتَيتُ ای 


يه ذا عَلَى بابه ام من الْأَنْصَارِ يَُالُ لها رنب تسأل عَمًا سا عَنْهُ فَحَرَج إِلَيْنَا بلال 
فَقُلْنَا لَهُ: انطلق إِلَى رَسُولٍ الله 3 فَسَلَهُ عَنْ ذَلِكَ, ولا تُخْبِرْهُ من تَحْنْ, فَانُطَلَقَ إِلَى رَشولِ الله 
ين فَقَالَ: مَنْ هُمَاء قال: ریب قال: أَيْ الرّيَانب؟ قال: رَيْنَبُ اهْرَأةُ عَبْد الله وَرَيْنبُ الْأَنُصَارِيَة 
قال: نعم. لَهُمَا أَجْرَان: اخ الْقَرَابََ و2 الضْدَقَة» . 


واته: زەينەب خیزانی عه‌بدوللا (خوا لییان رازى بی) وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 به 
افره‌تانی فه‌رموو: ببه خشن ثه گه‌رچی له عمل کانتانیش بێت»› وتی: : عهبدوللا ده‌ستی 
کورت بووء خیزانی نی پیی وت: ایا ده‌توانم به خشینه كدم بدهم به توو به برازاکهم که 
هه‌تیوه. عه‌بدوللا وتی: پرسیار له پیغه‌مبه‌ری خوا يَف بکه لهو باره‌وه» وتی: رؤيشتم 
بو لای پیغه‌مبه‌ر ت له‌به‌ر ده‌رگاکه‌ی افره‌تیکی ثه‌نصاری وه‌ستا بوو پئی ده‌وترا: 
زه‌ینه‌ب. هویش هه‌مان پرسیاری منی ده‌کرد» بیلال هات بو لامان پیمان وت: برق 
بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا تل هو پرسیاره‌ی لئ بکه. پیی م‌لی ئێمه کیین, نه‌ویش 
رؤيشت بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا ± فه‌رمووی: (ئەو دووانه کین)؟ وتی: زهینه‌ب. 
فه‌رمووی: كام زهینه‌به‌کان؟ وتی: زهينهبى خیزانی عه‌بدوللا وه زەینەبی ئەنصارى› 
فه‌رمووی: به‌لی. دوو پاداشتیان بو هه‌یه: پاداشتی خزمایه‌تی و پاداشتی به خشین. 


داواکردن و سوالکردن له خه‌لک 


6٤‏ «عن اي هُرَيْرَةَ 2 بَقُول: قال رَسُولُ الله 3: لان يَحْتَِمَ أَحَدُكُمْ حُرْمَةَ خطب عَلَى 


ظَهْرِه فَيَبِيعَهَا خی من آن يَسْأَلَ رَجُلاً فَيُعْطِيَهُ أو جَمْتَعَه. 


واته: ئهبو هورهيره خو ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: ئەگەر یه کیک له 
نو کر نک ران جار كد کی ذار يعات ما رفا و ہرتس رود زلی جات 
بؤى لەوەی داوا له که‌سیک بکات. پٹی بدات يان پێی نەدات. 


۵ «عَن عَبْدِ الله بْنَّ عُمَرَ رضي الله عَنْهْمَا يَقُولُ: قال رَسُولُ الله : مَا یرل الرَجُلْ يَسْأَلْ 


حَنَى أي يَوْمَ الْقَيَامَة یس في وَجْهه مُرْعَةُ منْ لخم»'". 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ١٤٥۱ء‏ ومسلم: ٥٤‏ و ۱۰۰۰/۶۲ والترمذي: ۱۳۵ و 1۳۱ وإبن ماجه: .۱۸۳١‏ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱٢٤١‏ و ۱۶۸۰ و ۲۰۷٢‏ و ۲۳۷۶ ومسلم: ۱۰١‏ و ۰۱۰۶۲/۱۰۷ والترمذي: ۰۱۸۰ 
(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۱٢٤١‏ و ۱۶۷۵, ومسلم: ۱۰۳ و ۰۱۰۶۰/۱۰6 
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په‌رتووکی 4 بهرتووکی‌زهکات.. هج ۱ 


0 


واته: عه‌بدوللای كورى عومەر (خوا لێیان رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 56 ؟ 


فهرموويهتى: بەردەوام پیاو داواو سوال ده کات تا له روزی دواييدا ديت پارجه 
گوشتیک بهروخساريهوه نه‌ماوه. 


٦۔‏ «عَنْ عانذ بن عَمُرو رضي اللَّهُ عَنْهُمَاه أنَّ رَجُلاً آتی الب يك فَسَأَلَهُ فَأَعْطَاهُ فَلَمَا 
سے عق ره گے وی ۳ ےہ رو و ۶ وللزی ھی سوه 

وضع رِجْلَهُ عَلَى أَسْكْفَةَ اباب قال ول الله #: لو تَعْلَمُونَ مَا في الْمَسْألة ما مَسَى أَحَدٌ 
ای اد یله میت 


واته: عائیزی کوری عه‌مر (خوا لییان لییان رازى بی) دەڵى: پیغه‌مبه‌ر پچ فه‌رمووی: 
پیاوێک هات بۆ لای پێغەمبەر 35 اا کرد» ئەویش پیی به خشىء کاتی قاجى 
خسته سەر لێوار دەرگاک؛ پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: ئەگەر بتانزانيايه چی 
له‌د اوا کردندا هه‌یه » هیچ کەسیک نه‌ده‌جوو بو لای که‌سیکی تر داوا بكات. 


ب 3 


داواكردن له بياوجاكان 


۷- «عن این الفراسي حون 9 الفراسی. قَالَ لرسُول الله صل أ 
وَإِنْ كُنْتَ سَائلا لابد قاسأل لالب 


نال يَا رَسُول اللّه؟ قال: لا 


واته: ثیبنو لفيراسى #2 ده‌گێرێته‌وه: فيراسى به پیغه‌مبه‌ری خوا كت وت: ه‌ی 
پیغه‌مبه‌ر له غەیری خوا داوا بكهم؟ فه‌رمووی: ناء بەلام تۆ ئەگەر ھەر ناجار بووى 
داوا بکه‌ی» ثهوه داوا له يياوجاكان بكه. 


خؤپاراستن له داواکردن يان سوالکردن 
۸۸- «عَن أبي سَعيد الْخُدْرِيْ ذه اَن ناسَا من الْأَنْصَارِ سلوا رَسُولَ الله ينك فَأَعْطَاهُمْ 
ثم سَأَلُوهُ فَأَعْطَاهُمْ حَتّی إِذَا نفد ما عِنْدَهُ قال: مَا يَكُونُ عندي من خی فَلَنْ أَذَخْرَّهُ عنکم. 
ر ع اوا و 23 5ق ہام ہرے 8 یھ و و تو ہر ٤ه‏ في ۳ لے كوي كور ف 
وَمَنْ يَسْتَعْفف يُعفه الله ك وَمَنْ يصبرء يصبره اللہ وما اعطي أحَد عطاءً هو خی واوسع 


منّ الصبر»”". 


(۲) ضعيف. أخرجه أبو داود: ١١٤٦٦۔‏ 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ١815‏ و ١٤٣۱ء‏ ومسلم: ۳١۱۰ء‏ وأبو داود: ١٤٦۱ء‏ والترمذي: ۲۰۲۶. 
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01 
واته: ئهبو سه‌عیدی خودری تدده گیرنته‌وه: كؤمه له پیاویک له ئەنصارہ کان داوايان 
كرد له پیغه‌مبه‌ری خوا كل پیی بەخشین, پاشان داوايان لئ کرد ديسان پنی بەخشین 
تا هيجى ۱ ندماء فه‌رمووی: هدر خیریکم لا بت هه ركيز ليتانى هه لناكرم» هه‌رکهس 
خوی بپاریزی له داواکردن: خوا تن ده‌یپاریزی» ههركهسيش ثارام بگری» خوا ثارامى 
پیده‌به خشی» هيج که‌سیک نيه شتیکی پیبه خشرابیت چاکترو فراوانتر بیّت له ثارامی. 
۹۔ «عن ابي هريره 8ہ ان رَسُولَ الله ڪي قال: الذي تفسي بيّده لَأنْ يَأَخُدَ أَحَدُكُمْ حَبْلَهُ 
فَيَحْتَطبّ عَلَى ظهره خر له من آن يَأتِيَ رجلا َعطَاهُ الله ك من فضله فَيَسْألَهُ أَغْطَادُ آؤ مَتَعَهُ)”. 


واته: ئەبو هورهيره 5 ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرمووی: سویند بهو 
خوایه‌ی نه‌فسی منی به‌ده‌سته له گه‌ر يه کیک له تیوه گوریسه که‌ی ببات گورزه‌یهک 
دار بخاته سه‌ر شانی و بیهینی. چاکتره بؤى له‌وه‌ی داوا له که‌سیک بکات که خوا 


كذ به فه‌زلی خؤى پنی به خشیوه. پێی ببه‌خشی يان پنی نه‌دات. 


فه‌زل و چاکه‌ی ئەو که‌سه‌ی داوا له خه‌لکی ناکات 


5 ٠ 


۸۰۔ «عَنْ تَْبَانَ ضهن قال: قال رَسُولُ اللّه 3 مَنْ يَضْمَنْ لي وَاحِدَةً وله الْجَنَةُء «قال يَحيَى: 
ماهتا كَلمَةٌ مَعْنَاهَا» أَنْ لا يَسْأَلَ الس فَيْنام'''. 


واته: ثەوبان 2 ده‌لی: پیغەمبەری خوا 5 فه‌رمووی: هه‌رکه‌س گرنتی يه كيك 
لەمانەم بو بکات به‌هه‌شتی بو هه‌یه «یه‌حیا ( که یه کیکه له گیره‌ره‌وه‌ی فه‌رمووده که) 
وتی: لیره‌دا باسى وشديه کی كرد ماناکەی ه‌وه‌یه» داواى هيج لە خەلکی نەکات. 
0۱- «عَنْ قَبِيصَةً بُن مُخَارِقَ ينه قال: سمغث رَسُولَ الله يل يَقُولُ: لا تَصْلُحُ الْمَسْأَلَهُ لا 
حَمَالَة یل حَنَّى يُوَدّيَ إِلَيْهِمْ حَمَالَتَهُمْ ثم يُمْسِكُ عَنِ الْمَسْألَة, وَرَجْلِ تخلف لان تقرٍ من 
مهن ذوي الیجا باه آقذ عَلتِ المشألة فلا قيال حى میب واا من مَعبقة 
م مس عن الْمَسْأَلَة قَمَا سوّی ذَلكَ شخت 


)۱( صحيح. 
(۲) صحیح. آخرجه إبن ماجه: ۱۸۳۷. 


م صحیح. 
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واته: قەبیصەی كورى مەخاریق 4 ده‌لی: گوێم له پیغه‌مب‌ری خوا کل بوو 1 
ده‌یفه‌رموو: داواکردن گونجاو نيه مەگەر بق سی پیاو: پیاوێک ماله کەی له ده‌ست 
جووبئ (به‌هوی سوتان يان كدوتنه ژیر او) داوا بكات تا كهمو كوريهكدى پر 
ددكاتهوه. پاشان خؤى بگریته‌وه له داواکردنء وه پیاوټک اشته‌وایی نیوان دوو 
کزمه‌لی خستبیتہ ه‌ستوی خؤى به بریِک له سامان» دروسته بؤى داوا بكات تا 
کەمو كوريهكدى پر ده‌کاته‌وه. پاشان خؤى بگریِتەوہ له داواكردنء وه پیاوتک سى 
كدسى ژیر له که‌سوکاره که‌ی سوێندی بو بخۆن و بین بهراستى فلانه كەس تووشى 
هه‌ژاری بووه. داوا بكات تا که‌مو كوريهكانى پر ده‌کاته‌وه. پاشان خؤى ده‌گریته‌وه 
له داواکردنء جگه لهوانه ناره‌واو حدرامه. 


سنورى ده‌وله‌مه‌ندی 


7- «عَنْ عَبْدِ الله بن مَسْعُودِ ڪه قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله ل مَنْ سَأَلَ وَلَهُ ما يُغْنِيه جَاءَتْ 
حُمُوشَاً أو كُدُوحَاً في وَجْهه يَوْمَ الْقيّامّة» قیل یا سول اللّه: وَمَاذَا يُغْنيهء أَوْ مَاذَا أَغْنَاهُ؟ قَالَ: 
خمسون دِرْهَمَاء 3 حسانها من الذّهَبين1". 

واته: عهبدورهحمانى كورى مه‌سعود ڭە دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ج فه‌رموویه‌تی: 
هه رکه‌س داوا بکات و نه‌وه‌نده‌شی هه‌بیت بینیاز بیت له داواکرد. ثه‌وه له رؤزى دواییدا 
به روخساریکی روشینراوه دیّتء وترا: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا: چی ده‌وله‌مه‌ندو بینیازی 
ده‌کات له داواکردن؟ فه‌رمووی: په نجا درهه‌م. يان هندازدى ئەوہ تالتونى هه‌بیت. 


بابه‌ت: پیداگری له داواکردندا 
۲۳ «عَنْ مُعَاوِيَةَ خن آنْ رشولّ اللّه ‏ قال: لا لحفُوا في الْمَسْألَة ولا يَسْأَلْنِي أحَد منم 
یت وَأَنَا لَهُ کار قیبارک لَهُ فما أَعْطَيْتُةُ»'". 
واته: موعاويه ظه ده گیریته‌وه: پیغەمبەری خوا 5 فەرموویەتی: پیداگری و زور 
مه کەن له داواكردنداء با يه کیک له تیوه داوای شتیک له‌من نه کات که پیم ناخوشه. 
خوا فهرو به‌ره كدت ده‌خاته ناو نه‌وه‌ی من پیی ده‌به خشم. 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ٦٦٦۱ء‏ والترمذي: ١٦٥۱ء‏ وإبن ماجه: ۰١۱۸۔‏ 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۰۳۸. 
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ئەو که‌سه کنیه پتداگری ده‌کات له داواکردندا 


۴ 0 حتف قَالَ: قال ر سول الله ےن مَنْ سَأَلَ 
أَرْبَعُونَ دِرْحَمَا قَهُوَ الْمُلْحف»". 


واته: عه‌مری کوری شوعه‌یب ده گیر نته وه: له باوکی, له باپیره‌ی غ دهلى: 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: هه‌رکه‌س داوا بکات و جل ده‌رهه‌می هدبیّت هوه 
پیداگری کردوه. 
۵6ء «عَنْ اي معید الْخُدْرِيّ ذه قال: سَرحثني امي إِلَى ول الله لہ فَأَتيِتُهُ وَقَعَدْتُ 
فَاسْتَفْبَلَنيء وَقَالَ: مَنِ اسْتَغْتى: أَعْتَاهُ اللّهُ كك وَمَن اسْتَعَفٌ: أَعَفَهُ الله كنك وَمَن اتی 
كَقَاهُ الله ك وَمَنْ سَأَلَ وَلَهُ قِيمَةُ أوقيّة: فَقَدْ الحَف, فَقُلْتُ: قتي الْيَاقُوتَةُ, خَيْر مِنْ أوقِيّة 
فرَجَعت وَلَم له 


واته: هبو سه‌عیدی خودری نله ده‌لی: دایکم ناردمی بؤ لای پیغه‌مبه‌ری خوا يلا 
منیش چووم بو لای و له خزمه‌تیدا دانیشتم» ړووی تیکردم» فه‌رمووی: نه‌وه‌ی خی 
ده‌وله‌مه‌ندو بینیازی بکات: خوا 7 ده‌وله‌مه ندو بینیازی ده کات له هه‌موو خه‌لکی. 


ه‌وه‌شی خوی بیارنزی: خوا 35 ده‌یپارتزی» ه‌وه‌شی رازی بیّت به‌وه‌ی ههیه‌تی: 


خوا ۳ رازی ده‌کات. ئهوهشى داوا بکات به قه‌د وقیه‌یه‌کی هه‌بیّت (که ده‌کاته 
جل درههم) نه‌وه پیداگری کردوه. وتم: وشتره گه‌وهه‌ره كەم جاکتره له ئوقیه‌یه ىك 
بویه گه‌رامه‌وه‌و داوام نه کرد. 


ئەگەر که‌سص پاره‌و درهه‌می نه‌بوو به‌لام هاوشتوهی ئەومی هه‌بوو 


01 - «عَنْ عطاء بُن یار هن عَنْ رجُل من بني آسد قال: تزلث آتا وَأَهْلِيء ببقیع الْعَرْقَد 
قَقَالَّثْ لي أَهْلي: اذْهَبْ إِلَى سول الله ۳ فَسَله لا میت نله فَدَهَبْثُ الی رَسُولِ الله کک 


وج عِنْدَهُ رجْلاً سل وَرَسُولُ الله 5 يَقُولُ: لا أَحِدُ مَا أغطيك. قَوَلَى الرجُل عَنْهُ وَهُوَ 
مُغْضَبء وَهُوَ يَقُولٌ: لَعَمْرِي إِنَّك لتُعْطِي مَنْ شفت. قال رَسُولُ الله ك يل إِنّهُ لَيَغْضَبُ عَلَي آن لا 


)۱( حسن صحيح. 


(۲) حسن. آخرجه أبو داود: ۰۱7۲۸ 
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ت س وک و شفع و سو ي 010 
أذ کا آغطیه. مَنْ أل منک وله أوقية أ ذلا فَقَدْ سَأَلَ إِلْحَاقاً قال الأسدي: فلت للَفْحَة ص٩‏ 


لا تو اوفك او أَرْتَکُوَنَ درْهَمَاً فرجعت. وَلَمْ أَسْأَلك ققد مَ علی رسول الله د بَعْدَ 
ڏل شعین وَرَبِيبٌ» فَقَسَّمَ لنا منه حَتّی آغتانا الله »۱ و 

واته: عه‌طائی کوری یه‌سار نید ده‌گیریته‌وه: له پیاویک له به‌نی ثه‌سه‌د. وتی: من و 
خیزانه کهم دابه‌زینه به‌قیعی غه‌رقه‌د. خیزانه كەم وتی: برؤ بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا و 
داوای شتیکی لی بکه با بیخؤینء رؤيشتم بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا نے بینیم بینیم پیاوتک 
لایه‌تی و داواى لئ دەکات: پیّعەمبەریش فه‌رمووی: هيجم لا نيه بیدەم پیت » پیاوه که 
يشتى هه لکرد به تورەییەوہ دەیوت: سویند بت تۆ هەرکەس خوت بته‌وی پلی دهبه خشى, 
پیغه‌مبه‌ری خوا ± فه‌رمووی: بهراستى ئهو له من توره دهبئ لەسەر ئەوەی هيجم 
لا نيه بيدهم پیی» هه‌رکه‌س له تیوه داوا بكات و وقیه‌یه‌کی هه‌بێت» يان هاوشنوه‌ی 
ئەوہ پنداگری کردوہ: ثه‌سه‌دی وتى: وشتریکی شيردهرمان هه‌یه باشتر له وقیه‌یه ک» 
وقیەش: جل درھهەمه4؛ منیش گەرامەوہ و داوام لی نه کرد دوای ه‌وه جوو میوژیان 
هێنا بو پیغه‌مبه‌ری خوا, دابه‌شی كرد بەسەرماندا هەتا خوا 5 دەولەمەندی كردين. 


۷- «عن أب هْرَيْرَةَ فل قال: قال سول الله : لا تحل الصْدَقَةُ لعَنيٌء ولا لذي مرّة 
سوي" 1 
واته: ئەبو هورهيره د ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا :8 فه‌رموویه‌تی: بەخشین حەلال 


نيه بو ده‌وله‌مه‌ند. هه‌روه‌ها بو كهسيكيش توانای کار کردنی هه‌بێت و لەشی ساغ و 


سهلامه‌ت بیّت. 


داواکردنی که‌ستک توانای کارکردن به‌یدا کردنی بژټوی هه‌بیت 


۸- «عن عُبَيْدِ الله بْنْ عَدِيّ پن الخیار ضيه أن رَجْلَيْنِ حَدَنَاهُ أَنهْمَا: تا رمول الله يلا 
یسألانه من الصَّدَقَة؟ فَقَلّبَ فيهمًا الْبَصَرَ «وَقَالَ مُحَمَّدٌ: بَصَرَهُ» فَرَآَهُمَا جَلَدَیْن, فَقَالَ رَسُولُ 
الله :إن شثثماء ولا حَظ فيها لِعَنِن. وَلَا لِقَوِيّ مُكْتسب»'". 

(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۱۲۷. 

(۲) صحیح. آخرجه إبن ماجه: ۱۸۳۹۔ 


)۳( صحيح. أخرجه أبو داود: ۰۱۱۳۲ 
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9 واتہ: عوبهيدوللاى كورى عه‌دی كورى خيار نت ده‌گیرنته‌وه: دوو پیاو بؤيان باس 
كرد ههردوكيان هاتن بؤ لای پیغه‌مبه‌ری خوا 2 داوايان لی دەکرد له خیرو صهده‌قه 
بدشيان بدات؟ ته‌ماشای كردن, بينى به‌هیزن» پیفه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: ئەگەر 
ویستتانء همه نه به‌شی دهولهمه ندى تیدایه» نه بەشی به‌هیزیک بتوانی كهسابدت بكات. 


داواکردنی له که‌ستکی خاوهن ده‌سه‌لات 


۹9۔ «عَن سَمْرَة بن جْنْدُبٍ <4 قال: قال رَسُولُ الله يل إِنَّ الْمَسَائل كُدُوحٌ يَكْدَحُ بی 
الرَجُلُ وَجْهَهُ فَمَنْ شَاءَ كَدَحَ وَجْهَهُ وَمَنْ شَاءَ ترک الا آنْ يَسْأَلَ الَجُلُ ذا مُلطان, أو شَيْكَاً ز 


ہی و دع وةت (۱) 
بجد منه تداء . 


واته: سه‌مورٍه‌ی كورى جوندوب < ده‌لی: پیغەمبەری خوا 5 فەرمووی: 
به‌راستی داواکردن روشینه‌ره. مرۆف بهو داواکردنه روخساری ده‌روشینی. هه‌ رکه س 
ویستی روخساری ده‌پوشینی» هه‌رکه‌سیش ویستی وازی لیدینی» مه‌گه‌ر پیاوی 
داوای (مافی خوی) له خاوهن ده‌سه‌لات بکات. یان ھک هیچ شیوه‌یه ىك 
به‌ده‌ستی نه‌هینی, (واته: ناچار بێت و چاره‌سه‌ری نه‌بیت» وه کو برسیتی و نه‌بوونی). 


داواکردن له کارتکدا ناچار بیت داوا بکان 
۰ھ «عَنْ سَمُرَةَ بن جُنْدْبٍ ظله قال: قال رَشول الله 35: الْمَسْأَلَةُ کذ ید بها الرْجُل وَجْهَهُ. 
لا آن يَسْأَلَ الرّجْل سلطا أو في أَمْر لا بْدَ منة»'". 
واته: سه‌موره‌ی كورى جوندوب نت دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ب فەرمووی: داواکردن 


روشینەرہء مرۆف بهو داواکردنه روخساری ده‌روشینی» مه گه‌ر پیاوی داواى (مافى 
خوی) له خاوه‌ن دس لات بکات. يان له کاریکدا هدر ده‌بی داوا بکات. 


1 


١‏ - «عَنْ حَكيم بْنِ حزام 2 د قال: 8ہ فَأَعْطَانِيء نم سَأَلْتْهُ فَأُغطاني. 
تم سَأَلْتُهُ فأغطاني, فال رثول | الله 5: يا حکیم إِنْ هَذَا الْمَالَ خَضرَةٌ حُلَْوَهُ فَمَنْ أَحَذَدْ 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۰۱۱۳۹ والترمذي: ۱۸۱. 


)۲( صحیح. 
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بطيب تفس بُوركَ لَه فیه. وَمَنْ أَخَذَهُ باشراف تفسء لَمْ يُبَاركَ لَه فيه. وَكَانَ كَالّذي یال ولا 
يَسْبَعٌ وَالْيَدْ الْعْلْيَه خَيْرٌ من الَیّد السُفْلَى)". 


واته: حەکیمی كورى حيزام وه دهلى: داوام كرد له پیغه‌مبه‌ری خوا د پنی 
به خشیم» پاشان داوام 7 کرد پٹی به خشیم» پاشان داوام کرد پنی به خشيم» ياشان 
فەرمووی: ئدى حهكيمء بهراستى ئەم مال و سامانه شرینه. هه‌رکه‌س به ڕەزامەندى و 
بی داواکردن وه‌ری بگری, به‌ره که‌تی بو تیده‌کریت» ههركهسيش وەری بگری و 
چاو برسی بت به‌ره که‌تی بو تیناکریّت: ەوەش وه کو ثه‌وکه‌سه‌ی لی دیّت که ھەر 
ده‌خواو تير نابیت» وه ده‌ستی سهره‌وه چاکتره له ده‌ستی خواره‌وه. 
-٣‏ («عَنْ حَكيم بن جزام هه قال: سَأَلْتُ رَسُولَ الله ييه فأعطاني ثم سَأَلتهُ فأغطاني نم 
سَأَلْتُهُ فاغطاني. ثم قال رَشول الله 2# با حَكِيمُ إِنَّ هَذَا الْمَالَ حَضِرَةٌ وه مَنْ أَخَذَهُ بسَخَاوة 
نَفْسء بُورک له فيه وَمَنْ أَحَذَهُ باشراف النّفْسء لم يَُارَكُ لَهُ فیه, وَكَانَ كَالّذي بَأگل, ولا يَشْبَعُ 
وَالْيَدُ یه خَيْرٌ من اد السُفْلَى»'". 

واته: حهكيمى كورى حيزام #2 ده‌لی: داوام کرد له بيغهمبهدرى خوا يه پنی 
به خشیم» پاشان داوام لی كردء بنى به خشیم. پاشان داوام كرد پنی به خشيمء پاشان 
فه‌رمووی: ه‌ی حه‌کیم. به‌پاستی ئەم مال و سامانه شرینه, هه‌رکه‌س به په‌زامه‌ندی و 
بی داواکردن وه‌ری بگری» به‌ره که‌تی بو تيده كريت» هه‌رکه‌سيش وه‌ری بگری و 
چاو برسی بیت. به‌ره که‌تی بو تێناکرێت» هوهش وه کو ئەوکەسەی لی دیّت که ھەر 
ده‌خواو تير نابیت» وه ده‌ستی سهره‌وه چاکتره له ده‌ستی خواره‌وه. 
۳ «عن حکیم بن حرام ذه قال: سَأَلْتُ رَسُولَ الله ڪي قأغطانيء ثم سَألْ قأغطاني, 
ع قل وقول الله کر با فی از خلا عال خلوة من اتا مشخاوة شین تورك لام 
وَمَنْ أَخَدّهُ بِإشْرافِ نَفْسء لَمْ بارك لَهُ فيه. وَكَانَ كَالّذي یال وَل يَشْبَعُ وَاليَدُ العْلیه خَيْرٌ من 
الْيَد لسْفلّی. قال حکیم: فَقُنْتُ یا رَسُولَ اللّه: وَالّذِي بَعَتَكَ بِالْحَق, لا أزْا أَحَدَاً بَعْدَكَ حَنّى 
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واته: حەکیمی كورى حيزام ذدد د‌لی: داوام كرد له پیغه‌مبه‌ری خوا ب پتی 
به خشیم. پاشان داوام لی کردہ پێی به خشیم. ياشان پیغه‌مبه‌ری خوا 34 فه‌رمووی: 
ه‌ی حه کیم به‌راستی ئەم مال و سامانه شرینه. هه‌رکه‌س به ره‌زامه‌ندی و بی 
داواكردن وەری بگری, بهرهكهتى بو تێدەكرێت» هەرکەسیش وەری بگری و چاو 
برسى بیت» بەرەکەتی بو تێناکرێت»› هوهش وه کو ئەوکەسەی لی ديت كه ھەر 
ده‌خواو تیر نابێت» وه دەستی سەرەوہ جاكتره له دەستی خواره‌وه. حه کیم وتى: وتم: 
ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء سويّند بهو خوایه‌ی تؤى بەحەق رهوانه کردوه. له دواى تؤ 
داوا لەھیچ كەس ناکەم تا لەدنیا ده‌رده‌چم. 


ئەو که‌سه‌ی خوا 2 مال و سامانێکی پی دمدات به‌بیت داواكردن 


۶ «عَن این الساعدي المَالکي قَالَ: اسْتَعْمَلَنِي عْمَرُ بْنْ الْخَطَاب رضي اللَّهُ عَنْهُمَا عَلَى 
الضْدَقَة, فَلَمَا فَرَعْتُ منها فَأَدْيْيَُا یه أَمَرَ لي بعمالة. فلت لَهُ: إِنْمَا عملت للّه تك وَأَجْري 


عَلَى الله ك فَقَالَ: خُذْ ما أَعْطَيْتْك, قَاِني قد عَمِلْتُ عَلَى عَهْد رَسُولِ الله چ فَقُلْتُ له: مذ 
ےو ہے ہے ا نے 2 ورین ور ا س س ص E O‏ رو ه مار چ ەہ 
قَوْلكَء فَقَالَ لي ول الله ي: ٳڏا أغطيتَ شَيْئَاً من عَيْرِ آن تال فَكُل. وَتَصَدّق'". 


واته: ئیبنو ساعيدى مالكى ده‌لی: عومەری كورى خدطاب (خوا لییان رازى بی) 
ئەرکی كؤكردنهودى زهكاتى خسته ئەستوؤمء کاتی لی بوومهوه زه کاته كەم برد بؤىء 
فه‌رمانی کرد کریٔم پټبدرئ» پیٔم وت: من له پیناوی خوادا ئەوەم كردوهو پاداشتم 
لای خوایه, وتی: ئەوەی دەیدەم پیت ودريبكره, من لهسهردهمى پیغه‌مبه‌ری خوادا 
كارم کرد. به پیغه‌مبه‌رم وت: ههروهكو ئەوەی تو به منت وت. پیغەمبەری خوا 
پیمی فهرموو: ئەگەر شتیکت پیدرا به‌بی ئەوەی داواى بكدى. بيخؤو و بيكه 
و 

۵6۵ «عَن عَبْدِ الله بْنْ السَّعْدِيٌء أنه قَدِمَ عَلَى عُمَرَ بْنِ الخطاب رَضيَ اللَّهُ عَنْهُمَا من السام 
فقال: ألم أَخْبَرْ أَنّكَ تَعْمَلُ عَلَى عمَل من أَعْمَالٍ الْمُسْلمِينَ فَتُعْطَى عَلَيْهِ عُمَالَة, فلا تب 
قَالَ: أَجَلْ إِنَّ ِي أَفْرَاسَاً وَأَعْبدَاً وآتا بِخَيْر وأَرِيدُ أنْ يَكُونَ عَمَلِي صَدَقَةَ عَلَى الْمُسْلِمِينَ فَقَالَ: 


و قاع 


ئي أَرَدْتْ الذي أَرَدْتَء وَكَانَ الي کل يُغطيني الْمَال, قافول أغطه. مَنْ هو أَفْقَرُ إِليْه مني 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۳٦۷۱ء‏ ومسلم: ۱۱۰ و ۰۱۰۶۵/۱۱۲ وأبو داود: ۱۱۶۷ و ۰۲۹۶۶ 
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ویو کو چ نك سوه 5 ۹ 5 618 
ونه أغطاني مَرَهَ مالاه فقلث له. أغطه. مَنْ هو أَحْوَجٌ إِلَيْهِ مني فقال: مَا آتاك الله كك من 9 


هَذَا الْمَال من غَيْر مَسْأَلَةَ ولا إِشْرَافء فَخُذُْ فَتَمَوَلَهُ أو تصَدّق به. وَمَا لا فلا تنه تَفْمَكء'''. 


واته: عه‌بدوللای كورى سه‌عدی ده‌گیرنته‌وه: كه ئهو له شامهوه رؤيشت بو 
لای عومه‌ری كورى خه‌طاب (خوا لێیان رازى بی) ٠‏ عومهر پیی وت: هەوالم پی 
گه‌یشتووه تو كارك راده‌په‌رینی له کاروباری مسولان لدسهر ئەو كاره کریت پئ 
دراوہ بەلام تز وەرت نه گرتووه. وتی: به‌لی, من ثه‌سپیک و به‌نده‌یه کم هه‌یه‌و له‌شم 
ساغهء ده‌مه‌ویت کاره كەم چاکەیەک بیت بو مسولانان» عومهر وتى: منيش ويستم 
وه‌کو چؤن تؤ ویستت. بيغهمبهر ع مالى پیده‌به خشیم, ده‌موت: بيده به کەسیک 
لەمن هدزارتر بیت» جارێک ماليكى پیدام» پیم وت: بیبه خشه بەوەی له من زياتر 
پیویستی پێیهتی» فەرمووی: هه‌رمالیکت بو هات لهم ماله به‌بن چاوتیبرین و داواکردن 
وه‌ریبگره. بو خۆت سوودی لیوه‌ربگره يان بیبەخشہء ئەگەرنا چاوی تیمەبرہ. 


٦-۔‏ «عن عَبْد اللّه بن السَعْدی, أنه قدم عَلَى عْمَرَ بْنِ الْخَطَاب رَضيّ له عَنْهْمَا في خلاقته. 
فَقَالَ لَهُ عمر: ألم أُحَدَّتْ نك تبي من آغمال الاس أَعْمَالاَ قدا آغطیت الْمْمَالَة رَدَدْتَهَا فلت بَلَى, 
ققال عُمَْ قما تید ای ذَلِكَه قفلث: لي أَفْرَاسٌ وَأَغبْدٌ وَأَنَا بِخَیر, وارید آن يَكُونَ عَمَلِي صَدَقَةَ 
على المنمین, ققال له حمق قلا تفعل فإني كنث آزاث ملل الذي أزات قان زشول الله 4 


بُخْطیني الْعَطَاءَ اقول أغطه أَفْقَر إِلَيْهِ مني, فَقَالَ رَسُولُ اللّه : خُذْهُ فَتَمَوَلَهُ و تَصَدَّقْ به مَا 
جَاءَكَ من هَدّا الْمَال وَأَنْتَ غَيْرُ مُشْرِفِء ولا سَائِلِ فَحُذْهُ وَمَا لا فلا تشغه نَفُسَكي'". 

واته: عهبدوللاى كورى سه‌عدی ده‌گیرنته‌وه كه ه‌و رؤيشت بو لای عومه‌ری 
کوری خه‌طاب (خوا لییان رازی بئ)ء عومه‌ر پنی وت: هه‌والم پئ گه‌یشتووه تو 
کاریک رادهيهرينى له کاروباری مسولمان لەسەر ئهو کاره کریّت پئ دراوه. به لام 
تۆ وەرت نەگرتووہء (ئەویش) وتى: به لى , عومه‌ر وتی: مه‌به‌ستت جيه لەوەداء وتم: 
من چه‌ند ئەسپ و بهندهيهكم ههیه‌و لەشم ساغە› ده‌مه‌ویت كارهكدم چاکەیدک 
بێت بو مسوڵانان» عومەر پێی وت: كارى وامهكه منيش رهتم كردهوه وەکو چون 
تۆ ڕەتت کرده‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا تل بەخشینی پئ ده‌به خشیم. ده‌موت: بیبه خشه 
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لفك 

۵ به کەسیک له من هه‌ژارتر بیت» پیم وت: بیبه‌خشه به‌وه‌ی له من زياتر يويستى 
.-۔ ۳ سے و 2 ۶ 
بئِيهتى» فه‌رمووی: وەریبگرہ بو خؤد سوودى لی وه‌ربگره. يان بیبه خشه. ههرماليكت 
بو هات لدم ماله به‌بی جاوتیبرین و داواکردن وه‌ریبگره:, ثه گه‌رنا جاوی نیمه بره. 


2 هو ے 


۷ -«عن عَبْدَ اللّهِ بْنَ السّعْدِيٌ أنه قَدِمَ عَلَى عُمَرَ بن الْخَطَاب رضي اللّهُ عَنْهُمَا في خلاقته 
فَقَالَ عُمَر: آلم ابر انك تبي من أَعْمَالٍ الاس أَعْمَالاً فَإِذَا آغطیت الْعُمَالَةَ گرهتهاء قال: فَقُلْتُ: 
بَلَی, قال: فَمَا ثریذ إِلَى لک فَقُلْتُ: إِنَّ لي أفراساً وب وَأ 
صَدَقَةَ عَلَى الْمُسْلِمِينَ فَقَالَ عُمَر: فلا تفعل ئي كُنْتُ أَرَدْتُ الّذِي أَرَدْتَء فَكَانَ الي ي 
يُغطيني الْعَطَاءَ فَأَقُولُ: آغطه. أَفْقَر له مي حَنَّى أَعْطَانِي مره ماه فَقُلْتُ: آغطه. أَفْفَرَ له 
مِنّي, فَقَالَ اب كل: حُذْهُ فَتَمَوَلَهُ وَتَصَدَق به. فما جَاءَكَ من هَذَا الْمَالِ وَأَنْتَ غَيْرُ مرف 
ولا سَائل فَحُذُْء وَمَا لا فلا تثغه تَفُسَك". 


اس جم رگ هه سخ > ۔۔ 
نا بخیّر وارید أن يَكون عملي 


واته: عهبدوللاى كورى سه‌عدی ده‌گیریته‌وه: نهو رؤيشت بو لای عومه‌ری 
كورى خه‌طاب (خوا ليان رازى بئ) له خیلافەتیداء عومه‌ر پنی وت: ههوالم پئ 
گەیشتووہ تز کارتک راده‌په‌رٍینی له كاروبارى مسولان. ئەگەر لەسەر ئەو كاره 
كرنت پی درابیت پیت ناخؤش بووه. وتوويهتى: وتم: بهأى» عومهر وتوویه‌تی: 
مه‌به‌ستت جيه لەوەداء (ده‌لی) وتم: من چەندین ئەسپ و كؤيلهم ههيهو لەشم 
ساغه. دەمەوبّت کاره كەم چاکەیەک بێّت بو مسولم|نانء عومهر وتى: كارى وامهكه 
منیش ثهوهم ويست كه تو ویستت. پیغه‌مبه‌ری خوا 4 به خشينى پئ دهبه خشيم» 
ده‌موت: بیبه خشه به که‌سیک له من هه‌ژارتر بیّت: تا جاریٔک مالیکی پیدام» وتم: 
بیبه خشه به که‌ستیک لەمن هه‌ژارتر بیت» فه‌رمووی: وه‌ریبگره بو خوت سوودی لی 
وه‌ربگره. يان بیبه خشه. ه‌رمالیکت بو هات لدم ماله بەبی چاوتتبرین و داواکردن 
وه‌ریبگره. ثه گه‌رنا چاوی تیمه‌بره. 
۸۔ «عَن عَبْدِ الله بْنَ عُمَرَ رَضي اللّهُ عَنْهُمَا قال: سمغث غمَر يَقُولُ: گان الب كف 
يُعغطيني الْعَطَاءَ فَأَقُولُ: أغطه. أَفْقَدَ یه مني حَتّی غطاني مره مالا فلت له: آغطه, أَفْقَدَ 
یه منّيء فَقَالَ: خُذْهُ فَتَمَوْلَهُ وَتَصَدَّقْ به. وَمَا جَاءک من ها الْمَالِ وَأَنْتَ غَيْرُ مُشرف, ولا 
سَائل, فَخُذْهُ وَمَا لا فلا تَتْبعْهُ تفسك»". 


)۱( صحيح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۶۷۳ و ١٦۷۱ء‏ ومسلم: ۵ع۱۰. 
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به‌رتووکی به‌تووکی زا.۰ ۱ 


04 ہے‎ ¥ YY 
٩9 واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لییان رازى بئ) ده‌لی: گوێم له عومهر بوو‎ 
وتی: پیغه‌مبه‌ر ی بەخشینی پئ ده‌به خشیم. ده‌موت: بیبەخشہ به که‌سیک له من‎ 
هه‌زارتر بت تا جاریی مالیکی پیدام» وتم: بیبه خشه به که‌سیک له من هه‌ژارتر‎ 
بێت» فه‌رمووی: وه‌ریبگره بو خؤت سوودی لی وه‌ربگره» يان بیبه خشه. هه‌رمالیکت‎ 
بؤ هات لدم ماله به بى جاوتیبرین و داواکردن وه‌ریبگره. ئەگەرنا جاوی نیمه‌بره.‎ 


بابهعت: راسپاردنی خانهوادهى پیغه‌مبهر ع لەسەر زه‌کات 


۹ «عَن رَبِيعَةَ بْنَ الْحَارثِ قال لد الْمُطَلِب بن رَبِيعَةَ بن الْحَارِثِ قالقضل بْنِ 
العَبّاس بْنِ عَبْدِ الْمُطْلب 222: اتيا سول الله ييه فقول لَهُ: اسْتَعْمِلْنَا يا رَسُولَ الله عَلَى 
الصَدَقاتِ» فَأَنَى عَلِي بْنْ أبي طالب. وََحْنْ عَلَى تک الْحَالِء فَقَالَ لَهُمَا: ِنْ رَسُولَ الله يت 
لا نتغمل ينك آضا علی ا قال عند الخطني» طف آنا والفضل. کل فت 
رَسُولَ الله يك فقال لتا: إنَّ هه الصَدَقَة إِنْمَا هي أوْمَاخ الئّاسء وا لا تحلْ, لِمُحَمّد وَلا 


لآل عل 2 مد 0 


واته: روبيعدى كورى حاريث به عه‌بدولوطه‌لیبی كورى ره‌بیعه‌ی كورى حاريث 
و فه‌زلی كورى عه‌بباسی كورى عه‌بدولوطه‌لیبی 85 وت: برؤن بو لای پغه‌مبه‌ری 
خوا ينه پنی بلین: لەسەر زەکات دامان بنی وئیشمان پئ بسپیره. عەلی كورى هبو 
طاليب هات ثيمه لەسەر ئهو حاله بووين» بنى وتن: پیغه‌مبهر ی یوه لەسەر زەکات 
دانانیتء عهبدولموطهليب وتى: من و فەزل (كه برايهتى) رؤيشتين تا كهيشتين به 
پیغەمبەری خوا 305 پیمانی فه‌رموو: به پاستی ئەم زه کاته پیسی خدلكيه. حەلال نيه 
بو موحه‌ممه‌دو خانه‌واده که‌ی. 


بابهت: کوری خوشکی هۆزێک يان گەلیّک یه‌کیکه له ثه‌وان 
١‏ «عَن شُعْبَةه قال: فلت لأبي یاس مُعَاوِيَةَ بن قُرَهَ آممعت انس بَنَ مالك لہ يَقُولُ: 


کرو »2 */(۳) 
۲ 


قال ول الله : ابْنْ أخت الْقَوْم من اَْنِْهم, قال: نَعَمْ 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۰۷۲ء وأبو داود: ۲۹۸۵. 


(۲) صحيح. 


۱۷۷۱۷ ۱۸۷۷۰۱)01۸.۸1/ ۸ 


۱ پەرتووکی و بەرتووكىزەكات غ 


5 oY 
واته: شوعبه ده‌لی: به ئەبو ئياسى موعاویه‌ی كورى قوررهم وت: ایا بيستوته‎ 92 


ئەنەسی كورى مالیک 22 بلی: پنغه‌مبه‌ری خوا 525 فهرموويهتى: كوره خوشکی 
خانه‌واده‌ی هاشمى هه‌یه زهكاتى پیناشی). 


ہے کہ 8 ”5 ×ط سره سو 5 له سے و و ا 0 و وه 
”-0١‏ «عَنْ آنس بن مالك یه عَنْ رَسُولِ الله ك قَالَ: ابْنُ أخت الْقَوْم منْهُم»”". 


واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه ده گیرێته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا و فەرموویەتی: 
كوره خوشكى هوزیک له ئهوانه. 


بابه‌ت: مه‌ولای هۆزێک یه‌کیکه له ئەوان 


۲-«غن ابن أبي رافع, عَنْ أبيه جهن رَسُولَ الله َي استخمل رَجُلاً من بَنِي مَخْرُوم 
عَلَى الصَّدَقَةَ اراد بو رَافع أَنْ يَنْبَعَهُ فقال رَسُولُ الله : إن الصّدَفَةَ لا تجل لتاء ون مَوْلَى 
الْقَوْم منهم»". 


واته: ثیبنو هبو رافيع دہگیریّتەوہ: له باوکیەوہ ی پیغه‌مبه‌ری خوا 3 پیاونکی 
له به‌نی مه‌خزوم دانا لەسەر زه‌کات» ئەبو رافیع ویستی شوینی بکه‌وی, پیغه‌مبه‌ری 
خوا يه فه‌رمووی: زه کات بو ئییمه حەلال نيه هه‌روه‌ها مه‌ولای هوزیکیش له ثه‌وانه 


تنبينى: (مَوْلى) واته: کویله‌ی ازاد كراو. 


زه‌کات بق پیغەمبەر كد حملال نيه 


ت E‏ ت و 8 تا لیے جر ه و مر سم ۳ 
٣۳ھ‏ «عَن بَھُز بن حَكيم, عَنْ أبيه. عَنْ جَدّہِ 22 قال: كَانَ النبي ڪي إِذَا أتيَ بشيء سَال 


موه #س و8 8و ۔ ۔ ےےل چ ۹ ےت سے4 کو راود لے ے چا سي کرد ٣(‏ 
عله أهديّة ام صدقه؟ فاٍن قيل صدفه لم یاکل. وان قیل, هدية بسَط یَده»" : 


واته: به‌هزی کوری حه‌کیم. له باوكيهوه ده‌گیریته‌وه. که باپیره‌ی غ وتوویه‌تی: 
پیغەمبەر 35 ثه گه‌ر شتیکی بو بهینرایه پرسیاری ده‌کرد ده‌رباره‌ی ایا دیاریه» يان 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۱۶۲ و ۳۵۲۸ و ۰1۷7۲ ومسلم: ۰۱۰۵۹/۱۳۳ والترمذي: ۳۹۰۱۔ 
(۲) صحیح. آخرجه آبو داود: ۰۱1۵۰ والترمذي: ۰10۷ 


(۳) حسن. آخرجه الترمذي: 101. 
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EES‏ لم 


or 
c42 زه کاته؟ ئه گەر بوترایه زه کاته. یی نه‌ده خوارد» وه ثه که‌ر بوترايه دياريه دەستی دریز‎ 


ده کردو یی ده‌خوارد. 


ثه‌گهر زه‌کات گۆرا (به دیاری) 


۶ «عَنْ عَائَشَةَ رَضيّ الله عَنْهَا أَنْهَا أَرَادَتْ آن تَشتري بَرِيرَة ففعتقهاء وَإِلْهُمْ اشْتَرَطُوا 
وَلَاءَهَاء فَذَكَرَتْ ذلك لِرَسُولٍ الله ئل فَقَالَ: اشتریهاه وَعْتقیهّاء فان الْوََاءَ لِمَنْ أَغْتَقَء وَخْيَرَنْ 
جين آغتقث. وَأَِيَ زشول الله کل بلخم. ققیل: هذا ما دق به علی بَرِيرَة فقال: هو لھا 
صدقة. وَلنَا دی وگن رَوْجُهَا خر 

واته: عائيشه (خوا لڼی رازی بی) ده گیریِته‌وه: نهو ویستی به‌ریره بکری و ازادی 
بکات» خانه‌واده‌ی گه‌وره که‌ی مه‌رجیان دانا ده‌بیت به وەلاء بمینیته‌وه بو خویان 
(واته: ئەگەر به‌ریره کوچی دوایی کرد میراتگری نه‌بوو ه‌مان میراته که‌ی ببه‌ن) 
پیغه‌مبه‌ری خوا 55 فه‌رمووی: بیکره و ازادی بکه. چونکه وەلاء بو ئەو که‌سه‌یه 
نازادی ده‌کات» به‌ریره کاتی ازاد كرا سه‌رپشک کراء دواتر گزشتیک هینرا بو 
پیغه‌مبه‌ری خوا # وترا: ئەمہ به خر دراوه به به‌ریره. فه‌رمووی: ئهوه بو نهو 
زه کاته‌و بو یمه دیاریه. وه میْرده که‌ی که‌سیکی ئازاد بوو. 


کرینه‌وه‌ی ئەو ماله‌ی کراوه به خيّرو صەدەقه 


٥۔‏ «عَنْ زَيْد ن أَسْلَمَ عَنْ أبيه قال: سمعث عْمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَا يَقُولُ: حَمَلْتُ عَلَى 
قرس فی سَبيل الله , فَأَضَاعَهُ الذي كَانَ عنده. وَأَرَدْتُ أَنْ أَبْتَاعَهُ منه. وظتنث أَنّهُ بَائعْهُ 
برُخْص. فَسَأَلْتُ عَنْ لك رَسُولَ الله 3 فَقَالَ: لا تشتره وَإِنْ أَعْطَاكَهُ بدزهم. فَإِنْ الْعَابِد في 


ع وہ ا 5 مو کے ۳ 
صَدَقته كالكلب يَعود فى فَيْلهم' . 


واته: زويدى كورى ئەسلەم, له باوکیەوہ دهلئ: گوێم له عومه‌ر (خوا ليان يازى 
بى) وتی: ه‌سپیکم به‌خشی بدو كدسدى له پیناو خوادا جيهادى پئ بکات» ئەو 


(۱) صحيح دون قوله: «حر» و المحفوظ «عبد». أخرجه البخاري: ۱٥٤١‏ و ۲٥٢٢‏ و ۵۲۸۶ و 1۷۱۷ و 1۷۵۱ و 1۷9۸ 
و ۰٦1۷ء‏ ومسلم: ١۱۰۷ء‏ وأبو داود: ٢۲۲۳ء‏ والترمذي: ۱۱٥١‏ و ۱۱٥١‏ و ٢۲۱۲ء‏ وإبن ماجه: ٢۲۰۷۔‏ 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۶۹۰ و ۲۱۲۳ و ۲٦٢٢‏ و ۲۹۷۰ و ۰۳۰۰۳ ومسلم: ۱٦٦٦١‏ والترمذي: 11۸ وإين ماجه: 
۱ و ۲۳۹۲۔ 
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۱ 1 یەرتووکی 21 


o4 
كدسدى نه‌سبه که‌ی لەلا بوو قه‌دری نه‌ده‌زانی و خزمەتی نەدەکرد ويستم لتى‎ 2 


بکرمه‌وه گومانم برد هه‌رزان فروشی بکات. پرسیارم له پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ کرد 
ده‌رباره‌ی ثه‌وه. فه‌رمووی: للی مه کره‌وه ئە گه‌ر به یه ک درهه‌میش بتداته‌وه. چونکه 
هو کەسەی صەدہقەکەی بگیرتتەوہ وه کو سه گیک وايه رشانه‌وه که‌ی بخواته‌وه. 

٦۔‏ م عمر خن أنه حَمَل عَلَى فُرّس في سَبیل الله فرآها تباغ فَأَرَادَ شراء‌هاء فَقَالَ لَه 


0) 


النْبي 2 لا تعرض في صَدفتك»" . 


واته: عومه‌ر مد ه‌سپیکی به خشى له ييناو خواداء بینی ده‌فروشری» ویستی 
خوی بیکریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر :2 پلی فه‌رموو: صه‌ده‌قه كەت مه كترهرهوه. 


Por 


۷۔- «عَنْ عَبْدِ الله بْنَّ عُْمَرَ رَضي اللَّهُ عَنْهُمَا كان كدت ان عم . دق برس في شہیل 
الله کت بس ام فَأَرَادَ آن نتر نَم آئی ول الله ك ٠‏ فَاسْنَأَمَرَةُ فى ذلك. 


(۲) 


فقال سول الله 2 8: لا تعذ في صدفنك» 1 


واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لێیان رازى بى) ده‌گیړێتهوه: بهراستى 
عومه‌ر» ه‌سپیکی له پټناو خوادا به‌خشی. ۳ ئهوه ته‌ماشای كرد دهفرؤشراء 
ویستی بیکر نته وه, پاشان هات بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا 5 پرسیاری ليكرد بیکرنته‌وه. 
پیغه‌مبه‌ری خوا ۳3 فه‌رمووی: صه‌ده‌قه كەت مه گیره‌وه. 


۸ «عن سعید بن الْمُسَيّبء أن رَسُولَ الله 35 أَمَرَ عَتَابَ بْنَ سيد أن بَخرض الْعنب. 


(r; 


َتَؤَدَى زکاته رت كَمَا تودی رگا ال نحل تَمراً»' 1 


واته: سه‌عیدی كورى موسهييب ده گێرێته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 35 فەرمانی كرد به 
عهتابى كورى وسەید ترئیه کان بیخه‌مینی به میوژء دواتر زهكاته كدى دهربكرئ, 
وەکو چۆن خورماى تەڕ كۆ ده‌خه‌ملینری به خورمای وشک» پاشان زهكاتى 
ده‌رده کری. 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۶۸۹ و ۲۷۷۵ و ۲۹۱۷ و ۰۳۰۰۲ ومسلم: ١٦٦۱ء‏ وأبو داود: ۱۵۹۳ 


(۲) حسن الاسناد مرسلا. 
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په‌رتووکی ريوره سمهكانى حدج كردن 


بابەت: پیویستبوون, يان واجبيوونى حەج 


۹۔ ‏ (عَنْ ابي هُرَيْرَةَ ف قال: خَطَبَ رَسُولُ الله و النّاسَء فَقَالَ: إِنّ الله كك قَدْ فرض عَلَيْكُمْ 
الْحَجّ» فقال رجل: في کل عَام؟ فسکت عَنْهُ حَنّى أَعَادَهُ ثاثا فَقَالَ: لو فلت نَعَمْ لَوَجَبَتْء ول 
وَجبَتْ ماقم به ذَرُونِي مَا تَرَکُنْكُمْ ریت وی ہمہ یت ےی 
ائه فَإِذًا مرتکم بالشیء فَحُدُوا به ما اسْتَطعتّم. وَإِذَا هکم شيّء َاجتَسُو)( . 

واته: ه‌بو هورهيره نل دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا كد وتاريدا بو خەلکی فەرمووی: 
به‌راستی خوا غت حه‌جی له‌سه‌رتان فه‌رز کرد. پیاویک وتی: له هه‌موو سالییکدا؟ بیده‌نگ 
بوو تا سئ جار دووباردى کرده‌وه. پاشان فه‌رمووی: ئەگەر بموتایه به‌لن» ئەوہ واجب 
ده‌بوو ده‌بوو, ئە گه‌ر واجبیش بووایەہ نه‌تان ده‌توانی به جییبهینن» وازم لی بینن له‌وه‌ی وازم 
لیهیناوه بوتان, چونکه پیش تیوه له ناوچوون به هوی ثه‌وه‌ی پرسیاری زژریان ده کردو 
جیاواز بوون لەگەل پیغه‌مبه‌ره‌کانیان جا ثه‌گه‌ر فه‌رمانم پیکردن به شتیک هه‌رچی له 
تواناتاندايه للی وه‌ربگرن» وہ ئەگەر شتیکم لی قه‌ده‌غه كردن لیٔی دووربکه‌ونه‌وه. 
۰-- «عن ابْنِ عَبّاس رَضْيّ الله عَنْهُمَاه أَنّ رَسُولَ الله ك قَامَ, فَقَالَ: إِنَّ الله تَعَالَى 
عَلَيْكُمْ اج با( فَقَالَ: لَوْ فلت 
َعَم لَوَجَبَثْء ثم إذاً لا تَسْمَعُونَ ولا تُطيعُونَء وَلَكِنّهُ حَجَّةُ وَاحدَة)". 

وأته: ئیبنو عهبباس (خوا لییان رازى بی) ده كير ته وه: پیغەمبەری خوا 5 هدستاء 
فه‌رمووی: خواى بەرز حهجى لەسەرتان نوسیوه. ئەقرەعى كورى حابيسى تهميمى 
وتى: ههموو ساليك ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا؟ بیده‌نگ بووء پاشان فه‌رمووی: ئەگەر 
بموتايه به‌لی» ئەوہ واجب ده‌بوو» پاشان ئەوکات كوترايهل نه‌ده‌بوون و بەجتتان 
نەدەھیناء به لکو تەنھا یه ک حدجه. 


واجببوونی عومره 


١۔‏ (عَنْ أبي رزین ن نم أنه ان يا زشول الله إن آيي نع کین لا تولخ الح ولا 
الْعْمْرَهٌ ولا الظعنَ قال قال: فج عَنْ أبيك, وَاعُتَمر ٣‏ 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۳۳۷. 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۷۲۱ء وإين ماجه: ۲۸۸۲. 


(۳) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۸۱۰ء والترمذي: ٩۳۰‏ وإبن ماجه: .۲۹۰٢‏ 
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واته: ئه بو پەزین نله ده‌لی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا باوکم پیاویکی گه‌وره‌و به‌سالاچووه. 
ناتوانی حەج و عومره بکات. هه‌روه‌ها ناتوانی سواری ولاخیش بیت. فه‌رمووی: له 
جیاتی باوکت حەج بکه» وه عومرهش بکه. 


گه‌وره‌یی حه‌جی وه‌رگیراو 

۲ «عَن ابي هْرَيْرَةَ هه قال: قال رسول الله 3¥: الْحَجَّهُ الْمَبْرُورَة: یس لها جَراء إلا اجه 
وَالْعْمْرَةُ لی الْعُمْرَة كَفَارَةٌ لمَا بَيْتَهُمَان!". 

واته: ئەبو ھورەیرہ یه ده‌لی: پیغەمبەری خوا 3 فەرموویەتی: حەجی وه‌رگیراو: 
هیچ پاداشتیکی له عيكه له به‌هه‌شت. وه عومرەش بو عومره ده‌بیته کەفارەتی 
گوناهه كان له نتوانیاندا. 
۳ہ «عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ذه عن التي ل قال: الْحَجَّهُ الْمَبْرُورهُ: لَيْسَ لها نَوَابٌ إلا اَن 
ِنْلَهُ وا الا أنه قال: تفر ما بَيْتَهُمَا'". 


واته: ثهبو هوره‌یره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر 35 فه‌رموویه‌تی: حه‌جی وه‌رگیراو: 
هيج پاداشتیکی نيه جگه له به‌هه‌شت. هه‌روهک فه‌رمووده كەی پیشوو, ئەوہ نه‌بی 
فه رموویه‌تی: ده‌ییته که‌فاره‌تی نیوانیان. 


فه‌زل و گه‌وره‌یی حدج كردن 


۴-۔ «عَن ابی هْرَيْرَةَ مه قال: سَأَلَ رَجُلٌ التي يلك فقال یا رَسُولَ اللّه: أي الْأَعْمَالٍ أَفْضَلُ؟ٍ قال: 
سمو (P2‏ 


یمان باللّهء قَالَ: ثم مَادَا؟ قال: الْجِهَادُ في سَہیلِ اللّه. قال: ثم مَاذا؟ قال: تم الْحَحُ الْمَبْرُورُ)'". 


واته: ه‌بو هوره‌یره ذَينه ده‌لی: پیاویک پرسیاری له پیغه‌مبه‌ر ت3 کرد وتی: هی 
پیغه‌مبه‌ری خوا: چ کرده‌وه‌یه ک چاکه؟ فه‌رمووی: بروابوون به خواء وتی: پاشان چی؟ 
فەرمووی: جيهاد له رنگای خواداء وتی: پاشان چی؟ فه‌رمووی: حه‌جیکی وه‌رگیراو. 
(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۷۷۳ء ومسلم: ۰۱۳۶۹ والترمذي: ٩۳۳‏ وإين ماجه: ۲۸۸۸. 


)۲( صحيح. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ٢٢‏ و ۰۱۵۱٩‏ ومسلم: ۸۳ والترمذي: ۰۱16۸ 
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۵- «عن آبي هُرَيْرَةَ ن یفول: قال سول الله يك وَفْدُ الله تلاتة:الْازي وَالحَاج, والمُعْتَمن") 
واته: ئهبو هوره‌یره ڭە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ينه فه‌رموویه‌تی: ميوانه به‌ٍیزه‌کانی 
خوا (له كدشتيارهكان) سیانن: هو که‌سه‌ی غدزا دەکات: ئهو که‌سه‌ی حدج ده کات 
ئەو که‌سه‌ی عومره ده کات. 
- «عَنْ آبي هریرهةٌ هن عَنْ رسول الله 3 وال جهاد الْكَبِير والصغيرء والضعیف 
وَالْمَرْأة: الْحَُ وَالْعْمْرَةُ”. 
واته: ئەبو هورهيره ذه دهكيرنتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا % فەرموویەتی: جيهادى 


گه‌وره‌و بجووک و لاواز ئافرەت: حدج و عه‌مره‌یه. 


۳0 8822 ال رَسُولُ الله #5: مَنْ حَجٍّ هَذَا الْبَیْتَ فَلَمْ يَرَفْتْء وَلَمْ 


واته: ئەبو هورهيره مقن 7 پیغه‌مبه‌ری خوا ت فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس حه‌جی 
مالى خوا بكات و گوفتارو ڕه‌فتاری خراپ نەکات وء ههرودها سه‌رپیچی نەکات: 
نه‌وه دەگەریّتەوہ وەک ئهو کاتەی له دايك بووه (واته: بی كوناهو پاک ياك 
ده گه‌ریته‌وه بو ماله‌وه وه كو سه‌رده‌می ساوایی). 


۸٣۔‏ «عَنْ عَائْشَةٌ شه رضي اللَّهُ عَنْهَا قَالَتْ: قُلْتُ یا سول الله ألا خر م فَنْجَاهِدَ مَعَكَ فَإِني 
لا آری عَمّلاً في الْقْرآنِء أَفْضَلَ من ن الجهاد. قا ل: لاہ ہج کمن الجهاد وَأَجْمَلهُ حح م ابیت 
حَج مرو 


واته: عائيشه (خوا لێی رازی بی) ده‌لی: وتم ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء ئايا ده‌رنه‌چین 
جیهاد بکه‌ین له گه لتدا» من کرده‌وه‌یه ک نابینمه‌وه له قورئاندا چاکتر بيت له جيهاد. 
فه‌رمووی: نهخيرء به‌لام چاکترین و جوانترین جیهاد حه‌جی مالی خوایه. حه‌جیکی 


وه‌رگیراو. 


(۱) صحیح. أخرجه إبن ماجه: ۲۸۹۲ بنحوه. 

(۳) حسن. 

(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۵۲۱ و ۱۸۱۹ و ۱۸۲۰ء ومسلم: ۱۳۵۰ والترمذي: ۸۱۱ وبن ماجه: ۲۸۸۹. 
(۶) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۵۲۰ و ۱۸۱۲ و ۲۷۸۶ و ۲۸۷۰ء وإبن ماجه: ۰۲۹۰۱ 
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فەزل و چاکی عومرہ 
۹ہ جن أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله : الْکْمْرَة ی الشْمْرَة كَفَارَةٌ لما بَيْتَهُمَا 
وَالْحَج الْمَبْرُونُ لیس لَه جَرَاءٌ الا الْجَنّهُ1". 
واته: هبو هوره‌یره تچ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ع فه‌رموویه‌تی: عومره بو عومره 


ده‌بیته کەفارەتی كوناهه كان له نيوانيانداء حه‌جی وه‌رگیراویش: هیچ پاداشتیکی نيه 
جگه له به‌هه‌شت. 


فه‌زل و چاکه‌ی حەج و عومره به شون یه‌کتردا 


۰ - «عن ابْنِ عَبّاس رَضيّ اللّهُ عَنْهُمَا قال: قَال رَسُولُ الله ئل تَابِعُوا بَيْنَ الْحَجّ وَالْعْمْرَةَ 
فَإِنّهُمَا: يَنْفيّان لقن وَالذْنُوبَ ما يَنْفى الكيرُ حَبَتَ الحديد»'". 


واته: يبنو عهبباس (خوا ليان رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: 
حدج و عومره يهكيكيان به دواى ئەوی تردا بکەن (ئەگەر حدجتان کرد به دوايدا 
عومره يكدن, ئەگەر عومرهشتان كرد يه دوايدا ح ہج بکەن)ء جونكه هدو دووانه: 
هه‌ژاری و كوناهه كان دووردہ خهنه‌وه» وه کو جون اگری کورہ پیسی اسن 
دوورده‌خاته‌وه. 

۱- «عَنْ عَبْدِ الله عفد قال: قَالَ زشول الله وه تابخوا بَيْنَ الْحَحْ وَالْعْمْرَة, فَإِنهْمَا: ینفیان 
اقفر وَالثُوبَ, ما يَنِْي الکیژ: خَبَتَ الخدید وَالذُهَب وَالفِصّة. ویس لِلْحَجٌ الْمَبْرُورٍ تَوَابْ 
دون الْجَنَةَم'''. 


واته: عه‌بدوللا #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ء5 فه‌رموویه‌تی: حەج و عومره 
يه کیکیان به دوای ثه‌وی تردا بکه‌ن (ئەگەر حه‌جتان کرد به دوایدا عومره بکه‌ن, 
ئەگەر عومرهشتان كرد به دوایدا حهج بکەن)ء چونکه نه‌و دووانه: هه‌ژاری و 


ر٢(‏ صحيح. 
(۳) حسن صحيح. أخرجه الترمذي: ۸۱۰. 
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گوناهه‌کان دوورده‌خهنه‌وه» وه کو جؤن اگری كوره (يان كدو تامرازه‌ی كاستكهر 9 
اگری بی گەش دەکات) پیسی اسن و زیرو زیو دوورده‌خاته‌وه. حدجى 
وەرگیراویش پاداشتی نيه جگه له به‌هه‌شت 


حەج كردن له جياتى (که‌ستکی) مردوو كه (پیّشتر) نه‌زری كردوه حەج بکات 


٣۔‏ «عن ابن عباس رضي الله عَنْهْمَا ن امْرَأَةٌ تدرف أُنْ تج فَمَانَفْ فَأَتَى أَحُوهًا ات 


فَسَأَلَهُ عَنْ ذَلكَ؟ فَقَالَ: اه گن على انك دی كنت قَاضيَهُ؟ قال: َعَم قال: 


<۲ 


فَاقَضُوا الله فهو اي ِالْوَقَاءِ» : 

واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بى) دەگیریتەوہ: افرەتیک نەزری كرد 
حەج بکات. ياشان مردء براکه‌ی هات بو لای يتغهمبهر 5 لهوبارهيهوه پرسیاری 
لیکرد؟ فه‌رمووی: ئەگەر خوشكهكدت قەرزار بووايه ایا تۆ قەرزەکەیت دەدایەوہ؟ 
وتی: بدلىء (پیغەمبەر #) فەرمووی: ده‌ی قه‌رزی خواش بده‌نه‌وه. خوا له پیشترہ 
بەوەی بەوەفا بيت بهرانبهر قهرزهكدى. 


حەج كردن له جیاتی ثه‌و مردووه‌ی كه حەجی نه‌کردوه 


۳- «عَن ابن عَبّاس رَضِي اللَّهُ عَنْهُمَا قَالَ: ص امْرَأَةٌ ستان بْنَ سَلَمَةَ الْجْهَنيَ أَنْ يَسْأَلَ 


ول الله 4 أنَّ مها مات 07 0 قیجزی ۶ عن مها أ آن س م عَنْھَا؟ قال: نعم. لو گان عَلَى 


واته: يبنو عه‌یباس (خوا لنیان رازی بی) ده‌لی: افره‌تیک سینانی کوری 
سهله‌مه‌ی جوهه‌نی راسپارد پرسیاری بو بکات له پیغه‌مبه‌ری خوا 5 که دایکی 
مردوه‌و حه‌جی نه کردوه» ایا دروسته له برى دايكى جوج بكات؟ فهرمووى: 7 
ئەگەر دایکی قه‌رزار بووایه قه‌رزه كەی بو ده‌دایه‌وه. ثایا نابی حه‌جی بو بکات» با 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۸۵۲ و 1٦۹٦۹‏ و ۷۳۱۵. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۸۵۲. 
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2 086" «عَن انن عَبّاس رضي الله عَنْهُمَاه أن اهْرََةَ لت الب 2# عَنْ آبیهّه مات وَلَمْ يَحُج؟ 


قال: حُجَّي عن أبيك»'". 


واته: يبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بى) دهكترئتهوه: بيكومان افره‌تیک 
پرسیاری كرد له پیغه‌مبه‌ر 3 دەربارەی باوكى كه حەجی نه‌کردوه؟ فه‌رمووی: له 
جياتى باوكت حدج بكه. 


حەج له جياتى ئهو که‌سه‌ی خوہ ناگری بەسەر ولاخه‌وه 

۵ - «عَن ابن عبّاس رَضي الله عَنْهْمَاء أن امْرَأَةَ من خَتَْمَ سَأَلَتِ الي © عَدَاةَ جم 
فَقَالَتْ: يَا رَسُولَ اللّه فريضَة الله في الْحَجّ عَلَى عباده. درک آبي فَیْخا كبيراً لا 
عَلَى الرَحْل أَفَاحْمُْ غَنه؟ قال: نعم»". 

واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا ليان رازى بی) ده‌گیرنته‌وه: افره‌تیک له خدثعهم 
برسيارى كرد له پیغەمبەر 5 سەرلەبەیانی كه كؤببوونهوه له موزده‌لیفه. وتى: ئەی 
پیغەمبەری خواء حدج فه‌رزی خوايه لەسەر به‌نده کانی» لەسەر باوكيشم فەرز بووه› 
زور پیرەو خوی بەسەر ولاخدوه ناگرێ. ايا من حەجی بو بکەم؟ فەرمووی: بهلى. 


٢۲) 


-٦‏ «عَن ان طَاؤْسء عَنْ أبيه. عَنْ ابْنِ عبّاس رَضي اللَهُ عَنْهُمَا مثْلَهُ» 
واته: طاوسء له باوكيهوه دەگیرییتەوہ: ثیبنو عهبباس (خوا لیِیان رازى بی) ههر 
وه کو ه‌و فه‌رمووده‌ی پیشه‌وه‌ی گیراوه‌ته‌وه. 
عومره له جیاتی ثه‌و که‌سه‌ی که ناتوانین 


۷ «عن ۳ زین الْعَْيْليٌ ف أنه قال: با رَسُولَ اللّه إن آبي شَیْخْ گبین لا يَسْتَطيع الْحَج 
ولا الْعْمْرَهَ وَالظَّعْنَ قال: حُجَّ عَنْ أبيك, وَاغتمز»*. 
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نون 
واته: هبو په‌زینی عوقه‌یلی َك وتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا باوکم پیاویکی گەورەو ٢‏ 
بێت» فه‌رمووی: له جیاتی باوکت حەج بکه. وه عومره‌ش بکه. 


لتكجوواندنى دانه‌وه‌ی حهج, به دانه‌وه‌ی قه‌رزاری 


۸۔ «عن عَبْدٍ الله بن لور رضي ال علهعا قال جَاء رل من عم إلى زشولِ الله کل 
فَقَالَ: إِنْ ابي شَيْحْ کبین لا بَسْتَطیع الرُكُوبَء وَأَذرَكَنْهُ فَرِيضَةٌ الله في الْحَجٌ, فَمَلْ يُجْرِئْ أَنْ 
أَحْجّ عَنْهَ؟ قَال: آنْت 1 ولده؟ قال: نعم قال: ات لو كَانَ عَلَيْه دين أَكُنْتَ تقضیه؟ قال: 


NO سه‎ 


نعم قَال: فُحْحْ عَنه)' . 
وأته: عهبدوللا كورى زوبهير (خوا لئيان رازی بی ) ده‌لی: پیاونیک له خه‌نعهم 
هات بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا 3 وتى: باوكم پیاویکی به سالاجووه ناتوانى بەسەر 
ولاخدوه خوی بگرئ؛ حدج كه خوا فەرزی كردوه لەسەری پیویست بووه. ایا 
دروسته من له جياتى ثهو حەج بکەم؟ فه‌رمووی: نو گه‌وره‌ترینی ناو مندالهكانى؟ 
وتی: به‌لی. فه‌رمووی: ئەگەر باوكت قه‌رزار بووايه قهرزهكهيت دهدايهوه؟ وتى: 
به‌لی» فەرمووی: ده‌ی له جياتى حەج بكه. 
۹-«عن ابن عبّاس رضي الله عَنْهُمَا قَالَ: قال رَجُلُ: با رَمُولّ الله ن ابي مَات. وَلَمْ يَحُجّ 
َفَأَحُج عَنْهُ؟ قال: ریت لو گان عَلَى أبيك دَيْنْ أَكُنْتَ قَاضيَه؟ قال: نعم. قال: قَدَيْنُ اللّه أحَق»". 
واته: ثیبنو عهبباس (خوا لییان رازی بئ) ده‌لی: پیاوێک وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا باوكم مردوەو حدجى نەکردوہء ایا حه‌جی بو بكدم؟ فه‌رمووی: ثايا ئەگەر 
باوکت قه‌رزار بووایه قه‌رزه كەيت ده‌دایه‌وه؟ وتی: بهلى. فه‌رمووی: قەرزی خوا 
حه‌قترو له پیشتره. 
۶۰- «عَنْ عَبْدِ اللّه ن عباس رضي اللَّهُ عَنْهْمَاء آن رَجْلاً سَأَلَ الب يي ان آبي أَذْرَكَهُ الح 
وَهُوَ مَیْخْ گبین لا ینب عَلَى راحلته. فَإِنْ شَدته خشیث أَنْ يَمُوتَ أَفََحْخُ عَنْهُ؟ قال: ریت 
و كَانَ عَلَيْهِ دَيْنُ فَقَضَيْتَهُ أَكَانَ مُجْرن؟ قال: َعَم قال: فَحُجّ عَنْ أبيك»'”". 
(0) ضیف اتاد <<« 
(۲) حسن لغيرة. 
رو صحیح. 
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واته: عهبدوللاى كورى عه‌بباس (خوا لنیان رازى بئ) دهكيرئتهوه: بياويى 
يرسيارى كرد له پیغەمبەر که وتی: باوكم كاتى حه‌جی هاتووه. بەلام بيرو 
بەسالاچووہ خؤى ناگری بەسەر ولاخه که‌یه‌وه. ئەگەر زؤرى لیبکهم دەترسم بمری» 
ایا حه‌جی بو بكدم؟ فه‌رمووی: ثایا ئەگەر قه‌رزی لەسەر بووايهو بوت بدايهتهوه 
ده‌بوو؟ وتى: به‌لی» فه‌رمووی: ده‌ی له جياتى باوكت حەج بكه. 


حەج كردنى ثافرهت لهبرى پیاو 
۱-- «عَن عَبْدِ الله بن عَبّاس رَضْيَّ اللّهُ عَنْهُمَا قَالَ: كَانَ الْمَضْلَ بْنْ عَبّاس رَدِيفٌ رَسُول الله 
نك فَجَاءَنهُ امْرَأَهُ من خنعم تستفتبه. وَجَعَل القضل ینظر یه وَتنْظرُ یه وَجَعَلَ سول الله 
يل ضرف وَجْهَ القَضْلِ إِلَى الشق الْاَخْر فَقَالَتْ: يَا رَسُولَ الله إنَّ فَرِيضَةً الله في الْحَجْ عَلَى 


عباده آذرکث آے قفا کیل بستطیغ أن یت علی لاعت قح عنه؟ قال: ما وذلك 
في حَجَّةَ الْوَدَاع)'". 

واته: عهبدوللاى كورى عه‌بباس (خوا لێیان رازى بی) ده‌لی: فهزلى كورى 
عهبباس له يشتى پیغه‌مبه‌ری خواوه 3 بوو به‌سه‌ر ولّاخهكه, ثافره‌تیک له خەثعەم 
هات بو لای يرسيارى لی دەکرد؛ له‌وکاته‌دا فەزل ته‌ماشای ثافرهته كهدى ده‌کرد. 
ثافرهته كەش ته‌ماشای نهوى ده‌کرد. پیغه‌مبه‌ری خوا 5ه ړووی فهزلى وەرچەرخاند 
به‌لایه‌ کی ترداء ثافرهتهكه وتى: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء حدج فه‌رزی خوايه لەسەر 
بدنده کانی» لەسەر باوكيشم فەرز بووہ: زور پیرەو خؤى بەسەر ولاخدوه ناكرئ. تايا 
من حه‌جی بو بكهم؟ فه‌رمووی: به لی» ئەویش له حه‌جی مالتاواييدا بوو. 
۲- «عَن ان عبّاس رضي الله عَنْهُمَاء أَنْ ار مز خَنْعَمَ استَفتث رَسُولَ اللّه يل في حَجَة 
لداع وَالَفَضْلُ بْنْ عبّاس دیف سول الله يتل فقالث: یا رَسُولَ الله إن فَرِيضَةَ الله في الْحَجّ 
عَلَى عباده أَذْرَكَتْ أبي سَبْخاً كبيراً لا يَسْتَوِي عَلَى الرَاجِلَة, فَهَلْ يَقُضي عَنْهُ آن أَحُجٌ عَنْهُ؟ فَقَالَ 
ها رَسُولُ الله 3: َعَم فَأَحَدَ الْمَضْلُ بْنْ عبّاس يَلْتَفث إِلَيْهَاء وَكَانَتِ اهْرَأَةَ حَسْتَاءَ وَأَخَدَّ سول 
الله 35 الْفَضْلَ فَحَوَلَ وَجْهَهُ من الشق الآخَر'". 
نیت اش البخار ي: ۱0۱۳ 07 1 50 8 و ۰1۲۲۸ ومسلم: ١۱۳۳ء‏ وأبو داود: ۱۸۰۹۔ 
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واته: يبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بی) دەگیریتەوہ: افرەتیک له خەثعەم له هه 
حەجی مالثاوایی پرسیاری له پیغەمبەری خوا ب کرد. فەزلی كورى عه‌بباسیش 
له يشتيهوه بوو لەسەر ولاخەکە, ئەی پیغەمبەری خواء حەج فهرزى خوايه لەسەر 
به‌نده کانی» له‌سه‌ر باوکیشم فه‌رز بووه» زور پیره‌و خی به‌سه‌ر ولاخه‌وه ناگری» ثایا 
دهكرئ من حه‌جی بو بکهم؟ پیغه‌مبه‌ری خوا يه پیی فه‌رموو: به‌لی» فه‌زلی كورى 
عه‌بباس لای لیکرده‌وه (ته‌ماشای کردوه). افره‌تیکی جوان بووء پیغه‌مبه‌ری خوا 
© رووی فه‌زلی به‌لایه‌کی تردا وه‌رچه‌رخاند. 


حەج کردنی پیاو له جیاتی ثافره‌ن 


۳- «عَن الْفَضْلِ بن عَبّاس رضی اللَّهُ عَنْهْمَاء أنه گان زدیف الب 4 فَجَاءَهُ رَجُلُ فَقَال: با 
رو 2 اش ي ماو شر رر رہش رہ رر ی قا وہ رو یہہ ںہ 
رسول الله إن امي عجوز کبیرة. وان حملتها لم نستمسك. ون رنطتها خشیت أن اقتلھاء فقال 
رو 2 یھ وی گن ۔ دوسي ہہ اوہ دوه كوي 2 وم ےں۔> مه مك 1 وه هاو 

رَسُول الله : أَرَآيْتَ لو كَانَ عَلَى مك دَیْنْ أَكُنْتَ قَاضیَه؟ قال: نَعَمْ قال: فَحُج عَنْ أَمُك)'". 


واته: فەزلی كورى عدبباس (خوا ليان رازى بى) دهكيرئتهوه: ئەو له يشتى 
پیغه‌مبه‌ر 5 بوو به سەر ولاخیکه‌وه. پیاوێک هات بو لای وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خواء دايكم پیرەو به‌سالاچووه ئەگەر بيخدمه سەر ولاخ خؤى ناگرئ, وه ئەگەر 
بیبه‌سمه‌وه ده‌نرسم ببه‌مه هؤى مردنی, پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: ایا ئەگەر 
دایکت قه‌رزار بووایه قه‌رزه كەت ده‌دایه‌وه؟ وتی: به‌لی» فه‌رمووی: له جیاتی دایکت 
حەج بکه. 


چاکتر وايه کوری گه‌وره‌ی مال له‌بری باوکی حدج بکات 


-٤‏ «عَن ابن الرِبَيْرٍ رَضيَ الله عَنْهُمَ أن الي کر قال لرجْل: أَنْتَ أَكْبَرُ ولد أبيك. فحْجٌ 


r 
. عنة))‎ 


واته: یبنو زوبهير (خوا لټیان رازى بئ) ده کنر یته‌وه: پێغەمبەر ‏ به پیاوێکی 
فهرموو: تو گەورەترین مندالى باوکتی» حه‌جی بو بکه. 


(۱) شاذ. أخرجه البخاري: ۰۱7۰۳ ومسلم: ۰۱۲۱۱/۲۲۲ وأبو داود: ۱۸۰۵۔ 


(؟) ضعيف الإسناد. 
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حمەج كردن به مندالی بجوى 


۵ «عَن ابن عَبّاس رَضي الله عَنْهُمَاا أنَّ امرَأَةَ رف صَبيَاًلَهَا إِلَى رَسُول الله #4 فَقَالَتْ: 
با رسول الله لهذا حَج؟ قَالَ: تعم, ولك كران 

واته: يبنو عهبباس (خوا لییان پازی بی) ده‌گیرنته‌وه: نافره‌تیک مندالیکی 
به‌رز كردهوه بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا 5 وتی: ایا لەسەر ئەم منداله حهج ههیه؟ 
فەرمووی: 7 تۆش پاداشتت دەست ده که‌وی. 
-۹٦‏ «عَن ابن عَبًاس رَضِي الله عَنْهُمَا قال: رفعت امْرَأَةٌ صَبيَاًلَهَا من هَودج. فَقَالَتْ: يَا رَسُولَ 
الله هد حَج؟ قَالَ: نَم لك اجر" 

واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لییان رازی بی) دهلی: افره‌تیک مندالّه که‌ی خوی 
له ناو که‌ژاوه که به‌رز کرده‌وه» وتی: ئەی پنغه‌مبه‌ری خوا ل ثايا حدج له‌سه‌ر هم 
منداله هديه (ده‌توانی جیبه‌جنی بکات)؟ فه‌رمووی: به‌لی» توش پاداشتت ده‌ست 
ده که‌وی. 
۷-«عَن ان عَبّاس رضي الله عَنْهُمَا قال: رَفَعَتِ اهْرَأَةٌ إِلَى الب ی صَبِيَة فَقَالَتْ: أَِهَدَا 
حَجْ؟ قال: نعم. وَلك اکس 

واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لییان رازی بی) ده ی : نافره‌تیک مندالّه که‌ی خوی 
به‌رز کرده‌وه بو لای پیغه‌مبه‌ر عل وتی: ایا حەج له‌سه‌ر هم منداله هه‌یه؟ فه‌رمووی: 
به ی» نوش ياداشتت دوست ده که‌وی. 
۸- «عَن ابْنِ عَبّاس رضي اللَّهُ عَنْهُمَا قال: صَدَّرَ ول الله لك فَلَمّا گان بالرَوحاء لقي قَوْماً 
فَقَالَ: مَنْ آننم؟ قالوا: الْمُسْلِمُونَ قَالوا: مَنْ أَنْتُم؟ قَالُوا: رَسُولُ الله قال: فَأَخْرَجَتِ امْرَأَهُ صبیا 


منَ الْمحَفّة فََالَتْ: أَلِهَذَا حَْ؟ قال: تم وك أَجْن“'. 
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oY 
¶9 واته: ثيبنو عه‌بباس (خوا لێیان رازى بئ) دهلئ: پیغەمبەری خوا يد دەرچوو کاتی‎ 
گه‌يشته (الروْحَاءِ) گەیشت به خه‌لکیک. فەرمووی: وه کین؟ وتيان: مسولمانین» وتيان:‎ 
تیوه کین؟ وتیان: پیغەمبەری خوا كك وتی: ثافرهتيك مند اليكى ده‌رهینا له ناو جیگاکەی,‎ 
وتی: ایا همه حه‌جی له‌سه‌ره؟ فه‌رمووی: بهلی» ء توش پاداشتت دەست ده که‌وی.‎ 
۹۔ «عَنِ ابْنِ عَبّاس رَضيّ اللَّهُ عَنْهُمَاء آن سول الله كله مَرٌ بامرأة وَهِيَ في خذرها مَعَهَا‎ 
. صَبِيٌّ فَقَاَثْ: لها حَجْ؟ قال: نَعَمْ ولك اج‎ 


واته: ثیبنو عهبباس (خوا لێیان رازى بئ) دهكثرئتهوه: پیغەمبەری خوا ولد بەلای 
افره‌تیکدا تیپەری خی دابؤشيبووء مندالیکیشی لەگەل بووء وتى: ایا ه‌مه حه‌جی 
له‌سه‌ره؟ وتی: به لی» توش پاداشتت ده‌ست ده که‌وی 


ئەو کاته‌ی که پیغه‌مبهر لا له مه‌دینه‌وه ده‌رچوو بو حه‌چ 


۰۰-۔ «عَنْ عائشة ةَ رضي الله عَنها تَقُولُ: خَرَجْنَا مَعَ رَسُولِ الله ڪي لخمس بَقِينَ من ذي 
القعْدّة. لا ری إلا الْحَجّ حتّی دا دَنَوْنَا من مَكْةَ مر سول الله كله مَنْ لَمْ يَكْنْ مَعَهُ هَذْيّ إِذَا 


طاف بِالْبَيْتَِ أن تجلا" 


واته: عائيشه (خوا لی پازی بى) ده‌لی: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ی دەرچووین 
يتنج پوژی مابوو له (ذي الَْعدة) مه‌به‌ستمان ته‌نها حهج بووء تا له مه ککه نزیک 
بووینه‌وه. پنغه‌مبه‌ری خوا € فه‌رمانی کرد هه‌ر که‌س قوربانی له گه‌ل خوی نه‌هیناوه 
نه كدر ته‌وافی کرد با ئیحرام بشکینی. 


کاته‌کانی ئیحرام به‌ستنی خهلكى مه‌دینه 


۱-- «عن عَبْدِ الله بْنِ ُمَرَ رَضِي الله عَنْهُمَاء أنَّ رَسُولَ الله كله قال: بُهل هل الْمَدِينَةِ من 
ذي الْحُلَيْقَة وَأَهْلُ السام مِنَ الْجُحْمّة, وَأَهْلُ نَجْدِ من قَرْنِء قال عَبْدُ اللّه: وَبَلَعَنِي أن رَسُولَ 
الله لك قَالَ: ول اَهَل الْيَمَنِ من يَلَملمي". 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۳۳ و ۱٥٢١‏ و ۱۵۲۵ و ۱۵۲۷ و ۱۵۲۸ و ٣۷۳۳ء‏ ومسلم: ع۱ و ۱۵ و ۱۱۸۳/۱۷ وأبو 
داود: ۰۱۷۳۷ والترمذي: ۰۸۱۳ وإين ماجه: ع۲۹۱. 
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واته: عه‌بدوللا كورى عومەر (خوا لێیان رازى بئ) دهكئرئتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا 
يه فه‌رموویه‌تی: خه‌لکی مه‌دینه له (ذي الحلیقد) ثیحرام ده‌به‌ستن» خه‌لکی شاميش 
له (الْجُحْقَة). خهلكى نه‌جدیش له (قَرْن)ء عهبدوللا وتی: پیم راگه‌ینرا پیغەمبەری 
خوا يل فه‌رمووی: خەلکی یەمەن له (یلملم) تیحرام ده‌به‌ستن. 


كاتهكانى ئيحرام بەستنی خهلكى شام 
۳۲ «عَنْ عَبْدِ الله ُن عُمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَاء أَنَّ رَجُلاَ قَامَ في الْمَسْحِد فَقَالَ: یا رَسُولَ الله 
من أَبْنَ تأمُرْنَا آن ڈھل؟ قال رَسُولُ الله ي بل هل الْمَديتة من ذي الْحُلَيْفَة وَيْهل أَهْلُ الشّام 


هل الیْمَنِ من يَلَمُلَمَ وَگان ابْنْ عُمَرَ يَقُولُ: لَمْ أَفْقَهُ هَذَا من سول الله ي . 

واته: عه‌بدوللای كورى عومەر (خوا لیِیان رازى بى) ده‌گیریته‌وه: پیاویک هه لسا 
له ناو مزكهوت, وتى: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء له کوی فەرمانمان پیده‌که‌ی یحرام 
ببه‌ستین؟ پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: خه‌لکی مه‌دینه له (ذي الْحُلَيْقَة) يحرام 
دهبه‌ستن» خه‌لکی شامیش له (الْجحْفَة)ء خهلكى نه‌جدیش له (قَرْن)ء ثيبنو عومەر 
وتی: پنیان وابوو پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: خه‌لکی یه‌مه‌ن له (یلملم) ثیحرام 


ده‌به‌ستن» لیبنو عومه‌ر ونی: له‌مه تینه گه یشتووم له پیغه‌مبه‌ری خواوه. 


کاته‌کانی ئيحرام به‌ستنی خه‌لکی میسر 
۳-«عَنْ عَائِشَة رضی اللَّهُ هه أنَّ رَسُول الله : وَفَتَ لأْهْل الْمَدِیتة ذا الْحُلَيْفَة وَِأَمْلٍ 
الشَّام وَمِضْرَ الْجُحْمَةَ وله العراق ذَاتَ عِرْقء وله الْيَمَن يَلَمْلَمن'". 
واته: عائيشه (خوا لی رازی بی ) ده گیریتەوہ: پیعه‌مبه‌ری خوا ا كاتى تيحرام 
به‌ستنی دانا بو خه‌لکی مه‌دینه له (ذي الَحْلَیْفَة)ء وه بو خه‌لکی شام و میسریش له 
(الْجُحْقَة). بو خه‌لکی عتراقيش له (ذَاتَ عرق) بو خه‌لکی یه‌مه‌نیش له (یلْملم). 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۷۳۹. 
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كاتهكانى ئيحرام به‌ستنی خهلكى یەمەن 

10" «عَن ابن عَبّاس رَضي الله عَنْهُمَه أن زو الله 5 وَقَتَ لاه الْمَدِينة ذا الْحلَيْقَهَ 
وَلأَهْلٍ الشام الْجُحْفَةَ وَلأَهْلٍ تجد فرت وَلأَهْلٍ الْيَمَن يَلَمْلَم وَقَالَ: هَن لَهِنْ وَلگُل آت آتی 
عَلَْهِن مِنْ غَيْرهِنَ فَمَنْ كَانَ أَمْلهُ ذون المیقات حَيْتُ يُنْشْنُ حتّی یت ذَلِكَ علی آهل مَك" ۱ 

واته: يبنو عه‌بیاس (خوا لێیان رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 8: کاتی ئیحرام 
به‌ستنی دانا بو خه‌لکی مه‌دینه له (ذي الْحُليْقَة). وه بو خه‌لکی شام له (الْجحْمَة)ء 
بو خه‌لکی نه‌جد له (قرّن) بو خه‌لکی يهمهنيش له (یلملّم)» وه فه‌رمووی: ئەوانہ بو 
ئەوانەو بؤ هه‌موو که‌ستکه له شوینی تردوه هاتبی, جا ھەر كەسێک مال هكدى له 
یه کیک لهو شویّنانه بوو ههر له مال خوی ئیحرام ده‌به‌ستی هه‌تا دیته مه ککه. 


کاته‌کانی ئیحرام به‌ستنی خهلكى نه‌جد 
٥۵ہ‏ «عنْ عَبْد الله خب أَنْ ائ يي قال: هل هل الْمَديتة من ذي الْخلَيْقَة. وَآَهْلُ الشام 


من الْجُحْفَة وَأَحْل نجد من قن" ۰ 


واته: عهبدوللا ذه ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر 5 فەرمووی: خەلکی مەدینه له (ذي 
الخْلَیْنَةَ) یحرام دەبەستن؛ خەلکی شاميش له (الْجُحْفَة): خه‌لکی نەجدیش له (قرّن). 


کاتەکانی ئیحرام به‌ستنی خه‌لکی عيراق 
٦۹۔‏ «عَنْ عَائْشَةَ رَضيَ اللَّهُ عَنْهَا قالث: وت رَسُولُ الله 25 لأَمْلِ الْمَدِیتَة ذا الْخْلیْقَة 
وال الشام وَمصْرَ الْجُحْفَةَ وَلَأَهْلٍ العراق دات عرق وَلأَهْلٍ تجد قرنا؛ وَلِأَهْلٍ الْيَمَن يَلَمُلَم'". 
واته: : عائيشه (خوا نی رازی بی) دەڵى: پیغەمبەری خوا ع كاتى ئیحرام بەستنی دانا 
بؤ خەلکی مددينه له (ذي الْحُلَيْقَة) .وه بو خه‌لکی شام و میسریش له (الْجُحْفَ) »بو خه‌لکی 
عیراقیش له (ذّات عرق). خه‌لکین نەجدیش له (قرّن) .بو خه‌لکی يهمه نيش له (یلمل). 
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په‌رتووکی رتوره‌سمه‌کانی حدج كردن 


نهو که‌سه‌ی ماله‌که‌ی لهو شوینه بیت كه ئیحرامی تیدا ده‌به‌ستری 


او وا 5 


۷ «عن ابْنِ عبّاس رَضيّ اللَّهُ عَنْهُمَا قال: وَقَتَ رَسُولُ الله 2 لأْهُل الْمَديتة ذا الْحُلَيْفَهَ 
وَلأَهْلٍ الشام الْجُحْمَةَ ول نَجْدِ فزن وَلأَهُل امن یلم قال: هُنَ لَهُم وَلِمَنْ آتی عَلَيْهِنَ من 
سوَاهْنْ لِمَنْ أَرَادَ الْحَح وَالْعْمْرَة, وَمَنْ كَانَ دُونَ ذلك من حَيْتُ بَدَا حتّی يَبْلُعَ لك اَهَل مَكّقَم' 


واته: ثيبنو عهبباس (خوا لنیان پازی بن) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا يَي: كاتى ئیحرام 
به ستنی دانا بو خەلکی مددينه له (ذي الْحْلِیْقَة)ء > وه بو خه لكى شام له (الْحَحْفَة) 
بو خه‌لکی نه‌جد له (قرن)» بو خهلکی یه‌مه‌نیش له (یلملم). وه فه‌رمووی: هو 
جیگایانه بو هو شوینانه‌یه. وه بو هه‌موو که‌سیکه له شوینی ترەوہ هاتبی؛ بو نه‌وه‌شه 
ویستی حەج و عه‌مره‌ی هه‌بی, ھەر كەس ماله که‌ی له نیوان مه ککه‌و ثه‌و شوینانه 
يوق هدر لهال خوی ئیحرام جی سی مه ککه. 
۸- «عَن ابْنِ عبّاس رَضيَ الله عَنْهُمَا أن لني ص يي وَقَتَ لأمْل الْمَدِيئَة ذا الحلیْف وَلأَهْلٍ 
الشام الْمُحْفَةَ وَلأَهْلٍ الْيَمَنِ يََمْلَمَ وَلِأَهْلٍ جد فزن فَهُنْ هم وَلِمَنْ آتی عَلَيْهِنَ من غَيْرِ أَهْلهنَ 
مِمَنْ گان يريد الْحَجّ وَالْعُمْرَهَ فَمَنْ گانَ دُونَهْنٌ قمن أهله. حتّی أَنْ اهَل مَکَة يُهلونَ منْها»" . 
واته: يبنو عەہباس (خوا لییان ړازۍ 57 ده گیرنته وه: پیغه‌مبه‌ر 3: 3: کاتی ئیحرام 
به ستنی دانا بو و خەلکی مددينه له (ذي السُلينة): وه بو خه‌لکی شام له (الْحُسْفَة): بو 
خه کی یه‌مه نيش له (یلملم)؛ بو و خه‌لکی نه جد له (قرّن)» > وه فه‌رمووی: نهو جيكايانه 
بو ه‌و شوینانه‌یه, وه بۆ هه‌موو که‌سیکه له شوینی تره‌وه هاتبی له‌وانه‌ی که مه‌به‌ستی 
حه‌ج و عومرهیه. هه‌رکه‌س ماله که‌ی له نيوان مه ککه‌و ه‌و شوینانه بوو ههر له مال 
خوی یحرام ده‌به‌ستی» تا خه‌لکی مه ككه, هدر له مه ککه ثیحرام ده‌به‌ستن. 
مانه‌وه له (ذي الْحلَیِفة) 


09 «عَن عَبْدِ اللّه بن عْمَرَ رَضيّ الله عَنْهْمَا قَالَ: بات رَسُولُ الله يل بذي الْحُلَيْفَة ببَيْدَاءَ 


(۳) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۱۸۸. 
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۵٤٤ 
© واته: ثیبنو عومەر (خوا لێیان رازى بی) ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا عل شەوی‎ 
کرده‌وه له (ذي الْحْلَيقَة) له (بَْدَاءَ) (كه شوينيكى تایبه‌ته له نزیک مەدینه)ء له ناو‎ 
مزگه‌وته كه يشى نوێژی كرد.‎ 


الْحلَيْفة 1 فقیل لَه [0ت بِبَطْحَاءَ مُبَارَكة!''. 

واته: يبنو عومه‌ر (خوا لییان رازی بی) ده گیریته‌وه: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا کل 
له موعه‌په‌س بوو (که شه‌ش ميل دووره له مه‌دینه) له (ذي الْحُلَيْفَه) له خه‌ودا پنی 
وترا: به راستى تو له شیویکی پیرژزدای. 
۱۔ «غن ابن عُمَرَ رَضي الله عَنْهْمَاء أن رَسُولَ الله و أَنَاحَ بالبَطحاء الذي بذي الْحُلَيْقَة 
وَصَلَّى بها». 


واته: ثیبنو عومهر (خوا لێیان رازى بئ) دهكيرّتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا 5ڈ 


شيونكى (ذي الحُلَيّفَة) (كه جیگایه‌کی نهرمى فراوانه لم و زيخى تیدایه بؤ يشوودان 
گونجاوه) وشترى يهخداو نویژی تیدا كرد. 


مانهوه له (الْبَيْدَاءُ) که ناوى شويّنتكى تايبهته له (ذي الحْلَيیْمْة) 


٣٦۔‏ «عَنْ اتس ابْن مَالِك ضيه أن رَسُولَ الله يك صَلَّى الظَهْرَ بیدا ثم رکب وَصَعدَ جَبَلَ 
الْبَيْدَاءِ هل بِالْحَجٌ وَالْعُمْرَت حِينَ صَلّی الظّهْرَ'". 

واته: ئەنەسی كورى ماليك ذثنه ده گیړێته وه: پیغەمبەری خوا 3 نونزى نيوهرزى 
له بەیداء کرد پاشان سوار وشتره‌که‌ی بوو سه‌رکه‌وته سەر کیوی بەیداء لهوئ 
يحرامى حەج و عومره‌ی بەست,: کاتی كه نویژی نيوهرؤى كرد. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۵۳۵ و ٢۲۳۳ء‏ ومسلم: ٤۳۳‏ و ۱/۶۳6ع۱۳. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۵۲۲ ومسلم: ٤۳۰‏ و ۰۱۲۵۷/۶۳۱ وأبو داود: ۲۰٢٢‏ 


(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۱۷۷۶. 
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غوسل ده‌رکردن بق ثیحرام به‌ستن 


۳ «عَنْ أَسْمَاءَ بِنْتِ غمیْس. نها وَلَدَتْ مُحَمَّدَ بْنَ آبي بَگر الصَدٌیقِ رَضي اللّهُ عَنْهُما 
الْبَيْدَاءء گر بو بر ذلك لرمول الله كد فَقَالَ: مُرْهَا فلتختسل, ثم لثهل»". 


واته: ئەسمائی كجى عومهيس دەگیریٔتەوہ: هو موحهممهدى كورى ئەبو بەکری 
بوو له بەیداء (خوا لییان رازى بئ). ه‌بو به کر ه‌وه‌ی باسكرد بو پیغه‌مبه‌ری خوا يل 
فه‌رمووی: فەرمانی پیبکه با خؤى بشوات. پاشان ئيحرام ببه‌ستی. 
77 «عَنْ آبي بكر ه أنه خرج حَاجَاً مَعَ رَشولِ اللّه ‏ حَجَةَ لداع وَمَعَهُ امرأه أَسْمَاء 
نٿ عُمَیْس الْخَنْعَمِیْة فَلَمَا گائوا بذي الْحُلَيْقَهه ولد أَسْمَاء مُحَمَدَ بْنَ أبي بر فاتی أَبُو بَكْر 
لني 3 ابقر وَسُولُ الله لا آن یامه آن تَفْتَیل تم هل بالحخ وَتَصْنَعَ ما يَضْنعْ 
لاس الا نها لا تطوف بالبیّت»". 


واته: هبو به کر چ ده گینته وه: نهو له گهل پیغه‌مبه‌ری خوا یل ده‌رچوو بو حەج 
كردق حه‌جی مالثاوایی» ه‌سیائی کجی عومه‌یسی خهثعه‌می خیزانی له گل بو 
پیغەمبەری خوا 5 فه‌رمانی پێکرد فه‌رمانی پن بکات خؤى بشوات پاشان ثیحرام 
ببه‌ستی بو حهج» ه‌وه‌ی خه‌لکی ده‌یکات ئەویش بیکات. ته‌نها ثه‌وه نه‌بی ته‌وافی 
مالی پیروز نه‌کات. 


ےی اله ا ب 


خوؤشوردنی ئەو که‌سه‌ی ثیحرامی به‌ستووه 


۵ «عَنْ عَند اللہ بْنِ اس رَضِيَ الله علهمء والمشور بنِ مَخْرَمَة نها اختلفا الب 
- و ےو 5 هو و و ار وف ریت ؟ ورو ص رو و ارو مور 2 واه سر 

فَقَال ابن عَبّاس: 7 سل المحرم راسه وقال المسور: لا بغسل راسه. فارسلني ابن عباس 
إلى ابي أَيُوبَ الاْضاري أشألهُ عَنْ ڏل فَوَجَدْئَُ یَفتسل بَيْنَ قرتي البثره وَهُوَ مُسْتَير پبوب. 


فَسَلَّمْتُ عَلَيْه وَقُلْتُ: آزسلنی ریک عَبْدُ الله بن عبّاس أَسْأَلْكَء کف كَانَ رَسُولُ الله كيه سا 


رَأَمَهُ وَهُوَ مُحْرِمٌ؟: فَوَضَعَ أَبُو أَيُوبَ يَدَهُ عَلَى الب فَطَأَطَأَهُ حٌى بَدَا راشف ثم قال لإِنْسَان: 


(۲) صحيح. أخرجه إبن ماجه: ۲۹۱۲. 
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يصب عَلَى رأسه ثم حرک رَأَسَهُ بِيَدَيْه. فَأَقْبَلَ بهم وَأَذيَرَ وَقَالَ: هَكَذًَا رَأَيْثُ رَسُولَ الله عل 


بر عد ۱ 
تفعل»" 1 


واته: عه‌بدوللای كورى عه‌یباس (خوا لنیان رازی بی)» و میسوه‌ری کوری 
مه‌خره‌مه هه‌ردووکیان له (الابواء) بوون ( که ناوجه‌یه که له نلوان مه ککه و مه‌دینه) 
راو بؤجوونيان جیاواز بووء يبنو عه‌بباس وتی: یحرام پوش ده‌توانی سه‌ری بشوات» 
میسوەر وتی: ناتوانی سه‌ری بشوات. يبنو عه‌بباس ناردمی بو لای ئەبو ئەیوبی 
ثه‌نصاری لهوبارهيهوه پرسیاری لی بکەمء بینیم خوی ده‌شورد له نيوان دوو کوله كدداء 
په‌رده‌شی پزشیبوو سلاوم لیکرد وتم: عه‌بدوللای كورى عهبباس ناردومی بز لات 
پرسیارت لیبکهم. پیغه‌مبه‌ری خوا 3% چون سه‌ری شؤردوه کاتیک له ثیحرامدا بوو؟ 
هبو ه‌یوب ده‌ستی خسته سەر په‌رده که و دای نه‌واند تا سه‌ری ده‌رکه‌وت. پاشان 
به که‌سیکی وت: ئاو بکات بەسەریداء ئەویش ئاوی کرد بهسهريداء پاشان ده‌ستی 
خسته ناو سه‌ری, ده‌سته کانی ده‌هیناو ده‌برد. وتی: ئا بهم شیوه‌یه پیغه‌مبه‌ری خوام 


يد بینیوه سه‌ری شوردوه. 


قه‌ده‌غه‌کردنی پو‌شینی يؤشاكى ره‌نگکراو 
به وه‌رس و زه‌عفه‌ران له ثیحرامدا 


رف ررے أف ره (۲) 
بزعفران او پورس» . 


واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لێیان پازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ± قه‌ده‌غه‌ی 
کردوه ئەو که‌سه‌ی تیحرام ده‌به‌ستی جلیک بپوشی ه‌نگکرابی به زه‌عفه‌ران يان 
وه‌رس. 
تیبینی: (ورس و زعفران): دوو جوره گیای بون خوشن. 
۷ «عَنْ عَبْدٍ الله يْن عْمَرَ َضي اللَهُ عَنْهُمَا قال: سُثل رَسُولُ الله ينك مَا يبس الْمْحْرِمُ مِنَ 
الثْيّابِ؟ قال: لا يَلْبَسُ الْقَمِيصٌ, ولا الْبْْتْس, ولا السُراویل, ولا الْعَمَامَةَ ولا تَوباً مَسَّهُ وَرْس, وا 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۸۲۰ ومسلم: ٢۱۲۰ء‏ وأبو داود: ۰٤۱۸ء‏ ولبن ماجه: .۲۹۳٢‏ 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۵۸6۷ و ۸۵۲. ومسلم: ۱۱۷۷/۳ وإبن ماجه: ۲۹۳۰ و ۲۹۳۲. 
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9 زغفران ولا خفیْن لا لِمَنْ لا يَجِدُ نَعْلَيْنِ فَإِنْ لم يَجِدْ تغلین, فَلْيَفْطَعْهُمَا حنّی يَكُونَا أَمْقَل 
من الْكَعْبَيْنِ»”. 


واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لنیان رازى بى) دهلى: پرسیار كرا 
له پیغه‌مبه‌ری خوا ی نهدو کەسەی له ئيحرامدايه چی پوشاکیک لهبهر بكات؟ 
فەرمووی: نه کراس لەبەر بكات و نه كلاو لەسەر بكات و نه شهروال له پئ بكات و 
نه مێزەر لەسەر بكات وہ نه جلیک بپوشی وەرس يان زه‌عفه‌رانی به‌رکه‌وتبی» نه 
خوف له پی بکات» مه‌گه‌ر که‌سیک نه‌علی ده‌ست نەکەوئ, ئەگەر نه‌علی ده‌ست 
نه که‌وت» ئەوا با خوف له پئ بکات به لام له خوار قاپه‌ره‌قه‌ی قاچیه‌وه بیبریّت. 


پوشینی جوبه» يان عدبا له ثیحرامدا 


و 


۸۔ «عَنْ صَفْوَانَ بن يَعْلَى بْنِ مي هه قال: ليتبي آزی رَسُولَ الله كل وَمُو یرک له 
بَا تن بالأجعزائة, وی 4# في قُبّة عد الْوَحْيُء فَأَمَارَ إِلَيّ عُمَرُ آن تَعَالَه فَأَدْخَلْتُ راسي 
اي مُتَضَمُحُ بطيب فَقَالَ: نا ول له تا تقول في زغل كد 
َحْرَمَ في جْبّة إِذ عل و تل ليع یب قَسُرَيَ عَنْهُ فقال: أَيْنَ الرّجْلُ الذي 
سَأَلَنِي آنفا؟ قأتي بِالرَجُلِ فقال: آما الجُبَةُ فَاخْلَعْهَه وا الطیبُ فَاغْسِلْهُ ثم أخدث إِخْرامَء"'. 
واته: صەفوانی كورى یه‌علای كورى ومه‌یه 2ن وتى: خؤزكه پیغه‌مبه‌ری خوام 
يد دهبينى كاتى وەحی بو دههات. له کاتیکدا ئیمه له جيعرانه بووین پیغه‌مبه‌ر 55 
له ژێر ده‌وارێکدا بوو وه‌حی بو هاتء عومه‌ر اماژه‌ی بو كردم بچم بو لای» منیش 
سه‌رم خسته زیر ده‌واره‌که, پیاویک هات بو لای جوبه‌یه‌ کی يؤشيبووء ثیحرامی 
به عومره به‌ستبو و» وه خؤى بونخوش كردبووء وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا چی 
ده‌لیی ده‌رباره‌ی پیاویک له جوبه‌یه کدا ثیحرامی به‌ستووه. دواتر وه‌حی بو دابه‌زی 
لەوکاتەدا پرخه‌ی ده‌هات, پاشان اسایی بوویه‌وه. فه‌رمووی: ثه‌و پیاوه له کوئیه که 
که‌می پیش ئیستا پرسیاری کرد؟ کابرا هينراء فه‌رمووی: ه‌و جوبه‌یه داکه‌نه. ئەو 
بونه‌ش بشوره. پاشان ئیحرام ببه‌سته. 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۱۲ و ۱۸۶۲ و 0۸۰7 ومسلم: ۱۱۷۷/۲ وأبو داود: ۰۱۸۲۳ 


(۲) صحیح. دون قوله: «ثّمْ أخدثْ |خرام» فإنه شاذ. آخرجه البخاري: ۱۵۳۱ و ۱۷۸۹ و ۱۸۶۷ و ۶۹۸0, ومسلم: ٦‏ و 
۰ وابو داود: ۱۸۱۹ و ۱۸۲۰ و ۱۸۲۱ و ۱۸۳۲ والترمذي: ۸۳۵ و ۸۳۱ 
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رێگری كردن له پۆشینی کراس بق ئهو كهسدى ثیحرامی بەستوہ 

8- «عَنْ عَبّد الله بُن عْمَرَ رضي اللَّهُ عَنْهُمَاء أَنّ رَجُلاَ سال رَسُولَ الله كَل مَا یس الْمُحْرِمُ 
من الاب فَقَالَ رَسُولُ الله : لا تلْبَسُوا الم ولا الْعَمَائِمَ وَلا السَراویلات» ولا انس 
ولا الخماف. لا أَحَد لا يَجِدُ تغلین» فیس حفْین» وَلْيَفْطَعْهُمَا أَسْفَلَ من الْكَعْبَيْنِء ولا تْبَسُوا 
نا مَسَّهُ الژغقران. ولا ورس" 

واته: عه‌بدوللای كورى عومه‌ر خوا لییان رازی بیت ده‌گیریته‌وه. پیاوتک 
پرسیاری کرد له پیغه‌مبه‌ری خوا ي نهو که‌سه‌ی له نیحرامدایه چی بؤشاكيى 
لەبەر بکات؟ پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: نه کراس لەبەر بکه‌ن و نه میزه‌ر لەسەر 
بکەن و نه شه‌روال له پئ بكدن و نه رؤبى کلاودار لەبەر بکه‌ن و نه خوف له پئ 
بکەن مه گه‌ر که‌ستیک نه‌علی ده‌ست نه‌که‌وی» ه‌وا با خوف له پئ بکات. بهلام له 
خوار قاپەرەقەی قاچیه‌وه بیبرِیّت: وه هیچ پوشاکیک لهبهر مه كەن که زه‌عفه‌ران و 


وه‌رسی پیوه بیت. 


قه‌ده‌غه كردن له له‌به‌رکردنی شه‌روال له یحرامدا 

۷۰- «عن ان غُمَرَ َضي الله عَنهماء أَنّ رَجُلاً قال: یا رَسُولَ الله ما تَلْبَسُ منّ الاب إِذَا 
أَخرَمْتا؟ قَالَ: لا تسوا الْقَمِيصَء كال کا ا الْقُمُصَء وَلَا الْعَمَائْمَ ولا السْراویلات 
ولا الَخُفَيْنِ لا آن لا يَكُونَ لأَحَدكُمْ تغلان, فَلْيَمْطَعْهُمَا اشقل من الْكَعْبَيْنِ ولا وبا مَسَّهُ وَرْسُء 
ولا رعْفْرانْ». 

واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لییان رازی بی) ده‌لی: پیاویک وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ر چی 
پوشاکیک لهبهر بکه‌ین کاتی یحراممان به‌ست؟ فه‌رمووی: کراس لهبه‌ر مه که‌ن. 
جاریکی تر عه‌مر وتی: نه کراس له‌به‌ر بکه‌ن وہ نه میزه‌ر له‌سه‌ر بکه‌ن وہ نه شه‌روال 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳۶ و ۱۵۶۲ و ۱۸۳۸ و ۱۸۶۲ و 0۷۹۶ و ۵۸۰۳ و ۰0۸۰۵ ومسلم: ۱۱۷۷ء وأبو داود: 
۶ و ۱۸۲۵ و ۱۸۲۱ و ۱۸۲۷ء والترمذي: ۸۳۳ وابن ماجه: ۲۹۲۹ و ۲۹۳۲. 


(۲) صحیح. 
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04 0 
لدف به لام له خوار قاپه‌ره‌قه‌ی قاجيهوه بيبريت» وه هيج پؤشاکیک لەبەر مه كەن كه 


زه‌عفه‌ران و وەرسی بوه بیت. 


ریگه‌دان به لەبەر کردنی شه‌روال بو که‌ستک 
پشته‌مالی نه‌بیت خوی پی بيوشت 
۱- «عَن ابن عَبّاس رَضيٍ الله عَنْهُمَا قال: سَمِعْثُ الب ل يَخْطْبُ وَهُوَ يَقُولُ: السَّرَاوِيلُ 
لِمَنْ لا يَجِدُ الَا وَالْخْفَيْن لِمَنْ لا يَجِدُ النَعْلَيْنِ للْمُخْرم»'". 


واته: يبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بئ) ده‌لی: گوێم له پیغه‌مبه‌ر 5 بوو وتارى 
ده‌دا و ده‌یفه‌رموو: شه‌روال بو که‌سنکه يشتهمالى نهدب خؤی بی بیزشی . هه‌روه‌ها 
له پئ کردنی خوفیش بو که‌سیکه نه‌علی ده‌ست نه که‌وی,» ثدمه بو ثیحرام. 
۲ - «عَن ابْنِ عبّاس رضي اللّهُ عَهْمَا قال: سمغث رَسُولَ الله 4 يَقُولُ: مَنْ لَمْ يَجِدْ إِزاراً 
لیبس سراویل وَمَنْ لم يَجِدْ تَعْلَیْنِ فَلْيَلَبَسْ خُفَيْنِ)'". 


واته: يبنو عهبباس (خوا ليان رازى بی) ده‌لی: گوێم له پنغه‌مبه‌ری خوا 35 بوو 
وتاری ده‌داو ده‌یفه‌رموو: ھەر كەس پشته‌مالی نيه با شه‌روال بپوشی,» وه ھەر كەس 
نه‌علی نيه با خوفه كان له پئ بکات. 


قه‌ده‌غه كردن له‌وه‌ی ثافرەت په‌چه بکات له حه‌ره‌مدا 


۲ «عن ابن عُمَرَ رضي اللَهُ عَنْهُمَا قال: قَامَ رَخْلَ, فقال: یا رمول الله ماذّا مرا أن تلم 
من الاب في الاخرام؟ فَقَالَ رَسُولُ الله 5: لا تلْبَسُوا القَمیض. ولا السراویلات. ولا الْعَمَائِمَ, 
ولا الْبَرَانِسَء ولا الْحِمَافَء لا آن يَكُونَ أَحَدٌ یس له تغلان فَلْيَلَبَسٍِ الْحُقَيْنْ مَا سمل من 
ار و الم ١‏ ۳ 
تلئس لقفازين» ۰ 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۷۶۰ و ۱۸۶۱ و ۱۸۶۲ و 0۸۰٤‏ و ۵۸۵۳ ومسلم: ۱۱۷۸ء وأبو داود: ۱۸۲۹ والترمذي: 
۶ وابن ماجه: ۰۲٩۳۲۱‏ 


(۲) صحیح. 
(۳) صحیح. 
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واته: ئیبنو عومه‌ر خوا ليان رازى بیت ده‌لی: پیاوێک هدستا وتى: ئەی پیغەمبەری 
خوا فەرمانی چی پۆشاکێکان پیده که‌یت له ئیحرامدا بیپوشین؟ پێغهمبهری خوا كله 
فەرمووی: نه كراس لەبەر بکەن و نه شهروال له پئ بكدن و نه مێزهر لەسەر بكدن و 
نه رؤبى كلاودار لەبەر بکەن و نه خوف له پئ بکه‌ن» مەگەر که‌سیک نەعلی ددست 
نەکەوئؾ, ئەوا با خوف له بئ بکات» بەلام له خوار قاپه‌پهقه‌ی قاچیه‌وه بیبریّت: وه 


سور 


نه کات و ده‌ستکیشیش له ده‌ست نه کات. 


هیچ پوشاکیک لەبەر مەکەن که زه‌عفران و وه‌رسی يوه بيتء وه با افرەت په‌چه 


قه‌ده‌غه كردن له له‌سهر کردنی كلاو له تیحرامدا 


۸۹ «عَنْ عَبْد الله بن عُمَرَ رَضي الله عَنْهُمَاه أَنَّ رجْلا سَأَلَ رَسُولَ اللّه 3 ما يَلْبَسُ الْمُخْرِمُ 
من الثّیاب؟ فَقَالَ ول الله 4: لا تلْبَسُوا الْقّميص» وَلا الْعَمَائْمَ وَلا السرَاوِيلات, ولا الْبَرَانِسَء 
ولا الفاق لا أَحَدٌ لا يَجِدُ تَعْلَيْنِ فیس خُفَيْنِ وَليَقْطَعْهُمَا أَسْفَلَ من الْكَعْبَيْنِ ولا تلْبَسُوا 
شتا مَسَهُ الرَعْفَرَان ولا الوَرْش)". 

واته: عهبدوللاى كورى عومهر خوا ليان رازى بيت ده‌گیرنته‌وه. پیاویک 
پرسیاری كرد له پیغەمبەری خوا 325 ئەو کەسەی له ئيحرامدايه جى يؤشاكيى 
لەبەر بكات؟ پیغه‌مبه‌ری خوا يآ فه‌رمووی: نه كراس لەبەر بکه‌ن و نه میزه‌ر لەسەر 
بکەن و نه شه‌روال له پن بکەن و نه رؤبى كلاودار لەبەر بکەن و نه خوف له پئ 
بکەن, مه‌گه‌ر كدسيك نەعلی دەست نەکەوئ, ئەوا با خوف له پئ بکات» بەلام له 
خوار قاپه‌ه‌قه‌ی قاجيهوه بیبړێت» وه هيج پڑشاکییک لهبهر مه‌که‌ن كه زه‌عفه‌ران و 
وه‌رسی پیوه بیت. (که دوو جوره گیای بون خوشن). 
00> «عَن ابن عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَاا اَن رَجُلاً سَأَلَ زسول اللّه کل مَا تَلْبَسُ من الاب إِذَا 
أَخْرَمْنَا؟ قَالَ: لا تَلْبَسُوا الْقَمِيصَ ولا المَراویلات ولا الْعَمَائِمَ ولا الْبَرَانْسَء ولا الخقاف الا آن 
يَكُونَ أَحَدٌ لَنِسَتْ لَهُ تغلان. فیس الْخْفَیْن أَسْقَل من الْكَعْبَيْن ولا تَلْبَسُوا من الاب شَيْئاً 


سو # ا توق ۳ کےا (٢)‏ 
مسه ورس ولا رعفراں) . 
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واته: ثیبنو عومەر خوا لټیان رازى بڼت ده‌گیرنته‌وه. پیاویک پرسیاری له 
پیغەمبەری خوا يل كردء جى يؤشاكيك لەبەر بکەین کاتی یحراممان به‌ست؟ 
پیغه‌مبه‌ر ئل فه‌رمووی: نه كراس لەبەر بکەن و نه شه‌روال له پئ بکەن و نه مێزهر 
لەسەر بکەن و نه رؤبى كلاودار لەبەر بکەن و نه خوف له پئ بکەن, مەگەر که‌سیک 
نەعلی ددست نه که‌وئ» هوا با خوف له پئ بکات» به‌لام له خوار قايهرهقهدى قاجيهوه 
بیبریت» وه هيج پوشاکیک لهبهر مه كەن كه زه‌عفه‌ران و وەرسی پیوه بیت. 


قه‌ده‌غه كردن له له‌سهر کردنی میزهر له ثیحرامدا 


5 «عَن ابْنِ عُمَرَ رَضِيَ اللّهُ عَنْهُمَا قال: ادى النَبِيّ يل رَجُلُ فقال: ما تس إِذَا أَحْرَمْتَا؟ 
َالَ: لا تلْبَسٍ الْقَمِيصَ ولا الْعَمَامَةَ ولا السَّرَاوِيلَ ولا ارس ولا الْحُفْيْن الا آن لا تجد تَعْلَيْنِ 
ان آم تجد النَعْلَيْنِ قَمَا دون الْكَعْبَيْنِ»'". 

واته: يبنو عومه‌ر (خوا لییان پازی بی) ده‌لی: پیاوێک بانگی کرد وتی: هی 
پیغه‌مبه‌ر 2 چی بپزشین کاتی ئيحراممان به‌ست؟ فه‌رمووی: نه کراس لەبەر بکه‌و 
نه میزه‌ر لەسەر بکه‌و نه شه‌روال له پئ بکه‌و نه رؤبى کلاودار لەبەر بکه‌و نه خوف 
له پئ بکه» مه گه‌ر نه‌علت ده‌ست نه که‌وی. ثه گه‌ر نه‌علت ده‌ست نه که‌وت ثه‌وه با له 


خوار قاپه‌ره‌قه‌ی قاجه‌وه بیت. 


۷۔ «عَن ابْنِ عُْمَرَ رَضْيّ اللَّهُ عَنْهُمَا قال: نَادَى الب 5 رَجُلُء فقال: ما َلَبَسُ إِذَا أَحْرَمْنَا؟ 
قال: لا تبّس الْقَمیض, وَل الْعَمَائِمَ ولا انس ولا السَّرَاويلَاتِء ولا الّخقَاف, الا أَنْ لا يَكُونَ 
نِعَالُء قن َم يَكْنْ نعال فَحْفَيْنِ دُونَ الْكَعْبَيْنِ ولا تَوبَاً مَصْبُوغَا بوزس, أو رَعْفَرَانِ أو مَسَّهُ 


وهاو گے یی م 
ورسء او زعفران) . 


واته: يبنو عومه‌ر خوا لییان رازى بیت ده‌لی: پیاوێک بانگی كرد وتی: ئەی 
پیغه‌مبه‌ر 5 چی بپزشین کاتی نیحرامیان به‌ست؟ فه‌رمووی: نه کراس لهبهر بکه و نه 
میزه‌ر لەسەر بكه و نه رؤبى کلاودار لەبەر بکه و نه شه‌روال له پئ بکه و نه خوف 
له پی بکه» مه‌گه‌ر نه‌علت ده‌ست نهكهوئ, ثه‌گه‌ر نه‌علت ده‌ست نه که‌وت ثه‌وه با 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


يهرتووكى ریوره‌سمه‌کانی حهج كردن 


044 
له خوار قاپه‌ره‌قه‌ی قاچه‌وه بێت» هه‌روه‌ها جلیکی نگ كراويش به وه‌رس يان 


زه‌عفه‌ران» يان وه‌رسی به‌رکه‌وتبی يان زه‌عفه‌ران. 


قه‌ده‌غه كردن له له‌پی کردنی خوفه‌کان له تیحرام 
۸ «عن ان عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَا قال: سَمعْتُ النَّبِيّ كه يَقُولُ: لا تلْبَسُوا في الاخرام 
الْقَمِيصَء ولا السراویلات, وَلَا الْعَمَائمَ ولا الْبَرَانْسَ ولا الخاف». 
واته: ثیبنو عومه‌ر خوا لێیان رازی بت ده‌لی: كوم له پیغه‌مبه‌ر 2 بوو ده‌یفه‌رموو: 


له ثیحرامدا نه کراس بپوشن نه شه‌روال نه میزه‌ر نه رؤبى کلاودار نه خوف له پئ 
بکه‌ن 
4 ں٠‏ 


رنگه‌دان له لەپی کردنی خوفه‌کان له ثیحرامدا 
بو که‌ستک نه‌علی ده‌ست نه‌که‌وین 
۹ «عَن ان عبّاس رضي الله عَنْهْمَا قال: سممغث رَسُولَ الله 35 يَقُولُ: ٳڏا لم يَحِدْ ار 
لیس الشراویل, إا لم یج الْعْلَْنِ قلیلّس الْحْفَيْنِ وَليفْطَعْهُمَا أشفل من الكَعْبَيْنِ»'". 
واته: ثيبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بى) ده‌لی: گویٔم له پیغه‌مبه‌ری خوا 0 
بوو ده‌یفه‌رموو: ثه گه‌ر پشته‌مالی ده‌ست نه که‌وت هوه با شه‌روال له سی بکات: وه 
ئەگەر نەعلیشی دوست نه كەوت»› با خوف له بی بکات» به لام له خوار قأپه‌ره قه‌یه‌وه 


بیبریٰتەوہ. 


برينى (خوفه‌کان) تا خوار هەردوو قابهرهقه 
۰- «عَن اَن عُمَرَ رَضيّ الله عَنْهْمَاء عَنِ النَّبِيّ ا قَالَ: إا لَمْ يَجد الْمُحْرِمُ النَعْلَيْنِ فَلْيلْبَسِ 
الْخُفَيْنِ وَليَفْطَعْهُمَا آسقل من الْكَعْبَيْنِ»". 


)1غ( صحيح. 
(۲) صحيح. دون : «وَلْيَفْطَعْهُمَا» فإنه شاذ. 
(۳( صحيح. 
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واته: يبنو عومەر (خوا لییان رازى بئ) ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ر 2 فه‌رموویه‌تی: 
ه گه‌ر هو کەسەی ئیحرامی بدستووه نەعلى ده‌ست نه كهدوت» با خوف له پى بکات: 


وه با له خوار قأپه‌ره‌قه‌یه وه بیبریت. 


قه‌ده‌غه كردن له‌وه‌ی ثافره‌تی ثیحرام به‌ستوو ده‌ستکتش له ده‌ست بکات 


0 «عن ابْن عُمَرَ زضي الله عَنْهُمَاه اَن رَجْلا قَامَ فقال: یا زشول الله مَاذَا متا آن تب 
من الاب في الاخرام؟ فَقَالَ رَسُولُ الله : لا تَلْبَسُوا الْقُمُضَء ولا السراویلات. ولا الخقاف. 
لا آن يَكُونَ رَجُلٌ لَهُ تغلان. لیبس الْخُفْيْنِ أَمْقَل من الْكَعْبَيْنِ ولا یلبس شَيْئاً من الاب مَسْه 
الزَعْفَرنُ ولا الْوَرْسُء ولا تَنْتَقبُ الْمَرْأَةُ الحرام ولا تَلَبَسُ الْقُفَارَْن)'". 

واته: يبنو عومەر (خوا لێیان رازى بئ) ده‌گیریته‌وه: پیاونک هدأسا وتى: 
نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا فهرمانى چی يزشاكيكان پیّدەکەیت له ئیحرامدا بييؤشين؟ 
پیغه‌مبه‌ری خوا ينل فەرمووی: نه كراس له‌به‌ر بكدن وہ نه شەروال له پئ بکەن و 
نه خوف له پئ بکەنء مەگەر که‌سیک نه‌علی دەست نەکەوئ, ئهوه با خوف له پئ 
بکات, بەلام له خوار قاپه‌ره‌قه‌ی قاجيهوه بیبړێت» وہ هيج يؤشاكيك لهبه‌ر نەكات 
كه زه‌عفه‌ران يان وەرسی به‌رکه‌وتبیت. وه با افرەت په‌چه نەكات و دەستکیشیش 


له ددست نەکات. 


قژ پکه‌وه نووسان له كاتى ئیحرام 


کے حتف 


۲“ «عَنْ عَبْد الله بن عُمَىَ عَنْ أخته حَفْصَةَ 222 قَالَتْ: قلت لِلتَبيْ 2#: یا رَسُول الله مَا 
موف a‏ َه و 7 ںہ سے اع و سین هو رة مق ھ رة مس #8 © a‏ 
شَأَنُ الاس خَلواء وَلَمْ تحل من عُمرتق؟ قال: ٺي لَبَدْتُ راسي وَقَنْدْتُ هَذيي. فلا احل حتّی 
حل من الْحَجٌم'''. 

واته: عه‌بدوللای كورى عومهر ده گیریته‌وه: له حەفصەی خوشكيهوه 55 ده‌لی: 
به پیغه‌مبه‌رم بل وت: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا خدلكى بؤچی یحرامیان شكاندوه بو 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱٥١١‏ و ۱٦۹۷‏ و ۱۷۲۵ و ٤۳۹۸‏ و ٦۹۱١ء‏ ومسلم: ۹ء وأبو داود: ۱۸۰۲ وإبن 
ماجه: ۳۰۶۲ 
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عومره كه جى تو تیحرامت ندشكاندوه له عومره كەت؟ فه‌رمووی: : من قزم پیکه‌وه 62 

نووساندوه. قوربانیم دیاری کردوه. نيح رامه كەم ناشكينم هەتا لہ د دەبمە4وہ. 


٦ 


۳ «عن سالم, عن أبيه 4 رضي الله عَنْهُمَا قال: رات رسول الله وت هل مُلَبّدأ» 


واته: سام ده گیریته‌وه: له باوکیه‌وه (خوا لێیان رازى بی) دەڵى: پیغەمبەری خوام 
6 بینی ده‌نگی به‌رز دهكردنهوه له ئیحرامی بەستندا به: (لَبَيْكَ اللهم لبيك لبيك لا 

شريك لَك لبيك إن الحَمْدَ والنعْمَةَ ك وال لا شريك ك). سریْژ و هه‌نگوینی له 
قڑی ده‌دا تا وەک لەباو یەک بگری و هه‌لنه‌وه‌شی 


ركه بتدانى بؤنخؤش كردن له كاتى ثیحرام 
146" «عَنْ عَائَشَةَ رَضيَ ال عَنْهَا قالث: طَيَبْتُ رَسُولَ الله يل عِنْدَ |خرامه حین أَرَادَ أَنْ 
خر وعند اخلاله, قَبْلَ أَنْ يُحلّ ا 


واته: عائيشه (خوا لتى رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوام 5 بؤن خۆش کرد 
به ده‌ستی خوم له كاتى ٹیحرام به ستنى » كاتى ویستی تیحرام بکات: وه کاتی 
شکاندنی» پیش ئەوەی ته‌واف بکات. 


و 


۵۹۔ «عَنْ عَانْشَةَ رَضيّ اللَهُ عَنْهَا قَالَتْ: طَيَّنْتُ رَشول اللّه يل لاخرامه. قَبْلَ أَنْ يُخْرِمَ ولحلّه 
قَبْل أن یطوق ۳ئ 
مو & و 7 5 ۰ 1 ov‏ 7 وات ۰ 0 

واته: عائيشه (خوا لیی رازى بى) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوام 5 بۆن خۆش کرد 
بو يحرام به‌ستنی» پنش ئەوەی ئیحرام ببه‌ستی» وه بو شکاندنیشی پیش ه‌وه‌ی 
ته‌وافی مالی خوا بکات. 
٦۶۔‏ «عَنْ عَائْشَةَ رَضيّ الله عَنْهَا قَالَتْ: طَيَّئْتُ رَسُولَ الله # لاخرامه. قَبْلَ أَنْ يُخْرمَ ولحله 
جتن الم 


)۳( صحيح. 
)٤(‏ صحیح. آخرجه البخاري: ۱۵۳۹ و ۱۷۵۶ و ۶٩۲۲‏ و 0٩۲۸‏ و ۰0۹۳۰ ومسلم: ۳۱ و ۰۱۱۸۹/۲۳۸ وأبو داود: ۰۱۷۶۵ 
والترمذي: ٩۱۷‏ وإبن ماجه: ۲۹۲٢‏ و ۳۰۶۲. 
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واته: عائيشه (خوا لێی رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوام كله بون خۆش کرد بو 
يحرام بدستنى» پیش ئەوەی يحرام ببه‌ستی » وه بو شکاندنیشی کاتی که شکاندی. 
۷ «عَنْ عَائْشَةَ رَضيّ اللَّهُ عنها قَالَتْ: طَيَّنْتُ رَسُولَ اللّه 4 لحزمه. حِينَ أَخْرَمَ, وَلحلّه يَعْدَ 
ما رَمَى جَهْرَةَ الْعَقَبَة. قَبْلَ آن يَطُوفَ بِالْبَيْتَ»". 

واته: عائيشه (خوا لی رازى بى) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوام ¥ بۆن خۆش کرد 
بو حرام به‌ستنی» کاتی ئیحرامی به‌ست. وه بو شکاندنیشی دوای ه‌وه‌ی شەیتانی 
به‌رد باران کرد. پیش ئه‌وه‌ی ته‌وافی مالی خوا بکات. 


۸- «عَن عَائِمَةً رَضيّ اللَّهُ عَنْهَا قَالث: طَيّبْتُ رَسُولَ الله 5 لاخلاله. وی لاخرامه طيباً 


لا یشبه طب , طَيبَكُم هذا تغني لیس له بَقَاء». 

واته: عائيشه (خوا لێی رازى بئ) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوام يله بۆن خۆش کرد له 
كاتى ئيحرام شکاندنی» وه به بؤنیک بون خوشم كرد له كاتى ئيحرام به‌ستنی بهم 
بون خۆش كردنهتان نهدهجووء واته: بؤنهكه نهدهمايهوه. 
8- «عَن عُرْوَةَ ذه قال: قُلْتُ لِعَائِشَة باي شَيْءٍ طَيّنْتِ رَسُولَ الله ؟ قَالَتْ: بأطیّب. 
الطیب عِنْدَ حُزمه وَحلّه»”. 

واته: عوروه فه‌ده‌لی: به عائيشهم وت به جى شتيك پیغەمبەری خوات بون 
خۆش كرد؟ وتى: به خؤشترين بون, له كاتى ئیحرام به‌ستنی و له كاتى شکاندنیشی. 
۰ہ «عَنْ عَاژِقَة زضی الله عَنْهَا قَالَتْ: كنت أَطَيْبُ رَسُولَ الله يل عند إخرامہ, بأطیّب 
م ای5 

وأته: عائيشه (خوا لنی رازى بئ) ده‌لی: من پیغەمبەری خوام كلد بؤن خۆش 
دەکرد له كاتى ئیحرامدا به خؤشترين بونی كه له لام بووايه. 
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۸۱ دِعَنْ عَانْشة َضي اللّهُ عنها قالث: گنت أَطَيّبُ رَسُولَ الله َه بأَطْيّبٍ ما جد لِحُرْمه 
ولحله وَحِينَ يُرِيدُ أَنْ یزور الَْبْت». 
واته: عائيشه (خوا لتى رازى بئ) ده‌لی: من پیغەمبەری خوام 2 بؤن خۆش 
ده کرد له كاتى يحرامدا به خؤشترين بؤنى كه له لام بووايه. 
۲-«عَنْ عَائِشَة رضي اللَّهُ عنها قالث: طَيِّئْتُ رَسُولَ الله يلك قَبْلَ آن يُخْرمَ وَيَوْمَ خر 
واته: عائيشه (خوا لنی رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوام 5 بون خۆش کرد 
به پونیک له میسک پیش ه‌وه‌ی ثیحرام ببه‌ستی» وه له رؤزى سه‌ربریندا (روژی 
دەیەمی (ذي الحجة)هیه که دهكاته یەکەم ڕۆژى جه‌ژنی قوربان بویه ناو نراوه 
3 49117 
به (النحر) سهربرين» جونكه خه‌لکی قوربانی زوری تیدا ده كەن)› پیش ه‌وه‌ی 
تەوافی مالى خوا بكات. 
۳ «عَنْ عَائِمَةَ رَضيّ الله عنها قَالَتْ: كَأَنّي أَنْظْرُ إِلَى وَبِيص الطیب في رأس ول الله 
يل وَهُوَ مُحْرِمٌ)!". 
واته: عائيشه (خوا لیی رازی بی ) ده‌لی: ھەر وه کو یّستا بریقه‌ی بو نه خوشه کهم 
له نیوه‌پاستی سه‌ری پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ده‌بینی» له ثیحرامیشدا بوو. 
٤۶۔‏ «عَنْ عَائْشَةَ رَضِيّ اللَّهُ عَنْهَا قَالَثْ: لَقَدْ کان يُرَى وّبیض الطیب. في مَفَارِقِ زشول الله 
د هو مُحْرمء“'. 


واته: عائيشه (خوا لی رازى بئ) دهلى: بەراستی بریقه‌ی بونی خۆش له 


نیوه‌راستی سەر پیغه‌مبه‌ری خوا وي ده‌بینرا كاتئ له ئیحرامدا بوو. 
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42 


شويّنى بؤنى خۆش له كاتى تیحرام 
۵ (عَنْ عَائْشَةَ رَضِيَّ الله عَنْهَا قَالَتْ: اي أَنْظْرُ إِلَى وبیص الطیبِ في رس زشول الله 
5 وَهُوَ مُخْرمٌ!". 
واته: عائيشه (خوا لیی رازى بى) ده‌لی: ههر وه کو ێستا بریقه‌ی بونه خؤشهكهم 
له نیوه‌راستی سەر پیغه‌مبه‌ری خوا ي ده‌بینی» کاتی له ئيحرامدا بوو. 


۹٦‏ (عَنْ عَائشَة رَضيّ الله عَنْهَا قالن: کنث اَنظر ٍلی وَبِيصٍ الطیبِ في أَصُولٍ شَغر رَسُولٍ 


الله كد وَهُوَ مُخْرةٌ)!". 

واته: عائيشه (خوا لێی رازى بئ) ده‌لی: من ته‌ماشای بریقه‌ی بونی خؤشم ده کرد 

فت کا ےا و ےھ سوس ے ہج e‏ افو 5 ۔ 7 و a‏ و 

۷۔ «عن عائشه رضي الله عنها قالت: گائي أنظرٌ إلى وبيص الطيب في معرق راس رسول 
الله يه وَهُوَ مُخْرِمٌ)!". 

واته: عائيشه (خوا لنی رازى بی) ده‌لی: ههر وه کو ئئستا بریقه‌ی بونه خؤشه كەم 
له نیوەراستی سەر پیغه‌مبه‌ری خوا يي ده‌بینی» كاتئ له ئيحرامدا بوو. 
۸ (عَنْ عَابِفَةً رَضِي ال عَنْهَا قَالَتْ: لَقذ رَآیْتُ وَبيص الطیب في رأس رَسُولِ الله عل 
وهو مُحْرمٌ». 

واته: عائيشه (خوا لنی رازى بئ) دهلى: بەراستی بريقهدى بؤنى خۆشم دهبينى 
لەسەری پیغه‌مبه‌ری خوا ٤‏ كاتئ له ئیحرامدا بوو. 


۹ (عَنْ عَائْشَةَ رَضيّ اللَهُ عنها قَالَثْ: كأَنّي آنظر إلى وَبِيصٍ الطیب في مَفَارِقِ رَسُول الله 
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واته: عائيشه (خوا لێی رازى بى) ده‌لی: ھەر وهكو تیستا بریقه‌ی بؤنه خؤشه كەم 
له نیوه‌راستی سەری پیغەمبەری خوا 5 ده‌بینی. كاتئ له ئیحرامدا بوو. 
۰ «عَنْ عَائشَة رَضيّ الله عَنْهَا قالث: گان ای 35 إِذَا آراد أَنْ يُخْرِمَ اذّهَنَ بأطیّب, مَا 


1 


د وو ےو گہ ر روم 8 ۰- 
یجده حتّی ری وَبِيصَهُ في رأسه وَلحیّته»" . 


واته: عائيشه (خوا لێی رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر ص کاتی بیویستایه ثیحرام 
ببه‌ستی پرچی چهور ده‌کرد. ئەوەندی لهبه‌ر ده‌ستیدا بووایه. تا بريقه‌يم ده‌بینی 
لدسهر سەر ريشى پیغەمبەر . 
- «عَنْ عَائَضَةَ رَضي الله عَنْهَا قالث: كُنْتُ ایب رَسُولَ اللّه 8 بأطیّب ما كُنْتُ أجد 


5 7 وک ری ہی دم 1 وه ہے 70 
من الطیب حتی ارّی وبیص الطیب في راسه. ولحیته قبل ان یْخرع»" : 


واته: عائيشه (خوا لێی رازى بی) ده‌لی: من پیغه‌مبه‌ری خوام 55 بون خۆش 
ده‌کرد له کاتی ئیحرامدا به خوشترین بونیک که له لام بووایه. تا بریقه‌ی بونه کهم 
به‌سه‌ر و ريشيهوه ده‌بینی» پیش ه‌وه‌ی ئيحرام ببه‌ستی. 
۲ «عَنْ عَائِشَةَ رَضيّ ال عَنْهَا قالث: لَقَذ ریت وبیض الطیب. في مَقَارِقٍ رَسُولِ الله َلك 


ہہ ماد ۳ 
بعد تلات»". 


وانه: عائيشه (خوا لی رازی بی ) ده‌لی : به‌راستی بریقه‌ی بونی خوشم ده‌بینی 
له 5 ۲ | ۱ په 
سه‌ری پیعه‌مبه‌ری حوا 7585ء دوای سئ رور. 
٣۔‏ «عَنْ عَاْشَةَ رَضي اللَّهُ عنها قالث: کُنْتْ أَرَى وبیض الطّيب في مَفْرقِ رَسُولِ الله تل 


ئ0 
بعد تلات)'''. 


واته: عائيشه (خوا لی رازی بی) ده‌لی: هدر وه کو تیستا بریقه‌ی بونه خوشه كەم 
له نیوه‌راستی سه‌ری پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ ده‌بینی» دوای سی روز. 
)۱( صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۷۱ و ۱۵۳۸ و 0۹۱۸ و ۰۵٩۲۳‏ ومسلم: ۳۹ و ۱۱۹۰/۶۵. وأبو داود: ٦۱۷۳ء‏ وإبن ماجه: 
۷ و ۲۹۲۸. 
(۳) صحیح الاسناد. 
(6) صحيح لغیرہ. آخرجه إبن ماجه: ۰۲۹۲۸ 
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-۲۷۰٣ 9‏ «عَنْ مُحَمّد بْنِ الْمُنْتَسْرِ قال: مَألثْ ابْنَ عُمَرَ رَضِي الله عَنْهْمَا عن الطیب عند الإخرام, 
فَقَالَ: لََنْ أَطْلِيّ بالقطران اَحَبُ إِلَيْ من ذَلكء فَذَكَرْتُ لک لِعَائِشَةً فَقَالَتْ: رحم الله أبَا عَبْد 
الرَحْمَنِء لقَد كنت أَطَيْبْ رَسُولَ الله 3 قیطوف في نسانه. نع یُضیخ ينصح طيبأ". 
واته: موحهممهدى كورى مونتهشير ده‌لی: پرسیارم كرد له يبنو عومهر (خوا 
لییان رازى بی) له كاتى ئیحرام» وتى: ئەگەر پەشم بکەن به قير لەوہ پیم خؤشتره 
بؤنى خۆش بدهم له خومء ئەوەم باس كرد بو عائيشه. وتى: خوا رەحم به باوكى 
عهبدوررهحمان بکات: جونكه من پیغه‌مبه‌ری خوام تل بۆن خۆش دهكرد ده‌چوو بو 
لای خيّزانه كانى» ياشان بهيانى ده کرده‌وه بؤنى خوشی بلاو ده كردهوه. 
0- «عَنْ مُحَمّد بْنِ الْمُنْتَشِرِ عَنِ ابنِ عُمَرَ رَضي اللّهُ عَنْهُمَايَقُولُ: لا أضبح مُطْلِياً بقطران, 
اصع من أن اع ہے طيباً فَدَخَلْتُ عَلَى عَائِضَةَ فَأَخْبَرْثْهَا بقوْله. فَقَاَتْ: طَيَنْتُ 
سول الله يبك فطاف في نِسَائہ ثم أَصْبَحَ مُخرماً'". 
واته: موحهممهدى كورى مونتەشیر ده‌گیریته وه: يبنو عومهر (خوا لئيان رازى 
بی) دهلى: ئەگەر به‌یانی بکه‌مه‌وه خم په‌شم بكدم بەقیر لهوه پێم خؤشتره خۆم 
تدر بکەم به بؤنى خزش, رؤيشتم بو لای عائيشه هەوالم پڼدا به قسه که‌ی» وتى: 
پیغەمبەری خوام يِل بؤن خۆش کردہ پاشان جوو بو لای خیزانه‌کانی» پاشان بهيانى 
کرده‌وه به ئيحرام يؤشى. 


به‌کارهتنانی زه‌عفه‌ران بق ئیحرام پوش 


٦‏ ۔- «عَن انس هه قال: نَهَى الب 25 آن يَتَرَعْفَرَ الرْجُل»۳. 


واته: ئەنەس ضلإنه ده ی : پیغه‌مبه‌ر و قه‌ده‌غه‌ی کردوه پیاویک له یحرامدا 


زه‌عفه‌ران به کاربینی. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۲٦۷‏ و ۰۳۷۰ ومسلم: 6۷ و ۹ع/۱۱۹۲. 


(٢(‏ صحیح. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: 0۸۶7 ومسلم: ۰۲۱۰۱ وأبو داود: ۶۱۷۹ والترمذي: ۲۸۱۵. 
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۷۔ «عن ٹس بن مالك انه قال: تهی سول الله 3 عن التزعفر» 


واته: ئەنەسی کوری مالیک خی ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا َه به کارهینانی زه‌عفه‌رانی 
قەدەغه کردوه له ثیحرامدا. 


۸ «عَن أنّس ذفن أَنَّ رَسُولَ الله يه نَهَى عَن النَرَعْقر)"' 


واته: ئهندس ظط ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا &% به کارهینانی زه‌عفه‌رانی قه‌ده‌غه 
کردوه له تیحرامدا. 


ده‌رباره‌ی به‌کارهتنانی (خلوق) بق یحرام پۆش" 


۹۔ «عَنْ صَفْوَانَ بْنِ يَعْلَی, عَنْ أبيه رَضِيّ الله عنم أن رَجْلاً آتی الب ول وَقَدْ أَمَلَ 
موق وَعَلَيْهِ مُقَطْعَاتٌ وَهُوَ مُتَضَمْخٌ بخلوق. فَقَالَ: أَهْلَلْتُ بِعْمْرَةِ هَمَا أَصْنَعْ؟ فقال اي : 


ما ی قَالَ: كنت أنه تقي هَذَا وَأَغْسِلَهُ فَقَالَ: مَا كُنْتَ صانعاً في حَجٌك, 


۵ سا و وي 


قاصتعه في عمرتک». 


واته: صه‌فوانی كورى یه‌علا ده گیریته وه: له باوکیه‌وه. (خوا لییان رازى بی). 
پیاونک هات بو لای پیغه‌مبه‌ر و ثیحرامی به‌ستبوو بو عومره. جلیکی پارچه 
پارچه‌ی لهبه‌ردا بوو دووری بووی بەیەکترەوہ و بون خوشی کردبوو به (خَلُوق), 
وتی: ثیحرامم به‌ستووه به عومره چی بكدم؟ پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رمووی: له حه‌جدا چیت 
ده کرد» وتی: من خؤم ده‌پاراست له‌مه و ده‌مشورد. فه‌رمووی: ه‌وه‌ی له حه‌جه که‌تدا 
کردووته به هه‌مان شیوه له عومره که‌دا بیکه. 


۰ «عَنْ صَفْوَانَ بن يَعْلَى» عَنْ أبيه رَضِيَ له عَنْهمَا قال: اتی زشول الله يه رَجلَ وَهُوَ بالجعرانة, 


وَعَلَيْهِ جَة وَهْوَ مُصَفْرٌ لحيَتَهُ وَرأْسَهُ فَقَالَ: یا رَسُولَ الله إِنّي رمث بِکْمْمَة وَأنَا گمَا تَرَى؟ فَقَال: 
ازع عَنْكَ الْجُبَهَ واغسل عَنْكَ الصْفرة وَمَا كُنْتَ صانعاً في حَجَّتك: فَاضْتَعْةُ في عُمْرتك)”. 


(۲) صحيح. 
(۳) (خَلُوق): بؤنیکی ناسراوى خؤشه له زه‌عفه‌ران پێکده‌هێندرێت رهنكى سوورو زه‌رد ثه‌روانی. 
)٤(‏ صحيح. 
(0) صحيح. 
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واته: صه‌فوانی كورى يدعلا ده گیرنته‌وه: له باوکیه‌وه (خوا لنیان رازى بى) دهلى: 
پیاویک هات بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له جيعرانه بووء جوبه‌یه کی له‌به‌ردا بووء قژو 
سەری زەرد كردبوو به (خَلُوق)» وتى: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء من تيحرامم به‌ستبوو 
بو عومرهو بهم شئوهيهم؟ فه‌رمووی: جوبهكه لەبەرت دابکەنەو ئهو زەردیەش بشؤره 
ئەوەی له حه‌جه که‌تدا كردووته بهههمان شيوه له عومرهكددا بيكه. 


۱ھ «عَنْ أَبَانَ بْنِ عنمان, عَنْ أبيه ديد قال: قال رَسُولُ الله : في الْمُخْرم إِذَا اشتگی 


گر ها ری که وی و ور ۳ ١‏ 
راسه وعينية ان نضمدهما بصبرءم' 8 


واته: ئەبانی كورى عوسان ده‌گیریته‌وه: له باوکیەوہ ڭە دەڵى: پیغەمبەری خوا 
یل فەرموویەتی: ئە گه‌ر كدسيك له ئيحرامدا تووشى سەر تشه بووء وه جاوهكانى 
ده‌ئیشا با لەسەر خۆى بيأنيِجئتهوه. 


رج ھے 


بؤشينى يؤشاكى ره‌نگ كراو كهراهدتى هديه بق ئيحرام پۆش 


۳٣‏ «عَنْ جَشقر بن مُحَمّدہ قال: حَدّتَي أبي قال: أَتبَْا جَابراً ىه فَسَأَلْنَاهُ عَنْ حَجة الب 


017 


يد فحَدّتنا أن سول اللّه ‏ قَالَ: لو اسْتَقْبَلْتُ مِنْ أَمري مَا اسْتَدْبَرْتُ لَمْ مق هد 
وَجَعَلْتُهَا عُْمْرَهَ فَمَنْ لَمْ يَكْنْ مَعَهُ هَدْيّ فَلْبُخْلل وَلْيَجْعَلْهَا عُمْرَةٌ وَقَدمَ عَلِيٌ رضي اللَّهُ عَنْهُ 
مق الْيَمَنِ بِهَديء وَسَاقَ سول الله لہ من الْمَديئة هَدْياً وا فَاطمَةُ قذ لبسث ثياباً صَبِيغاً 
وَاكْتَحَلَتْ قال: قانطلفث محرشا شتفي رَسُولَ الله , فَقُلْتُ: با شول الله إن فَاطِمَة َبِسَتْ 
تیاب صَبِيعَا وَاكْتَحَلَتْء وَقَالَثْ: أمَرني به أبي يي قَالَ: صَدَقَتْء صَدَفَتُْء صَدَقَتْء انا أمرتها »۳ 


واته: جه‌عفه‌ری كورى موحه‌ممه‌د ده‌لی: باوکم بؤى باسکردم وتی: هاتين بز لای 
جابر 5ه پرسیاری حه‌جی بیغه‌مبه‌رمان لێکرد» ئەویش بومان گیرایهوه. پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5 فه‌رموویه‌تی: نهو بزچوونه‌ی تیستا هه‌مه ئەوسا هه‌مبووایه ئاژەڵى قوربانیم 
لەگەل خوم نه‌ده‌هیناو ده‌مکرد به عومرہء ھەر كەس قوربانى ندهيناوه با ئیحرام 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۸٩‏ و ۱۲۰۶/۹۰ وأبو داود: ۱۸۳۸ و ۱۸۳۹ء والترمذي: ۹۵۲. 


(۲) صحيح. 
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ببه‌ستی و بيكات به عومره, عەلی له يهمدن گەرایەوہ قوربانی لەگەل خوی هينا بوو. 69 
پیغەمبەریش تل له مه‌دینه‌وه قوربانی هیِنا بووء بينى فاتيمه جلیکی ه‌نگاو رهونكى 

لەبەر كردبو و. وه جاويشى رهشتبووء وتى: به توره‌ییه‌وه رؤيشتم بو لای پیغه‌مبه‌ری 

خوا 5 پرسیاری لیبکەم له‌وباره‌ی‌وه» وتم: هی پیخه‌مبه‌ری خوا فاتيمه جليكى 
په‌نگکراوی لەبەر كردوه و جاويشى ره‌شتووه» وتيشى: باوكم يه فەرمانی پێکردم» 
فه‌رمووی: راست ده کات» راست ده‌ کات پاست ده کات» من فه‌رمانم پیکردوه. 


دانه‌پو‌شینی سەرو روخساری ثيحرام يؤش 

۳٣‏ «عَن ابن عَبّاس رَضِي الله عَنْهُمَاء أن رجْلا وَقَعَ عَنْ راحلته. فَأَفْعَصَنْهُ فقال رَسُولُ 
الله : امسلوه بماء وسذر وَيُكَفْنُ في تَوْبَئْنِ خارجا أمه وَوَجْهْكُ فَإِنهُ يبْعَتُ يَوْمَ الْقيَامَة 
ماه 

وأته: ثيبنو عهبباس (خوا ليان رازی بی ) ده گیریته وه: پیاویکی ولاخه که‌ی 
فرنيدايه خوارهوه ده‌ستبه‌جی كوشتىء پیغه‌مبه‌ری خوا تل فەرمووی: به اوو سيدر 
بیشؤرنء كفنى بکەن له دوو پوشاکدا سه‌رو روخساری با له دەرەوہ بیّت» جونكه له 
رؤزى دواییدا زیندو ده کریته‌وه تهلبيه ده کات. 
۹۶ھ عَن ان عباس رضي الله عَنْهُمَا قال: مَاتَ رَجُلُ فَقَالَ اني : اغْسِلُوهُ بِمَاءِء وَسذر, 


2 


وَكفْنُوهُ في ثیابہ. ولا نُحَمْرُوا وَجْهَهُ ورس فَِنْهُ بت يَوْمَ القيامة میب ۳ 
واته: ٹیبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بی) دهلی : پیاویی مرد» پیعه‌مبه‌ر 2 


فه‌رمووی: به ئاوو سیدر بیشورن. كفنى بکەن به‌جله کانیه‌وه. روخسارو سەری 
دامه‌پشن. جونكه له روزی دواييدا زيندوو ده كريّتهوه ته لبيه دەکات. 


تیحرام به‌ستن به ته‌نها بو حه‌ج 
۵٥‏ «عَنْ عَائْشَةَ رَضيَ اللّهُ عَنْهَاه أن رَسُول اللّه ك أَفْرَدَ الْحَجّ»'". 


۳( صحيح. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۱۲۱۱/۱۲۲ وأبو داود: ۱۷۷۷ء والترمذي: ۸۲۰ وإبن ماجه: ۲۹٦٢‏ و ۲۹7۵. 
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یەرتووکی ريوره سمهكانى حوج كردن 


واته: عائيشه (خوا لتى رازى بئ) ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 يفرادى کرد 
به حەجء (واته: به ته‌نها يحرامى بەست بق حەج). 
>> «عَنْ عانشة رَضِيَ الله عَنَْا قالث: اَهَل رَسُولُ الله 35 بالحَجْ»(. 


واته: عائيشه (خوا لنی رازی بی ) ده لی : پیغه‌مبه‌ری خوا يه يحرامى بدست بو 
۰۷ «عَنْ عَاْشَةَ زضي اللّهُ عَنْهَا قالث: خَرَجْنَا مَعَ ول الله يلد مُوَافِينَ لهلال ذي الْحِجَّة 
فقال رَسُولُ الله قَل: مَنْ شَاءَ أَنْ بل بِحَج فَلْيُهلٌ وَمَنْ شَاءَ أن بُھل بعْمْرَة فَلْيُهلٌ بغفرة»۳. 

واته: عائيشه (خوا لتى رازى بى) ده لی: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا عله دەرچووین له 
نزیک هاتنی مانگی (ذي الحجة) پیغه‌مبه‌ری خوا عل فه‌رمووی: هه‌رکه‌س دهیه‌وی 
یحرام ببه‌ستی بو حەج با نيحرام ببه‌ستی» هه‌رکه‌سیش دهیه‌وی تیحرام ببه‌ستی بو 
عومره با نیحرام ببه‌ستی بو عومره. 


ےج 
7 ۹ 


۸ «عَنْ عَائْشَةَ رَضيّ الله عنها قَالَتْ: خَرَجْنَا مَحَ ول الله يله لا تَرَى إلا أَنّهُ الْحَحُء"'. 


واته: عائيشه (خوا لێی رازی بی) دهلی: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ي دەرچووین 
ته‌نها مه‌به‌ستمان حەج بوو. 


نيهت هینانی حه‌ج و عومره پتکه‌وه (الّقران) 
۵۹- «عَنْ أبي وَائل, قال: قَالَ الْبَنْ بن مَعْبَدِ: كنت أَعْرَابياًنَصْرَانِيَاًفَأَسْلَمْتُ فَكُنْت حَريصاً 
عَلَى الجهاد. فَوَجَرْتُ الْحَجّ وَالْعْمْرَةَ مَكْتُوبَئْنِ عَلَيّ فَأَتَيْتُ رجْلاً من عشيرتي يُقَالُ لَه هریم 


َه 


بْنُ عَبْد الله اه فقال: اجْمَعْهُمَاء نم اذْبَحْ ما اسْتَيْسَرَ من الْهَذيء فَأَهْلَلْتُ بِھمَاء فَلَمَا أنَبِثُ 
الْعُدَيْبَ لَقيني سَلْمَانُ بْنُ رَبِِعَةَ وَرَيْدُ بْنْ صُوحَانَ, وَأَنَا اهل بهماء فَقَالَ أَحَدُهُمَا لِلَآخَرِ: مَا 
هَذًا بِأَفقَهَ من بعبره. اتب عُمَرَ ظله فَقُلْتُ: يا آمیر الْمُؤْمِنِينَ إِنّي أَسْلَمْتُء وَأَنَا خریض عَلَى 
الجهاده واي وَجَدْتُ الْحَج وَالْعْمْرَةَ مَكْتُوبَيْنِ عَلَيّ فَأَتَيْثُ هریم بْنَ عبد الله فَقُلْتُ: يَا هتاه 


(۱) صحيح. آخرجه البخاري: ۱٥١١‏ و ٤٤٥٦ء‏ ومسلم: ۰۱۲۱۱/۱۱۸ وأبو داود: ۱۷۷۹ و ۱۷۸۰. 
(۳) صحیح. 
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ِي وَجَدْتُ الْحَج وَالْعْمْرَةَ مَكْتُوبَيْنِ عَلَيّ فقال: اجْمَعْهُمَاء تم اأْبَحْ ما اسْتَيْسَرَ من الْمَذيء ۹2 

فلت بهمّاء فَلَما تيتا الْعْدَيْبَ لَقیَني سَلْمَانُ بْنْ رَبِيعَةَ وَرَيْدُ بْنْ صُوحَانَ فَقَالَ أَحَدُهُمَا 

للاغر: ما هَدّا بأَفْقَهَ من بَعیرہ, فَقَالَ عُمَرُ: هُدیت لِسْنَة نيک 3 


واته: ئەبو وائيل دهلى: صه‌بی کوری مه‌عبه‌د ده ی : من پیاویکی دهشتهكى گاور 
بووم» پاشان مسولمان بووم» زور سور بووم لەسەر جيهاد کردن» ته‌ماشام كرد حەج و 
عومره لەسەرم پیویستن, هاتم بو لای پیاویک له هؤزه كەم پنی ده‌وترا: هورهيمى كورى 
عهبدوللا پرسیارم لی کرد وتى: ههردووكيان پیکه‌وه بکه» پاشان جى بؤت اسان بوو 
بيكه به قوربانی» منيش ئيحرامم به نیه‌تی ههردووكيان به‌ست» كاتئ كه گەیشتم به 
(الْعَذَيْتَ) سه‌لانی كورى رهبيعه و زه‌یدی كورى صوحانم پیگه‌یشت» منيش یحرامم 
بو ههردووكيان بهستبووء يه کیکیان به هوى ترى وت: ثدمه له وشتره که‌ی زيرتر نیه, 
هاتم بۆ لای عومهر ذه وتم: ئەی ئەمیری برواداران من مسولمان بووم» وه سور بووم 
لەسەر جيهاد کردن: بينيم حەج و عومره لەسەرم يتويستن, هاتم بو لای هورهيمه 
كورى عه‌بدوللا وتم: من دهبينم حەج و عومره لەسەرم پټویستن» وتى: ههردووكيان 
پیکه‌وه کزبکه‌ره‌وه. پاشان هه‌رچی له تواناتدا هه‌یه بیکه به قوربانی» منیش تیحرامم 
بو هه‌ردووکیان به‌ست. کات هاتینه (الْعُذَيْب) سه مانى كورى رهبيعه و زه‌یدی كورى 
صوحانم پێگه‌یشت» یەکیکیان به ه‌وی تری وت: ثه‌مه له وشتره که‌ی ژیرتر نیه, 
عومه‌ر وتی: رئنمایی کراوی بو سوننه‌تی پیغه‌مبه‌ره كەت ك . 
۰- «عَنْ شقیق, قال: آثبآتا الب فدگر مثله؛ قال: فَأَتَیْتُ عُمَر 6ه فقَصضث عَلَيْه الَقَصَةً 
الا فَوْلَهُ يا هَنَاه'". 

واته: شه‌قیق ده‌لی: صوبه بؤى باس کردین وه‌کو ئەوەی پیشوو. وتی: هاتم بو 
لای عومەر ڭه باسه کهم بؤى گنرایه‌وه جگه لهم وته‌یه‌ی: (يَا هتاه). 
۱ (عَنْ آبي وَائْلِ أنَّ رَجْلاً من بَنِي تغلب يُقَالُ لَهُ: لصي بْنْ مَعْبَدِ وَكَانَ تضوانیا قأسلم 
قبل في أوّل ما حَجٌ » فَلَبّى بحَج وَعْمْرَةِ جَمِيعاً فَهُوَ گڏلک يبي بهما جَمِيعاً فَمَرّ عَلَى سَلْمَانَ 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۷۹۸ و ۱۷۹۹ وإبن ماجه: ۲۹۷. 
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9 بن ربيعة وَرَيْدِ بن صوحان. فقال آخدهما: لأنت أضل من جَمَلِكَء هذا فقال الصبَيُ: فَلَم یرل 


في تَفْسِي حتّی لقیث عُمَرَ يْنَ الْخَطَاب ف َذَكَرْتُ ذلك لَه فَقَالَ: هدیت لسْنّة ميك ی 


واته: نهبو وائیل ده گیریته‌وه بياونك له بهنى تهغليب پنی ده‌وترا: صوبەی كورى 
مەعبەد پیاوێکی گاور بووء دواتر مسومان بوو يهكهم جار هات بو حەج ئیحرامی بو 
حەج و عومره بەست پیکه‌وه. تيبهرى به‌لای سەلانی كورى رهبيعه و زه‌یدی كورى 
صوحان, يه كيكيان وتى: تؤ له وشتره كەت گه‌مژه تری» صوبەی وتى: به‌رده‌وام ثهمه 
له ده‌روونمدا بوو تا گەیشتم به عومه‌ری كورى خدطاب ڭه و ئەوەم بؤى باس کرد 
وتی: رِيّنذايبى كراوى بو سوننەتی پیغەمبەرەکەت 3 . 


۳۲ د(َِنْ مَرْوَانَ بن الْحَكّم, قال: کنث جالساً عند عُثْمَانَ فسَمع عَلبْاً رضي له عَنْهْمَا بلي 
بِعْمْرق, وَحَجْة فقال: الم نکن هی عَنْ هَذَاء قال: بَلی, وَلكني سَمِعْتُ رَسُولَ الله ڪ: يبي 
بهما جَمِيعاً فَلَمْ أدَعْ فَوْلَ رَسُول الله يك لقَؤلكَ»'". 

واته: مهروانى كورى حەکەم دهلى: من دانيشتبووم لای عوسمان گوئی له عهلى 
بوو (خوا لییان رازى بئ) تهلبيهدى ده کرد به حەج و عومره» وتى: ایا ثیمه ئەمەمان 
قەدەغه نه کردوه» وتى: بەلٰی, بەلام من گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا يله بوو ته‌لبیه‌ی كرد 
به ههردووكيان پێکه‌وه» واز له وتدى پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ناهینم لەبەر قسه‌ی تۆ. 


۳ «عَنْ مَرْوَانَ أن عُثْمَانَ هی عَن الْمُتْعَة, وَأَنْ يَجْمَعَ الرَّجُلُ بَيْنَ الْحَجّ وَالْعْمْرَة فَقَالَ 
عَلِیُ رضي الله عَنْهُمَا: یک بِحَجَّة وَعْمْرَةِ معا فقال غنمان: أَتَفْعَلْهَا وآنا أنْهَى عنهء فَقَالَ عَلِيٌ: 
م أن دع نة زشول الله يك اعد من الایں؛'' 

وانه: مه‌روان ده گیریته وه عوسان ریگری كرد له (المتعة). وه له‌وهه‌ی کەسیک 
حدج و عومره پیکه‌وه کزبکاته‌وه» عه‌لی (خوا لییان رازى بی) وتی: ته‌لبیه‌ی حەج و 
عه‌مری کرد پیکه‌وه. عوسمان وتی: ایا پیکه‌وه ده‌یانکه‌ی» له كاتيكدا من ريكرى 
ليده كەم عه‌لی وتی: لەبەر قسه‌ی هیچ که‌سیک واز له سوننه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا 
(۱) صحیح. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ١١٥۱ء‏ ومسلم: ۲۹٦٢‏ بنحوه. 


(۳) صحیح. 
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يدرتووكى زتوره‌سمه‌کانی حدج كردن لہ 
۳ 
(الْمُتْعَة): : واته: که‌سیک چوو بو حەج ئيحرام ببه‌ستیت به عومره له مانگه‌کانی ٩9‏ 
حهجداء هدر كه جووه ثه‌وی تەواف بكات سه‌عی نيوان صه‌فا و مەروەش بکات» وه 
قژی كورت بکانه‌وه يان بیتاشی. دواتر ئيحرام له خؤى بکاتهوه» وه ههموو شتیکی 
بو حهلاله تا كاتى حەج کردن, بەلام پنیویست دهبيت ت لەسەری كه خوین بړټژټت 
(نازهليى سهربرى). 


٤‏ ۔ (ِِعَنْ شُعْبَةٌ بهذا الْإِسْتَاد مثلّه». 

واته: شو عبه ده گیر نتهوه: به‌هه‌مان سه ندد وہ کو فه‌رمووده که‌ی پیشوو. 
۳0۵ «عن البَرَاء وين قَال: کیت مع ع علي بن آبي طالب حينّ أَمَْهُ توا اللّه 2 عَلَى 
امه فما قدع علی ال کل قال عَلِيٌ تیف زشول الله تج قال لي تشول الله :کف 
صتغت؟ قلث: أَهْلَنْتُ بإهلالك. قال: في مُمْثْ الْهَدْيَ وَقَرَنْتُء قَالَ: وق 2 لأَضْحَابه: لو 
اسْتَفْبَلْتُ من آمري» ما اسْتَدْبَرْتُ لَفَعَلْتُ كَمَا فَعَلْتُم ولكني سفت الهڏي وَقَرَنْتُ'". 


واته: بەراء لہ ده‌لی: من له گه‌ل عه‌لی کوری ئەبو طالب بووم کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا 
ييْدٌ کردی به همير به‌سه‌ر یه‌مه‌نه‌وه, کاتی هاته‌وه بو لای پیغه‌مبه‌ر 3 عه‌لی وتی: هاتم 
بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا يل هویش پیمی فه‌موو: چیت کرد؟ وتم: ثیحرامم به‌ست وه کو 
یحرام به‌ستنی تۆ. فه‌رمووی: من ثاژه‌لم لەگەل خوم برد بو سه‌ربرین و حەج و عومرهم 
پیکه‌وه كؤكردهوه, وتی: پێغەمبەر 5 به هاوه‌لانی فه‌رموو: هو بؤچوونەی ئێستا هه‌مه 
نه‌وسا هه‌مبووایه ئاژەڵى قوربانیم له گ‌ل خۆم نهدههيناء ئەگەر تیستاش تازهلى قوربانیم 
پی نهبووايه ئيحرامم نه‌ده‌به‌ست. 
٦۔‏ «عن حُمَيْدِ بُن هلال قال: سَمغث مُطرفاً يَقُولُ: قال لي عمران بْنْ خصَین طيه: جَمَعَ 
رَسُولُ الله يق بَئْنَ حَجْ وَعْمْرَة ثم توف قَبْلَ آن يَنْهَى عنها. وَقَبْلَ آن يَنْزِلَ الْقرآنُ بقخریمه»۹. 

واته: حومهيدى كورى هيلال دهلئ: گویّم له موتهرريف بوو دەیوت: عيمرانى كورى 
حوصدين ذف پیمی وت: پیغه‌مبه‌ری خوا تل حدج و عومره‌ی پنکه‌وه کؤکردەوہ: پاشان 


)0( صحيح. 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۷۹۷. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۵۱۷ و ۰۱۵۱۸ ومسلم: 170 و ۰۱۲۲۱/۱۷۳ وإين ماجه: ۲۹۷۸. 
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054 
2 كوؤجى دوايى کرد پیش ئەوەی قه‌ده‌غه‌ی بکات: وه پیش ئەوەی قورئان دابه‌زی به 
قەدەغە کردنی. 
۷ «عَنْ عِمْرَانَ ضيه أن رَسُولَ الله 3¥ جَمَحَ بَيْنَ حَح وَغمرة. ثم لَمْ یرل فيها كِتابٌ, وَلَمْ 
يَنْهَ عَنْهُمَا الب َل قال فيهمًا رَجْل برآیه مَا شَاء". 
واته: عيمران ديه ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ئل حەج و عومره‌ی پیکەوہ 
کوکرده‌وه. پاشان قورئان ده‌رباره‌ی دانەبەزی و قه‌ده‌غه‌ی نهكرد. ھەر کەسەو به 
بؤجوونى خؤى ئەوەی بيويستايه دەیوت لهوبارهوه. 
۸- «عَنْ عِمْرَان بن حُصَيْنِ قال: تَمَتّعْنَا مَعَ رَسُولِ الله ». 
gr 1 2 ۰ -‏ 1 
واته: عيمرانى كورى حوصەین #2 دهلى: نیه‌تی عومره‌مان هينا به (تمتع) لەگەل 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5. 
3 
تمتع): واته: که‌سیی ده‌چیت بو حدج یحرام ده‌به‌ستی به عومره له مانگه كانى 


۳3 E2 Ea 
ر س ساس‎ 


۹ رِعَن تس ذه یَقُول: سمعث رَسُولَ الله کا يَقُولُ: لَبَيْكَ عُْمْرَةَ وَحَجَاً یک عُمْرَةٌ وَحَجَ])!". 
واته: ئەنەس ظط ده‌لی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا 5 بوو ده‌یفه‌رموو: يهروهردكار 
په یره ویت ده کهم و گه‌ردنی به ند یه تیت بو كدج دەکەم به عومرەو حەجء پەروەردگار 
به پره‌ویت ده کهم و گه‌ردنی به ند ایه‌تیت بو کەچ دەکەم به عومرەو حەجء (واته: 
تەلبیەی حدج و عومره‌ی ده کرد پیکه‌وه). 
۷۰- «عنْ اس مين قَال: سَمِعْتٌ رسُول الله 2 يلي بهما». 
واته: ئەنەس له ده‌لی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا تل بوو تهلبيه بو حەج و عومره 


ده کرد. 


(۲) صحیح. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: 7١6‏ و ۰۱۳۵۱/۲۱۵ وأبو داود: ۱۷۹۵ء والترمذي: ۸۲۱ وابن ماجه: ۲۹۲۸ و ۲۹۱۹. 


)€( صحیح. 
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پەرتووکی ریوره‌سمه‌کانی حەج كردن 


۱۔ «عن بَكْرٍ بن عبد اللّه الم قال سمعت أنساً ضيه يُحَدَّتْ قال: سَمِعْتُ الي عل ين 
َحَدَنْتُهُ بو ابْنِ عُمَرَ فَقَالَ أَنَسٌ: ما تَعْدُونَا لا صِبْيَانة سَمِعْتُ رَسُولَ الله کل يَقُولُ: لک 
عُمْرَة وَحَجَاً مع '''. 


واته: بەکری كورى عهبدوللاى موزه‌نی دهلئ: گوێم له ئەنەس بوو باسی ده كرد 
وتی: گویٔم له پیغه‌مبه‌ر تل بوو ته‌لبیه‌ی عومرهو حەجی پیکه‌وه دهكردء ئەوەم بو 
يبنو عومەر باس کردہ وتى: به‌ته‌نها تەلبیەدی بو حەج کرد. گەیشتم به ئەنەس 
قسه که‌ی يبنو عومه‌رم بوی باس کرد. ئەنەس وتی: وا ثه‌زانن ثئمه مندالین» گویٔم 
له پیغه‌مبه‌ری خوا و بوو ده‌یفه‌رموو: په‌روه‌ردگار پەیرەویت ده كەم و گه‌ردنی 
بەندایەتیت بو كدج دهكدم به عومره‌و حەج پیکه‌وه. 


ته‌مه‌توع كردن 

تيبينى: ( التمَتَع): واته: که سیک ده چیت بو حەج یحرام دەبەستیٰ به عومره له مانگه کانی 
حه‌جداء که گه‌يشته ه‌وی راسته‌وخو ته‌واف ده‌کات و سه‌عی نيوان صه‌فاو مه‌روه 
ده‌کات و قژی کورت ده‌کاته‌وه» یاخود ده‌یتاشی» پاشان ئیحرام له خی دهكاتهوه 
و هه‌موو شتیکی بو حه‌لاله هه‌تا کاتی حەج کردن, پاشان ئیحرامی حدج ده‌به‌ستی. 
ثه‌وکات عومره جیا ده‌بیت له حهج» به‌لام واجبه لەسەری که خوین بپیژی. 

۲- «عن عَبْدِ الله بْنَ عُمَر رضي الله عَنْهُمَا قَالَ: تَمَنّحَ ول الله كله في حَجّة الْوَدَاعِ 
ِالْعْمْرَةِ إِلَى الْحَجّ وَأَهْدَى وَسَاقَ مَعَهُ الْهَديّ بذي الْحُلَيْقَةء وَبَدَا رَسُول الله لد فَأَهَلَّ بِالْعْمْرَة 
م هل بالْحَج وتمَتع اس مَعَ زمول الله 4 بالْْمْرَةِ إلى الْحَجْ قگان من الاس مَنْ أَهْدَى 
فسَاق الْهَدْيَ وَمِنْهُمْ مَنْ لَمْ يُهْد فَلَما قدع رَسُولُ الله كد مَكَةَ قال للنّاس: مَنْ گانَ منم 
آفتی فَإِنهُ لا یج من شَيْءِ حَرْمَ منة. حَنّى يَقْضْيَ حَجَّهُ وَمَنْ لم يَكْنْ أهدى. فلیطف 
لیب بالصفا وَالْمَروةِ وله وَلیَحْلِل, تم هل بالَ, ثم ليه وَمَنْ لم يَجِدْ هَدْيا قليَصُمْ 
ثلامة یام في الْحَجْ وَسَبْعَةَ ذا جع ٍلی أَهْلِه. فطاف رشول الله يل جین قَدِمَ مَكَهَه واستلم 
الرْكْنَ ول شَيْءِء ثُمْ حَبْ ثلَاَةً آطواف من السّبْع وَمَشَى أَرْبَعَةَ أَطواف. تم رَكَعَ حِينَ قَضَى 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: 6707 و ٤٤٥٦ء‏ ومسلم: ۱۸١‏ و 1777/187. 
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۴ 


و 


پەرتووکی رتوره‌سمه‌کانی حدج كردن 


طَوَافَةٌ بات فَصَلَى عِنْدَ الْمَقَامِ رَكْعَتَيْن ثم سَلَمَ فَانْصَرَفَ فأتی الصا قَطَافَ بالضّفًا وَالْمَرْوَةَ 
سَبْعَة آطواف ٿم لم يل من شَيْءِ حَرْمَ من حَنّى قضی حَجَهُ وَنَحَرَ هَدَيَةُ يَْمَ خر وَأقاض 
فطاف بِالْبَيْتِء ثم حل من کل شَيْءٍ حَرْمَ منه وَفَعَلَ مثل ما فَعَلَ رَسُولُ الله 35, من هی 


وَسَاقَ الْهَديّ من الناس». 


واته: عه‌بدوللای كورى عومه‌ر (خوا لټیان رازی بی) ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا 
د له حه‌جی مالتاوایدا له بنشدا تیحرامی به عومره به‌ست پاشان به حدج: وه 
مه‌ړێکی کرد به فیدیه له (ذي الْحُلَيْقَة). پنغه‌مبه‌ری خوا 2 سدرهتا ثیحرامی بو 
عومره به‌ست. پاشان ئیحرامی به حهدج به‌ست» خه لکیش له گه‌ل بیغه‌مبه‌ری خوا ج 
یحرامیان بو عومره بەست پاشان بو حدجء خه لكانيك ههبوو فيديديان لەگەل خؤيان 
هتنابوو. هه‌ندیکیشیان نەیان هينابوو, کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 گەیشتہ مه ککه به 
خەلکەکەی فەرموو: هه‌رکه‌س له يوه كه فيديدى لەگەل خوی هيناوه ه‌وه هيج 
شتلک له‌وانه که نی حەرام کراوه بوی حەلال نیه. تا حه‌جه که‌ی ته‌واو ده کات 
هه‌رکه‌سیش فيديدى پئ نيه ئهوه با ته‌وافی بەیت و صدفاو مەروہ بکات: وه مووى 
سەری ببرئ و ئيحرام بشکینی» پاشان ئیحرام بو حەج ببه‌ستیت و فيديه بدات» 
ه‌وه‌ش تواناى فيديه دانى نيه با سی رؤز له حدج بهرؤزوو بیّت: وه حەوت رؤزيش 
یه كەم شت دە٭سٹتی دا له به‌رده ردشه که پاشان سی سوورى له حهوت جاره که يه 
هه‌روه له کرد چوار جارەکەی تريش به رؤيشتن. وه دوو ركات تويزى لای مه‌قأمدا 
کرد کاتی که ته‌وافه که‌ی به ده‌وری مالى خوا تەواو کرد ياشان سه لامى دایه‌وه‌و 
وه هیچ شتیک لهو شتانه‌ی لڼی حه‌رام بوو بؤی حهلال نه‌بوو تا حه‌جه که‌ی ته‌واو 
کرد وه قوربانیه‌که‌ی له رؤزى جه‌ژندا سه‌ربری, دواتر له مينا هاته خواره‌وهو 
ته‌وافی مالی خوای کرد. پاشان ئيحرامى شکاند لهو شتانه‌ی كه لی حەرام بوو. 
ه‌وانه‌شی که اژه‌لی قوربانیان هینا بوو هدر وه‌ک پیغه‌مبه‌ری خوایان يت کرد. 


۷ وأبو داود: ۰۱۸۰۵ 
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پەرتووکہ رنوره‌سمه‌کانی حوج كردن 


۳۔ «عن سَعيد بن الْمُسَيّبٍ يَقُولٌ: حَخٌ عَلِيٌ وَعْثْمَالُ رَضيّ اللَّهُ عَنْهْمَا فَلَفَا كُنّا ببَعْض 6 


بر و 


الطریق نَهَى عُثْمَانُ ہے رأيتقوة قذ رتحل اہ سیا 
نشف فلم َه لمان فقال علي لم أَخْبَر نك تَنْمَى عَن النْمَثُم , «قال: بَلىء قال له علىّ: 
لم تَسْمَعْ رَسُولَ الله تك تم قال: بلَى» '". 


واته: سەعیدی كورى موسيب دهلی: عەلی و عوسان (خوا لێیان پازی بی) 
حه‌جیان كرد کاتی ثيمه له ڕێگا بووین عوسمان ڕێگری كرد له ته‌مه‌توع. عهلى 
وتى: كاتئ بينيتان هو رؤيشت نیوه‌ش بڕۆن» عەلی و هاوهلهكانى تهلبيهيان ده کرد 
بؤ عومره. عوسمان ڕێگری لینه کردن» عەلی وتى: هدوالم پندراوه ڕێگریت كردوه له 
تەمەتوع, وتى: بهلی» عدلى بتى وت: ایا نهتبيستووه پیغه‌مبه‌ری خوا یل تەمەتوعی 
و 

۶ «عَنْ مُحَمّدِ ن عَبْدِ الله ابْنِ الْحَارِثِ بْنِ تَوْقَلِ بُن الْحَارِثِ بْنِ عَبْد الْمُطْلِبِ أنه سَمِعَ 
سَعْدَ بْنَ آبي وَقَاصٍِء وَالضَّخَاكَ بْنَ فیس ٠‏ عَامَ حَجٌ مُعَاوِيَةٌ بْنُ أبي سُفْيَانَ ع وَهُمَا يَذْكُرَانِ 
التّمَنْعَ بِالْعُمْرَة إِلَى الْحَجّ فقال الضَحَّاكُ: لا يَصْنَعْ لک لا من جَھل أَمْرَ الله تَعَالَى؟ فَقَالَ سَعْدٌ معذ: 
یی ام ےوہ م ال معد: قد صتعَها 
سول اللّه لك وَصَنَعْنَاهَا مَعَهُم'''. 


واته: موحهممهدى كورى عهبدوللاى كورى حارق كورى نەوفەلی كورى حارق 
كورى عهبدولموطهليبء ئەو گوتی له سه‌عدی كورى ئەبو وه‌قاص و ضه‌حاکی 
كورى قديس بووء ئهو ساله‌ی موعاویەی كورى ثهبو سوفيان غ حەجی کرد. 
ههردووكيان باسى تەمەتوعیان ده کرد به عومره بو حەجء ضه‌حاک وتى: كەس ئەوہ 
ناكات مەگەر کەسیک بیئاگا بیت له کتیبی خوا؟ سه‌عد وتى: قسه‌یه کی خراپت كرد 
ئەی برازاء ضه‌حاک وتی: عومه‌ری کوری خه‌طاب ریگری لهوه کردوه. سهعد وتى: 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی کردوویه‌تی تیمه‌ش له گه لى کردوومانه. 
۵ (عَن آبي مُوسّی فلن أنه گان يُفتي بالْمُثعة. فقال لَه رَجُلُ: روَيْدَكَ بِبَغض نك فانک 


لا ذري ما أَحْدَتَّ أمیر الْمُؤْمِنِينَ في النْسْكِ بَعْدُ حَنَّى لَقیثهُ فَسَألْئه فقال عُمَرُ: قَدْ علمت أن 


u 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۵7٩‏ ومسلم: ۱۲۲۳. 
(۲) ضعيف الإسناد. أخرجه الترمذي: ۸۲۳. 
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پەرتووکہ ريورهوسمه كانى حدج كردن 


0 


۸ 
0 اش 2 قذ فَعَلَهُ ولکن گرهث أَنْ يَظَلُوا مُعَرْسِينَ پهن في الْأَرَاكِ ثم يَرُوحُوا بِالْحَج تفط 
روسهم». 


واته: هبو موسا ظا ده گر ێته وه: ئەو فتوای به ته‌مه‌توع دەداء پیاونک پیی وت: 
لهسه‌رخوبه له هه‌ندی له فتواکانت» چونکه تو نازانی ه‌میری برواداران دواتر چی 
داهیناوه سەبارەت به قوربانی. کاتی گه‌یشتم پنی پرسیارم لی کرد عومهر وتی: 
به‌راستی زانیم پیغه‌مبه‌ر ع ته‌مه‌توعی کردوه» به‌لام پیم باش نهبوو (لەبەر ه‌وه‌ی 
خه‌لکی مافی حدج ناده‌ن) و سه‌رقال ده‌بن به خیزانه‌کانیان له ه‌راک (شوینیکه له 
نزیک عهره‌فات)» پاشان ده‌چن بو حەج او به‌سه‌ریاندا ده‌تکیت. 


٦۔‏ «عَن ان عَبَاسِ رَضيّ الله عَنْهْمَا قال: سَمعْتٌ عُمَرَ لہ يَقُولُ: وَاللّه إلى 7 أنْهَاكُمْ عَن 
الْمُنْعَةَ ولا في كتاب الله وَلَقَدْ فعلها رَسُولُ الله كك يَعْني الْعْمْرَةَ في الحَحء"'. 


واته: ثيبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بى) دهلى: گوێم له عومهر له بوو دەیوت: 
سونند به خوا من ريكريتان لی لئ ده کهم له حه‌جی ته‌مه‌توع. ٠‏ بیگومان ثه‌وه له کتیبی 
خوادا هه‌یه. به‌راستی پیغه‌مبه‌ری خوا ئل له ناو حه‌جدا عومره‌ی کردوه (واته: 
پیکه‌وه‌ی کردوون). 


ہ٥8‏ كيو 1 E‏ ود ہے 2 کلف 6سرد مه 255 5 و2 2 27 
۷- «عَنْ طَاوْسء قال: قَالَ مُعَاوَيَةُ لابن عبّاس 225: أَعَلِمْتَ اني فَصَرْتُ من زاس رَسُولٍ 
الله وله عند الْمَرْوَةِ؟ قال: لاء يَقُولُ ابْنْ عَبّاس: هَذا مُعَاوِيَةُ يَنْهَى الس عَن الْمُنْعَةَ وَقَدْ تم 
الي 1 


واته: طاوس ده‌لی: موعاويه به ثیینو عه‌بباسی 252 وت: ایا زانيوته من قژی 
پیغه‌مبه‌ری خوام که كورت كردهوه له مه‌روه؟ وتى: نه‌خیر» ئیبنو عهبباس دهلى: 
نه‌مه موعاویه‌یه ٍیگری له خەلکی دەکات له ته‌مه‌توع, بێگومان پیغه‌مبه‌ر يه 
ته‌مه‌توعی کرد. 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۲۲۲ء وابن ماجه: ۲۹۷۹. 
(۲) صحیح الاسناد. 
(۳) صحیح. أخرجه الترمذي: ۸۲۲ 
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پەرتووکی رنوره‌سمه‌کانی حەج كردن 


۸- «عَنْ آبي مُوسَى ڪه قال: قدمث عَلَى رَسُولٍ الله 4 وَهُو بِالْبَطحَاءِ فَقَالَ: بِمَا أَهْلَلْتَ؟ 
قُلْتُ: أَهْلَلْتُ هلال اللي 95 قَالَ: هل سُفْتَ من هَذْي؟ قُلْتُ: له قال: قطف بِالْبَيْتِ وَبِالضّقَا 
وَالْمَرْوَة ثُمّ جِل, فَطْفْتُ بِالْبَيْتِ وَبالصّقًا وَالْمَرْوَة ثُمّ أتیِث امْرَأَۃً من قَوْمِي فَمَشسَطَئْنِي 
وَعَسَلَتْ راسي فكُنْتُ اُفتِي الاس بدَلِكَ في إِمَارَةٍ أبي بر وإِمَارَة غمرء يلام بالمَؤْيِم 
إِذْ جَاءَنِي رَجُلّ فَقَالَ: إِنّكَ لا تَدْرِي ما آخدت آمیر الْمُؤْمِنِينَ في شَأن الْمكِ, قُلْتُ: يا یا ناس 
مَنْ گئا تیا ِشَيْءِ فلیئیهقِنْآمیر الْمُْمِنِينَ قَادمٌ عَلَیِکم, فَأتمُوا به قَلَما قدمَ فلث: يا أمیر 
الْمُؤْمِنِينَ مَا مدا الْذي أَحْدَثْت في مَأنِ اشنكِ؟ قال: إِنْ تَأَخْذْ بكتاب الله كف قان الله كك 
قال: + يوا لج ولم #البقرة. وین تَأحْذْ بِسُئة تيتا 4 قن تيتا ل لم بل 
حتّی نَحَرَ الْهَدْي»". 

واته: ثه‌بو موسا ضيه ده لی: هاتم بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا يله ئهو له (الْبَطْحَاء) بوو: 
(جیگایه‌ کی نه‌رمی فراوانه لم و زیخی تیدایه بو پشوودان گونجاوہ)ء فه‌رمووی: به‌چی 
یحرامت به‌ستووه؟ وتم: ثیحرامم به‌ستووه بەوەی پیغه‌مبه‌ر يثك پنبه ستووه» فه‌رمووی: 
ثايه وشتری قوربانیت له گه‌ل خؤت هیناوه؟ وتم: نه‌خیر» فه‌رمووی: ده‌ی ته‌وافی مالى 
بيرؤز بکه, له گهل صه‌فا و مه‌روه. پاشان یحرام بشکینه. منیش ته‌وافی مالى بيرؤزو 
صه‌فاو مه‌روهم کرد پاشان هاتم بو لای افره‌تیکی مه‌حره‌می که‌سوکارم قژمی شانه 
کردو شوردی» من فتوام به‌مه دەدا له سه‌رده‌می ئەبو به کرو سه‌رده‌می عومه‌ر» وه 
له مه‌وسیم بووم پیاونک هات بو لام وتی: تو نازانیت ثه‌میری برواداران چی وتوہ 
ده‌رباره‌ی قوربانی» وتم: ه‌ی خه‌لکینه هه‌رکه‌س له یم فتوای داوه به ههر شتیک 
با بیده‌نگ بیت» چونکه ئەمیری برواداران بهرئوهيه بو یرہ دێت» کاتی هات: وتم: 
ثه‌ی ثه‌میری برواداران ه‌مه چیه ده‌رباره‌ی قوربانی وتوته؟ وتی: تمه كتيبى خوا 
وەردەگرینء جونكه خوا 35 فەرموویەتی: OEE ٣‏ آ#البقرة. (واته: 
حەج و عومرهتان که ده‌ست پیکردہ ته‌نها بو خوا به ته‌واوی بیکەن). وه ئەگەر کار 
به سوننهتى پیغه‌مبه‌رمان بکه‌ین, ئەوہ پیٔغەمبەرمان ئيحرامى نەشکاند تا قوربانی کرد. 


۹۔ «عَنْ عمران بن حُصَيْن صن قال: إِن رَسُول الله كَل قذ تَمَنْعَ وِتْمَتَعْتَا مَعَةُ قال: فيها 
قائل برأيه»"". 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱٥٥۹‏ و ۱٥١١‏ و ۱۷۲٢‏ و ۱۷۹۵ و ۶۳۶۱ و ۰۶۳۹۷ ومسلم: ۶ و ۰۱۲۲۱/۱۵۱ 


(۲) صحیح. 
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۳ 


۷۰ 


َه 


پەرتووکی زيورهسمهكانى حەج کردن 


واته: عيمرانى كورى حوصەین ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ينه نیەتی عومره‌ی هنا 
به تەمەتوع ئێمەش له گه‌لیدا نیەتمان هیناء وتى: هه بوو بهراوبؤجوونى خوی ده کرد. 


وازهتنان له ناونان له كاتى ثیحرام (الاهَلال)" 
۰۔ «عن جَعْفْر بُن مُحَمَّد قال: حَدَتني آبي, قال: تيتا جَابِرَ بْنَ عَبْدِ الله رَضِيَّ الله عَنْهُمَا 
فَسَالتَاه عَنْ حَجَّة ای يلك فَحَدتنا اَن رَسُولَ الله لہ مَكَتّ بالمديتة تسع حجَج, تم أَذَنَ 
في الاس أن رَسُولَ الله 3 في حَاجٌ هَذَا العام کر غیت تن گی کلم بلتم أن ات 
7 برَسُولٍ ال ويَفْعَلُ ما يَفعَلُ > فَخَرَجَ رَسُولُ الله يع لِخَمْسٍ بَقِينَ مِنْ ذي الْقعْدّة, وَخَرَجْنَا 
یل ال جَابر: وَرَسُولُ الله 5 بَيْنَ َيْنَ أَظْهْرنا عَلَيْه يَنْزِلُ الْقُرْآنُ وَهُوَ يَعْرفُ اويه وَمَا عمل به 
من شَيْءِ عملناه فَخَرَجْنا لا وي 1 الحَجّ»". 


واته: جه‌عفه‌ری كورى موحدممدد دهلی باوكم بؤى باسكردم وتى: هاتين بو لای 
جابری كورى عه‌بدوللا (خوا لێیان رازى بی) پرسیارمان لیکرد ده‌رباره‌ی حەجی 
پیغه‌مبه‌ر يه بؤى باسكردين نو سال له مددينه مایەوہء پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا صلل 
خەلکی تاكادار کرده‌وه لهم ساله‌دا حەج ده‌کات؛ خهلکیکی زور له مه‌دینه دابەزین 
هدموويان مه‌به‌ستیان ئەوہ بوو پەیرەوی پر پیغه‌مبه‌ر بکەنء ئەو چی دەکات ئەوانیش 
هدر وا بكدن. پیغه‌مبه‌ری خوا 4 دەرچوو پینج رؤزى مابوو له (ذي الْقَعْدَة) 
یمەش لدكهلى ده‌رچووین» جابر وتی: پیغەمبەری خوا يله له ناوماندا بو ورای 
بو داده‌به‌زی و ئەو (له هه‌موو كەس باشتر) له لیکدانه‌وه‌ی ده‌زانی» هه‌رشتیکی کرد 
ثیمه‌ش کردمان. کاتی له مال ده‌رچووین ته‌نها مه‌به‌ستیان ئەوہ بوو حه‌ج بکه‌ین. 
٠١۱١‏ ۔ «عَنْ عَانشة رَضيَ الله عَنْهَا قَالَثْ: خَرَجْنَا لا نَنْوِي إلا الْحَحٌ فَلَمَاه کنا بسرف حضتُ» 
فَدَخَلَ عَلَيّ رَسُولُ الله يي واا آنكي فَقَالَ: أحضت. فلت نَعَمْ قال: إِنَّ هَذَا قَيْ٤‏ كَتَبَهُ الله 
33 عَلَى بَنّاتِ آم قاقضي ۳ يفضي الْمْحْرِمُ. غَيْرَ اَن لا تطوفي بالَیْتِم'''. 
(۱) مه‌به‌ست له تيهلال ته‌لبیهء ئيحرامه. له بنجينهدا تیهلال به ماناى دهنك بەرز كردنهوه ديّت به یک اللَّهُمْ 
لَبَيّْكَ) هه‌رکه‌س دەنگی بهرز کردەوہ ثه‌وه ثيهلالى كردوه. 


(۲) صحیح. وهو جزء من حديث جابر الطويل. أخرجه مسلم: ۱۲۱۸ء وأبو داود: ۱۹۰۵ و ۱۹۰۷ و ۱۹۰۸ و ۱۹۰۹ء 
وإبن ماجه ۳۰۷۴٤‏ . 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۹۶ ومسلم: ۹ وأبو داود: ۱۷۸۲ء وإبن ماجه: ۰۲۹۲۲ 
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په‌رتووکی ریوره‌سمه‌کانی حهج كردن 7۹ 
۲ ۲ ۷۱ 
واته: عائيشه (خوا لی رازی بی) ده‌لی: لەگەل پیغه‌مبه‌ر يي ده‌رچووین ته‌نها ظ؟ 
مه‌به‌ستمان حەج كردن بووء کاتی كديشتينه (سرف) (شوینیک بوو له نزیک مهکه) 
که‌وتمه حه‌یزه‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ی هاته ژووره‌وه بو لام ده‌گریام. فه‌رمووی: چیته 
حەیزت تووش بووه؟» ونم: به‌لی. فه‌رمووی: ه‌مه شتیکه خوا لەسەر کجه‌کانی ئادەم 


نوسیویه‌تی, ئەوەی یحرام پزش ده‌یکات توش بیکه. بهلام ته‌وافی مالى خوا مه که. 


حه‌جکردن به‌بی نیه‌تیک که تیحرام پۆچ مه‌به‌ستی بووبی 


۲ «عَن آبي مُوسَى طلل: أَقْبَلْتُ من الْيَمَنْ وَاللَہیْ يه مُنِيحٌ بِالْبَطْحَاءِ حَيْثُ حَجّ فَقَالَ: 
أَحَجَخْتَ؟ فلث: نَعَمْ. قال: نف قُنْتَ؟ قال: فلت لَبٔیک باهلال كَإِهْلَالٍ اللي ينك قال: فطف 
بِالْبَيْتِ وَبالصَفا وَالْمَرْوَةَ واحل. فَمَعَلْتُ نم اتيت امْرأَةٌ فَمَلَتْ زأسي, فَجَعَلْتْ أَفْتي الا 
بدلك. حَنَّى كَانَ في خلاقة غُمَرَ فقال لَهُ رَجُلٌ: یا آبا مُوسَى رُوَيْدَكَ بَعْض ناک فك لا تذري 
ما آخدت امير الْمُؤْمِنِينَ في ام بَعْدَكَه قال أَيُو مُوسَى: يا أَيُّهَا النَّاسُ مَنْ كُنَا فتاه فيد 
قان آمیر الْمُؤْمِنِينَ ادم عَلَيْکُم, فَأَتَمُوا به وَقَالَ غمر: إِنْ تاذ بکتاب الّه مرا بشما 
إن تأخُذ بِشنة ال ج فان ان لم يَحلْ حثی بَلعَ الهَذيْ مَحِلّهُ". 

واته: ثه‌بو موسا لہ ده گیر ته وه: له یەمەن گه‌رامه‌وه, پیغه‌مبه‌ر 5 له الْبَطْحَاءً): 
(جیگایه‌کی نه‌رمی فراوانه لم و زیخی تیدایه بو پشوودان گونجاوه) وشتره‌که‌ی 
یەخدابوو دواى ئەوەی حەجی كردبووء فهرمووى: ایا حه‌جت كرد؟ وتم: بهلى. 
فه‌رمووی: چیت وت؟ وتى: وتم: لَبَيّكَ) به ئيحرام بەستن وه کو ثیحرام بەستنی 
پیغه‌مبه‌ر 3 فه‌رمووی: تهوافى بەیت و صەفاو مه‌روه بکه. وه بیشکینه. منيش 
تووم کرد پاشان هاتم بو لای تافره‌تیکی مدحرونی که‌سوکارم قزمی شائه كردق 
شوردی» من فتوام به‌مه ده‌دا له ناو خەلکیداء تا خیلافه‌تی عومه‌ریش, پیاویی 
پیی وت: ثه‌ی ئەبو موسا له‌سه‌ر خوبه له هه‌ندی له فتواکانت چونکه تو نازانی 
ه‌میری برواداران چی داهیناوه سهبارهدت به قوربانی له دوای تؤء ئەبو موسا وتی: 
ئەی خه‌لکینه ھەر که‌سیک له تمه فتوای داوه به ھەر شتیک با بیده‌نگ بیت. 


چونکه ته‌میری برواداران به‌رٍنوه‌یه دێت بو لاتان. په‌یره‌وی بکه‌ن. عومهر وتی: 
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۷۲ 


پەرتووکی ز توره‌سمه‌کانی حمج كردن 


ئەگەر دوست يكرين به کتیبی خوا ئەوہ فه‌رمانمان پئ دەکات به ته‌واوی» وه ئەگەر 
سوننهتى بلغه مبهر 5 وەربگرین هوه پیغەمبەر يل يحرامى نەشکاند تا قوربانيهكه 
گەیشته جنى ديارى كراوى خۆی. 

٣س‏ «عَنْ جَعْمَرٍ بْنِ مُحَمّدِ قال: حَدَّتَنَا أبيء قال: أَنَْنَا جَابِرَ بْنَ عَبْدِ اللّه رَضيّ اللّهُ عَنْهُمَا 
ناه عَنْ حَجُة ان فَحَدَئَنا أن عَلباً قرم من الْيَمَنِ بِهَديء وساق رَسُولُ الله وه من 
اْمديتة هَدْياً قال لعلي: بِمَا أَخْلَنْتَ؟ قال: كُلْتُ اللّهُمَ إِنّي اهل بما اَهَل به رَسُولُ الله ل 
ومعي اذى قال: فلا تحل»(. 


وأته: جه‌عفه‌ری كورى موحەممەد سی باوکم بؤى باس کردم وتی: هاتین 
بو لای جابرى كورى عهبدوللا (خوا لییان رازى بئ) پرسیارمان لیکرد دەربارەی 
حه‌جی پیغه‌مبه‌ر #2 بوی باس 5 عەلی له يەمەنەوە هات به قوربانيهوه, 
پیغه‌مبه‌ری خواش ي له مه‌دینه‌وه قوربانی له گه‌ل خوی هینا بووء به عه‌لی فه‌رموو: 
به جى ثیحرامت به‌ستووه؟ ده‌لی: وتم: خوایه من یحرام ده‌به‌ستم به‌وه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5 ثیحرامی پیبه‌ستووه. قوربانیشم لەگەل خۆم هیناوه. فه‌رمووی: مه‌يشکینه. 
٤۔‏ «عَن جَابرٍ ضيه قال: قدع عَلِيّ مِنْ سعایّته. فَقَالَ له النَبِن : بِمَا أَهْلَلتَ ا علي 
قَالَ: بمّا ال به الب ل قَالَ: فاهد. وَامْكُثتْ حَرَامَاً كَمَا أَنْتَء قَالَ: وَآحْدی على له 


هدیا». 


واته: جابر تہ دهلی: عه‌لی گه‌رایه‌وه لهو ه‌رکه‌ی پیی سپیردرابوو له یه‌مه‌ن. 
پیغه‌مبه‌ر 5 بنى فه‌رموو: به‌چی ثیحرامت به‌ستووه ثه‌ی عدلى؟ وتی: به‌وه‌ی 
پیْغەمبەر 2 یحرامی پیبه‌ستووه. فه‌رمووی: قوربانی بکه و به ثیحرامه‌وه بمینه‌وه 
وه‌کو چۆن ماويتهتهوه. وتى: عه‌لی قوربانیەکی کرد به قوربانى. 

٥۔‏ «عن الْبَرَاءِ دكين قال: گنت مَعَ عَلِيٍّ حین أَمْرَهُ اللي 03 عَلَى الْيَمَنِ فاص مَعَهُ 


أَوَاقِيء فَلَما قَدِمَ عَلِىّ عَلَى اش له قَالَ عَلِيٌ: وَجَدْتُ فَاطمَةٌ قَدْ نَصَحَتَ َصَحَتِ ابیت بِتضُوح, قَالَ: 


وه کے 


َتَخَطْبْتْه فقالث لي: ما لَك فَإِنّ رَشول الله و قذ أَمَرَ أَصْحَابَهُ فَأَحَلُوا, قال: فلث اي أَهْلَلْتُ 
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يهرتووكى ریوره‌سمه‌کانی حدج كردن لہ 
ا ۷۳ 
پاهلال الب ی قال: اتيت اسي يك فقال لی: کیف صَنَعْتَ؟ فلث: إِنِي اَهْلَلْتُ بما هكلت 9 


قَالَ: قَإِنّي قد ی الْهَديَء وَقَرَنْتُ 0 


واته: بەراء ويه دەڵى: من لەگەل عه‌لی بووم کات پیغه‌مبه‌ر ۶ كردى به همير 
بەسەر یەمەنەوہء جدند وقیەیەکمان به دمست خست. كاتى عەلی هاتهوه بز لای 
پیغه‌مبه‌ر د عهلى وتى: فاطمەم بی بينى مالى خوای بؤن خۆش کردہ منيش تنبهريم 
بدسهريداء پیمی وت: ئەوہ چیته. پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فهرمانى كردوه به هاوهلانى 
ئيحرميان شکاندوه» وتى: وتم: من ئیحرامم بەستووہ به یحرامی پیغه‌مبه‌ر يلد وتى: 
هاتم بۆ لای پیخه‌مبه‌ر 35 فه‌رمووی: جيت كرد؟ وتم: من یحرامم بەستووہ به‌وه‌ی 
تۆ ثیحرامت به‌ستووه. فه‌رمووی: من اژهلم لەگەل خوم برد بو سهربرين و حهج و 
عوفرم راک دوز 


ئەگەر ئیحرامی به‌ست بق عومره ايا دهيكاته حەج لەگەڵى 


1- («عَنْ نافع. نان عُمَرَ رَضِي ال عَنْهُمَاء راد الْحَجّ عَامَ تَرَلَ الْحَجّاجُ ابن لیر فَقِيلَ 


َه ٳِنَه كائِنْ بَيْنَهُمْ م قال وَأَنَا أَخَافُ أَنْ یضدوك. قال: لَقَدْ كَانَ لَكُمْ في رمُول الله ا 
إذاً أَصْنَعٌ گما صَنَعَ رَسُولُ الله يله إِني أَشْهدْكُمْ اي قَدْ أَوْجَبْتُ عُمْرَةٌء نم خَرَجَ حتّی ذا كَانَ 
بظاهر الْبَيْدَاءِ قال: مَا شَأن ال وَالْعْمْرَة لا وَاحِدٌ هکم آئي ق أَوْجَبْتُ حَجا مَعَ غذرتي. 
وَأَهْدَى هذیا اشتراه بفدید. تم انطلق هل بهما جمیعاً حَتّی قَدم مَكْةَ قطاف بالَنت. وبالصَفا 
َالْمَروَة وَلَمْ يرذ عَلَى ڈُلکہ وَلَمْ يَنْحَنْ وَلَمْ يَخْلِق وَلَمْ يُقَضُرْ وَلَمْ یَحل من شَيْءِ حَرُمَ مه 
حتّی كَانَ یوم الخر فَتَحَرَ وَحَلَقَ فَرَأَى آن قَذ قضی طوَاف الْحَجْ ٦‏ بطوّافه الالء وَقَالَ 


تق من كذلك کل رشو الله يه 

واته: نافيع ده‌گیرنته‌وه: ثيبنو عومه‌ر (خوا ليان رازى بى) ويستى حەج بكات 
ئەو ساله‌ی حاجیه‌کان دابەزین بۆ جه‌نگ لەگەل یبنو زوبهيرء پتی وترا: له 
نیوانیاندا كوشتارو جەنگ هه‌یه. من ده ترسم روبه‌رووت ببنه‌وه» وتى: سویّند به خوا 


)۱( صحيح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱٦۴۹‏ و ۱7۶۰ و ۱1۹۳ و ۱۷۰۸ و٦۱۸۰‏ و ۱۸۰۷ و ۱۸۰۸ و ۱۸۱۳ و 2۱۸۳ و٤۸١٣‏ و 
۵ء ومسلم: ۱۸۰ و ۰۱۳۳۰/۱۸۳ والترمذي: ۹۰۷ء وابن ماجه: ۳۱۰۲. 
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په‌رتووکی ریوره‌سمه‌کانی حدج كردن 


9 به‌راستی له پیغه‌مبه‌ری خواوه بو وه سه‌رمه‌شق و پیشه‌وایه‌تی چاک ههیه. که‌واته 


پیغەمبەری خوا ج چی کردوه منیش ئەوہ دەکەمء من وه ده کهم به شایەدت عومرەم 
لدسهر خوم پیویست کرد پاشان رؤيشت هدتا كه يشته (الْبَيَدَاء): وتى: كارى عومرهو 
حدج هدر یه کیکه من تیوه ده کهم به شایەدت حه جم پیّویست كرد لەسەر خۆم لەگەل 
عومره کهم» اژه لیکیشی کری له قوده‌یدو کردی به قوربانی پاشان ده‌رچوو ثیحرامی 
بو هه‌ردووکیان به‌ست پنکه‌وه تا گ‌يشته مه ککه ته‌وافی به‌یتی كرد هه‌روه‌ها صه‌فاو 
مه‌روه‌ش, لهوه زیاتری نه‌کرد. هیچی سهرنه‌بری. وه سه‌ری نه‌تاشی و کورتی 
نه کرده‌وه هه‌رچی لئ حه‌رام کرابوو هیچی حەلال نه‌کرد. تا ژژی قوربانی هات 
قوربانی کرد وه سه‌ری تاشی» جا بینی ته‌وافی حهج و عه‌مره‌ی ته‌واو کردوه به 
ته‌وافی یه کهم» يبنو عومه‌ر وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل بهو شیوه‌ی کرد. 


وت 3 


جؤنيهتى تهلبیه كردن الَبَیْكَ اللّهُم لَبَيْكَ) 


۷ «عن این عْمَرَ رَضيَ الله عَنْهُمَا قال: سمخ زشول الله كن 8 بھل يَقُولُ: لَيَیْكَ للم 
نیق. تیک لا شريك لك بت ان لْحَمد ولنخمة لَك وَالْمْلك, لا مریک .ون عنة الله بُو 
عُمَرَ گان بَقُول: ان رَسُولُ الله 35, يَرْكَعْ بذي الْحُلَيْقَة رَْعتین» ثم إذَا اسْتَوَتْ به النَاقَهٌ قَائمَةَ 
عِنْدَ مشجد ذي الْخْلَیْقَة اَهَل بِهَؤلَاءِ الْكَلمَات»'". 

واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لییان رازی بی) ) دەڵى: گویٔم له پیغەمبەری خوا 22 بوو 
يحرامى دەبەست دەیفەرموو: (لَبَيْكَ الم لبيك لَبَيْكَ لا شريك لَك لبيك إن الخد 
والتعمة لك والملك. لا شريك لَك) واته: به‌روه‌ردگار په‌یره‌ویت دەکەم و گەردنی 
بەندایەتیت بو كەچ دەکەم+ وەلامی داواکەت ده‌ده‌مه‌وه‌و تۆ ته‌نها و بی شه‌ریکیت. 
وه بێگومان سوپاس و ستایش و هه‌موو نازو نیعمەتیک مولک و دەسەلاتیک ھەر 
بو تویه. تو بی هاوهل و بی وينهديت» عهبدوللاى كورى عومهر دەیوت: پنغه‌مبه‌ری 
خوا ي له (ذي الْحُلَيْقَة) دوو رکاتی ده‌کرد. پاشان کات له‌سه‌ر ولاخه که‌ی دامه‌زرا 
و ړوو کرده مزگه‌وتی (ذي الْحْلَيْقَة) بدو وشانه تهلبیه‌ی ده کرد. 


)۱( صحيح. أخرجه البخاري: ۱٥١١‏ و ۵۹۱۵ء ومسلم: ۹۶ء وأبو داود: ۷١۱۷ء‏ وإبن ماجه: ۲۰۶۷. 
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۸- «عَنْ عَبْد الله بْنِ عْمَرَ رَضيَّ الله عَنْهُمَا عن النَبِيْ ل أنّهُ گان يَقُولُ: لک الم لبيك 
یک لا شریک لك لَبَيْكَ إِنْ الْحَمْدَ وَالنْعْمَةَ لک وَالْمُلْكَ لا شريك ل»". 


واته: عه‌بدوللای كورى عومه‌ر (خوا لێیان رازی بی) ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر 4 
ده‌یفه‌رموو: ( لك اللهم لبيْكَ, لب لا شريك لَك لبيك إن الحَمُد وَالنْعمَة لَك والملك. 
لا شريك لك) واته: ه‌ی په‌روه‌ردگار پەیرەویت دهكدم و گه‌ردنی به‌ندایه‌تیت بو كەچ 
ده کهم» وەلامى داواكەت ده‌ده‌مه‌وه‌و تؤ ته‌نها و بی شدريكيت» وہ بیگومان سوياس و 
ستایش و هه‌موو نازو نیعمه‌تیک مولک و ده‌سه‌لاتیک ههر بو تویه. تۆ بی هاوه‌ل و 
۹۔ «عَنْ عَبْدِ الله بن عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَا قال: تلْبيَهُ مول الله ئل لک اللّهُمّ لبق 
لک لا شریک لک لبيك ان الْحَمْدَ وَالنْعْمَةَ لك وَالْمُلْكَ لا شَرِيكَ لك»". 


واته: عه‌بدوللای كورى عومه‌ر (خوا لێیان رازی بی) ده‌لی: ته‌لبیه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5 بهم شیوه‌یه بوو: (لبیِك الم لك لیف لا شريك لَك لبيك ان الْحَمْدَ 
والتعمة لَك وَالْمُلْكَ: لا شريك لَك) واته: ئەی پەروەردگار پەیرەویت ده کهم و گەردنی 
بەندایەتیت بۆ كدج دەکەمء وەلامی داواکەت ده‌ده‌مه‌وه‌و تۆ ته‌نها و بن شەریکیت, 
وه بێگومان سوپاس و ستايش و هه‌موو نازو نیعمەت و مولک و دەسەلاتیک ههر 
بۆ تیه تۆ بی هاوهل و بی ونن‌یت. 
۰ - «عَن عَبد الله ِن عُمَرَ زضي اللهُ عَنْهُمَا قال: كَانَتْ تَلبيَةُ رَشولِ الله : لبيك اللّهُمَ 
بيك لَبَيْكَ لا شریک لک لَبَيِكَ. إِن الْحَمْدَ وَالنْعْمَةَ لك وَالْمُلَكَء لا شریک لَك وَزَادَ فيه ابْنْ عَمَرَ: 
یک لبیک وسعدیک. وَالْخَيْرُ في یدیك. والربَاء الیك. وَالْعمل» ۳ 

واته: عه‌بدوللای كورى عومه‌ر (خوا لییان رازی بی) ده‌لی: ته‌لبیه‌ی پیغه‌مبه‌ری 


اد 2 41 ° مور 5 1 14 ۵9 8 ,9 ےھ ورا مامت 
خوا 3 بهم شیوه‌یه بوو: (لبَيْكَ اللهم لبيك لبيك لا شريك لَك لَك إن الحَمد والنعمَة لك 


و 0 لملك. لا شريك لك) واته: ثه‌ی پەروەردگار پەیرەویت دەکەم و گەردنی بهندايهتيت 
بو کەچ ده كدم, وه لامى داواکەت ده‌ده‌مه‌وه‌و تۆ ته‌نها و بی شەریکیت: وه بیگومان 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۹١٥۱ء‏ ومسلم: ۱۹ و 1184/7١‏ وأبو داود: ۱۸۱۲ء والترمذي: ۸۲۵ ,۸۲٦‏ وإبن ماجه: ۲۹۱۸. 
(٢(‏ صحيح. 
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كلام ۷ 5 

2 سوپاس و ستايش و هه‌موو نازو نیعمەت و مولک و دەسەلاتیک ههر بو تؤيه, تۆ 
بی هاوهل و بی وننه‌یت یبنو عومەر ئەمەشی زياد کردوه: (لَبيْك لَبْيْكَ وَسَعَْدَيْكَ, 
وَالْخَيْرٌ في يَدَيْكَه وَالرعْبَاءُ ایك. وَالْعَمَلْ) واته: ئەی پەروەردگار بهيرهويت ده کهم 
و گەردنی بەندایەتیت بق كدج ده کهم» هه‌موو خۆش كوزهرانيهى ھەر ھی تۆيە› وه 
هه‌موو خیرو چاکەیەک به ده‌ستی تؤیهء هه‌موو كارو كردهوهيهك ھەر بو تویه. 
١٠٥۔‏ «عَنْ عَبْدِ الله بن مَسْعُودٍ ڪه قال: كَانَ من تلبية لبیل لک الم لبیک. لبيك لا 
شریك لك لَبَنِكَه إِنَّ الْحَمْدَ وَالنْعْمَةَ لکہ'''. 

واته: عهبدوللاى كورى مەسعوود تنه ده ی : تەلبیەی پیغه‌مبه‌ر د بهم شیّوەیه 

بوو: : (لبَيْكَ الم لبيك بيك لا شريك لك لبيك إن الْحَمْدَ وَالنْعْمَةَ لَكَ) واته: تدى 
پەروەردگار پەیرەویت دەکەم و گەردنی بەندایەتیت بو کەچ دەکەم وەلامی داواكەت 
دەدەمەوەو تۆ ته‌نها و بی شەریکیت: وه بیگومان سوپاس و ستايش و هه‌موو نازو 
نیعمەت و مولک و دەسەلاتیک ھەر بو تؤيه. 


۲ «عَنْ آبي هُرَیْرَةَ ضهن قال: كَانَ من تَلْبيّة النْبِيّ لِك یک له الْحَق»". 


وانه: هبو هوره‌یره طن ده ی : ته لبیه‌ی پیغه‌مبه‌ر بهم شیوه‌یه بوو: : لبيك ى ال الْحَقّْ) 
واته: ئەی پەر ستراوى به حدق په یره ویت دەکەم و گه‌ردنی به‌ندایه‌تیت بو كدج ده کهم. 


به‌رزکردنه‌وه‌ی ده‌نگ به تهلبيه 


۳ - «عَنْ خلاد بُن السّائبء عَنْ أبيه ذه عَنْ سول الله ب قَالَ: جَاءَنِي چبْریل فَقَال بي: 
يا مُحَمَّدُ مُر أَصْحَابَكَ أَنْ يَرْفَعُوا أَصْوَاتَهُمْ بالتّلبيةق". 


واته: خهللادى كورى سائیب. له باوكيهوه ده ده گیرنته‌وه: پیغەمبەری خوا 25 
فه‌رموویه تی: جبریل هات بو لام پیمی وت: هی موحەممەد فهرمان به هاوهلانت 
بكه ده‌نگیان به‌رز بكهنهوه به ته‌لبیه. 

(۱) صحیح لغیره. 


(۲) صحیح. آخرجه [بن ماجه: ۲٩۲۰‏ 
(۳) صحیح. آخرجه أبو داود: ۱۸۱۶ والترمذي: ۸۲۹ وإبن ماجه: ۲۹۲۲. 
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كار كردن له ثیحرامدا 

۶-- «عَن ابْنِ عَبّاس رَضيّ الله عَنْهُمَاء أن رَسُولَ الله كه اهَل في دب الصلاة». 

واته: ثیبنو عه‌یباس (خوا لێیان رازى بی) ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ين له 
دواى ويز يحرامى بەست. 

سه كي ب 5# و 80 م وهی رو سی لاو سے مانا 2 عرف روط 

0- «عن اتس طن آن رَسُولَ الله كيه صَلَّى الظهر بِالْبَيْدَاءِ ثم رکب وَصَعِدَ جَبَلَ الْبَيْدَاء 
هل بِالْحَخ وَالْعْمْرَةِ حِينَ صَلَّى الظْهْرَ»". 

واته: ئەنەس #ه ده‌گیرنته‌وه: پیغەمبەری خوا که نونژی نيوهرؤى كرد له 
(البیداء). پاشان سوار ولاخه که‌ی بوو که‌وته ړئ؛ جووه سەر کیوی بەیداء كاتى 
نوییژی نيوهرؤى کرد ثیحرامی بو حەج و عومره به‌ست. 
۷۲- «عَنْ جابر ذه في حَجَّة النَّبِيْ كل فَلَمّا آتی ذا الْخُلَيْقَهَ صَلَّى وَهُوَ صَامِتٌ حتّی آتی 
البَيْدَاء»". 

واته: جابر 4# ده‌گیرنته‌وه: لەبارەی حه‌جی پیغه‌مبه‌ر كل کاتی هاته (ذي 
الْحُلَيْقَة) نویژی کرد نه‌و بیده‌نگ بوو تا هاته به‌یداء. 
۷-«عَن ابن عُمَرَ رَضيَّ الله عَنْهُمَا يَقُولُ: بَيْدَاؤْكُمْ هده التي تَكْذِبُونَ فيا عَلَى رَسُولِ الله 
۱۳۳ رَسُولُ الله ك الا من مَسْجد ذي الْحُلَيْقَة. 

واته: يبنو عومه‌ر (خوا لییان رازى بی) ده‌لی: هم بهيدانه که تیوه دروی پیوه 
ده كەن به‌ناو پیغه مبه‌ره وه E‏ پیغه‌مبه‌ری خوا ےہ یحرامی نه به ست ته‌نها له 
مزگه‌وتی (ذي الحلیفْة) نەبیت. 
۸ «عن عَبْدِ الله ُن عُمَرَ رضي اللَّهُ عَنْهُمَا قال: رَأَيْثُ رَسُولَ الله ڪي يَرْكَبُ رَاحِلَتَهُ بذي 
الْحُلَيْفَه تم بل حِينَ نَسْتَوي به قَائَمَةي©. 


(۱) ضعيف. أخرجه الترمذي: ۸۱۹۔ 

(۲) ضعيف. 

(۳) صحيح. 

.۸۱۸ صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۵۶۱ ومسلم: ۲۳ و ۱۱۸۱/۲۶ وأبو داود: ۱۷۷۱ء والترمذي:‎ )٤( 
.۲۹۱٦ و ١٥٥۱ء ومسلم: ۲۷ و ۱۱۸۷/۲۹ وإبن ماجه:‎ ۱٥١١ صحيح. أخرجه البخاري:‎ )٥( 
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واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لتيان رازى بئ) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوام 


3 بینی» سواری ولاخه که‌ی بوو له (ذي سے كاتى ریک بوويهوه لەسەر 
ولاخه كدى ته‌لبیه‌ی ده کرد (لَيْكَ الم لبّيكَ.....). 


۹۔ «عن ابن عُمَرَ رضي الله عَنْهُمَا أنه گان يُخْبِنُ اَن اني حول حِينَ اسْتَوَتْ به 
راحلتّه»!. 

واته: ئيبنو عومه‌ر (خوا لێیان رازی بی) هه‌والی داوه» پنغه‌مبه‌ر تل ته‌لبی‌ی 
ده کرد کاتی دامه‌زرا له‌سه‌ر ولاخه که‌ی و بەرەو سهره‌وه ده‌یبرد. 
۰ «(عَنْ عْبَيْد بن جُرَيْج قال: قُلْتُ لان عْمَرَ رضي الله عنهما: رنف تهل إا امََوَتْ بك 
َاقنک. قَالَ: رن رَسُولَ الله 44 گان هل |15 استَوث به تفه وَانْبَعَنَتْ)!". 

وأته: عوبهيدى كورى جورهد یج ده‌لی: به يبنو عومه‌رم (خوا لییان رازی بی) وت: 
دہ بینم ته لبيه دەکەی کاتی وشترکەت به‌رو سەرەوە دەتبات وتی: يتغهمبهرى خوا 
ع ته‌لبیه‌ی ده کرد کاتی وشتره که‌ی بەرەو سهرهوه ده‌یبرد. 


تیحرام به‌ستنی ئەو ثافره‌تانه‌ی له خوینی 
دوای مندل بووندان زه‌یستانه 
0۱-«عَنْ جابر بن عَبْدِ اللّه رَضي اللّهُ عَنْهْمَا قال: أَقَامَ رَشول اللّه ‏ تِسْع سنین, لَمْ بح 
ثم آدْنْ في الاس بِالْحَجٌ فَلَمْ يَبْقَ أَحَدٌ يَقْدِرُ آن يَْتِيَ رَاكباً أو زاجلاً لا قد فَتَدَارَكَ النَّاسُ 
ہہ بی بے نت عُمَيْسٍِ مُحَمَدَ بْنَ آبي گر فَأَرْسَلَتْ إلى 
رَسُولِ الله كله فَقَالَ: اعتسلي, وَاسْتَتْفْرِي بِتَوْبِء نم أَمِلَي ٠‏ فَفَعَلَثْ)'". 


واته: جابری کوری عه‌بد ولا (خوا لییان رازی بى) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
نو سال مایه‌وه و حه‌جی نه کرد» راما خەلکی اگادار کرده‌وه به حهم کردن؛ 
هه‌رکه‌س توانای هه‌بوو به سواری بت يان به پیی ثاماده بوو» خه‌لکی کو بوونه‌وه 
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تا لەگەل پیغەمبەر ئل دەربچن, تا گەیشت به (ذَا الخْلَیقَة) ئەسمائی كجى عومه‌یس 
موحه‌ممه‌دی كورى ئەبو بەکری بووء که‌سیکی نارد بۆ لای پیغه‌مبه‌ری خوا ع 
فه‌رمووی: خۆت بشوره و پارچه قوماشیک بخەرہ ئهو شويّنه و. ياشان یحرام 
ببەستهء ئەویش ئەوەی كرد. 
۲ «عَنْ جَابِرٍ هن قال: نَفَسَتْ أَسْمَاء نت عُْمَيْسٍ مُحَمّد بْنَ أبي بكر فأَرْسَلَتْ إِلَى سول 
الله 4 تنا کیف تفعل؛ فآمرما آن تفقسل, وَتَحتثيْر ذبا ول" 

واته: جابر ذه ده‌لی: ئەسمائی كجى عومەیس خوینی زەیستانەی بو هات به هزی 
لەدایک بوونى موحهممهدى كورى ثهبو بهكر. که‌سیکی نارد بو لای پیغه‌مبه‌ری 
خوا ول پرسیاری لئ بكات جى بكات؟ فەرمانی پیکرد خی بشوات و پارچه 
قوماشیک بخاته ئهو شوینه‌ی خوینی لی ده‌رده‌چی وہ پاشان ئیحرام ببه‌ستی. 


ده‌رباره‌ی نهو ئافرهتدى ثیحرامی بو عومره به‌ستوه 
دهكهوتته حەیزەوہ و ده‌ترسی حه‌جی له دەست بچی 


8ه ه 


٣‏ عَنْ جَاہر بْنِ ند اله رَضِيَ الله عَنْهُمَا قال: لا مهن مَع رشول الله 26 بح 
مُفْرَد وَأَقْبَلَتْ عَاْشَة مُھلَةً بِعُمْرَةِ حثی إِذَا گنا سرف عَرَكَتْ حَنَّى ذا قدمتا طفْتا بِالْكَعْبَة 
وَبالضّفَا وَالْمَرْوَة فَأَمَرَنَا رَسُولُ اللّه يله آن يحل ما من لَمْ يَکُنْ مَعَهُ هَذْيٌ, قَالَ: فَقُلنَا حل 
مَاذَا؟ قَالَ: الحل كُلّهُ» فَوَاقَعْنَا النّسَاء وَتَطَيبَْا بالطیب. ولبستا ثَِابَنَا ویس یتنا وَبَيْنَ عَرقة 
إلا زیخ يال ثم هللا يَوْمَ یه نع دَحَلَ رشول الله 3 علی عَانِسَةَ فوَجَدَهَا تبکي, 
َقَالَ: ما مَأَنْك؟ فَقَاَتْ: مَأَنِي أَنّي قَدْ حضث. وَقَدْ حَلّ النَّاسُء وَلَمْ اخلل, وَلَمْ أَطْفْ بِالْبَيْتِ 
َالنَّاسٌُ يَدْهَبُونَ إلى الْحَجْ الآنَّ فَقَالَ: إِنَّ هَذَا أَمْرْ كَتَبَهُ ال عَلَى بَنَاتِ آدَمَ فَاعْتَسلِيء ثم 
هي بِالْحَجٌ فَفَعَلَتْ. وَوَقَمَتَ الْمَوَاقفَ حَنَّى إِذَا طَهْرَتْ طاقت بِالْكَعْبَة وبالصْما وَالْمَرْوَةء 
تم قال: قذ خلت من حَجْتِكِ قغفرتك جمیعاء ققائث: یا رَسُولَ الله اي أَجدُ في نَفْسِي 
آني لَمْ َطف بِالْبَيْتِ حتّی حَجَجْتُ, قال: فَاذْهَبْ بها یا عَبْدَ الرَحْمَنِ فَأَعْمِرْهَا من النْعیم, 
ول لَيْلَهَ الْحَصبَة»'". 


)۱( صحيح. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۳١‏ و ۰۱۲۱۳/۱۳۸ وأبو داود: ۱۷۸۵ و ۱۷۸۲. 
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و 


پەرتووکی ریوره‌سمه‌کانی حدج كردن 


واته: جابری كورى عه‌بدوللا (خوا لنیان رازى بی) دهلئ: لەگەل پیغەمبەری خوا 


هاتین ئيحرامان ته‌نها بو حدج بەستبووء عائیشەش هات ئيحرامى بەستبوو بو 
عومرهء تا یمه كهيشتينه شویتیک بەناو (سَرف) (شویتیک بوو له نزيك مه ککه) 
که‌وته حديزهوه تا گەیشتین ته‌وافی كه عبهمان کرد وه صەفاو مەروەشمان کرد 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرمانی پی كردين هه‌رکه‌س تازهلى لەگەل خوی ندهيناوه با 
ثیحرام بشکینی» وتمان: شکاندنی چی؟ فه‌رمووی: شکاندنی ته‌واو. چووینه لای 
خیزانه‌کانمان و خومان بون خۆش کرد و جل و به‌رگیان پوشی و نیوانی تمه و 
عه‌ره‌فه ته‌نها جوار ميل بووء پاشان له روژی هه‌شته‌می (ذي الْحجّة) ئيحرامان 
به‌ست» پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا ی هاته زوورهوه بو لای عائيشه - دەگریاء 
فه‌رمووی: ئەوہ جيته؟ وتى: کەوتومەتہ حهیزه‌وه. خه‌لکی ئیحرامیان شکاند. منیش 
نه تیحرامم شکاند و نه تەوافم کرد خه‌لکی ئێستا ددجن بۆ حەجء فهرمووى: ثه‌مه 
شتيكه خوا لەسەر کچه‌کانی ئادەم نوسیویه‌تی. خوت بشؤره پاشان ئيحرامى حەج 
ببه‌سته» ئەوەی کردہ له جیگاکان وه‌ستا تا پاک بوویەوہ: تەوافی که‌عبه‌ی کرد. 
وه صه‌فاو مەروەش» پاشان فه‌رمووی: حدج و عومرەت پیّکەوہ کرد وتی: ئەی 
پیغەمبەری خواء له نه‌فسی خۆمدا وا هه‌ست دهكدم تەوافی بەیتم نهكرد تا حه‌جم 
کرد فەرمووی: ئەی عەبدورہحمان لەگەل خوت بيبه له تەنعیم عومردى پیبکه» ئەو 


شهوه شهوى حدصيه بوو. 


٤6۔‏ «عَنْ عَائِشَةَ زضي الله عَنْهَا قَلَثْ: خَرَجْتا مَعَ رَسُولِ الله يل في حَجُة الداع فالتا 
یغفرة ‏ قال ول الله 2: من گان مَعَهُ هَدْيْء قلبغیل بالحَخ مَعَ افو ثُم لا يَجلُ 
حَنَّى يحل مِنْهُمَا جَمِيعاً فَقَدِمْتُ مَعَهَ وتا حَائْضُء فَلَمْ طف بِالْبَيْتِ وَلَا بَيْنَ الما وَالْمَرْوَةَ 
فَشَكَوْتُ لک ی رَسُولِ الله ينك فقال: انْقُضي راسك وامتشطي. وَأهلّي بالْحَجٌ وَدَعي 
الْعُمرَةَ فَمَعَلْتُ فَلَما قَمَيْتُ الْحَجّ أَرْسَلَنِي رَسُولُ الله ولك مَعَ عَبْدِ الرَحْمَنِ بن أبي بَكْرِ إلى 
التَنْعيم فاغتمزث. قال: هَذه مَكَانُ غفرتك. فطاف الَذِينَ لوا بالعْمْرَة بالبيْتِ وَبَيْنَ الصا 
وَالْمَرْوَة نع حَلُوا ثم طَاهُوا طَوَافاً آخَرَبَعْدَ آن رَجَعُوا من مِنّى لِحَجهِمْ وم الّذِينَ جَمَعُوا الْحَج 
وَالْعْمْرَةَ فَإِنّمَا طَافُوا طَوَافاً واحدآ»۳. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۱۲ و ۳۱۷ و ۳۱۹ و ۱٥١١‏ و ۱۱۳۸ و ۱٦۹۲‏ و ۱۷۸۳ و ۰۱۷۸۲ ومسلم: ١١١‏ و 
۷ وآبو داود: ۱۷۷۸ و ۱۷۸۱ و ۱۸۹۲ وإبن ماجه: ۳۰۰۰. 
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پەرتووکی رتوره‌سمه‌کانی حدح كردن 


۸۱ 
واته: عائيشه (خوا لێی رازى بی) ده‌لی: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا تل دەرچووین بو ۹)8 

حه‌جی مالئاوايى» تیحرامیان به‌ست بو عومره» پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرمووی: 

هه‌رکه‌سی ثاژه‌لی له گه‌ل خؤى هیناوه بو سه‌ربرین» ئەوہ با ئیحرام بو حه‌ج و عومره 

پیکه‌وه ببه‌ستی. پاشان با نه‌یشکینی. تا هه‌ردووکیان ته‌واو ده‌کات» منیش هاتمه 

مه ککه و له حه‌یزدا بوومء ته‌وافی بەیتم نه کرد. هه‌وه‌ها له تێوان صه‌فاو مه‌روه‌ش: 

ههوالمدا به پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: سه‌رت بکه‌ره‌وه و قزت شانه بکه و 

ئيحرام بو حەج ببه‌سته» واز له عومره بهینه. منیش ئەوەم کرد کاتی حه‌جم ته‌واو 

کرد. پیغه‌مبه‌ری خوا ي لەگەل عهبدورهحمانى كورى ثهبو بهكر ناردمی بۆ ته نعیم, 

پاشان عومره‌م كردء فه‌رمووی: ه‌مه شوينى عومره که‌ته. ه‌وانه‌ی تیحرامی عومره‌یان 

به‌ستبوو ته‌وافی به‌یتیان کرد. وه له نيوان صه‌فاو مه‌روه‌ش. پاشان شکاندیان. پاشان 

ته‌وافیکی تريان كرد دواى ئەوەی له مينا گه‌رانه‌وه له حه جکردنیان, بدلام ثه‌وانه‌ی 

حەج و عومره‌یان كو كردهوه تەنھا یەک تەوافیان كرد. 


مەرج دانان له حەجدا 
(مەرج داده‌نا کاتی نه‌خوش که‌وت له ئیحرام ده‌رده‌چی) 
0- «عَن ان عَبًاس رضي الله عَنْهُمَا أن صُبَاعَةٌ ارات الْحَجّ ء فَأَمَرَهَا الب َل آن تفترط 
فَفَعَلَثْ عَنْ أمُر رمول الله وُہ . 
وائه: ٹیبنو عەبباس (خوا لتيان رازى بی) دەگیرِیٔتەوہ: ضوباعه ویستی حهح 
بکات. پیغه‌مبه‌ر كد فه‌رمانی پیکرد مه‌رج دابنی. ئەویش فه‌رمانی پیغه‌مبه‌ری خوا 
يد جیبه‌جیی کرد. 


چی بلی کات مه‌رجی دانا 


7ه «عَن هلال بن خباب. قال: سَألْتُ سَعِيدَ بْنَ جْبَيْ عَن الرجْل يَحُج یَفترط؟ قَالَ: 
الشْرط بَيْنَ الاس فَحَدَئْتُهُ حَدِيتَهُ يَعْنِي عکْرِمَة فَحَدََّنِيء عَنْ ان عَبّاس رضي اللّهُ عَنْهُمَاء أن 
صُبَاعَةَ بت الرُبَيْرِ نن عَبْدِ الْمُطلِبِ أت الب 2356 فَقَالَتْ: با رَسُولَ الله إِني ريد الْحَجّ َكيف 
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۱ پەرتووکی رنوره‌سمه‌کانی حەج بهرتووکی رتوره‌سمه‌کانی حهج كردن | 


كمه عه و سر س 7 عبان عفد ۹ 2 ع gE‏ ا مس و اه 
9 أقول؟ قال: قوليء لَبَيْكَ اللهْم لَبَيْكَه ومحلي من الازض حَيْتْ تَخبسُنيء فان لك عَلَى رتك مَا 


واته: هيلالى كورى خدباب دهلی: برسيارم له سه‌عیدی كورى جوبهير كرد 
دهرباردى پیاویک حدج بكات و مهرج دابنات؟ وتى: مەرج له نیوانی خه‌لکی. 
فهرموودهكدى عیکریمەم بؤى باس کردہ له ثیبنو عه‌بباس (خوا لتيان رازى بی). 
كه ضوباعه‌ی كجى زوبهيرى كورى عهبدولموطليب هات بو لای پیغه‌مبه‌ر 5 وتی: 
تدى پیغه‌مبه‌ری خواء من ده‌مه‌وی حەج بکهم چی بلیم؟ فه‌رمووی: (بلی: لبيك للم 
بَيّك) واته: په‌روه‌ردگار په‌یره‌ویت ده‌کهم و گه‌ردنی به‌ندایه‌تیت بو كدج ده‌کهم 
ئیحرام شکاندنم تا هو شوینه‌یه كه نه خوش ده که‌وم» بیگومان ئەو جیاکردنه‌وهت بو 
هديه لای په‌روه‌ردگارت 

رونکردنه‌وه: دروسته مرۆف به هوی نه‌خوشیه‌وه یحرام بشکینیت به‌ر له ته‌واو 
بوونىء به‌مه‌رجیک له سهره‌تای یحرامه که‌ی مدرج دابنیت وه ک لدم فه‌رمووده‌یه دا 
هاتووه). 


۷ «عَن ابْنِ عَبّاس رضي الله عَنْهُمَا قال: جَاءَتْ صُبَاعَةُ نت الزْبَيْرٍ إِلَى رَسُولٍ الله يت 


ا ا ات یں لد کی کی کر ہہ ورگ هي و نی 58 ھ ور و بجر عدو ۶ ۶ وم fF <s‏ 
فَقَالَتْ: یا رَسُولَ الله إِنّی مره تقيلةٌ. وَإِني أَرِيدُ الْحَجّ یف تَمْرٔني آن امل؟ قال: أهلّي 


٦ 


ڌافترطي. إن ملي نگ خبشقیي؛"' 


واته: ثیبنو عەبباس (خوا لییان رازى بى) ده‌لی: ضوباعه‌ی کچی زوبهير هات بو 
لای پیغه‌مبه‌ر ی وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء من تافره‌تیکی قورسم. ده‌مه‌وی حەج 
بکەم تۆ چۆن فه‌رمانم پنده كەيت یحرام ببه‌ستم؟ فه‌رمووی: ئيحرام ببه‌سته و مه‌رج 
دابنی» (بلی) ثیحرام شکاندنم تا ه‌و شوینه‌یه که نه خؤش ده‌که‌وم. 
۸ «عَنْ عَائِشَةَ رضي اللَهُ عنها قالث: دَخَلَ رَسُولُ الله يلق عَلَى فُبَاعَةً فقال: یا زشول 
الله ئي شَاكِيَةُ وَإِنّي أرِيدُ الْحَجّ فقال لها التي 4 خجّي. وَاشْتَرطي إِنَّ مَحِلَي حَيْثُ 
(١)‏ صحيح. 


(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۰١‏ و ۰۱۲۰۸/۱۰۸ وأبو داود: ۱۷۷۲ء والترمذي: ۱١٤۹ء‏ وإين ماجه: ۲۹۳۸. 


۳( صحيح. أخرجه البخاري: 0۰۸۹ ومسلم: ۷ ۔ 
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يهرتووكف ریوره‌سمه‌کاتنی حدج كردن 


واته: عائيشه (خوا لێی رازى بى) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ## رؤيشت بو لای 9© 
ضوباعه. وتى: ئەی پیِغەمبەری خواء من نه خؤشم و ده‌مه‌وی حەج بکهم. پیغه‌مبه‌ر 
يل پنی فەرموو: حدج بکه» وه مەرج دابنئء (بلی) ئیحرام شكاندنم تا شوینه‌دایه كه 
ند خوش دەکەوم. 


ئەوکەسمہ رتگری لئ دەکرئ له حهج و مەرجی دانه‌ناوه چې بكات 


9- «عَنْ الم قَالَ: گان اْنُ عْمَرَ يَضِيَ الله عَنْهُمَا يُنكِرُ الاشتراط في الْحَجخٌ, وَيَقُولُ: ألَيْسَ 
حَسْبْكُمْ سه زمول الله 5 إنْ حبس أَحَدُكُمْ عَنِ الْحَجّ طَاف بِالْبَيْتِء الصا وَالمَروَةء تم حَل 
من گل شَيْءِ ی یج عاما ابلا وَيُهْدِيء یوم إِنْ لَمْ يَجِدْ هذیا 

واته: سام دەڵى: ئیبنو عومهر (خوا لییان رازى بی) نكولى مدرج دانانى ده كرد 
لەحەجداء وه دەیوت: ثايا سوننەتی پیغه‌مبه‌رتان بەس نیه. ئەگەر یەکیک له تیوه 
رتكرى حەجی لیکرا با تەوافی بەیت بکات. وه صدفاو مهروهدشء پاشان ئیحرام 
بشکینی له هه‌موو شتیک تا ساليكى تر حەج ده کات وه ثاژەل سه‌ریبری و پژژووش 
بگرن نه كه تاز لی دوست لدكدوت: 
۰- «عَنْ مالم. عَنْ أبيه ده أنه گان يُنْكِرُ الاشتراط في الْحَجّْ وَبَقُول: مَا حَسْبُكُمْ مُنَةُ 
کم هم یَشترط. قٍن حَبَسَ أَحَدَكُمْ حابس فَيَأتِ الْبيْتَ قلیطف به وَبَيْنَ الصف 
َالْمَروة ثُم ییخیقی أ يُقَصْر ثم ییخیل, وَعَليه الحَجُ من قابِ؛'"۔ 


واته: سام دهكيرئتهوه: له باوكى 2ه كه ئەو نكولى مەرج دانانى ده کرد له حەجداء 
وه دەیوت: سوننهتى پیغەمبەرتان 5 بدسه. بیگومان ئەو مه‌رجی دانه‌ناوه» ئەگەر 
هدر ریگریه‌ک هاته ری یه کیکتان, ئهوه با سهردانى بەیت بكات و تەواف بکات: 
وه له تێوان صدفاو مهروهشء پاشان با سەری بتاشی يان قژی كورت بکاته‌وه. 
پاشان ئیحرام بشکینی» بو ساليكى تر حه‌جی لەسەر پنويسته. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۸۱۰ء والترمذي: ۲ع۹. 
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75 پەرتووکہ رنوره‌سمه‌کانی حدح كردن 


۸ 


دیاری کردنی تاژه ی دیاری بق قوریانی 


۱ «عَنْ عَروَه عن الْمِسْوَرِ بْنِ مَخْرَمَة, وَمَرْوَانَ بْنِ الْحَكَم قَالَ: خَرَجَ رَسُولُ الله 4 من 
الْحُدَيْبِيَة في بضع عَشْرَةَ مان من أَصْحابه حَنَّى دا كَانُوا بذي الْخُلَيْفَةَ قَلَدَ الْمَدْيَ وَأَشْعَرَ 


وَأَحْرَمَ بال مُرَةم'''۔ 


واته: عوروه ده‌گیرٍنتهوه: له میسوه‌ری كورى مه‌خره‌مه و مەروانی كورى حه كەم 
ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا %5 لەسەردەمی حودهيبيه لەگەل پتر له هه‌زار که‌ستک له 
هاوه‌لانی ده‌رچوو تا گه‌یشتن به (ذي الْحُلَيْقَة)ء ملوانکه‌ی له مل اژه‌له دیاریه كان 
كرد بو قوربانی» برینه‌ی كردن و یحرامیشی به‌ست بو عومره. 

رونكردنهوه: (الْهَديَ) واته: ناز هلين دیاری بو قوربانى كردن له مه ککه). 


«الالاما- «عَنْ عَائْشَةَ رَضيَ الله عَنْهَه آن رَسُول الله وله أَفْعَر بُدْنَهُ'". 
واته: عائيشه (خوا لیی رازی بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 7 وشتریکی قه‌له‌وی 
دیاری کرد يان برینه‌ی کرد بو قوربانی. 
كام لهو دوو ته‌نیشته‌ی وشتره‌که‌ی دیاری ده‌کات بق قوربانی 


۳ - «عن ابن عَبّاس رضي اللَّهُ عَنْهُمَاء أن رَسُولَ الله يفك أَشْعَرَ بُدْنَهُ من الْجَانب الْأَيْمَنِ 
وَسَلَتَ الدَّمَ عنهء وَأْعرهَا»۳. 


واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لنیان رازی بی) ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ت57 
وشتریکی برینه كرد له لای راستیه‌وه. خوینی لی دهرهيناء وه ديارى كرد. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱٦۹١‏ و ۲۷۱۲ و ۲۷۳۱ و ۶۱6۸ و ۶۱۷۸ و ۶۱۸۰ وأبو داود: ۱۷۵۶ و ۲۷۲۵ و ۲۷۲٢‏ 
و 6160. 

(۲) صحیح. 

(۳) صحیح. 
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پەرتووکی ریوره‌سمه‌کانی حه‌ج كردن 


بابه‌ت: ده‌رهینانی خويّن له وشتر (به مەبەستی دياريكردن بق قوربانی). 


. تیم و : 7 E‏ پیکئ'ٔ و0۰ فوم ی 2 ٢‏ مه 
۶۔ «عن ان عَبّاس رضي الله عَنْهْمَاء ان النّبيّ ڪه لَمَّا كَانَ بذي الْْلِیْفْة, أَمَرَ بِبَدَنَتهِ قاشعر 


في سَنَامِھَا من الشّق الْأَيْمَن, تم لت عَنْهَاه وَقَلّدَهَا تَعْلَیْنْ فَلَمًا امْتَوَثْ به عَلَى الْبَئْدَاءِ أَهَلّ". 


واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لتيان رازى بی) دهكيريتهوه: پنغه‌مبه‌ر 35 كاتى له (ذي 
خويّنهكهدى سرىء دوو نهعليشى كرده ملی. کاتی دامەزرا لەسەر ولاخهكهدى و 
بەرەو (الْبَيْدَاء) رؤيى تهلبيدى كرد. 


هونینه‌وه‌ی ملوانكه بق دياريكردنى تَازُهلى ديارى 


۵ «عَنْ عَائْشَةَ رَضيّ اللَّهُ عنها نها قَالَْ: گان رَسُولُ الله 4# يُهْدي من الْمديتة. فَأَفْتَلُ 
قلائد هدیه, تم لا يَجْتَنَبُ شَيْئاً مما يَجْتَنبَهُ الْمُخْرِة'". 


واته: عائيشه (خوا لیی رازی بی) ده‌گیرنته‌وه: هو وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 35 
له مه‌دینه اژه‌لی قوربانی دیاری ده‌کرد. منیش ملوانکه کانم دههؤنيهوه بو ملی 
قوربانیه کانی. پاشان دورنه‌ده‌که‌وته‌وه له هیچ شتی که یحرام پوش لی دور 
ده که‌وته‌وه. (واته: پیغه‌مبه‌ر یذ ثاژهلی به‌دیاری ده‌نارد بو مه ککه به‌لام له تیحرامدا 
نهبووء بویه دوورنه‌ده که‌وته‌وه لهو شتانه‌ی که قه‌ده‌غه‌یه لەسەر ثیحرام پش). 
۸۹۲۔ «عَنْ عَائْسَةَ رَضيّ اللّهُ عنها قَالَثْ: کت أفتل قَلَائِدَ مَدي رَسُول الله يي فَيَبِعَتُ بها 


۳4 
۲ 


8 ا ےھ ورد ۹۴ ره ره وار تو رم 
نم ياتي ما يَأتي الحلال قَبْلَ أن يَبْلعَ الهدي مَحِله' . 


واته: عائيشه (خوا لی پازی بی) ده‌لی: من خوم ملوانکه‌ی اژه‌لی دیاری 
پیغه‌مبه‌ری خوام کے ده‌هو نیه‌وه» پاشان ده‌ینارد بو مه ککه. پاشان نه‌وه‌ی بی تیحرام 
بیکردایه دەیکردہ پنش ئەوەی قوربانیه که بگاته جتى دیاری کراوی خؤى. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۱۲۶۳ وأبو داود: ۱۷۵۲ و ۱۷۵۳ والترمذي: ١٦۹۰ء‏ وإبن ماجه: ۳۰۹۷. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱3۹۸ و ۱۷۰۰ و ۰۲۳۱۷ ومسلم: ۳۵۹ و ۳۲۰ و ۱۳۲۱/۳۹ وأبو داود: ۱۷۵۸ء وإبن 
ماجه: ع۳۰۹. 


(r)‏ صحیح. 
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په‌رتووکی ربوره‌سمه‌کانی حدمج كردن 


LÎ 
ص۹ ۷۔- إ(ِهَنْ عَائْشَةَ رَضيّ له عَنْهَا قاٺ: إِنْ كنت لأفتل قلاند هذي رسُول الله 85 ثم يُقيمْ‎ 


۳ يَخْرمك''' 

واته: عائيشه (خوا لی رازی بی) ده‌لی: من خوم ملوانکه‌ی ثاژه‌لی دیاری 
پیغه‌مبه‌ری خوام 3 ده‌هو نیه‌وه» پاشان ده‌مایه‌وه و ثیحرامی نه‌ده‌پوشی. 
۸ «عَنْ عَانْشَةَ رضي الله عنها قَالَث: كُنْتُ آفتل القلاند لهي رسول الله يتل قیقد 


ماو ره ّم عوك كع سل 35 هب lS‏ و كع مي هس وس و۶ sS oof‏ (۲) 
هدیه. ثم يبعت بهاء نم يقيم لا يجتنب شيئا مما یجتنبه المحرم» 5 


واته: عائيشه (خوا لنی رازى بی) ده‌لی: من خوم ملوانكهكانم ده‌هزنیه‌وه 
بو نهو اژەلانەی که پیغه‌مبه‌ری خوا 5 به دیاری ده‌ینارد بو قوربانی» پاشان 
ملوانکه‌ی ده كرده ملی ناژه له که‌ی» پاشان ده‌ینارد بو مه ککه. پاشان ده‌مایه‌وه و 
خوی نه‌ده‌پاراست له‌وه‌ی ثیحرام پوش خوی ده‌پاریزی. 


۹ «عَنْ عَائْشَةَ َضي اللّهُ عنها قَالَثْ: لَقَذ ريني اتل قلاند الم هي رَسُول الله ص 
م يَمْكْتْ حَلَاللً'". 

واته: عائيشه (خوا ليى رازی بی ) ده‌لی : هه‌روه کو ئەوەی ئیستا له پیش جاوم 
بيت ملوانەکەی ملى مهرم دەھؤنیەوہ بو ئهو اژەلانەی كه بیغه‌مبه‌ری خوا ع 
دەیکردہ ديارى بو قوربانی» پاشان به‌بی ئیحرام دهمايهوه. 


ثه‌و شته‌ی ملوانکه‌ی پیت دههؤنريتهوه 


بے 50 وه ہو بی و لومش يم و قاس سيره و 6 2 3 3 سے مام 
۰ «عَنْ ام الْمُؤْمِنِينَ رَضيّ الله عنها قالث: آنا فتلت تلك القلائد من عهن کان عندتاء تم 
أَصَبَحَ فيا قيأتي ما يَأتِي الْحَلَالُ من أَهْله وَمَا يأتي الَجُلْ من َْله»*. 
واته: دايكى یمانداران (خوا لی پازی بی) دهلى: من ەو ملوانکهم هو نیه وه 
له خوری خومان» پاشان تیاماندا بوو به‌یانی ده کرده‌وه نه‌وه‌ی بی ئیحرام دهيكرد 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ١۱۷۰ء‏ ومسلم: ۱۳۲۱/۳۷۰. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۷۰۱ و ۱۷۰۲ و ۰۱۷۰۳ ومسلم: ۳٦٣‏ و ۰۱۳۲۱/۳۹۸ وأبو داود: ۱۷۵۵ والترمذي: 105, 
وإبن ماجه: ۳۰۹۵ و ۳۰۹. 


)۳( صحیح. 
)€( صحيح. 
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پەرتووکی ربوره‌سمه‌کانی حدج كردن 


نه‌ویش دەیکرد ئەوەشى کەسیک بی ئیحرام لەگەل خیزانی ده‌یکات ه‌ویش 


ده‌یکرد. 


ملوانکه له مل كردنى 700 قوربانی به مه‌به‌ستی دیاریکردن 


۱[ ۔ «عَنْ عَبْدِ الله بْنِ عم عَنْ حَفْصَةَ 52 ژوج التي 5 أَنَهَا قَالَّٹٰ: یا سول الله مَا 


كان الاس قد حَلُوا بعمرة ¿ وَلَمْ تخلل أت من 7" قال: ا لَيَدْتُ راسي 0 هديي 
فلا حل حَتّی نهر 


واته: عه‌بدوللای کوری عومەر ده گنر تهوه: له حه‌فصه‌ی 22 خیزانی پیغه‌مبه‌ر 


3 وتی: ثهى پێغەمبەرى خوا خەلکی بؤوجی تیحرامیان شکاندوه بو عومره كه جى 
تو تیحرامت نه‌شکاندوه له عومرەکەت؟ فهرمووى: من قزم پیکه‌وه نووساندوه. 


ملوانکەم له ملی (ناژه‌لی) قوربانی کردوه. نيح ر امه كەم ناشكينم تا حوين نەریزم. 
۲ «عَنْ ان عَبّاس رضي اللّهُ عَنْهُمَاء آن تب الله ئل لَمّا تی ذا الَحْلَیْقَة أَشْعَرَ الْهَديّ في 
جانب السَّنَام الأَیْمَن, ثم مَاط عَنْهُ الد وَقَلْدَهُ نَعْلَيْنِ ثُمْ رکب نَاقَتَهُ فَلَمًا استَوَتْ به الْبَيْدَاءَء 
بی وَأَحْرَمَ عِنْدَ الظهر, وَأَحَلَ بِالْحَج)'". 

واته: ثیبنو عهبباس (خوا لییان رازى بی) دهكيرنتهوه: پیغەمبەری خوا ينه كاتى 
هات بو (ذو الحَلَيْفَة) وشترى ديارى برينه كرد له لای کؤپارەی لای راستىء پاشان 


خوینه که‌ی لابرد دوو نەعلیشی کردہ ملیء پاشان سواری وشتره که‌ی بوو: کاتی 
دامه‌زرا له‌سه‌ر ولاخه که‌ی و بەرەو (البیداء) بهدرئ که‌وت. ته‌لبیه‌ ی کردو له کاتی 


نیوەرؤدا يحرامى بدست و ته‌لبیه‌ی حه جى كرد. 


ملوانکه له مل كردنى وشتر به مەبەستی ديارى كردن 


- «عَنْ عَائشة رضي الله عنها قَالَتٌ: فَتَلْتُ قلائد بدن رسول الله علا کن يدي ثم NEF‏ 


(FY 


وَأَشْعَرَهَا وَوَحَهُهَا إلى الع وَيَعَتَ بھاء وَأَقَامَ ۳۹ حَرم مَ عَلَيْه شَيْءٌ ٤‏ گان له حَلَالآ»'". 


6 صحيح. أخرجه البخاري: ۱٦۹۹‏ و ۰۱۷۰۵ ومسلم: ۳٦٣‏ و ۰۱۳۲۱/۳۹6 وأبو داود: ۱۷۵۷ء والترمذي: ٩۰۸‏ وإبن ماجه: ۳۰۹۸ . 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


۵۸۸ 
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پەرتووکہ رنوره‌سمه‌کانی حدج كردن 


وانه: عائيشه (خوا لی رازی بی) ده‌لی : به دەستی خوم ملوانکه‌ی ملى وشترى 
دیاریم بو پیغه‌مبه‌ری خوا ى ھؤنیەوہء پاشان ده‌یکرد ملی و برینه‌ی ده کرد ده‌ینارد 
بو به‌یت. ده‌مایه‌وه هیچ شتیکی له‌سه‌ر حەرام نه‌بوو که پیشتر بوی حهلال بوو. 
۶ - «عَنْ عَائِشَةَ رَضيّ اللّهُ عَنْهَا قالن: فتلث قلائد بُذن سول الله كَل ثم لَمْ يُحْرِمْ وَلَمْ 
ترك شا هن لثیاب»(. 

واته: عائيشه (خوا لی رازی بی ) دەلی: من خوم ملوانکه‌ی ملی وشتری 
قوربانیه كانم بو پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ هزنیه‌وه. پاشان ئیحرامی نه‌به‌ست وازی له هیچ 
شتیک نه‌هینا له جل و به‌رگ. 


ملوانکه له مل کردنی مەر به مه‌به‌ستی دیاری كردن 
0- «عَنْ عَانْشَةَ رَضي ال عنها قالن: کُنث أفْتل قلاند هَذي زشول الله لا غتماً»”. 


واته: عائيشه (خوا لی رازی بی) ده‌لی: من خۆم ملوانکه‌ی ملی مەری دیاریم 
بو پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دەھؤنیەوہ. 
7- «عَن عَائْشَةَ رضي الله عَنْهُمَا أنَّ رَسُولَ الله يلك كَانَ يُهْدي الْعَتَم»”. 

واته: عائيشه (خوا لنی رازى بی) ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا د مەری به 
ديارى دهنارد بو هالى خوا به مەبەستی سه‌ربرین. 


۷ «عَنْ عَائْشَةَ رَضيَ ال عنهاء أَنَّ سول الله كلك أَهْدَى مره عم وَقَلَدَهَان!". 


واته: عائيشه (خوا لێی رازى بى) ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا يه جاریکیان 
مدرتكى به ديارى نارد بو مهككه بو سهربرين و ملوانکه‌ی كرده ملى. 


۱۷ ۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1/ ۸ 


پەرتووکی رێوره‌سمه‌کانی حوج كردن 


۷۸- «عَنْ عَانَشَةٌ رَضي له عَنْهَا قالث: کُنْت أَفتل قلائد هدي رَسُول الله علد عنم ثم لا يُخْرِم)". 


واته: عائيشه (خوا لی رازى بى) دهلى: من خؤم ملوانکه‌ی ملى ازهلى دياريم 
بو پیغه‌مبه‌ری خوا ع هونیه‌وه. ياشان ئیحرامی نەدەبەست. 


سے 


۹ «عَن عَائْشَةَ رَضيّ الله عَنهَا قَالَتْ: گنت أَفْتلُ قَلَائد هَڏي رشول الله يل عتما ثم 
يُخْرِم»!". 


واته: عائيشه (خوا لی رازى بى) ده‌لی: ده‌لی : من خوم ملوانکه‌ی ملی ناژه‌لی 
دیاریم بو پیغه‌مبه‌ری خوا 3 هو نیه‌وه. پاشان ثیحرامی نه‌ده باست. 
- «عَنْ عَائشَة رضي الله عَنْهَا قالن: كُنَا نُقَلْدُ الشاة. فیزسل بها رَسُولُ الله يه حَلَالاً لَمْ 
واته: عائيشه (خوا لتى رازى بئ) ده‌لی: نیمه ملوانکه‌مان دهكرده ملى مهرء 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دەینارد به‌بی ئیحرامء یحرامیشی بو هیچ نەدەبەست. 


دوو نه‌عل له مل کردنی تاژه ی دیاری بق قوربانی 


0 «عن ابن عباس رضي الله عَنْهْمَاء أَنَّ رَسُولَ الله ول تما آتی دا الْحُلَيْقَة أَشْعَرَ الْهَذيّ 
من جانب السَّنَام الأَیْمَن, ثم أَمَاطَ عَنْهُ الد ثم قَلَدَمُ تَعْلَيْنِ ثم رکب نَاقَتَهُ فَلَمّا اسْتَوَتْ به 
بیدا أَخرَمَ بالْحَج وآخرع عِنْدَ الظَمْر وَأَهَلْ بِالْحَجي9. 


واته: یبنو عهبباس (خوا لییان رازى بى) ده گیریته‌وه: پیغەمبەری خوا 3۶ کاتی 
هات بو (ذُو الْحُلَيْقَ) وشترى ديارى بو قوربانى برينه كرد له لای کزپاره‌ی لای 
ړاستی» پاشان خوينه كدى لابرد» دوو نەعلیشی كرده ملی, پاشان سوارى وشتره که‌ی 
بوو. کاتی دامه‌زرا لەسەر ولاخه که‌ی و به‌ره‌و (الْبَيْدَاء) بورئ که‌وت. تهلبيدى كردو 
له کاتی نيوهرؤدا تیحرامی بەست و ته‌لبیه‌ی حه‌جی کرد. 
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په‌رتووکی رِیورٍِەسمەکانی حدج كردن 


ثايا ئثیحرام ده‌به‌ستی کات (که‌سه‌که) 
ملوانکەی لەملہ ثازهله دیاریه‌که‌ی كردوه بن قوربانی؟ 
۳٣۔‏ «عَنْ اي حقد 00 0 إٰذا ا حاضرین مع ع سول الله < يد بالمدینة. نعت 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ناژه‌لی ديارى بو قوربانى ده‌نارد بو مه ککه» ھەر كەس بيويستايه 
يحرامى دهبه ست » هه رکه سیش بیویستایه ثیحرامی نه ده به ست. 


ایا ملبيّج كردنى ثازهلى دیاری بق قوربانى ئيحرام پیتویست دهكات؟ 
۳ «عَنْ عائشة رَضي اللَّهُ عَنْهَا قالث: كنت أفتل قلائذ هڏي رَسُولِ اللّه 3 بیّدي. نم 
يُقَلَدهَا رَسُولُ الله #5 بيدهء ثم يَبِعَثْ بها مَع أبي, فلا يَدَعْ رَسُولُ الله لا میا أحَلَّهُ الله كنل 
لَه حَنَى يَنْحَرَ رَ الْهَدي» ۰ 

واته: عائيشه (خوا لقن رازی بی) ده‌لی: به ده‌ستی خوم ملوانکه‌ی ملى تازوله 
قوربانيه كانم بو پییغەمبەری خوا 5± دههؤنيهوه, پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا 5 به ده‌ستی 
خی دهيكرده ملى» ياشان لەگەل باوكم دهينارد بو مه ککه, پیغه‌مبه‌ری خوا ل 
وازى له شتیک نددههينا كه خوا بؤى حەلال كردبووء ههتا دیاریەکەی سەر دهبرى. 
۶- «عَنْ عَائشَةَ رَضيَ الله عنها قالن: کنث أفتل قلائد هَذْي رَسُول الله نك تم لا يَجْتَنبُ 
شَيْئاً مما يَجْتَِبُةٌ الْمُحْرِم)'". 

واته: عائيشه (خوا لیٔی رازى بى) دەلى: بيه دەستی خوم ملوانکه‌ی ملى 
تازهله قوربانيهكانم بۆ پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ده‌هزنیه‌وه. پاشان له هيج شتيى 


دوورنه‌ده که‌وته‌وه كه ئیحرام پزش لی دوور دهكهوتهوه. 


)۱ صحیح الاستاد. 
(۲) صحیح. 
أ۳( صحیح. 


۸ سه ش11 


پەرتووکی رتورهسمه كانى حەج كردن لہ 
0۹1 
۵۔ «عَنْ عَانَشَةٌ رضي الله عنها قالث: نت فتل قلائد هدي رَسُول الله 3 فلا يَجْتَنبُ ٩49‏ 


ین ولا نَعْلَمُ الم يُحِلَهُ لا الطّوَافُ بِالْبَيْت)"". 


واته: عائيشه (خوا لیی رازى بی) ده‌لی: به ده‌ستی خوم ملوانکەی ملى ئاژەله 
قوربانيهكانم بو پیغه‌مبه‌ری خوا ± دههؤنيهوه. خوی به دوور نه‌ده‌گرت له هيج 
شتیک كه نيحرام يؤش خوی لئ به دوور ده‌گری, نەمانزانیوہ حەج حدلالى بکات» 
٦ھ‏ «عَنْ عَائِمَة رَضيَّ اللَّهُ عَنْهَا قالث: إِنْ کُنت لأفتل قَلَائدَ هَڏي رَسُول الله ك وَيُخْرَجْ 


بالهذي مُقَلّدا سول الله E‏ کت مقیم ۳۹ يَمْتَنعَ من نسّائه»'” . 
واته: عائيشه (خوا لنى رازی بی) ده‌لی: ملوانکه‌ی ملی اژه‌له قوربانیه کانم بو 

پیغه‌مبه‌ری خوا ± ده‌هونیه‌وه. قوربانیه کان ده‌رده‌کران به دیاریکراوی بو مه ککه 

پیغه‌مبه‌ریش له شوینی خوی بوو خيّزانه كانى له خی قه‌ده‌غه نه‌ده کرد. 


سے کے 


۹۷۔ رعَنْ عائشة رضي الله غنها قَالت: لَقْد 207 فْتل قلاند هدي رسُول الله نے من 
الْعَنَم فَيَبِعَتُ بهّه ثم یم فيا حَلالاْ»" ۰ 


واته: عائيشه (خوا لی رازى بی) دهلئ: هدر وه کو ئەوەی له پیش چاوم بیت 
ملوانکه‌ی ملی مدرى قوربانیم بو پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ده‌هونیه‌وه. پاشان ده‌ینارد. 
پاشان له‌ناوماندا دەمایەوہ به بی ٹیحرام. 


ناردنی ئاژەلی ديارى بو مهككه به مەبەستی سەربرین 
۸ -۔ «عنْ چابر فين أن النَبيّ و سَاق هديا في حَجّه». 


واته: جابر لہ دہگیریتەوہ: پیغەمبەر د اژەلٰی ديارى نارد له حەج كردنيدا. 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰1)01۸.۸1 ۸ 
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04۲ 


مه 


سواربوونى وشترى ديارى بقن سه‌ریرین 


۹ص (عَنْ آبي هُرَيْرَةَ ذلك أَنْ رَسُولَ الله ل رای رَجْلاً سوق دنه قال: ازگنهاء قَالَ: يا 


رَسُولَ الله نها بَدَنَّ قال: ازگنهاء وَيْلَكَ في الانيّ أؤ في الثَّالتَق'". 


واته: ه‌بو هورهيره #5 دهكترئتهوه: پیغەمبەری خوا يِل بياونكى بينى وشتریکی 
قوربانی بو سهربرين لی دهخورىء فه‌رمووی: سواریبه» وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء 
نهو وشتره بو قوربانیه. له دووهم جار يان سییه‌م جاردا فه‌رمووی: هاوار بو تؤ 
سواريبه. 


۰ھ «عَنْ اس له اَن رَسُولَ الله وله رآی رجْلاً يَسُوقُ یدنه فَقَالَ: ازگبھَاء قال: ها بت 


قَالَ: ارْكَبْهَاء قال: نها بده قال في الرابعة: ازگھاء وَيُلك)". 


واته: ئەنەس ڭى ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا یل پیاوێکی بينى وشتر: 
قوربانى بو سهربرين لی ده‌خوری, فه‌رمووی: سواریبه. وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء 
نهو وشتره بو قوربانیه. له چوارەم جاردا فه‌رمووی: هاوار بو تؤ سواريبه. 


سواربوونى وشترى ديارى بق سەربرین بو که‌ستکه ریگا ماندووى بكات 


ہہ کہ ,9 2 ء مللله ة عاق ھا ہی و لھا نے گآ ہے وھ Kang‏ شی کے کہ وم 
۱۔ «عَنْ اس لین ان اللَبيْ كه رَأى رجْلا يَسُوقُ بَدَنَهَ وَقَدْ جَھَدَهُ الْمَشْيٰ, قال: ازگبھاء 


قال: نها بَدَنَهُء قال: ارْكَبْهاء وَإِنْ كَانَثْ بَدَنَهَ»”. 

وأته: ثه‌نه‌س تہ دہەگیریّتەوہ: پیغەمبەر كلد پیاویکی بينى وشتریکی ديارى 
7 ۰ يپ " ۰ بب ۰ ۰ ۳ تا اماع 
لیده‌خوری بو قوربانىء ریگا ماندووى كردبووء فه‌رمووی: سواریبه وتی: ه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خواء ئهوه وشتری دياريه بو سه‌ربرین» فه‌رمووی: سواریبه» با وشتری 


دياريش بيت بو سهربرين. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱٦۸۹‏ و ۱۷۰٦‏ و ۲۷۵۵ و ٦٦٦1ء‏ ومسلم: ۳۷۱ و ۱۳۲۲/۳۷۲ وأبو داود: ۰۱۷۲۰ وإين 
ماجه: ۰۲۱۰۳ 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱٦۹۰‏ و ۲۷۵۶ و ۹٥1۱ء‏ ومسلم: ۳ و ۱۳۲۳/۲۷۶۲ والترمذي: ۰٩۱۱‏ وإبن ماجه: ۰۳۱۰6 


و۵ صحیح. 
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سواربوونی وشترى ديارى به شتوه‌یه‌کی چاک 


2 سے اع ۳ و لے 7 عم سا 2 7 ٭و ووے FH‏ ہج Lg‏ 
۳ «عن أبي الرَبَيْرء قال: سمعث جَابِرَ بْنَ عَبّد الله رَضيَ الله عَنْهُمَاء یال عَنْ رُگوب 
الْبَدَنَهَ فقال: سمخث رَسُولَ الله لا يَقُولُ: ارْكَبْهَا بالمَخْرُوفِ إِذَا لنت لها حَنَّى تجد ظَهْراَ!". 


واته: ئەبو زوبهيرء دهلئ: گونم له جابرى كورى عه‌بدوللا بوو (خوا ليان رازی 
بى) برسيارى لێکرا دهباردى وشترى ديارىء وتى: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا ی بوو 
دەیفەرموو: سواريبه به شیوه‌یه کی چاک ئەگەر ناچار بووى تا ولاخیکی تر پەیدا 
دەکەی بؤ سوار بوون. 


1 هوايهتى هه‌لوه‌شاندنه‌وه‌ی حه‌چ به عومره 
بو که‌ستک قوربانی به دیاری له‌گه‌ل خؤى نه‌هینابین 


۳ «عَن عَائِقَة رَضِيَ الله عَنهاقاث: خرجتا مَحَ زشول الله َلك ولا ری اقا 
قدمتا مَكةَ طفتا بِالْبَيْتِ . أَمَرَ رمول الله ڪه مَنْ لَمْ يَكْنْ ساق الْهَدْيَء آن يحل فحَل مَنْ لَمْ 
يگن َاق اي واه لم یسفن فَأخلَلنَ, قَالَتْ عَائِمَة: فَحِضْتُ قَلَمْ أطف بِلبَْتِ, فلا 
كَانَتْ له الحضبة. قُلْتُ: یا رشول الله يَْجِعٌ لاس بغمرة وَحَجَّةَ وأَرْجِعٌ نا بِحَجَة, قال: أو 
تم مَؤْعِدُكَ مَكَانُ كَذَاء وگدًام"'. 


واته: عائيشه (خوا لێی ڕازی بئ) ده‌لی: لەگەل پیغەمبەری خوا ی دەرچووین 
ته‌نها مەبەستمان حدج بووء كاتئ گەیشتینہ مدككه تەوافی مالى خوامان کرد. 
پیغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رمانی کرد ههركهس قوربانى نههيناوه با نيحرامه که‌ی بشکینی» 
جا ئەوەی قوربانى نەھینابوو ئیحرامەکەی شکاند. خیزانەکانیشی قوربانيان نههينا 
بووء بویه ئیحرامه که‌یان شکاند. عائيشه ده ی : كهوتمه حديز تەوافی مالى خوام 
نەکرد کات له شه‌وی مانه‌وه بووین وتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ی خه‌لکی 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۳۷۵ و ۱۳۲۶/۳۷۲. وأبو داود: ۱۷۲۱. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱٥١١‏ و ۱۷۱۳ و ۱۷۷۱ و ۱۷۷۲ء ومسلم: ۱۲۸ و ۰۱۳۱۱/۱۲۹ وأبو داود: ۰۱۷۸۳ وإبن 
ماجه: ۳۰۷۳ 
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ده گهٍننه‌وه به عومرهو حه‌جیک. منيش ته نها به حه‌جیک دہگەریٔمەوہ: فەرمووی: 
ئەی تو ته‌وافت نهكرد ثه‌و شه‌وانه‌ی كه هاتينه مهككه. وتم: ناء فه‌رمووی: ده‌ی 
لدكدل براکەت برق بو تهنعيم (سی ميل له مه‌ککه دوور بوو) تيحرام ببه‌سته بو 
عومره. پاشان جیگای بينينت له فلانه شوين و فلانه شوينه. 
۹٤‏ «عَن عَائْشَةَ رضي اللّهُ عَنْهَا قَالَثْ: خَرَجْنَا مَعَ زشول الله ك لا ری لا أَنَهُ الْحَجُ فَلَمًا 
دنا من مَكَةَ أَمَرَ ول الله يي مَنْ گان مَعَهُ هذی أَنْ يُقِيمَ عَلَى ٳِخُرَامهء وَمَنْ لَمْ يَكُنْ مَعَهُ 
هدي أَنْ يحل" 

واته: عائيشه (خوا لێی رازی بی) ده‌لی: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا يله ده‌رچووین 
ته‌نها مەبەستمان حهج بووء کاتی نزیک مه ککه بووینه‌وه, پنغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رمانی 
کرد ھەر كەس قوربانی لەگەل خی هیناوه با به‌رده‌وام بێت لەسەر ثیحرامه که‌ی, 
هه‌رکه‌سیش قوربانی نه‌هیناوه با يحرام بشکینی. 
0ه «عَنْ جابر ذه قال: أَهْلَلْنَا أَصْحَاتٍ النَبِيّ يي بالحَجْ خالصاً لیس مَعَهُ غَيْرُهُ خالصاً 
وَحْدَهُء فَقَدِمْنَا نک صَبِيحَةً رابعة. مَضَثْ من ذي الْحِجّة, فَأَمَرَنَا الب فَمَالَ: أَحِلُوا 
َاجْعَلُوهَا عُمْرَةَ فَبَلَعَهُ عَنَا نا تفول: لَمّا لَمْ يَكْنْ بَيْئنَا وَبَيْنَ عَرَقَة الا حَمْسٌء أُمََنَا آن تحل 
فَتَرُوحَ إِلَى متی. وَمَدّاکیرتا تَفُطْرُ من الْمَنِيّ فَقَامَ ال 9 فحَطبتء فَقَالَ: فَقَدْ بَلَعَنِي الذي 
لثم وني لَأَبَرْكُمْ وَأَنْقَاكُمْ وَلَوْلَا الْمَدي لَحَلَلْتُء ولو اسْتَقْبَلْتُ من أُمْرِيء مَا اسْتَدْبَرتُ مَا 
وَامْكُتْ حراماً گما آنت قَال, وَقَالَ سُرَاقَةُ نْنُ مالك بْنِ جُعْشّم: یا ول اللّه أَرأَیْتَ غُمرتنا هَذْهِ 
لعامتا هَذَا أؤ لِلْأَبَد؟ قال: هي لأبد»". ۱ 

واته: جابر لد دهلى: ثیمه هاوه‌لانی پیغه‌مبهر تج ثیحرامیان به تایبه‌تی بو حەج 
به‌ست» جووينه مهككه سەرەبەیانی جوار روژ تلبهريبوو له (ذي الْحجّة) پیغه‌مبه‌ر 
يل فه‌رمانی پیکردین فه‌رمووی: ئیحرام بشكينن و بیکەن به عومره. ہەوالمان 
پیگەیشت ده‌مانوت: تەنھا پینج میلمان ماوه. فەرمانی پیکردین ئیحرام بشكينين و 
eS‏ 


)۲( صحیح. آخرجه البخاري: ۷ و ۱٥١‏ و ۱۱۵۱ و ۱۷۸۵ و ۲۵۰۵ و ۷۲۳۰ و ۷۳۷۷ء ومسلم: ۱ و ۰۱۲۱۱/۱۶۶ 
وأبو داود: ۱۷۸۷ و ۰۱۷۸۸ والترمذي: ۰۲۹۸۰ وإبن ماجه: ۱۰۷۶ و ۲۹۸۰. 
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برؤين بو ميناء ئەندامی نیرینه‌مان مەنی لیده‌هاته خوارهوه؛ پیغه‌مبه‌ر 5 وتاريكى بو 2© 
داين فه‌رمووی: ئەوەی باستان کرد پێم گه‌یشت. من جاكترين و له خوا ترسترینتانم» 
ثه گه‌ر قوربانیه که نه‌بووایه ثیحرامم ده‌شکاند. ثه كدر سەرەتا وه کو تیستا بمزانیایه 
به‌وه‌ی هاوهله كانم تووشى ناره‌حه‌تی ده‌بن ئەوہ قوربانیم له گهل خوم نه‌ده‌هیناء وتی: 
عه‌لی له يهمهنهوه هات. فه‌رمووی: به‌چی ئیحرامت کردوه؟ وتی: به‌وه‌ی پنغه‌مبه‌ر 
ا تیحرامی پیکردوه. فه‌رمووی: قوربانی بکه. بمینه‌ره‌وه به ثیحرامی وه‌ک چون 
ماوى, وتی: سوراقه‌ی كورى جەعشەم وتى: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء نهم عومره‌مان 
ته‌نها بو ئهمساله يان بو هه‌تا هه‌تایه؟ فه‌رمووی: بو هه‌تا هه‌تایه. 
1ه «عَنْ سُرَاقَةَ بْنِ مالك بن جُعْشّم ييه أَنّهُ قال: يا رَسُولَ الله أرَآيْتَ عُمْرَتَنَا هذه لعامتا 
أَمْ لاد قال رسول الله يه هيّ 0 

واته: سوراقه‌ی كورى مالكى كورى جوعشوم 5 وتى: ئەی بتغهمبهرى خوا نهم 

عومردى یمه ته‌نها بو ندم سالمانه يان بؤ هه‌تا ههتايه. پیغەمبەری خوا 5 فەرمووی: 


بؤ هدتا هدتايه. 


- 


وو 
E 1 1‏ 


۷- «عن عطاء قال: قال سَرَافَهَ 
لب قال بل لأبي» ۳" 


دكن مت رسول الله 3 وَتَمَنَعْنَا معه فَقُلْنَا لا خَاصَةَ صَدَّ أ 

واته: عدطاء دهلى: سوراقه ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ينه تەمەتوعی كرد ثیمه‌ش 
ته‌مه‌توعیان لهكهلىء وتمان ایا ەمەه ته‌نها بو ثیمه‌یه يان بو هه‌تا هدتايه؟ فه‌رمووی: 
بو هه‌تا هه‌تایه. 


۸ء «عَن الْحَرْبْ بن بلال. عَنْ أبيه ذه قال قُلْتُ: يا رَسُولَ الله أَقَسْحٌ الْحَجّ لنا خَاصَّةَ أَمْ 


إفة 


لاس عَامَّةَ قَالَ: بل لَنَا خَاضَة'". 
وأته: حهرق كورى بيلال ده گێْرێته‌وه: له باوکیەوہ طن وتى: وتم: : لەی پێغەمبەرى 

خوا ثایا هه لوه‌شاندنه‌وه‌ی حدج ته‌نها بۆ تیمه‌یه. يان بو هه‌موو خدلكه. فەرمووی: 

ته‌نها بو تیمه‌یه. 

(۱) صحیح. آخرجه إبن ماجه: ۲۹۷۷. 


(٢‏ صحیح الاسناد. 
(۲) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۱۸۰۸ء وإبن ماجه: ۰۲۹۸۶ 


۱۷۱۷ ۱۸۷۷۰1)01:۸.۸111/ ۸ 


۱ 1 بەرتووکہ رئوره‌سمه‌کانی حدج كردن 
۹1 وہ۔ سر وه ہک (۱ 
لن ۹ - «عنْ آبي در جين في مُْتَعَةَ ة الْحَج قَالَ كَانَت لتا رّخْصَهَم'''. 
واته: ثهبو زەر ذه ده‌رباره‌ی تدمه توعى حدج ونی: نه‌وه بو نیمه روخسه‌ت بوو. 


١ه‏ «عَنْ أبي در ظله قال: في مُنْعَة الْحَخْ آیسث لَكُمْ وَلَسْتُمْ منها في شَيْءٍ إنما كانت 
رُخْصَة لنا أَصْحَابَ مُحَمّد 3۶ 


وأته: ئەبو زەڕ 4 دهرياردى تهمه‌توعی حدج وتی: بو تیوه نيه (ته‌مه توع گشتگیره. 
به لام هه لوه‌شاندنه‌وه‌ی عدج به عومره تأیبه‌ته) تیوه هیچتان نيه لهودداء به لکو ئەوہ 
روخسه‌تیکه بو نیمه‌ی هاوه‌لانی پیغه‌مبه‌ر )6 


و وا و ف £ 


۲-“- («عَن بي در طله قال: كانت الْمُبْعَةٌ رحْصه لتا“ 
واته: نه‌بو زەر تن دهلی: نه‌مه توعی ۳ بوو بومان. 


۲-«عَنْ عبد الرَّحَمنِ بُن ابي الشعْتاء قال کنث مَحَ إِيْرَاهِيمُ النَحَعيّ وَإِبْرَاهِيمَ ليم 
فَقُلْتُ: مد همم أَنْ أَجْمَعَ الْعَامَ الْحٌَ وَالْعْمْرَةَ فقال إِيْرَاهِيمُ لَوْ كَانَ أَيُوكَ لم يَهُمْ بدلک قال 
وقال إِبْرَاهِيمُ لیم عَنْ أبيهء عَنْ أبي در ُه قال إِنْمَا گانث الْمُنْعَةُ لنا حَاصَةَ». 

واته: عه‌بدورره‌حمانی کوری هبو شه‌عثاء دهلی: من له گه‌ل یبراهیمی نه خهعى 
و یبراهیمی تەمیمی یووم ونم: به‌راستی هات به خهيالمدا دم سال حدج و عومره 
پیکه‌وه کبکه‌مه‌وه. یبراهیم ونی: ه گه‌ر باوكت بووایه خه‌یالی نه‌وه‌ی نه‌ده کرد» 
وتی: یبراهیمی ته‌میمی له باوکیه‌وه گیرایه‌وه له ثه‌بو زەر ٌه وتی: بهراستى ته‌مه‌توع 
به تایبەتی بو تمه بوو. 


٣۳۔‏ «عَن ابْنِ عَبّاس رَضي ال عَنْهُمَا قال گائوا يُرَوْنَ أن العْمْرَة في أَفْھُر الْحَجّ من أَفْجَرِ 
الْفُجُورٍ في الأرض وَيَجْعَلُونَ الْمُحَرّمَ صَفَرَ وَيَقُولُونَ إذا بَرَأ الب وَعَفَا الْوَبَرْ وَانْسَلَحَ صَفَرْ أو قال 
دخل صَفَرْ فَقَدْ حَلَّتْ الْعْمْرَةُ وُلِمَنْ اغْتَمَرْ فَقَدِمَ النبي يع وَأَصْحَابْهُ صَبِيحَة رابعة مُهلينَ بلج 
قَأَمَرَهُمْ أَنْ يَجْعَلُوهَا غُمْرَةٌ فتعاظم ذلك عندهم فَقَانُوا يا رَسُولَ الله أَيْ الْحلّ قال الْحِلّ که 


(۱) صحيح موقوف. أخرجه مسلم: ۱۱۰ و ۰۱۳۲۶/۱۲۳ وإبن ماجه: ۲۹۸۵. 
(۲) صحيح موقوف. 

(۳) صحيح موقوف. 

)٤(‏ صحیح موقوف. 

(0) صحیح. أخرجه البخاري: ۱٥١١‏ و ۳۸۳۲ء ومسلم: ۰ع۱۲. 
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يهرتووكى ریوره‌سمه‌کانی حدج كردن 


واته: ثیبنو عهبباس (خوا لێیان رازى بى) دهلئ: خەلکی سەردەمی نەفامی بتيان 
وابوو كه عومره كردن له مانگەکانی حه‌جدا له هه‌موو خرابهيهدى خراپتره لەسەر 
زهويداء مانگی موحه‌ره‌مه‌یان له جیی صەفەر داده‌نا و دەیانوت: ئەگەر كاتى وشتره 
اوسه‌کان چاک بوونهوهو شويّنى بِئِيهكانيان سرايهوهو مانگی صەفەر به‌سه‌رچوو 
یتر ه‌و کاته عومره كردن دروسته بو که‌سی كه بیه‌ویت بيكات. پیغه‌مبه‌ر و 5 
هاوه‌لانی لهبهرهبهيانى چوارهم ڕۆژدا گه‌یشتن نیه‌تی حه‌جیان هینا بوو. فه‌رمانی 
پیکردن نیه‌ته که‌یان بگۆړن به عومره ه‌وانیش ثهوه‌یان به‌لاوه گه‌وره و كران بوو 
وتیان: ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا ایا دروسته؟ فه‌رمووی: به هه‌موو شنوه‌یه ک حه‌لال و 


دروسته. 


۶- «عَن ابْنِ عَبّاس رضي اللَّهُ عَنْهُمَا يقول اَهَل رسول الله 4# بِالْحْمْرَة ول أَصْحَابهُ 
ِالْحَجٌ وَأَمَرَ من لم يَكْنْ معه الْهَدْيُ أَنْ يحل وكان فِيمَنْ لم يَكْنْ معه الْهَدْي طَلْحَهُ بن عُبَيْد 
الله وَرَجُلٌ آخَرُ فأحَلا»۲. 


واته: يبنو عه‌بباس (خوا لنيان رازى بی) دهلئ: پیغەمبەری خوا 4 يحرامى 
عومره‌ی بدست. هاووله كانيشى ئیحرامی حەجیان به‌ست. فهرمانى كرد ھەر كەس 
قوربانی له‌گه‌ل خوی نه‌هیناوه ثیحرام بشکینی. لەوانەش قوربانی له‌گه‌ل خزی 
نه‌هینا بوو طه لحه‌ی کوری عوبه‌ید ولا و پیاویکی تر بووء هه‌ردووکیان نیحرامیان 


به سب 


0ه «عن ابن عَبّاس رضي اللَّهُ عَنْهُمَاء عن الب كل قال: هذه عُمْرَۃً اسْتَمْتَعْنَاهَا فَمَنْ لَمْ 
يَكْنْ عنده هدى فَلْيَحِلٌ الحل كله فَقَدْ دَخَلَتْ الْعْمْرَةُ في الْحَج»'". 
7 9030 7 5 5 3 4 ¥ 007 اللہ ۰ ۰۰ 
واته: ئیبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بی) ده کیریته‌وه: پنغه‌مبه‌ر 5 فەرموویەتی: 
ه‌مه عومره‌یه چیژمان لیوه‌رگرت. هه‌رکه‌س قوربانی لا نیه, ئەوہ با ئیحرام به ته‌واوی 
بشکینی و هه‌موو شتیکی بو حه‌لاله. ئەوہ عومره جوو‌ته ناو حه چه‌وه. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۹۲ و ۱۳۲۳۹/۱۹۷ وأبو داود: ۱۸۰۶ 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۲۶۱ وأبو داود: ۱۷۹۰. 
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پەرتووکی رنوره‌سمه‌کانی حدج كردن 


ثه‌وه‌ی دروسته بو ئيحرام يؤش بيخوات له نټچیری راو کراو 


٦ھ‏ «عَنْ ابي قَتَادَةَ خن أَنّهُ گانَ مَعَ زشول اللّه يه حَنّى ذا گان ببَعْض طریق مَکة تلف 


ا َه مُحْرِمِينَ وهو غَيْرْ مُحرم ورأی حمَاراً وَحْشِيَاً قاستوی على فَرَسِه ثم سَأَلَ أَصْحَابَهُ 
أن وأو ؤْطة قافتا رش ابوا فده م هد على اجار فقلةُ فأكل منه تفش 
أَصْحَابٍ اي وَأبَى بَعْضْهُمْ فَأذْرَكُوا زشول الله 4 سوه عَنْ لک فقال: ما هي مه 
أَطْعَمَكُمُوهَا الله »۳ 


واته: ئەبو قتاده ذي ده گر ێته‌وه: ئەو له خزمهت پیغه‌مبه‌ری خوادا 4 بوو 
له يدكيك له ریگاوبانه‌کانی مدككه لەگەل هه‌ندی له هاوه‌لانی دواكهوت به 
تيحرامهوه. بەلام خؤى ئیحرامی نه‌پشیبوو» كوئ درتزيكى کیوی بينى: سه ركه وته 
سر سیه کەی باشان قامخیه که له دوس یو زیوزہخوآر وہ داوای له خاوه له گات 
كرد قامجيهكه بدهن به دەستیەوہء ئەوانیش نەیاندا پنی. پاشان داواى رمه که‌ی كرد 
مدرندیاندا تی دواتر غوی هه لیگرتء باشان طترشى كرد سەر كويدريدهكه.و کو شتی 
هه‌ندی له هاوهله کانی پیغەمبەر د لێیان خوارد. هه‌ندیکی تريشيان ليان نەخوارد 
پاشان گەیشتن به پیغه‌مبه‌ری خوا كدٌ پرسیاریان لیکرد ده‌رباره‌ی» فه‌رمووی: 
خواردنیکه خوا دَق پنی به خشیون. 
۷ - «عَنْ عَبْدالرَحْمَن التَّيِمِيّ قَالَ: کنا مََ طَلْحَةَ بن عُبَیْدِ الله لہ وَنَحْنُ مُحْرِمُونَ فَأَهْدِيَ 
لَه طَيْرٌ وَهُوَ راقذ فَأَكَلَ بَعْضُنَا وَتَوَرّعَ بَعْضُنَا فَاسْتَبْقَظَ طلحه فَوَفْقَ مَنْ أَكَلَهُ وَقَالَ: أَكلْنَاهُ مَعَ 
رَسُولٍ الله کد" . 


واته: عهبدورهحانى تەمیمی دهلى: ئێمه لەگەل طهلحدى كورى عوبيدوللا دنه 
بووین و ئیحراممان پؤشیبوو بالندهيهكى به ديارى بو هینرا راكشا بووء ههنديكيان 
لييان خوارد و ههنديكى ترمان لنیان نهخواردء طه‌لحه له خهو هدأسا لتى خواردو 
وتى: لەگەل پیغەمبەری خوادا يل خواردمان. 


)۱( صحیح. آخرجه البخاري: ۳ و ۲۹۱۶ و ۵۶٩۹۰‏ و «OEY‏ ومسلم: 1 و ۱۱۹۹/۵۷ء وأبو داود: ۱۸۵۲ء والترمذي: 
۷ 


۲( صحيح الإسناد. أخرجه مسلم: ۷۔ 


۱۷۷ ۱۷۱۷۷۰۱)01۸.۸1 ۸ 


پەرتووکہ رتوره‌سمه‌کانی حدج كردن 


۸ «عَنْ غُمَیْرٍ بن سَلَمَةَ الضَمْرِيّ نه أَخْبَرَهُ عَنِ الْبَهْزِيٌ كن أن شول الله و خَرَ سے جَ پُرید 0 


مَكَةَ وهو مُحْرِمٌ حتى إذا كَانُوا بِالرَّوْحَاءِ إذا حِمَار وخش عَقَيرٌ فک ذَلِكَ لِرَسُولٍ الله 44 فقال 
دوه فانه ُوشك أن يَأتت ي صَاحبةُ فَجَاءَ الْبَهْزِيُ وهو صَاحبْهُ إلى رسول الله ييه فقال يا رَسُولَ 
له صلی الله كلتك وسلم ا ا ار آمو رون الله فك ابر قشف بين الات 
ثم مَضَى حتى إذا كان بالَية بين اه ازج إذا ظَبْيّ حاقف في ظل وفيه سَهُمٌ فرعم 
أذ وقول الله فك آذه وغل بَقف عنده لا ہل اعد من الناس حتی تحار 

وأته: عومهيرى كورى سەلەمەی ضەمری دەگیریٔتەوہ: بدهزبى نف ههوالى 
بيداء پیغه‌مبه‌ری خوا يي دهرجوو به ئيحرامهوه بو مهككه. تا گەیشتن به رهوحاء 
گویدریژیکی کنوی قسريان بینی» ئهوه باس كرا بو پیغەمبەری خوا ‏ فه‌رمووی: 
وازی لئ بهینن له‌وه‌یه خاوه‌نه که‌ی بیته‌وه. به‌هزیی که خاوه‌نی گویدریژیکه بوو 
هات بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا #5 وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا نه گه‌ر هم گویدریژه‌تان 
پیویسته بیبه‌ن» پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رمانی کرد به ثه‌بو به کر گوشته که‌ی دابەش 
کرد له نيوان هاوه‌له کاندا » پاشان به‌رنکه‌وتن ههتا كهيشتن به ( الما یة) ( که شوینیکه 
ده که‌ویته) نيوان (الرُوَيْتَة) نیوان (الْعَرْج) (که دی یه که چه‌ند رزدیک له مه‌دینه‌وه 
دووزه): كدله تاسکیکیان بین له ستبهريكد| خهوتبوو تسف بەرکەوتبوو؛ پنی 
وابوو پیغه‌مبه‌ری خوا ی فهرمانى به کەسیک كرد لای بوه‌ستی که‌س بیزاری 
نەکات تا لێى تؾبەر دەبەن. 


ئەوەی دروست نيه بق ئیحرام بؤش بيخوات له نتجير 


5: 
53 
a 


8۹ «عن الضَّعْبٍ بن جَنَامَةَ ذه أنه أَهْدَى لرشول الله 5 حِمَار وَحْشٍ و پل أو 
0 الله ين فَلَما رَأى رَسُول الله 34 مَا في وَجْمِيء قَالَ: أءَ : 
عَلَيْكَ إا 8 حرم 

واته: صه‌عبی كورى جدثامه ذه ده گیریته‌وه: هو گوندریژیکی كيوى به ديارى 
بو پیغه‌مبه‌ری خوا ب هینا له ئەبواء يان له وهددان. پیغه‌مبه‌ری خوا یر گەراندیەوہ 


)۱ صحیح الاسناد. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۸۲۵ و ۲۵۷۳ و ۰۲۵۹7 ومسلم: ۱۱۹6/۵۶ والترمذي: ۸۶٩‏ وإبن ماجه: ۳۰۹۰. 
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۹٦٠٦ 


بەرتووکہ رتوره‌سمه‌کانی حدج كردن 


2 بوی. كاتى پیغه‌مبه‌ری خوا ود بينى روخساری به جوری گوراء فه‌رمووی: نیمه 


بوتمان نه‌ده گه‌رانده‌وه ته‌نها له‌به‌ر ثه‌وه نه‌بیّت له تیحرام داین. 


۰ «عن الضَّعْبٍ بن جَتَامَة لہ أن بح بل حَنَّى ذا ان بِوَدَانَ ری حِمَارَ وخش 
رده عَلَيْه وقال: آنا حُرُمٌ لا تَأكُلُ الصَیْدم'''. 

واته: صه‌عبی کوری جدثامه ذه ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ر يه هاته وه‌ددان 
گویدریژیکی کیوی بینی, كهرانديهوه بو خاوه‌نه که‌ی» فه‌رمووی: ثیحرامم به‌ستووه, 
۱-«عن ابْنِ عباس رَضِي ال عَنْهُمَاء قال: لِرَيْد بن ارقم ضيه ما عَلِمْتَ أن لت أَهْدِي 
لَه عضو صَيْدِ وَهُوَ مُحْرمٌ فَلَمْ یله قال: تَعم»'". 

واته: ثیبنو عهبباس (خوا لێیان رازى بئ)ء به زه‌یدی كورى ئەرقەمی ذه وت: تز 
زانيوته پیغه‌مبه‌ر 5 له نيحرامدا بوو ئەندامی نیجیریکی به ديارى بو هينرا وه‌ری 
ندگرت وتی: بدأ 
۱ھ «عَنْ طاوْس عن بن عبّاس رَضيّ لله عنهها قال : قَدمَ زَيْدُ بن أَرْقَمَ د فقال له ابن 
ہمد سر ھت عن لخم د صَيْدِ أَهْدِيّ لرشول الله ول وهو حَرامٌ, قَالَ: تعم أَهْدَ 


اوو 


لَه رل عضواً من تخم صَيْدِ فَرَدَهُ وقال: إِنَا لا ناكل نا حُرُم)'". 

واته: طاوس دهكيرنتهوه: له يبنو عهبباسهوه (خوا لێیان رازى بی) ده‌لی: زەیدی 
كورى ئەرقەم هات. ئيبنو عه‌بباس پٹی وت: يادى خستهوه چۆن هەوالم پیدەدەی 
دەربارەی گؤشتی نیچیر كه به ديارى بو پیغه‌مبه‌ری خوا يله نيردرابووء له كاتيكدا ئەو 
له ئیحرامدا بوو؟ وتى: بهلئء پیاونک به‌شیک كؤشتى بؤى هينا له نيجيريك راوى 
كردبووء ئەویش گیرایه‌وه‌و فهرمووى: یمه له ثیحرامدا نیچیری راوكراو ناخؤين. 


۲ «عن بن عبّاس رَضيّ ال عَنْهُمَا قال: أَهْدِي الضَّعْبُ بن جَنَامَةَ ضيه إلى رَسُولِ الله يه 


رِجُل حمار وخش تَفْطد دم وه مُحرمٌ وهو بِقُدَيْد فَرَدُهَا علیْه»*. 


۲( صحیح۔ 
(۳) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۱۹۵ء وأبو داود: ۱۸۵۰. 
)٤(‏ صحيح. أخرجه مسلم: 07 و ۰۱۱۹/۵۶ 
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پەرتووکی ریوره‌سمه‌کانی حەج كردن 


4 
واته: يبنو عهبباس (خوا لتيان رازى بئ) ده‌لی: صه‌عبی كورى جوثامه ذه رانی 2© 

گوێدرێژێکی کیوی به ديارى بو پیغەمبەری خوا ی هيناء ئەو له تيحرامدا بوو له 

(قديد) رەتی کرده‌وه بۆى. 

۳۔ «عن بن عَبّاس رَضِي اللَّهُ عَنْهُمَا أن الصَّعْبَ بن جَنَامَةَ خفن أَهْدَى لش ك جِمَاراً 

وهو مُحَرمٌ رده عَلَيهم'''. 


واته: ئیبنو عهبباس (خوا لټیان رازى بی) ده گیړێتهوه: صهعبى كورى جونامه ذفن 
گوی دریژیکی كيوى بو پنغه‌مبه‌ر وَل هينا به دیاری» ئەو له ئيحرامدا بووء گیرایەوہ 
بوو۔ 


ئەگەر ئيحرام بؤش پتکه‌نی كابراى بت یحرام تیّگەیشت مەبەستی پتی 
نزچیرتکه. ئينجا راوى کردو كوشتى ثايا نی ده‌خوات, يان نا؟ 

۶ھ «عَنْ عَبْدِ الله بن أبي قَتَادَةَ رَضِيَ الله عَنْهُمَا قَالَ: انْطَلَقَ آبي مَحَ رمول الله وله عَامَ 
الْحُدَيْبِيَةِ فَأَخْرّمَ أَصْحَابُهُ وم يُحْرِمْ فَبَيْنَمَا آتا مَحَ أَصْحَابِي ضحك بَعْضُهُمْ إلى بَعْضِ فَنَظَرْتُ 
ِا حِمَاز وخش فَطَعَئْتُهُ فَاسْتَعَنْتُهُمْ ابوا آن يُعينُونِي فالتا من لخمه وَحَشيتا أَنْ نُقْتَطعَ 
قطلبِث رَسُولَ الله وك أرفخ فزيي مَاواً وَأَسِيرُ شاوا قلقیث رَجْلاً من غِقارِ في جَوّف الیل 
َقلْتْ: أَيْنَ رت رَسُولَ اللہ 4 قال رئ َو فَائلٌ باسقیا فَلَحِفْثةُ فَقْلْتُ: یا زشول الله 
إن أَصْحَابَكَ يقرؤون عَلَيْك السام وَرَحْمَة الله وله قد حَشُوا أن يُقْتَطَعُوا وك فَالْتَظرَهُمْ 
ارم فَقُلْتُ: يا رَسُولَ الله إني أَصَبْتْ جماز قخش وَعِنْدِي مه فقال بلْقوْم: كُلوا وَهُمْ 
مُحْرِمُونَ)!". 

واته: عهبدوللاى كورى ئەبو قەتادہ ده‌لی: باوكم (خوا لنیان رازى بی) له سالى 
حودهيبيه لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 4 دهرجووء هاوه‌له کانی ئیحرامیان بەست: 
نهو یحرامی نه‌به‌ستبوو. له کاتیکدا من لەگەل هاودلهكانمدا بووم ههنديكيان بو 
هه‌ندیکی ديكديان پنکه‌نین ته‌ماشام كرد گوی دریژیکی كيويم بینی» لێمداء داواى 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۸۲۱ و ۱۸۲۶ و ۲۵7۹ و ۲۸۵۶ و 06۰7 و 06۰۷ ومسلم: 0٩‏ و ۱۱۹7/1۶ وابن 
ماجه: .۳۰٩۳‏ 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


وه 


بت 


يهرتووكى رتوره‌سمه‌کانی حدج كردن 


هاوكاريم لیکردن بەلام هاوكاريان نه کردم» پاشان له گوشته که‌ییان خوارد. ترساين 
لدودى دورمن له پیغه‌مبه‌ری خوا 5# دامان ببړێت» پاشان گەرام به دواى پیغه‌مبه‌ری 


خوادا 5 جاری به ه‌سپه كەم به يهله دهرؤيشتم جاری به اسایی, هه‌تا گەیشتم به 
پیاویک له غيفار له نیوه‌ی شه‌ودا وتم: پیغه‌مبه‌رت 5 له کوی به‌جیهیشت. وتی: 
کاتی به جيم هشت له شوینیک به ناوی: (السَقَيَا) قهيلولدى ده کرد. پێی گه‌یشتم 
وتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء بەراستی هاوهلهكانت سلاوت لئ ده‌که‌ن. ثه‌وان له‌وه 
ده‌ترسن دوژمن له تو دایان ببرینیت» چاوه‌روانیان بکه چاوه‌روانیان بکه. وتم: ثه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خواء من گوی دریژیکی کیویم پیکاوه. هه‌ندی له گزشته كهيم له لایه, 
به خهلکه که‌ی فه‌رموو: بخن له کاتیکدا ئەوان له ثیحرامدا بوون. 
۵٥‏ دِعَن عَبْدِ الله بْن آبي فاده ذه أَنَّ أَبَاهُ أخبره. أنه غَرَا مَعَ رَسُولٍ الله 5 غَرْوَةَ الحدَيبية. 
قال: فَأهَلُوا بعْمْرَةِ غَيْرِي فَاصْطَدْتُ حِمَارَ وَحْشٍ فَأَطْعَمْتُ آضحابي مله وَهُمْ مُخْرمُونَ ثم 
أنَيْثُ رَسُولَ الله يد فانبانه أن عِنْدَنَا من تخمه فَاضلةً فَقَالَ: كُلُوهُ وَهُمْ مُحْرِمُونَ)'". 

واته: عه‌بدوللای کوری ثه‌بو قه‌تاده نی ده گیر نته وه: باوکی هدوالى داوه لەگەل 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 به‌شداری غه‌زای حوده‌یبیه‌ی کرد. وتی: هه‌موویان ئیحرامی 
عومره‌یان به‌ست جگه له من. منيش گویدریژیکی کیویم راو کرد. هه‌ندیکم 
به خشی به هاوه‌له كانم خواردیان» له کاتیکدا له تیحرامدا بوون, پاشان هاتم بو 
لای پنغه‌مبه‌ری خوا تل هه‌والم پێدا بەشیک له گزشته که‌ییان لهلا ماوه فه‌رمووی: 
بیخون, له کاتیکدا ه‌وان له ثیحرامدا بوون. 


ثه‌گهر ثیحرام بؤش ناماژه‌ی به نتچیرت کرد ثیحرام نەپؤش کوشتی 
٦۔‏ «عن عَبْدَ اللّه بن آبي قََادَةَ بحدث. عن أبيه ڻه أَنّهُمْ كَانُوا في مَسير لهم بَعْضُهُمْ 
مُخْرِمٌ وَيَعْضُهُمْ ليس بِمُخْرم قال فَرَأَيْتُ حماز وخش فَرَكِبْتُ فرسي وَأَخَذْتْ الرُمْحَ فَاسْتَعَنْتُهُم 
ابوا آن يُعِينُوني فَاخْتَلَسْتُ سَوْطاً من بَعْضِھمْ فَشَدَدْتُ عَلَى الحمار فَأصَبْثهُ فَأكلُوا مِنْهُ 
فَأَشَْقُوا قال فسْنل عَنْ ذل النَبِيَ َي فقال: هل أَشَرْتُمْ أو آعنثم؟ قالوا: لاہ قَالَ: فَكُلُوان'". 
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په‌رتووکی ریوره‌سمه‌کانی حەج كردن جر 

۲ ۱ 1۲ 
واته: عهبدوللاى كورى ثهبو قهتاده. لهباوكيهوه ذقنه باس ده‌کات. ئثەوان له 8 

كه شتيكياندا بوون. هه‌ندیکیان یحرامیان يؤشى بووء ههندتكيشيان ئیحرامیان 

نەپؤشی بووء وتى: گویدریدرتژیکی کیویم بينى سوارى ئەسپەکەم بووم» رمهكهم 

هه لكرت: ياشان داواى یارمەتیم لی کردن» ثەوانیش نكوليان كرد لدوه‌ی -- 

بده‌ن. قامجيهكم له يهكيكيان دزی گوی دریژه کهم پئ به‌سته‌وه‌و پیکام» ئینجا 

ئەوانیش لێیان خوارد. وتی: پرسیار كرا ده‌رباره‌ی خواردنی ئەو گوشته له پیغه‌مبه‌ر 

يلا فه‌رمووی: ثايا اماژه‌تان پیکرد بؤى يان هاوکاریتان کرد؟ وتیان: نه‌خیر» 

فه‌رمووی: ده‌ی للی بخون. 

۷- «عَنْ جابر ذه قال: سَمغث رَسُولَ اللّه ‏ يَقُولُ: صَيْدُ الْبَرَ لَكُمْ حلال مَا لَمْ تصیذوه 

أو يُضَادَ لَكُمْ. قَالَ أبو عَبْد الرحمن عَمْرُو بن أبي عَمْرِو ليس بالقوي في الحديث وَإِنْ كان قد 

رَوَى عنه مالك 


وأته: جا تفه ده‌لی: گونم له پیغه‌مبه‌ری خوا 55 بوو ده‌یفه‌رموو: نیچری کڼوی 
بۆتان حه‌لاله. به مه‌رجیک خوتان راوتان نه‌کردبی» يان بوتان راو نه‌کرابی. نه 
عهبدوررهحمان ده‌لی: عهمرى کوری ئەبو موسا به‌هێز نيه له فه‌رمووده که‌دا» ئەگەر 
چی مالکیش لییه‌وه ريوايهتى کردوه. 


ته‌وه‌ی دروسته تیحرام پوّش بیکوژی له ثاژه‌له‌کان» کوشتنی سه‌گی هاره 


۸۔ (عَنِ ابْنٍ عُمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَاه أن رَسُولَ الله ج قال: خَمْسٌ لیس عَلَى الْمُخْرمِ في 
قتلهن جُنَاحٌ الْغْرَابُ وَالْحِدَأَهُ ارت والقارة والكلت لشفو" 

واته: ثیبنو عومه‌ر (خوا لییان رازى بی) ده گیرنته‌وه: پنغه مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: 
پینج (ژیاندار) ههن نیحرام پوش بیانکوژیت گوناهبار نابیت» قەلەڕەش و كؤلاره 
(سوره دال و فشک روش پیده‌وتری)» وه دوویشک و مشک و سه گی هار. 


(۱) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۱۸۵۱ء والترمذي: ۸٤١‏ 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۸۲١‏ و ۲۳۳۱۵ ومسلم: الا و ۱۱۹۹/۷۹ وأبو داود: ١١۱۸ء‏ وإين ماجه: ۳۰۸۸. 
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لج رھ 


یه‌رتووکی رِیٔورِەسمەکانی حدح كردن 


کوشتنی مار 


٥‏ 8۔ و 


۹۔ «عَنْ عَائِشَة رضي اللّهُ عَنْهَه عَنِ الب 90 قَالَ: حَمْسٌ يَقْتُلْمُنَ الْمُحرم الْحَيّهُ وَالْمَارَهُ 
وَالْحِدَأَةُ وَالْغَْابْ البق وَالْكلْتُ اون" 


واته: عائيشه (خوا للی رازى بى) ده كثرئتهوه: پیغه‌مبه‌ر 4 فهرموويهتى: پینج 
(ژیاندار) ھەن ئیحرام یوش ده‌یانکوژیت» مارو مشک و کولاره‌و نهو قه له‌ه‌شه‌ی 
هآ سی لشن یه تفت بان لسر تک وہ سەگی هاريش. 


کورلز: ره 


۰ «عن ابن عُمَرَ رَضيَ الله عَنْهُمَا أن رَسُول الله يه أذنَ في قَثل حَمُس مِنَ الدُوَابْ 
للْمُخْرم الْعُرَابُ وَالْحِدَأَةُ وَالْفََرةُ وَالْكَلْبُ الْعَقُورُ وَالْعَفْرَبُين!" 


واته: يبنو عومه‌ر (خوا لێیان رازى بی) ده‌گیرنته‌وه: پیغەمبەری خوا ع مؤلهتى 


داوه به کوشتنی پینج جوره تاو بو ثیحرام پوش: قه له‌ره‌ش و کؤلارەو مشک و 
سه‌گی هارو دوو پشک. 


کوشتنی مارمیتلکه 
۱۔ «عَنْ سَعيد بن الْمُْسَيِّبِء أنَّ امْرَأَة دحْلَتْ على عائشة رضي الله عَنْهَا وَبيّدِها عُگاز 
فَقَالَتْ ما هَذَا فَقَالَتْ لِهَذه الْوَرَعْ لان نَبِيّ الله 9 حدثنا آنه لم يَكْنْ شَيْءْ الا يُطْفِىُ عَلَى 
إبْرَاهِيم عَلَيْه السام لا هَذِهِ الذَابَهُ فَأَمَرنَا بقتلها وهی عَنْ قثل الْجِنّان الا ذا الطُفْيََيْنِ وال 
َإِنْهُمَا يَطْمِسَان الْبَصَرَ وَیْسْقطانِ ما في بُطُونِ النسَاء)'". 
واته: سه‌عیدی كورى موسيب دہگیریِتەوہ: ثافره‌تیک هاته زوورهوه بو لای عائيشه 
(خوا لێی رازى بى) گوچانیکی بەدەستەوہ بووء عائيشه وتی: نه‌مه جيه؟ وتى: ئەمہ بو 
مارمیلکه‌یه. جونكه پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ بۆی باس كردينء ههموو شته كان به گوێره‌ی 
)١(‏ صحيح. أخرجه البخار ي: ۱۸۲۹ و ۳۱۶ ومسلم: ٦ء‏ والترمذي: ۸۳۷, وإبن ماجه: ۳۰۸۷ و ۳۲۶۹. 
(۲) صحيح. 


(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۳۳۰۸ ومسلم: ۲۲۳۲ء وإبن ماجه: ۳۲۳۱ و ۳۵۳۶. 
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يهرتووكص ریوره‌سمه‌کانی ۱ بەرتووکہ رنوره‌سمه‌کانی دەم كردن نا ۱ 


۳ سے 21 
توانایان ا وكدى تیبراهیمیان ده ژانده‌وه حکه له گیانداره نه‌بیت» فه‌رما: 
۰ 1 نی 62 


پیکردووین به کوشتنی, ربگریشی کردوه له کوشتنی ثه‌و مارانه‌ی له ماله کاندان جگه 
له‌وانه نەبیّت كه دوو خدتى سيى له بان پشتیانہء وہ ئەوانەش که کلعیان بجووکه, 
چونکه ئەو دووانه چاو كور دەگەن و مندالی ناو سکیش لدبار دہبن: 


كوشتنى دووپشک کو‌لازدم. دهماره كؤله 


۲-«عَن ابن عُمَرَ رضي الله عَنْهْمَاء أن النبي يد قال خَمْسٌ مِنّ الدَّوَابٌ لا جُنَاحَ عَلَى من 
َتلَهُنَّ أو في قتلهنْ وهو حَرَامٌ الْحِدَأَةُ وَالْفََرَهُ الب الْعَقُورُ وَالْعَفْرَبُ وَالْعُرَابُ»”. 

واته: يبنو عومەر (خوا لێیان رازى بی) ده‌گیرنته‌وه: پیغەمبەر 5 فەرموویەتی: 
پینج له گیانداران هەن ههر كدسيك بیانکوژی گوناهبار نابی, با له ئيحراميشدا 
بێت: کولاره‌و مشک و سه گی هارو دووپشک و قە لەڕەش. 


کوشتنی کولاره. سوره دال مشک گره‌شی پنده‌وتریت 
۳۔ «عَن ابن عُمَرَ َضي الله عَنهما قَالَ: قال رجُل: یا رَسُولَ الله مَا تَقْثْلُ مِنَ الدَّوَابٌ إِذَا 
أَحْرَمْنَا؟ قال: مس لا جِتَاعَ عَلَى مَنْ فَتَلَهُنَ الْحِدَأة وانغُراب وَالْقَرَة وَالْعَفْرَبُ وَالْكَلْبُ الْعَقُوني”. 
واته: ثیبنو عومهر (خوا لییان رازى بئ) ده‌لی: پیاویک وتى: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا چی بكورين له ناو كيانداران ئەگەر له ثیحرامدا بووين؟ فه‌رمووی: بينج 
كياندار هەن ھەر كدسيّك بیانکوژی كوناهبار نابئ: كؤلارهو قههلهروش و مشک و 
دووپشک و سه گی هار). 


كوشتنى قه‌له‌ره‌ش 


-٤‏ «عَنِ ان عُمَرَ رَضِيَ الله عَنْهمَاء أن النبي 9 سْئِلَ ما یل الْمُخْرمُ؟ قال: یف الْعَفْرَبَ 
وَالْفُوَيْسِقَة وَالْحِدَأة وَالْعُرَابَ وَالْكَلْبَ انعشون۳. 
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واته: ثیبنو عومەر (خوا لێیان رازى بی) ده گێرێته‌وه: پیغەمبەر تل پرسیاری ليكرا 
ده‌رباره‌ی ئەوەی ئيحرام پۆش ده‌یکوژی؟ فه‌رمووی: دووپشک و مشک و کؤلارەو 
قە لەڕەش و سه گی هار ده‌کوژی. 
۵ «عَن ان عُمَرَ رَضيّ الله عَنْهُمَا قال: قال النَبِنَ : خَمْسٌ من الدَّوَابٌ لا جُنَاحَ في 
قلهنْ عَلَى من قَتلَهْنَ في الْحَرم وَالإخرام الفا وَالْحِدَأَة والكوات والعفرث والقلت الكو" 

واته: ئیبنو عومه‌ر (خوا لێیان رازى بى) دهلئ: پیغه‌مبه‌ر 55 فەرموویەتی: پینج 
كياندار هەن هدر كدسيّك بیانکوژی گوناهبار نابئ له حەرەم و له ئيحرامداء مشک و 
كؤلاره و قەلەڕەش و دووپشک و سه کی هار. 


ئەو گیانداره‌ی كه نابت ئیحرام پؤش بیکوژت 
٦۔‏ «عَن بْنِ أبي عَمّارء قال: سَأَلْتُ جَابِرَ بن عَبّد اللّه رَضيّ الله عَنْهُمَاا عَنْ الضَبّع؟ فَأَمَرَني 
باه قُلْتُ: أْصَيْدٌ هي قَال: عم قُلْتُ أسمعته من رَسول الله هو قال: عم 
واته: ئيبنو ه‌بو عه‌میار ده‌لی: پرسیارم کرد له جابری کوری عه‌بدوللا (خوا لییان 
رازی بی) ده‌رباره‌ی خواردنی که‌متیار؟ فه‌رمانی پیکردم به خواردنی» وتم: ثايا ئەوہ 
نیچیره؟ وتی: به‌لی» وتم: ایا له پیغه‌مبه‌ری خوا يي بیستوته؟ وتی: به‌لی. 


رێگه‌دان له ماره‌کردن له کاتی ثیحرامدا 


۷۔ «عن ابن عَبّاس رَضيٍ الله عَنْهُمَا قال: َرَو الب 5 مَيِمُونَةَ وَهُوَ مُخْرمٌ)'". 


واته: ئیبنو عه‌بباس (خوا لییان رازی بی) ده‌لی : پیغه‌مبه‌ر يلل مه‌یمونه‌ی ماره کرد 


(۱) صحیح. 

(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۰۳۸۰۱ والترمذي: ۸0۱ و ۱۷۹۱ء وإبن ماجه: ۳۰۸۵ و ۳۲۳۱. 

(*) شاذ. آخرجه البخاري: ۱۸۳۷ و ۶۲۵۸ و 2۲۵۹ و 0۱۱۶ ومسلم: ٥٤‏ و ۱6۱۰/6۷ وأبو داود: ۱۸۶6 والترمذي: 
۲ و ۸۶۳ و ۸۶۶ وإبن ماجه: ۰۱۹76 
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۸ «عَن ابن عَبَّاس رضي الله عَنْهُمَاء آنَّ وَسُولَ الله يه تكح حراما»". 
واته: یبنو عهبباس (خوا لییان رازى بی) ده كير نته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا 225 له 
ئیحرامدا (مه‌یمونه‌ی) ماره كرد. 
۹۔ «عن ابن عَبّاس رَضيّ الله عَنْهُمَاء أن رَسُولَ الله يه تَرَوْجَ مَيْمُونَةَ وَهُمَا مُخرمان»۳. 
واته: يبنو عەبباس (خوا لییان رازى بی) ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا تل 
مه‌یمونه‌ی ماره کرد هه‌ردووکیان له ئیحرامدا بوون. 
۰- «عن ان عَبّاس رضي الله عَنْهُمَاء أَنَّ وَسُولَ اللّه ‏ تَرَوَجَ مَيْمُونَةَ وَهُوَ مُحْرمٌ»۳. 
واته: يبنو عه‌یباس (خوا لییان رازى بی) ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ل 
مهيمونهى ماره کرد له تیحرامیشدا بوو. 
۱-۔ «غن ابن عَبّاس رَضيّ الله عَنْهْمَاء ان النّبِيَ يل تَرَوْجَ مَيْمُوِنَةَ وَهُوَ مُخْرم". 
واته: ثیبنو عه‌بباس (خوا لییان پازی بی) ده گیر یته وه: پیغه‌مبه‌ر 3 مه‌یمونه‌ی 
ماره کرد له تیحرامیشدا بوو. 
قه‌ده‌غه كردن له ماره كردن له کاتی ثیحرامدا 
۲ «عَنْ عُثْمَانَ بن عَفَانَ ڪه يَقُولُ: ال رَشول اللّه كل: لا ینم الْمُحْرِمُ ولا يَخْطْبُ ولا 
ُنْکح»". 
واته: عوسیانی كورى عه‌فان لہ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ثیحرام 


پۆش نابى بو خۆى ئافرەت مارہ بکات: وه نابی داوای ثافره تیش بکات. وه نابی بو 
کەسیکی تر داواى بكات. 


)٤(‏ شاذ. 


(0) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۶۰۹٩‏ وأبو داود: ۱۸۶۱ و ۱۸۶۲ والترمذي: ۸۶۰ وإبن ماجه: ۰۱۹۱۲ 
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۶۳ - «عَنْ أبَان بن عُثْمَانَ عَنْ أبيه ڪه عن الب 2 أَنّهُ تهی آن يَنكح اضر أو بنك 


گے دما سر )١(‏ 
أو تخطب» . 


واته: ثەبانی كورى عوسیان له باوکیه‌وه نله ده گیرنته‌وه: پیفه‌مبه‌ر يه رنگری 
کردوه یحرام پۆش افرەت ماره بکات» يان بو که‌سیکی تر ماره‌ی بکات. يان داوای 
یکات. 


6٤‏ ۔ «عَنْ لُبَيْه بن وَهْبٍ قال: أَرْسَلَ عُمَرُ بن عُبَيْدِ الله بن مَعْمَرٍ إلى أَبَانَ بن ُثْمَانَ دنه 
سل آنکخ الْمُحْرغ فقال أبن إن عُنْمَانَ بن عَفانَ حَدّتَ أن اي 4 قال: لا بنك الْمُحرمٌ 
ولا يَخْطْبُ)7. 

واته: نوبه‌یهی كورى ودهدب ددلئ: عومه‌ری كورى عوبه‌یدوللا نیردراوی نارد 
بۆ لای ثه‌بانی كورى عوسیان جه پرسیاری لیکرد ایا دەبیت ثیحرام بؤش ئافرەت 
ماره ده‌کات؟ ثه‌بان وتی: عوسیانی کوری عه‌فان باسی کرد. پیغه‌مبه‌ر يد فه‌رمووی: 
نیحرام بؤش نابی بو خوی افرەت ماره بکات» وه نابی داوای ثافرهتيش بکات. 


که‌له شاخ كردن بق یحرام يقش 
0ه «عَن ابن عَبّاس رضي اللَّهُ عنهما. أن رَسُولَ اللّه ‏ احْتَجَمَ وَهُوَ مُحْرِم"'. 
وانه: ثیبنو عه‌بباس (خوا لییان رازی بی) ده گیر نته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا يد كهله 
شاخی کرد له ثیحرامیشدا بوو. 
٦۔‏ «عن ابن عبّاس رضي له عَنْهْمَاء آن النْبِيّ ۶ اخْتَجَم وهو مُحرمْ». 
واته: يبنو عه‌یباس (خوا لنیان رازى بی) ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ر ‏ که‌له شاخی 


کرد له ئيحراميشدا بوو. 
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و 


۷۔ «عَنِ ابْنِ عبّاس رَضِيّ الله عَنْهُمَا يَقُولُ: احْتَجَمَ الب 5 وَهُوَ مُحرمْ»". 


واته: ئيبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بی) دهلى: بيغهمبهر وَل که‌له شاخی كرد 
له ثیحرامیشدا بوو. 


که‌له شاخ کردنی ثیحرام پوش به هؤى نه‌خو‌شیه که‌وه 
۸۔ (اعَنْ جَابرٍ ذه اَن النَبِيّ یہ احْتّجَم وَهُوَ مُحْرِمٌ من وَثْء گان به»'". 


واته: جابر 2ه ده گیرتهوه: پێغەمبەر کل که له شاخى كرد به ئیحرامەوہ به هۆی 
ازارنکه‌وه له گوشتیدا بوو نه ک ئیسکی. 


که‌له شاخ کردنی ثیحرام پوؤش لەسەر پشتی يت 

9- «عَن تس ضيه أن رول الله يه احْتَجَمَ وَهُوَ مُحْرِمٌ عَلَى ظَهْرٍ الْقَدَم من و كَانَ به»'". 

واته: ئەنەس دن ده گیریتهوه: پیغه مبه‌ری خوا يل که له شاخى كرد به ئيحرامهوه 

لدسهر پشتی پێی به هزی (وَتْء) (كه ازاریکه له گزشتدا ناگاته سەر ثیسک) 
نووشی بوو بوو. 

که‌شاخ كردن ئيحرام له نیوه‌راستی سه‌ری 
ا ا ۾ رو > اه ماش مس را سس > سآ 4 
۰- «عن عبد الله بن بحيته صي يحدث. أن رسول الله 3 احْتْجُم وَسَط رأسه وهو محرم 


واته: عهبدوللاى كورى بوحەینہ 2ه باس دەکات پیغەمبەری خوا 7 نیوەراستی 
سەری که‌له شاخ كرد له ئيحراميشدا بوو له (لَحْىجَمَّل) (كه شونیکه له نگای مه ککه). 


)۱( صحيح. 
(۲) صحیح. آخرجه آبو داود: ۰۳۸۳۳ وابن ماجه: ۳۰۸۲. 


(۳) صحيح. أخرجه أبو داود: ۰۱۸۲۷ 
)٤(‏ صحیح. أخرجه البخاري: ٦۱۸۳ء‏ ومسلم: ۱۲۰۳ء وإبن ماجه: ۳۶۸۱. 
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ده‌رباره‌ی ئيحرام يؤش کات سپ ثازاری سەری دمدا 


۱٥۔-۔‏ «عَنْ كعْب بن عجره أنه كَانَ مَعَ رَسُول ١‏ لله 3 مُحرمَا اداه الْقَمْلُ في رأسه. 


فام ول الله كل أن تلق رأسَة وَقَالَ: صُمْ ثلاثّة ايام أو أَطعمْ سِنّةَ مَسَاكِينَ مُذَيْنِ مُدَيْنٍ 
أو انْسُكَ شاه ی ذلك فَعَلْتَ أَجْرَاً عَنْكم'''. 


واته: که‌عبی كورى عوجره د ده گێرێته وه: هو لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا د يحرامى 
بەستبووء سپی ازار سهريداء پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ فەرمانی پیکرد سەری بتاشی, 
فه‌رمووی: سی ڕۆژ به‌رژژوبه» يان نانی شەش هه‌ژار بده به ثه‌ندازه‌ی دوو (م) گویل, 
دوو (مُد) گویّل, یاخود مه‌رٍ یک سەر ببره» هه‌رکامه‌یان بکه‌یت ثه‌وه به‌سه بۆت. 


تیبینی: (الْد): يتوانهيه کی ناسراو بووه لهو سەردەمەداء وتراويشه لەبەر ثه‌وه ناو براوه 
به (المدٌّ) جونكه مرۆف ههردوو دەستی دانايه يرى ده کرد» واته: به ثه‌ندازه‌ی گویلیکه. 
۲۳۔ «عَنْ گغب بن عُجْرَةَ لين قال: خر مُت فکثر قمل راسي فَبَلَعَ ذَلِكَ الي ڪه فَأَتَانِي وان 


059 رت 


طبخ قذرا لأَصْحَابِي فَمَسٌ رأسي ۳ فَقَالَ: انْطَلقْ قَاخلفْه وَتَصَدَقْ عَلَى سنَّة مسَاکین»". 


سے لا ار ۳ ۳ ۹ 
واته: کەعبی كورى عوجره ٥ن‏ ده‌لی: ئيحرامم بەست سيتى سەرم زور بوو 

بووء ه‌وه گەیشت به پیغه‌مبه‌ر که هات بو لام منيش له مهنجه ليكدا چیشتم ليد 
بو هاوه‌له کانم, به پەنجەکانی دەستید| له سەرم و فەرمووی: برؤ سەرت 00 


( خواردن) ببه خشه به‌سه‌ر شەش که‌سی هه‌ژاردا. 


شوردنی تیحرام بوش به سیدر کات مرد 
۳- «عن ابن عبّاس رضي الله عَنْهُمَاه أَنّ رَجْلاً ان مَعَ الب کل فَوَقَضَْهُ تَاقَثهُ وهو مُحْرِمٌ 
فَمَاتَ, فَقَالَ رَسُولُ الله كل: اغْسِلُوهُ بِمَاءِ وَسِدْرِء وَكَفْنُوهُ في توب ولا تُمِسُوهُ بطیب, ولا 
ا اس اه يُبِعَتْ يَوْمَ الْقِيَامَةَ مُلَبِياً'". 


)١(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۸۱۶ ومسلم: ۱۲۰۱ء وأبو داود: ۱۸۵۲ و ۱۸۵۷ و ۱۸۵۸ء والترمذی: ۹۵۳ و ۲۹۷۳ و 
۶ء وابن ماجه: ۳۰۷۹. 


)۲( صحیح. 
۳( صحيح. 
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٦٦ ٦ ۳‏ 
واته: ثیبنو عه‌یباس (خوا لنیان رازى بی) ده گیریته‌وه: پیاوێک لەگەل پیغه‌مبه‌ر همه 


يل بوو تیحرامی به‌ستبوو» وشتره که‌ی فړټی دایه خواره‌وه‌و ملی شکاند و ده‌ستبه‌جی 
مردء پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رمووی: به اوو سیدر بیشورن. کفنی بکدن له دوو 
پوشاکداء بونی خوشی لی مەدەنء سه‌رو روخساری با له ده‌ره‌وه بیت. چونکه له 
رؤزى دواییدا زیندوو ده کریّته‌وه تهلبيه ده کات. 


تیحرام پش له چه‌ند پو‌شاک كفن دهكري کاتی مرد 

۶- «عن ان عبّاس رضي الله عَنْهُمَا أَنَّ رجْلا مُحْرِمَاً ضرع عن تاقته قأوقص, ذکر أَنَّهُ قد 
َات. فَقَالَ ابي يه اغْسِلُوهُ بماء سذ وَكَفْنُوهُ في َوْبَيْنِء ثم قال: عَلَى إِْرہ خارجاً رم 
قال ولا تُمِسُوهُ طيباً وَإنَهُ بت يَوْمَ لْقيامة با قال شُعْبَهُ فا بغد عَشْرٍ سِنِينَ فَجَاءَ 
الْحَدِيتْ گمَا گانَ يَحِيءٌ به إلا أنه قال: ولا َمُرُوا وَجْهَهُ وَرأْسَهُ)'". 

واته: ئیبنو عهبباس (خوا لێیان رازى بى) ده گیرنته‌وه: يياوتك ئیحرامی بەستبوو 
له وشتره که‌ی كدوته خوارهوه ده‌ستبه‌جی ملى شكاو كيانى له دەستداء پیغەمبەر 5 
فه‌رمووی: به ئاوو سيدر بیشؤرنء كفنى بکەن له دوو يؤشاكداء پاشان دواى ئهوه 
فەرمووی: با سه‌ری له دهرهوه بێت» فەرمووی: بونی خوشی لئ مەدەنء جونكه له 
رؤزى دواييدا زيندوو ده کرێته‌وه تهلبيه دەکات. 


قه‌ده‌غه كردن له‌وه‌ی ئيحرام پوش کاتی مرد بؤنى خۆش لت بدری 
٥۔‏ «عَنِ ابن عباس رَضِي ال عَنْهُمَا قال: بَيْنَارَجُلُ واقف بِعَرَقَةَ مَعَ رسول الله يي إِذْ وَهَعَ 
من راحلته فَأَفْعَصَهُ أو قال: فَأَفْعَضَئْهُ فَقَالَ سول الله ين اغْسِلُوهُ بماء وَسذر وَكَفْنُوهُ في 
َوْبيْنِ ولا تُحَنَطُوهُ ولا تُخَمُرُوا ره فَإن الله كل له یوم الْقيَامَة مُلَبیام"'۔ 
واته: يبنو عەبباس (خوا لټیان رازی بئ) دهلئ: له كاتيكدا پیاویک لەسەر کیوی 
عهره‌فه راوه‌ستا بوو له ناکاو له‌سه‌ر وشتره که‌ی که‌وته خوارهوه ملى شكاو مردء يان 


وشتره که‌ی ملی شکاند. پیغه‌مبه‌ری خوا كن فه‌رمووی: بیشورن به اوو به سیدر و 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


لل بەرتووکی ریوره‌سمه‌کانی حدج كردن 


11 

20 کفنی بكدنء به دوو يارجه يؤشاكهكدى كه بو ئيحرام به‌ستویه‌تی» وه بؤنى خوشی 
7 مه‌ده‌ن و سه‌ریشی دامەپؤشن: جونكه نهو زيندوو ده كريّتهوه له رژژی دواييدا 
تدلبيه ده کات. 


5ھ ہرم وے دوع کے 


7ه «عَن ان عَبّاسِ رَضِي اللَهُ عَنْهُمَا قال: وقضث وس تی ي رَسُول اللّه 
يله ققال: اغْسِلُوهُ وَكَفْنُوهُ وا ُعَطُوا رَأْسَهُ ولا تُقَرَبُوهُ طِيْبَاًفَإِنَهُ ُبْعَتْ ُهل»۳. 


واته: ثیبنو عهبباس (خوا لتِيان رازى بى) ده‌لی: پیاویک وشترهكدى فرئيدايه 
خوارهوه ملی شكاو ده‌ستبه‌جی مرد. هيئرا بو لای پیٔغەمبەری خوا يل فه‌رمووی: 
بيشؤرن و كفنى بکەن سهرى دامه‌پوشن, بۆنى خؤشى لی نزيك مه که‌نه‌وه. جونكه 
ئەو زیندوو ده کریته وه ته لبیه ده کات. 


قه‌ده‌غه کردنی داپوشینی روخسار و سه‌ری ثیحرام پوش کاتی مرد 

۷ «عن ابن عباس رَضْيّ الله عَنْهُمَاء اَن رجْلاً ان حَاجّاً مَعَ رَسُول الله صل وَأَنهُ لَفَظَهُ 
بَعيرُهُ قَمَاتَ» فَقَالَ زشول الله يك يُكَسْلُ وَیْكَفُنْ في تَوْبَيْنِ ولا يُعَطَى رَأمُهُ وَوَجْهُهُ 5 يَقُومُ 
يَوْمَ الْقيَامَة مُلَبيأ'". 

واته: يبنو عه‌بباس (خوا لییان رازى بى) دہگیریٔتەوہ : پیا وک به مەبەستی حدج لەگەل 
پیغهمبه‌ری خوا ٤‏ بوو» وشتره که‌ی فرێّید پیدایه خواره‌وه ده‌ستبه‌جی مرد. پیغه‌مبه‌ری خوا 
2 فه‌رمووی: با بشوری و كفن بکری له دوو يؤشاكداء سه‌رو روخساری داناپوشری» 
جونكه هدو له پوزی دواییدا زیندوو ده کته وه تهلبيه ده کات. 


قه‌ده‌غه كردنى دايؤشينى سەرہ ئيحرام يؤش کات مرد 


۸۔ «عَن ابن عَبّاس رَضيّ الله عَنْهُمَا قَالَ: قبل رَجُلْ حَرَاماً مَعَ رَسُول الله 5 فَحَرَ من فَوْقٍ 
بُعیره. فَؤُْقص وقصاً قَمَاتَ» فَقَالَ ول الله : اعْسِلوهُ ِمَاءِ وسذر وَألْبِسُوهُ َو تَوْبَيُه ولا تُخَمُرُوا 
ا اه 4 تأي یوم م الْقِيَامَةَ لبي" أ 
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بهرتووكص رێوره‌سمه‌کانی حدح كردن 


YT 5‏ 
واته: يبنو عهبباس (خوا لټیان رازى بى) ده‌لی: پیاویک به ئیحرامەوہ هات همع 


لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ي لەسەر وشتره که‌ی كدوته خوارهوه ملى شکاء ده‌ستبه‌جی 
مردہ پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رمووی: بيشؤرن به اوو سيدر و دوو پوشاکی لەبەر 
بکەن و سەری دامەپۆشن› جونکه ئەو زیندوو ده کریْته وه تە لبیه دەکات. 


ده‌رباره‌ی که‌ستک دوژمن رتگری حه‌جی لت بكات 


۵۹ ۔ «عَنْ تاف »أن عَبْدَ الله بن عَبْد الله وَسَالِمَ بن عبد الله رضي اللّهُ عَنْهُمَا أَخبَرَاُ أَنْهْمَا 
كَلَّمَا عَبْدَ الله بن عُمَر ما تک الْجَيْشُ بِابْنِ الرِبَيْرٍ قبل أَنْ يُقْتَل فَقَالَا: موی 
الْعَامَ | نا نَخَافُ أَنْ يُحَال بَيْنَنَا وَبَيْنَ الْبَیْتِ, قال: ہی الله ئل فَحَالَ كُفَارُ فُرَيْشُ 
دون ابیت فَتَحَرَ رَسُول الله يد هَدْيَهُ وَخَلق رَاسَة وَأَشْهِدُكُمْ ي قد أَوْجَبْتُ عُمْرَۃٌ ان 7 
الله أَنْطَلِقُ فَإِنْ خُلّيَ بَيْنِي وَبَيْنَ ابیت طْفْتُ ون جیل بَيْني وَبَيْنَ ابیت فَعَلْتُ ما فَعَلَ رَسُول 
پیر سی لو ات کت 
عُمْرَتِي فلم يَخْلِل مِنْهُمَا حتى أَحَلُ يوم النّخْرِ وَأَهْدَى» “ 


واته: نافيع دكت ريت وه: عهبدوللاى كورى عهبدوللاو سالمي كورى عه‌بدوللا (خوا 
ليان رازی بی) هه‌والیان پیداوه ئەوان قسەیان لەگەل عهبدوللاى كورى عومهر كرد 
کاتی سه‌ربازه‌کان دابەزین بو جەنگ لەگەل يبنو زوبه‌یر» پیش ئەوەی بکوژری» 
وتیان: زیانت پیناگات ئەم سال حدج نهکه‌ی» یمه ده‌ترسین به‌ربه‌ست دروست 
بكرئ له نيوان ئێمه و بەیتداء وتی: له‌گه‌ل پیخه‌مبه‌ری خوا ي دەرچوین بو حهج 
بیبروایانی قوړه‌یش ريكريان كردين بجينه به‌یت. پیغه‌مبه‌ری خوا پل قوربانیه که‌ی 
خؤى سه‌ربری و سەری تاشىء من تیوه ده‌کهم به شايهدت عومرهم پیویست كرد به 
ويستى خواء ئەگەر ڕێگه‌یان دام ته‌وافی بەیت دهكدم, ئەگەر بەربەستیان دروست 
كرد له نیوان من و بەیتداء ه‌وه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا د کردوویه‌تی ئەوہ ده‌کهم. 
من له گه‌لی بووم» پاشان ئەندازەیەک رویشت. پاشان وتی: بیگومان حەج و عومره 
ھەر وه‌کو یه کترن, من ده‌تانکهم به شايدت حه‌جم لەسەر خوم پیویست کرد لەگەل 
عومره کهم» ثیحرامی له هیچ کامه‌یان نه‌شکاند تا له رؤزى جه‌ژن ثیحرامی شکاند و 
قوربانیه که‌ی نارد. 
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و 


1 


۱ 


پەرتووکی رنوره‌سمه‌کانی حدج كردن 


۰۔ «عَن الْحَجًاج بن عَمرو الْأَنَصَارِيّ ضهن أنه سمع رَسُولَ الله يِل بَقُول: مَنْ عَرج, أو 
و ر همه ره a‏ و مر 6ه و - د ےو وا مر یی ا ا 
کسن فَقَدْ حل وَعَلَيْه حَجّه آخری فَسَأَلْتُ بن عباس وَأَبَا هُرَيْرَةَ عَنْ ذلك فقالا: صَدق»۲. 


واته: حەجاجی كورى عدمرى ثه‌نصاری 5 ده‌گیرنته‌وه: هو گوئی له پیغەمبەری 
خوا کا بوو دەیفەرموو: هەرکەس له ڕێگای حەج شەل بووء يان قاجى شکینرا (به‌هه‌ر 
ھؤکاریک)ء هوه ده‌توانی یحرام بشکینی» وه حه‌جیکی ترى لەسەر پیویسته. جا 
برسيارم كرد له يبنو عهبباس و ئهبو ھورەیرہ دەربارەی ثه‌مه؟! وتيان: راست دەکات. 
۸۱ (عَنِ الْحَجَّاجٍ ن عَمرو ده عن الب 95 قال: من كس أو عرج فَقَدْ حَل وَعَلَيْهِ حَجَةٌ 
آخری وَسَأَلْتُ: ابن عَبّاس وَأَبَا هُرَيْرَةَ؟! فقالا: صَدَق)". 


واته: حەجاجی كورى عه‌مری ثه‌نصاری د ده گیرنته‌وه: پیغەمبەر 5 فەرمووی: 
ھەر كەس له ريكاى حدج شەل بووء يان قاجی شکینرا (به‌هه‌ر هو کاریکی). نه‌وه 
ده‌توانی ئیحرام بشکینیء وه حه جيكى تری لەسەر بتويسته, يرسيارم کرد له يبنو 
عه‌بباس و ثهبو هوره‌یره ده‌رباره‌ی تدمه؟! وتیان: راست ده کات. 


چوونه ناو مه‌ککه 


۲ «عَنْ عَبْدِ الله بن عُمَرَ رَضيَ اللَّهُ عَنْهُمَا اَن َسُولَ الله 4 گان ینزل بذي طوّی يَبِيثُ 
به حَنَّى يُصَلِيَ صَلَاةَ الصّبْح حِيْنَ يَقْدَمُ إلى مَكَّةَ وَمُصَلَّى ول الله 35 ذلك عَلَى أَكَمَة غَلِيظة 
ليس في الْمَسْجِدِ الذي نب تم وَلَكِنْ أَسْقَلَ مِنْ ذلك عَلَى أَكَمَة خشنة غَليظة»'". 


واته: عهبدوللاى كورى عومەر (خوا لئيان رازى بى) دہگیرِیِتەوہ: پیغەمبەری خوا 
پت کاتی دهردهجوو بو مهككه. دادهبهزييه ناوچەیەک به ناو (ذي طُوى ) (له نزیک 
مه ککه) ده‌مایه‌وه تا نونژی بديانى له‌وی ده‌کرد. وه شوینی نویژی پیغه‌مبه‌ریش 355 
لدسهر ته و لکه‌یه کی ه‌ستور بووء نەک له ناو ئهو مزگه‌وته‌ی له‌وی بونیاد نرا بوو. 
بدلام لەوہ نزم تر بوو لەسەر تهيؤلكهيه کی زبری ئەستور بوو. 
(۱) صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: ۰۱۸۱۲ والترمذي: ۹6۰ وإبن ماجه: ۳۰۷۷. 


(٢(‏ صحيح. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۶٩۱‏ و ۱۷۰۲۷ و ۰۱۷۹ ومسلم: ۲۲۹ و ۱۲۵۹/۲۲۸. 
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په‌رتووکی زتوره‌سمه‌کانی حدج كردن 


چوونه ناوه‌وه‌ی مه‌ککه به شه‌و 


۳- «عن مُحَرّش الْكَعْبيٌ ف أنَّ النَبِيْ يله خَرَجَ یلا من الجعرّاتة حِيْنَ مَشَى مُعتمراً 


قأضبع باْجعرانة كبائتِ حثی إِذا الث الشّمْسٌ خَرَجَ عَنِ الجعرائَة في بَطْنِ رق خی جام 
الطریق طریق الْمَدينَة من سَرف»". 

واته: موحه‌ریشی که‌عبی ف ده‌گیریتدوه: پیغه‌مبه‌ر تل به شهو ده‌رچوو 
له جیعرانه. کاتی رتی کرد به مه‌به‌ستی عومره. (جا چوو بو مه ککه به شه‌و وہ 
عومره که‌ی تەواو کرد دواتر له شه‌وه که دا دەرجوو له مه ککه‌وه) له جیعرانه به‌یانی 
کرده‌وه وه‌ک ئەوەی هه‌موو شهوه که له جیعرانه بووبیت و ده‌رنه‌چوبیت» تا کانی 
خور ترازاء ئينجا له جیعرانه دهرجوو تټپهړی به ناو (سرف) (شوینیک بوو له نزیک 
مدكه) تا كديشته ړێگای مددينه له (سرف). 1 
تیبینی: زوربه‌ی زانايان ده‌لین: ئەو کەسەی که له مه ککه‌یه دروست بؤى له نزیکترین 
شوین ئيحرامى عومره ببه ستیت» بەلام له جيعرانه سوننه‌ته. جونكه پیغه‌مبه‌ری خوا 
5 له‌وی به‌ستویه‌تی. خوا زاناتره) 


٤‏ «عَنْ مُحَرّش الْكَعْبِيٌ نف أن الب كل خَرَجَ من الجعرانة لَيْلاً كَأَئهُ سيگ فضَة 


(۲) 


وأته: موحهريشى کەعبی 3 ده گیریته وه: پیعه‌مبه‌ر 3 به شەو دهرجوو له 


جیعرانہ ھەر وه کو زیو وابوو. عومره‌ی کرد پاشان له‌وی به‌یانی کرده‌وه. 


له كويوه ده‌چیته ناو مه‌ککه؟ 


۵ «عن بُن عُمَرَ رضي الله عنهمّاء اَن رَسُولَ الله يي دَخَلَ مَكْةَ من ال الا التي 
پالیطخاء وَخَرَجَ من ای الشفلى»'”. 
(۱) صحیح. آخرجه آبو داود: ٦۱۹۹ء‏ والترمذي: ۹۳۵ 


(۲) صحیح. 
6 صحيح. أخرجه البخاري: ۵ ۰۱۵۷۱ ومسلم: ۷ء وأبو داود: 1855 و ۷٦۱۸ء‏ وإبن ماجه: ۰۲۹۶۰ 
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پەرتووکہی رتوره‌سمه‌کانی حدج كردن 


٦ 
واته: يبنو عومەر (خوا لټیان رازى بئ) ده گیریته وه: پیغەمبەری خوائ٭ُ جووه ناو‎ 
مه ککه‌وه له ریگای سدرهوه كه له (التطحاء)ه, وه له ریگای خوارەوەدش دەرجوو۔‎ 


جوونه ناو مهككه به به‌یداخه‌وه 


7ه «عن جّابر طن ان الب يد دَحَل مَكَّةَ وَلوَاؤْهُ أَنِيَضُ»". 


واته: جابر ٌه ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر 3 چووه ناو مه‌ککه‌وه (له سالی رزگار 
کردنی) به‌یداخه که‌ی سپی بوو. 


چوونه ناو مه‌ککه به‌بی تيدرام 

۷۔ «عَنْ تس واف ا الي کا دَخَلَ مَك وَعَلَيْه ام 6 و فقيل بن 3 كَل فی بأستار 
الب فقال اوه 

واته: هنهدس تہ ده گیر نته‌وه: : پیغه‌مبه‌ر ۳ جووه ناو مه ککه‌وه) له سالی رزگار 
کردنی (کلاویکی سه‌ربازی له‌سه‌ردا بووء پئی وترا: تیبنو خه‌طه‌ل خوی هه لواسیوه 
به که‌عبه‌دا فه‌رمووی: بیکوژن. 
۸۔ (عَنْ انس ES‏ اللبي يي دَخَلَ مَكَدَ عام الْقَنْحِ وَعَلَى اس الْمعْفَر». 

واته: ئەنەس ينه ده گیرته وه: پیغه‌مبه‌ر 5 جووه ناو مه ککه‌وه له سالى رزكار 
کردنی کلاویکی سه‌ربازی له‌سه‌ردا بوو. 
8ه «عَنْ جابر بن عَبْدِ اللّه رضي الله عنهما. ان النّبي يه دَخَلَ يَوْمَّ قنح مَكَةَ وَعَلَيْهِ عِمَاءَ 


سَوْدَاءٌ بغَيْر إخرام». 


1 


واته: جابری کوری عه‌بدوللا (خوا ليان رازی بی) ده گیرنته‌وه: : پیخه مبه ركه جووه 
مه ککه له رژژی رزگار کردنی میِزه‌ریکی ره‌شی له‌سه‌ردا بوو به‌بی ئیحرام. 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۹۲٥۲ء‏ والترمذي: ۰1۷۹ وإبن ماجه: ۲۸۱۷. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۸۶۲ و ۶ع۳۰ و 2۳۸7 و ۸۰۸ ومسلم: ۱۳۵۷ وأبو داود: ۰۲۱۸۵ والترمذي: ۹۳٦۱ء‏ 
وإبن ماجه: ۰۲۸۰۵ 


۳( صحیح. 
)٤(‏ صحیح. أخرجه مسلم: ۱۳۵۸ء وأبو داود: ٦۰۷٦ء‏ والترمذي: ۱٦۷۹‏ و ۱۷۳۵ء وإبن ماجه: ۲۸۲۲ و ۳۵۸۵. 
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بەرتووکی ريورهسمه كانى حدج كردن 


ئەو کاته‌ی که پیغه‌مبهر ۶ هاته ناو مه‌ککه‌وه 

۱۰ «عَن بُن عَبّاس رض الله عَنْهُمَا قال: قدم سول الله كله وَأَصْحَابُهُ لصُبْح رابعة وَهُمْ 
يُلَبُونَ بالحَجَْأمرَُم رَسُول الله له أَنْ یحلوا»(. 

واته: ثیبنو عهبباس (خوا لێیان رازى بى) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ع و هاوه‌لانی 
سەرلەبەیانی چوارەم رؤزى (ذي الحجة) هاتن ئیحرامی حه‌جیان به‌ستبوو. 
پیغه‌مبه‌ری خوا يد فەرمانی پیکردن ئیحرام بشكينن. 
۱ -«عن بْنِ عَبّاسٍ رَضِيَ الله عَنْهُمَا قالض: قدِمَ رسول الله 3 لأَبعٍ مَصَیْنَ من ذي اجه 
وقد اَهَل بِالْحَج فَصَلَّى الصُّبْحَ بِالْبَطْحَاءِ وَقَالَ: مَنْ شَاءَ أَنْ يَجْعَلَهَا عُمْرَة قیمع 

واته: يبنو عهبباس (خوا ليان رازی بی ) دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا کا هاته مه ككه 
چوار رؤز تيبهريبوو له (ذي الحجة) ئيحرامى حه‌جی به‌ستبوو. نویژی به‌یانی له 
به‌طحاء کرد و فه‌رمووی: هه‌رکهس ده‌به‌وی بیکات به عومره با بیکات. 
۷۲۔ «عَنْ ابر هه قد النبي وله مَكْةَ صَبيحَةً زابعة مَضَثْ من ذي الْحِجَّة»”. 


واته: جابر نه ده گیریته وه: پیغەمبەر 4 هاته مه ککه چوار ړژ تیپه‌رٍیبوو له (ذي 
الحجة). 


5 5-5 


وتنی شیعر له حەرەمداو رتکردن به بەردەم یمام دا 


۳ «عَنْ اٽس ذفن أن شبن يله دَخَلَ مَك في عُمْرَة الْقَضَاءِ وَعَبْدُ اللّه بن رَوَاحَةَ يهشي 
سی ار قن ره ل 2 ار ۳ توس +9 مله 03 سے کو ھ وی 

بين يَدَيْهِ وَهوَ یقول: خلوا بنى الکفار عن سَبِيلِه الوم نضربکم على تنزیله. ضربا يزيل الهام 

عن مقیله وَيُذْهِلُ الْخَلِيلَ عن خَلِيلِهِ فَقَالَ لَهُ غمَر: يا بن رَوَاحَةَ بين يَدَيْ رسول الله يد وفي 

حَرم الله كَل تَقُولُ الشْعْر قال النْبِي و خَل عنه فَلَهُوَ أُسْرَعٌ فيهم من تضح النبْلِي9. 

(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۰۸۵ء ومسلم: ۱۹۹ و ۰۱۳۶۰/۲۰۲ 

۲( صحیح. 

(۳) صحیح۔ 

(۶) صحیح. آخرجه الترمذي: ۲۸۶۷. 
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۸ 


52 


پەرتووکی ريوره سمه كانى حدج كردن 


واته: ئە نەس هوه ده گیر نته وه: پیغەمبەر ت هاته مه ككه بو قەزا کردنەوەی عومره 
كه سالی حودەیبيه رتكرى ليكراء عهبدوللاى كورى رهواحه به بەردەمیدا ده‌هات 
و دهرؤيى و دەیوت: بیبروایان با یگای به‌رده‌می چول بکەنء همرؤ لیتان دەدەین 
تا داده‌به‌زینه مه‌ککه. لیدانیک سەر له گەرون جیا ده‌کاته‌وه. خوشه‌ویست له 
خوشه‌ویست جیا ده کاته‌وه» عومه‌ر وتی: هی کوری ره‌واحه له خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری 
خوا ع و له حەرەمی خوادا شیعر ده ی | پیخه‌مبه‌ر صل فه‌رمووی: به‌راستی ه‌و 
شیعره کاریگه‌رتره لهسه‌ر دلیان له تير باران کردن. 


ريزو پیروزی مه‌ککه 

۷۶ - «عن بُن عَبّاس رَضْيّ الله عَنْهُمَا قال: قال رشول الله 4 يَوْمَ الْقَنْحِ هَذَا الْبَلَدُ حَرمَه 
الله يوم خَلَقَ السماوات وَالْأَرْضَ هَهُوَ حَرَامَ بخرقة الله إلى يَؤْم القِيَامَة لا يُعصَدُ شوه ولاف 
صَيْدُهُ ولا يَلْتَقطْ لُقَطَتَهُ لا من عَرَقَهَا ولا يُخْتَلَى خَلَاهُ قال الْعَبّاسُ: يا رَسُولَ اللّه لا الإأخرٌَ فذكر 
كَلمَةٌ مَغتاها الا خر( 

واته: يبنو عه‌بباس (خوا لنیان رازى بی) ده‌لی: پیغەمبەری خوا كه له رؤزى يزكار 
كردنى مه ككددا فەرمووی: ئەم شاره خوا حهرامی کردوه لهو پوژه‌ی اسمانەکان و 
زه‌وی دروست کردوه. ئەم شاره حەرامه لهبهر ه‌وه‌ی خوا پیروزی كردوه حەرامی 
كردوه تا پژژی دوایی. دركهكانى ههلناکه‌ندرێن» نيجيرهكانيش تار ناکرین 
دؤزراوهكانيشى هه‌لناگیرین مه‌گه‌ر بو که‌سیک پیناسه‌ی بكات (تا خاوه‌نه که‌ی 
دەدؤزیِتەوہ) رووه که کانیشی هه نا که نرێن. عه‌بباس وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا جگه 
(إذخر) باسی وشه‌یه‌کی کرد همه ماناکه‌ی بوو جگه له (اذخر). 


قه‌ده‌غه کردنی کوشتار تیایدا 


۵-- «عَن بن عَبّاس رَضي الله عَنْهُمَا قال: قال رشول الله 5 يَوْمَ قئح مَكَةَ إن هذا الْمَلَدَ حَرَامٌ 
حَرْمَه الله َك لم یل فيه اْقتال لأَحَد قبلي واحل لي سَاعَةً من تهار فَهُوَ حَرَامُ بِحُرْمَة الله »۳ 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۵۸۷ و ۱۸۳۶ و ۲۷۸۳ و ۲۸۲۵ و ۳۰۷۷ و ۲۱۸۹ء ومسلم: ۰۱۲۵۳۲ وأبو داود: ۲۰۱۸ و 
۰ والترمذي: ۹۰٥۱۔‏ 


(۳) صحیح. 
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پەرتووکی ریوره‌سمه‌کانی حمج كردن 


۷ 7 ۹ 
واته: يبنو عه‌بباس (خوا ليان رازى بی) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل له پزژی ٩9‏ 


رزگار کردنی مه ککه‌دا فه‌رمووی: بهراستى ئەم شاره حه‌رامه. خوا حه‌رامی کردوه. 
به هیچ شیوه‌یه ک کوشتار تیایدا دروست نيه بو هیچ که‌سیک له پیش منه‌وه. ته‌نها 
ساتيى له رؤزدا بوم حه‌لال کراوه. ثه‌و شاره حه‌رامه جونکه خوا پیرؤزی کردوه. 
٦۱ھ‏ «عَنْ أبي ریم ذه أَنَّهُ قال لِعَمْرِو بن سَعيدٍ وهو يَبْعَثْ ابو إلى مَكْةَ لد لي 
یا لمیر أحَدْتْكَ قَولاً قام به رَسُول الله يك الْعَدَ من يَوْم انح سَمِعَتْهُ اناي وَوَعَاهُ قلبي 
بر عَيْنَايِ حين تلم به حَمِدَ الله وَأَنْنَى عليه تم قال: إِنَّ مَكَةَ حَرّمَهَا الله ولم يُحَرمْها 
الناس ولا يَحِلُ لامری یوم بالّه وَالْيَوْم الآخر أَنْ يَسْفَكَ بها دَماً ولا يَعْصُدَ بها شَّجَراً فإِنْ تَرَخْصَ 
أذ لقتال رشول الله تلك فيها قفوثوا له: إن الله اذ لرموله ونم یذ کم زتها آذن لى فیها 
سَاعَةً من هار وقد عَادّت حُرْمَتْهَا الْيَْمَ کحرمتها بِالْأمْس وَلْيُبَلْغْ الشَّاهِدُ الْعَاتْ!''. 

وأته: ئەبو شورەیح ذنء به عه‌مری كورى سه‌عیدی وت: ئەو سوپای نارد بو 
مدككه بۆ جەنگ لەگەل عه‌بدوللای كورى زوبه‌یر. وتى: مؤلهتم بده ثه‌ی پیشدوا 
قسەیەکت بو باس بكدم پیغه‌مبه‌ری خوا ي له رؤزى ازاد كردنى مهككه پنی 
ههأساء به گوێی خم بيستم و به دلم وەرم كرت و به جاوم بینیم. كاتى باسى كرد 
سوياس و ستايشى خوای کرد پاشان فهرمووى: به‌راستی مه‌ککه خوا حەرامی 
كردوه و خدلكى حەرامیان نه کردوه» حەلال نيه بو هيج کەسیک برواى هينابى به 
خواو به رؤزى دوايى خوینی تیدا بریژی» وه درەختەکانی ببړێت» ئەگەر يه کیک 
بيانوى هینایه‌وه به‌وه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا تل جه‌نگی تیدا كردوه. پنی بلین: خوا یچ 
مؤلهتى داوه به پیغەمبەرەکەی و مؤلّەتی به تیوه نه‌داوه. بیگومان ساتیک له ړوژ 


مۆلەتى داوه به من بەڕاستى تهمرق حه‌رام کردنی گه‌رای‌وه هه‌روه کو دوینی» با ئەو 
کەسەی ناماده‌یه ئهو که‌سه ئاگادار بكاتهوه که ئاماده نيه. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ٠١6‏ و ۱۸۳۲ و ۲۹۵ ومسلم: ١٣۱۳ء‏ وأبو داود: ٤٤٥٥ء‏ والترمذي: ۸۰۹ و 1507. 


۱۷۱۷ ۱۷۷۰1)01۸.4۸1 ۸ 


ه 


ی 


ناوه‌روک 

پەرتووکی هدينى سس تہ O E‏ 
بابه‌ت: يتتويست بوون ياخود واجب بوونی نویژی هه‌ینی عو سس VS‏ 
بابه‌ت: هه‌ره‌شه‌ی توند له نه‌رویشتن بو نویژی هه‌ینی دورو ور یی و سار 
بابه‌ت: کەفارەتی ئەو كهسدى نوتّڑی هه‌ینی سی لت N‏ 
ده‌چوینی به‌بی ياساوو بيانوو کچھ 07 1770 
بابه‌ت: باس کردنی فه‌زل و گه‌وره‌یی نوتێژى هه‌ینی Nese‏ 
زور صەلاوات دان له‌سه‌ر پێغەمبەر ي له ڕۆژى ههينى a‏ 
بابەت: فهرمان كردن به بهكارهيّنانى سيواك له ڕۆژی هه‌ینی aan‏ 
بابەت: فه‌رمان كردن به خوشوردن له رؤڑی هه‌ینی Shier‏ 
بابدت: واجب بوونى خوشوردن له رؤزى ههينى Vs ama‏ 
بابەت: روخسهت و ړێگه‌دان له واز هینانی خوشوردنی رؤڑی هه‌ینی Vaan‏ 
فه‌زل و گه‌وره‌یی خوشوردنی روژی هه‌ینی 7 999 سر" 
شتوازى خو ئاماده‌کردن بو نویژی هه‌ینی زآث ۸۷۹09۹۸1 
فه‌زل و گەورەیی رؤيشتن بو نویژی ههينى 770+ سیتََ۷۰۸۰ہب,> 
بابەت: زوو رؤيشتن بو نویّڑی ههينى 00 ص - ص 008939 "موی" 
كاتى هه‌ینی Osseo‏ 
بابه‌ت: بانگدان بو نویژی هه‌ینی Vicars‏ 
بابه‌ت: دوو رکات نویّژی سوننەت له روژی هه‌ینی بۆ ثه‌و که‌سه‌یه که هاتوه‌و ئیمامی 
چوّته سەر مينبهر ا ۱۱ 
شوینی یمام له کاتی وتاردا و عطقا ول عمق ی هه لس هش او ل مه کف 
هه‌لسانی یمام له وتاری هه‌ینی یور مورف وی قاط علط مه امه هم مس هجو میم 
بابەت: فه‌زل و گه‌وره‌یی نزیک بوونه‌وه له یمام 9ی ۱ 


قه‌ده‌غه كردن له هه‌نگاونان به‌سه‌ر خه‌لک له کاتی ثیمام وتار ده‌دات له روژی هه‌ینی...۱۹ 
بابدت: نوټژ كردن له رؤزى هه‌ینی بو كهسيّك بدرهو مزگه‌وت دی لدو کاته‌دا ثیمام وتار 
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بابه‌ت: بیده‌نگ بوون بو گوی گرتنی وتار له روژی هه‌ینی 8 ۱ 
بابەت: فه‌زل و که‌وره‌یی بیْده‌نگی و نه وتنی قسه‌ی يرو يووج و بن هوده له روژی 


هه‌ینی ane sî‏ لا اس روبع موه مه اه وه موه هو وت ۲ 
بابدت: چونیه‌تی وتاردان 0 ‌777ججج+ ۱۰۱ 
بابەت: ثيمام له وتاره‌که‌یدا هانى خه‌لک بدات سمسسس 0 
بۆ خۆ شۆردن له روژی هه‌ینی سم O‏ 


بابدت: ثيمام له وتارى روژی هدينى له وتاره‌که‌یدا هانى خه‌لکی دددات له‌سه‌ر 


بدخشين سس ْم مس 1111111-14 0 
قسهكردنى ثيمام له‌سه‌ر مينبهر لەگەل خهلكهكدى 997يٰ+ِٰٰ 00000001111 
بابه‌ت: قورئان خوتندن له کاتی وتاردان E‏ ( 
بابەت: اماژه كردن له کاتی وتاردا مھ ری مسوم شس ور ۴ ۲ 
بابەت: دابه‌زینی ثيمام له‌سه‌ر مینبه‌ر پنش ته‌واوبوون و برینی وتاره‌که‌ی و گه‌رانه‌وه‌ی 
بو وتارەکەی له روژی هه‌ینی رت کم اشسشبب" سی یی ۵ ۲ 
بابدت: چاکتر وايه وتار كورت بکریّتەوہ رہ اجکی ا مس سی FO‏ 
بابه‌ت: چه‌ند جار وتار ده‌دا هه ار خیم 660 6 و6 9 ۱۰1 
بابدت: جیا کردنه‌وه له نتوان دوو وتاره که به دانيشتن Pees‏ 
بابدت: بیّده‌نگ بوون له دانيشتن له نيوان دوو وتاره‌که‌دا a‏ 
بابدت: قورئان خویندن له وتارى دووەم و يادكردنهوه تیایدا Veca‏ 
قسه کردن و هه‌لسان دوای دابه‌زین له مینبه‌ر وو مٰچسی TVs‏ 
ژمارەی رکاته‌کانی نوټێژی هه‌ینی aaa‏ ماش 1 سس ۵ ۱۳۱۲ 
قورئان خویندن له نوتزى هه‌ینی 00000 كت 
به خوتّندنى سوورەتی (الْجُمُعَة وَالْمُتَافِقِينَ) مس مس ۱۱ 
خوتّندنی (مَبٔح اسم رَبّكَ الأَعْلَى وَهَل أَنَاكَ حَدِيتْ الْعَاشِبَة) له نویژی هه‌ینی.......۲۸ 
باسى جياوازى لەسەر نوعمانى كورى بەشیر له خويّندنى قورنان له نویژی هەینی ...۲۹۰ 
ھەر که‌س به رکاتیکی نويِرُى هه‌ینی رابكات FAs si‏ 
ژماره‌ی نویژی سوننەت له دواى نوتذى هه‌ینی له مزگه‌وت وص ۱ 
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۰ کم لشف ١‏ 02 


نويّز كردنى ثيمام له دواى ههينى Peeing‏ 
بابەت: دریّژ کردنه‌وه‌ی دوو ركاته سوننه‌ته‌که‌ی دواى هه‌ینی Fs‏ 
باسى ثه‌و كاتدى نزاى تیدا كيرايه له روژی ههينى Fens‏ 

به‌رتووکی كورت كردنهودى نوټژ له گەشت ( سدفهر ) س1 ص۳۵۰ 

بابەت: نویِژ كردن له مه ککه PAs‏ 
بابه‌ت: نوی كردن له مينا E O O‏ 
بابهت: مانهوه لهو شوتندى که نوتزى تیدا كورت ده‌کرئته‌وه وو 00 ۱ 
وازهتنان له نوتذى سوننەت له گەشت (سەفە‌ر)دا 07 سیت ا 
يهرتووكى خوّر گیران و مانگ كيران COs‏ 

(سبحان الله) كردن و (الله أكبر) كردن و يارانهوه له كاتى خور گیران 23000000 
فه‌رمان كردن به نوی له كاتى خوّر گیران 770 CV‏ 
بابەت: فهرمان كردن به نويد له كاتى مانگ گیراندا 07ت 11ب, 4 
بابەت: فه‌رمان كردن به نوژ له كاتى خوّر كيران و مانگ كيران تا ههلديّن ع 
بابدت: فه‌رمان كردن به بانگدان بو نویژی خوّر گیران ۶ 3 
بابە٥ت:‏ ريزهكان له نويِرى خورگیراندا Eesha‏ 
بابەت: چونیه‌تی نوتزى خۆر كيران و مانگ كيران Eman‏ 
جوّرتكى تر له نویژی خوّر گیران و مانگ گیران له ثیبنو عه‌بباس وھ مب کی ؟ 3 
جوریکی تر له نوتؤى خورگیران و مانگ گیران 0000000 
جوّریکی تر له نویژی خورگیران و مانگ كيران له عائيشهوه (خوا ليّى رازیبی) ......0۲ 
جوریکی تر له نوټژی خورگیران و مانگ گیران له عائیشه‌وه (خوا ليَى رازیبن) ......06 
حجؤرتكى تر له نوتؤى خورگیران و مانگ كيران 000( 
جوّرتكى تر له نوټژی خورگیران و مانگ كيران OAs ics‏ 
جوّرتكى تر له نوټژی خورگیران و مانگ كيران elas‏ 
جوریکی تر له نوټژی خورگیران و مانگ گیران وی اه 1 0000000 
ئەندازەی قورئان خوټندن له نوتؤى خوّركيران و مانگ گیران 1 000101111001 


۱۷ ۱۷۱۷۷۰1)01:۸.۸1/ ۸ 


ٹٹ MES‏ ح هه 


بابەت: قورئان خویندن به ده‌نگی بەرز له نوتؤى مانگ گیران سس اس تھ مہ گلا 
واز هټنان له خویندنی قورئان به ده‌نگی به‌رز له نویژی خوّر گیران ٩‏ 
بابه‌ت: زیکری سوزددى نوبّڑی خوّر كيران و مانگ گیران مسمدعفٰیٗ-وصضمسميىم با 
بابه‌ت: ته‌حیات و سهلام دانه‌وه له نویژی خوّر گیران و مانگ گیران 1 
بابەت: دانیشتن لەسەر مینبه‌ر له دواى نوټژی خوّر گیران و مانگ گیران می ۷ 
بابه‌ت: چونیه‌تی وتاردان له خوّر گیران و مانگ كيران سجئھ رس یتسہ گا 
فه‌رمان كردن به پارانه‌وه له خۆر كيران و مانگ كيران VE‏ 
فه‌رمان كردن به داواى ليَخوّش بوون له كاتى خوّر كيران و مانگ كيران VY sist‏ 
نیمام که‌ی داواى نوئژه بارانه دەکات؟ وو وھ وو ور 
ده‌رچوونی ثیمام بو نویژگه به مه‌به‌ستی نویژه بارانه وو Wess‏ 
بابەت: ئەو شیوازه‌ی که سوننه‌ته بو یمام له کاتی ده‌رچوونی بو نویّژه بارانه .......۷۸ 
بابەت: دانيشتنى ا لدسهر مينبهر بو وتارى نوئژه بارانه 11 1 000001 
ثيمام رووی وه‌رده‌چه‌رخینی له خه‌لک له کاتی پارانه وه له نوئزه بارانه‌دا ۱ 
هدلكهراندنهودى يشاك له لایەن ئیمامەوہ له كاتى نويّزه بارانه ET‏ 
یمام که‌ی عه‌باکه‌ی هه لده گه رتنیته‌وه؟ ا 000000 
ددست به‌رز کردنه‌وه‌ی ثیمام ره 
(ئیمام) چوّن ده‌ستی به‌رز ده‌کاته‌وه؟ 5 و تن خی NS‏ 
باسى يارانهوه له نويّذه بارانه o‏ 
بابدت: نويِر كردن له دواى پارانه‌وه 00000 1000 
نوټژه بارانه چه‌ند ركاته؟ AEs‏ 
چونیه‌تی نوئژه بارانه مسا اسر سس وا لم NESS‏ 
بابە٥ت:‏ قورئان خویندن به دەنگی به‌رز له نويّزه بارانه 5۷۳ ی۷ 
ثه‌و نزایه‌ی له كاتى باران بارين (مسولمان) پیی دہ‌پارِیّتەوہ eT‏ 
داوای باران بارين به ثه‌ستتره‌کان قهدهغهيه 9 090899 000011 
ئیمام داواى راكرتنى باران 5 ده‌کات کاتێ ترسا له‌وه‌ی زيانى ههبێ AV‏ 
بابدت: ئیمام ده‌سته‌کانی به‌رز ده‌کاته‌وه له كاتى داوا كردنى گرتنه‌وه‌ی باران........۸۷ 
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EY 4‏ ا 


۳ به‌رتووکی نوئژی ترس چھمبمروممم و 1۱ 
به‌رتووکی هه‌ردوو جه‌ژنه‌کان تسس وین ۳۵ 

بابه‌ت: ده‌رچوون بو هه‌ردوو جه‌ژن له روژی دواتردا 92۶ ی او [ [ [ 1 اور ۱۳9۱۷ 
ده‌رچوونی کچانی تازه پنگه‌یشتوو, ثه‌وانه‌یش که خویان داپوشیوه له هه‌ردوو جه‌ژن .....۱۰۷ 
دوورکه‌وتنه‌وه‌ی ثه‌وانه‌ی له سوری مانگانه‌دان له نویذگه‌ی خه‌لک لومم ۱۳ 
بابەت: خۆ رازاندنه‌وه بو هه‌ردوو جه‌ژن دددددد ۱ 
نوی كردن پیش یمام له رؤذى جه‌ژن 7 پپب.10۰_-ؾ2 + 
وازهتنان له بانگدان له هه‌ردوو جەژن خط تو طم موق لوف Veins‏ 
وتاردان له رؤذى جەژن دممسدمسس‪ س مسج کٹ .ٹہ [ [ 00017 
بابدت: نوێژى ههردوو جه‌ژن يتش وتاردان 7  ْْٗ‏ رجہ ۳+ 
بابه‌ت: نویژی هه‌ردوو جه‌ژن رووه‌و خەنجەرێک (وه‌کو سوتره) N‏ 
زماره‌ی نویژی هه‌ردوو جه‌ژن a‏ وک 0000001 
بابەت: خویندنی سووره‌تی (قاف) و (اقْتَرَبَتْ) له نویژی هه‌ردوو جه‌ژندا زر 


۵ سا سا 


- .الى ۰ 5 ع 9 7 25 1 1 تا 
بابدت: خویندنی سوورەتی (سَبُح اسم ربك) و(هل اتاك حدیث الغاشيّة) له نویژی 


هه‌ردوو جه‌ژندا VTE‏ 
بابه‌ت: وتاردان له دواى نوپّڑی هه‌ردوو جه‌ژن 0ص+صھ ا" 
سهريشك بوون له نيوان دانيشتن بو گوق كرتن له وتارى هه‌ردوو جه‌ژن 1١‏ 
خورازاندنهوه بو وتارى ههردوو جه‌ژن 000000 
وتاردان لەسە‌ر وشتر 0000 000 
وەستانی ثيمام له وتاردا اما ممسرہھ سس تسم 1 ی ی۷٢٢٢‏ 
وه‌ستانی ثيمام به پیّوەو يال بدات به کەسیّکی تردوه 70 -9وگسگسكت و" 
ثیمام له وتاردان به روخسارى ړوو ده‌کاته خه‌لکی 1 010101011111 
بابەت: بیده‌نگ بوون له كاتى وتاردان heat‏ او تک 1 0001 
چونیه‌تی وتاردان 0000008 
هاندانی ثيمام له‌سه‌ر بەخشین له وتارى جه‌ژندا وال ل ASAS‏ 
مام ناوه‌ندی له وتاردان ی و و هک میم وس ا 
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دانيشتنى نيوان دوو وتارو بیّدەنگ بوون تيايدا Accesses‏ 02 
قورئان خویندن له وتارى دوودم و يادى خوا كردن تيايدا 0- 00001 
دابه‌زینی ئیمام لدسهر مينبهر پیّش ته‌واو كردنى وتار 7 11 
تامو‌ژگاری ثيمام بو ثافرەتان دواى تهواوبوونى NESE‏ ۱۱ 
له وتارى جه‌ژن و هاندانيان لەسەر به‌خشین VOSS‏ 
نويّز له پیش ههردوو جەژن و له دوايهوه sees‏ 0 0 
قوربانى كردنى یمام له رِؤرى جه‌ژن و ژماره‌ی ثه‌و ثاژه‌لانه‌ی سه‌ریان ده‌برق ......۱۲۰۰ 
کوّبوونه‌وه‌ی جه‌ژن و هه‌ینی له به‌ک روژداو ثاماده بوون تیایاندا NTs‏ 
ریگه‌دان به اماده نه‌بوون له نویژی هه‌ینی بو که‌سیک اماده‌ی نویژی جه‌ژن بووبی ...۱۲۱۰ 
لیدانی دهف له روژی جه‌ژن رموممسوہ اہج میس وا ااا 
يارى كردن له پیش جاوى یمام له روژی جه‌ژن س سم سسشمسی ۱ 
ياريكردن له مزگه‌وت له روژی جه‌ژنداو e‏ ۱۲ 
ته‌ماشاکردنی افره‌تانیش بو ثه‌و ياريه اا ها مس یه أو تاه ۱۱۳۲ 
مولهتدان به گوق كرتن له گورانی و دهف ليّدان له روژی جه‌ژندا 009۶ سر 
پەرتووکی شهونوټژ و نوتزى سوننەت له ړۆژدا POs‏ 
بابه‌ت: هاندان له‌سه‌ر نوێژ كردن له مالان و گه‌وره‌یی و فه‌زلی ئەو کاره م۱۲۷۰ 
بابه‌ت: شه‌ونویذ o‏ ۱۱۱ 


بابه‌ت: پاداشتی ثه‌و که‌سه‌ی ره‌مه‌زان شه‌ونویژ بکات و بروای پیی هه‌بی و چاوه‌روانی 


پاداشت بکات eee‏ وه یت اس ی ۱۱ 
بابدت: شه‌ونویْژ له مانكى ره‌مه‌زان ana‏ واه قوق ام ل ا خی ۱۳۱ 
بابەت: هاندان بو شه‌ونونه E‏ 
فه‌زل و گەورەیی شهونوتة 97 O‏ 
فەزل و چاکه‌ی شهونوێژ له گەشتدا سس ساس O‏ گا 
بابەت: كاتى شەونوتّژ leca RSE is‏ 
بابه‌ت: باسی ئەو زیکره‌ی شه‌ونویژی ين داده‌به‌سترق ese‏ مروت ۱۳ 
بابه‌ت: کاتن (که‌سیک) شه‌و هه لسا بو شەونویّڑ چۆن سيواك به کار دیني a‏ 
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9ے بابەت: جياوازى لەسەر ثهبو حەصین عوسمانى كورى عاصم لهم فهرموودددا ...۳۹ 
بابدت: به چ شتیک شەونوتّژ ده‌ستی پیّدەکری مااممیوامھم سب 100000 
بابەت: باسى شەونویّڑی پێغەمبەر 4 ب ھک ا۶ا 
باسى شەونویّڑی پیغه‌مبه‌ر داوود (عليه السلام) وو کی او سا ل 11611 
باسی شەونویّڑی پیّغەمبەر موسا (عليه السلام) VET us‏ 
بابەت: زیندوو کردنه‌وه‌ی شهو به په‌رستش 79 ی ۲ ۱۶ 


جیاوازی له‌سه‌ر عائيشه (خوا لیّی رازی بی) ده‌رباره‌ی زیندووکردنه‌وه‌ی شەو به 


کاتی (نویژخوین) ده‌ستی کرد به نوټژ كردن به پیوه چی ده‌کات و باسی جیاوازی 


كترهرهوه كان له عائیشه‌وه (خوا لتى رازی بی) مسگكسمھمسحما EVER‏ 
بابه‌ت: نوئژی سوننه‌ت به دانیشتنه‌وه عام عا له مسوم خاک هه ماو وو جع 10 


بابەت: گه‌وره‌یی (پاداشتی) ئەو که‌سه نویِژ به پیّوه ده‌کات لەسەر ثه‌و که‌سه‌ی به 


دانيشتن ده‌یکات OFS‏ 
فه‌زل و گه‌وره‌یی نويّد كردن به دانيشتنهوه لەسەر نوی كردن به پالکه‌وتنه‌وه .......۱۵۲ 
بابەت: چؤنیەتی نويّر كردن به دانيشتنهوه 2 ل 1817 
بابه‌ت: چونیه‌تی قورئان خویندن له شه‌ونویژدا یس لوطاو ا عو لق لط ل وم |e)‏ 
فەزل و گه‌وره‌یی قورئان خويّندن به ده‌نگی نزم به‌سه‌ر ده‌نگی بەرز 0 
بابه‌ت: يهكسان كردنى ودستانى و ركوع و دواى ركوع و سوژده‌و دانیشتنی نتوان 
سوژده‌کان له شهونوكة 1[ |[ 11111111( 
بابه‌ت: شهونويّد حِوّنه؟ فو فو 11ز[ز1[ز[ز[ 1[ [ [ 00000 
بابه‌ت: فهرمان كردن به نوپّڑی ویتر OV assesses‏ 
بابەت: هاندان و جەخت كردنهوه لەسەر نوئژی ویتر پیش خه وتن es‏ 18/1 
بابه‌ت: نه‌هی كردنى پیغه‌مبه‌ر يد له ئەنجامدانی دوو ويتر له شهويّكدا ١0/1‏ 
بابدت: كاتى ويتر كردن لواو ی ووو ل لواو وح جا للد سق معو ی ام يط طم وك 185 
بابه‌ت: فهرمان كردن به ويتر پیش نویژی بەیانی 20 72272727 + ۰۰ 

یتر له دواى بانكى بەیانی ام اا ا جس یس ۱۱۵ 
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5 1۳۷۲ 
بابەت: ويتر كردن له‌سه‌ر يشتى ولاخ Wess‏ 
بابەت: وتر چه‌ند ركاته؟ 01007" "و 
بابەت: چونیه‌تی تهنجامدانى يەک ركاتى ويتر Vessels‏ 
بابەت: چونیه‌تی سی ركاتى ويتر ہبشو یه ور شوه E O‏ 


باسی جياوازى ده‌سته‌واژه‌ی ثه‌وانه‌ی فه‌رمووده که‌یان له ثوبه‌ی كورى كدعب گنراوه‌ته‌وه 
له نوتّڑی وبتر eas ssa eaieeos‏ رز 
باسى جیاوازی لەسەر ئه بو ئیسحاق له فهرمووددى سه‌عیدی كورى جوبەیر له ثيبنو 


عهبباس له نودژی وبتر Vassilis‏ 
باسی جياوازى له‌سه‌ر حه‌بیبی كورى ثابت له فهرمووددى ثيبنو عه‌بباس له نوێژی ويتر.....77١‏ 
بابه‌ت: جياوازى له‌سه‌ر زوهرى له فهرمووددى ثه‌بو ئەیوب له ويتردا ا سک ای 


ویتر هه هه و و ار aaa‏ هس اه Wesana‏ 
بابه‌ت: چونیه‌تی ئەنجامدانی حه‌وت ركاتى ویتر Vessel isen‏ 
بابەت: چۆنيەتى ئەنجامدانی نو ركاتى ويتر Vesa‏ 
بابەت: چونیه‌تی ثه‌نجامدانی يازده ركات ويتر êla‏ ارو مط 11/6 
بابەت: ويتر به سيّزده ركات اااي ۱ 
بابەت: قورئان خوئندن له ويتردا 1000| 
جۆرټکی تر له قورثان خويّندن له ويتردا 00 100000 
باسى جیاوازی لهسهر شوعبه له فه‌رمووده که دود لع مطاف أل ل قل قو لط 11/1 
باسى جياوازى لەسەر ماليكى كورى ميغودل له فهرموودهكه 1210000 
باسی جياوازى له‌سه‌ر شوعبه له قتاده لەم فهرموودددا Wicca‏ 
بابەت: نزاو پارانه‌وه له نویژی ويتر AVR‏ 
وازهینان له زياد ده‌ست به‌رز كردنهوه له پارانه‌وه‌ی نویژی ويتر نسستھ VAT‏ 
بابدت: ثه‌ندازه‌ی سوژده‌ی دوای وبتر اھ سس AEE‏ 


ته‌سبیح كردن دوای ته‌واوبوونی نویژی ویترو. باسی جیاوازی له‌سه‌ر سوفیان له 
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کے بابه‌ت: نوی كردن دروسته له نیّوان ویترو دوو رکات سوننه‌ته که‌ی به‌یانی ی 
پارێزگاری له دوو ركات سوننەتی پیش نوێّژی بەیانی VAT‏ 
بابه‌ت: کاتی دوو رکاته سوننه‌ته‌که‌ی پیش نویژی به‌یانی ۱۱۰۱۵۹ 
راکشان به‌لای راستدا له دوای دوو رکاته سوننه‌ته که‌ی پیش نویژی به‌یانی مم ۱۸۱۷ 
بابه‌ت: سه‌رزه‌نشت کردنی ثه‌و که‌سه‌ی واز له شه‌ونویژ ده‌هینی sissies‏ یی ۱۸ 


بابەت: کاتی دوو رکات سوننه‌تی پیش نویژی به‌یانی و باسی جیاوازی له‌سه‌ر نافیع... ۱۸۸ 


بابه‌ت: ھەر كەس له شه‌ودا شهونوتژ بکات وء خەو زوری بو بهینی چھ و ےی 
هه‌رکه‌س بچیته سەر جیگاکه‌ی نیه‌تی شه‌ونویژی هه‌بی و خه‌وی لی بکه‌وق.........ع۱۹ 
بابەت: نهو که‌سه‌ی له شه‌ودا خه‌وی لیْکه‌وت و به خه‌به‌ر نه‌هاته‌وه بو شه‌ونویّژ يان 
به هؤى ازارتک نهيتوانى شه‌ونویژ بکات: aaa ois‏ مخت وی ۱۱۴ 
ایا چه‌ند رکات نویّژ ده‌کات؟ اه و 0000| 


بابه‌ت: ھەر كەس بخه‌وق به‌سه‌ر حیزبیکی قورثان و له ده‌ستی بچیّت له شه‌ودا که‌ی 
بيخوتنيتهوه؟ ملم م لو الا لو اه و موم وا مق م ل و اس رف ۲۹۵ 
بابەت: ياداشتى ئەو که‌سه‌ی له شهوو رؤڑیّکدا دوازده ركات نويّر بكات جكه له نویژی 


فهرز ول 00 | 
جياوازى له سه‌ر ئیسماعیلی كورى ثهبو خالد (له باره‌ی ئەم فه‌رمووده‌وه) بر 1۹۹ 

يهرتووكى جه‌نازه 00007 9 211 ۱۳۹۵ 
بابەت: ثاوات خواستنى مردن SVN‏ 
نزاكردنى مردن 8 اک ا 
زور يادكردنهودى مردن 0000 ااا 
بەشی تەلقین كردنى ئەو که‌سه‌ی له سەرەمەرگە Pease‏ 
بابه‌ت: نیشانه‌ی مردنی بروادار وو Fess‏ 
سەختی و ناره‌عه‌تی مردن ل عا و نو أو أله لط لل جو ولا لو ا عق م بر 
مردن له رؤزى دووشهممهددا 90 اه ارم 99 یئ 
مردن له غهيرى ئەو شوئندى تئيدا له دایک بووه ص0 ---2‌ 111 
بابەت: ئەو ریزه‌ی له بروادار ده‌گیرق له كاتى كيان ده‌رچوونی 29 کک رسس 
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- شآ 001010202 MES‏ ||| هه 


ده‌رباره‌ی ئەو که‌سه‌ی حەز ده‌کات (بمرى و) به خوا بگات TITS a‏ وچ 
ماج كردنى مردوو Eira aa î‏ ۳۱ 
دايؤشينى مردوو ااا | 
دهرباردى كريان لەسەر مردوو ۳ٰ۶ 000 
قه‌ده‌غه كردن له كريان له‌سه‌ر مردوو مسہہمج سس تو سے ی 
شیوەن و هات و هاوارو گریان لهسهر مردوو TNs asar‏ 
بابدت: ریگه‌دانی كريان لەسە‌ر مردوو اتھوووشمہ سوہ مب TIT DS‏ 
هات و هاوار كردنى سهردهمى نه‌فامی لەسەر مردوودا أو اا ا 
كريان به دهنكى بهرز لەسەر مردوودا YE‏ 
لتدانى روخسار له كاتى مردن يان نه‌خوش کەوتنی کەسیّکی نزیک TES‏ 
سەر تاشين يان ريش تاشين له كاتى مردن 1 
يان نە خۆش كدوتنى كهسيّكى نزیک VTE riservata‏ 
سنك دادرين به‌سه‌ر مردوو يان نه‌خوش E‏ 
فه‌رمان كردن به چاوه‌ړوانی ياداشت و خوّراكرتن له كاتى دابهزينى به‌لاو كرفتاريدا... ۲٢٢‏ 
پاداشتی نهو که‌سه‌ی ثارام دهكرى و به ته‌مای پاداشته اران 
بابه‌ت: پاداشتی ثه‌و که‌سه‌ی سی له منداله‌کانی له ددست ده‌دات TTA‏ 
ھەر كەسێک سىّ مندالى ہمریٰ ۹٦‏ 0066 | 
ئەو که‌سه‌ی سي مندال پیش بخات 000 0 0 TTS‏ 
بابدت: هه‌والدان به مردنى که‌ستک 007 0 0 0 تک ۲۱ 
شوردنی مردوو به ئاو و سيدر 00000000000 
شوردنی مردوو به ثاوى كدرم 000000000 
ههلوهشاندنهودى په‌لکه‌ی قڑی مردوو و 0700ھ 
ده‌ست پیکردنی به شوردنی لای راستى مردوو i‏ 
وه شوتّنی ثه‌ندامه‌کانی ده‌ستنویز. e‏ و 110 لط عط ان ده لم لط گرا اه 35۵ ۰۲ ۲۱ 
شوردنی مردوو به تاک 000000000000 
شوردنی مردوو زیاتر له پینج جار 000 ا 


۱۷۱۷ ۱۸۷۰۱)01۸.۸1/ ۸ 


| EY >3١ چم‎ 


1۳۰ 


9 شوّردنی مردوو زیاتر له حه‌وت جار 


به کارهینانی كافوور بو شۆردنی مردوودا E ESS‏ 


يتجانهوهو دايؤشينى مردوو haie‏ 
فهرمان كردن به باش كفن كردن سم 2 


يهله كردن له بردنى جه‌نازه بو گورستان 2111000 
بابه‌ت: فه‌رمان كردن به هه‌لسان له بەردەم جه‌نازه ی ی ام وم 
هەلسانەوەو وه‌ستان لهبهر جه‌نازه‌ی هاوبهشدانهران ومکواو و وب 
رنگه‌دان به هه‌لنه‌ستان لەبەر مردوو معسُٰٗ-سسٗکلس شس کک 
حەسانەوەی بروادار به مردن ٣٣٣۷۷۷كك0+:‏ 
حه‌سانه‌وه‌ی خه‌لک به مردنی بیبروایان ی و هر ی موه 91 
بابه‌ت: ستايش و پیاهەلدانی جەنازہ مٗمدومسسے ساس سٹک 
ریگه نه‌دان به باسكردنى مردوو مه‌گه‌ر به جاكه بټت سک 
قه‌ده‌غه كردن له جنيو و توانج تانهدان له مردووه‌کان مو سم ۳ 
فه‌رمان كردن به شوتنكهوتنى جه‌نازه ARS‏ ماما اہک 
فەزل و گەورەیی ئەو که‌سه‌ی شويّنى جەنازہ ده‌که‌وق 01 ] 
شويّنى سوار له كاتى به ری كردنى جدنازددا ا و و کہ سای 
شوینی پیاده له به رى کردنی جه‌نازه‌دا 1 
فه‌رمان به نوټژ كردن له سهر مردوو د ل و ل و ل اك الو رما ل ور 
نوژ كردنى جه‌نازه له‌سه‌ر مندالان 00001010100000 ش51 
نوژ كردنى جه‌نازه له‌سه‌ر مندالان سس ل 
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bh MEd 


مندالى هاوبهشدانهران 111 
نوژ كردن له‌سه‌ر شههيدهكان اا 9" 
نهكردنى نوئژی جه‌نازه لەسەر شههيدان eae‏ 
بابدت: نویّڑژ نەکردن له‌سه‌ر رهجم کراو “--99 ص.00" 


نوت كردن له سەر ڕەجم كراو جو سيا فاه عو اب ع و سأ م و مق هه هه موه 
نوێژ كردن له‌سه‌ر که‌سیک ستهم له وه‌سیه‌ته‌که‌یدا ده‌کات ی 


نويّز كردن له‌سه‌ر ئەو که‌سه‌ی که دزی و ناپاکی ده‌کات له ده‌ستکه‌وتی جه‌نگ ... 
نوتذ كردن لەسەر ئەو که‌سه‌ی قهرزى له‌سه‌ره 15151515[ [ز[ [ ز[ [ امت 
نوژ نهكردن له‌سه‌ر ئەو که‌سه‌ی خوی دهکوژێت ele‏ 


نوتذ كردن لەسەر دوورووهكان 231301010101010 
نوێژ كردن له‌سه‌ر جه‌نازه له ناو مزگه‌وتدا | 


نوپّڑ كردن له‌سه‌ر جه‌نازه به شه‌و As‏ ما سا ی ۶۷۶٢٣١‏ 
ريز به‌ستن لەسەر جەنازہ ovens‏ 
نويّرٌ كردن له‌سه‌ر جدنازه به يتوه مسا O‏ 
كوّبوونهودى جەنازەی مندال و ئافرەت پیکەوہ 20 >7 +7 08080 0 ي-ص822 1ب ب9081 
كؤبوونهودى جه‌نازه‌ی پیاوان و ثافره‌تان 9۶ ۸ س00 
ژماره‌ی تەکبیر (الله أكبر) كردن له‌سه‌ر جەنازہ مسوم ہراچ مس سی 
پارانه وه بو مردوو له نویژی جه‌نازه Rss tessa esen eS‏ 
فەزل و گه‌وره‌یی ئەو که‌سه‌ی سەد كەس نوێژى لەسەر دەكەن E‏ 
بابەت: پاداشتی ئەو كدسدى نوتّژ لهسهر جه‌نازه ده‌کات ہم وم ی 
دانيشتن پیش ثهودى جەنازہ دابئریّت sass‏ ا و ول 
وه‌ستان بو جه‌نازه 818190790 9 
ناشتنى شههيد به خوئنه كديهوه معان تعمد مع م ل لم لط لحولا رها دوع فا 
شههيد له کوی ده‌نیزری؟ ڈکسُوُوووموشمٗمو مس ۹( 


بابەت: ناشتنی هاوبه‌شدانه‌ران e‏ 


گوّری لادرو ناودر سس رام ماش اس as‏ رک ات ها و 
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100000 88355 ‪- ۸ 


4 بابه‌ت: چاکتر وایه گور قوول بکرتت ہہس سس و وس م۱۳۷۱ 
به‌شی نه‌وه‌نده‌ی سوننه‌ته گۆړ فراوان بكريّت ۱۳۱ 
دانانی پارچه قوماش له ناو گوریچکه. يان گوّری لادر 1 1۱۳ 
ئەو کاتانه‌ی قه‌ده‌غه کراوه مردووى تندا بننژری 0 9۶9ف 
ناشتنى کومه‌له كهسيّك له يەک گۆردا مس مررمم سس A‏ 
کی پیش دهخريّت له ناو گۆردا کاتی کوّمه نک پیکه‌وه ده‌نیژرین؟ ہس 0 0 0 0 000و 
ده‌رهینانی مردوو له ناو گوّری لادر دوای ثه‌وه‌ی دهخريّته ناوی saeco‏ ۱ 
بابەت: دهرهيّنانى مردوو له ناو گۆړ دواى ثهودى دہشاردریّتەوہ سا YAY...‏ 
نویژ كردن له‌سه‌ر گوری مردوو ياش ناشتنى 0010121212 0 ص۲۸۴۷ 
سوار بوون دواى ناشتنى جەنازہ 111 ز1 1[ 9 ۳۲۱۴ 
دانانى شتی زياده لەسەر كور اا گ۸٢‏ 
دروست كردنى ديوارو خانوو لهسهر گور سو 1 141[ را 
گه‌چکاری كردنى گوره‌کان 1 120100101 FAs‏ 
تدخت كردنى زدوى ثهكهر بهرز كرايهوه E ay‏ 
سهردانى كردنى گۆړستان sia‏ توش رن 
سه‌ردانی گوّری هاوبهشدانهر ان estes sessine aes‏ "و 
نەھی كردن له داواى لیخوش بوون بۆ هاوبهشدانهران 0 جتجب_ ,گ۸ 
فه‌رمان كردن به داواى لتخوؤشبوون بو برواداران neo is‏ و ااا 
هه‌ره‌شه‌ی توند بو داكيرساندنى چرا له‌سه‌ر گوّره‌کان TVs‏ 
هه‌ره‌شه كردن ده‌رباره‌ی دانه‌نیشتن له‌سه‌ر کوره‌کان ی 
(حوکمی) ثه‌وه‌ی گوّرستان بکریّت به مزگه‌وت 470 + "ھ, 
ریکردن له نیوان گوّره‌کان به نه‌علی سیبتیه‌وه که‌راهه‌تی هیك.......................۲۹۳ 
اسانکاری له به كارهيّنانى ئەو نه‌عله‌ی سيبتى نيه 00007 0 0 
پرسیار كردنى ناو گؤر 0881888880 ۳۱ 
پرسیار کردن لە بیبروا aa‏ ,ص9س" 
ثه‌و که‌سه‌ی به هوی سک پیشه‌وه ده‌مرق ی اد یا۳۹۹ 
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شه‌هید له ناو گوّره‌که‌ی PIO aaa‏ کے 
پاله‌په‌ستوو سه‌غله‌تی ناو گر مه سح سس س ا 
سزاى ناو گۆړ موم مع ا۸ہ||ٗ‌ ٤‏ أےمٛ٘"-مٴهۃ‪‫٘[|أ‌ۃ‪ٰٗٗ‪ٌٗٛ٘مٛ ےس مسججےّسسسہ ۱ 
يهنا كرتن له سزاى ناو گور سم O‏ اا 
دانانى لقى دارخورما له‌سه‌ر گور N‏ ۱ 
رووحی برواداران 0 0 اا 
" زیندوو كردنهوه سوہ سم 0 0 0 E‏ 
باسی یه که‌مین كەس که پوشاکی له‌به‌ر ده‌کرق له روژی دوایی دا هن ۱۳۲۱ 
ده‌رباره‌ی يرسه و ته‌عزق ممتہم مضہ 11 0 
جوریکی تر له پرسه و ته‌عزیه ۱2۱۳ 
يورتووكى ڕۆژوو 0000000000111 
بابەت: پیّویست بوون (يان واجب) ہوونی روژوو 7 یھ 
بابەت: چاکەو به خشنده‌یی له مانكى ره‌مه‌زان Poses‏ 
بابەت: فەزل و گەورەیی مانكى رەمەزان سسسموسسسسه شض گا 
بابه‌ت: باسى جياوازى. له‌سه‌ر زوهری 00000000 
(دەربارەی فه‌رمووده‌ی فه‌زل و گەورەیی Pecos (Oa)‏ 
باسی جیاوازی لەسەر مەعمەر له فهرمووده كددا 07 ی و و 
ریگه‌دان به‌وه‌ی به مانگی ره‌مه‌زان بوتریٰ ره‌مه‌زان یچ وسر ری 
جياوازى خه‌لکی جتكاكان له بينينى مانگ 0010101 ا 
بابدت: وەرگرتنی شايهتى يهك پیاو لەسە‌ر بينينى يهكدم شه‌وی مانگی رهمدزان و باسى 
جياوازى تيايدا له‌سه‌ر سوفيان له فه‌رمووده‌ی سیماک وو زفٗشضش ا i‏ 
تەواوکردنی سی شه‌وی شه‌عبان ثه گه‌ر ههور بوو, باسى جياوازى ئەوانەی فه رموودهكهيان 
. گواستوّتەوہ له ثه‌بو ھورەیرہ PVs ieee esase‏ 
باسى جياوازى لهسهر زوهرى لدم فهرموودددا FIA sisson‏ 
باسى جياوازى له‌سه‌ر عوبه‌یدوللای كورى عومه‌ر لدم فه‌رمووده‌دا 9000 3ئ 
باسی جیاوازی له‌سه‌ر عه‌مری کوری دينار له فه‌رمووده‌ی ثيبنو عه‌بباس 0 ٹ7 


ال ۰ ه1010 ١١١١١١‏ 2 


۳ 
دو باسى جیاوازی له‌سه‌ر مه‌نصور له فه‌رمووده‌ی ریبعی 00 E‏ 
مانگ چەندہ؟ وه باسى جیاوازی له‌سه‌ر زوهرى له فه‌رمووده‌ی عائيشه 0000 
باسى هه‌والی ثيبنو عهبباس د٥ربارەی‏ فهرموودهكه ا 


باسى جياوازى له‌سه‌ر ثیسماعیل له فه‌رمووده‌ی سه‌عدی كورى مالي دەربارەی ژماره‌ی 


رؤزهكانى مانگ صص ااا TE‏ 
باسى جياوازى له‌سه‌ر يهحياى كورى ته‌بو کەثیر PO‏ 
له فه‌رمووده‌ی ثه‌بو سدلدمه ده‌رباره‌ی ژماره‌ی رژژه‌کانی مانگ 0000010 
هاندان له‌سه‌ر يارشيّو كردن a O a‏ 
باسى جیاوازی لەسەر عهبدولمهليكى كورى ثه‌بو سولەیمان لهم فهرموودددا رن 
دواخستنی يارشيّوو باسى جياوازى لهسهر زیر له فهرموودهكددا nT‏ 
ثه‌ندازه‌ی نئوان پارشتوو نيوان نوئژی به‌یانی وس ار و اف 0 100000000 
باسى جیاوازی هيشام و سدعيد لەسەر قه‌تاده له فهرموودهكهدا TEs‏ 
بەشی جياوازى له‌سه‌ر سولهيمانى كورى ميهران له فهرمووددى عائيشه له دواكهوتنى 
يارشيوو جیاوازی ده‌سته‌واژه‌یان 7ص 
فه‌زل و چاکه‌ی پارشیو كردن و 
بانگ كردن بو يارشيو PEGs‏ 
ناونانى پارشیّو به خواردن ss‏ ا 
جياوازى له نيوان روژووی تیمه‌و رؤڑووی خاوەن كتيبهكان FEC‏ 
پارشیّو كردن به خورماو (السويق) كه خواردنيكه له ثاردو رون دروست ده‌کرق....عع۳ 
تدفسيرى فەرمایشتی حوا 3 وگ وروا عق ب تک اي لش ين الت 
سوم مر( #البقرة. 11111 0100101711 
چونیه‌تی به‌ره‌به‌یان ak‏ تا ی 6 و ار یس هکت ماو ۵ ۱ ۳۲ 
پیشکه‌وتن بەسەر مانگی ره‌مه‌زان به رؤڑوو كرتن ج نس ہہ 0 000 ا ۱۲ 
به‌شی جیاوازی له‌سه‌ر يهحياى كورى ثهبو كهثيرو +ە69-9085 کی 
موحه‌ممه‌دی كورى عدمر لەسەر تهبو سەلەمه له فه‌رمووده که‌دا 00 /ل161 
باسى فهرمووددى ثهبو سدلدمه لهو بارەوہ 97 كٰٰپپبك607!پٗیی9ٰٔٔ 2 
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جیاوازی له‌سه‌ر موحه‌ممه‌دی کوری یبراهیم له فه‌رمووده که‌دا sass‏ ۳۳ ۲۳ 
باسى جیاوازی ده‌سته‌واژه‌ی ئەوانەی وتهكهى at‏ مم وو PENa‏ 
عائيشهيان گواستوته‌وه له فهرموودهكه 0ص9 ه,+ِ, “ 
باسى جیاوازی له‌سه‌ر خالدى كورى مه‌عدان لهم فه‌رمووده‌دا ins‏ لو لوو ۲۵ 
روژوو گرتنی ئەو روژه‌ی گومانی تیدایه كه ئاخۆ ره‌مه‌زانه. يان شه‌عبان؟ لم 
اسانكارى له رو‌ژوو كرتنى ئەو روژه‌ی گومان تیدایه شس ۳ 


پاداشتی ئەو که‌سه‌ی له ره‌مه‌زان شەونوتّژ ده‌کات و رؤزووى تیدا ده‌گری به بروا نی 


بوونه‌وه‌و چاوه‌ریی پاداشت ده‌کات. وه جیاوازیش له‌سه‌ر زوهری لهو فه‌رمووده‌دا... ۳۵۳ 


باسی جیاوازی یه‌حیای کوری ثه‌بو که‌ثیرو نه‌زری کوری شه‌یبان له فه‌رمووده که‌دا..... ۳۵۹ 
فه‌زل و چاکه‌ی روژوو وه جیاوازی لەسەر ثه‌بو ثیسحاق له فه‌رمووده‌ی عه‌لی کوری 
ثه‌بو طاليب لەوبارەوہ Fs‏ 
باسى جياوازى له سەر ثه‌بو صالح لەم فه‌رمووده‌یه‌دا اا ۱۱۱ 
باسى جیاوازی لهسهر موحه‌ممه‌دی كورى ثهبو يهعقوب له فهرمووددى ثهبو تومامه 
ده‌رباره‌ی فه‌زل و چاکه‌ی روژووه‌وان issn ines‏ وت و روف ۱۵ ۱۳ 
بابه‌ت: پاداشتی نه‌و که‌سه‌ی روژیک له پیناو خوا به روژوو ده‌بی و باسی جیاوازی 
له‌سه‌ر سوهه‌یلی کوری ثه‌بو صالح له فه‌رمووده‌که ده‌رباره‌ی ثه‌و بابه‌ته آ|آپٹ ٘۷ 4 میت ۱۳۷۲ 
باسى جیاوازی لهسهر سوفيانى سه‌وری له فه‌رمووده‌که‌دا Saha‏ 00011 
بابه‌ت: نه‌وه‌ی قه‌ده‌غه کراوه له روژووگرتن له که‌شتدا ۲۱۰۱ 
هوکاری نه‌وه‌ی تدم (فه‌رمووده)ی بو وتراوه‌و باسی جیاوازی له‌سه‌ر موحه‌ممه‌دی 
کوری عهبدوررهحمان له فهرموودهكدى جابری كورى عه‌بدوللا لهو باردوه ۳۷۲۰(٥...‏ 
باسى جياوازى لەسەر عەلی كورى موبارەک Wesis‏ 
باسى ناوى پیاوه‌که (واته: ناوى ئەو پیاوه‌ی له فهرمووددى پیشه‌وه نه‌هاتبوو) ......۳۷۸ 


باسى لابردنی ڕۆژوو له‌سه‌ر گەشتیارو جياوازى له‌سه‌ر ئەوزاعی له هدواله كدى عهمرى 
كورى تومهييه له فه‌رمووده‌که‌دا ااا ااا 
باسى جياوازى موعاویه‌ی كورى سەلام و عهلى كورى موبارەک لدم فه‌رمووده‌دا....۳۸۲ 
فەزل و جاكدى روژوو نەگرتن له گەشتدا بەسەر رژوو كرتن ا ا ا ری 


WWW.IQRA.AHLAMONTADA.COM 


68080۳955۴ ۹ 


وچ باسى وته‌ی: ڕۆژووهوان له گەشتدا وه‌کو روژوو نهبوو وايه له نيشتهجى بوون......۳۸۲ 
رؤزود كرتن له گه‌شتداو باسى جیاوازی 0000 FAV‏ 
فهرمووددى ثييئو عهبباس له‌وبار یه و۵ .ممم ممم مهمه مام ممم لاا 
باسى جیاوازی لەسەر مهنصور FAs‏ 


باسى جياوازى له‌سه‌ر سوله‌یمانی كورى يدسار له فه‌رمووده‌ی حه‌مزه‌ی كورى عه‌مر 


تیایدا desis‏ جوم او وب مود ۳ 
بەشی حياوازى لەسەر عوروه له فه‌رمووده‌که‌ی حەمزہ 1 1 ۱۳۱ 
باسى جیاوازی لهسهر هيشامى كورى عوروه له فهرمووده كهدا 1 0000 
باسى جياوازى لەسەر نه‌بو نه‌زره‌ی كورى مونزيرى كورى ماليكى كورى قوته‌عه له 
فهرموودهكهدا O‏ اا 
مؤلهتدان به گەشتیار به‌شیکی ڕۆژ روژوو بكرئ و به‌شه‌که‌ی ترى بیشکینی .........۳۹۵ 
مولّەتدان به شكاندنى روژوو بغ ئەو که‌سه‌ی اماده‌ی مانگی ردمدزان بووہ, پاشان 
گەشتی کردوہ 7 9 99 .زم 
لابردنى رؤزوو لەسەر ثافره‌تی دوو كيان و شیردەر FAO acsearle‏ 


مریم م2 رم گر مم ره 


0 س 
تەفسیری فه‌رمایشتی خوا 6 ول الد بطیفونه. فقدية طعامٌ مشکین 


4 سم - 


هه‌لگرتنی روژوو لەسەر ئافرەتټک له حهيزدا بت می ضط ی ۲۱۲ 
ثه گه‌ر حه‌یزدار پاک بوویه‌وه يان گه‌شتیار هاته‌وه له ره‌مه‌زان, نايا نه‌و به‌شه‌ی ماوه له 
روژه که‌ی به‌روژوو ده‌بی و یت سا ی کر اه زا هش ۳۹۷ 
ثه‌گه‌ر (که‌سیک) له شه‌ودا نيهت نه‌هینن ایا ثهو روژه ده‌توانی رؤثووى سونن‌ت 
بگری؟ ہمہ اسم فشاش اش 00000000 
نيدت هيّنان له ڕۆژووگرتنداو» جياوازى له‌سه‌ر تهلحدى كورى یه‌حیای كورى ته‌لحه له 
هه‌واله که‌ی عائيشه (خوا ليَى رازى بۍ) له فهرموودهكددا 0 
باسی جیاوازی ثه‌وانه‌ی فه‌رمووده‌که‌ی حه‌فصه‌یان گواستوّته‌وه تیایدا ۳ 
روژوو كرتنى يتغهمبهرى خوا داود (عليه السلام) ساسا سم سی تہ 1 


روژووی پنغه‌مبه‌ر َب دایک و باوکم به قوربانی بێّت» وه باسی جیاوازی ثه‌وانه‌ی 
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-۔نلنہے> تفه هه 


فهرمووده كديان گواستوته‌وه تيايدا Ra‏ ا ئا 
باسى جیاوازی له‌سه‌ر عدطاء لهو هدوالدى باس له فه‌رمووده‌که ده‌کات اع 
قه‌ده‌غه‌ی به ړۆژوو بوون له ته‌واوی سال و باسى جياوازى لەسەر موتهرريفى كورى 
عهبدوللا له فهرمووده که‌دا 98 1 
باسى جياوازى لەسەر غەیلانی كورى جه‌ریر له فه‌رمووده‌که‌دا NO‏ 
به‌رده‌وام بوون لەسەر رؤڑوو كرتن E O o‏ 
روژوو گرتنی دوو له‌سه‌ر سيّى سال, وه باسى جياوازى ثهواندى لهو بارەوہ فەرموودەکەیان 
گواستوّتەوہ sg‏ ی۷١٤‏ 
ړۆژوو گرتنی روژیک و نه كرتنى ړڕۆژێک و. باسی جیاوازی ده‌سته‌واژه‌ی ئەوانەی 
هه‌واله که‌ی عەبدوللای كورى عەمریان كواستوّتهوه aan‏ ہبہ ی۸٤2‏ 
باسی روژووگرتنی زیان يان که‌مکردنه‌وه‌ی» وه باسی جیاوازی ثه‌وانه‌ی هه‌واله که‌ی 
عه‌بدوللای کوری عه‌مریان گواستوته‌وه له فه‌رمووده‌که‌دا مقع فاشو لوو ات ۵ ۴۲۲ 
روژووگرتنی ده ړۆژ له هدر مانگیک و جیاوازی ثه‌وانه‌ی هدوالهكدى عه‌بدوللای كورى 
عهمريان گواستوّتەوہ له فهرموودهكددا ETE esmna‏ 
روژووگرتنی پینج روژ له مانكيكدا می وس از 1غ 
ړۆژوو گرتنی چوار ړژ له مانگیکدا سسہم سس سس سس و 
روژووگرتنی سن ړۆژ له مانگیکدا 007ص 9  ,‏ 0 و 
باسی جیاوازی لەسەر ثه‌بو عوسمان له فهرمووددى ثه‌بو هوره‌یره له رؤڑوو گرتنی سن 
ړژ له ههموو مانگیکدا 9۶ ۱۱| 


(مسولمان) چون سی ړۆژ روژوو ده‌گرق له ههموو مانگیکداو باسى جياوازى ئەوانەی 
له‌وباره‌وه فەرموودەکەیان كواستؤتهوه ۷۷۷۵٣٦۷‏ ً9 


باسى جياوازى له‌سه‌ر موساى كورى ته‌لحه له فه‌رمووده‌که له باردى سن روژ رڈڑوو 


كرتن له مانگیکدا 0000 ا 
روژووگرتنی دود رؤڑ له مانكتكدا او ور مر عو خا م کانمن ا٤‏ 
پەرتووکی زدكات 9 0س۹ ہر 


۱۷ ۱۷ ۱۸۷۷۰1)01۸.۸1/ ۸ 


2 ١١١١ 8855 


0 بابەت هه‌ره‌شه كردن له كيردان و ده‌رنه‌کردنی زه‌کات CESED Î‏ 
بابه‌ت: ثه‌وانه‌ی زه‌کات ناده‌ن از 100000000 
بابه‌ت: سزای ثه‌وانه‌ی زه‌کات ناده‌ن ٤٤۷ E‏ 
بابەت: زکاتی وشتر وک CEVA‏ 
بابەت: ریگرکردن و نه‌دانی زه‌کاتی وشتر وس سک وک زراب موی ۵ 
بابه‌ت: لاچوونی زه‌کاتی وشتر ئەگەر خاوه‌نه‌که‌ی بۆ ناردن و سوار بوون به‌کاری 
ده‌هینا ون و ار وا اس میور و نی موی ام وا وه وی وا وس EON‏ 
بابه‌ت: زه‌کاتی مانگا 6 COT SS‏ 
بابه‌ت: ثه‌و که‌سانه‌ی زه‌کاتی مانگاو ردشه ولاخ ناده‌ن 111 EOF‏ 
بابدت: زه‌کاتی مه‌رو و بزن جس دمنٹرک امس چرچ ہہ سح بت. EOE‏ 
بابەت: ئهو کەسانەی زهكاتى مدرو بزن نادەن COVE O‏ 
بابدت: تیکه‌ل كردنى له نيوان ثازهلى جیاکراوەوء جياكردنهوه له نيوان ثاژه‌لی تيكهل 
کراو rsa Rais‏ و وت مهس 000( 
بابه‌ت: پارانه‌وه‌ی یمام به‌وه‌ی خوا فهرو بهرهكدت بخاته سامانی ثه‌و که‌سه‌ی زه‌کاتی 
مالهكدى ده‌رده‌کات sS‏ مھ شا مس امت ضس ات ضرا تن و ۴ 
بابەت: ثه‌گه‌ر (زەکات وەرگر) سنوورى تیّپەراند له زه‌کات آس سس کاس سس ۲٦۹‏ 


بابه‌ت: ده‌رکردنی زه‌کاتی مال له لایه‌ن گەورەوہ به‌بی ويستى ئەو که‌سه‌ی زه‌کاته که 


دهردهكات 0 ٤٦5‏ 
بابدت: زهكاتى ئەسپ 0 0 0 0 ۴۳۱۲ 
بابەت: زه‌کاتی كؤيله كان وو ی 0000001 اک تسس ۲۱۲ 
(ده‌رباره‌ی) زهكاتى زیو 70 0 1ی ا 
بەشی زەکاتی خشل و زیرو زيوى ئافرەت و ای 
بابه‌ت: ئەو كهسدى زه‌کاتی مالهكدى نادات a‏ مس تسس 2۱ 
زەکاتی خورما نول یو یمم میک ای 1۳۱۷ 
بابه‌ت: زه‌ کاتی که‌نم 130« 
بابەت: زه‌کاتی دانه‌ویِلّه کان 10ص00 "رت 
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_._ےتنے.نننے گفگالٹتگالل ي 


ئەو ئەندازەی كه زه‌کاتی تیدا يتويست دہبی 7 ._>.4ۓوۓ9.0 ,9 تل" 
بابه‌ت: ئەوەی ده یەک واجب دہ کات ئەوەیشی مسلہٌصحس 12101 
نيودى دہ یەک واجب ده‌کات وو جھٗو ویو بٹسبجٹئسعسی ہا 
خەملیٍنەر چی جن د٥هیّلی‏ بو خدملآندنهكدى و حیسابی ناكات عوصحتہ 
فهرمايشتى خوا يك ¥ ولا تَيمَمُوا ألْحِيتَ مه تُنفِهُونَ 2ا 4. a‏ 
بەشی كانزا 0/1711 
بابه‌ت: زه‌کاتی میشه‌نگ ی( 
بابەت: زەکاتی سه‌رفتره له مانگی ره‌مه‌زان 9 ش11( 


بابەت: فه‌رز بوونی زه‌کاتی سه‌رفیتره لەسەر کوّبله لظ 
زەکاتی سه‌رفتره‌ی ره‌مه‌زان فهرزه لهسهر مندال 97 ۶۶9 لوو و 


een 


6۷۷+4. 


زه‌کاتی سه‌رفتره‌ی ردمدزان فه‌رزه لەسەر مسولمانان جكه لهو بیبروایانه‌ی پەیمانیان 


چه‌نده فه‌رزه له زه کاتی سه‌رفتره O‏ ره 
به‌شی فه‌رز بوونی زه‌کاتی سه‌رفتره پیش واجب بوونی زه‌ کات یت دج 
يتواندى زه‌کاتی سه‌رفتره. و( 
بەشی خورما بو زهكاتى سهرفتره وقوووممم ٗی 
دهركردنى میوژ بو زه‌کاتی سدرفتره 008 00070 
دهركردنى ثارد بو زه کاتی سهرفتره 0ش« 
دهركردنى گەنم بوّ زەکاتی سەرفترہ eas‏ 
دهركردنى جوّی سيى بو زه‌کاتی سهرفتره A‏ 


دهركردنى جو بو زهكاتى سەرفترہ #5«( 
ده‌رکردنی کەشک بو زەکاتی سهرفتره ا مل 


صاع ئه‌ندازه‌که‌ی چه‌ندیکه؟ asa‏ و عنم 
بەشی ئەو کاته‌ی که چاکتر وايه زەکاتی سه‌رفتره‌ی تيّدا بدریٰ 0+ 
دهركردنى سه‌رفتره له‌شاریکه‌وه بو شاريكى تر ع شا صا مر ای ار 
به‌شی ئەگەر زه‌کاتی دا به که‌ستکی ده‌وله‌مه‌ندو هه‌ستی پینه کرد 20 0+0" 
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EV1..... 


EA*..... 


چم 68856 20 


14 


2 به‌شی زەکات ده‌رکردن له مالێّکی دزراو له ده‌ستکه‌وتی جه‌نگ 


بەخشین له لایەن کەسیّکی هدزار بەپێى توانای خوّی EY‏ 
د٥‏ ستی سدره‌وه ہہ ہہ 
بەشی کامه‌یان دهستى سهرهوديه و اوس 
دؤستى سەر٥وہ‏ 211111111013100 


به-خشین له‌سه‌ر دهوله‌مه‌ندی es‏ و 07ظ2 


رافه كردن و شیکردنه‌وه‌ی به‌خشین له‌سه‌ر ده‌وله‌مه‌ندی زوا 


به‌شی ثهكهر مالی بەخشی به‌لام خوّی پنویستی پنی هه‌بوو ایا بوی ده‌گیردریته‌وه؟.. ٥۸۸‏ 


بەخشینی لەلایەن مرؤقهوه 1 1[ ا ۴۶۱ 
بەخشینی ثافرهدت له مالى میرده‌که‌ی م وو وه وان ود ناه ٢۸۸‏ 
بەخشینی ئافرەت به‌بن موله‌تی میرده‌که‌ی 21 
چاکەو گه‌وره‌یی بەخشین دوہ موس ہہ اسیو سم وا هی ۴۱ 
بەشی چی صدددقهو بهخشيّنييى حاكترينه سو O‏ جات ۶۱ 
به خشینی ره‌زیل و رژدو پیسکه eisai‏ ا م ٢٣۹‏ 
ژماردنی بەخشین CNTs‏ 
بەخشینی مال و سامانی کەم سمدمسسجسسسشسشمٗ ۳ 
بەشی هاندان لهسهر بەخشین فو هی وه ام سس ااا ھ۶۹9 
تكا بۆ كردن له بەخشین ۷0 0 0 
فیز كردن و خوبادان به بەخشینەوہ 00000 
بەشی ياداشتى خدزنهدار ثهكهر به موله‌تی كهورهكدى بەخشى Aaaa‏ 
به‌شی به‌خشین به نهینی ی وی فو ها وتا و مسا می۴۹۹ 
ئەوکەسەی مندت ده‌کات بەوەی بەخشیویەتی 27 ,040ج 
بەشی وه‌لامدانه‌وه‌ی داواکه‌ر (سوالکهر). سم +سصمسصمموموض مرو ۱9 
ثه‌وکه‌سه‌ی داوای ليّدهكرى و نابه‌خشی 0000 نی OSV‏ 
هه‌رکه‌سی داوای کرد له‌به‌ر خوا وك پیی بدری 20 90909009بژبژڑب ,ٔ 8 8 4 ٘ 1 05 
هه‌رکه‌س داواى کرد به‌روخساری خوا 3 ا 0 
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ئەوکەسەی لهبهر خوا داواى لی ده‌کری ببه خشی. ئەویش پتّی نابەخشیٰ صوصن 6*۲ کے 
پاداشتی ثه‌و که‌سه‌ی ده‌به‌خشی 0000 موی ۲ 95 
راقه‌کردن و شيكردنهودى هه‌ژار OE SS‏ 
هه‌ژاری له‌خوبایی و لووت به‌رز aa‏ و 232 
فه‌زل و چاکه‌ی ثه‌وکه‌سه‌ی بیّوەژن به‌سه‌ر ده‌کاته‌وه 9 9 
ثه‌وانه‌ی دليان دائه‌هینری بو خوّشهويستى ئيسلام سا حم تہ 0 O‏ 
بەخشین بدری به‌وکه‌سه‌ی نيوان دوو كوّمهل چاک ددكات و ثه‌رکیان ده‌خاته ثه‌ستو 6١1/....‏ 
بەخشین به‌سه‌ر هه‌تیودا anaes‏ و اد وم 99۸1 
بەخشین بەسەر که‌سه نزيكهكان سجوٗشٌ O VE A SL‏ 
داواكردن و سوالكردن له خەلک وس می 3 
داواكردن له پیاوچاکان 0 --27>7 2 0-9 ز ز ز 00 0 0 OVS‏ 
خوپاراستن له داواکردن يان سوالكردن مہ-٦‏ دمسسسمسسس سس اڈ 
فه‌زل و چاکەی ثه‌وکه‌سه‌ی داوا له خه‌لکی ناکات سم 0 0 0 
سنوری ده‌وله‌مه‌ندی 0010 2 
به‌شی يتداكرى له داواکردندا شب اه اک e‏ تن ۱ ٩۱‏ 
ثه‌وکه‌سه کنیه پنداگری ده کات له داواكردندا OVE SR‏ 
ئەگەر كدسئ پارەو درهه‌می نهبوو بەلام هاوشتودى ثه‌وه‌ی ههبوو OVE‏ 
داواکردنی که‌سیک توانای کارکردن په‌یدا کردنی بڑیّوی ههبيت و مرو 316 
داواكردنى له کەسیکی خاوەن ده‌سه‌لات O E O‏ 
داواكردن له كاريكدا ناچار بیّت داوا بكات OV Visits‏ 
ئەوکەسەی خوا ی مال و سامانیکی پی ده‌دات به‌بی داواکردن 7 2 
بابدت: راسپاردنی خانهواددى پێغەمبەر ي لەسەر زەکات O a‏ 
بابدت: كورى خوشكى هؤزيّك يان که‌لیک يهكيكه له ثه‌وان sissies‏ 017 
باب4ت: مه‌ولای هوزیک به‌کیکه له ئەوان esiren‏ ,رر 
زەکات بو پێغەمبەر ي حەلال نيه 00 3 
ئەگەر زەکات گرا به ديارى میمت سم م 1 ا ۱ 
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2 ١١١١١١ 6855 ل‎ 


14۲ 


062 كرينهودى ئەو ماله‌ی كراوه به خترو صهدمقه ESS‏ 9 
پەرتووکی ړټو ردسمهكانى حدج كردن OPO‏ 

بابەت: پیّویستبوون, يان واجببوونی حه ج و OT SS‏ 
واجببوونی عومره aaa‏ هو هی ام و موی موی 3۳۲ 
گه‌وره‌یی حهجى ودركيراو Rs‏ ی 
فەزل و گه‌وره‌یی حەج كردن OFA Sassen‏ 
فه‌زل و چاکی عومره مے مظ OE O O‏ 
فەزل و چاکه‌ی حدج و عومره به شويّن يه کتردا OF‏ 
حەج كردن له جیاتی (كهسيّكى) مردوو که (پیشتر) نه‌زری كردوه حەج بكات OF\.......‏ 
حهج كردن له جياتى ئهو مردوودى که حهجى نه کردوه es‏ و 
حدج له جياتى ئەو كهسدى خوّی ناگری بەسەر ولاخهوه OTT‏ 
عومره له جياتى ئەو که‌سه‌ی که ناتواننت 20 8 ف طاو مط د ق6 
لیکچوواندنی دانەوەی حەجء به دانەوەی قه‌رزاری 97 
حەج كردنى ثافردت لهبرى پیاو اك 
حهج كردنى پیاو له جياتى ئافرەت ae‏ از و قا وقوه ل عوط ہ0۴9 
جاكتر وايه كورى كهوردى مال لەبری باوكى حەج بكات 200000000 
حدج كردن به مندالى بچوک ۶ لف نو ومع 0171 
ئەو کاته‌ی كه پێغەمبەر 9 له مه‌دینه‌وه دهرجوو بو حەج e‏ 
كاتهكانى ئيحرام بەستنی خه‌لکی مددينه OV‏ 
کاتەکانی ئیحرام به‌ستنی خەلکی شام se‏ وہ6۳۸ 
كاتهكانى ئیحرام به‌ستنی خه‌لکی میسر 01112221 0 ص 3۳ 
كاتهكانى ئيحرام بەستنی خهلکی يهمهن OF‏ 
كاتهكانى ئیحرام بەستنی خەلکی یەمەن ا اا 
كاتهكانى تيحرام به‌ستنی خه‌لکی عیراق سسمسسسسسمسسس کا 
نه‌و كهسدى مالەکەی لهو شوتنه بیّت که ئیحرامی تیدا دهبهسترى 0ءء“ 06 
مانهوه له (ذي الْحُلَيْفَة) لس ھجےدمأمٛعىَ‫ےمصحسس گا 
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ات للى 


مانه‌وه له (الْبَيْدَاءُ) كه ناوى شوینیکی تايبهته له (ذي الخْلَیْفة) سس ہت 
غوسل دهركردن بو ئيحرام به‌ستن oS n‏ 
خۆشۆردنى ئەو كهسدى ثیحرامی به‌ستووه 0000 


قەدەغە کردنی پوشینی پوشاکی رهنككراو به وەرس و زه‌عفه‌ران له ئیحرامدا 


پوشینی جوبةه, يان عهبا له ثیحرامدا سب 0[ 


ریگری كردن له يؤشينى کراس بو ئهو که‌سه‌ی ئيحرامى به‌ستوه as‏ 
قددهغه كردن له لهبهركردنى شه‌روال له تيحرامدا aa‏ 


ریگه‌دان به لەبەر كردنى شه‌روال بۆ كهسيى 27 +ص 1[ 
پشته‌مالی نه‌بی خوّى پێ بپۆشێ مم ل 
قه‌ده‌غه كردن لەوەی افرەت پەچه بكات له حەرەمدا نرہ ی 
قهدهغه كردن له له‌سه‌ر كردنى كلاو له ئیحرامدا مس ےس سس 
قه‌ده‌غه كردن له له‌سه‌ر كردنى كلاو له ئیحرامدا العو تع ا کو لاق موف ضا 
قه‌ده‌غه كردن له لەپیٰ كردنى خوفه کان له ئيحرام O‏ 
ریّگەدان له لهپۍ كردنى خوفه‌کان له ئیحرامدا es‏ 
بۆ که‌ستک نه‌علی ده‌ست نەکەوبّت sese‏ ہڑہوم تہ 
برینی خوفه‌کان تا خوار هه‌ردوو قاپه‌ره‌قه ی 223757 
قه‌ده‌غه كردن لهودى ثافره‌تی ئیحرام به‌ستوو ده‌ستکیش له دەست بكات رسای 
قژ پێکهوه نووسان له کاتی تيحرام 20ج--) 
ریگه پیدانی بونخوش كردن له کاتی ثیحرام هو و رس جع افو 
شويّنى بونی خوّش له كاتى ئیحرام hese‏ 
بهكارهيّنانى زه‌عفه‌ران بو ئیحرام پۆش 000 سس 
دهرباردى به‌کارهینانی (خَلُوق) بو ئیحرام بؤش 0-0 
چاو ره‌شتن بو ئیحرام يؤش عمەسَىسس تا 
يؤشينى پۆشاكى ره‌نگ كراو که‌راهه‌تی هديه بو ئيحرام يؤش a‏ 
دانهيؤشينى سه‌رو روخسارى ئیحرام پۆش 0ص 


تیحرام به‌ستن به ته‌نها بو حەج که ی وک ی پر اوح رم مه ویک وود 
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ٹ۵ نيدت هيّنانى حدج و عومره پنکه‌وه (الْقَرَان) 11 . . 
ته‌مه‌توع كردن مالقا لوت لو الوا ا ONO RR‏ 
وازهینان له ناونان له كاتى ثیحرام (الإهُلال) ےِم جس جس 3 
حه‌جکردن به‌بی نیه‌تیک كه ئيحرام پۆچ مەبەستی بووبی inte‏ و11 91 
ثه که‌ر ثیحرامی به‌ست بو عومره ثایا ده‌یکاته حەج له که‌لی و OV‏ 
چونیه‌تی تهلبيه كردن (لَبَيْكَ اللّهُمُ لَبَيْكَ) 07و9 9 0 e‏ 
به‌رزکردنه‌وه‌ی ده‌نگ به تهلبیه ی 
کار كردن له ثبحرامدا eens‏ وش ۳۱۲۱ 
نیحرام به‌ستنی ئەو ثافره‌تانه‌ی له خوینی موہ مھ ور و و نو :5۷۸ا 
دواى مندل بووندان» زهيستانه 0ص ء۰ 


دهرباردى ثه‌و ثافرەتەی ثیحرامی بۆ عومره به‌ستوه دهكدونته حەیزەوہ و دەترسێ 


حهجى له ده‌ست بچی وک وق لل وه و6 قوقع حا لط لع 6ج لق ادا لاع عه عو ل ۵ 
مه‌رج دانان له حه‌جدا (مه‌رج داده‌نا کاتی نه‌خوش که‌وت له ثیحرام ده‌رده‌چی) .0۸۱۰ 
چی بلي کات مهرجى دانا مسمہ-صحسسسش سس 2 
نه‌وکه‌سه‌ی ریگری لی ده‌کری له حەج و مهرجى دانهناوه چی بكات ات ة ص٤0۸۳‏ 
ديارى كردنى ثازهلى ديارى بو قوربانى 90ض“ ۱3 
كام لهو دوو تهنيشتدى وشترهكدى ديارى ده‌کات بۆ قوربانى ش0؛ں + ' ویو ۵36 
بەشی ده‌رهینانی خویّن له وشتر (به مه‌به‌ستی دیاریکردن بو قوربانی) ۷ص 086 
هوّنينهودى ملوانكه بو دياريكردنى ثازهلى ديارى O‏ 
ئەو شتەی ملوانکەی پێ دههؤنرتّتهوه OAM eee‏ 
ملوانكه له مل کردنی (ثازهلى) قوربانی به مه‌به‌ستی دياريكردن سس سس 3۳ 
ملوانکه له مل کردنی وشتر به مه‌به‌ستی دیاری کردن ادلو را روط عع 3۲ 
ملوانكه له مل كردنى مەر به مەبەستی ديارى كردن ذ[ذ[[ذ[ز[ ز [ [ [ [ ۵ 
دوو نه‌عل له مل کردنی ثاژه‌لی دیاری بو قوربانی ما ی ۱۱ 
ایا ثیحرام دەبەستێ كاتى (كدسهكه) ONeill‏ 
ملوانکه‌ی له‌ملی ناژه‌له دیاریه‌که‌ی کردوه بو قوربانی؟ Oo‏ 3 
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ا تتت تح .(ت(تأ.: ےو و سد هه 


ثايا ملپیّچ کردنی اژه‌لی ديارى بو قوربانى ئیحرام پیویست ده‌کات؟ 09 9 
ناردنى ثاژه‌لی ديارى بو مهككه به مه‌به‌ستی سه‌ربرین OV‏ 
سواربوونى وشترى ديارى بؤ سهريرين م مو و أ مر مق مه ل م وو یی 68۴ 
سواربوونى وشترى ديارى بو سهربرين بو که‌ستکه رِيّكا ماندووى بكات سس اہ 5۹٢‏ 
سواربوونى وشترى ديارى به شیّوەیەکی چاک مط امل ع اط سم اص ص5۹۴۳ 
ره‌وایه‌ تی هه لوه شاندنه‌وه‌ی حەج به عومره ON‏ 
ہو كهدسيّك قوربانى به ديارى له‌گه‌ل خوّى نه‌هینابی سس e‏ ۱ 
ئەوەی دروسته بو ئيحرام پش بیخوات له نیچیری راو كراو سس سس مم ۹۸ 
ئەوەی دروست نيه بو ثیحرام يؤش بيخوات له نیچیر و یی 
ثه گه‌ر ئیحرام پوش پیکه‌نی كابراى بی ئیحرام تیگه‌یشت مەبەستی پیّی نیّچیریِکە, ثينجا 
راوى کردو كوشتى ثايا لیّی دەخوات, يان نا؟ ۳ت ."م۴0 
ئەگەر ئیحرام يوّش ثامازهى به نیچیری كرد ئیحرام نهيؤش كوشتى و 
ئەوەی دروسته ئيحرام پوش بیکوژی له ثاژه‌له‌کان» كوشتنى سەگی هاره 0000 
شکنی .فان 0ج .--. مم 
شتنی مشک مس مس یہام 11ب1ب001121 0 00 
شتنى مارمتلكه 0670 بب 9 29 ۱13 
شتنى دووپشک. کؤلاژدم, ده‌ماره كۆلڵه e E‏ 
شتنى كؤّلاره. سوره دالء مشک گره‌شی پنده‌وتری موم تہ 11 1[ 00000001 
شتنى قەلەرەش 770 لوطو عل و 0 0 ۶1 
ئەو گیانداره‌ی كه نابي ئیحرام پش بیکوژق 9۶ 1 
ریگه‌دان له مارهكردن له كاتى ئیحرامدا 7 0 وویٔٔٔٗ"" 
قه‌ده‌غه كردن له ماره كردن له كاتى ئیحرامدا aes‏ ا 11 
كهله شاخ كردن بۆ ئيحرام پۆش سس ا[ 1 00011 
كهله شاخ كردنى ئیحرام يوش به هوّی نه‌خوّشیه که‌وه yy‏ 
كهله شاخ كردنى ئیحرام پش له‌سه‌ر يشتى بي اوساو للحاو الا ا 
کەشاخ كردن ئيحرام له نیوه‌راستی سه‌ری VN‏ 
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چم .۰ 0000 ااال 


وچ دهرباردى ئیحرام يؤش کاتیٰ سپی ثازاری سهرى دددا اس تک 0 
شوردنی ئیحرام يوش به سيدر كاتى مرد وطاق املاطلو وله ا مو م لك ا ٦٦٦‏ 
ئيحرام پوش له چه‌ند پوشاک كفن ده‌کری کاتن مرد 7م 
قه‌ده‌غه كردن لەوەی ئیحرام پوش کاتی مرد بونی خۆش لی بدریٰ کر هی رز 
قه‌ده‌غه کردنی دايؤشينى روخسار و سهرى ئیحرام پوش کاتی مرد ا ا نہ 
قه‌ده‌غه كردنى دايؤشينى سه‌ری ئیحرام پۆش کاتی مرد 57 0-ٹٹٰھٹھ 9+ 
دهرباردى کەسیّک دوژمن ریگری حەجی لی بکات سم ہس مہصسّش گ۷٢٦‏ 
چوونه ناو مه ککه موہفم ہت موہفم سس e‏ ہہ گلا 
چوونه ناوه‌وه‌ی مه‌ککه به شه‌و ی[ 
له کوټوه ده‌چیّته ناو مه‌ککه؟ sai‏ ور 01030 
چوونه ناو مه‌ککه به به‌یداخه‌وه سی میس و و ای ۱۱ 
چوونه ناو مه‌ککه به‌بی ئیحرام و و اف مر او و واه و رامع 111 
نهو کاتەی كه ييّغهمبهر ي هاته ناو مه‌ککه‌وه OV‏ 
وتنى شيعر له حه‌ره‌مداو رتكردن به بەردەم ثيمام دا NV‏ 
ریزو پیرؤزی مه ککه 000 
قه‌ده‌غه كردنى كوشتار تيايدا Assesses aa‏ 
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